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pes m (N mn pćsovi) 1. pov. stara rimska mjera 
za duljinu 2. jez. knjiž. najmanja ritmička je- 
dinica u kvantitativnom metričkom stihu 
< lat.: stopalo, stopa 

Pesah m jud. židovski blagdan u spomen izlaska 
židovskog naroda iz egipatskog sužanjstva 
(bibl. knjiga Izlazak), slavi se osam dana, od 
14. do 22. nisana (ožujak/travanj); Pasha 
$ srlat. pasha <- hebr. pesah 

pesante (1) (izg. pesinte) pril. glazb. oznaka za 
interpretaciju, upućuje da odlomak ili pasa- 
Žu treba izvesti dostojanstveno, odmjereno, s 
težinom // pesante (II) (izg. pežante) prid. 
reg. ekspr. koji je kao oso ba u društvu i ko- 
munikaciji težak, zamoran, dosadan [che — 
(izg. k& —) (joj) što je težak]; gnjavator 
< tal. 

pčsar m (G pes4ra) med. prstenasti, ob. gumeni 
uložak za podizanje spuštene maternice, služi 
i za sprečavanje začeća 
$ lat. pessarium: maternični prsten 

pesca fondo (izg. pčška f6ndo) m rib. reg. ri- 
bolovni pribor u obliku niti na čijem je kraju 
varalica u obliku ribice s vijencem udica i 
koji doseže do morskog dna [uloviti lignju na 
—]; peškafondo 
< tal. 

pesimizam m (G -zma) 1. sklonost da se sve 
gleda u mračnim tonovima, sklonost da se 
svemu predviđa loš završetak; zloslutnost, 
beznadnost 2. fil. filozofski pogled na svijet 
prožet sumornošću, sumnjom i beznadnoš- 
ću, pogled prema kojemu svijetom dominira 
zlo // pesimist (pesiniist) m (G pesimista) 
onaj koji je obuzet pesimizmom, onaj koji je 
sklon mračnom gledanju na život; crnogleđa; 
pesimističlan prid. (odr. -čni) 1. koji je sklon 
pesimizmu 2. koji je mračan; beznadan, zlo- 


slutan [-na prognoza); pesimistično pril. na 
pesimističan način, beznadno, mračno, zlos- 
lutno; pesimistkinja ž, u pesimist 
<$ njem. Pessimismus = lat. pessimus: najgo- 
ri < malus: loš 

peskarija ž, v. peškarija 

pčsnica, v. pest 

p6st ž(D L -i, I -sti/-šću, G mn pćsti) jez. knjiž. 
reg., v. pesnica // pesnica ž stisnuta, zatvore- 
na šaka; pest; pesničar m zast. boksač; 
pesničati (se) nesvrš. (prez. -am (se), pril. 
sad. -ajući (se), gl. im. -ččnje) zast. boksati 
(se); pesniččnje sr 1. (gl. im.),  pesničati 
2. zast. boksanje; pešće sr (G -a, I -em, N mn 
-a) pest kao ukupnost dijelova koji ga čine 
(prsti, dlan i gornji dio šake) 
$ pr. (nadimačka): P&st (1 Slavonija), Pestak 
(Pokuplje), Pestić (110, Zadar) 
*> prasl. *pestb (rus. pjast', češ. pčst) = 
stengl. fYst 

pesticidi m mn (N pesticid) kem. otrovni spoje- 
vi ili smjese koji se koriste za uništavanje in- 
sekata (insekticidi), gljivica, bakterija, u ne- 
kim slučajevima i virusa (fungicidi), štetnih 
glodavaca (rodenticidi), korova i parazitnih 
cvjetnica (herbicidi) i drugih štetočina radi 
zaštite čovjeka, korisnog bilja i životinja 
< njem. Pestizid = lat. pestis: kuga + CID(I) 

pčstić m bot., v. tučak i 

pestilencija ž 1. kuga, pomor, pošast, epidemi- 
ja 2. pren. zlo, nevolja, bijeda, napast 
< lat. pestilentia 

peš! m (N zna pčševi) (ob. mn) kraj odjeće izdu- 
žen kao rep, ob. u: [-evi fraka] 
*$ tur. pe: kraj, skut odjeće <- perz. piš 

peš? m zool. 1. v. glavoč 2. slatkovodna ribica 
(Cottus gobio) 
<> tal. pesce 


Peščenica 


Peščenica (Peščenica) ž / dio Zagreba, indu- 
strijska zona, naseljen pretežno stanovništ- 
vom slabijeg imovnog stanja // peščenič- 
kli prid. koji se odnosi na Peščenicu A —a 
Republika (Republika Peščenica) publ. 
iron. tobožnja država (od godine 1966), pa- 
rodija na demokratske procedure u neizgra- 
đenom društvu 
$ v. pijesak : 

Pešćenica ž naselje (u blizini Siska), 840 
stan. // p6šćenički prid. koji se odnosi na 
Pešćenicu 
$ v pijesak 

pešikan m (G pešik4na) zool. morski pas, v. pas 
A // pešikanja ž (G -e) reg. ekspr. 1. v. peši- 

* kan 2. pren. proždrljiva osoba, onaj koji na 
što navaljuje, koji kao da proždire i sl.; namet- 
ljivac, proždrljivac (prema situaciji) 
> tal. pescecane 

peškaf&ndo (peškafando) m, v. pesca fondo 

pšškati dy. (prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. -&anje) reg. 1. (što) a. (u)pecati 
ribu b. kupiti/kupovati kartu iz talona u kar- 
taškim igrama [dobro —] 2. (0) a. biti sposo- 
ban za razmišljanje i razumijevanje, shvaćati 
probleme oko sebe b. plitko grabiti, biti pli- 
tak [slabo —— ne biti osobito obdaren sposo- 
bnošću shvaćanja, ne biti jako inteligentan] 
// peškarijla ž reg. tržnica ribe, prodavaonica 
svježe ili zamrznute ribe [ići na —u]; peskari- 
ja, ribarnica; peškaruša ž 1. reg. prodavačica 
ribe na peškariji 2. žarg. prosta osoba, ona 
koja viče, ogovara, prostača 
*> mlet., tal. pescare 

pčškeš m reg. predmet ili vrijednost što se kome 
daruje; dar, poklon [> učiniti pokloniti] 
> tur. peke < perz. piškeš 

peškir m (G peškira) reg. (+ srp.) komad tka- 
nine a. (od platna, frotira) za brisanje ruku, 
lica i tijela b. ukras u posebnim prilikama 
(svadba, sprovod); ručnik, šugaman 
$ pr. (nadimačko): Pšeškir (200, Petrinja, 
Banovina) 
$ tur. pekir < perz. pišgir 

pščškun m (G peškuna) 1. reg. mali, okrugli, 
drveni, obično orijentalno izrezbareni stolac, 
bez naslona, na kojem se sjedi; štokrl 2. sto- 
lić koji se stavlja pod sofru 
<> tur. pekun < perz. piškun | 

pčšt m kulin. reg. začin nekim jelima, ob. ribi, 
koji se sastoji od peršina ili koromača, češ- 
njaka i ulja; za variva ob. u istarskoj i dalma- 


tinskoj kuhinji, istrugana slanina, zgnječeni 
češnjak i peršin 
<> mlet. pesto — tal. 

Pčšta ž 1. dio Budimpešte, na lijevoj obali 
Dunava (do 1873. samostalna jurisdikcija) 
2. meton. pov. sinonim za ugarsku vlast (u 
Hrvatskoj) // Pčštanin m (Pčštanka ž) (N 
mn Pčštani) stanovnik Pešte (i Budimpešte); 
pšštanskli prid. koji se odnosi na Peštu A —a 
cipela cipela koja je po nekadašnjoj modi 
imala vrlo zaoštren vrh; špičok, usp. 
$ pr. (etnici): Pašt (Donja Stubica), Pašta 
(Buje, Dubrovnik), Pšštaj (120, Donja 
Stubica, Kutina, < mađ.), Peštalić (Župa- 
nja, Slavonija), Peštanac (Osijek), Peštić 
(Zagreb, Rijeka) 

pčštahta ž (G mn -ahta/-ahti) reg. starinska 
školska klupa, upotrebljavala se u mektebi- 
ma; na njoj se drže knjige i pisanke, a sjedi 
se na podu 
*> tur. petahta <— perz. piš: prednji + taht: 
ploča, daska 

pčštati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. udaranjem utegom ili ku- 
hinjskim tučkom činiti da suha riba ili meso 
postanu mekši [— bakalar prije kuhanja] 

+ mlet., tal. pestare 

peštemalj m (G peštemalja) reg. 1. zastirač 
kojim se kupač pokriva u hamamu 2. veliki 
ručnik za brisanje poslije kupanja 3. odjevni 
predmet koji se pripasuje preko odjeće radi 
zaštite; kecelja, pregača 
*> tur. petemal <— perz. puštmal 

pščštera ž špilja, pećina 
<> bug. 

pet br. 1. (glavni) broj koji se obilježava broj- 
kom 5; (redni) peti = 5. 2. razg. posljednji 
najmanji broj u kombinaciji brojeva u zn. 
neodređene velike količine, bezbroj puta, 
usp. stO!, tisuću, milijun, milijardu // petača 
ž(G mn pčtača) pov. novac u vrijednosti od 
pet osnovnih jedinica, petica; petak; petak m 
(G pet&ka, V pštače, N mn -4ci) 1. v. petača 
2. petogodišnje dijete ili životinja; petčri 
(petori) prid. br. (petere ž, pet&ra sr) (u zn. 
pet) kojih parova ili skupova ima ukupno pet; 
pčtero (pčtoro) sr zb. br. (G anal. od (njih) —, 
D L pčterma) 1. jedno i još četvero živo sre- 
dnjega roda (dijete ili mlado životinje) 2. pet 
osoba koje nisu sve istoga gramatičkog roda 
(muškarac, žena, dijete) [nas (vas, njih, ono) 
—]; peti prid. br. (redni) prema broju pet, koji 


Pštar 


po redu dolazi iza četvrtoga i ispred šestoga 
A —a kolona ime za tajne špijunske usluge 
neprijatelju na nekom okupiranom teritoriju, 
usp. petokolonaš; —i kotač, —o kolo (u kola, 
na kolima) nešto potpuno suvišno, sporedno, 
posljednje po važnosti; deveta rupa na svira- 
li; peticla ž 1. brojka pet (5) 2. ocjena pet, u 
hrv. školskom sustavu najviša ocjena [prošao 
s —om|; odličan 3. vozilo s brojem pet (tram- 
vaj i sl.); petina ž peti dio čega; pet6rci m 
zb. (G pčtoraka) pet muških blizanaca [ti/ovi 
—]; petorica ž pet (o muškarcima ili životi- 
njama muškog roda); petarka ž(D L -rci, G 
mn -raka/-orki) grupa od pet osoba; petćrke 
ž zb. (G -i) petoro djece blizanaca (muških i 
ženskih ili samo ženskih) [te/ove —] 
$ pr. (nadimačka, za peto po redu rođeno 
dijete, v i petak, Petar): Pčtko (110, Knin, 
Velika Gorica, Slavonija), Patkov (Vinkovci, 
Slavonija), Pštohleb (Buzet), Petćjević 
(120, Knin) 

pćtla ž1. zadnji dio stopala 2. dio obuće ili čara- 
pau koji je smještena peta a. razg., v. potpeti- 
cab. dio čarape koji pokriva petu A Ahilova 
—a pren. ranjivo mjesto, slaba strana, slabost, 
manjkavost // pćtica ž 1. dem. od peta 2. (+ 
potenc.) dio naprave (ob. onaj na kojem se 
nešto okreće); stopica; petnji prid. koji pri- 
pada peti, koji je svojstven peti [-a kost); pćt- 
nica ž pom. ležište poduprtog kormila 
*> prasl. i stsl. *peta (rus. pjata, polj. pieta), 
lit. pentis 

PETA- dekadski prefiks (simbol P), kao prvi dio 
riječi znači 10" puta jedinica koja je drugi 
dio te riječi 

Pćtain (izg. Petčn), Philippe (1856-1951), 
francuski maršal i političar; u 1. svjetskom 
ratu uspješni francuski vojskovođa, obra- 
nio Verdun, vrhovni zapovjednik francuske 
vojske 1917-1918; potpisao kapitulaciju 
Francuske 1940, šef kvislinškog režima u 
Vichyju; nakon rata osuđen na smrt zbog ve- 
leizdaje, umro u zatvoru 

pćtak m (G -tka, N mn pćci, G pčtaka) peti dan 
u tjednu brojeći od ponedjeljka, dan nakon 
četvrtka, a prije subote A crmi — nesretan dan; 
čisti — prvi petak u korizmi; mišji — petak pred 
pokladnu nedjelju; mladi — prvi petak posli- 
je mlađa; Veliki — 1. petak prije Uskrsa, dan 
Isusove smrti 2. dan velike nesreće, zle kobi 
pr. (nadimačka, za djecu rođenu u pe- 
tak, w i pet, Petar): Pćtak (910, Ivanec, 


Zagorje, Međimurje, Podravina), Petaković 
(Slavonija, Istra), Pčtek (1450, Zagorje, 
Međimurje), Patekić (Donji Miholjac, 
Slavonija) a 
$ prasl. *petbkb = rus. pjatnica = prasl. 
*petb: pet (peti dan u tjednu starih Slavena) 

pčtametar m (G -tra) fiz. jedinica duljine, 10! 
metara (simbol Pm) 
> PETA- + -METAR 

Petančić, Feliks (0.1455-nakon 1517), hrv. 
humanist, turkolog, diplomat, povijesni pi- 
sac i minijaturist (Povijest vladara Turskog 
Carstva) 

Petar 1. u $ 2. Sv. apostol, Simon (Šimon), 
sin Jonin, galilejski ribar, prvi od 12 aposto- 
la; nakon Isusove smrti osnovao prvu kršćan- 
sku zajednicu u Jeruzalemu, zatim u Rimu, 
gdje je bio i njen prvi biskup i prvi papa; 
umro mučeničkom smrću za vrijeme prvo- 
ga progona kršćana 0. 67. u Rimu; prema 
legendi, bio je razapet na križ, ali naglavce 
jer se nije smatrao dostojnim da umre po- 
put Krista; pripisuju mu se dvije poslanice 
3. ime dvojice hrv. kraljeva (11. st.), dvojice 
vojvoda Bretanje (kraj 12-15. st.), jednog 
latinskog cara u Konstantinopolu (13. st.), 
dvojice crnogorskih vladika (kraj 18—19. 
st.), četiri kralja u Portugalu (14—19. st.), tri 
ruska cara (17-18. st), četiri kralja u Špa- 
njolskoj — Aragon (od kraja 10-14. st.), je- 
dnog kralja u Španjolskoj — Kastilja (14. st.) 
i dvojice kraljeva u Jugoslaviji (20. st.) 4. 1 
Aleksejevič, zvani Veliki (1672-1725), ruski 
car od 1682, vješt diplomata, reformator drž- 
ave i društva, nastojao modernizirati Rusiju, 
osnivač ruske mornarice, utemeljio Sankt 
Peterburg (Petrograd) 5. lt (11. st.), hrv. kralj 
(1093-1097) iz roda Svačića (Snačića), po- 
sljednji vladar narodne dinastije, poginuo na 
Gvozdu u obrani od ugarskih osvajanja 6. ll 
Karađorđević (1923-1970), jugoslavenski 
kralj (1934-1945), umjesto njega uglavnom 
vladali namjesnici, emigrirao 1941; poratnim 
sporazumima i zakonima lišen vlasti te mu 
je zabranjen povratak u zemlju 7. Petrović: 
Njegoš, v. Petrovići 8. Krešimir IV hrv. kralj 
(0.1058—1075), obnovio hrv. vlast na moru 
pripojivši dalmatinske otoke i gradove svojoj 
državi, za njegova vladanja crkveni sabor u 
Splitu (1060) zaključio da se u crkvi upotre- 
bljava samo latinski jezik 9. Pustinjak (ili 
Petar od Amiensa) (0.1050-1115), francu- 


Petar 


ski redovnik-augustinac, vatreni propagator 
Prvog križarskoga rata // Petrov prid. koji 
pripada Sv. Petru A -o uho zool. morski 
puž (Heliotis lamelosa) iz roda priobalnih 
morskih puževa (Zeliotis), imaju plosnate 
kućice s nizom rupica na hrptu i sedefnim 
slojem iznutra; puzlatka, mjesec; petrovača 
ž bot. jabuka, kruška, smokva itd. koja sa- 
zrijeva o Petrovu; petrovnjača, petrovka; 
petrovčica ž dem. od petrovača; petrovka ž, 
v. petrovača, petrovnjača; petrovnjača ž, v 
petrovača; Petrovo sr kat. blagdan, dan Sv. 
Petra; petrovskli prid. koji se odnosi na dan 
ili razdoblje oko Sv. Petra i Pavla [-e smokve 
petrovke] 

$ Pčtar m. os. ime (preko 650 imenskih liko- 
va); hip.: Pćco, Pćjo, Pčkan, Pčkota, Pčra, 
Pčran, Perica, Pćrko, Pćrić, Pšriša, Pćro, 
Pčroš, Petan, Pčtko (+ i petak), Petronja, 
Pčtroš itd; ž. os. imena: Petra, Pčirija, 
Petrinjela, Pčtruša O pr: Bjelopčtrović 
(Slunj, Pula, Pokuplje), Pćco (Vinkovci, Sisak), 
Pčcoja (Karlovac), P&čić (Ivanić Grad, 
Zagorje, Posavina), Pčica (Donji Miholjac, 
Primorje, Slavonija), P&ičić (Županja, 7 
Slavonija, Podravina), Pćić (730, Požega, 
Posavina), Pejak (280, Velika Gorica, 
Banovina),  Pejakić (Županja, Zaprešić), 
Pejaković (720, Petrinja, Banovina, Posavina), 
Pčjanić (Nova Gradiška, Dvor, Crikvenica), 
Pejanović (100, Vinkovci, Požega, ] Slavonija), 
Pčjar (Metković, J i S Dalmacija), Pejašinović 
(Novska, Garešnica, Bjelovar), P&jčić (310, 
Vukovar, 7 Slavonija), Pejčinović (Rijeka, 
Istra, J Dalmacija), Pćjdo (Makarska, Split, 
Zadar), Pejič (Vinkovci), P&jičić (Slavonski 
Brod, Podravska Slatina, Istra), Pejić (1860, 
Županja, Lika, Posavina, J Dalmacija), Pćjin 
(110, Donji Miholjac, 7 Slavonija), Pejnović 
(Đakovo, Korenica), Pejkić (Rijeka, Vukovar), 
Pćjković (580, Split, sred. Dalmacija, Istra), 
Pćjnović (630, Gospić, Lika, Banovina, Z 
Slavonija), P&jović (180, Dubrovnik, J i sred. 
Dalmacija, Istra), Pejovski (Split, Sisak), Pejša 
(Pakrac, sred. Dalmacija, Z Slavonija), Pakas 
(190, Šibenik, srednje i sjeverno priobalje, 
Lika), Pćkić (600, Kordun, Pokuplje, S 
Dalmacija, / Slavonija), P6ko (250, Ploče, J i 
sred. Dalmacija), Pčkota (Rijeka, Zadar, 
Primorje, = okolica = Zagreba), = Pćković 
(Dubrovnik, Varaždin), Peleš (140, Banovina, 
Kordun, Z Slavonija, v i pelegrin), Paović 


(Trogir, Split), Pera (150, Ugljan, Zadar, 
Dalmacija), Pčrač (Karlovac, Zadar, Rijeka), 
Peračić (Split, Pula), Peričković (Slavonski 
Brod, Rijeka), Peraica (sred. Dalmacija), 
Peraić (350, Benkovac, S Dalmacija), Perajica 
(110, Split, sred. Dalmacija), Perajić (Vfrovitica, 
Zadar), Perajlić (Vukovar), Perak (710, 
Slavonija, sred. Dalmacija), Parakić (Slavonski 
Brod, Županja), Peraković (150, Duga Resa, 
Pokuplje), Pčran (580, Šibenik, sred. 
Dalmacija), Per4nec (Čakovec, Zagorje), 
Pčranić (560, Pag, Primorje), Peranović (210, 
Vinkovci, Slavonija), Paras (280, Čakovec, 
Prigorje), Perasić (Donji Miholjac, / Slavonija), 
Perasović (170, Split), Perašin (Karlovac), 
Perašinić (Požega), Peratović (Županja), 
Perčec (Čazma, Prigorje), Pćrčević (Slavonski 
Brod, Lika, Slavonija), P€rči (Đakovo), P€rčić 
(850, Čakovec, Istra, Primorje), Parčinić (Rab), 
Perćnčević (410, Banovina), Pereš (Bjelovar), 
Pčreša (140, Pula), Pčrešin (130, Donja 
Stubica, Slavonija), Pereško (Karlovac, Duga 
Resa), Peretić (170, Duga Resa, Pokuplje), 
Pčretin (Ozalj, Slavonija), Perica (1500, 
Benkovac, S Dalmacija, Vis, Knin), Peričak 
(Ozalj), = Periček (Sisak), = Peričević 
(Dubrovnik), Peričić (640, Split, S Dalmacija), 
Pčričin (Zadar), Perički (Zaprešić), Pćrić 
(7000 sred. Dalmacija, / Slavonija, Banovina), 
Pćrin (260, Zadar, Jastrebarsko, Gvozd), 
Perinac (Karlovac), Perinčić (100, Zadar, 
Pokuplje), Perinec (Križevci), Perinić (270, 
Zadar, Primorje, Ivanić Grad), Perinović (160, 
Zadar, Z Slavonija), Periš (260, Sinj, sred. 
Dalmacija), Periša (850, Šibenik, / Slavonija, 
Podravina), Perišić (1650, sred. Dalmacija, 
Zagora, Drniš), Perišin (130, Kaštela, sred. 
Dalmacija), Periškić (Baranja, / Slavonija), 
Pčrkec (Virovitica), Parketa (Šibenik), Parkić 
(120, Rab, Primorje), Pćrko (510, Međimurje, 
Sveti Ivan Zelina, Slavonija), Pćrkov (560, 
Šibenik, sred. Dalmacija, Istra), Pćrkovac 
(Podravska Slatina), Pćrković (6670, Dal- 
macija, Lika, Istra, Slavonija), Parkušić (560, 
Imotski, Sinj, sred. Dalmacija), Perdjević (J 
Dalmacija),  Perok = (Zagreb, Đurđevac), 
Per6ković (180, Podravina), Pćronja (Hvar, 
Dalmacija), Pčroš (780, Zadar, Koprivnica, 
Zagorje), Pčroša (Buje, Labin), Perdšević 
(160, Valpovo, Slavonija), Perošić(Koprivnica), 
Pčrotić (Dubrovnik), Perović (960, Zadar, 
Dalmacija, Primorje), P&rožić (Primorje), 


Petar 


PErša (140, Korenica, Međimurje), Peršak 
(Međimurje), P&rše (110, Požega, Prigorje, 
Pokuplje), P&rši (Varaždin), P€ršić (1020, Pula, 
Labin, Istra, Primorje), Perušić (530, Rijeka, 
Pokuplje), Perušina (Dubrovnik), Peruško 
(780, Pula, Istra), Pčšić (730, Šibenik, 
Dalmacija), P6ško (Dubrovnik), Pćšo (310, 
Sinj, sred. Dalmacija), Pešorda (Slavonski 
Brod), Petan (okolica Zagreba, Zadar), 
Pčtančić (Karlovac), Pet4ni (240, Arbanasi 
kod Zadra, <- alb.), Petanić (Nova Gradiška), 
Petanović (150, Sisak, Slavonija), Petar (130, 
Zagreb, Omiš, Dalmacija), Pćter (360, Zagreb, 
Međimurje, Baranja, Slavonija), Peteranac 
(Virovitica), = Peter4nec = (Garešnica,  Z 
Slavonija), Pšterlić (Zagreb, Ivanić Grad), 
Peterlik (Nova Gradiška, Z Slavonija), Peterlin 
(Zagreb, Koprivnica),  Peterman (Nova 
Gradiška, Z Slavonija), Peternac (130, Velika 
Gorica, okolica Zagreba), Peternel (120, 
Slavonija), P&ti (210, Koprivnica, Podravina), 
Petković (3750, Šibenik, S Dalmacija, Zagora, 
Međimurje, v i pet, petak), Petoš (Rijeka), 
Pet6šević (Nova Gradiška, Slavonski Brod), 
Pčtošić (Nova Gradiška, Požega), Pšetović 
(110, Knin, Slavonija),  P&tr (Daruvar, 
Slavonija), Petrac (150, Velika Gorica, Sisak, 
Međimurje), Petrač (410, Zagorje, Prigorje), 
Pštračić (110, Velika Gorica, Petrinja), Petrak 
(680, Zagorje, Vrbovec, Duga Resa), 
Petraković (Slavonski Brod, Korenica), Patran 
(270, Međimurje, Z Slavonija, Podravina), 
Petranić (22; Split, Brač), Petranović (730, 
Nova Gradiška, Gorski kotar, Primorje), Petras 
(230, Koprivnica, okolica Zagreba), Petraš 
(100, Vrbovec, Slavonija), Patrašek (Zagreb, 
Pula), Petrašević (Osijek, Slavonija), Petrašić 
(Split, Vis), Petrašinović (Vukovar), Petravić 
(400, Samobor, okolica Zagreba, Moslavina), 
Pčtrc (110, Primorje), Pčtrčić (100, Duga 
Resa, okolica Zagreba), Patrec (Ivanić Grad, 
Moslavina, Prigorje), Petrek (120, Vrbovec, 
okolica Zagreba), Petrćković (390, Bjelovar, 
Zagorje, Kutina), Pčtrešin (I Slavonija), 
Pčtretić (170, Istra, Jastrebarsko), Petric (670, 
Zagorje, S Hrvatska), Pčtrica (Zadar), Pe- 
ričanec (Ivanić Grad), Petričec (Đurđevac, 
Prigorje), Petriček (Sveti Ivan Zelina, Zagorje), 
Petričević (2440, J i sred. Dalmacija, 
Slavonija), Petričić (440, Zadar, 7 Slavonija, 
Lika, Primorje), Petričko (Samobor), 
Petričković (Velika Gorica),  Petričušić 


(Bjelovar, Đakovo), Pćtrić (3030, Hvar, sred. i 
S Dalmacija, Zagorje, Pokuplje), Petrih 
(Vukovar), Petrij&včanin (Osijek, Baranja), 
Petrik (100, Slavonski Brod, I Slavonija, okoli- 
ca Zagreba), Petrikić (Nova Gradiška), Petrin 
(140, Ludbreg, Slavonija, okolica Zagreba), 
Pčtrina (370, Šibenik, Ozalj, Dalmacija), 
Petrinac (Jastrebarsko, okolica Zagreba), 
Pčtrinčić (Velika Gorica, Istra), Petrinec (430, 
Zagorje), Petrinić (510, Zagorje, Primorje), 
Petrinjac (100, Kostajnica, Sisak), Petvinjak 
(350, Ivanec, Zagorje), Petrinović (410, sred. 
Dalmacija, Primorje, Slavonija), Petrinšak 
(Petrinšak) (Osijek,Zagorje),Petris(Primorje), 
Petriš (100, Sveti Ivan Zelina, Slavonija, 
Podravina),  Petriševac (Donji Miholjac, 
Podravska Slatina), Petrišić (Klanjec, Zagorje), 
Pštriška (Požega), Petriško (100, Donja 
Stubica, Zagorje), Petikač (Sisak), Pštrlić 
(540, Gospić, Čazma, Križevci, Slavonija), 
Petrćne = (Split), Pčtronić (Zagreb), 
Petronijević (Zagreb i okolica), Petrćnio 
(Dubrovnik, Rijeka), Petroša (Zadar, Pula), 
Petrošinec (Ludbreg, Varaždin), Petrdševec 
(Dugo Selo), Petrdšević (Đakovo, Podravska 
Slatina), Patrošić (Split, Čazma), Patrov (390, 
Šibenik, Valpovo, 7 Slavonija), Petrovac 
(Hvar), Petrovčić (Đurđevac, Podravina), 
Petrovečki (190, Zabok, Zagorje), Petrovic 
(Baranja), Petrovicki (Požega, Z Slavonija), 
Pštrović (11870, Baranja, Slavonija, Primorje, 
Istra, Lika), Petrovski (110, posvuda), 
Petriiljević (Vukovar), Pčtrunić (320, Duga 
Resa, Pokuplje), Petrus (Novi Marof, S 
Hrvatska), Petruša (170, Zaprešić, Ozalj, 
Zagorje), Petrušinec (Varaždin, Zagorje), 
Petrušić (800, Ogulin, Ozalj, J Dalmacija), 
Pčulić (230, Vinkovci, Slavonija), Peunić 
(Nova Gradiška, okolica Zagreba), Peluwrača 
(170, Karlovac, Vojnić, Slavonija), Pijćrov 
(Split, tal), Pjerotić.(Brač, tal), Pjćrov 
(Split, Trogir, < tal), Svetopćtrić (Sisak) 
O top. (naselja): Pčtar (Cres-Lošinj, 7 stan.; 
Opatija, 202 stan.), Petina (Grad Zagreb, 216 
stan.), Petkov Br€g (Grad Zagreb, 261 stan.), 
Petkovac (Petrinja, 82 stan), Pštkovec 
Toplički (Novi Marof, 262 stan.), Petrakovo 
Brdo (Duga Resa, 206 stan.), Petravec (Grad 
Zagreb, 130 stan.), Petrčane (Zadar, 575 stan.), 
Petričko Selo (Jastrebarsko, 56  stan.), 
Petrinovići (Crikvenica, 13 stan.), Petrinjci 
(Sisak, 242 stan.), Pirova Gora (Zlatar, 532 


.  pčtardja 
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stan.), Petrova Poljana (Vojnić, 46 stan.), 
Pčtrova Slatina (Osijek, 319 stan.), Petrovac 
(Slatina, 527 stan.), Petrovec (Sisak, 306 stan.), 
Petrovići (Vrbovsko, 22 stan.), Petrovija 
(Buje, 623 stan.), Petrovina (Jastrebarsko, 388 
stan.), Petrovina Turopoljska (Grad Zagreb, 

“290 stan.), Pčtrovsko (Krapina, 257 stan), 
Pštrunići (Duga Resa, 52 stan.), Petruš Vrh 
(Ozalj, 46 stan.), Petruševec (Zlatar, 184 
stan.) 
$ grč. pćtros: stijena 

pčtardja ž(G mn -1) 1. pov. eksplozivna smje- 
sa koja se nekoć upotrebljavala za razaranje 
vrata (tvrđave) ili obrambenog zida 2. piro- 
tehničko sredstvo koje svojim djelovanjem 
(pucanj, bljesak, dim) imitira djelovanje 
artiljerijskih oruđa i minobacača; bombica, 
praskalica 3. sport žarg. pet zgoditaka (u no- 
gometu) [dobiti—u] 
*> njem. Petarde fi: pćtard tal. petarda = lat. 
peditum: ispušten vjetar 

petasekunda ž fiz. jedinica vremena, 10!" se- 
kundi (simbol Ps) 
*> PETA- + u. sekunda 

petati (komu što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, 
imp. pčtaj, prid. rad. pčtao) reg. ekspr. dati, 
pokazati, prilijepiti [> roge pokazati rogove 
oblikovane prstima (pokaznim i malim) u 
zn. da je tko rogonja] // petavati (komu što) 
nesvrš. (prez. pštavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v petati 
$ mlet. petar — lat. peditare 

petegola ž (G petegdl&) reg. brbljavac, blebe- 
tuša, lajavac 
$ tal. pettegolo 

pštčljka ž(D L-čljci, G mn -eljaka/-1) bot. tanki 
završetak grane u obliku jače niti na kojem 
se drži list, cvijet ili plod [- trešnje); stapka 
// pčtaljčica ž dem. od peteljka 
$ = v petlja 

pčtent m (G mn -nata) reg. onaj koji podnosi 
molbu; molilac, molitelj 
< njem. Petent — lat. petens <— petere: tražiti 

Peteranec m (G Peter4nca) naselje (u blizini 
Koprivnice), 1571 stan. // peter4nečki prid. 
koji se odnosi na Peteranec 
$ v, Petar 

PETERO- (PETO-, PETORO-) kao prvi dio slo- 
ženica znači da je čega pet (onoga što znači 
drugi dio) 
<> v. pet 


peterokatnica (petorokatnica, petokatnica) 
ž kuća od pet katova 

pčterokat m geometrijski lik omeđen s pet stra- 
nica koje zatvaraju pet kutova 

peterostruk (petorostruk, petostruk) prid. 
1. koji je od pet strukova, koji se na osnovnu 
veličinu množi četiri puta 2. koji je pet puta 
presavijen // peterostruko pril. četiri puta 
više na osnovnu veličinu, ukupno pet puta 
* PETERO- + -STRUK 

Peter Pan (izg. Piter Pčn) knjiž. dječak koji 
odbija odrasti, lik iz pripovijetki engleskog 
pisca Sir Jamesa Barriea (1860-1937), kasni- 
je prerađivan za kazalište i film 

pčticijla ž 1. molba, traženje, zahtjev 2. kole- 
ktivni zahtjev građana, pismeni podnesak, 
predstavka upućena organima vlasti ili javno- 
sti [podnijeti —u; potpisati -u] // peticionaš 
m (G peticionaša) pol. ob. pejor. onaj koji sas- 
tavlja peticije, onaj koji potpisuje peticije i u 
njima iscrpljuje svoju javnu djelatnost 
$ lat. petitio 

pštikout m dio ženskog rublja, podsuknja, do- 
nja suknja 
$ engl. petticoat 

petile m (G petilča) pom. teretna brodica s ušća 
rijeke Gangesa, duljina 10-16 m 
<> egz. 

peting m (N mn -nzi) način erotskog uživanja 
u nježnostima između partnera, uzbuđivanje 
dodirima bez seksualnog akta 
<* engl. petting 

pčti se nesvrš., v. penjati se 

pčtit m (G petita) 1. tipogr. vrsta tiskarskih slo- 
va veličine osam tipografskih točaka 2. tekst 
tiskan takvom veličinom slova [ovaj tekst je 
uu] 
< fr petit: malen 

petitio principi (izg. peticio principi) m logička 
pogreška u dokazivanju kad se pretpostavlja 
kao poznato ono što se dokazuje 
$ lat. 

petit point (izg. pti pošn) m sitni bod u izrađi- 
vanju veza i ukrasa na platnu 
&JE 

petitum 7x pravn. zahtjev što ga stranka posta- 
vlja u parničkom postupku u svojoj tužbi i 
traži od suda da mu ga dosudi 
< lat., usp. peticija 

Petlevski, Ordan (1930-1997), hrv. slikar; na 
zasadima nadrealizma, enformela, biomor- 
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pčtolist 


fnih jedinica i struktura stvara jedinstvenu 
poetiku u našem suvremenom slikarstvu obi- 
lježenu tjeskobom kao konstantom opusa 

Petlovac m (G -ovca) naselje (u blizini Belog 
Manastira), 1021 stan. // pćtlovački prid. 
koji se odnosi na Petlovac 
& v. pijetao 

petljla ž(G mn -talja/-1) 1. a. svaki od čvorova 
koji se pravi od niti (konca, vune itd.) pri ple- 
tenju; očica b. veća ili manja očica načinjena 
od uzice, užeta, konca i sl. kao kod plete- 
nja; za pričvršćivanje i sl. c. zaponka, ušica 
na odjeći ili na obući kroz koju se provlači 
uzica d. čvor u obliku omčice 2. čvor koji se 
zatezanjem smanjuje, a služi kao zamka za 
životinje 3. zavijutak toka rijeke, meandar 
4. zavoj na prilaznom putu kojim se izlazi na 
cestu ili silazi s nje 5. sport kretanje u obliku 
petlje [/eđna —a u sportskom zrakoplovstvu] 
6. a. glazb. poseban efekt koji čini muzičar 
u izvođenju neke melodije ili u improvizaciji 
b. improvizirana plesna figura u društvenom 
plesu c. općenito, vizualni efekt [izvoditi —e; 
praviti —e] 7. film., v. šlajfa A imati —u biti 
smion, odvažan // petljinac m (G -nca, V 
pčtljanče, N mn -nci, G pčtljanaca) onaj koji 
voli petljati (1b); nespretnjaković, petljavac; 
petljancija ž razg. 1. a. nepotrebno mije- 
šanje u tuđe poslove b. zakulisna spletka, 
podvala, intriga c. nespretan, naopak, neva- 
ljali posao 2. neprilika, tegoba; petljavina, 
petljanija; petljanija ž, v. petljancija; petljati 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-inje) 1. (0) a. praviti petlje, zapetljavati 
b. praviti spletke, spletkariti c. zaobilazno 
govoriti, okolišati, lagati dd. zamuckivati, 
mucati, izvlačiti se e. raditi nevješto, šepr- 
tljati #. nekako se snalaziti; kuburiti, života- 
riti 2. (koga, što, se) upletati, miješati (se) u 
što 3. (se) vrtjeti se, motati.se, muvati se [ne 
petljaj se ovdje!l; petljavac m (G -avca, V 
-avče, N mn -avci) nespretnjaković, petlja- 
nac; petljavčev prid. koji pripada petljavcu; 
pštljavica ž, v petljavac; petljavina ž 1. ne- 
prilika, poteškoća s gnjavažom oko brojnih 
sitnica i sl.; petljancija 2. razg. a. sumnjiv 
posao b. laganje 
$ prasl. *petbla (polj. pietla) = “peti: napi- 
njati 

pštnačst br: (glavni) broj koji se obilježava broj- 
kom 15; (redni) petnaesti = 15. // petnaćstak 
pril. oko petnaest, otprilike petnaest, blizu pe- 


inaest; petnaesteri (petnaesteri, petnaestori) 
prid. br. (petnaestčre ž, petnaestera sr) (u zn. 
petnaest) kojih parova ili skupova ifna ukupno 
petnaest; petnaestero (petnaestoro) sr zb. br: 
1. jedno i još četmaestero živo srednjega roda 
(dijete ili mlado životinje) 2. petnaest osoba 
koje nisu sve istoga gramatičkog roda (muška- 
rac, žena, dijete) [nas (vas, njih, ono) —] 

pčtnaestodnčvni prid. koji ima petnaest dana, 
koji traje petnaest dana [- izlet; - boravak] 
$ v. petnaest + u. dan!, dnevni 

PETO-, v. PETERO- 

petoboj m sport natjecanje u pet lakoatletskih 
disciplina // petobdjac m (G -jca, V -jče, N 
mn -jci, G petobojaca) onaj koji se natječe u 
petoboju; petobćjčev prid. koji pripada pe- 
tobojcu; petdbojka ž, v. petobojac , 
* PETO- + v. boj! 

petodnčvni prid. koji ima pet dana, koji traje 
pet dana [- radni tjedan] 
< PETO- + v. dan', dnevni 

Petšfi (izg. Pčtefi), Šandor (1823-1849), kul- 
tni mađarski pjesnik romantizma, rodoljublja 
i revolucionarnog nadahnuća, vođa mladeži 
koju je svojom najpopularnijom Narodnom 
pjesmom, punom gnjevnog patosa, nadahnuo 
i pokrenuo u ustanku za nezavisnost 1848-— 
1849; poginuo u borbi protiv ruskih interven- 
cionističkih trupa (ep Vitez Janko, Apostol) 


* Pštoknjižje sr bibl. prvih pet knjiga Staroga 


zavjeta također nazivane Mojsijeve knjige: 
Knjiga postanka, Knjiga izlaska, Levitski za- 
konik, Knjiga brojeva, Zakoni ponovljeni; u 
judaizmu Tora (Zakon), temeljni i najsvetiji 
dio Starog zavjeta; Pentateuh 

petokolonaš m (G petokolon&ša) 1. pol. unu- 
trašnji neprijatelj 2. vojn. ubačeni ili zavrbo- 
vani suradnik neprijatelja 3. pren. izdajnik 
// petokolonaški prid. koji se odnosi na 
petokolonaše; petokolonaški pril. kao pe- 
tokolonaš, na način petokolonaša; izdajnički; 
petokolonaštvo sr djelatnost petokolonaša 
* PETO- + v. kolona (proizašlo iz izjave 
generala Franca za španjolskog građanskog 
rata da četiri vojne kolone napadaju Madrid, 
a peta čeka u gradu) 

petokrak prid. (odr. -i) koji ima pet krakova 
// petokraka ž (D L -oj) zvijezda s pet kra- 
kova, ob. kao simbol [crvena —] 
* PETO- + v. krak 

pčtolist m bot., v. čelašica 
< PETO- + v. list 


pštoljatka 


pštoljčtka ž (D L -i, G mn -etaka/-i) pov. ideol. 
petogodišnji plan ekonomskog i društvenog 
razvoja u SSSR-u; pjatiljetka 
< rus. petolčtka = PETO- + v: ljeto 

petoprsnica ž bot., v. rita 
<$ PETO- + ». prst 

petoprst m (petoprsta ž) bot. biljni rod 
(Potentilla) iz porodice ruža (Rosaceae) s o. 
200 vrsta, podanci nekih vrsta bogati treslo- 
vinama, služe u medicini 
+ PETO- + ». prst 

pčtoro sr zb. br., v. petero 

petoslovica ž (ob. u šali) riječ od pet slova 
koja se izbjegava kao vulgarna u pristojnim 
tekstovima, npr.riječi kojima se izravno ime- 
nuju muški i ženski spolni organ (odgovara 
engleskom four-letter words) \ 
$ PETO- + v slovo 

pštparački pril. koji je bezvrijedan, koji je ni- 
kakve vrijednosti (kao za »pet para« u zn. 
najniže vrijednosti i cijene) A — romani 
bezvrijedni romani 
$ v. pet + u para 

PETR-, PETRI-, PETRO-' kao prvi dio riječi 
označava ono što se odnosi na kamen, koji se 
odnosi na kamen [petrologija] 
< lat. petra — grč. pćtra: stijena, kamen 

petrahilj m, v. epitrahilj 

Petrarca (izg. Petrarka), Francesco (1304- 
1374), talijanski književnik i humanist, autor 
Kanconijera, 366 lirskih pjesama, pretež- 
no soneta (317), savršene pjesničke forme 
i izraza, pisanih na narodnom, talijanskom 
jeziku, nadahnutih neostvarenom ljubavi 
prema Lauri; nebrojeno mnogo sljedbenika i 
imitatora, osobito u 15. i 16. st. kada i nastaje 
pojam petrarkizam // petrarkist (petraričist) 
m sljedbenik petrarkizma; petrarkistica ž, v 
petrarkist; petrarkistički prid. koji se odnosi 
na petrarkizam i petrarkiste; petrarkizam m 
knjič. oponašanje kanconijera F. Petrarce; stil 
ljubavne poezije osobito raširen u Italiji, te u 
Španjolskoj, Francuskoj i drugim zemljama, 
posebno u Dubrovniku i drugdje u Dalmaciji, 
gdje lirska poezija na hrvatskom jeziku i za- 
počinje petrarkizmom 
< prema F. Petrarci 

Pčtrčane sr (G Pčtrčana) naselje (u blizini 
Zadra), 575 stan. // Petrčanin m (Pčtrčanka, 
Pčtrčkinja 2) (N mn Pčtrčani) stanovnik 
Petrčana; petrčanski prid. koji se odnosi na 
Petrčane i na stanovnike Petrčana 
$ v. Petar 


Pčtrčkinja ž, v. Petrčanin, Petrčane 

petrefakt (petrefakt) m (G mn -kata) 1. oka- 
menjeni ostatak životinja ili biljaka; oka- 
mina, fosil 2. pren. onaj koji je nepoželjan, 
smiješan itd.; ostatak prošlosti, koji ne spada 
u svoje vrijeme, pregažen modernitetom i 
progresom (znanja, tehnologije itd.) 
$ PETRI- + v. fakat (fakt) 

Petrica Kerempuh, v kerempuh 

Pčtrić! m hrv. plemićka obitelj s otoka Cresa, 
s jakim ogrankom na Krku; lokalni pravnici, 
sudci, javni bilježnici, školski nadzornici u 
općinskim upravama 

Pčtrić* (Petrišević), Franjo (lat. Franciscus 
Patricius) (1529-1597), hrv. filozof, jedan 
od najznačajnijih neoplatoničara renesanse 
(Nova sveopća filozofija); znanstvenik širo- 
kog interesa za povijest, književnost, teoriju 
glazbe, astronomiju, medicinu, matematiku, 
meteorologiju (Deset dijaloga o povijesti, 
Peripatetičke rasprave i o. 60 drugih naslova, 
među njima i vizionarski Sretni grad) 

petrificirati (koga, što) du (prez. petrificiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr -avši, prid. trp. 
petrificiran, gl. im. -Anje) 1. pretvoriti/pre- 
tvarati u kamen; okameniti/okamenjivati 
2.pren. (u)činiti nepromjenljivim, ustaliti/ 
ustaljivati u prvobitnom obliku [- društvene 
odnose] 3. (se) okameniti se/okamenjivati se 
// petrifikacija ž 1. min. pretvaranje u ka- 
men, proces zamjene svake molekule organ- 
ske tvari molekulom anorganske; okamenji- 
vanje, okamenjenost 2. pren. stanje u kojem 
se ništa ne događa; stanje mrtvila (o društvu 
u kojem nema promjena i sl.) 
<> PETRI- + -FICIRATI 

Petrijanec m (G -nca) naselje (u blizini 
Varaždina), 1593 stan. // petrijanečki prid. 
koji se odnosi na Petrijanec 
& v Petar 

Pčtrijčvci m mn (G Pčtrijevaca) naselje (u blizi- 
ni Valpova), 2327 stan. // pštrijevački prid. 
koji se odnosi na Petrijevce i Petrijevčane; 
Petrijćvčanin m (Petrijćvčanka ž) (N mn 
Petrijevčani) stanovnik Petrijevaca 
% v. Petar 

Pčtrinja ž naselje u Pokuplju, 18.706 stan. 
// Petrinjac m (Pčtrinjka ž) (G -njca, V 
Pčtrinjče, N mn Petrinjci, G Pčtrinjaca) sta- 
novnik Petrinje; petrinjski prid. koji se 
odnosi na Petrinju i Petrinjce 
& v Petar 


Petrovci 


Petrišević (Petrić, Pćtris) (latinizirano Pa- 
tricius) Andrija (sredina 16. st.), hrv. sklada- 
telj, rođak Franje Petrića (4 madrigala obja- 
vljena 1550. u zbirci A. Bargesa u Veneciji) 

PETRO-!',  PETR- 

PETRO-? kao prvi dio riječi označava ono što je 
u vezi s petrolejem [petrodolar] 
$ v. petro(lej) 

pčtrodolar m ekon. razg. prihod od eksploata- 


cije naftnih bušotina; višak dolara zarađen : 


izvozom nafte koji se daje kao zajam ili inve- 
stira u zemljama uvoznicama, usp. eurodolar 
** PETRO- + v. dolar 

petrofit m bot., v. litofit 
** PETRO-! + -FIT 

petrogeneza ž dio petrologije; znanost o po- 
stanku kamenja i stijena 
<> PETRO-' + -GENEZA 

petroglif m (N mn petroglifi) arheol. slika na 
kamenu, ob. u pećinama iz kamenoga doba 
ili u nekih primitivnih zajednica 
+ PETRO-! + grč. glyphč: rezbarija 

Petrograd m (rus. Sankt Peterburg) grad na uto- 
ku Neve u Finski zaljev (Z Rusija), 4.467.700 
stan.; Sankt Peterburg (do 1914. i od 1991), 
Petrograd (1914-1924), Lenjingrad (1924- 
1991) // patrogradski prid. koji se odnosi 
na Petrograd i Petrograđane; Patrograđanin 
m (Pčtrograđanka ž) (N mn Pčtrograđani) 
stanovnik Petrograda 

petrografija ž dio petrologije; znanost koja 
se bavi opisom i klasifikacijom stijena 
// petrografski prid. koji se odnosi na pe- 
trografiju 
$& PETRO-! + -GRAFIJA 

petrok&mija ž kem. znanost, tehnologija i in- 
dustrija kemijskih proizvoda dobivenih iz na- 
fte i zemnog plina // petrokemičar m onaj 
kome je petrokemija struka; petrokemičar- 
ka ž, v. petrokemičar; petrokemičarski prid. 
koji se odnosi na petrokemiju i petrokemič- 
are; petrokćmijski prid. koji se odnosi na 
petrokemiju 
+ PETRO-? + v. kemija 

petrolasfalt m kem. čvrsta tvar što se dobije u 
procesu destilacije nafte; svojstvima sličan 
asfaltu : 
> v. petrol(ej) + v asfalt 

petroičić m ptičica izrađena od gline u koju se 
ulije voda i puhanjem proizvodi ptičji pjev 
(lokal. u kajkavskim krajevima »slaviček«); 
ptičica, pjevčić, slavujčić 


petrolej m (G petrolćja) 1. mineralno ulje or- 
ganskog podrijetla; zemno ulje, nafta 2. naft- 
ni derivat koji služi za rasvjetu, kao narodni 
lijek itd. // petrolčika Z(D L -čjci) svjetiljka 
u kojoj gori petrolej, petrolejska svjetiljka, 
petrolejska lampa; petrolejskii prid. koji 
sadrži petrolej, koji se odnosi na petrolej [—i 
izvori; —a svjetiljka); petrolejski pril. na pe- 
trolej, pomoću petroleja, tako da se upotrijebi 
petrolej 
$ srlat. petroleum = PETRO-' + /at. oleum: 
ulje 

petroletčr m (N mn petroletćri) kem. destilat 
nafte s niskim vrelištem; otapa masti, smolu, 
gumu; gazolin 
<> v. petrol(ej) + v. eter 

petrofizam m (G -zma) pat. ukupnost simpto- 
ma i promjena kao rezultat trovanja naftom i 
njegovim derivatima 
> v. petrol(ej) + -IZAM 

petrologija ž znanost o mineralnom i kemij- 
skom sastavu, strukturi, postanku i rasprosti- 
ranju stijena 
* PETRO-' + -LOGIJA 

Petrčnije Arbiter, Gaj (2-66), rimski knjiže- 
vnik, rafinirani elegantiae arbiter (sudac 
ukusa) na Neronovu dvoru (roman Satirikon 
pisan u stihovima i prozi) 

petrosimu! zn, v. petrusimul 

pčtrovac m (G -ovca, N mn -Ovci) 1. bot. a. v. 
turica b. vrsta jarmena (Anthemis brachy- 
centros) iz porodice glavočika (Compositae) 
C. biljka primorskih grebena i stijena 
(Crithmum maritimum) iz porodice štitarki 
(Umbelliferae); šćulac 2. reg. svjetovni sveće- 
nik koji ne pripada nijednom redu; pop 
$ po Sv. Petru, v. 

Petrova gora ž(G Pčtrovč gore) geogr: gora JI 
od Karlovca, najviši vrh Petrovac 512 m; sta- 
ro ime Gvozd, mjesto gdje je, prema preda- 
ji, 1097. Arpadović Koloman porazio kralja 
Petra II 
& v. Petar 

petrovalita ž ekon. razg. valuta države čija 
ekonomija velikim dijelom ovisi o izvozu 
nafte 
<*> PETRO-* + v. valuta 

Petrovci m mn (G -aca) naselje (u blizini 
Vukovara), 1289 stan. // Petrovčanin m 
(Patrovčinka ž) (N mn Pčtrovčani) stano- 
vnik Petrovaca 
& v. Petar 


pčtrvčica 
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pštrovčica ž bot. listopadni grm (Cotoneaster); 
mušmulica, šćulac 
$ v Petar 

Petrović 1. Dražen (1964-1993), hrv. košar- 
kaš međunarodne reputacije, igrao za vodeće 
klubove u Jugoslaviji, Hrvatskoj, Španjol- 
skoj, SAD; nosilac igre u momčadima koje 
su osvojile tri olimpijske medalje, svjetsko i 
europsko prvenstvo, više nacionalnih prven- 
stava, nekoliko europskih i nacionalnih ku- 
pova; poginuo u prometnoj nesreći 2. Gajo 
(1927-1993), hrv. filozof neomarksističke 
orijentacije, vodeći predstavnik tzv. praksiso- 
vaca i glavni urednik časopisa Praxis, v; ra- 
zvio nove filozofske probleme o čovjekovoj 
praksi, slobodi, otuđenju i razotuđenju, o do- 
metima kritičke misli (Mišljenje revolucije); 
brojni radovi o gnoseologiji, logici, antropo- 
logiji, ontologiji, prevođen i objavljivan na 
glavnim svjetskim jezicima 3. Petar-Pecija 
(1877-1955), hrv. književnik, autor brojnih 
popularnih igrokaza, »veselih igara sa sela« 
(Rkač, Pljusak) 4. Veljko (1884-1967), srp. 
pjesnik, pripovjedač, povjesničar umjetnosti, 
esejist i publicist; više od 200 novela iz živo- 
ta Vojvodine u prvoj pol. 20. st. 

Petrovići (Njegoši) m mn obitelj crkvenih i 
svjetovnih poglavara u Crnoj Gori (1696— 
1918); osnivač dinastije vladika Danilo, v; 
utemeljitelj državne vlasti Petar I (1747— 
1830, vladika od 1771); vladika i pjesnik 
Petar IL, v Njegoš 

Petrovija ž naselje (u blizini Buja), 623 stan. 
$ v. Petar 

Petrovo, v. Petar (Sv.) 

petrusimen m reg., v. peršin 
< lat. petroselinum <— grč. petrosćlinon 

petrusimul (petrosimul) m, v. peršin 

pet shop (izg. pčt ščp) m term. prodavaonica u 
kojoj se prodaju mali kućni ljubimci, hrana i 
oprema za njih 
*> engl. 

Pettan (izg. Pčtan), Hubert (1912-1989), hrv. 
skladatelj, glazbeni pisac i pedagog 

petulantlan prid. (odr. -tni) knjiš. rij. koji je 
vrlo nestašan; obijestan, neobuzdan, raskala- 
šen [-an humor; -no ponašanje) 

& lat. petulans 

pštunija ž(G pčtunije) bot. ukrasna biljka ljev- 
kastih mirisnih cvjetova različitih boja, roda 
Petunia, porodica pomoćnica (Solanaceae) 


< nlat. petunia < braz.port. petum <— tupi 
petyn 

Pevsner (izg. Pevsn€r), Antoine (1886-1962), 
francuski kipar ruskog podrijetla, istaknu- 
ti predstavnik i teoretičar konstruktivizma 
(Realistički manifest s bratom Naumom 
Gaboom) 

pćza, v. pezevenk 

pez4da ž sport figura u konjičkom sportu, u 
visokoj školi jahanja 
+ fi: pesade <— tal. posata 

pezaž (pezaž) m (G pez&ža) sport mjesto na 
hipodromu gdje se važu jahači prije utrke 
*> fi: pesage 

pezevenk m (N mn -čnci, G -naka) reg. 1. svo- 
dnik 2. pokvarenjak, krajnje nemoralan 
čovjek, kurvar // pćza ž reg. svodnica, svo- 
dilja, pezevenkuša, pezilja, podvodačica; 
pezevšnkuša ž (G -e) pejor., v. peza; pezilja 
ž, 1 peza 
<> tur. > perz. pazeng, pažen 

pfenig m (N mn -izi) pov. 1. sitan srebrn no- 
vac (od Karla Velikog), potom sitan bakreni 
novac 2. u Njemačkoj stoti dio marke (do 
2002) 
<> njem. Pfennig 

pif uzv. izgovor i konvencija pisanja, usp. paf 
(2) 

pfifikus m reg. onaj koji je lukav; prefrigranac, 
prepredenjak 
*> njem. Pfiffikus = pfiffig: lukavac 

pH (izg. pe-ha) m kem. mjerilo kiselosti i bazič- 
nosti vodenih otopina; približno jednak nega- 
tivnom logaritmu množinske koncentracije 
vodikovih iona u molovima po litri; upotre- 
bljava se kao oznaka kiselosti ili bazičnosti 
tekućina na ljestvici 1-14, gdje manje od 7 
predstavlja kiselost, 7 neutralnost, a više od 
7 bazičnost 

PHARE (izg. far) m ekon. 1. pov. organizacija 
za pomoć Poljskoj i Mađarskoj za obnovu 
privrede 2. organizacija za pomoć zemljama 
istočne i srednje Europe u pretvorbi gospo- 
darstva i demokratizaciji društva, svojevrsni 
program pripreme za članstvo u EU 
<> krat., engl. 

Philadelphia (izg. Filadčlfija) ž grad i riječno- 
morska luka na rijeci Delaware, 1.586.000 
stan. (šire područje, 4.857.000); mjesto 
potpisivanja Deklaracije neovisnosti (4. 7. 
1776) // filadelfijski prid. koji pripada, koji 
se odnosi na Philadelphiju [Philadelphijski 
simfonijski orkestar] A — soul (krat. Philly 


* Piccinni 


soul) glazb. podžanr soula 1970-ih; karakte- 
rističan po naglašenom ritmu, bogatoj orke- 
straciji s raskošnim aranžmanima i produkci- 
jom; utječe na pojavu disca i na rhythm and 
blues 1990-ih 

Philipe (izg. Filip), Gćrard (1922—1959), fran- 
cuski kazališni i filmski glumac (Đavao u 
tijelu, Ljepotice noći, Crveno i crno, Opasne 
veze) 

Phnom Penh (izg. Pnčm Pčn) m glavni grad 
Kambodže, 800.000 stan. 

pi (izg. pi) sr lingv. 1. šesnaesto slovo grčkog al- 
fabeta 2. pov. u grčkom sustavu bilježenja bro- 
jeva oznaka za 80 3. mat. transcendentan realni 
broj, zadan kao omjer opsega i dijametra bilo 


koje kružnice; približna vrijednost 3,14159, | 


usp. Ludolfov broj, v Ludolfov A 
> grč. pel 

pi uzv 1. za izražavanje podcjenjivanja, prezi- 
ra, gađenja 2. (ponovljen) za vabljenje pilića 
i kokoši [pi-pi-pi!] 
<> onom. 

Piaf (izg. Pjaf), Edith (1915-1963), čuvena 
francuska pjevačica i glumica; osebujnim i 
dojmljivim interpretacijama izrasla u legen- 
du francuske šansone i na brojnim turnejama 
stekla međunarodnu reputaciju (Milord, Ništa 
ne žalim, brojne pjesme posvećene Parizu, 
zanimljiva autobiografija Moj život) 

piangendo (izg. pjandžendo) pril. glazb. ozna- 
čuje da u interpretaciji određenog odlomka 
treba postići dojam tuge 
< tal. 

pianino m, v. pijanino 

pianissimo (izg. pijanisimo) pril. glazb. dina- 
mička oznaka izvedena od piano; u klasičnoj 
muzici najtiši dinamički stupanj, vrlo tiho 
> tal. 

piano (izg. pijano) pril. glazb. jedna od temelj- 
nih dinamičkih oznaka; tiho 
< tal. 

piartros m pat. prisutnost gnoja u zglobu, ra- 
zličitih uzroka; klinički se očituje kao akutni 
ili kronični gnojni (septički) artritis 
$ grč. pyon: gnoj + v. artritis 

pibroch (izg. pibrok) m glazb. pov. stara škot- 
ska narodna muzika za gajde 
> engl.  škot.gael. piobaireachd 

pic m zool. tražena morska riba koštunjača 
(Charax puntazzo) iz porodice ljuskavki 
(Sparidae); šiljac 
*> tal. pizzo 


pica ž, v pizza 

Picabia (izg. Pik&bja), Francis (1879-1953), 
francuski slikar španjolskog podrijetla, ku- 
bist, dadaist, završava u apstrakciji; preoku- 
piran temama iz oblasti mehanike 

picaferaj m pov. reg. gradski nažigač javnih 
plinskih svjetiljki, ferala, u primorskim gra- 
dovima; nažigač, užigač 
$ tal. pizzicare: ubadati + v. feral 

picajzl m (picajzla ž) (G mn -a) reg. 1. zool. stid- 
na uš, v uš A 2. pren. gnjavator, sitničavac, 
pedant, dosadnjaković, nametljivac [dosadan 
kao —) 
$ njem. Filzlaus: stidna uš 

picaniti se nesvrš. (prez. picanim se, pril. sad. 
-nčći se, gl. im. -anjenje) reg. žarg. vrlo napa- 
dno se urediti, obući se vrlo elegantno ili na- 
glašeno u detaljima, dotjerati se, uparaditi se 
<> ? njem. fitzen: razmrsiti pređu 

Picard (izg. Pikar), Charles-Emile (1856— 
1941), francuski matematičar čije su teorije 
mnogo pridonijele razvoju složenije analize, 
algebarske geometrije, teorije funkcija i me- 
hanike; od 1917. doživotni tajnik Razreda 
inatematičkih znanosti francuske Akademije 
znanosti 

Picasso (izg. Pik&so, prema ff: Pikas0), Pablo 
(1881-1973), španjolski slikar, grafičar i ki- 
par, od 1904. u Francuskoj, začetnik novih 
umjetničkih stilova 20. st., personifikacija 
moderne umjetnosti; s G. Braqueom uteme- 
ljitelj kubizma, inovativno djelovao u svim 
slikarskim medijima; 1937. naslikao glaso- 
vitu Guernicu, apokaliptički prikaz strahota 
Španjolskog građanskog rata 

picaškandal m (indekl.) reg. onaj koji potiče 
svađe, koji uživa u izazivanju svađa i nespo- 
razuma [onaj/ona —] 
$ tal. pizzicore: pikanterija, senzacija pobu- 
dena nečim pikantnim, v. picati + v. škandal 

picati (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. podbadati, puntati, začikavati 
// picavati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajiići, 
gl. im. -&nje), v picati 
$ tal. pizzare 

Piccard (izg. Pik4r), Auguste (1884-1962), 
švicarski fizičar, istraživač stratosfere i mor- 
skih dubina, konstruirao batiskafe i aerostate 
za tu svrhu 

Piccinni (izg. Pičini), Niccolo (1728-1800), ta- 
lijanski operni skladatelj (o. 130 opera), uveo 
u operu buffu novu vrstu građanske glazbene 


piccolo 


komedije sa sentimentalnom, lirskom notom 
(tzv. lacrimosa) // pičinist m pristaša jednog 
od sukobljenih tabora u prepirci koja se o. 
1770. vodila u Parizu za Gluckovu opernu 
reformu i protiv nje, opr. glukist 

piccolo (izg. pikolo) m 1. glazb. oznaka uz na- 
ziv instrumenta 2. označuje najmanji instru- 
ment pojedine obitelji [flauta —; violina —], 
usp. pikola (1a,b) 3. v. pikolo (1,2) 
> tal. 

Picelj, Ivan (1924), hrv. slikar, grafičar i di- 
zajner, predstavnik geometrijske apstrakcije, 
suosnivač EXAT'? 51. 

picigamorti m (indekl.) reg. onaj koji kopa raku 
za ukop, službenik groblja; grobar 
$ tal. pizzicare: ubadati + morto: pokojnik 

picigin m (G picigina) društvena igra s loptom 
u moru (stojeći u moru, igrači nabacuju loptu 
koja ne smije dodirnuti površinu vode) 
$ tal. pizzichino, pizzicare: udarati 

picikato pril., v. pizzicato (2) 

picipaj m (G picipdja) reg. kulin., v. pispalj 
<> amerengl. pitch-pine 

pick-up, v pikap 

picmilka ž (G mn -i) podr. jeftino i uzaludno 
koketna ženska osoba 

Pico della Mirandola (izg. Piko dčla Mirandola), 
Giovanni (1463-1494), talijanski neoplato- 
nistički filozof čije je djelo Govori o dosto- 
janstvu čovjeka karakteristično za renesansno 
kompiliranje najboljih elemenata iz drugih 
filozofskih i znanstvenih djela; proglašen 
heretikom zbog uvođenja kabalističkih teza 
u kršćanstvo, bježi u Firenzu gdje podržava 
platonističku Akademiju, družeći se kasnije 
do kraja života sa Savonarolom 

picojalac m (G -Ica, V -iče, N mn -jci, G 
picojalaca) žarg. onaj koji je drugome jalan 
na uspjehu kod žena, onaj koji zavidi na lju- 
bavnim uspjesima 
<> v. pička, pica + v jal 

picak (pic6k) m (G picćka, N mn picćki) lokal. 
Đurdevčanin, onaj koji je iz Đurđevca 

picokara ž crkv. ona koja je uključena u jedan 
poseban oblik organizacije u Crkvi prepozna- 
tljiva po odjeći i drugim vanjskim obilježjima 
*> tal. bizzocche 

pičkla ž(G mn -čaka/-i) vulg. 1. ženski spolni 
organ; pizda, vagina, usp. 2. onaj koji je lo- 
šeg karaktera, usp. pizda (2) A vuk s om 
iron. vulg. vrlo odlučna, poduzetna, oštra 
ženska osoba // pica ž vulg. hip. od pička; 


pičkica; pičkarati nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) žarg. vulg. prostač- 
ki, ružno, psovati (ob. spominjući pičku); 
pičkica ž 1. v. pica 2. onaj koji nema muda; 
mlakonja 

<> dem. od pica <- v. pizda 

Pičman, Josip (1904-1936), jedan od najdaro- 
vitijih hrv. modernih arhitekata između dva 
rata; razočaran neuspjesima na arhitekton- 
skim natječajima počinio samoubojstvo; 
iznimno bogat opus ostao uglavnom u pro- 
jektima 

pičpajn m bot. smolasti bor (Pinus rigida) iz 
porodice Abietaceae porijeklom iz Sjeverne 
Amerike; drvo se koristi u brodogradnji, za 
izradu željezničkih pragova i sl. 
<> amerengl. pitch pine 

piće, v. piti 

pidžama ž laka i prostrana spavaća dvodijelna 
odjeća // pidžamast prid. (odr: -i) koji je na- 
lik pidžami po nepoželjnom svojstvu, ob. kad 
ima pruge (košulja i drugo rublje) 
<> engl. pajama <— hind. < perz. 

pidžin m lingv. prostorno raspršeni pojednosta- 
vljeni i osnovnoj komunikaciji prilagođeni 
jezici (engleski, španjolski itd.) pomiješani s 
domaćim jezicima [kamerunski —; tahićanski 
—; eskimski —] 
$ engl. pidgin <— vjerojatno prema kine- 
skom izgovoru engl. business: posao 

pičce touchće (izg. pjes tuš€) m (indekl.) jedno 
od osnovnih šahovskih pravila prema kojem 
se potez mora izvršiti onom figurom koja je 
dotaknuta; takac-makac 
$ fi: pičce touchće — pičce jouće: taknuto- 
maknuto 

pićdra ž pat. gljivična infekcija ovojnica 
vlasi pri čemu se duž njih javljaju čvoraste 
naslage 
> šp.: kamen 

Pienta, Karlo (1869-1902), hrv. skladatelj i 
zborovođa; skladao za zbor, klavir, te oratori- 
je, mise, kantate i dr. 

Piero (izg. Pićro) 1. della Francesca (1415/20 
1492), talijanski renesansni slikar i teoretičar, 
predstavnik umbrijske škole, perspektivu pro- 
učava i primjenjuje u slikama kao osnovni fa- 
ktor u oblikovanju prostora (freske Sv. Franje 
u Arezzu) 2. di Cosimo (1461/62—1521), tali- 
janski slikar visoke renesanse u Firenci (Portret 
Simonette Vespucci) 

Pierrot (izg. Pjer) m 1. kazal. lice iz francuske 
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pijaca 


pantomime 2. (pierrot) vrsta određene kra- 
buljne odjeće (bijelo ili crno odijelo s crnom 
ili bijelom dugmadi) A — ovratnik (izg. pje- 
TO >) ovratnik ženskih bluza ili haljina nada- 
hnut odjećom Pierrota 


jE 
Pieta (izg. Pieta) ž (indekl.) pov. umj. u krš- 
ćanskoj  ikonografiji prikaz  ožalošćene 


Majke Božje s mrtvim tijelom Isusa na kri- 
lu (Avignonska P u Parizu, Michelangelova 
skulptura u bazilici Sv. Petra u Rimu) 
> tal.: samilost, milosrđe 

piezoelektrika ž (D L -ici) fiz. piezoelektrični 
efekt, x piezoelektrični A // piezoelektrič- 
ni prid. koji se odnosi na piezoelektriku A\ — 
efekt fiz. pojava električnog napona između 
suprotnih površina nekih kristala (piezoelek- 
trični kristali) kada semehaničkideformiraju, 
dešava se i obratan efekt kad piezoelektrični 
kristal ekspandira (kontrahira) pod utjeca- 
jem električnog potencijala; piezoelektrika; 
— oscilator fiz. vrlo stabilan oscilator koji 
koristi piezoelektrični efekt kako bi stabili- 
zirao frekvenciju (ako je frekvencija primi- 
jenjenog električnog polja ista kao i vlastita 
frekvencija kristala, dolazi do rezonancije i 
snažnog vibriranja kristala), tipični piezoe- 
lektrični oscilatori jesu kristalići kvarca (na 
tom principu rade kvarcni satovi) 
< grč. pićzein: tiskati + u. elektrika 


piezometar m (G -tra, N mn -tri) hidr. zdenac 


za mjerenje razine podzemne vode 
< grč. pićzein: tiskati + -METAR 
piffero (izg. pifero) m glazb. pov. različite vrs- 
te pastirskih puhaćih instrumenata, najviše 
s dvostrukim jezičkom; frula, svirala, zviž- 
daljka // pifar m reg. onaj koji svira puhaći 
instrument 
& tal. 
pigizam m (G -zma) zast. jedan od naziva za 
homoseksualizam // pigist m (G mn pigista) 
zast. homoseksualac 
* grč. pygć: stražnjica + -IZAM 
Pigmaličn m (G Pigmalićna) 1. mit. grčki ki- 
par koji se zaljubio u ženski lik od bjelokosti 
«što ga je sam isklesao, a Afrodita ga oživjela; 
Pigmalion se njome oženio i imao kćerku i 
sina 2. pren. muškarac koji od neke žene, 
najčešće mlade i neobrazovane, pokušava 
oblikovati svoj ženski ideal // pigmafičnski 
prid. koji se odnosi na Pigmaliona i na pi- 


gmalione; pigmalionski pri/. kao Pigmalion, 
na način pigmaliona; pigmaliomizam m (G 
-zma) psih. pretjerano nastojanje da se odgo- 
jem utječe na koga formirajući ga prema svo- 
jem željenom modelu i zamisli, unoseći u to i 
svoje emocije i naklonost 
< grč. Pygmaličn + -IZAM 

pigment (pigmenti) m (G mn -nata) 1. fiziol. 
tvar što je u tkivima sintetiziraju živa bića 
i koja tkivima daje boju 2. kem. mineralna 
supstanca (obično u obliku praha) koja služi 
kao sredstvo za bojenje // pigmentacija ž 
1. fiziol. lokalno ili difuzno nagomilavanje 
pigmenta u koži ili sluznici, može biti uro- 
đeno ili stečeno 2. biol. obojenost pigmen- 
tom tkiva živih organizama [jaka/slaba —|; 
pigmentirati (što, se) dy (prez. pigmčntiram 
(se), pril. sad. -ajući (se), pril. pr. -avši (se), 
prid. trp. pigmčntiran, gl. im. -anje) dobiti/ 
dobivati pigment, boju pigmenta ili od pi- 
gmenta, nanijeti/nanositi pigment 
< njem. Pigment < lat. pigmentum: boja = 
pingere: bojati 

pigmidi m mn (N pigmid) antrop. rasna loza 
negroida ekvatorijalne Afrike // Pigmćjac 
(Pigmej) m (Pigmčjka ž)(G -jca, V Pigmčjče, 
N mn Pigmćjci, G Pigmčjaca) 1. antrop. pri- 
padnik afričkog naroda patuljasta rasta 2. (pi- 
gmejac) pren. čovjek sitna rasta, patuljak 
3. pren. (ob. određeno pridjevom) ništavan, 
beznačajan čovjek u čemu [književni —; poli- 
tički -), pigmejka ž žena niska rasta; patulji- 
ca; pigmejski prid. koji se odnosi na Pigmeje 
i pigmejce 
*> lat. Pygmaios < Pygmaeus < grč. pyg- 
maios: patuljast = pygmć: šaka + -ID(1) 

pignus m pravn. pov. urimskom pravu, jamstvo 
na pokretnim stvarima; jamstvo, založeno 
pravo 
< lat. 

Pih uzv. izriče izrugivanje ili podcjenjivanje 
$ onom. 

pihtija ž reg. (+ srp.) kulin. hladetina 
$ tur: pihti < perz. puhti <- puhte: kuhan 

pijaca ž (pijac m) reg. (+ srp) tržnica, v 
A buvlja — žarg. mjesto na kojem se proda- 
ju raznovrsni polovni ili švercom pribavljeni 
predmeti; sajam buha // pijačni prid. reg. 
pazarni, v., ob. u: A — dan = pazarni dan 
$ pr. (nadimačko): Pijaca (130, Zadar), 
Pjaca (Vinkovci, Dalmacija) 
< tal. piazza 


pijača 
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pijača, v. piti 

pijafe (pijaf€) m u konjičkom sportu, figura 
dresure i visoke škole jahanja; odmjeren, 
skraćen, uzdignut i ritmičan kas u mjestu 
> engl. piaffe — fr. piaffer 

pijan, v. piti 

pijanisimo pril., v. pianissimo 

pijano (pijano) m glazb. reg. klavir, glasovir 
// pijanino (pijanino) m glazb. klavir kraće 
gradnje, žice su postavljene vertikalno 
< tal. pianino; pijanist (pijanist) m repro- 
duktivni umjetnik koji svira na klaviru; kla- 
virist, glasovirač; pijanistica (pijanistkinja) 
ž, v. pijanist; pijanizam m (G -zma) glazb. 
ukupnost teorije i prakse sviranja klavira i 
muzike koja se piše za klavir 
< tal. piano 

pijančla ž g/azb. instrument oblikom nalik kla- 
viru, mehaničkim putem sam svira određene 
kompozicije; mehanički klavir, sličan fonoli 
$ tal. pianola 

pijarist (pijarist) m (N mn -i) kat. pripadnik 
muške redovničke družbe za odgoj mladeži 
osnovane 1597. 
*> njem. Piarist = nlat. (patres scholarum) pi- 
arum: (oci) vjerskih (škola) 

pijaster m (G -tra, N mn -tri) 1. pov. srebrni no- 
vac u mnogim zemljama 2. osnovna ili manja 
novčana jedinica u mnogim zemljama 
*> fr. piastre — tal. piastra d?argento: srebrna 
ploča 

pijat (pjat) m reg. tanjur 
<> tal. piatto 

pijavica! ž 1. meteor manji vrtlog žestokog 


vjetra popraćen oblačnim stupom ili lijevkom " 


ispod podnice kumulonimbusa i »grmom« od 
tla uzvitlane prašine, pijeska ili smeća ili vo- 
denih kapljica s vodene površine mora ili je- 
zera [prašinska —; vodena —]; tromba 2. pom. 
pov. diverzantski čamac iz 1. svjetskog rata, 
sličan torpedu 
<> v. pijavica? 

pijavica? ž 1.zool. a. člankoviti kolutićavac 
(Hirudinea) iz razreda Hirudinidae, parazit 
koji živi u slatkim vodama i vlažnim trop- 
skim šumama, hrani se krvlju životinja (ili 
čovjeka) na koje se pripije b. medicinska pi- 
javica (Hirudo medicinalis), nekoć se upotre- 
bljavala za terapijsko puštanje krvi 2. pren. 
a. onaj koji rado iskorištava drugoga; izra- 
bljivač, zelenaš b. onaj koji se drži nekoga, 
koji se pripija uz koga, koga se taj drugi ne 


može riješiti 3. zool. morska riba (Echeneis 
remora), pripija se ob. na morske pse i bro- 
dove; ošmrk 
*> prasl. *pbjavica, *pbjavbka (rus. pijavka, 
polj. pijawka) = v. piti 

pijedestal m (G pijedestala) umjetnički izrađe- 
no postolje, podnožje kakve skulpture (kipa, 
stupa i sl.) 
<> njem. Piedestal — fi: pićdestal <— tal. pie- 
destallo = piede: noga + stallo: stalak, drža 

pijeg m (N mn pijćgovi/-i) glačalom dobiven 
pregib hlača koji im daje konačnu formu; 
»crta«, bug! [imati/dobiti/dati —] 
$ tal. piega 

pijefitis m pat. jednostrana upala bubrežne na- 
kapnice 
$ v. pijelon + -ITIS 

pijelografija ž med. rendgenska kontrastna me- 
toda prikazivanja bubrega i mokraćovoda; 
retrogradna pijelografija 
*> v. pijelon + -GRAFIJA 

pijelon m (G pijelćna) anat. ljevkasta vreća što 
ispunjava najveći dio središnje šupljine bu- 
brega, u donjem dijelu suzuje se i prelazi u 
mokraćovod; nakapnica 
<> grč. pyelos: zdjelica 

pijelonefritis m pat. upala bubrega (jednog ili 
obaju) izazvana bakterijskom infekcijom 
<> w. pijelon + v. nefritis 

pijelostomija ž med. odvođenje mokraće iz 
bubrega putem katetera uvedenog u pijelon 
preko kože trbušne stijenke 
<> v. pijelon + grč. st6ma: usta 

pijemija ž par. generalizirana, gnojna bakterij- 
ska infekcija koja se širi krvlju po cijelom 
organizmu 
> grč. pyon: gnoj + -EMIJA 

Pijemont m 1. geogr. regija u SZItaliji, 25.339 
km?, 43 mil. stan., glavni grad Torino, iz 
te je regije u 19. st. krenuo pokret za oslo- 
bođenje i ujedinjenje Italije 2.pren. pol. 
zemlja ili država koja među drugim zemlja- 
ma ili državama igra ulogu kao Pijemont 
u Italiji // pijemontčški fam. reg. prid. 
koji se odnosi na Pijemont i Pijemonteze; 
pijemontčški pril. kao Pijemont, kao Pi- 
jemontezi; pijemontizam m, v. Pijemont 
(2); pijemontski prid. koji se odnosi na 
Pijemont; pijemontski pri. kao Pijemont, na 
način Pijemonta 

pijćsak m (G -ska, N mn -sci) 1. a. sitna, sip- 
ka zmca tvrdih minerala, uglavnom stijena 
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pijetat 


[pustinjski —; morski —] b. građevinski mate- 
rijal koji se dobiva drobljenjem stijena €. pat. 
sitni kamenci u organu (npr. calculi renales u 
bubrezima) 2. meton. prostorpokriven takvim 
zrncima, pjeskovito tlo; pješčara // pjeska6- 
nica ž pov. posudica s pijeskom za posipanje 
teksta ispisanog crnilom umjesto upijača; 
pjeskar' m (G pjesk4ra, V pjeskaru/-are) 
1. a. onaj koji vadi pijesak i prodaje ga po 
kućama; pješčar b. onaj koji vadi pijesak s 


morskog dna; pržinar 2. onaj koji s pomoću, 


posebnog oruđa pijeskom pod pritiskom čisti 
metalne i kamene površine, onaj koji pjeska- 
ri; pjeskarčnje sr 1.(g/. im.), v pjeskariti 
2. tehnički postupak čišćenja velikih površi- 
na pijeskom pod pritiskom; pješčarenje [> 
kamene fasade); pjeskarica! (pješčarica) 
ž brod koji služi pjeskarima za prijevoz pi- 
jeska s morskog dna; salbunjara, pržinarica; 


pjeskariti (0) nesvrš. (prez. pjeskarim, pril. 


sad. -rčći, gl. im. -renje) 1. vaditi pijesak s 
dna mora ili rijeke kao materijal za gradnje 
2. čistiti i uređivati pijeskom; pješčariti, 
usp. pjeskar! (2); pjeskarski prid. koji se 
odnosi na pjeskare; pjeskovit prid. (odr. -i) 
koji sadrži pijeska [-o tlo]; pjeskovitost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je pjeskovito; pjeskulja! ž(G mn pjeskulja) 
pjeskovita zemlja; pjeskuša; pjeskuša ž (G 
mn pjeskuša), v pjeskulja'; pješčan prid. 
(odr: -i) 1. koji je od pijeska, koji je kao pi- 
jesak [-a plaža) 2. koji je boje pijeska A —e 
kupelji 1. u željeznoj posudi ugrijan pijesak 
za grijanje 2. med. vrući pijesak za liječe- 
nje reumatskih oboljenja; pješčanik m (G 
pješčanika, N mn -ici) 1. a. taložna stijena 
sastavljena od pješčanih zrna vezanih mine- 
ralnim cementom b. pjeskovito tlo 2. pješča- 
ni sat; pješčar m (G pješčara) 1. v. pjeskar! 
2. (+ potenc.) koji živi u pijesku (račić itd.); 
pješčara ž 1. velika pješčana površina, velik 
pješčani teren 2. mjesto gdje se vadi pijesak; 
pješčarčnje sr, v. pjeskarenje; pješčariti (0) 
im. -renje), u. pjeskariti 
e pr: (etnici): Piščak (Zagorje), Piščćnec 
(Dugo Selo), Piščćtek (Zagreb), Pišćak 
(Donja Stubica, 7 Slavonija), Pišććnec (Dugo 
Selo), Pišććtek (Zagreb) O top. (moguće pre- 
klapanje s u. pisak, ob. imena vrela i riječica): 
* Bisk (Poljica), Pćski (Kornati), Pčšće (Rab), 


Pešćenica (1. pritok Česme; Dugi otok; dio 


grada Zagreba), Pešćenik (d. pritok Velike 
Rijeke kod Čakovca), Peščćnjak (potok J od 
Zagreba), Pešćčnka (potok kod Bratine, j. od 
Zagreba), Pešćina (lokva, Istra), Pešćivica 
(Krk), Pisak (Brač), Pisk (Brač), Piskula 
(vrelo, Gospić), Pišćana (potok, Slavonija), 
Pišćena (više morskih uvala po Dalmaciji), 
Piščenica (Dugi otok; Iž), Pišćenik (Mljet), 
Piščevinice, Piščevača (Poljica), Pišćet (vre- 
lo, Makarska), Piškurnica (jaruga, Osijek), 
Piškulja (oranice, Senj), Pjeski (Mljet) itd.; 
(naselja): Piščetke (Duga Resa, 68 stan.), 
Pišćanovec (Novi Marof, 90 stan.) 
* prasl. i stsl. *pčsbk+ (rus. pesćk, polj. pi- 
asek) = skr: pamsu-: pijesak 

pijćtao m (G -tla, N mn -tli/-tlovi) 1. zool. 
a. mužjak kokoši b. mužjak nekih drugih 
ptica iz skupine kokoši [fazanski —] 2. pren. 
razg. razdražljiv čovjek, svadalica 3. vjetro- 
kaz na krovu ili na dimnjaku [/imeni —]; oroz 
// pijćtlov prid. gener. koji je od pijetla i pi- 
jetlova, koji pripada pijetlu [-o pero] A -a 
kresta bot. ukrasna biljka (Celosia crista- 
ta) živo obojenog cvata iz porodice štirovki 
(Amarantaceae), podrijetlom iz J Afrike; 
tratorak; —o perje 1. dosl. perje mužjaka 
kokoši 2. crna perjanica na kacigi talijanskih 
bersaljera; pijćtlovski pril. kao pijetao, po- 
put pijetla; pijćvac m (G -vca, N mn -vci, G 
pijevaca) 1. v. pijetao 2. razg. vrsta crvića; 
pijevčev prid. koji pripada pijevcu; pjetlić 
m 1. dem. i hip. od pijetao 2. pren. iron. 
mlad muškarac, sklon svađama, sukobima 
itd., hvalisavac; pjevčić m dem. od pijetao; 
pjevčiti se nesvrš. (prez. pjevčim se, pril. 
sad. -čeći se, gl. im. -ččnje) razg. iron. razme- 
tati se, praviti se važan 
& pr. (nadimačka, usp. Kokot): Peteh 
(250, Rovinj, Istra), Petelin (90, Delnice, 
Slavonija, Sisak), Petešić (170, Zadar, 
Primorje, v i Petar), Pćtlovac (Baranja), 
Pćvac (Karlovac), Pevec (290, Zagreb, 
Zagorje, Međimurje, v. i pjevati), Pijćtlović 
(okolica Zagreb), Pijćvac (Primorje), Pivac 
(600, sred. Dalmacija), Pivač (Zagreb), 
Pivačić (Brač, Istra), Pivčević (270, Omiš, 
sred. Dalmacija), Pivčić (Dubrovnik), Pjćvac 
(310, Slunj, Karlovac, Slavonija, Banovina) 
O top. (naselja): Petćhi (Pula, 99 stan.) 
< prasl. pčtele (rus. pćtel) = v pjevati 

pijet&t m (G pijetćta) duboko poštovanje prema 
kome ili prema čemu (ob. prema mrtvima) 


pijetizam 


// pijetistički prid. koji se odnosi na pijetet 
*> njem. Pietat — lat. pietas: pobožnost 

pijetizam m (G -zma) učenje protestantskog 
(luteranskog) pokreta 17. stoljeća, zagovara 
obnovu osobne pobožnosti (gajenje kršćan- 
skog vjerskog čuvstva) nasuprot ortodok- 
snom dogmatizmu i formalizmu religioznih 
obreda // pijetist (pijetist) m pristaša pijeti- 
zma; pijetistkinja ž, v. pijetist 
$ njem. Pietismus <— lat. pietas: pobožnost, 
milosrđe 

pij€van, v. pjevati 

pijuckati, v. piti 

pijuk! m (N mn -iici) trnokop, kramp, budak 
& pr. (nadimačko): Pijuk (Drniš, sred. 
Dalmacija) 
$ prvotno značenje: kljun, v. piju-piju, pijukati 

pijukavac m (G -avca, V -avče, N mn -avci, G 
-Aca) 1. zool. ptica iz reda pijukavki [sivi — 
Eudromias morinellus, zlatar — Charadinus 
pluvialis] 2. bot. biljka (Lamium purpureum) 
iz porodice usnatica (Labiatae); mrtva kopri- 
va, medić 
$ v. piju-piju, pijukati 

pijun m (G pijuna) 1. šah razg. najslabija 
figura u šahu; pješak, pion 2.pren. onaj 
kojim se tko služi po svojoj volji, onaj ko- 
jim tko upravlja, onaj koji radi ono što tko 
drugi hoće // pijunčić m 1. dem. od pijun 
2. pejor. beznačajna osoba, onaj kojim dru- 
gi upravlja (predodžba pomicanja figure u 
šahu); piončić 
<> šp. pećn < lat. pedo: pješak 

piju-piju uzv. za oponašanje glasa pilića koji 
idu za kvočkom // pijuk? m (N mn -uci) 
1. zvuk kojim se glasaju mlade ptice i pilići; 
pijukanje 2. vet. reg. bolest kokoši 3. visok 
zvuk glazbala, stroja i sl.; cilik; pijukati (0) 
nesvrš. (prez. pijučem, pril. sad. -učući, gl. 
im. -&nje) glasati se pijukom; pijuknuti (0) 
svrš. (prez. pijuknem, pril. pr. -Uvši, imp. pi- 
jukni, prid. rad. pijuknuo), v. pijukati 
<> onom. 

pijurija ž, v piurija 

pik! m (N ma pikovi) 1. boja u kartama, jedna 
od dviju crnih boja u nekim igraćim kartama, 
ob. prikazana stiliziranim likom koji pod- 
sjeća na vršak koplja 2. žarg. u dječjoj igri 
hvatanja ili skrivanja mjesto spasa, odmora 
[> spas za mene] 3. (ponovljeno pik-pik), 
usp. boc A —-zibner reg. 1. u igraćim karta- 
ma sedmica pika 2. žarg. nevažna osoba, onaj 


koji je sitan prema važnima ili moćnima; si- 
tna riba // pika ž sport reg. 1. mjesto s kojega 
počinje trkačko ili brzinsko natjecanje; start, 
polazna točka 2. ono u što se gađa, što se želi 
pogoditi, ono do čega se želi stići; meta, cilj; 
pikac m (G -kca, N mn -kci, G pikaca) reg. 
gljivični nametnik voćaka [kruškin —]; pikati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -&anje) 1. reg. a. bosti, nabada- 
ti b. pren. žarg. izazivati, podbadati, peckati 
2. žarg. lagano udarati loptu; pikavac m (G 
-&avca, V -avče, N mn -avci) 1. reg. opušak; 
čik 2. žarg. a. vrlo nizak muškarac b. dječ- 
ačić; klinac; pikirati dv. (prez. pikiram, pril. 
sad. -ajiići, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 1. (0) 
razg. obrušiti se/obrušavati se vertikalno 
(npr. avionom) na cilj 2. (na koga, na što) 
žarg. imati namjere prema nekoj osobi ili 
stvari, baciti/bacati oko (na koga ili na što); 
piknuti (koga, što, se) svrš. (prez. -nčm, pril. 
DE. -Qvši, prid. trp. piknut), v pikati; piknja ž 
(G mn -kanja/-i) reg. 1. mala okrugla pjega, 
mrlja i sl. u obliku točke 2. pren. nešto vrlo 
sitno, maleno; piknjica ž dem. od piknja 
$ pr (nadimačko): Pikec (120, Donja 
Stubica, Osijek), Pikelja (Bjelovar, Delnice), 
Pikić (Dubrovnik), Pikivača (Đurđevac, 
Podravina), Piknjač (Međimurje, Baranja), 
Piković (Rijeka) 
<> njem. Pik < ft: pique: šiljak koplja, una- 
kršteno s prasl. *pikati: bosti (rus. pikat', 
polj. pikać) 

pik? m pom. reg. kosa greda na jarbolu o koju je 
pričvršćeno sošno jedro; sošnjak 
> engl. pic 

pikado m (G pikada) sport igra bacanja zašiljene 
metalne strelice u drvenu metu obješenu na 
zidu; meta je koncentričnim kružnicama podi- 
jeljena u vijence različite širine, a cijela meta u 
sektore s označenim brojevima (1-20) 
> šp. picado 

pikador m term. 1. sudionik borbe s bikovima 
koji jaše na konju zaštićenom oklopom, zabi- 
ja garrochu u grbinu bika i time ga razjaruje 
2. onaj koji igra pikado 
<> šp. picador 

pikantan (pik&ntan) prid. (odr: -tni) 1. kulin. 
koji je ugodno oštar po okusu i mirisu, dobro 
ali s mjerom začinjen (o jelu) 2. pren. a. ko- 
ji svojom neobičnošću pobuđuje zanimanje 
b. koji uzbuđuje, zavodljiv c. koji je zaje- 
dljiv, peckav, duhovit (o šalama i aluzijama) 


pikpapir 


d. koji je golicav, škakljiv // pikanterija ž 
(G -e) ono što je pikantno, pikantna (2) aneg- 
dota ili zgoda, posebno zanimljiva pojedinost 
iz društvenog života; pikantno pril. oštro, 
golicavo, peckavo, duhovito,  zajedljivo; 
pikantnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je pikantno 
<> njem. pikant <- f: piquant 

pikap m tehn. 1. naprava za prenošenje zvuka s 
električnih gramofona i električnih glazbala 
na zvučnike 2. vrsta lakog dostavnog vozila 
s otvorenim zadnjim dijelom [> kamionet; — 
vozilo] 
<> engl. pick-up 

pikaro m (N mn -osi) zast. 1. avanturist, pu- 
stolov 2. skitnica, danguba // pikarski prid. 
pustolovni A — roman knjiž. španjolski ro- 
man (16-18. st.) s avanturističkim sadržajem 
u kojem je glavni lik lutalac, pustolov, pro- 
bisvijet 
*> šp. picaro 

pikat m (G pik&ta) reg. unutarnji organi peradi i 
domaćih životinja koji se priređuju za jelo 
$ dalmat., tal. fegato: jetra 

Pikati, v. pik! 

pika (pike) m (G pikča) 1. a. vez u kojem se 
prepleću osnova i potka tako da se na licu 
iskazuje veoma istaknuti manji uzorak s udu- 
bljenim i povišenim mjestima u tkanju b. pa- 
mučna tkanina od tog veza 2. piket (1) 
+ fi: piquć 

piket m 1. kartaška igra sa 32 karte, obično 
se igra udvoje 2. a. vojn. odred ili nekoliko 
naoružanih vojnika, policajaca itd. koji obi- 
lazeći nadziru određeno područje ili na tom 
području izviđaju; predstraža, predstražno 
odjeljenje; patrolni brod, patrolni avion b. u 
štrajkaškoj praksi skupina štrajkača određena 
da dežura, nadzire, prati tok štrajka 3. geol. 
a. točka nekog kraja kojoj se određuje vrh pri 
geodetskom snimanju b. kolčić pri premjera- 
vanju zemljišta // piketirati dv (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
nadzirati, upozoriti/upozoravati 
*> njem. Pikett < fi: piquet 

pikir_m (G pikira) držač, stilo s vrlo tankom 
iglom čijim se ubodima na planovima obi- 
lježavaju detaljno snimljene točke ili se na 
čistim listovima pikira, ubada decimetarska 
mreža 
$ njem. Pikier(stift) 

pikirati, v. pik! 


pikir-b&d m način šivanja ili vezenja, nit čini 
neprekidnu liniju i s vanjske i s unutarnje 
strane 
$ fi: piquer: ubadati + v bosti, bod 

pikničkli prid. fiziol. koji je mesnate, okru- 
gle tjelesne građe, pikničan [-a građa 
(konstitucija)|, opr leptosoman // piknič- 
an prid., v. piknički; pikničnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) fiziol. debela, mesnata, okrugla 
tjelesna konstitucija 
> grč. pyknds: zbijen, debeo 

piknik m (N mn -ici, G piknika) 1. društveni 
izlet, sastanak u prirodi uz jelo i piće [ićina —; 
na —u] 2. priredba na otvorenom s različitim , 

. sadržajima i programom [iseljenički —; poli- 
tički -] // piknikovati nesvrš. (prez. -kujčm, 
pril. sad. -kujući, gl. im. -anje) sudjelovati na 
Pikniku, ići na piknik 
*> engl. picnic 

piknolepsija ž pat. dječja bolest, očituje se krat- 
kotrajnim napadima suženja svijesti 
*> grč. pykn6s: razuman + l&psis: hvatanje 

piknometar m (G -tra,N mn 4tri)fiz. staklena boca 
za određivanje specifične težine tekućina 
> grč. pykn6s: gust + -METAR 

PIKO- dekadski prefiks (simbol p), kao prvi dio 
riječi znači 10? dio jedinice koja je drugi dio 
te riječi 
*> šp. pico: vršak, kljun ili tal. piccolo: malen 

pikofarad m fiz. jedinica električnog kapaciteta, 
10'? dio farada (simbol pF) 
<> PIKO- + v. Faraday, farad 

pikola ž 1. glazb. a. vrsta malene usne harmo- 
nike b. vrsta malenog puhaćeg instrumenta 
2. mala djevojčica, curića 
*> tal. piccola 

pikolo m reg. 1. onaj koji uči konobarski po- 
sao 2. u hotelskoj službi dječak za sve 3. v 
piccolo 
& pr. (nadimačka): Picco (izg. Piko) (Poreč), 
Picinić (Susak, Cres-Lošinj), Picula (Šibe- 
nik), Piculo (Split) 
< tal. piccolo 

pikometar m (G -tra) fiz. jedinica duljine, 10"! 
dio metra (simbol pm) 
<> PIKO- + -METAR 

pikosekumnda ž fiz. jedinica vremena, 102 dio 
sekunde (simbol ps) 
*> PIKO- + v. sekunda 

pikpapir m (G pikpapira) reg. smolasti papir, 
onaj koji je s jedne strane namazan ljepilom 
$ njem. pichen: mazati smolom + v. papir 


pikrati 


pikrati m mn (N pikrat) kem. soli pikrinske ki- 
seline 
$ grč. pikr6s: gorak 

pikrin m (G pikrina) bot. gorka tvar iz biljke 
Digitalis purpurea 
$ v. pikr(ati) + -IN 

pikrinskli prid. 1. koji se odnosi na pikrin 
2. gorak, ljut, oštar okusom A —a kiselina 
kem. C,H,(NO,),OH, trinitrofenol, vrlo jako 
eksplozivno sredstvo 
*> grč. pikr6s: gorak + IN 

pikeTt m (G pikrita) min. površinska ili žična 
stijena, prema kemijskom i mineralnom sa- 
stavu odgovara dubinskim stijenama iz grupe 
peridotita 
$ grč. pikr6s: gorak + -IT 

piksla ž(G mn piksa/-i) reg. 1. kutija, ob. li- 
mena s poklopcem u kojoj se drže neke suhe 
namirnice ili začini (šećer, brašno, sol); važ 
2. žarg. (ob. u šali) glava [udariti/lupiti koga 
po i u smislu slabijeg udarca, zatim kakve 
opomene i sl.] // piksla # (G mn -i) reg., v. 
ašenbeher, cenerijera 
$ njem. Biichse = lat. pyxis > grč. pyksis: 
kutija 

piksel m inform. najmanji element (točka) elek- 
tronički obrađivane slike na ekranu kompju- 
tera; svaka od točaka na koje se, radi digital- 
ne vizualizacije, može razložiti sliku, čemu 
se pridružuje binarna informacija 
*> engl. pic(ture)s: slike + v el(ement) 

piksida ž 1. mala okrugla kutija za ljekovite 
masti, lijekove, nakit 2. kat. u bogoslužju 
posuda posebnog oblika za posvećeno ulje, 
hostiju, relikvije 
$ v. piksa 

Pikti m mn pov. neindoeuropski narod naseljen 
u S Škotskoj u antičko doba 

piktografija ž 1. lingv slikovno pismo 2. umno- 
žavanje teksta preslikavanjem // piktografskii 
prid. koji se odnosi na piktografiju [-0 pismo]; 
piktografski pril. kao u piktografiji, poput pi- 
ktografije 
*> lat. pictus: obojen + -GRAFIJA 

piktogram m lingv. u najranijem obliku pisma, 
slika nekog predmeta kao simbol određenog 
značenja 
*> lat. pictus: obojen + -GRAM 

piktorijal m (G piktorijala) rij. novine koje do- 
nose potpisane fotografije, ali bez bilo kakva 
drugoga teksta; ilustrirane novine 
<$ engl. pictorial — lat. pictorius: slikarski 


piktira ž rij. ukupnost djelatnosti, rada i pro- 
izvodnje slika i srodnih djela; slikarstvo 
// pikturalan prid. (odr: -Ini) 1. koji se odno- 
si na slikare i slikarstvo 2. koji je ukrašen, 
dopunjen ilustracijama; ilustriran, slikovit 
< lat. pictura: slikanje 

pikula ž staklena ili od pečene gline obojena 
kuglica za dječju igru; špekula, franja, kliker 
// pikulati (se) nesvrš. (prez. -am (se), pril. 
sad. -ajući (se), gl. im. -anje) igrati se pikula- 
ma po različitim pravilima [— na rupu; — na 
čvenk (pogodak)] 
$ pr. (nadimačka): Pikula (Zagreb), Pikulić 
(Rijeka, Istra) 
*> tal. piccola 

pil! ;m pov. u antičkoj Grčkoj, pusteni šešir koji 
su muškarci nosili na putovanju 
> grč. pilos: pust, filc 

pil2, u. pilon 

pila ž 1. oruđe koje se sastoji od nazubljene me- 
talne (čelične) oštrice, a služi za rezanje sta- 
bala, drva i drugih materijala (kamena, želje- 
za) [ručna —; motorna —; kružna —]; žaga 
2. žarg. automobil // pilana ž postrojenje ili 
tvornica gdje se trupci strojno pile; pilar m 
(G pilara) čovjek koji se bavi piljenjem drva; 
pilajti (što) nesvrš. (prez. pilam, pril. sad. 
pilajući, gl. im. pilanje) reg., v. piliti; pilež 
m, v. davež, usp. piliti (2); pilica! ž dem. 
od pila; piliti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-Ičći, gl. im. piljenje) 1. (što) rezati pilom; 
strugati 2. (A, koga) pren. razg. dosađivati 
komu istim razgovorima, istim molbama ili 
zahtjevima, umarati koga svojom upornošću; 
pilati; pilotina ž /okal., v. piljevina; pilovina 
ž, v. piljevina; piljčnje sr 1. (gl. im.), v piliti 
2. tehnika obrade drva, željeza itd. [> drva 
rezanjem pomoću pile od jednog trupca nači- 
niti 4-5 cjepanica]; piljevina ž poput prašine 
sitni otpaci od drveta i metala kao popratni 
proizvod piljenja ili turpijanja, pilotina, pi- 
lovina 
$ pr. (prema zanimanju): Pilar (Poreč, Istra), 
Pilarić (Donja Stubica, Zagorje) 
$ prasl. *pila (rus. pil4, polj. pila) < 
stvnjem. fila 

pilac, v piti 

Pilad m mit. Orestov prijatelj i muž njegove se- 
stre Elektre, pojam nerazdruživa prijateljstva 

pilan m (G pilana) zodl. 1. riba hrskavičnjača 
(Pristis antiquorum), ima oblik morskog psa, 
duljine do 5 m A > obični zool. riba hrska- 
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pil&n 


vičnjača (Pristis pectinata) iz porodice pila- 
na, gornja čeljust izdužena u dvoreznu pilu 
dugu o.2 m 
<* v. pila 

Pilar 1. Đuro (1846-1893), hrv. geolog i pale- 
ontolog, ispitivao geološki sastav, rudarstvo, 
hidrogeološke odnose, seizmologiju i spele- 
ologiju hrvatskih i bosanskih terena (Osnovi 
dubinske dinamike) 2. vo (1874-1933), hrv. 
političar i publicist, zastupao konstitucionalno 
ujedinjenje svih hrv. krajeva unutar Austro- 
Ugarske Monarhije; nakon rata protivnik uni- 
tarističkog jugoslavenskog režima, zauzimao 
se za federalističko preuređenje Jugoslavije 
(Južnoslavensko pitanje i svjetski raf) 

pilarizacija ž sociol. stanje u društvu — obrasci 
političkog udruživanja određeni su vjerskim, 
nacionalnim i/ili jezičnim pripadnostima 
<> engl. pilarisation 

pilastar_m (G -tra, N mn -tri) arhit. okomit 
četverobridni plosnat stup priljubljen uza zid, 
ima ob. dekorativnu funkciju; razlikuje se 
od polustupa koji ima ovalan ili polukružan 
presjek 
<> njem. Pilaster — tal. pilastro <— srlat. pila- 
strum 

Pilat, Poncije peti rimski prokurator Judeje 
(26-36), prema novozavjetnim Evanđeljima 
po Mateju i Luki, grub i licemjeran silnik 
koji je mimo propisa odobrio mučenje Isusa, 
a smrtnu presudu nad njim navodno odobrio 
pod pritiskom svjetine [pere ruke kao — ne 
želi biti odgovoran] 
$ pr. (nadimačko, prema okrutnosti, ili pre- 
ma os. imenu, > tal.): Pilat (330, Pazin, 
Istra, Ozalj, v i Filip), Pilato (Poreč, Zadar, 
Dubrovnik, < tal.), Pilatuš (Zagreb, <— 
mađ.) 

pilav m (G pilava) reg. (+ srp.) 1. kulin. gu- 
sto kuhana riža s pilećim ili ovčjim mesom 
2. pir, svadba 
e pr. (nadimačko): Pilav (Istra, Dalmacija) 
$ tur. <— perz. pilaw 

pile sr (G -ta, zb. pilad) mladunče kokoši (rjeđe 
drugih ptica) // pilad ž zb. (G -i), u. pile [ove 
piladi); pilećli prid. koji potječe od pileta 
[i paprikaš]; pilćnce sr (G -a/-ta) hip. od 
pile; pilešce; pilešce sr, v. pilence; piletina 
ž1. pileće meso 2. žarg. pejor: mlada djevoj- 
ka, djevojka bez seksualnog iskustva; pilica 
ž1.rij. pile; piplica 2. ekspr: djevojčica; šipari- 
ca; pilić! m (G pilića) dem. od pile [fazanski 
—i); pilićar m (G -a) 1. onaj koji uzgaja ko- 


koši 2. onaj koji krade kokoši; sitan lopov; 
pilićarka ž(D L -i), v pilićar; pilićarski prid. 
koji se odnosi na pilićare; pilićarstvo sr djela- 
tnost, zanimanje pilićara; pilićnjak m (N mn 
-aci) uređeno mjesto, kutija i sl. pod električ- 
nim svjetlom za umjetni uzgoj pilića od jedno- 
dnevnog uzrasta dalje; piplica ž, v. pilica 
$ pr. (nadimačka, moguće preklapanje s reg. 
hip. od Filip): Pilica (Pula, Zabok), Piplica 
(400, Imotski, sred. Dalmacija), Piplović 
(130, Split, Dalmacija) 
*> prasl. *pile (rus. piljuk, bug. pile), latv. 
pile: patka 

pil&gl m (G pilečla) kat. kapica na tjemenu koju 
nose biskupi i neki redovnici 
< tal. pileo, pileolo 

pilica? ž bot. biljka (Serratula) iz porodice gla- 
vočika (Compositae); srpac A srebrna — 
bot., v. medoglavka 
& v. pila 

pilić? m bot. biljka (Peplis portula) iz porodice 
Lythraceae; pilićnjak 
*& v. pile 

piligrin m, v. pelegrin 

piling m (N mn -nzi) 1. kozmetički preparat 
za skidanje površinskog sloja kože (ob. lica) 
2. kozmetički postupak kojim se odstranjuju 
odumrle ili oštećene stanice s površinskog 
sloja kože lica ili tijela 
$ engl. peeling 

Pilip m. os. ime, reg., v Filip 

pilipino m lingv. australonezijski jezik, službeni 
jezik Filipina; tagalog, tagaloški 

pilirati nesvrš. (prez. piliram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) agr. nanositi omotač od zaštitnih i 
hranjivih tvari na sjeme i ujednačavati veličine 
[> sjeme] 
<* njem. pilieren 

pilo, v. piti 

pilokarpin m (G pilokarpina) farm. alkaloid 
droge koja se dobiva izjužnoameričke biljke 
roda Pilocarpus, koristi se u medicini 
$ nlat. pilocarpus <— grč. pilos: piist, file (za 
šešire) + karpćs:.plod 

pil&n m (G pilćna) 1. arhit. pov. monumental- 
na kula na ulazu u egipatski hram 2. građ. 
izolirani četverouglasti potporanj velikih di- 
menzija koji se primjenjuje u građevinarstvu 
(izgradnja temelja, mostogradnja i sl.) // pil? 
m (N mn pilovi) arhit. javni kameni spomenik 
s reljefima ili s plastikom na visokom mono- 
litnom stupu; počiva na niskom podnožju 
+ grč. pylon: velika vrata 


pilćrus 


pilćrus m anat. završni dio želuca, nastavlja 
se u dvanaesnik, nalazi se u visini prvoga 
slabinskog kralješka // piloričan prid. (odr 
-čni) koji je svojstven pilorusu 
& grč. pylor6s: vratar 

pilat (I) m (G pilćta) 1. onaj koji upravlja 
a. zrakoplovom, drugom letjelicom ili boli- 
dom Formule 1 b. uplovljavanjem broda u 
luku c. brodom u opasnim vodama (tjesnaci- 
ma i sl.) 2. čvrsta pamučna tkanina za radna 
odijela, vrlo otporna na habanje // pilat (II) 
prid. koji služi kao eksperiment [—-emisija; 
—-proizvodnja; —-projekt; —-istraživanje); 
pokusni, probni A — balon, v. balon A; pi- 
lotaža ž(G -e) 1. vještina upravljanja letjeli- 
com; pilotiranje 2. vođenje broda; peljarenje; 
pilotirati nesvrš. (prez. pilotiram, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. upravljati zrakoplo- 
vom, letjelicom uopće, bolidom Formule 1 i 
sl. 2. upravljati brodom a. pri ulasku u luku; 
peljariti b. u opasnim vodama; pilčtkinja ž, 
v. pilot (1); pilotski prid. koji se odnosi na 
pilote (1); pilčtski pril. kao pilot (1), na na- 
čin pilota 


*> njem. Pilot  f: pilote tal. piloto, pedota_ 


<- srgrč. pedčtes: upravljački = pada: kormi- 
lo <— padćn: veslo 

pilotina, » pila 

Pilsudski, Josef (1867-1935), poljski maršal i 
političar, na čelu poljske države od usposta- 
vljanja nezavisnosti 1918, od 1926. vlada 
diktatorski; uspješno vodio obrambeni rat 
protiv SSSR-a 1919-1920, sklopio pakt s 
Hitlerovom Njemačkom 1934, ali time nije 
sačuvao Poljsku od nacističke agresije 

pilulja ž farm. 1. čvrstpripravak u obliku kuglice, 
služi kao lijek ili sredstvo posebnog djelovanja 
[uzeti —u] tableta, dražeja 2. razg. jedno od 
kontracepcijskih sredstava [ta žena uzima —e] 
*> lat. = pila: lopta 

pilum /n pov. sulica rimskih legionara 
$ lat. 

piljak! m (G piljka, V piljče, N mn piljci, G 
piljaka) zool. ptica selica slična lastavici 
(Delichon urbica) 
+ ?=v pile 

piljak? m (G piljka, V piljče, N mn piljci, G pi- 
ljaka) okruglast uvaljan (izglađen i zaobljen) 
riječni kamenčić; pitonjak [igrati se piljaka 
igra s pet piljaka] // piljkati se nesvrš. (prez. 
-am se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) igrati 
se piljaka 
< 2 prasl. *pylv: prašina (češ. pyl, ukr: pyl) 


piljar m (G piljara) prodavač voća i povrća na 
tržnici // piljarica ž, v. piljar; piljarički prid. 
koji se odnosi na piljarice; piljarički pril. 
kao piljarica, na način piljarica [izražavati 
se >); piljariti (0) nesvrš. (prez. piljarim, 
pril. sad. -rčći, gl. im. -rčnje) 1. prodavati 
voće i povrće na tržnici, biti piljar 2. ekspr 
pejor. baviti se sitnom trgovinom (onim 
čime se inače ne trguje); piljarski prid. koji 
se odnosi na piljare; piljarski pril. kao piljar 
na način piljara 
+$?7=yv pile 

piljevina, v. pila 

piljiti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -ljčći, gl. 
im. -ljčnje) pejor: uporno, netremice gledati u 
koga ili u što; buljiti [- u prazno] 

piljug m (piljuga ž) (N mn -uzi) lokal. zool., v. 
kobac, škanjac // piljušina ž, v piljug 
$ pr: (nadimačko): Piljuga (Duga Resa) 
<> = rus. piljuk: pile, v. pile 

pimčnta ž(G mn pimenata/-1) bot. drvo (Pimen- 
ta officinalis) iz porodice mrča (Myrtaceae); 
osušeni nezreli plodovi služe kao začin jelu 
(piment, papar s Jamajke, krupni papar, naj- 
gvirc) 
$ šp. pimiento <— lat. pigmentum, v. pig- 
ment 

pimpek m reg. 1. dječji muški spolni organ 
2. (u šali) pejor. spolni organ muškarca 
<> ekspr. = slov. pimpek lit. pimpis 

pimpinela ž (G -e) bot., v. bedrenika 
> nlat. pimpinella <— tal. 

pimplati (9) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -&nje) 1. beskorisno i zadržavajući 
se gubiti vrijeme na nekom poslu, ne posti- 
zati željeni učinak; petljati, nespretno raditi 
2. sport žarg. a. beskorisno driblati, zadrža- 
vati loptu (ob. u nogometu) b. igrati bez bro- 
janja bodova; igrati bez jakih udaraca (stolni 
tenis i sl) // pimplav prid. (odr: -i) koji je 
nespretan, nesiguran, neodlučan; pimplavo 
pril. na pimplav način; beskorisno, šeprt- 
ljavo, neodlučno; pimplavčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je pimplav; 
pimpler m 1. sport igrač koji voli pimplati 
2. beskorisna, nespretna osoba; bezveznjak; 
pimpleraj (pimpleraj) m (G pimplčraja) 
1. sport suvišno driblanje, beskoristan nogo- 
met 2. beskorisnost, traćenje vremena; pim- 
planje; pimplerica ž, v. pimpler 
<> njem. pimpeln 

pimzl m (N mn -i/-ovi) reg. ručni pribor kojim 


ping-pdng 


se boja, lak ili neka tekućina nanosi maza- 
njem na podlogu; kist, kičica 
*> njem. Pinsel 
PIN zn (N zn -ovi) krat. osobni identifikacijski 
broj (na kreditnim karticama, na iskaznicama 
isl.) 
*> engl. personal identification number 
pina ž 1. klin, klinac, čavao, čavlić 2. strelica, 
kazaljka, igla, kratak stožer (na kompasu), 
osovina, os (na koloturu, čekrku) 3. šiljak, 
kolčić, vršak (igle, čavla i dr.), kuka, klin, 
čivija na kotaču; čivija (na glazbenom instru- 
mentu), kuka (za vješanje zavjesa) 4. perja- 
nica na šljemu konjanika 
*> lat. pinna: pero e grč. pinna 
pinača ž pom. pov. mali čamac na vesla 
pinakolada ž alkoholno piće sastavljeno od 
soka ananasa, kokosa i ruma 
> šp. pina colada: iscijeđen ananas 
pinakotćka ž (D L -ćci) lik. velika javna zbirka 
slika; muzej slikarstva, galerija 
< grč. pinakothčke, v. pinaks + -TEKA 
pinaks m pov. u antičkoj Grčkoj, pločica za pi- 
“ sanje (drvena, mramorna, glinena) 
> grč. pinaks 
pinap prid. koji se odnosi na (ili sadrži) fo- 
tografije lijepih djevojaka [--kalendar; —- 
materijal] A —-gerla lijepa, privlačna dje- 
vojka čije se fotografije objavljuju u časo- 
pisima 
*> engl. pin-up 
pinca! ž(G mn -&/-i) reg. kolač u obliku okru- 
glog kruha od brašna, maslaca, jaja i šećera 
(ob. prigodni kolač za Uskrs); pogača, sirnica 
$ pr. (nadimačka): Pincan (Pula, Istra), 
Pincetić (Vis, Zadar), Pincin (Buje, Istra) 
“> mlet. pinca = tal. pizza, v. 
pinca? ž tehn. posebna lampa koja služi kao ma- 
nji reflektor pri filmskom ili TV snimanju, 
može se spretno prikvačiti bilo gdje 
*> tal. pinza: štipaljka 
pince-nez, v pensne 
pincšta ž(G mn pincćta) mala čelična hvatalj- 
ka, štipaljka (služi u medicini, tehnici, ko- 
zmetici, filateliji itd.) [kirurška —] 
$ njem. Pinzette — fk pincer: štipati 
pinciranje sr agr: skraćivanje vršaka mladih 
izdanaka u voćarstvu 
*> fi: pincer: strići, potkresati 
pinč m (N mn pinčevi) kinol. rasa malih pasa 
kratke dlake, dugih ušiju i repa 
*> engl. pincher 


pinče sr (indekl.) zool. mali južnoamerički maj- 
mun [--majmun] 
> šp. pinche 

pinč-efekt m fiz. povećanje gustoće električne 
struje ili magnetskog toka u slojevima bližim 
središtu, opr: skin-efekt 
$ engl. pinch effect 

pinčiti (se), u pensne 

Pind m geogr: planinski masiv u SZ Grčkoj, naj- 
viši vrh Smdlikas 2633 m, u antici jedan od 
vrhova bio je posvećen Apolonu i muzama 

Pindar (0.518—446. pr. Kr.), lirički pjesnik an- 
tičke Grčke, u sačuvane 4 knjige (Epinikije) 
slavi pobjednike sportskih natjecanja, nji- 
hove zavičaje i božanstva (Pindarove ode), 
uzvisuje junaštvo, moralne vrline, ljepotu; za 
svoje ode sastavljao i glazbu 

pinel m 1. reg. kist 2. meton. majstor, slikar 
*> tal. pennelo 

pinčn m (G pinćna) kem. terpentinski ugljiko- 
vodik C,H,,, glavni sastojak terpentinskog 
ulja 
*> engl. pinene = lat. pinus: pinije + -EN 

ping (izg. ping) m int. signal ili kratka poruka 
koju jedno računalo preko mreže šalje dru- 
gom, čime se provjerava brzina i kvaliteta 
veze 
$ engl. 

pinger (izg. pindžer) m tehn. mali podvodni 
automatski davač ultrazvučnih signala, služi 
za označivanje potonulog objekta, pozicije 
ronioca i sl. 
* engl. 

ping-pdng 1. m (G ping-pdnga) a. sport stolni 
tenis b. pren. prepucavanje u politici, među 
strankama i sl.; prebacivanje krivnje i odgo- 
vornosti na drugoga [igrati — (s kim), žarg. 
1. a. krivo upućivati, davati krive informa- 
cije (ob. u smislu birokratske zavrzlame) b. 
uzvraćati sitne dosjetke s kim, nadmudrivati 
se s kim] 2. prid. koji se odnosi na ping-pong 
A — diplomacija publ. žarg. situacija u kojoj 
se preko sportskih susreta uspostavljaju bolji 
međunarodni odnosi (od 1971. kada su igra- 
li stolnotenisači Kine i SAD-a) // pingić m 
razg. stolni tenis; pingpongaš m (G pingpon- 
gaša) razg. igrač stolnog tenisa; pingponga- 
šev (pingpongašov) prid. koji pripada ping- 
pongašu; pingpongašica ž, . pingpongaš; 
pingpongaški prid. koji se odnosi na ping- 
pong i pingpongaše 
$ engl., onom. 


pingvin 


26 


pingvin m (N pingvina) zool. antarktička ptica 
(carski p. Aptenodytes forsteri, kraljevski 
p. A. patagonica) iz porodice Spheniscidae, 
uspravna hoda, vješto pliva, ne leti 
// pingvinčić m dem. i hip. od pingvin, ob. 
u zn. mladi pingvin; pingvinić; pingvinić m, 
v. pingvinčić; pingvinke ž mn (N pingvinka, 
G mn -i) zool. red ptica Sphenisciformes (pin- 
gvini Spheniscidae itd); pingvinski prid. 
koji se odnosi na pingvine; pingvinski pril. 
kao pingvin, na način pingvina 
$ njem. Pinguin, engl. penguin <— velš. pen 
gwyn: bijela glava 

pinija ž bor. sredozemno crnogorično stablo 
(Pinus pinea) iz porodice borova (Pinaceae) 
// pinj&l m (G pinj6la) sjemenka u češeru 
pinije 
< lat. pinus 

pink! prid. (indekl.) razg. ružičast [to je —; —- 
boja] 
$ engl. 

pink? m pom. američka vrsta škune, u 19. st. 
služila za ribolov 
*> engl. pink, pinky <— nizoz. pinke 

pinka ž(G mn -a/-i) pom. 1. brz sredozemni tr- 
govački jedrenjak 18—19. st. 2. nordijski jed- 
renjak s malenim kaštelom na pramcu 
*> nizoz. pinke ; 

pinkl (pinklec) m (G -a) reg. zavežljaj, zamo- 
tuljak 
<> njem. Bindel 

Pino m. os: ime, reg. O pr: Pinčić (180, Zadar, 
Primorje) 
< tal. Giuseppino, hip. od Giuseppe 

Pinocchio (izg. Pinčkio) junak romana za djecu 
C. Collodija, drveni lutak koji se preobražava 
u dječaka, kad laže, nos mu uvijek raste 

Pinochet Ugarte (izg. Pinočšt Ugarte), Augusto 
(1915), čileanski general i političar; zapovje- 
dnik vojske koja je svrgnula predsjednika S. 
Allendea (1973); kao predsjednik Republike 
(1974-1990) uspostavio represivni diktator- 
ski režim, optuživan za odgovornost za poči- 
njene zločine nad neistomišljenicima 

pinocitć6za ž biol. način unošenja tvari otoplje- 
nih u tekućini u stanicu; tipično za praživo- 
tinje 
< grč. pinein: piti + -CITOZA 

pinokat m (G pinokćta) reg. drvena posuda 
izdubljena odjednogkomada, služi za miješe- 
nje kruha; naćve 
*> srgrč. pinakčt& = grč. pinaks: pločica 


pindla ž tehn. radno vreteno alatnog stroja, npr. 
kod horizontalnih bušilica 
<$ njem. Pinole 

pinot (izg. pin6/ob. razg. pinčt) m agr. vrsta 
francuskog vina, danas raširen po svijetu 
[bijeli —; crni >] 

&JiE 

pinsati (što) du (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) opsjeći/opsijeca- 
ti, (s)rezati rubove ili krajeve čega, npr. loze, 
voćke; obrezati/obrezivati, potkresati/potkre- 
sivati, usp. pinciranje 
<> fr. pincer 

pinta ž (G -e) zast. 1. stara mjera za tekućinu 
(0,47 1) 2. meton. staklena posuda u koju 
stane jedna pinta (ob. alkoholnog pića; poli- 
trenjak) 
<> engl. pint 

pintar (pinter) m (G pintćra) reg. onaj koji 
izrađuje bačve i druge drvene posude istom 
tehnikom (uglavnom nabijanjem obruča na 
duge); bačvar, kačar 
$ pr. (prema zanimanju): Pintač (130, Novi 
Marof, Međimurje), Pintar (1640, Podravina, 
Međimurje, Zagorje, šira okolica Zagreba), 
Pint4rec (Koprivnica, Đurđevac), Pintarek 
(Đurđevac), Pintarič (Međimurje), Pintarić 
(370, Međimurje, Zagorje, Podravina), 
Pintek (Zagorje), Pinter (410, 7 Slavonija), 
Pinterić (100, 7 Slavonija), Pintćrović (7 
Slavonija), Pintić (36; Križevci) 
<> njem. Pinter 

Pintarić, Fortunat (1798-1867), hrv. skladatelj, 
franjevac, pristaša ilirizma, učitelj pjevanja i 
orguljanja (zbornik Crkvena lira) 

pinteks m (G -a, N mn -i) umjetna laka ljetna 
tkanina sačinjena od crnogoričnih iglica i 
tekstilnih otpadaka 
*> v. pin(ija) + u. teks(til) 

Pinter (izg. Pinter) 1. Harold (1930), engle- 
ski književnik, plodan pisac kazališnih dra- 
ma koje se često odlikuju nadrealističkom 
i apsurdnom kompozicijom, ali i dubokim 
poniranjem u psihološku slojevitost suvre- 
menog čovjeka; pisao i filmske scenarije, 
TV-drame i poeziju (Rođendanska proslava, . 
Povratak, Prijevara) 2. Tomislav (1926), 
najplodniji snimatelj hrv. kinematografije: 88 
cjelovečernjih domaćih i stranih igranih filmo- 
va, oko 120 kratkih filmova, 10 TV-serija 

pin up, v pinap 

pinja ž reg. onaj koji je pretjerano uzdržljiv u 


pipati 


trošenju i davanju, pretjerano štedljiv, »tvrd 
na novcu«; škrtica, tvrdica 
$ pr. (nadimačko): Pinjić (Kaštela, Pazin) 
$ ial. pigna 
pinja! m (G pinj4la) reg. nož s dva sječiva, drži 
se u koricama i nosi za pasom; bodež 
*> tal. pugnale 
pinjata ž reg. 1. metalni tanjur 2. plitka posuda 
za kuhanje na otvorenoj vatri; plitica 
$ pr (nadimačko): — Pinjatčla 
Biograd) 
*> tal. pignatta 
pinjal, v pinija 
pinjir m, v. pirun 
Pio 1. ime dvanaestorice papa (2-20. st) 2. li 
(1405-1464), papa (od 1458); povjesničar, 
pjesnik, istaknuti talijanski humanist, nasto- 
jao ujediniti Europu za obranu od osmanskih 
najezdi, nije uspio 3. V, Sv. (1504-1572), 
papa (od 1566), asketa, odlučni reformator 
Rimske kurije, organizirao Sveti savez koji 
je 1571 kod Lepanta odnio važnu pomor- 
sku pobjedu nad osmanskom mornaricom; 
grubo progonio heretike, ojačao inkviziciju 
4. 1X (1792-1878), papa dosad najdužeg 
pontifikata (od 1846); proglasio dogmu o 
Bezgrešnom začeću (1854), sazvao 1. vati- 
kanski koncil (1869-1870) na kojem je pro- 
glašena dogma o nepogrešivosti pape 5. XI 
(1857-1939), papa (od 1922), humanist i 
pacifist (»Kristov mir u Kraljevstvu Krista«), 
temperamentni protivnik rasizma, nacizma, 
komunizma 6. Xi! (1876-1958), papa (od 
1939); diplomatskim akcijama pokušao spri- 
ječiti 2. svjetski rat, za vrijeme rata nastojao 
održati neutralnost Katoličke crkve; zamjera 
mu se što nikad za vrijeme rata nije odlučno 
osudio sustav i zločine nacifašističkih sila, 
iako je pomagao pri spašavanju progonjenih 
pojedinaca i grupa 
piod&ermija ž pat. gnojna upala kože izazvana 
uzročnicima gnojenja — streptokokima i stafi- 
lokokima (impetigo, erizipel, folikulitisi i sl.) 
.*> grč. pyon: gnoj + -DERMIJA 
piogčn prid. (odr. -i) pat. koji stvara gnoj (o 
rani, o upalnom procesu i sl.) 
$ grč. pyon: gnoj + -GEN 
piomčtra ž pat. nakupljanje gnoja u maternici, 
ob. u starijih žena u postmenopauzi 
$ grč. pyon: gnoj + mčtra: maternica 
pidn' m, v pijun // piončić m, v. pijunčić 
pičn? m fiz. subatomska čestica 


(Zadar, 


pionir m (G pionira) 1. onaj koji je prvi došao 
(ob. u neistražen ili nenaseljen kraj) 2. pren. 
onaj koji je prvi prokrčio put u kakvoj novoj 
djelatnosti, aktivnosti, istraživačkoj oblasti 
3. vojn. vojnik inženjerijske jedinice koji 
gradi putove, mostove i si. inženjerac; »opko- 
par« zast. 4. ideol. pov. u SFR Jugoslaviji, 
član organizacije koja je obuhvaćala djecu od 
7 do 14 godina [primanje u —e] 5. najmlađa 
uzrasna kategorija sportaša // pionirka ž (D 
L -i), v. pionir; pionirskli prid. koji se odnosi 
na pionire [-a marama] 
<> njem. Pionier <— fi: pionnier 

piorćja ž(G piorćje) pat. 1. obilan gnojni iscje- 
dak 2. zast. gnojni iscjedak iz parodontnog 
džepa, naziv za različite bolesti parodonta 
$ grč. pyon: gnoj + -REJA 

pipa ž zool. 1.red bezrepih vodozemaca 
(Pipidae); škornjavice 2. štetnik na drveću 
[jabučna — Authonomus pomorum| 3. štetnik 
iz porodice Curculionidae; žižak 
*> lat.: cijev . 

pipla ž 1. razg. naprava, strojni element za za- 
tvaranje i podešavanje protoka plinova, para, 
vode i sl. (na bačvi, posudi, cjevovodu); sla- 
vina 2. reg. predmet koji služi za pušenje, u 
prošireni dio stavlja se duhan; lula // pfpac m 
(G -pca, V -pče, N mn -pci, G pipaca) 1. na-' 
prava sa zatvaračem, služi za propuštanje te- 
kućine ili plina; ventil 2. vanjski dio poluge 
u orguljama ili u harmoniju, služi za izvlačenje 
registra pri sviranju; pipničar m onaj koji u 
ugostiteljskom mjestu, u ugostiteljskoj ra- 
dnji, za šankom toči piće; pipničarka ž (D 
L -i), u pipničar; pipničarski prid. koji se 
odnosi na pipničare 
+ tal. 

pipati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) 1. (što) doticati i pritiskati prstima radi 
upoznavanja, ispitivanja, istraživanja i dr. [- 
puls] 2. (9) nesigurno saznavati, polako istra- 
živati, ne nalaziti rješenje, odgovor, dijagno- 
zu itd. 3. (koga, se) razg. a. dodirivati (se) 

. prstima b. dodirivati (se) bez ljepote osjećaja 
svojstvene nježnosti i suptilnosti u ljubavnoj 
igri // piplak m (G -pka, N mn -pci, G pipa- - 
ka) 1. krak u mekušaca; ticalo 2. pren. prst 
[nevjerojatno je kako se svuda nalaze njegovi 
pipci on svuda ima utjecaja); pipalica ž 1. v. 
ticalo 2. (+ potenc.) pomagalo za traženje 
laganim dodirom; pipalo m pejor. onaj koji 
je nespretan, nevješt, neodlučan; pipkalo; 


pipeline 


pipav prid. (odr. -i) 1. koji je spor u radu; 
neodlučan 2. koji zahtijeva mnogo pažnje, 
strpljivosti, napora [> posao]; pipavo pril. 
1. sporo, nespretno, nevješto 2. pažljivo, 
strpljivo, oprezno; pipavost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je pipavo; 
pipčić m dem. od pipak; pipkalo m, v. pipa- 
"lo; pipkati (se) nesvrš. (prez. -am (se), pril. 
sad. -ajući (se), gl. im. -anje) lagano, lakim 
dodirom ili isprekidano pipati; pipnuti (se) 
svrš. (prez. pipnčm (se), pril. pr. -uvši (se), 
prid. trp. pipnut), v. pipati (se) 

<> ekspr. = slov. pipati 

pipeline (izg. pajplijn) m 1. tehn. dovodna ci- 
jev, vrlo dugi cjevovod, naftovod 2. sport u 
surfu, prolazak surfera kroz tunel što ga čini 
veliki val 
< engl. 

pipelining (izg. pajplajning) m inform. tehnika 
ubrzavanja operacija kod velikih kompjutera 
*> engl. 

pipeta ž(G mn pipćta) uska staklena cijev s gu- 
menim nastavkom; kapaljka 
< fi: pipette 

Pipin Mlađi (Mali) (0.714-768), franački kralj 
(751-768), otac Karla Velikog, ujedinio i 
osnažio Franačku državu; poklonio papi ze- 
mlje koje je osvojio u Langobardiji — temelj 
Papinske Države 

pipitar m (G -tra) reg. stalak, podložak za ono 
iz čega čita predavač ili za note kojima se slu- 
ži dirigent; pult 
< ft. pupitre <- lat. pulpitum 

piplica, v. pile 

pipser m 1. šum što se katkad bez razloga javi 
pri snimanju zvučnih efekata na magneto- 
fonsku vrpcu; pijukanje, cijukanje 2. film. 
zvuk od 100 Hz, rabi se u zvučnoj obradi 
filma zbog kontrole uređaja i zbog provjere 
sinkroniteta 
< engl. pip 

pip šdu m, v. peep show 

pipdn m bor. reg., v. dinja 
$ pr. (nadimačka): Pipiin (Slavonski Brod), 
Pipunić (140, Šibenik, sred. Dalmacija) 

Pir (0.318—273. pr. Kr.), kralj Epira, potu- 
kao Rimljane kod Herakleje (280. pr. Kr.) i 
Auskula (279. pr. Kr.), uz goleme žrtve (le- 
genda kazuje da je rekao: »Još jedna takva 
pobjeda i ja sam uništen!«) // Pirov prid. 
koji pripada Piru A —a pobjeda prevelika 


žrtva ili gubitak u postizanju nekog cilja; gor- 
ka pobjeda 

pir! m (D piru, N mn pirovi) 1. svečanost, pro- 
slava s obilnim gošćenjem, gozba 2. svadba 
A srebrni — proslava 25-godišnjice bračnog 
života; zlatni — proslava 50-godišnjice brač- 
nog života // pfrni prid. koji se odnosi na pir; 
svadbeni, svatovski; pirnik m zast. gost na 
svadbi; pirovati (0) nesvrš. (prez. pirujčm, 
pril. sad. pirujući, gl. im. -anje) 1. proslavlja- 
ti svadbu; svadbovati 2. gostiti se, slaviti 
< prasl. i stsl. pirb (rus. pir, bug. pir) ? = 
piti, v. 

pir? m (N mn pirovi, G pirova) 1. lučki nasip, 
izgrađeno mjesto za pristajanje i vezivanje 
brodova; mol, gat 2. takav drveni gat kao dug 
umjetni rt na plaži za sunčanje i šetnju 
<> engl. pier 

pit“ m reg. 1.isl. starješina derviškog reda 
2. pov. u Osmanskom Carstvu, starješina, du- 
hovni vođa ceha 
$ pr. (prema statusu i nadimačka): Piralić, 
Piralija (Zagreb, + Alija), Pirić (320, 
Slavonija, sred. Dalmacija), Pirjak (Šibenik, 
Rijeka, Lika), Pirović (150, Biograd, Požega, 
sred. Dalmacija, v. i Spiridon) 
$ tur. <— perz. pir: starac 

piramidja ž 1. mat. geometrijsko tijelo kojemu 
je osnovica mnogokut, a pobočke su trokuti 
koji se sastaju u jednoj točki (vrhu pirami- 
de) 2. pov. arhit. monumentalna građevina 
četverostrane baze s ukošenim stranama 
i šiljastim vrhom; u antičkim (posebice u 
Egiptu) i kasnijim civilizacijama služi kao 
grob ili sakralni objekt 3. a. predmet koji 
ima široku osnovicu i koji se sužava prema 
vrhu b. (+ potenc.) ono što je složeno u takvu 
obliku [složiti puške u —u] c. pren. hijerarhij- 
ska struktura društva nalik na piramidu [-a 
vlasti] 4. ljudi koji oblikuju gimnastičku ili 
akrobatsku figuru stojeći jedan drugome na 
ramenima i sl. A krnja —a mat. geometrijsko 
tijelo dobiveno sječenjem piramide ravninom 
paralelnom s bazom i uklanjanjem dijela koji 
sadrži vrh (manje piramide); —a vlasti pol. 
hijerarhija u ustrojstvu i organizaciji vlasti 
// piramidaljan prid. (odr: -Ini) 1. koji ima 
oblik piramide 2. pren. koji je veličanstven; 
monumentalan; piramidlan prid. (odr: -dni) 
koji je svojstven piramidi A —ne stanice" 
anat. živčane stanice u kori velikog mozga; 
—ni put fiziol. svjesni motorni put, polazi 
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od kore velikog mozga odakle vodi impulse 
do izvršnih organa, mišića; —ni sustav anat. 
glavni motorni sustav čovjeka i viših sisa- 
vaca namijenjen voljnim, finim i preciznim 
pokretima 

$ lat. pyramis — grč. pyramis 

piramidčn m (G piramidćna) farm. sredstvo za 
snižavanje temperature i ublažavanje bolova, 
antipirin 
* tvorničko ime proizvoda? 

Piran m naselje i luka na SZ obali Istre (R 
Slovenija), 4900 stan. // piranskt prid. koji 
se odnosi na Piran 

Pirandello (izg. Pirand&lo), Luigi (1867-1936), 
talijanski književnik koji je uvođenjem »ka- 
zališta u kazalište« (Šest lica traži autora, 
1921), otvorio mnoge nove sadržajne i for- 
malne puteve modernoj dramskoj umjetnosti 
20. st.; majstor novele (11 zbirki), zanimljiv 
romanopisac (9 naslova), najplodniji kao dra- 
matičar (44 dramskih djela), pjesnik, esejist i 
prevoditelj; Nobelova nagrada za književnost 
1934. 

piranha, v. piranja 

piranometar m (G -tra, N mn -tri) meteor. in- 
strument za mjerenje ukupnog zračenja na 
ravnu površinu (direktnog Sunčevog i difu- 
znog zračenja neba); solarimetar 
<> grč. pr: vatra + AN- + -METAR 

pirAnja (pirdna) ž zool. grabežljiva riba 
(Pygocentrus ili Serrasalmus piraya) iz po- 
rodice Characidae; kariba 
$ port. piranha <— tupi 

pirargirit m (G pirargirita) min. srebrov anti- 
monov sulfid, AgSbS,, srebrna ruda, boje 
tamnocrvene do olovnosive 
<> grč. pr: vatra + 4rgyros: srebro + -IT 

pirat m (G pir&ta) 1. pov. morski razbojnik koji 
djeluje u svom interesu (za razliku od gusa- 
ra koji to rade uz ovlaštenje državne vlasti) 
2.onaj koji objavljuje knjige, kasete i sl. 
zaobilazeći obveze prema zakonu o autor- 
skom pravu i druge propise // piraterija ž 

(G -€) 1. posao pirata, razbojništvo na moru 

s ciljem priskrbljivanja novca i materijalnih 

dobara; piratstvo 2. krađa ili neovlašteno 

raspačavanje nosača zvuka, videokaseta ili 

kompjuterskih programa; = videopiratstvo 

3. geogr. pojava pri kojoj rijeka erozijom 

probije svoje razvođe, uđe u sliv druge rije- 

ke, zahvati je i vrati se svom slivu; piratski 


prid. 1. koji se odnosi na pirate; razbojnič- 
ki, gusarski 2. razg. koji nije originalan i koji 
nije kupljen legalno [-e kopije; i softver|; 
ilegalni, nezakonit, ukraden, opr: licencirani, 
originalan A —o izdanje divlje izdanje, ob. 
nosača zvuka i videokaseta, bez potrebnih 
dozvola i naplata autorskih prava, usp. pira- 
terija (2); piratski pril. kao pirat, na način 
pirata; piratstvo sr, v. piraterija 
* lat. pirata <— grč. peiratčs = peiran: poku- 
šavati (napadati) 

pirazolan m (G pirazolćna) kem. C,H,N,0, he- 
terociklički spoj, služi za proizvodnju mno- 
gih lijekova i boja 

pirč (pir) m (G pirča) kulin. kaša od povrća i 
sl. protisnuta kroz sito ili drugačije usitnjena > 
(ob. od krumpira, graška, kestenja i sl.) 
< fi: purće 

Pirej m luka grada Atene i njezin širi dio, na 
obali Egejskog mora (J] Grčka) 196.400 stan. 
// Pirćjac m (Pirčjka 2) (G -jca, V -jče, N mn 
Pirćjci, G Pirčjaca) stanovnik Pireja; pirejski 
prid. koji se odnosi na Pirej i Pirejce 

pireks m industrijsko ime za specijalno vatro- 
stalno staklo, koristi se i za sve predmete što 
dolaze u izravan doticaj s vatrom 
* tvorničko ime proizvoda? = grč. pyr: va- 
tra 

pirčn m (G pirćna) kem. aromatski ugljikovodik 
C,H,,» služi u organskim sintezama 
<> = grč. pyr: vatra 

Pirenćji m mn planinski lanac na granici između 
Francuske i Španjolske, dug 450 km, najviši 
vrh Pico de Aneto (3404 m) // Pirenćjac m 
(Pirenajka ž) (G -jca, V -jče, N mn Pirenćjci) 
stanovnik pirenejskih krajeva; pirenejski 
prid. koji se odnosi na Pireneje A Pirenejski . 
poluotok poluotok u JZ Europi, 581.700 
km?; Iberski poluotok 

piretici m mn (N pirčtik) farm. sredstva koja se 
uzimaju za povišenje tjelesne temperature 
$ nlat. pireticus <— pyretikćs: koji ima gro- 
znicu = grč. pyret6s: groznica 

piretoterapija ž med. liječenje umjetno izazva- 
nim povišenjem tjelesne temperature 
<> grč. pyret6s: groznica = pyr: vatra + v. te- 
rapija 

pirčtrin m (G piretrina) prirodni insekticid izo- 
liran iz cvijeta biljke buhač (Tanacetum cine- 
rariifolium, Chrysanthemum c.) 
*> lat. pyrethrum <— grč. pyrethron + -IN 

pirevina ž bor, v. pirika : 

pirg m (N mn pirgovi, G pirgova) pov. reg. 
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1. kula ili toranj pravokutne osnove podignut 
u nekom obrambenom bedemu 2. svaka vi- 
soka zgrada uređena za obranu 
*> grč. pyrgos 

pirgav prid. (odr. -i) koji ima pjege [-0 lice; 
—a kokoš); pjegav // pirgast prid. (odr. -i), 
v. pirgav; pirgavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je pirgav, svojstvo onoga 
što je pirgavo; pjegavost; pigo m (G -a) fam. 
razg. onaj koji je pirgav (čovjek ili životinja), 
pjegav; pirgonja; pfrgonja m, v. pirgo 
> = grč. pćrkos: crnkast 

pirgeometar m (G -tra, N mn -tri) meteor. in- 
strument za mjerenje dugovalnog zračenja 
Zemlje na horizontalnu površinu okrenutu 
prema dolje; može se koristiti i za mjerenje 
dugovalnog zračenja atmosfere na ravnu po- 
vršinu 
*> PIRO- + GEO- + -METAR 

pirhčliometar m (G -tra, N mn -tri) meteor 
instrument za mjerenje direktnog (praktički 
samo kratkovalnog) Sunčevog zračenja koje 
dolazi na okomitu površinu 
*> PIRO- + HELIO- + -METAR 

piridin m (G piridina) kem. heterociklički aro- 
matski ugljikovodik s dušikom kao heteroa- 
tomom molekulske formule C,H,N, bezboj- 
na otrovna tekućina jaka mirisa dobivena od 
katrana kamenog ugljena, a danas sintezom, 
služi kao otapalo u denaturaciji špirita itd. 
<> PIRO- + -ID + IN 

piridoksin m (G piridoksina) kem. biol. vitamin 
B, (manjak uzrokuje promjene središnjeg 
živčanog sustava), nalazi se u klicama žitari- 
ca, kvascu, mesu, zelenom povrću 
*> v. piridin + engl. oxygen: kisik 

Piriflegetont ž mit. u grčkoj mitologiji vatrena 
rijeka koja u podzemlju teče oko Tartara; iz 
nje je i lava koja izbija iz vulkana 

piriforman prid. (odr. -mni) koji ima oblik kru- 
ške; kruškolik (ob. u medicini) 
*> lat. pirum: kruška + -FORMAN 

pirijla ž reg. lijevak 
& pr. (nadimačko): Pirija (230, Šibenik, 
Kaštela, v. i pir?) 
*> mlet. piria 

pirika ž bot. biljni rod (Agropyron) iz porodice 
trava (Gramineae) s 0. 25 vrsta, npr. pirika 
obična (Agropyron repens), pirevina, troskot 
(2) 
& top.: Pirovac 
*> *pyrb: korov = grč. pyr: vatra 


pirimidin m kem. kristalinična slaba hetero- 
ciklična baza CAN, sastavni dio mnogih 
biljnih baza, purina i produkata cijepanja nu- 
kleinskih kiselina 

pirinač m (G -inča) reg. (+ srp.) riža, v. 
*> tur. piring <— perz. birenč; riža 

pirit m (G pirita) min. sjajnožuti željezni di- 
sulfid FeS,, služi za proizvodnju sumporne 
kiseline 
*> lat. pyrites < grč. pyritčs: vatreni (jer 
iskri kod trljanja) = PIRO- + -IT 

piriti nesvrš. (prez. pirim, pril. sad. -rčći, gl. im. 
-rčnje) 1. (9) dovoditi zračnu struju u laga- 
no kretanje, puhati (o slabom vjetru) 2. (što) 
ispuštati iz usta ili mijeha jaku struju zraka 
da se razgori vatra, što rashladi i sl.; puha- 
ti // pirkati (6) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. lagano piriti 2. piriti s 
povremenim prekidima; pirnuti svrš. (prez. 
pirnčm, pril. pr. -vši, prid. rad. pirnuo), v. 
piriti 
*> prasl. *pyriti (češ. pyfiti) = *pyrv: vatra 
< ie. *peh,wr (grč. pyr, hetit. pahhur) 

pirjati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&anje) pripremati jela u pari na laganoj 
vatri; dinstati 
*> tur. puiryan: vrsta kuhanog jela 

pirka žzool. morska riba (Serranus) iz porodice 
Serranidae; vuk, vukovac 
<> = grč. pćrkos: crnkast 

pirkati, » piriti 

plrlit m (G pirlita) reg. stilizirana šara biljnih 
motiva; provlaka // pirlitati (što, se) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. 
1. rij. izrađivati šare na tkaninama 2. pren. 
pretjerano (se) ukrašavati; kinđuriti 
*> tur: piriltu: sjaj, blještavilo 

PIRO- kao prvi dio riječi označava ono što 
se odnosi na vatru, požar, paljenje, žar 
[piromanija ] 
<> grč. pyr (G pyros): vatra, žar 

pirofilit m (G pirofilita) min. mineral masna 
opipa, srodan milovki, aluminijev silikat, slu- 
ži za izradu umjetničkih i ukrasnih predmeta 
$ njem. Pyrophyllit, jer se guli kod zagrija- 
vanja = PIRO- + grč. phyllon: list + -IT 

pirofobija ž psih. poseban osjećaj jake odboj- 
nosti ili bolesnog straha od vatre 
<> PIRO- + -FOBIJA 

piroforlan prid. (odr -rni) koji je zapaljiv na 
zraku A -ne legure kresanjem lako upaljive 
legure željeza i cerija, služe za upaljače 
<> PIRO- + -FORAN 
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pirog m (N mn -ozi) kulin. rusko narodno jelo; 
pečeno dizano tijesto u obliku kruha, punjeno 
mesom ili zelenjem, ribom, sirom itd. 
$ rus. pirog 

piroga ž čamac izdubljen u jednom komadu dr- 
veta; upotrebljavaju ga domoroci u različitim 
krajevima svijeta 
*> njem. Piroge <— šp. piragua <— karip. 

pirogalGl m (G pirogal6la) kem. trihidroksiben- 
zen C,H,(OH),, lagani kristalni prašak; rabi 
se pri razvijanju fotografija, kozmetici, der- 
matologiji 

pirogčn prid. (odr: -i) koji uzrokuje vrućicu; 
primjenjuje se u piroterapiji : 
<> grč. pyrogenćs: rođen u vatri = PIRO- + 
-GEN 

pirografija ž vještina crtanja užarenom žicom 
i sličnim pomagalom na drvenoj podlozi 
// pirografičar m onaj koji se bavi pirogra- 
fijom; pirografičarka ž (D L -i), » pirogra- 
fičar 
$& PIRO- + -GRAFIJA 

piroksilin m (G piroksilina) kem. celulozni 
nitrat, bijela lako zapaljiva vlaknasta masa; 
služi u proizvodnji kolodija, celuloida, fil- 
mova, bezdimnog baruta; praskavi pamuk, 
nitroceluloza 
*> PIRO- + KSILO- + -IN 

pirčl m (G pir6la) kem. peteročlani heterociklič- 
ki aromatski spoj, C,H.N, bezbojna uljasta 
tekućina; sastavni dio klorofila, hemoglobi- 
na, indiga i bilirubina 
*> PIRO- + -OL 

pirolatrija ž obožavanje vatre; odnos prema va- 
tri kao prema božanstvu 
<> PIRO- + -LATRIJA 

piroliza ž kem. razgradnja tvari pod utjecajem 
topline // piroizat m (G piroliz4ta) kem. 
proizvod pirolize 
<> PIRO- + -LIZA 

piroluzit m (G piroluzita) min. manganov di- 
oksid MnO,; važan sastojak u proizvodnji 
stakla za uklanjanje zelene boje od željeznog 
oksida, tzv. pranje stakla te kod bojenja stakla 
u ljubičasto kao depolarizator u suhim elek- 
tričnim baterijama 
*> PIRO- + grč. lođisis: pranje + -IT 

piromanija ž pat. neodoljiva potreba za palje- 
njem, podmetanjem vatre i promatranjem 
požara; empresiomanija // piroman m psih. 
onaj koji je bolesno sklon paljevini, podmeta- 


nju požara, koji u tome nalazi nasladu i zado- 
voljstvo; piromanka ž (D L -i), v. piroman 
<> PIRO- + -MANIJA 

piromantija ž proricanje sudbine prema plam- 
sanju ili tinjanju vatre 
*> grč. pyromanteia = PIRO- + -MANTIJA 

pirometalurgija ž metalurški proces dobivanja i 
rafinacije metala na visokim temperaturama 
*> PIRO- + v metalurgija 

pirometar m (G -tra, N mn -tri) sprava za mje- 
renje visokih temperatura (iznad 500 *C) 
<» PIRO- + -METAR 

pirop m min. dragi kamen, jedan od granata, 
crvene boje, usp. granati 
*> lat. pyropus: zlatno-brončan <- grč. pyrO- 
pos: vatrenook = PIRO- + ćpsis: gledanje 

piroplazmoza ž pat. parazitska bolest eritrocita 
sisavaca koju uzrokuju praživotinje iz roda 
Babesia, prenose je krpelji 
$ nlat. piroplasmosis = lat. pirum: kruška + 
v. plazma + -OZA 

piroradiometar m (G -tra, N mn -tri) meteor: 
instrument za mjerenje ukupnog (Sunčevog 
ili zemaljskog) zračenja na ravnu površinu 
<> PIRO- + RADIO- + -METAR 

pirosfćra ž geol. rastaljena unutrašnjost Zemlje, 
odmah ispod čvrste kore litosfere, magmat- 
ska zona 
<> PIRO- + -SFERA 

piros6ma ž (G -e) zool. zadruga mješinaca 
(ascidija) u obliku cijevi ili valjka, živi slo- 
bodno u moru, jako joj svjetlo proizvode sim- 
biotske bakterije; svjetlica 
$& PIRO- + -SOM(A) 

pirostagija ž bot. vrsta južnoameričke lijane 
(Pyrostegia ignea) iz porodice Bignoniaceae 
$ nlat. pyrostegia 

piroška ž kulin. uštipak punjen sirom, mljeve- 
nim mesom, ribom, džemom i sl. [slana —; 
slatka —] 
& dem. od pirog, 

pirot&hnika ž(D L -ici) 1. a. proučavanje svoj- 
stava i načina proizvodnje smjesa koje pri 
sagorijevanju stvaraju dimne, osvjetljava- 
juće i zapaljive efekte b. umijeće primjene 
tih sredstava, odnosno umijeće pravljenja 
vatrometa i sl. 2. pejor. a. filmovi, priredbe 
itd. koji se u stilu iscrpljuju u takvim efek- 
tima b. isprazni vanjski efekti bez sadržaja 
[govornička —] // pirotehničar m (G -a) 
1. stručnjak za pirotehniku (1ab) 2. v pirote- 
hnika (2); pirotehničarev (pirotehničarov) 
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prid. koji pripada pirotehničaru; pirotehni- 
čarka ž, » pirotehničar; pirotehnički prid. 
koji se odnosi na pirotehniku i pirotehničare; 
pirotehnički pril. kao pirotehničar, na način 
pirotehničara 
<> PIRO- + v. tehnika 

Pirovac m (G Pirovca) naselje (u blizini Šibeni- 
ka), 1513 stan. (nekoć Zloselo) // pirovački 
prid. koji se odnosi na Pirovac i Pirovčane; 
Pirovčanin m (Pirovčanka ž) (N mn Pirov- 
čani) stanovnik Pirovca 
$ v. pirika 

pir6za ž 1. osjećaj žarenja u jednjaku, gorušica, 
žgaravica 2. crvenilo lica 
$ nlat. pyrosis < grč. pyrosis: palenje 

piru&ta ž sport 1. a. kružni okret tijela kao 
baletna figura i pri umjetničkom klizanju i 
koturaljkanju b. okret na stražnjim nogama u 
dresuri konja c. u hrvanju, specijalna vježba 
u kojoj se hrvač prebacujenogama preko gla- 
ve 2. pren. neočekivani preokret, iznenadna 
promjena (ob. u smislu radikalnog zaokreta 
u političkom razmišljanju:i praksi pojedinaca 
i skupina) 
> fr. pirouette 

pirdn (pertin) m (G pirtma) reg. vilica, v 
$ ngrč. peirouni 

pis m (N znan pisovi) glasanje šljuke sa »psssvit« 
(izgovor i konvencija pisanja) 
<> onom. 

pis! uzv. kojim se u nekim krajevima tjera mač- 
ka; šic, opr. mic? 
<*> onom. 

pisak m (G -ska, N mn -sci/piskovi, G pisaka/ 
piskova) 1. dio muzičkog instrumenta, ob. 
u obliku cjevčice, u kojem se stvara zvuk 
2. a. visoko, oštro, prodorno oglašavanje 
(zmije itd.) b. tanak, piskav zvuk, otegnut 
zvuk što ga kao signal pušta mehanička na- 
prava [> lokomotive] // piska ž (D L -sci/-i) 
1. uzastopni piskavi glasovi; piskavo glasa- 
nje 2. cika, vika; jaukanje; piskati (0) nesvrš. 
(prez. -&am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
ispuštati pisak; pištati; piskav prid. (odr: -i) 
1. koji pišti, vrlo visok, tanak, pištav, kreštav, 
vrištav (o glasu, zvuku) 2. lingv. koji se tvo- 
ri tako da vrh jezika i sjekutići čine tjesnac 
A -i suglasnik fon. frikativni ili spirantni 
suglasnik, u hrvatskom: »c«, »dz«, »S«, »Z« 
[san, zob]; sibilant, piskavac; piskavac m 
(G -avca, V -avče, N mn -avci) piskavi su- 
glasnik, u piskav A; piskavo pril. na piskav 


način; škripavo, tankoga glasa; piskavčst 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je piskavo; piskutati (0) nesvrš. (prez. -am/ 
piskućem, pril. sad. -ajući/piskućući, gl. im. 
-&anje) 1. isprekidano piskati 2. isprekidano 
pištati; piskutav prid. (odr -i) koji piskuta, 
pišti, koji ispušta vrlo tanke, visoke gla- 
sove, zvukove, koji cvili; škripav, vrištav; 
piskutavast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je piskutavo; pisnuti (9) svrš. 
(prez. pisnčm, pril. pr. -uvši, imp. pisni, prid. 
rad. pisnuo) 1. oglasiti se piskom 2. progo- 
voriti, izreći što, otvoriti usta; pištalica ž 
zool., v. čiopa; pištaljka ž (D L -ljci, G mn 
-1) etnol. zviždaljka, fućkaljka (ob. ona koju 
djeca izrađuju od vrbova pruta); pištati (piš- 
titi) (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -t&ći, gl. * 
im. -anje) 1. a. ispuštati pisak (o pticama i 
nekim životinjama) b. proizvoditi oštre, neu- 
godne visoke zvukove i tonove (o muzičkim 
instrumentima, pištaljci i sl.) 2. zviždati, fu- 
čkati 3. štrcati, prštati; pištav prid. (odr -i) 
koji pišti [- glas); pištavac m (G -avca, N 
mn -avci, G -&ca) vrelo; pištavast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je pištavo 
$ pr. (prema zanimanju i nadimačka): Pisk 
(170, Donja Stubica, Zagorje), Piskač (400, 
Novi Marof, Ivanec, Zagorje), Piskać (Dugo 
Selo), Pištalo (Split, Zagreb), Pištelek (Zagreb 
i okolica) O top. hidronimi (ob. vrela, moguće 
preklapanje s v. pijesak): Piski (Kaštela), Pišćak 
(Split), Pišćeci (Zagreb), Piše&nica (Poljica), 
Pišćet (Split), Pišćak (Brač), Pišććtak, 
Pišćetki (Istra), Pišćevac (Brač), Pišćić, 
Pišćine (Rijeka), Pištalci, Pištanac (Slavonija), 
Pištanica (potok, Podravina), Pištala (Lika), 
Pištalo (Lika), Pištinac (Pakrac), Pištelci 
(Slavonija), Pištet (Split, Boka), Pišteti (Sinj), 
Piština (Istra), Pištine (Žirje), Pištalina i sl. 
*> prasl. i stsl. piskati (rus. piščat', polj. 
piszezeć, piskać), lit. pišketi, onom. 

Pisanello (izg. Pisančlo) (0.1380-1455), tali- 
janski slikar kasne gotike, začetnik umjetnič- 
kog renesansnog medaljarstva 

Pisarovina ž naselje na lijevoj obali Kupe 
// pisarovinski prid. koji se odnosi na 
Pisarovinu 

pisati nesvrš. (prez. pišem, imp. piši, pril. sad. 
pišući, prid. trp. pisan, gl. im. -anje) 1. (što) 
a. bilježiti na papiru ili čemu drugom slova, 
brojke ili druge znakove b. sastavljati i pi- 
smom bilježiti književno, znanstveno i sl. dje- 
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pisati 


lo 2. (komu) obraćati se pismeno, pismom se 
javljati, slati pismo 3. (za koga) raditi, prido- 
nositi pisanjem teksta [— za ugledni tjednik] 
// pisac m (G -sca, V pišče, N mn -sci, G 
pisaca) 1. onaj koji piše književna djela, spi- 
satelj, književnik 2. onaj koji piše u širem 
smislu (publicističke itd. tekstove, scenarije 
itd.) 3. onaj koji je što napisao [> članka|; 
* potpisnik; pisač m (G pisača) 1. tehn. uređaj 
za ispisivanje [- EKG uređaja] 2. inform. 
vanjska kompjuterska jedinica koja služi za 
ispisivanje teksta ili grafike na papir ili dru- 
gu podlogu; printer, štampač A linijski — 
inform. stariji pisač koji ispisuju redak po re- 
dak teksta u čemu se mjeri brzina ispisivanja; 
laserski — inform. pisač koji se za ispisivanje 
koristi laserskom zrakom; tintni — inform. 
pisač koji ispisuje prskanjem mikrokapljica 
tinte na papir; mlazni pisač, ink-jet, pljucka- 
lica; pisaći prid. koji služi za pisanje [- pri- 
bor; — stroj); pisalica ž, v. pisaljka; pisaljka 
ž(D L-ljci, G mn -i) 1. štapić od škriljevca 
kojim se nekoć, u osnovnoj školi pisalo na ta- 
blici; pisalica 2. jednostavno sredstvo za pi- 
sanje ili upisivanje znakova (od trske, ptičjeg 
pera, drveta i sl.); pisamce sr (G -a/-ta) dem. 
i hip. od pismo; pisan prid. (odr. -i) 1. koji 
je zabilježen pomoću slova [-a riječ] 2. reg. 
a. koji je šaren [-a rubača) b. koji je ukra- 
šen; kićen A —-a pečenka, v. pečenka? (2); 
pisanica ž pov. reg. 1. šareno uskršnje jaje 
2. vrsta jabuke; pisanija ž pejor loše pisa- 
nje; piskaranje, škrabanje, črčkanje; pisarija; 
pisanije sr arh. Sveto pismo, v svet A; pi- 
sanka ž(D L -nci/-i) pov. spojeni listovi papi- 
ra s crtama za vježbanje krasopisa, bilježnica 
za uvježbavanje pravilnog pisanja; pisanjje 
sr 1. (gl. im.), v. pisati 2. vještina kao škol- 
ski predmet ili dio predmeta [dobar iz —a]; 
pisar m (G pisara) pov. službenik nižeg ranga 
koji radi administrativne poslove A afrički 
— ptica grabljivica (Serpentarius serpentari- 
us); pisarčić m pejor. mali, niži, beznačajan 
činovnik; ćato; pisarica ž, v pisar; pisarija ž, 
v. pisanija; pisarna ž, v pisarnica; pisarnica 
ž pov. odjel ureda, poduzeća koji vodi neke 
uredske poslove; pisarna; pisarski prid. koji 
se odnosi na pisare; piskaralo sr (m) pejor: 
1. loš pisac ili novinar 2. onaj koji svašta i 
svakako piše za novac, bez dara i moralnih 
obzira; škrabalo; piskarati nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. (što) 


a. pejor. pisati tekstove bez uvjerenja, radi 
novca itd. b. fam. iron. pisati (po)malo s vre- 
mena na vrijeme [piskaram pomalo] 2. (9) 
ispisivati slova bez punog udjela volje, kao 
tik, mrčiti papir; pismen prid. (odr. -i) 1. ko- 
jije izražen, iskazan pismom, napisan; pisan 
[i iskaz; —a potvrda; —a zadaća] 2. a. koji 
umije, zna čitati i pisati [> čovjek] b. koji zna 
sadržajno i potkrijepljeno pravilno pisati i go- 
voriti; pismeni m (G pismenčg(a)) razg. za- 
daća koja se piše u toku nastave; pismenički 
prid. koji se odnosi na pismenike; pismeni- 
čki pril. kao pismenik, na način pismenika; 
pismenik m (V -iče, N zn -ici) jez. knjiž. 
onaj koji je vješt pismu, koji je učen; pismo- 
znanac; pismeno pril. 1. pismenim putem 
[> potvrditi] 2. jezično pravilno, sadržajno 
i potkrijepljeno (o načinu i stilu pisanja); 
pismenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. pozna- 
vanje slova, vještine čitanja i pisanja 2. vje- 
ština stvaranja tekstova, vještina pravilnog i 
smislenog pisanja; pismo sr (G mn pisama) 
1. a. sustav vidljivih oblika (slika, simbola, 
zastava) proizvedenih radi obavještavanja 
i memoriranja b. sustav grafičkih znakova 
koji predstavljaju elemente govornoga jezika 
(glasove, slogove, riječi) i služe za pisanje 
[klinasto —] 2. a. omotnica u kojoj je papir 
s tekstom koji se šalje drugome [avionsko 
—] b. sam tekst koji se šalje [anonimno —] 
3. službeni akt, službena potvrda koja služi 
kao dokaz čemu ili potvrđuje pravo na što 
[otpusno —] 4. način pisanja; rukopis 5. reg. 
šara, vezeni nakit 6. razg. naličje kovanice 
na kojem ob. ima više teksta nego na licu, 
opr. glava A akreditivno — pismo koje 
predstavnik jedne države predaje poglavaru 
one države u kojoj predstavlja svoju zemlju; 
vjerodajnica; Brailleovo — (izg. Brajlovo —) 
pismo za slijepe koje je konstruirao Braille 
po sistemu ispupčenih točaka na podlozi 
jačeg papira i sl; cehovsko (esnafsko) — 
pov. službeni dokument o izučenom zanatu, 
o majstorskom ispitu; garantno — pismena 
izjava o preuzimanju jamstva; oproštajno — 
oporuka, poruka prije planirane smrti; ofvo- 
reno — tekst upućen nekome javno, putem 
sredstava javnih komunikacija; patentno — 
dipl. službena isprava kojom država šiljate- 
ljica imenuje šefa svog konzularnog ureda u 
inozemstvu; preporučeno — pismo na koje 
pošta daje potvrdu o prijemu; —-glava igra 


piscina 
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novčićem (pismo: oznaka vrijednosti broj- 
kom, glava: lik vladara, grb itd.), usp. krajca- 
rica, krajcar; > namjere dipl. posebna vrsta 
diplomatskog dokumenta kojim dvije ili više 
država izražavaju svoju suglasnost o određe- 
nom pitanju i načinima njegova rješavanja; — 
za slijepe pismo koje se sastoji od izbočenih 
točkica na papiru (kojim se služe slijepi), 
Brailleovo pismo; Sveto — knjiga koja sadrži 
načela židovske i kršćanske religije Biblija; 
šifrirano — ugovoreni znakovi koji se mogu 
čitati samo pomoću ključa za šifre; tipograf- 
sko — pismo pomičnih slova na slagarskim ili 
fotoslagarskim strojevima; žensko — u knji- 
ževnosti način pisanja, izvjesna sentimental- 
nost i druga svojstva koja se smatraju tipično 
ženskima; pisnica ž arh. arhiv spisa; piščev 
prid. koji pripada piscu 
$ pr: (nadimačka i prema zanimanju): Pisac 
(150, Split, sred. Dalmacija, Vis), Pisačić 
(490, Križevci, Prigorje), Pisak (Poreč, Istra), 
Pisanec (Sisak, Kutina), Pisar (Slavonski 
Brod, Karlovac), Pisarek (Bjelovar), Pisa- 
rević (I Slavonija), Pisarić (Zagreb, Sisak), 
Pisarović (Požega), Piščević (100, Zagreb, 
Z Slavonija) 
< prasl. *pvsati, *pisati (stsl. pbsati, rus. 
pisat", polj. pisać), lit. piešti: crtati <— ie. 
*peyk'-: crtati, bojati (lat. pingere, grč. po- 
ikilos: šaren) 

piscina ž 1. pov. arhit. a. u antici, bazen za 
kupanje i plivanje b. bazen za držanje riba 
i sakupljanje vode 2. crkv. u baptisterijima, 
bazen za krštenje 
*> srlat. = lat. piscis: riba 

piskavica ž bot. biljka (Trigonella foenum-gra- 
ecum) iz porodice leptirnjača (Papilionaceae) 
grčka piskavica, pjeskavica A hrlina —, 
usp. galega 
“> u. pisak, piskati 

pisličar m 1. reg. rij. mali trgovac robom za 
svakodnevnu potrošnju; sitničar 2. pren. 
sitničava osoba; cjepidlaka // pisličarija ž 
1. posao pisličara 2. sitničarenje, uskost u 
duhovnom životu i pogledu na sviljet oko sebe; 
pisličariti nesvrš. (prez. pisličarim, pril. sad. 
-reći, gl. im. -renje) baviti se poslom pisliča- 
ra; pisličarka ž(D L -i), v pisličar 
“> prema austrnjem. bissel < bisschen: 
malo 

pismohrana žarh. arhiv(a) 
< v pisati, pismo + v. hrana, hraniti: čuvati 


pismonoša m (N mn -e) 1. listonoša, poštar 
2. onaj koji nosi pisma, poruke [mali —] 
“$u. pisati, pismo + v. nositi 

pismoslikar m obrtnik koji piše natpise nad 
prodavaonicama, radionicama, tvrtkama i sl. 
// pismoslikarski prid. koji se odnosi na pi- 
smoslikara 
< u. pisati, pismo + v. slika, slikar 

pismoznanac m (G -nca, V -nče, N mn -nci, G 
pismoznanaca) zast. pov. jez. knjiž., v. pisme- 
nik // pismoznalac m (G -Ica, V -Iče, N mn 
-Ici, G pismoznalaca), v. pismoznanac 
“< v. pisati, pismo + v. znati 

pisnica ž zool. kost ptičje noge 

pisnuti, u. pisak 

pisoar_m (G pisodra) 1. porculanska, ovalna 
školjka koja služi za mokrenje muških osoba 
2. meton. prostorija u kojoj se nalazi pisoar 
< fr. pissoir 

pispalj m (G pispalja) reg. kulin. tijesto obliko- 
vano u pogaču i prženo na ulju; picipaj 
<> ? amerengl. pitch-pine 

Pissarro (izg. Pisar6), Camille (1830-1903), 
francuski slikar i grafičar, dosljedni impre- 
sionist, tek u kasnijoj fazi prihvatio i poen- 
tilizam : 

pista ž(G mn pista/-i) 1. sport staza za natjeca- 
nje u skijanju, automoto sportu i biciklizmu; 
trkalište 2. staza za uzlijetanje i slijetanje zra- 
koplova na aerodromu 3. prostor za kretanje 
manekena na modnim revijama [modna —] 
< fr. piste: životinjski trag <— tal. pista, pesta 
< lat. pistare: razbijati, lomiti 

pistač m (G pistača) bot. 1. stablo primor- 
skog lješnjaka (Pistacia vera) iz porodice 
Anacardiaceae 2. plod toga stabla i njegova 
jestiva jezgra; sirijski orasi, pistak, fustuk, 
tršlja // pistacija ž, v. pistač 
“* tal. pistacchio <— lat. pistacium <— grč. pi- 
stakion 

pistelj m (N -i) zool., v. trp 
“> tal. pestello: tučak <— lat. pistillum (vjero- 
jatno zbog oblika) 

pistola ž pov. stari dukat, zlatni novac različitih 
vrijednosti, kuje se u 16. i 17. st. 
“< fr, šp. pistole 

pist&n m (G pist6na) 1. stap, pokretni klip, čep 
2. glazb. a. ventil na limenim puhaljkama 
b. visoka trompeta s ventilima 
“> tal. pistone 

pišati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje) vulg., . mokriti // pišaka ž(D 


pitla 


L si) razg. 1. v. mokraća, urin 2. v. pišalina 
(2); pišalina (pišalina) žrazg. 1. u mokraća 
2. pren. pejor. a. previše toplo piće, suviše 
mlako (za ono koje se očekuje da bude hla- 
dno, npr. pivo itd.); pišoka b. suviše blago, 
rijetko piće (za ono od kojega se očekuje jače 
djelovanje ili izrazitiji okus, ob. kava); pišo- 
ka, pišokica; pišiti nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -šeći, gl. im. -š€nje) fam., v. mokriti (o 
djeci); piška ž (D L -i) vulg. pička; piškiti 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -keći, gl. im. 
-kčnje) fam., v. pišiti; pišnuti (0) svrš. (prez. 
pišnčm, pril. pr. -uvši, prid. rad. pišnuo, prid. 
trp. pišnut) 1. a. pustiti jedan mlaz mokraće 
b. kratko i na brzinu se pomokriti 2. žarg. 
izbaciti jedan kratak mlaz, naglo i kratko 
iscuriti pod pritiskom (iz mijeha s tekućinom 
i sl.); pišćka ž (D L -i) razg. 1. v. mokraća 
2. v. pišalina (2ab); pišulja ž razg. pejor: 
žensko (ob. kći prema željenom sinu); popi- 
šulja 

$ pr. (nadimačka): Pišković (200, Donja 
Stubica, okolica Zagreba) 

$ onom., usp. engl. piss 

pišinger m kulin. slatkiš, oblatne punjene čoko- 
ladnom kremom prema određenom receptu 
[- torta] // pišingerica ž pišinger torta 
> njem. Pischinger, ime proizvođača 

piškor m zool. 1. jestiva slatkovodna riba šaran- 
ka (Misgurnus fossilis), živi u muljevitu dnu, 
ciči kao miš istiskujući zrak kroz plivaći mje- 
hur; čikov 2. v. paklara (1b) 
$ pr. (nadimačkai etnici): Piskor (Đurđevac, 
Prigorje), Piškor (540, Banovina, Zagorje, vw 
i pišati), Piškorec (Đurđevac), Piškorić (170, 
Križevci, Prigorje), Piškorjinac (Valpovo, 
I Slavonija), Piškur (Ogulin, Primorje, 
Banovina), Piškurić (Ozalj, Pokuplje) 

*> prasl. *piskorj» (slov piškur, rus. pes- 
k4r') 

Piškorčvci m mn (G Piškorevaca) naselje (u bli- 
zini Đakova), 1805stan. // piškorevačkiprid. 
koji se odnosi na Piškorevce i Piškorevčane; 
Piškorćvčanin m (Piškorćvčanka ž) (N mn 
Piškor&včani) stanovnik Piškorevaca 
$ v. piškor 

pišk6ta ž (G -č) slatki prhki suhi keks, mahom 
tvorničke proizvodnje; baškot, beškot, biškote 
> mlet. biscoto, tal. biscotto 

pišljiv prid. (odr. -1) 1. koji ima u sebi crva; 
pušljiv, pišiv, crvljiv (o plodu) 2. koji je ni- 
“kakve vrijednosti; bezvrijedan [taj —i novac] 
// pišiv prid. (odr. -i), v. pišljiv; pišljivost ž 


(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
pišljivo 

pišman m (G pišm&na) reg. ekspr. 1. onaj koji 
se za što kaje; pokajnik 2. onaj koji je odu- 
stao od sklopljenog dogovora ili ugovora 
3. onaj koji se predomišlja, onaj koji oklije- 
va, krzma, koji je neodlučan // pišmanluk m 
(N mn -uci) reg. 1. kajanje, pokajanje (pošto 
se odustane od sklopljenog dogovora ili ugo- 
vora) 2. naknada koju plaća onaj koji je odu- 
stao od ugovora 
<> tur. piman <— perz. peiman 

pišmevrit reg. žarg. 1. uzv. (ob. zamjenjuje 
cijelu uskličnu rečenicu) [Znaš što, —! idi k 
vragu, nosi se, ne želim imati (s tim, s tobom i 
sl.) posla, s tobom (vama i sl.) sam gotov (ra- 
skrstio i sl.)] 2. prid. [Sve je to onako nešto, 
— koji ništa ne vrijedi, koji je kratka trajanja 
i malog značenja površan, nesolidan, beznač- 
ajan] 3. pril. površno, nesolidno, beznačajno, 
prolazno 
<> ekspr., v. rit 

pišmolj m (G pišmdlja) zool. srebrnastoružiča- 
sta morska riba, srodna bakalaru (Gadus mer- 
langus) iz porodice Gadidae, živi u Jadranu; 
ugotica 
> tal. pesce molo 

Pišta m hip. razg. sinonim za Mađara 
$ m. os. ime, hip. od Ištvan (što je mađ. lik 
za Stjepan) 

pištalina ž močvarno tlo, barovito zemljište 
zaraslo na površini gustom travom i maho- 
vinom; močalina 

pištaljka, v. pisak 

pištanj m zast. neposuvraćeni dio ovratnika ko- 
šulje [težačka košulja ima — bez ovratnika) 

pištara ž zool. crna čiopa (Micropus apus); pi- 
štalica 
<> v. pištati 

pištati, v. pisak 

pištolj m (G pištćlja) 1. vatreno oružje kratke 
cijevi za pucanje iz ruke (bez oslonca u ra- 
menu); samokres 2. a. naprava za zabija- 
nje čavala b. naprava za rasprskivanje boje 
// pištoljčić m dem. od pištolj; pištoljčina ž 
augm. od pištolj 
<> njem. Pistole — češ. pišt'ala: pištaljka 

pitla ž kulin. jelo od naslaganih listova tijesta 
među koje se stavlja slatki ili slani nadjev 
// pitac m (G pica, N mn pici, G pitaca) razg. 
burek, pita od mesa, »muška pita« [svaka pita 
je pita, samo je burek —]; pitin prid. koji pri- 
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pada piti, koji je od pite A —o dijete ostatak 
tijesta kad se mijesi pita koji se ob. dade djeci 
da ga ispeku bez dodataka (sira, jabuka) 

*> tur. pite — ngrč. pćtta (pitta) 

Pitagora, iz Samosa (0.582—0.496. pr. Kr.), 
grčki filozof i matematičar; u J Italiji osno- 
vao vjersko-političku . i mističnu sljedbu 
s vrlo strogim asketskim načinom života; 
kozmos je božanski, sveobuhvatno i vječ- 
no biće, broj je bit svih stvari, pa je iz tog 
učenja potekao niz mistično-simboličnih po- 
kušaja tumačenja značenja brojeva i njihovih 
odnosa // pitagorćjac m (G -jca, V -jče, N 
mn -jci, G pitagor&jaca) pristaša, sljedbenik 
Pitagorina učenja; pitagorčjski prid. koji se 
odnosi na pitagorejce; pitagorčjski pril. kao 
pitagorejac, na način pitagorejaca; Pitagorin 
prid. koji pripada Pitagori A — poučak mat. 


geometrijski teorem: u svakom pravokutnom - 


trokutu kvadrat hipotenuze jednak je zbroju 
kvadrata obiju kateta: cZ= aZ+b?(c je mjerni 
broj hipotenuze, a a i b mjerni brojevi kateta); 
pitagorizam m filozofski i duhovni pokret 
koji je osnovao Pitagora, učenje Pitagorino i 
njegovih nastavljača 

pitar m (G pit4ra) reg. lonac za cvijeće; konata, 
saksija, tegla 
$ srlat. pittarium = grč. pith4rion 

pitati nesvrš. (prez. pitam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. (koga, što, se) obraćati se ri- 
ječima tražeći odgovor, postavljati pitanje ili 
pitanja 2. (za koga, za što) obavještavati se 
o komu; zanimati se, interesirati se za koga 
3. (koga) ispitivati, provjeravati znanje (na 
ispitu, na školskom satu) 4. (što) tražiti što, 
potraživati [bolje da ti toliko (novca) šalju 
nego da ti toliko pitaju] // pitač m (G pitača, 
V pitaču), v. pitalac; pitalac m (G -aoca, 
V -aoče, N mn -aoci) knjiš. retor. onaj koji 
pita, koji istražuje [veliki —]; pitač; pitalač- 
kli prid. koji se odnosi na pitaoce [i nemir; 
—a znatiželja]; pitalački pril. kao pitalac, na 
način pitalaca; pitalica ž etnol. oblik zago- 
netke, igre koja traži odgovor na postavljeno 
pitanje; pitanjce sr (G -a/-ta) razg. ekspn 
1. dem. od pitanje 2. usputno, kratko, ne 
osobito važno ili umjereno neugodno pitanje 
koje se postavlja sugovorniku, govorniku ili 
predavaču [postaviti —]; pitanjle sr 1. riječi 
ili rečenicekojima se pita ono na što se očekuije 
odgovor; upit [postaviti —e, uputiti -e] 2. ono 
o čemu se govori, raspravlja, ono čemu se 


traži rješenje; problem, tema [žensko —e] 
A bolno —e problem koji je teško riješiti; 
čvorno —e glavna, najvažnija stvar; goruće 
—e vrlo važno, aktualno pitanje; otvoreno 
—e neriješena stvar; —a i odgovori a. najave, 
naslovi i sl. koji najavljuju rubrike, tekstove 
i sl. koji će se sastojati od pitanja i odgovora 
b. društvena igra karata četrdesetih i pedese- 
tih godina 20. stoljeća koja se sastoji u tome 
da na svakoj karti piše pitanje, a svaka karta 
sadrži lascivno bezazlen odgovor, što daje ra- 
zne kombinacije [igrati se a i odgovora A: 
Divite li se susjedovom vrtu? B: Moj dobar 
odgoj zabranjuje mi odgovor]; retoričko —e, 
v. retorika; sporno —e problem oko kojega 
postoje neslaganja; škakfjivo —e pitanje na 
koje je teško, neugodno ili opasno odgovo- 
riti; tekuće —e pitanje koje je na dnevnom 
redu; unakrsna —a pitanja s raznih pozicija 
kojima je svrha da ispitivani kaže istinu 

*> prasl. i stsl. pytati (rus. pytat', polj. pytać) 
= lat. putare: misliti 

pitati (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje) 1. davati hranu u usta malom 
djetetu 2. obilno hraniti životinju, usp. toviti 
3. podr: suviše ugađati komu 
< prasl. *pitati: hraniti (stsl. pitčti, rus. pi- 
tat', češ. pitati), lit. pietus: ručak <— ie. *pit- 
/*peyt-: hraniti (skr pitu-: hrana, stir. ithid: 
jede) 

Pit bl m kinol. kratkodlaki pas, križanac bul- 
doga i terijera; uzgaja se za borbu; vrlo nepre- 
dvidljiv i agresivan 
$ engl. pit bull (terrier) 

pitch (izg. pič) m sport u golfu, kratak udarac 
loptice s visokom putanjom (preko zelenila, 
vode i sl.); loptica dobiva back-spin, kako bi 
se što prije zaustavila 
<> engl. 

pitekantrop (pitekantropus) m pračovjek sred- 
njeg pleistocena, razvojem na prijelazu izme- 
đu majmuna i čovjeka; fosilni ostaci pronađe- 
ni na Javi 1890. 

*> nlat. Pithecanthropus <— grč. pithčkos: 
majmun + 4nthropos: čovjek 

piti nesvrš. (prez. pijem, imp. pij, pril. sad. 
pijući, gl. im. pijenje) 1. (što) unositi kroz 
usta u organizam tekućinu i gutati 2. (7) biti 
sklon neumjerenom uživanju alkoholnih pića 
3. upijati [suha zemlja pije vodu] // pićle sr 
(G -a) 1. svaka tekućina koja se može piti, 
ono što se pije; napitak 2. posebno: alko- 
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holni napitak [svratiti na —e] A jaka, teška, 
žestoka —a pića u kojima ima visok postotak 
alkohola; osvježavajuća —a bezalkoholni 
napici; piććnce sr (G -a/-ta) žarg. hip. od 
piće u zn. jednokratno osvježenje pićem, ob. 
u društvu (npr: vinjak); pićot m reg. bućku- 
riš; pijača (pijača) ž reg. piće; pijan prid. 
(odr. -i) 1. koji se opio, napio, opijen, oma- 
mljen od alkoholnog pića, kojemu su reakcije 
i ponašanje poremećeni zbog djelovanja al- 
kohola [- čovjek] 2. svojstven pijanu čovje- 
ku [> korak; — hod] 3. pren. koji se nalazi u 
uzbuđenu, omamljenu stanju zbog čega, koji 
je izvan sebe (od strasti i sl.) [- od ljubavi); 
zanesen; pijanac m (G -nca, V pijanče, N mn 
-nci, G pijanaca) 1. onaj koji često i mnogo 
pije alkoholna pića, onaj koji se često opi- 
ja, mokri brat; alkoholičar, pijanica 2. pijan 
čovjek, ob. onaj koji hoda pijan [okorjeli 
—; teški —; ortodoksni —]; pijanački prid. 
koji se odnosi na pijance; pijanački pril. 
kao pijanac, na načjn pijanaca; pijančevati 
(pijančiti) (0) nesvrš. (prez. pijančujem, pril. 
sad. pijančujući, gl. im. -anje) odavati se pi- 
janstvu, opijati se; pijančina ž pejor: pijanac, 
veliki pijanac [taj/ta —]; pijančiti (0) nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -čeći, gl. im. -ččnje), v. 
pijančevati; pijandura ž m pejor. pijanac, 
veliki pijanac, pijanica [taj/ta —); pijanica 
ž, v. pijanac; pijanički prid. koji se odnosi 
na pijanice; pijanički pril. kao pijanica; na 
način pijanic4; pijanka ž (D L -nci, G mn 
-anaka/-i) zabava na kojoj je došlo do opija- 
nja; pijančenje, pijančevanje; pijančst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je pijan; 
pijanstvlo sr (G mn pijanstava/-a) 1. stanje 
onoga koji je pijan 2. pren. opijenost, stanje 
uzbuđenosti, omamljenosti, ushićenje, zanos 
[ljubavno —o] 3. alkoholizam, ob. u: [pojave 
—a; bolest —a); pijuckati (što) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) pomalo 
ispijati, ispijati u malim i povremenim gu- 
tljajima [> kavu); pijicnuti (što) svrš. (prez. 
pijucnčm, imp. pijucni, prid. rad. pijucnuo), 
v. pijuckati; pilac m (G -Ica, V -Iče, N mn -Ici, 
G pilaca) ekspr onaj koji uživa u obilnom 
piću (ob. u vinu), usp. jelac; pilo sr (G pi- 
la) jez. knjiž. piće [jelo i —); pitlak prid. (odr: 
-tki) 1. a. koji je za piće; pijaći [-ka voda] 
b. koji je dobra, ugodna okusa, koji se lako 
pije [-ko vino] 2. pren. koji se lako svladava 
[ko štivo); pitko pril. na pitak način, tako da 
je ugodno i lako za popiti; pitkost ž (G -osti, 


> 


I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je pitko, što 
se lako ili rado pije; pjan prid. (odr. -i) retor 
reg. pijan, v; pjanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je pjan 
$ pr. (nadimačka): Pi4nec (Međimurje, Ko- 
privnica), Pijanec (Ludbreg, Međimurje), 
Pijanić (Sisak, u i Filip), Pijanović (100, 
Imotski), Vinopija (Zagreb), Vodopija (u i 
voda)(930,Zagreb, Zagorje, Dubrovnik) O rop. 
(naselje): Pijavičino (Pelješac, 166 stan.) 
< prasl. i stsl. piti (rus. pit", polj. pić), lit. 
puotas: piće < ie. *peh,i-: piti (lat. bibere, 
grč. pinein), prasl. *pijanv, particip od piti 

Pitija ž 1. pov. proročica u Apolonovu hramu u 
Delfima; znamenita po dvosmislenim odgo- 
vorima, usp. ibis redibis 2. (pitija) pren. oso- 
ba koja se nejasno ili dvosmisleno izražava 
[ta —] // pitijski prid. 1. koji se odnosi na 
Pitiju 2. pren. koji je nejasan, dvosmislen 
A Pitijske igre u antičkoj Grčkoj, svečanosti 
i natjecanja koja su se održavala u Delfima 
u čast boga Apolona; pitijski pril. kao Pitija, 
poput Pitije 
& lat. Pythia < grč. Pythia 

pitirijaza ž pat. kožna bolest karakterizirana 
promjenama koje se sitno, mekinjasto peru- 
taju 
$ grč. pityriasis = pityron: mekinje 

pitla ž etnol. drvena posuda s jednom dugačkom 
ručkom koja seže do pod pazuho, a rukom se 
drži kroz rupu načinjenu na ručki; na taj se 
način mogu nositi i dvije pitle, svaka jednom 
rukom 
$ pr. (prema zanimanju): Pitler (Podravska 
Slatina), Pitlović (Slavonski Brod) 
$ njem. Beutel: kesa, Beute: naćve 

pitom prid. (odr. -i), opr divlji 1. a. pripito- 
mljen, koji živi uz ljude i koristi ljudima 
[-i magarac] b. oplemenjen radom ljudi, 
koji sade ljudi [-a jagoda] 2. a. koji je obra- 
đen, kultiviran [-i kraj] b. koji je ugodan 
za življenje (ob. blage klime) 3. koji je bla- 
ge naravi, krotak, ljubazan, pristupačan [>o 
dijete] // pit6mac m (G -mca, V pitomče, 
N mun -mci, G pitomaca) dječak ili mladić 
koji se odgaja u zavodu, internatu itd., gdje 
stalno boravi i školuje se; gojenac; pit&mč- 
ev prid. koji pripada pitomcu; pitomica ž, v. 
pitomac; pitomičin prid. koji pripada pito- 
mici; pitomina ž 1. pitom kraj, pitom oko- 
liš, obrađena zemlja 2. v. pitomost; pitomiti 
nesvrš. (prez. pitomim, pril. sad. -mčći, 
gl. im. -mljenje) (koga, što) činiti pitomim; 
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pitomo pril. na pitom način; pitomčst ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je pi- 
tom, svojstvo onoga što je pitomo; pitomina 
$ prasl. *pitomo, pasivni particip od pitati: 
hraniti, u 

Pitomača ž naselje u Podravini, 5942 stan. 
// Pitomaičanin m (Pitomačanka ž) (N mn 
Pitoma&čani) stanovnik Pitomače; pitomač- 
ki prid. koji se odnosi na Pitomaču i 
Pitomačane 
$ pr. (etnik): Pitomačan (Đurđevac) 

Piton m 1. mit. ogromni zmaj, čuvar proročišta 
na Parnasu; ubio ga Apolon i ondje osnovao 
grad Pito, poslije nazvan Delfi, gdje je bilo 
najpoznatije grčko proročište 2. (piton) zool. 
rod najvećih (do 8 m dugih) neotrovnih trop- 
skih zmija (mrežasta pedičavica Python reti- 
culatus) iz porodice kržljonoški; stezanjem 
svladavaju i veće sisavce (žrtve obaviju oko 
vrata); udav, boa 
<> nlat. python < grč. Pyth&n 

pitoreskan prid. (odr. -kni) slikovit, šarolik, 
živopisan (ob. o većim prizorima iz prirode 
ili o vrlo izrazitim ličnostima) // pitoreskno 
pril. s pitoresknošću, slikovito [opisati —]; 
pitoresknost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je pitoreskno 
<> fr. pittoresque <— tal. pittoresco <— pittore: 
slikar 

pitos m pov. starogrčka posuda od pečene ze- 
mlje, šireg otvora, velikih dimenzija (promjer 
im, visina do 2 m); služila čuvanju žita, ulja, 
vina, čak i za sahranjivanje pokojnika 
> grč. pithos 

pitospora ž bot. ukrasni grm kožastih, izra- 
zito zelenih listova i cvjetova intenzivnog 
mirisa (Pittosporum tobira) iz porodice 
Pittos poraceae 
$ nlat. pittosporum = grč. pitta: smola + v 
spora 

Pitti, Palazzo (izg. Palaco Piti) renesansna pa- 
lača i poznata galerija slika u Firenci, dao ju 
je sagraditi trgovac Luca Pitti (1394-1472) 

Pittsburgh (izg. Pitsburg) m grad u saveznoj 
državi Pennsylvaniji, SAD, 369.900 stan. 
// picburškiprid. koji se odnosi na Pittsburgh 
i Picburžane; Picburžanin m (Picburžanka 
ž) (N mn Picburžani) stanovnik Pittsburgha 

pitura (pitura) ž reg. 1. boja za ličenje raznih 
predmeta i površina (drvo, kovina itd.) 2. me- 
ton. sloj boje // pit m (G pitura) reg. onaj 
koji boji i žbuka zidove; soboslikar, ličilac, 


maler; piturati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. bojiti (zidove, 
drvene površine itd.) 
$ tal. pittura 

pidrija (pijurija) ž pat. pojava gnoja u mokraći 
posljedica upalnih procesa 
*> grč. pyon: gnoj + -'URIJA 

pivo sr (G -a) alkoholno piće dobiveno: nepo- 
tpunim vrenjem, ob. ječmenog slada u vodi, 
uz dodatak hmelja [svijetlo —; tamno —] 
// piva ž, v. pivo; pivar m (G piv&ra) onaj 
koji vari, proizvodi ili prodaje pivo; pivarskli 
prid. koji pripada, koji se odnosi na pivare 
(a tehnologija]; pivarski pril. kao pivar, na 
način pivara; pivdrstvo sr proizvodnja piva, 
varenje piva kao gospodarska djelatnost; pi- 
vnica ž 1. ugostiteljsko mjesto u kojem se 
kao osnovno piće toči pivo 2. reg. podrum, 
konoba; pivničar m onaj koji drži pivnicu, 
vlasnik pivnice; pivničarka ž (D L -i), v. pi- 
vničar; pfvnički prid. koji se odnosi na pivni- 
cu; pivskli prid. koji se odnosi na pivo [-a 
čaša; -a boca; —i kvasac] 
& pr. (prema zanimanju i nadimačka): Pivar 
(Koprivnica, Međimurje), Pivarić (Sveti 
Ivan Zelina), Pivaš (Slavonija), Pivašević 
(Osijek, Sisak) 
*> prasl. *pivo (rus. pivo, polj. piwo); prvo- 
tno značenje: piće, v. piti 

pivopija ž (m) onaj koji pije mnogo piva [taj/ta —] 
$ v. pivo + v. piti 

pivot m sport u košarci, igrač koji se nalazi (i u 
obrani i u napadu) blizu koša, onaj koji često 
pivotira, ob. igra na poziciji centra (često 
najviši igrači u momčadi); pivotmen // pi- 
votirati dv. (prez. pivotiram, pril. sad, -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) sport u košarci, 
okrenuti/okretati se oko stajne noge, na kojoj 
počiva težina tijela (o igraču koji vodi loptu) 
&JE 

pivotmen mm, v. pivot 

pivovara ž tvornica piva 
$ v. pivo + v. variti 

piz m (N mn pizovi) 1. reg. uteg 2. žarg. mjera 
u kojoj se raspačavaju doze droge // pizalti 
(0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajuići, gl. im. 
-anje) reg. ekspr. 1. težiti izraženo mjerom [> 
dva kila] 2. pren. težiti u smislu moralnih ili 
intelektualnih vrijednosti [piše romane, ali 
pitanje je koliko to —] 
< tal. peso 

Pizarro (izg. Piz4ro), Francisco (0.1475-1541), 
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španjolski konkvistador, 1531-1534. osvaja 
carstvo Inka u Peru, uništava državu Inka, 
osniva grad Limu; ubili ga sami Španjolci 

pizdja ž vulg. 1. ženski spolni organ; pička, va- 
gina, usp. 2. osoba lošeg karaktera (bez obzi- 
ra na spol) 3. osoba vrlo slabe moći shvaća- 
nja; glupak (bez obzira na spol), usp. stvar 
(riječ je vrlo nepristojna i neprikladna za 
iole pristojan način izražavanja, nalazi se u 
tekstovima obično kraćena p...) A mrzla -a 
1. frigidna žena, hladna žena, ona koja nema 
strasti ni temperamenta u intimnim odnosima 
2. hladna, neljubazna osoba (bez obzira na 
spol), onaj koji je vrlo suzdržan u ophođenju 
s drugim ljudima, osoba koja teško komuni- 
cira i odbija svojom hladnoćom // pizdarijla 
ž žarg. vulg. 1. glupost, besmislica [govoriš 
—e] 2. budalaština, nevaljalština [napraviti 
—u); pizdek m vulg. pejor. onaj koji je lo- 
šeg karaktera, usp. pizda (2); pizdinović m 
podr. razg. oblik riječi kao tobože postoje- 
ćeg prezimena osobe koja se pravi važna, a 
svojim skromnim sposobnostima shvaćanja 
i niskom inteligencijom ispada smiješna 
(javlja se i u frazi reg. [> vestio in gala] na 
venetu za takvu osobu koja se odjene suviše 
uočljivo i svečano bez povoda, usp. veneto i 
makaronski); pizdinovićka ž, v pizdinović; 
pizdinski prid. 1. koji se odnosi na pizdu 
2. meton. govnarski, loš; pizditi (0) nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. pizdeći, gl. im. piždčnje) 
vulg. pejor. 1. pričati gluposti, govoriti be- 
smislice 2. gubiti živce, nervirati se; pizdin 
m (G pizduna) žarg. vulg. 1. pokvarenjak 
2. mlakonja 
*> prasl. *pizda (rus. pizda, polj. pizda), lit. 
pyzda = alb. pith: pizda 

«Pizistrat (0.600—0.527. pr. Kr.), atenski tira- 

nin (od 560. pr. Kr), strogo primjenjivao 
Solonove zakone, potpomagao poljodjelstvo, 
oslanjao se na siromašne slojeve u sukobima 
s aristokracijom koja mu se suprotstavljala; 
potpomagao umjetnost, izgradnju hramova i 
spomenika, naredio i nadgledao prikupljanje 
fragmenata i sređivanje Homerovih tekstova 
(Pizistratova redakcija Ilijade i Odiseje) 

pizmja ž omraza, mržnja, neprijateljstvo, pa- 
kost, zloba [tjerati —u (na koga) mrziti koga; 
uzeti —u (na koga); učiniti što iz —e] 
$ grč. peisma 

pizza (izg. pica) ž kulin. toplo jelo od sira, 
šunke, rajčice, gljiva itd. i posebnih začina 


na pečenom, tankom tijestu tanjurasta oblika 
// picčrija ž ugostiteljski lokal u kojem se 
spravlja i poslužuje pizza; pičica ž hip. od 
pizza, usp. žličica 
< tal. 

pizzicato (izg. picikato) pril. 1. glazb. izraz 
za trzanje žice prstom desne ruke tako da se 

. dobije specifičan ton 2. žarg. nježno, tiho, 
suptilno, pomnjivo do sitnica 
< tal. 

pjacla ž (G -€) 1. reg. tržnica [ići na —u; čini- 
ti -u obavljati poslove, kupovati na tržnici] 
2. razg. arhit. veći trg unutar grada primor- 
skog tipa [splitska —a (Pjaca)| // pjaceta ž 
arhit. manja pjaca unutar kuća u gradu pri- 
morskog tipa, usp. pjaca (2) 
$ tal. piazza 

pjan, v piti 

pjat m, v. pijat 

pjatanca ž (G mn -anaca/-i) reg. 1. a. ono što 
se pred gosta donese čim dođe u kuću (kava 
i sl) b. dio većeg obroka 2. ekspr: (u šali) 
obilan obrok 
$ v. pijat 

pjatiljetka ž, v petoljetka 

pjatula ž (G -e) reg. 1. zool. stidna uš, » uš A 
2. pren. onaj koji je nametljiv; gnjavator 
$ tal. piattola 

pjegla ž (D L -i) 1. mjesto na nekoj površini 
koje se od njeizdvaja po boji ili drugom svoj- 
stvu (nečistoći, masnoći); mrlja 2. (zn) mrlje 
žućkaste ili smeđe boje na koži (najčešće na 
licu) koje izbijaju ljeti [sunčane —e] 3. (mn) 
manji ili veći dijelovi osvijetljene površine 
A slijepa -a anat. područje mrežnice oka 
koje ne prima vidne podražaje; Sunčeve 
—e astron. tamni dijelovi na površini Sunca; 
žuta —a anat. mjesto na mrežnici oka na- 
ročito osjetljivo na svjetlost // pjegaš m (G 
pjegaša) konj koji ima pjege; pirgo, pirgonja; 
pjčgav prid. (odr. -i) koji ima pjege, koji je 
osut pjegama; pjegavac m (G -avca, V -avče, 
N mn -avci) 1. pat. zarazna bolest crijeva 
koja se manifestira pjegama na tijelu; pjegavi 
tifus (typhus exanthematicus) 2. (+ potenc.) 
razg. onaj koji ima uočljive pjege (na koži, 
perju i sl); pjegavičar m knjiš. onaj koji bo- 
luje od pjegavca ili koji je preležao pjegavac; 
tifusar; pjegavičarski prid. koji se odnosi 
na pjegavičare; pjegavičarski pril. kao pje- 
gavičar, na način pjegavičara; pjegavost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 


pjegavica 


pjegav; pjegica ž 1. hip. od pjega 2. dem., v. 


pježica; pježica ž dem. od pjega; pjegica 
> prasl. *pčga (rus. p€gij: šaren, polj. piega) 
? = skr: pingas: šaren 

pjegavica ž bot. 1. biljka (Anchusa officinalis) 
iz porodice oštrolista (Boraginaceae); volov- 
ski jezik 2. reg. a. sorta vinove loze i grožđa 
te sorte b. vrsta kruške (s pjegama) | 
$ v. pjega 

“ pjeguše ž (N pjeguša) mn zool. rod (Lachesis) 

američkih zmija ljutica iz potporodice čegrtu- 
ša, duge do 2 m, otrov smrtonosan za čovjeka 
$ v. pjega : 

pjekse ž pl. tantum specijalna obuća za hodanje 
na skijama 
& fin. 

pjena ž(G mn pjena) 1. nakupina mjehurića na 
površini tekućine izazvana mehanički ili ke- 
mijski (vrenjem, mućkanjem) [morska —; — 
od sapunice] 2. gusta bjelkasta pljuvačka na 
usnama čovjeka ili životinje koja se stvara u 
nekim bolestima, pri prevelikoj aktivnosti ili 
umoru 3. pren. ono što je izvana, s površine 
kakva zbivanja [sve je to —] 4. fiz. disperzija 
plina u tekućini 5. smjesa koja istiskivanjem 
iz posude pod pritiskom povećava volumen 
[ za brijanje; — za gašenje vatre] // pjenast 
prid. (odr. -i) 1. koji se pjeni, koji je pun pje- 
ne 2. koji je sličan pjeni; pjenica! ž 1. dem. 
od pjena 2. kulin. kvasac za kruh i tijesto; 
germa; pjeniti se nesvrš. (prez. -im se, pril. 
sad. -nčći se, gl. im. -enjenje) 1. izbacivati 
pjenu, stvarati pjenu [more se pjeni] 2. žarg. 
jako se ljutiti, uzrujavati se; pjenišac m (G 
-šca, N mn -šci, G pjenušaca) tip posebno pri- 
ređena desertnog vina koje se pjenuša, pjenu- 
šavo vino; šampanjac; pjenušast prid. (odr. 
-i) pjenušav; pjenušati se nesvrš. (prez. -am 
se, pril. sad. -ajuići se, gl. im. -anje) proizvo- 
diti mjehuriće unutar svoje zapremine [piće 
se pjenuša]; pjenušav prid. (odr. -i) koji se 
pjenuša; pjenušast [-o piće); pjenušavost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
pjenušavo 
< prasl. i stsl. pčna (rus. pćna, polj. piana), 
lit. spaine <— ie. *spe(H)imon- (at. spuma, 
stvnjem. feim) 

pjenica? ž zool. mala ptica pjevica, obična gr- 
muša (Motacilla silvia) 
$ v. pjena 

pjenišnik m (N mn -ici) bot. grmolika bilj- 


ka (Rhododendron hirsutum) iz porodice 
Rhodoraceae; divlji šimšir 
> v. pjena 

pjesan, v. pjesma 

pjeskar!, u pijesak 

pjeskar? m zool. Psammodius, tvrdokrilac koji 
živi u pijesku 
*> v. pijesak 

pjeskarica? ž bot. biljni rod (Arenaria) iz po- 
rodice klinčica (Caryophyllaceae) (domaće 
vrste A. billova, A. ciliata) 
$ v. pijesak 

pjčskavica ž bot., v piskavica 

pjeskulja? ž zool. prstenast morski mnogoče- 
tinaš (obična pjeskulja Arenicola marina) iz 
porodice Arenicolidae, upotrebljava se kao 
meka; crv 
< v. pijesak 

pjčsmla ž (G mn -sama) 1. knjiž. djelo manjeg 
opsega što mu je temelj izražavanje, skladno 
se koristi jezičnim glasovima i ritmovima 
te bogatstvom slika; književna tvorevina u 
stihovima [lirska —a; epska —a] 2. glazb. 
niz riječi izgovorenih višim i nižim tonovi- 
ma različita trajanja, složenih u melodijsku 
cjelinu; uglazbljeni tekst podijeljen na ki- 
tice [popularne —e]:3. niz skladno poveza- 
nih životinjskih glasova, najčešće glasova 
ptica pjevica i cvrčaka 4. niz uhu ugodnih 
prirodnih ili kakvih drugih šumova 5. razg. 
izvrsna stvar, odlično [A: Kako si? B: —a!] 
A Pjesma nad pjesmama starozavjetna ka- 
nonska biblijska knjiga (nastajala od 4. do 
3. st. pr. Kr), lirska apoteoza ljubavi, prema 
predaji djelo kralja Salamuna; Salamunova 
pjesma; Pjesma o Cidu prvi poznati spome- 
nik španjolske književnosti, najstariji kastilj- 
ski ep (sredina 12. st., zapis iz 14. st); -a u 
prozi književna vrsta u kojoj se pripovijedanje 
miješa s elementima lirskoga // pjesan ž(N mn 
-sni) arh. 1. glazb. pjesma, melodija 2. knjiž. 
a. pjesma b. spjev 3. crkv. vrsta crkvene 
pjesme; kantik; pjesanca ž dem. od pjesan 
arh.; pjesmarica ž zbornik pjesama [ilirska 
—]; pjesmica ž 1. dem. od pjesma 2. pjesma 
koja se u školi uči napamet; pjesmičica' ž 
1. dem. od pjesmica (2) 2. pejor. od pjesma i 
pjesmica (ob. u zn. beznačajna pjesma, osred- 
nja pjesma); pjesmuiljak m (G -ljka, N mm 
-ljei, G pjesmiljaka) pejor. beznačajna pje- 
smica, beznačajna manja pjesnička tvorba, 
slab pjesnički tekst 
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pjevati 


*> prasl. *pčsma, *pčsnv (rus. pćsnja, slov. 
pesma) = v pjevati 

pjčsmotvor m retor. pjesnička tvorevina, pje- 
sničko djelo // pjesmotvćrac m (G -rca, V 
pjesmotvorče, N mn -rci, G pjesmotvoraca) 
onaj koji stvara  pjesmotvor; pjesnik; 


pjesmotvorački prid. koji pripada, koji se: 


odnosi na pjesmotvorce;  pjesmotvorač- 
ki pri. kao pjesmotvorac, na način pje- 
smotvoraca; pjesmotvdrstvo sr (G mn 
pjesmčtvorstava) retor: pjesništvo, v 
$ v. pjesma + v tvoriti 

pjesnik m (V -iče, N mn -ici) pisac koji piše pje- 
sme, koji stvara pjesnička djela A dvorski — 
a. pov. pjesnik koji na dvoru piše pjesme u 
slavu gospodara b. pren. iron. režimski pisac 
// pjesničariti (0) nesvrš. (prez. pjesničarim, 
pril. sad. -rčći, gl. im. -rčnje) 1. knjiš. reton 
baviti se pjesništvom 2. pejor. pisati loše 
stihove; pjesničkli prid. koji se odnosi na 
pjesnike i pjesništvo [-a figura; —i stil; —a 
djela; o izražavanje] A -a sloboda odstu- 
panje od normi književnog jezika (licentia 
poetica); pjesnički pril. na pjesnički način, 
poput pjesnika [reče —]; pjesnikinja ž, v. pje- 
snik; pjesnikov prid. koji pripada pjesniku; 
pjesništvo sr (G mn -tava/-a) 1. pjesnička 
umjetnost; poezija 2. ukupnost pjesničkih 
djela jednog naroda, razdoblja ili pjesnika 
*> v. pjesma 

pjestinja ž (G mn pjčstinja) zast. njegovateljica 
djeteta, dadilja // pjestovati (koga) nesvrš. 
(prez. -tujem, pril. sad. -tujući, gl. im. -&anje) 
zast. 1. biti pjestinja, čuvati djecu, voditi bri- 
gu o djeci 2. a. njegovati b. tetošiti 
*> = prasl. *pčstunv: učitelj, odgajatelj (rus. 
pestin, polj. piastun) 

pješačiti (0) nesvrš. (prez. pješačim, pril. sad. 
-čeći, gl. im. -ččnje) ići pješice, na noge; ho- 
dati // pješački prid. koji se odnosi na pje- 
šake [ prijelaz); pješački pril. kao pješak, 
na način pješaka; pješice; pješadija ž vojn. 
pov. pješaštvo, suhozemni rod vojske u vojsci 
Kraljevine Jugoslavije i u SFRJ; pješadijskji 
prid. koji se odnosi na pješadiju, koji se rabi u 
pješadiji [-o naoružanje); pješadinac m (G 


pješadiji; pješak m (G pješćka, V pješače, N 
mn pješaci) 1. a. onaj koji ide pješke, koji se 
ne vozi ili ne jaše, koji hoda 2. vojn. vojnik 
koji služi u pješaštvu 3. figura u šahu; pijun; 


pješakinja ž, v. pješak; pješaštvo sr (G mn 


pješaštava) vojn. 1. pov. suhozemni rod voj- 
ske u domobranstvu (do 1918. i 1941-1945) 
2. taj rod vojske u Republici Hrvatskoj; 
pješica pril. 1. hodom, pješke 2. v pješački; 
pješke pril., v. pješice 
<> prasl. *pčxb: pješak (rus.) dijal. (p6xij) - 
ie. *ped-: stopalo (at. pes, grč. pous) 

pješčan, v. pijesak 

Pješčanica ž naselje (u blizini Gvozda), 661 
stan. // pješčanički prid. koji se odnosi na 
Pješčanicu 
$ v pijesak 

pješčarka ž (D L -i, G mn -i) zool. ptica (Are- 
nario interpes) iz porodice vivaka 
*> v. pijesak 

pjetlić, v pijetao 

pjevati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajuići, 
gl. im. -&anje) 1. a. izvoditi ljudskim glasom 
niz melodičnih tonova [> bas] b. izvoditi 
različite uhu ugodne zvukove (o pticama) 
C. proizvoditi niz jednoličnih zvukova, 
šumova [priroda pjeva] 2. slaviti, veličati 
3. sastavljati, pisati pjesme 4. žarg. govoriti 
besmislice [ne pjevaj] 5. razg. imati visoku 
cijenu, biti skup [cipele lijepe, ali pjevaju] 
// pijevan prid. (odr. -vni) onaj koji se odli- 
kuje melodičnošću, koji je pogodan za pjeva- 
nje; melodiozan; pjev m 1. pjevanje ptica pje- 
vica 2. izvođenje melodičnih tonova glasom; 
pjevač m (G pjevača, V pjevaču) 1. a. onaj 
koji umije pjevati b. koji se bavi pjevanjem 
kao zanimanjem [ulični —; operni —] 2. pti- 
ca koja se odlikuje pjevanjem; pjevačica ž, v 
pjevač; pjevačičin prid. koji pripada pjevačici; 
pjevački prid. koji se odnosi na pjevače i 
pjevanje [- zbor]; pjevački pril. na pjevački 
način, poput pjevača, kao pjevači; pjevalište 
sr mjesto u crkvi određeno za pjevanje; pije- 
vnica, kor; pjevalo sr anat. (syrinks) u ptica, 
organ smješten na mjestu gdje se dušnik gra- 
na u dvije dušnice (u ptica pjevica sastavljen 
od 7 ili 9 pari simetrično položenih mišića); 
pjevaljka ž (D I -i) žarg. pejor: pjevačica la- 
ganog i narodnog repertoara (ob. u lokalima); 
pjevan prid. (odr -vni) 1. koji je melodiozan 
2. koji se može pjevati; pjevljiv; pjčvanje sr 
1. (gl. im.), v. pjevati 2. umjetnost glazbenog 
izražavanja ljudskim glasom [solo —; zborno 
—] 3. pren. skup različitih ugodnih i skladnih 
zvukova ili šumova (o pticama pjevicama) 
4. knjiž. a. sadržajno zaokružen dio ili odlo- 
mak kakvog velikog spjeva ili epa b. pjesnič- 


pjevice 
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ko stvaranje, pisanje stihova 5. pov. školski 
predmet (glazbeni odgoj) A gregorijansko 
— glazb. jednoglasno crkveno pjevanje; ko- 
ral; pjevica ž ptica koja lijepo pjeva; pjevljiv 
prid. (odr. -i) koji je pjevan (2); pjćvnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo teksta ili zapi- 
sanog napjeva i sl. da se lako pjeva, da je za- 
hvalan za pjevanje; pjevnuti (što) svrš. (prez. 
pjevnčm, pril. pr. -uvši, imp. pjevni, prid. rad. 
pjćvnuo) malo, kratko zapjevati (o čovjeku ili o 
ptici); pjevuckati (A, što) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. pjevati tiho, 
ispod glasa 2. pjevati na mahove, uz prekide 
(o pticama pjevicama); pjevušiti (što) nesvrš. 
(prez. pjevušim,pril. sad. -šeći, gl. im. -š€nje) 
pjevuckati (1), pjevati ispod glasa 
$ pr: (nadimačka, v. i pijetao), Pevač (Ko- 
privnica), Pevalek (Zagreb, Rijeka), Pivalica 
(Brač, sred. Dalmacija), Pjevač (150, Gospić, 
Slavonija), Pjevalica (Sisak, Šibenik, Ba- 
novina), Pjevalo (Grubišno Polje), Pjćvić 
(Pakrac, J Dalmacija) 
<> prasl. *pčti, *pčvati (rus. pet', stpolj. 
spieć) 
pjevice žmn(G pjčvica) red pticaPasseriformes, 
za razliku od ostalih ptica imaju pjevalo i gla- 
saju se karakterističnim pjevom ili zovom; 
vrapčarke 
<> v pjevati 
pjevidrig m (V -uže, N mn -uzi) rij. onaj s 
kojim se dijele sretni i zadovoljni trenuci u 
životu, opr plačidrug 
*> v. pjevati + v drug 
pjuma ž reg. perje ili pahuljice kojima se ispu- 
nja jastuk // pjumin m (G pjumina) reg. 
veliki jastuk punjen perjem ili prikladnom 
spužvastom tvari; kušin 
<> tal. piuma 
. Kr. krat. oznaka uz godinu koja određuje 
vrijeme poslije Kristova rođenja (dakle, od 
»nulte« godine naovamo) [dogodilo se 1025. 
—]; n. €., Opr. pr. Kr. 
*> poslije Krista 
PL/1 m krat. inform. viši programski jezik, 
objedinio dobre strane programskih jezika 
COBOLiALGOL 
<> engl. Programming Language 
plac m (N mn placevi) reg. 1. arhit. slobodan i 
ravan javni prostor u gradu, ob. na križanju 
ulica; trg [Jelačić —] 2. prostor na kojem se 
prodaje voće, povrće, mliječne prerađevine i 


sl.; tržnica [ići na —] 3. građ. mjesto za gra- 
dnju, građevinsko zemljište; parcela 4. (slo- 
bodno) mjesto, prostor [imati — imati mjesta] 
5. sport nogometno igralište, sportski teren 
// placarina ž reg., v. placovina; placovina 
reg. ž 1. pristojba za mjesto na tržnici; mje- 
starina, mjestovina 2. žarg. u dječjim ili ti- 
nejdžerskim odnosima oduzimanje (krađa) 
novca ili drugih predmeta, ob. u: [gradska 
—]; placarina 
& pr. (nadimačko): Platz (izg. Plac) (Z 
Slavonija) 
$ njem. Platz 

placangst m psih. reg. strah od većih prostora, 
usp. agorafobija 
$ njem. Platzangst 

plac€bo m (G -a) farm. inaktivna supstanca ili 
pripravak, daje se pacijentu kako bi se za- 
dovoljila njegova želja za medikamentnom 
terapijom, ili se primjenjuje u kontroliranim 
studijama zbog procjene djelotvornosti nekog 
lijeka A —-učinak (efekt) 1. psih. pozitivan 
efekt samosugestije bolesnika da mu neki 
lijek pomaže, a zapravo fiziološki ništa ne 
mijenja 2. pren. sociol. efekt samosugestije, 
ob. u situaciji kada se kakva dezinformacija 
prihvaća kao istina da bi se postigao osjećaj 
sigumosti 
<> lat.: svidjet ću se 

placčnta (placčnta) ž(G mn -enata/-i) 1. anat. 
organ čija je funkcija razmjena tvari između 
organizma majke i organizma ploda, i uz to 
je i djelotvorna žlijezda s unutarnjim luče- 
njem, nakon poroda se odbacuje; posteljica, 
košuljica, plodva 2. bot. izbočina plodnice u 
cvijetu kritosjemenjača na kojoj su sjemeni 
zameci; sjemenik // placentacija ž ana. 
razvitak placente diferencijacijom koriona, 
uspostavljanjem njegove funkcionalne veze 
sa sluznicom maternice i razvitkom placent- 
nog optoka krvi; placentalni prid. koji se 
odnosi na placentu; posteljični 
< lat. = grč. plakolis: ravan kolač = plaks: 
ploča 

placentofagija ž zool. pojava da ženka nakon 
rođenja mladunčeta pojede placentu; u meso- 
ždera je to normalna pojava 
*> v. placenta + -FAGIJA 

placet m 1. izraz kojim se iskazuje pristanak 
na neku odluku, zaključak, mjeru, odobrenje, 
dopuštenje, dozvola [dati svoj —] 2. pov. pri- 


plaisanterie 


stanak, odobrenje državnih ili crkvenih vlasti 
da se što osnuje, organizira, izvede i sl: 
$ lat.: sviđa se < placčre: sviđati se 

placinspektor m reg. zast. tržni nadzornik, 
kontrolor na tržnici 
*> v. plac + v. inspicirati, inspektor 

plackomandant 7 pov. zast. komandant mjesta 
u nekadašnjoj Vojnoj krajini 
$ njem. Platzkommandant 

placmuzika ž (D L -ici/placmuziki) glazb. 
1. razg. zast. promenadna glazba, promena- 
dni orkestar 2. pejor: loš orkestar (koji svoju 
nekvalitetu i nedostatke pokfiva bukom in- 
strumenata i gradskom vrevom) 
$ v plac + u muzika 

plač, v plakati 

plačidrug m (V -uže, N mn -uzi/-ugovi) iron. razg. 
onaj s kojim se dijeli nevolja, opr: pjevidrug 
> v. plakati, plač + v. drug 

plaća, v. platiti 

pladlanj m (G -dnja, N mn -dnji/-dnjevi) stolno 
posuđe okrugla ili ovalna oblika, s povišenim 
rubom, sa kojega se što poslužuje (ob. hrana 
i piće); poslužavnik // pladnjić m dem. od 
pladanj 
> furl. pladine <— grč. plathanon 

plafčn m (G plaf6na) 1. razg., v. strop 2. pren. 
najviša točka, gornja granica, vrhunac [- pla- 
ća; cijena] 
* fi: plafond 

plafonijćra ž rasvjetno tijelo pričvršćeno izra- 
vno na strop (za razliku od lustera, koji visi) 
< fi: plafonnier 

plagćni m mn (N plagčn) geogr: dijelovi zemlje 
otrgnuti od močvara i postupno kultivirani 
* njem. Plagge 

plagijat m (G plagijata) književno, znanstveno 
ili drugo djelo nastalo prepisivanjem u cjeli- 
ni, u bitnim ili u prepoznatljivim dijelovima i 
prisvajanjem tuđega rada uloženog u'to djelo 
// plagijator (plagijator) m onaj koji čini ili 
je učinio plagijat, čovjek koji prisvaja tuđe 
ideje, koji prepisuje tuđa djela; plagijatorica 
ž, v. plagijatorka; plagijatorka ž (D L -i), v 
plagijator; plagijatorski prid. koji se odnosi 
na plagijatore; plagijatorski pril. kao plagi- 
jator, na način plagijatora; plagijatski pr.id. 
koji se odnosi na plagijat; plagirati (koga, 
što) dv. (prez. plagiram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) (u)činiti plagijat; pri- 
svojiti/prisvajati tuđe autorsko djelo 
$ njem. Plagiat = lat. plagium: otimanje 


plagiocefalija ž asimetričnost lubanje 
> grč. plagios: kos, nagnut = pl4gos: strana 
+ -CEFALIJA 

plagioklasi m mn (N plagičklas) min. bijeli ili 
bezbojni minerali iz skupine glinenaca, sa- 
stojci magmatskih stijena 
< grč. plagios: kos, nagnut + klasis: lomljen je 

plah prid. (odr. -i) 1. koji se svega boji, koji na 
sve trza; koji je bojažljiv, plahovit [—a ptica] 
2. arh. jez. knjiž. žestok, nagao, neobuzdan 
[> konj] // plaho pril. 1. na plah način; bo- 
jažljivo, plašljivo 2. na plahovit način; naglo, 
žestoko 3. reg. vrlo, veoma [> umoran; — 
se umoriti]; plahovito; plahost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga koji je plah; pla- 
hdvit prid. (odr -1), v. plah; plahovito pril., 
v. plaho; plahovitast ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga koji je plahovit; plašilo 
sr, v. strašilo; plašiti nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -š€ći, gl. im. -š€nje) 1. (koga) činiti da 
se tko boji; zadavati strah; strašiti 2. (se) 
osjećati strah; bojati se; strepiti; biti u stra- 
hu; plašljiv prid. (odr. -1) koji se lako uplaši, 
koji se često boji; plašljivac m (G -ivca, V 
-ivče) onaj koji se lako i često plaši, koji se 
svega plaši; strašljivac, kukavica A pištolj 
— vjerna kopija pištolja, služi za zastrašiva- 
nje; plašljivica ž, v plašljivac; plašljivičin 
prid. koji pripada plašljivici; plašljivo pri/. 
sa strahom, pokazujući strah; bojažljivo [- 
govoriti]; plašljivast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina, stanje onoga koji je plašljiv, koji se 
plaši; strašljivost, kukavičluk 
$ prasl. *polxb, *ploxr (rus. ploxoj: loš, 
polj. plochy: plah) 

plahnuti (uz oplahnuti) svrš. (prez. -em, pril. 
DY. -Uvši, prid. rad. plahnuo) vodom što isprati 
// plahnuti nesvrš. (prez. -čm, pril. sad. -nići, 
gl. im. -njenje) vodom što zalijevati 

plahta ž(G mn plahta/-i) 1. krevetno rublje, 
komad platna koji pokriva površinu kreveta; 
čaršav, ponjava, lancun 2. žarg. list izrazito 
velike površine [- papira] 
$ pr. (nadimačka i prema zanimanju): 
Plaftak (Međimurje), Plaftarić (Međimurje), 
Plahtan (Zagorje), Plahtarić (Ivanec), 
Plahutar (140, Zabok, Petrinja) 
*> njem. Plache 

plaisanterie (izg. plezanteri) ž glazb. u instru- 
mentalnim suitama 18. st. čest naziv vedrog, 
skercoznog stavka 
&JE 


plajvaz 


plajvaz m reg. zast. (+ srp.) olovka, usp. lapiš 
* njem. Bleiweiss 

pfak m (N mn plakovi) 1. ploča štednjaka (pr- 
vobitno na drva) [staviti na — baciti na > 
(da se što zagrije u posudi ili da se tijesto 
ispeče)] 2. naslage na zubima koje se ukla- 
njaju redovnom higijenom [zubni —] 3. pat. 
a. promjene na koži u obliku ploče [senilni — 
kože] b. aterosklerotične promjene u stijenci 
arterije 4. med. određeno područje u mozgu 
koje je prošlo specifične oblike degeneraci- 
je // plakirati dv. (prez. plakiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr: -Avši, gl. im. -anje) 1. obložiti/ 
oblagati limenim pločicama 2. pozlatiti/po- 
zlaćivati, (po)srebriti 
< fi: plaque <— plaquer: popločati 

plakar m (G plak&ra) 1. ugrađeni ormar, ormar 

* u zidu 2. rij. drveni ukras iznad vrata 

> fr. placard 

plakat yn (G plakdta) 1. kazališni, festivalski ili 
kinematografski program grafički oblikovan 
na papiru (ob. većeg formata) i pričvršćen na 
javnom, vidljivom mjestu [filmski —;.rekla- 
mni >] 2. grafički oblikovan oglas, ob. veli- 
kog formata izložen na javnom mjestu u oba- 
vijesne, promotivne ili reklamne svrhe; oglas, 
reklama, proglas, objava [politički —; izborni 
—] // plakatčr m (G plakatćra) onaj koji izra- 
duje plakate; postere; plakatčrski prid. koji 
se odnosi na plakatere; plakatirati dv. (prez. 
plakatiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -&nje) 1. (A) objaviti/objavljivati plakati- 
ma 2. (što) postaviti/postavljati, (za)lijepiti, 

. učvrstitilučvršćivati plakat; plakatni prid. 
koji pripada, koji je svojstven plakatima 
< njem. Plakat <— nizoz. placken: lijepiti 

plakati (što) nesvrš. (prez. plačem, pril. sad. 
plačući, gl. im. -&nje) 1. prati, ispirati; spla- 
kati 2. a. kvasiti, močiti b. kvasiti, zaplju- 
skivati (obalu) // plaknuti (što) svrš. (prez. 
plaknčm, pril. pr. -Quvši, prid. trp. plaknut) 
isprati, poprati, proprati splaknuti, usp. pla- 
kati (1) 
& v. plškati 

plakati (A, nad kim, za kim, za čim) nesvrš. 
(prez. plačem, pril. sad. plačući, gl. im. -anje) 
1. suziti uslijed fizičkog bola ili fizičke neu- 
gode [- odgladi]2. suziti uslijed jakog duše- 
vnog uzbuđenja [> od tuge; — od radosti; — 
od straha i sl] 3. pren. iron. pretjerano se tu- 
žiti // plač m 1. psihofiziološka pojava svoj- 
stvena čovjeku praćena suzama, posljedica je 


fizičke boli, tuge ili drugoga čuvstva [> od 
radosti] 2. etnol. naricanje, tužaljka; plač- 
lan prid. (odr. -čni) u kojemu se osjeća plač, 
koji je prožet plačem, izrečen plačem [reći 
—nim glasom; -an pogled; —no oko]; pfačevan 
prid. (odr. -vni) pretjerano osjetljiv; bolećiv, 
melodramatičan, prožet bolesnom sentimen- 
talnošću, tugaljiv; pfaččvno pril. pretjerano 
osjetljivo, bolećivo; plaččvnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je plačevan 
ili svojstvo onoga što je plačevno; pl4č- 
ko m hip. od plačljivac; plačljiv prid. (odr: 
-i) 1. koji često plače, koji se lako rasplače 
2. koji stvara raspoloženje da se plače [-a 
glazba); plačljivac m (G -ivca, V -ivče, N 
mn -ivci) onaj koji često i za svaku sitnicu 
plače; plačljivko; plačljivica ž, v. plačljivac; 
plačljivko m (N mn -vci) pejor., v. plačljivac; 
plačljivo pril. na plačljiv način, plačnim 
glasom; plačljivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo ili osobina onoga što je plačljivo, 
sklonost plaču 
$ pr. (nadimačka): Plaček (Grubišno Polje), 
Pfačko (140,Međimurje,Zagorje, Slavonija), 
Pfačković (Sisak, Virovitica, Vinkovci) 
< prasl. *plakati: plakati (rus. plakat", polj. 
plakać), lit. plakti: udarati < ? ie. *pleh,g- 
(lat. plangere, grč. pl&ssein) 

plaketa ž pločica s reljefom, dodjeljuje se kao 
priznanje ili znak zahvalnosti; spomenica 
[pobjednička —; spomen-—] // plaketar_m 
(G plaketara) 1. onaj koji izrađuje plakete 
2. onaj koji skuplja plakete, sakupljač pla- 
keta; plaketarica ž, v. plaketar; plaketaričin 
prid. koji pripada plaketarici; plaketarstvo 
sr djelatnost plaketara 
< fi. plaquette <— plaque, v. plak 

plakir m (G plakira) reg. rij. osjećaj poneseno- 
sti i dragosti izazvan unutrašnjim zadovolj- 
stvom, bezbrižno i radosno raspoloženje; ve- 
selje, radost, naslada 
< dalmal., tal. piacere 

pamčn m 1. usijani, svjetleći plinovi koji se 
javljaju pri izgaranju čega; oganj, vatra, plam 
2. a. pren. jaka svjetlost, osvjetljenje [> sun- 
ca na zalasku] b. pren. sjaj, bljesak kao izraz 
osjećanja [> u očima] 3. pren. snažno uzbu- 
đenje [ljubavni —]; strast, zanos 4. (Plamen) 
polumjesečni časopis, izlazi 1919. u Zagrebu 
(ukupno 15 brojeva, zatim zabranjen), ure- 
dnici M. Krleža i A. Cesarec; izazovno revo- 
lucionarne ideje i vrijedni književni tekstovi 


plan 


// plam m poet. ekspr:, v. plamčn; plaman 
prid. (odr. plamni) poet., v. plameri; plamen 
prid. (odr. -i) 1. koji plamti, bukti, koji je od 
plamena [1 jezici]; ognjen, vatren, plaman 
2. svijetao, sjajan, blistav 3.pren. a. koji 
je pun osjećaja; vreo, vruć b. vatren, stra- 
stven [-a ljubav; —i pogled] 4. koji je boje 
plamena [-a kosa), plamenac! m (G -nca, 
V -nče, N mn -nci, G plamenaca) 1. pat., v. 
erizipel 2. pom. zastava u obliku trokuta; 
upotrebljava se u međunarodnoj signalizaci- 
ji; plamćnak! m (G -nka, V -nče, N ma -nci, 
G plamčnška) hip. ekspr. od plamen, ob. u 
zn. slab plamen; plamčnik m (G plamenika, 
N mn plamenici) 1. a. naprava kojom se po- 
moću plamena zavaruje i reže metal b. uređaj 
koji propušta plamen u pećima, štednjacima, 
grijalicama i sl. [plinski —] 2. fiz. laborato- 
rijski pribor a. prijenosna plinska grijalica 
za zagrijavanje uzoraka b. uspravna metalna 
cjevčica na staklu s otvorom za propuštanje 
plina, koji se može regulirati c. sprava za 
analizu tonova pomoću titranja plamena; 
plamčnjača ž pat. bolest koju na biljkama 
izazivaju paraziti (puccinia graminis) A — 
vinove lozebot. Plasmopara viticola, name- 
tnička gljiva iz porodice peronospora, napa- 
da listove i plodove vinove loze; plamičac 
m, v. plamičak; plamičak m (G -čka, N mn 
-čci, G plamičaka) dem. i hip. od plamen; 
plamičac; plamište sr fiz. kem. najniža tem- 
peratura zapaljivih tvari dovoljna da njihova 
smjesa (u doticaju sa zrakom) eksplodira; 


svojstvo naftnih derivata, određuje se nor-* 


miranim postupkom; plamsaj m 1. bljesak 
2. pren. snažno, naglo izbijanje, pojavljiva- 
nje vatre ili svjetla [> munje]; plamsati (9) 
nesvrš. (prez. plamsam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. plamtjeti (1,2); plamsav prid. 
(odr. -i) koji plamti, plamsa; plamtjeti (0) 
nesvrš. (prez. plamtim, pril. sad. plamtčći, 
gl. im. plamćčnje) 1. gorjeti plamenom; bu- 
ktjeti, plamsati 2. biti jako osvijetljen, jako 
sijati, svijetliti se, blistati, ispuštati čas jaču, 
čas slabiju svjetlost; plamsati 3. pren. osjeća- 
ti snažno uzbuđenje, strast, zanos [> od lju- 
bavi; — od bijesa] 

$ Plamčn m. os. ime (narodno), zast. O pr 
(nadimačko): Plamćnac (Zagreb, Rijeka) 

$ prasl. *polmen- (stsl. plamy, rus. plamja, 
dijal. pol6mja, polj. ptomieri) = v paliti 


"Plamćnac, Dragan (1895—1983), hrv. muzikolog 


i skladatelj, od 1939. djeluje u SAD-u; svjetski 
glasovit glazbeni paleograf i povjesnik 

plamćnac? m (G -nca, V -nče, N mn -nci, G 
plamenaca) zool. ptica močvarica (Phoeni- 
copterus roseus) iz reda rodarica, porodica 
plamenaca (Phoenicopteridae), flamingo, 
ružičasti p. 
<> x plamen 

plamćnak? m (N mn -nci) bot. biljka pe- 
njačica (Phlox Drumondii) iz porodice 
Polemoniaceae; floks 
*> v. plamen 

-PLAN, -PLANSKI kao drugi dio riječi znači 
ravan, plošan [stereoplan] 
< lat. planus: ravan 

plan m (N mn planovi) 1. a. unaprijed utvrđen 
skup mjera kojima se predviđa ostvarenje 
određenih zadataka i vrijeme u kojemu ih tre- 
ba izvršiti [donijeti —; — razvoja; petogodišnji 
—; dugoročni --] b. zamisao o onome što treba 
izvršiti da se postigne željeni cilj [> osniva- 
nja poduzeća] c. utvrđeni red i tok izlaganja, 
ostvarivanja čega [> rasprave; — predavanja] 
2. građ. crtež, nacrt koji u određenom omje- 
ru prikazuje kakvo mjesto, predio, građevinu 
i sl.; projekt [> gradilišta] 3. lik. a. u slikar- 
stvu, svaka stvarna ili zamišljena vertikalna 
površina paralelna s plohom na kojoj je slika 

. izvedena b. u kiparstvu, paralelne vertikalne 
površine koje ograničuju plasticitet pojedinih 
figura ili prikaza na bareljefima 4. film. stan- 
dardizirani izbor kuta kamere za snimanje 
pojedinog statičnog kadra [krupni (gro) —; 
opći (total) —; američki —] A urbanistički 
— službeni dokument kojim se propisuje što 
se gdje namjerava i smije graditi; — grada 
shematski prikaz rasporeda gradskih ulica i 
važnijih ustanova // plančr m (G planćra) 
1. onaj koji planira, onaj koji pravi razvoj- 
ne planove (npr. dijelova ekonomije, većeg 
poduzeća itd) 2. sport letjelica bez motora 
s kabinom za letača; plančrka ž (D L -i), v 
planer; planirano pril. tako da bude prema 
planu; predviđeno, zacrtano, namjeravano; 
planirati (što) nesvrš. (prez. planiram, pril. 
sad. -ajući, prid. trp. planiran, g/. im. -anje) 
1. a. praviti nacrt, plan, projekt b. stvarati, 
razrađivati plan mjera i utvrđivati vrijeme za 
izvršenje, ostvarenje kakva zadatka 2. ravna- 
ti, poravnavati zemljište 3. pren. namjeravati, 
smjerati, kaniti [- odlazak na morel; planskli 
prid. koji se odvija po planu, koji se odnosi 


PLAN- 
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na plan [-a izgradnja, —a privreda); planski 
pril. po planu, prema planu 
$ njem. Plan <— fr: <— lat. planus: ravnina 

PLAN-, PLANI- kao prvi dio riječi znači ravan, 
plošan; označava ono što se odnosi na ravni- 
nu, površinu; ravno- [planimetrija] 
> lat. planus: ravan 

Planck (izg. Plank), Max (1858-1947), nje- 
mački fizičar, svojom kvantnom teorijom 
iz temelja je izmijenio dotadanje spoznaje 
o zračenju energije (Planckova konstanta i 
Planckova formula); Nobelova nagrada za 
fiziku 1918. 

plandovati (0) nesvrš. (prez. -dujčm, pril. sad. 
-dujući, gl. im. -anje) 1. odmarati se, počivati u 
hladu oko podne (o stoci) 2. pren. iron. bespo- 
sličariti, dangubiti, izležavati se // plandište 
sr sjenovito mjesto gdje se stoka sklanja kad 
sunce pripeče, ob. stabla ili gaj na planini 

plančt m (G planćta) astron. hladno nebesko 
tijelo koje se okreće oko Sunca i dobiva od 
njega svjetlost i toplinu // planćta ž, v. pla- 
net; planetarlan prid. (odr -rni) 1. koji se 
odnosi na planet Zemlju; zemaljski, svjeto- 
vni [nogomet je —na opsesija] 2. pren. koji 
luta, putuje; nestalan A —na cirkulacija ge- 
ogr. sveukupnost strujanja u atmosferi koja 
zahvaćaju čitav planet; srednje strujanje oko 
čitave Zemlje u određenom razdoblju; —na 
maglica astron. simetrična emisijska magli- 
ca, često prstenasta oblika od ioniziranog pli- 
na, emitirana u procesu razvoja matične zvi- 
jezde; —ni granični sloj geogr: najniži sloj 
atmosfere, obično do 1500 m visine, na koji 
u značajnoj mjeri djeluje Zemljina površina; 
—ni val val u općoj cirkulaciji atmosfere u 
pojasu Z vjetrova, koji se ističe velikom du- 
žinom i amplitudom; dugi ili Rossbyjev val; 
pišnetarno pril. pren. na općem, globalnom 
planu; plančtni prid. koji je svojstven pla- 
netu 
< lat. planeta, (mn) planetae <— grč. (astćres) 
plančtai: lutajuće (zvijezde) = plan&n: tuma- 
rati, lutati 

plančtarij (planetarij) m astron. 1. sprava 
koja prikazuje kretanje planeta oko Sunca 
2. prostorija ili građevina s kupolom u ko- 
joj se pomoću mehanizma prikazuje izgled i 

* kretanje nebeskih tijela 3. zgrada u kojoj se 
vrše astronomska istraživanja; zvjezdarnica, 
opservatorij 
< nlat. planetarium, v. planet 


pianetdid m (G Plančičida, astron. mali planet, 
asteroid 
$ v. planet + -ID 

planfilm m term. film u obliku plohe veličine 
jedne slike (za razliku od rolf ilma) 
< PLAN- + v. film 

Planić, Stjepan (1900-1980), hrv. arhitekt i te- 
oretičar funkcionalizma, član likovne grupe 
»Zemlja« (Tomislavov dom na Sljemenu) 

planiglob m geogr. karta na kojoj je plošno 
prikazana zemaljska kugla ili jedna njezina 
hemisfera 
+ PLANI- + v. glob(us) 

planigrafija ž geogr. snimanje površina na ge- 
ografsku kartu 
<“ PLANI- + -GRAFIJA 

planika ž bot. 1. biljni rod (Arbutus) iz porodi- 
ce vrijesova (Ericaceae) s 0. 25 vrsta 2. sre- 
dozemno zimzeleno drvo ili grm (Arbutus 
unedo) s velikim listovima i plodom u obliku 
crvenih bobica; planinka, usp. magin ja 
$ v. planina 

planimčtrija ž mat. dio geometrijekoji prouča- 
va likove u ravnini // planimetar zn (G -tra, 
N mn -tri) sprava za mjerenje površine liko- 
va u ravnini, predstavljenih na geodetskim 
ili drugim planovima i kartama (površine 
određenih parcela, teritorijalnih jedinica i 
sl.); planimčtrijski prid. koji se odnosi na 
planimetriju; planimčtrijski pril. onako 
kako traži planimetrija, po zakonitostima 
planimetrije 
*> PLANI- + -METRIJA 

planina ž(G mn planina) geogr veliko kopneno 
uzvišenje (ob. iznad 500 m relativne visine) 
koje obično ima više vrhova; gora // pla- 
ninac m (G -nca, V planinče, N mn hod, G 
rštak, brđanin; planinar m (G planinara) sPoH 
onaj koji se bavi planinarstvom; planinariti 
(0) nesvrš. (prez. planinarim, pril. sad. -rčći, 
gl. im. -renje) 1. baviti se planinarstvom 2. i- 
ći na izlet u planine; planinarka ž (D L -i), u 
planinar; plantnarskii prid. koji se odnosi na 
planinare [-o društvo; —i dom]; planinarski 
pril. kao planinar, na način planinara; plani- 
ndrstvo sr (G -a) sport upoznavanje planina, 
uživanje u ljepotama gorskih krajeva za pri- 
vremenih boravaka radi odmora, rekreacije 
ili u istraživačke svrhe; ptaninčev prid. koji 
pripada planincu; planinčica ž dem. od plani- 
na; planinčina ž augm. od planina; planinka 


planum 


ž(DL + G mn -i) 1. v. planinac 2. v. plani- 
ka A vila — etnol. planinska vila; planinskli 
prid. 1. koji se odnosi na planine [-i lanac] 
2. koji se nalazi, raste, prebiva u planinama 
[i potok; —o cvijeće; —i zrak); planištar m 
(G planištara) seljak koji goni stoku u plani- 
nu, opr. pobravičar 
$ Planina ž. os. ime (narodno), zast.; isto: 
Planinka O pr: (etnici, prema podrijetlu do- 
seljenja): Planinac (150, Vukovar, Pokuplje, 
Istra), Planinc (170, Zagreb, Zaprešić), 
Planinčević (Dugo Selo, sred. Dalmacija), 
Planinčić (110, Samobor, okolica Zagreba), 
Planinec (Kutina, Prigorje), Planinić (150, 
Zagreb, Ploče), Planinšek (okolica Zagreba) 
O top. (naselja): Planina D6nja (Grad 
Zagreb, 674 stan.), Planina G6rnja (Grad Za- 
greb, 266 stan.), Planina Kunićka (Duga Re- 
sa,16 stan.), Planina Skradska (Delnice, 63 
stan), Potplaninsk6 (Duga Resa, 46 stan.) 
<> prasl. *polnina: šumovit i gorovit predio 
(ukr: polonyna, polj. plonina) = *polnb: pust, 
v. polje : 

Planina D6nja ž (G Planinč Donje) naselje (u 
blizini Zagreba), 674 stan. 

planinčica ž bot. biljka (Trollius europaeus) iz 
porodice žabnjaka (Ranunculaceae) 
*> v. planina 

planisfćra ž astron. slika nebeske sfere u ra- 
vnini, najčešće u okomitoj (polarnoj) stereo- 
grafskoj projekciji, s naslikanim zvjezdanim 
nebom 
* PLANI- + -SFERA 

planka (planjka) ž (G mn -i) daska piljena od 
debla bez kraćenja na građevinske mjere; 
planjak, proštac // plankača ž sjekira za te- 
sanje planki 
<> njem. Planke 

plankt&n m (G planktćna) biol. sitni biljni 
(fitoplankton) i životinjski (zooplankton) 
organizmi koji lebde u moru ili u kopnenim 
vodama nošeni strujom i kretanjem vodene 
mase // planktčnski prid. koji se odnosi na 
plankton 
< grč. plagktćs: koji luta 

planša ž (G mn -a/-i) sport borilište za mač, sa- 
blju i floret; dugo 12-24 m, široko 2 m 
<> fi. planche < lat. planca 

planšeta ž pravokutna ili okrugla drvena (pla- 
stična, metalna) ploča s nalijepljenim papi- 
rom (folijom) na kojem je konstruirana koor- 


dinatna mreža, nomogram ili dijagram; služi 
za razne grafičke radove u geodeziji i sl. 
<> ft. planchette 

planta ž (G mn -a/-i) reg. 1. anat. donja stra- 
na stopala koja naliježe na podlogu; taban 
2. donji dio cipele i druge obuće koji po- 
kriva taban; potplat // plantarni prid. term. 
tabanski, potpiatni; plantast prid. (odr: -i) 
1. koji ima spuštena stopala, koji ima platfus 
2.pren. koji je nezgrapan; trapav, plantav; 
plantav prid. (odr. -i), » plantast; plantavac 
m (G -avca, V -vče, N mn -avci) 1. onaj koji 
ima spušteno stopalo 2. onaj koji je plantav, 
nespretnjaković, trapavko 
$ pr. (nadimačka, usp. Bagić, Cotić, Čo- 
pac, Hromić, Šepavac i sl.): Plantak (950, 
Varaždin, Križevci, Zagorje), Plantan (Za- 
greb, Samobor), Plantarić (Zagreb), Plantaš 
(Jastrebarsko), Plantek (52; Garešnica, Bje- 
lovar), Plantćković (Nova Gradiška), Plan- 
tić (270, Novi Marof, Zagorje, Podravina) 
*> lat. planta : : 

plantaža ž (D L -i) agr. veliko poljoprivredno 
dobro na kojem se uzgaja određena biljna 
kultura [- pamuka] // plantažčr m (G plan- 
tažćra) vlasnik plantaže; plantažčrka ž(D L 
-i), u plantažer; plantažnji prid. koji je svoj- 
stven plantaži, koji se organizira kao plantaža 
[-a sadnja; -i voćnjak] 
+ fk plantage = lat. planta: biljka 

plantigrade ž mn (N plantigrad) biol. kralješ- 
njaci koji stupaju na podlogu cijelim stopa- 
lom (npr. čovjek, čovjekoliki majmun i sl.) 
<> nlat. plantigradus = planta: taban + gra- 
dus: stupanj 

plantin m (G plantina) tipogr. pismo suvremene 
renesansne antikve, oblikovano po uzoru na 
antikve iz 16. st. (autor F. H. Pierpont, 1913) 

plantogram m otisak stopala 
< lat. planta: taban + -GRAM 

plantomasaža ž med. oblik refleksne masaže, 
draži se koža stopala (ručno ili štapićima) 
kako bi se utjecalo na razne udaljene organe 
*> lat. planta: taban + u masaža 

planula ž (G -č) zool. ličinka žarnjaka; tjelesna 
stijenka sastoji se od dvaju slojeva stanica, 
pliva pomoću trepetljika 
< lat. 

planum 71 poravnata i uređena površina na koju 
se polažu tračnice ili gradi cesta, usp. plani- 
rati (2) 
< lat. planum 


planuti 


planuti (2) svrš. (prez. plančm, pril. pr: -Gvši, 
prid.rad. planuo) 1. a. naglo se razgorjeti, ra- 
spaliti se; buknuti [planula je vatra] b. pren. 
zasvijetliti (se), zasijati, sinuti [vlanulo je 
.sunce] c.pren. jako i naglo pocrvenjeti, 
prekriti se rumenilom (od uzbuđenja, tempe- 
rature i sl.) [> u obrazima] d. pren. brzo se 
raširiti [> na sve strane] 2. pren. naglo doći 
. u razdraženo stanje, uzbuđenje, uzbuditi se, 
razljutiti se [on lako plane] 3. razg. naglo i 
brzo se potrošiti, nestati [roba je planula u 
rasprodaji] 
< prasl. *polnoti, v. paliti 
pl&njak m, v. planka 
plasdarm (placdarm) m 1. vojn. pov. a. mje- 
sto na kojem se okupljaju jedinice (u tvrđavi, 
'garnizonu i sl.) b. širi prostor sa svim priro- 
dnim i umjetnim objektima koji omogućava 
grupiranja snaga i sredstava za vojnu opera- 
ciju i njezino izvođenje 2. reg. pejor. zast. ze- 
mlja koja služi za eksperimente i iskušavanje 
novih oblika naoružanja 
< fi: Place d* Armes 
plasiralti dv. (prez. plasiram, pril. sad. -aju- 
ći, pril. pr: -Avši, prid. trp. plasiran, gl. im. 
-&anje) 1. (što) a. postaviti/postavljati na neko 
mjesto, smjestiti/smještati b. uložiti/ulagati 
[ti novac] c. probiti/probijati se na nekom 
tržištu; "prodati/prodavati (robu) 2. sport 
a. (se) zauzeti/zauzimati mjesto u sportskom 
natjecanju eliminiranjem protivnika [dobro 
se 0; o se u finale] b. preciznim, laganim 
udarcem uputiti/upućivati loptu u vrata, u po- 
lje pored protivnika u bloku, u nebranjeni dio 
igrališta (ob. u nogometu i drugim sportskim 
igrama) ili u tijelo protivnika [-ti udarac] 
// plasman m (G plasmana) 1. sport mjesto, 
položaj u nekom poretku, poredak, klasifi- 
kacija prema postignutom uspjehu 2. a. trg. 
prodaja (robe) b. ekon. ulaganje, investiranje 
novca 
< fr. placer: položiti, smjestiti 
-PLAST, -PLASTIČAN, -PLASTIČKI, -PLASTIK, 
-PLASTIKA kao drugi dio riječi označava ono 
što se odnosi na podatljivo, oblikovno, što se 
da oblikovati [osteoplastika] 
* grč. plastik6s: podatan; plast6s: obliko- 
van; plassein: oblikovati 
plast m (G plćsta, N mn plastovi) 1. onoliko slo- 
žena sijena koliko se može nositi na vilama ili 
u rukama 2. v. stog, usp. kamara // plastenik 
m (G plastenika, V -iče, N mn plastenici) 


natkrivena lijeha ili kompleks lijeha za uzgoj 
povrća, voća ili cvijeća; plastić m dem. i hip. 
od plast; plastiti (što) nesvrš. (prez. plastim, 
pril. sad. -t&ći, gl. im. -ašćenje) sadijevati (si- 
jeno) u plast, oblikovati plast 
< prasl. *plastb: sloj, omotač (rus. plast, 
polj. plast), lit. plaštaka: dlan 

pldstak m (G -ska, N mn -sci, G plastaka) bot. 
biljka (Anacamptis pyramidalis) iz porodice 
kaćuna 
$ v. plast 

plastelin m (G plastelina) meka masa od gline, 
voska ili masti; služi za modeliranje 
< tal. plastilina = grč. plastikćs: podatan za 
oblikovanije 

plastičlan prid. (odr. -čni) 1. koji je od pla- 
stike [-ne mase] 2. pren. koji stvara živu 
sliku o čemu, izrazit, živ (-an opis] 3. koji 
ističe neravnine; reljefan 4. koji se ističe 
skladnim oblicima; harmoničan, lak, fin 
A -na kirurgija med. grana kirurgije ko- 
joj je zadatak korekcija, rekonstrukcija ili 
poboljšanje estetskog izgleda dijelova tije- 
la koji su oštećeni, defektni ili izobličeni 
(ozljedom, bolešću, malformacijom); —ma 
masa umjetna tvar koja se pri zagrijava- 
nju lako oblikuje, mijesi; -na operacija 
med. kirurški zahvat kojim se nadomješta 
izgubljeno tkivo ili se uklanjaju estetski 
nedostaci; -na umjetnost kiparstvo i mo- 
delarstvo; —ni eksploziv eksploziv iz grupe 
želatinastih eksploziva; smjesa nitrogliceri- 
na i kolodija otporna na vremenske uvjete 
// plastičar m (G -a) 1. proizvođač plastič- 
nih masa, pojedinac ili tvornica 2. med. 
razg. onaj koji obavlja plastične operacije; 
plastični kirurg; plastičarev (plastičarov) 
prid. koji pripada plastičaru; plastičarka 
ž(DL-i) rij., v. plastičar; plastičkli prid. 
koji se odnosi na plastiku kao umjetnost 
[-a umjetnost); plastički pril. tako da bude 
plastično [prikazati/opisati/izvesti/ispričati 
—]; plastično; plastično pril., v. plastički; 
plastičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je plastično; plastificfrati dv. 
(prez. plastificiram, pril. sad. -ajlići, pril. pr. 
-avši, prid. trp. plastificiran, gl. im. -anje) 
(iz)vršiti plastifikaciju, prevući/prevlačiti 
plastičnom masom radi postizanja nepro- 
pusnosti, otpornosti na vlagu i sl.; plastik|a 
ž(D L -ici, G mn plastika) 1. a. opći na- 
ziv za plastičnu masu i predmete izrađene 


od nje b. žarg. plastični ili sl nadomjestak 
u rekonstrukcijskoj medicini [staviti —u] 
2. umj. a. vještina pravljenja kipova; kipar- 
stvo b. kiparska djela jednog umjetnika ili 
jedne epohe [renesansna —a] 3. udubljenost 
i ispupčenost, reljefnost površinskih oblika 
ob. umjetničkog stila; plastičnost 
$ lat. plasticus — grč. plastik6s: koji je po- 
datan za oblikovanje 

plastidi m mn (N plastid) biol. nosioci boje u 
citoplazmi biljnih stanica, usp. kromatofor 
$ njem. Plastide <— grč. pl4stes: oblikovatelj 
+-ID X 

plastrčn m (G plastrćna) 1. prsni, tvrdi dio košu- 
lje 2. ukrasni ušiveni dio košulje ili gornjeg di- 
jela haljine 3. sport zaštitni prsluk mačevaoca 
na kojem se registriraju udarci 
<> fi: plastron <— tal. piastrone = piastra: me- 
talna ploča 

plašiti, u plah 

Plaški m(G Plaškaga) naselje (u blizini Ogulina), 
2271 stan. // Plaščanin m (Plaščanka ž) (N 
mn Plaščani) stanovnik Plaškoga; plaščanski 
prid. koji se odnosi na Plaški i Plaščane 

plašt m (G plašta, N mn plaštevi) 1. odjevni pre- 
dmet kojim se zaogrće povrh ostalog odijela 
(u svečanim prilikama ili pri obredima); ogr- 
tač 2. zaštitni, vanjski sloj; omotač [ozonski 
—; — mikrofona; olovni — (u nuklearnoj 
centrali)] 3. mat. zakrivljena ploha koja ome- 
đuje geometrijsko tijelo [> valjka; — stošca] 
4. zool. a. kožnat nabor na leđnoj strani ti- 
jela mekušaca b. ovoj oko tijela plaštenjaka 
5. geol. ovoj između kore i jezgre Zemlje 
A mrtvački — zool. leptir (Nymphalis antio- 
pa) // plaštić m dem. i hip. od plašt, češće u 
vezama kratki plašt, dječji i sl. 
+> prasl. *plastjb: ogrtač (rus. plašč, polj. 
plaszcz) = v plast : 

plaštenjaci m mn (N plaštčnjak) zool. potko- 


ljeno morskih svitkovaca (Tunicata), svitak ' 


imaju uglavnom u stadiju ličinke, o. 1600 vr- 
sta (razredi: mješinci, repnjaci i dvootvorke) 
// plaštaci m mn, v. plaštenjaci 
< v. plašt 

plat m zool., v. obliš 

plata ž1. pladanj 2. meton. kombinacija jela na 
pladnju koja se služi odjednom za više gosti- 
ju [hladna —] 
+ njem. Platte <— srlat. platta 

platac, + platiti 


Platak m (G Platka) skijalište u blizini Rijeke 
// platački prid. koji se odnosi na Platak 

platana ž bot. 1. biljni rod (Platanus) do 
45 m visokih drveta iz porodice platana 
(Platanaceae) 2. Platanus  orientalis (P 
occidentalis), visoko i granato drvo glatke 
sivkaste kore, samoniklo na Balkanskome 
poluotoku, u nas se uzgaja po parkovima 
// platan m (+ srp.), v. platana; platanovina 
ž drvo platane 
< grč. platanos = platys: širok 

platdojč m lingv jezik Donje ili Sjeverne 
Njemačke, odnosno skup dijalekata koji se 
govore u toj regiji 
<> njem. Plattdeutsch 

platćja ž 1. reg. puna zdjela 2. pren. mnoštvo 
ljudi; gomila, svjetina, masa 3. građ. donji 
dio građevine koji prenosi opterećenja na tlo; 
temelj 
< fr. platće 

platerčskni prid., ob. u: A — stil lik. arhit. 
kićeni dekorativni stil u španjolskom gradi- 
teljstvu prve pol. 16. st.; sintetizirao gotičke, 
renesansne i maurske elemente 
*$ šp. plateresco 

platfo&rmja ž (G mn -a/-i) 1. a. ravna povišena 
površina [-a za lansiranje raketa] b. viso- 
ravan, usp. plato 2. ulazni, vanjski prostor 
u željezničkom vagonu ili tramvaju [stajati 
na —i] 3. a. pren. program rada, bitni poli- 
tički princip kakve stranke, grupe, pokreta 
b. polazna točka, osnova takvog programa 
4. geol. kontinentalna visoravan prekrivena 
slojem sedimentnih stijena; ploča 5. inform. 
a. softverska osnova nekog računala [za upo- 
rabu na Windows-—i] b. hardverska osnova 
nekog računala, sklopovlje računalnog su- 
stava [uskladivo s PC--om] A brodska —a 
pom. djelomična paluba izgrađena unutar 
broda ispod najdonje palube; morska —a 
pokretno ili nepokretno morsko postrojenje s 
ravnom i otvorenom palubom za istraživanje 
ili iskorištavanje podmorja; naftna —a tehn. 
izgrađeno postrojenje (ob. u moru) za vađe- 
nje nafte i zemnog plina 
< fr. plate-forme 

pfatforming m (N mn -nzi) kem. proces obrade 
benzina pomoću katalizatora 
* engl. 

platfus m (G -a) pat. reg. deformacija stopala, 
spušteno stopalo; ravni tabani // platfusaš 
m (G platfusaša) žarg. onaj koji ima platfus, 


Plath 
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onaj koji ima spuštena stopala; platfusašica 
ž, v. platfusaš 
+ njem. Plattfuss 

Plath (izg. Plat), Sylvia (1932-1963), američka 
pjesnikinja, snažno obuzeta temom alijena- 
cije, smrti i samouništenja; postala poznata 
i stručno cijenjena tek pošto je skončala sa- 


moubojstvom (zbirke pjesama Kolos, Ariel, + 


autobiografski roman Stakleno zvono) 

platina ž kem. plemeniti metal sivobijele boje 
(simbol Pt, atomski broj 78), često rabljen 
kao katalizator i za izradu inertnih elektroda 
// platinast prid. (odr: -i) koji je nekim svoj- 
stvom nalik platini [-a blondina); platine 
ž mn sastavni dio primarnog strujnog kruga 
u uređaju za paljenje u Ottovim motorima; 
prekidač; platinskli prid. razg. zast. koji se 
odnosi na platinu [-e kovine] 
<> šp. = plata: srebro 

platiti svrš. (prez. platim, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
plaćen) 1. (što) dati plaću, novac ili naknadu 
za što da se ispuni obaveza 2. (komu za što) 
pren. dati kompenzaciju kome za loš postu- 
pak [platit ćeš mi za ovo] 3. (0) pren. iskusiti 
neugodne posljedice zbog čega počinjenog 
[> svoje] // plaćla ž 1. stalna naknada (ob. u 
novcu) za rad ili službu [mjesečna —a; poviši- 
ca —e] 2. naknada, nagrada za izvršen posao; 
plaćalac m (G -aoca, V -aoče, N mn -aoci) 
onaj koji plaća; plaćati nesvrš. (prez. plaćam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. (koga) davati 
naknadu za neki posao, davati plaću 2. (što) 
davati novac za neku robu ili uslugu; plaće- 
nica ž, v plaćenik; plaćenički prid. koji se 
odnosi na plaćenike; plaćenički pril. kao 
plaćenik, na način plaćenika; plaćenik m (V 
-iče, N mn -ici) 1. vojnik koji je plaćen; na- 
jamnik, opr. dobrovoljac, obveznik 2. pejor. 
onaj koji se prodao za novac; pfaćavlan prid. 
(odr. -vni) koji se odnosi na plaću ili na pla- 
ćanje; platežni [-na sposobnost] A —ni (pla- 
tni) razred kategorija u primanju plaće (ob. 
se primjenjuje na državne i sl. službenike); 
plaćica ž dem. pejor: i hip. od plaća, u zn. 
[niska —]; platac m (G placa, V plače, N mn 
placi, G plataca) onaj koji plaća; platiša [točan 
—; siguran —; redovan —]; platački prid. koji 
se odnosi na place (one koji plaćaju); platački 
pril. kao platac, na način plataca; platežnji 
prid. koji se odnosi na plaćanje, kojim se pla- 
ća [o sredstvo]; plaćevni; platiša m (N mn 
-e) 1. onaj koji plaća; platac, opr neplatiša 


2. onaj koji je obavezan platiti; platac, plati- 
lac; plativ prid. koji se može platiti [-o na 
rate); platni prid. koji se odnosi na plaćanje i 
na plaću [- nalog] A — promet bank. a. pla- 
ćanja koja se obavljaju putem banke b. opće- 
nito sva plaćanja 
$ pr. (nadimačka): Platiša (110, Podravska 
Slatina, Lika, Slavonija) 
*> prasl. *platiti (rus. platit, polj. placić) 

platnjo sr (G mn -tna) 1. glatka lanena, pamuč- 
na itd. tkanina koja nastaje prepletanjem niti 
2. lik. posebno pripremljen komad platna na 
kojem se slika, ob. uljenim bojama 3. meton. 
slika na platnu [Zeonardovo -o] A -o za 
iskakanje vatrogasni rekvizit; projekcijsko 
—o ekran za projekciju filma; ulje na —u 
slikarska tehnika, slikanje uljenim bojama na 
platnu // platnar m (G platn4ra) onaj koji su- 
djeluje u procesu izrade platna na industrijski 
način; platnara ž mjesto proizvodnje platna, 
pogon u kome se izrađuje platno; platnen 
prid. (odr. -1) koji je od platna 
$ prasl. *poltbno (rus. polotno, polj. pl6tno) 
& ie. *polto-: tkanina (skr pata-, srvnjem. 
valte: rubac) 

plata (plat8) m (G platoa) 1. geogr. velika ra- 
vna uzvisina s koje se pruža pogled; zaravan, 
visoravan, platforma 2. uzdignuti dio poda, 
ravna površina predviđena za ples, predstave, 
održavanje tribina i sl.; podij 3. izgrađena ra- 
vna površina [tvornički —] a. ravna površina 
vozila za smještaj tereta koji se prevozi [— 
vagona] 
< ft. plateau 

Platčn (0.428-348. pr. Kr.), grčki filozof, učenik 
Sokratov, učitelj Aristotelov; tvorac prvog 

..sustava na kojem se dalje razvijala sveuku- 

pna filozofija (»U biti, filozofija je do da- 
nas samo neprekidni dijalog s Platonom»); 
sve svoje teorije (o etici, spoznaji, čovjeku i 
društvu, o politici, umjetnosti, govorništvu, 
idealnoj državi, o svijetu ideja i pojavnom 
svijetu) iznio je u knjigama od kojih su 42 
sačuvane, pisane uzornim literarnim stilom 
u obliku dijaloga; u Ateni osnovao prvu fi- 
lozofsku školu — Akademiju // platonist 
(platonist) m sljedbenik ili proučavatelj 
Platonova učenja; platonistički prid. koji se 
odnosi na platoniste; platonistički pril. kao 
platonist, na način platonista; platonizam m 
(G -zma) 1. ukupnost učenja grčkog filozofa 
Platona i njegovih sljedbenika, karakteristič- 
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na po idejama — uzorima stvari koje se jedino 
umom spoznaju te po prijedlogu državnog 
uređenja koje odgovara ustrojstvu duše, a vo- 
đeno je umnim načelima 2. idealna, nespolna 
ljubavna veza; platonska ljubav; plat6novski 
prid. koji se odnosi na Platona; platanskli 
prid. 1. koji se odnosi na Platona i platoni- 
zam 2. koji se zasniva na čisto duhovnom 
zanosu, bez primjesa čulnosti [-a ljubav] 
3. koji ne teži za praktičnom primjenom; 
apstraktan; platčnski pril. 1. na platonski 
način 2. idealno 
<> grč. Platon 
Plaut, Tit Makcije (0.254-183. pr. Kr), najveći 
rimski komediograf, prerađivao grčke ko- 
medije unoseći u njih elemente iz rimskoga 
života (0. 130 komedija, sačuvana 21) 
pfauzibiljan prid. (odr: -Ini) koji se može pri- 
hvatiti; vjerodostojan, prihvatljiv, usvojiv 
[>no objašnjenje] // pfauzibilno pril. na 
plauzibilan način; prihvatljivo, vjerodostoj- 
no; plauzibilnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je plauzibilno 
< lat. plausibilis: koji zaslužuje pljesak 
plavi prid. (odr. -i) 1. koji je boje čistoga neba 
(jedne od osnovnih boja spektra) [> kao more; 
— kao nebo] 2. svijetložut, žućkast (o kosi) 
A —a krvaristokratski rod; —a riba kategori- 
ja morske ribe (srdela, skuša itd), opr: bijela 
riba, v bijel A; a traka znak priznanja brodu 
koji zanajkraće vrijeme prijeđe put iz Europe 
u Ameriku // plavac m (G -vca, V plavče, N 
mn -vci, G plavaca) žarg. 1. pripadnik vojske 
koja ima plavu boju kao obilježje (plavu ka- 
ciguisl.) 2. pripadnik jedinica UNPROFOR-a 
3. agr. sorta primorskog crnog vina od istoi- 
mene loze; plavina (2); pfavet ž (I -i/-&ću), v 
plavetnilo; plavetlan prid. (odr. -tni) ekspr 
koji se odlikuje plavetnilom [-no oko; —no 
nebo]; plavetilo sr, v. plavetnilo; plavetnilo 
sr 1. plava boja; plavet, plavetilo, plavilo (1), 
azur, plavoća 2. plavo prostranstvo, površi- 
na [morsko —; nebesko —]; pfavetnast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje ili osobina onog što 
je plavetno; plavica! ž, v. modrica!, masni- 
ca?; plavičast prid. (odr. -i) koji je pomalo 
plav, plav u blagoj nijansi; plavkast; plavilo 
sr 1. plavetnilo 2. sredstvo za bijeljenje ru- 
blja; plavina ž 1. naglašeno postojanje plave 
boje 2. agr: sorta vinove loze i vina u Južnoj 
Dalmaciji; plavac; plaviti nesvrš. (prez. 
plavim, pril. sad. -v&ći, prid. rad. plavio/pla- 
vila ž, gl. im. -vljčnje) 1. (što) a. bojiti u pla- 


vo b. prati u plavilu 2. (se), v. plavjeti (se); 
plavjeti nesvrš. (prez. -vim, pril. sad. -včći, 
prid. rad. plavio/plavjela, gl. im. -vljčnje) 
1. (0) postajati plav [> od hladnoće] 2. (se) 
isticati se, izdvajati se plavom bojom [nebo 
se plavi]; plavka ž (D L -i, G mn -a/-1), 1 
plavuša; plavkast prid. (odr. plavkasti) koji 
jes primjesom plave boje; plavo pril. tako da 
bude u plavoj boji [obojiti -]; plavoća ž, v 
plavet, plavetnilo, plavetilo; plavajka ž(D L 
-i, G mn -Ojki/-ojaka rij.), plavuša; plavuša 
ž ženska osoba plave, svijetložute kose; pla- 
vojka, plavka 

& Plavac m. os. ime (narodno), zast. O pr. 
(nadimačka, ob. prema svijetloj boji puti ili 
kose): Plavac (Sinj, Posavina, / Slavonija), 


Plavčak (Zagorje),  Plavček (Pakrac), 
Plavčić (230, Šibenik, Otočac, 7 Slavonija), 
Plavetić (210, Karlovac, Jastrebarsko, 


Pokuplje), Plavić (Dugo Selo, Zagorje), 
Plavša (140, Knin, Sinj, sred. Dalmacija), 
Plavšić (1070, Daruvar, Knin, 7 Slavonija), 
Plavšin (Baranja, Zadar), Praviiš (Vinkovci), 
Plavušić (Rijeka; Hercegovina) 
+ prasl. *polvt: bijel, žućkast (stsl. plavo, 
rus. dijal. polovyj, polj. ptowy), lit. palvas: 
blijed < ie. *polwo-: blijed (Zaž. pallidus, 
grč. polićs: siv) 

plavci m mn (N plavac) zool. porodica malih 
dnevnih leptira (Lycaenidae), mužjaci mo- 
dri ili tamnocrveni, ženke tamnosmeđe (npr. 
obični i vatreni plavac) 
< v. plav 

plavica? ž 1. zool. a. v. lokarda b.v. sjenica 
2. bot., v. različak 
< v. plav 

praviti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -veći, 
prid. trp. plavljen, gl. im. -vljčnje) 1. izli- 
jevajući se iz korita poplavljati, nanositi 
2. pren. obuzimati snažnim osjećajima [> 
dušu] // plav? ž arh. brod; plavan prid. (odr. 
plavni) 1. koji biva često poplavljen; vodo- 
plavan 2. koji plavi, poplavljuje; pfavina ž 
nanos koji donose bujice na obale, na ušća 
itd; naplavina 
$ pr. (etnici): Plavan (Ozalj), Plavanjac 
(okolica Zagreba, Garešnica), Plavljanić 
(240, Petrinja, Banovina, Ogulin), Plavljanin 
(Zagreb, Velika Gorica) O top. (ob. za poto- 
ke): Naplav, Oplavac, Plava (Koprivnica), 
Plavica (Senj), Plavna, Plavno, Plavičevica 
(potok, Kostajnica), Plavnica (d. pritok Če- 
sme), Plavnice (Bjelovar), Plavnik (otočić 
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kod Krka), Plavno (Knin), Plavuša (Brod), 
Plovine (Poljica), Plovuča (Lika), Splavnica 
(negdašnji odvodni kanal, a danas uličica u 
. samom središtu Zagreba); (naselja): Plavci 

(Jastrebarsko, 10 stan.), Plavić (Klanjec, 195 
stan.), Plavšinac (Koprivnica, 157 stan.) 
<> prasl. *plaviti = v. plivati 

Plavnice Gdrnjč ž mn naselje (u blizini 
Bjelovara), 608 stan. 
$ v plaviti 

Plavnice Starč ž mn naselje (u blizini 
Bjelovara), 621 stan. 
$ v plaviti 

Plavno sr (G Plavnoga) naselje (u blizini 
Knina), 1720 stan. 
$ v plaviti 

PLAVO- kao prvi dio pridjevskih složenica poka- 
zuje da je drugi (ponekad okrnjeni, skraćeni) dio 
imenice ili pridjeva: 1. plave nijanse [plavožur] 
2. plavlplavook <— plav + o + ok(0)] 
& v. plav 

plavokos prid. (odr. -i) koji je plave, svijetlo- 
žute kose 
** PLAVO- + v. kosa! 

plavokrvan prid. (odr. -vni) koji je plave krvi, 
koji je aristokratske krvi 
** PLAVO- + v. krv 

plavomilje sr bot., v. potočnica 
<» PLAVO- + v. mio 

plavonokti prid. pov. ekspr. onaj koji ima plave 
nokte od fizičkog rada i udaraca po prstima; 
zanatlija (ob. član zanatskog ceha prema po- 
duzetnicima i aristokraciji); modronokti 
< PLAVO- + v. nokat 

plavook prid. (odr -i) koji je plavih očiju 
*> PLAVO- + v. oko! 

plavin m (G plavina) bot. močvari cvi- 
jet (Nymphoides  peltata) porodice 
Gentianaceae 
<> v. plav 

play (izg. plčj) m inform. tipka ili naredba za 
početak reproduciranja snimke ili zapisa na 
audio-video uređajima (ili u računalnim pro- 
gramima) // player (izg. pičjer) m term. ure- 
đaj za reproduciranje zvukovnih ili slikovnih 
zapisa s magnetske vrpce ili drugog medija 
[CD--; DVD--] 
> engl. 

playback, » plejbek 

playboy, v. plejboj 

playmaker, v. plejmejker 

play-off (izg. plčj-8f) m sport serija utakmica u 
kojima se po kup sustavu odlučuje o pobjedni- 


iz 


ku prvenstvenog natjecanja; parovi i domaćini 
završnih dvoboja određeni su plasmanom u 
dijelu natjecanja »svatko sa svakim«; doigra- 
vanje 

$ engl. 

PlayStation (izg. PlejSt&jšn) m naziv za jednu 
od igraćih konzola koje se priključuju na te- 
levizor, usp. Nintendo 
<> prema nazivu proizvoda? 

plaz m (N mn plazovi) 1. plaženje, gmizanje 
2. dio saonica koji plazi po snijegu; sali- 
nac 3. lijeva ručica pluga na koju se natiče 
lemeš 4. neoran dio strane brda preko koje- 
ga se prelazi; oplaz 5. v. lavina // plazimica 
pril. plazeći, pužući; plaziti nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -zčći, gl. im. plažčnje) 1. (0) 
a. polako se pomicati po površini dotičući 
je cijelim tijelom; puziti [puž plazi] b. sporo 
se kretati; krivudati [vlak plazi] 2. pružati se 
po površini hvatajući se čega (o biljci) [ruža 
plazi uza zid] 3. (što) pružati van, izbacivati 
[> jezik] 4. pren. razg. pokomo se ponašati, 
pokoravati se komu [> pred šefom] 
$ pr. (nadimačka): Plazanić (160, Sesvete, 
Slavonija), Plazek (Đurđevac, Bjelovar), 
Plazibat (820, Split, Solin, Sinj, 7 Slavonija), 
Plazina (Zadar, Benkovac), Plazinić (Rijeka, 
Dugo Selo), Plazonić (410, Sinj, sred 
Dalmacija),  Plazonja (120, Dmniš, sred. 
Dalmacija, ] Slavonija) 
< prasl. *polziti (rus. pdloz: salinac, vrst 
zmije, polj. ploz) = v puzati 


-PLAZIJA, -PLAZMA, -PLAZMATSKI kao 
drugi dio riječi znači oblikovanje, tvorba 
[makroplazija] 


> grč. plasma 

plazma ž 1. fiz. potpuno ili djelomično ionizira- 
na tvar koja nastaje kod visokih temperatura 
(npr. u zvijezdama ili prilikom termonukle- 
arne reakcije, eksplozije hidrogenske bombe) 
ili fotoionizacijom (kao kod interstelarnog 
plina), dobar vodič elektriciteta 2. biol. žuć- 
kasta tekućina koja ostaje nakon uklanjanja 
krvnih zrnaca iz krvi; sadrži bjelančevine, 
hormone, enzime, imuna antitijela i dr; po- 
godna za konzerviranje i davanje onima 
koji izgube mnogo krvi A —-pogon term. 
reaktivni pogon raketnih motora u kojem se 
potisak dobiva ubrzavanjem mlaza plazme 
// plazmatičan prid. (odr -čni) koji je svoj- 
stven plazmi, koji pripada plazmi 
<> lat. plasma <— grč. plasma 
oblikovati 


plassein: 
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plaćla 


plazmaferćza ž med. postupak kojim se iz or- 
ganizma oduzinja krvna plazma kako bi se 
odstranile toksične tvari ili antitijela i izbje- 
gle patološke reakcije (u slučaju autoimunih 
bolesti i sl.) 
$ v. plazma + grč. aphairesis: oduzimanje = 
aphairein: oduzimati 

plazmagćni m mn, v. plazmidi 
$ v. plazma + -GEN(I) 

plazmidi m mn (N plazmid) biol. manje mole- 
kule DNK koje se nalaze u citoplazmi bakte- 
rija i izvankromosomska su nasljedna tvar; 
plazmageni 
$ v. plazma + -ID(I) 

plazmocitčm m (G plazmocit&ma) pat. zlo- 

. ćudni tumor plazma-stanica koje luče imu- 

noglobuline; javlja se u koštanoj moždini i 
limfnim čvorovima; multipli mijelom 
<> v. plazma + CITO- + OM 

plazmodij (plazmodij) m (G plazmddija) 
1. biol. stanica s više jezgara nastala dio- 
bom jezgre unutar nepodijeljene citoplazme 
2. zool. jednostanični organizam, nametnički 
truskovac iz roda Plasmodia, uzročnik mala- 
rije (Plasmodium vivax, prenosi ga komarac 
iz roda Anopheles) // plazmodijalan prid. 
(odr. -lni) biol. koji se kao organizam sastoji 
od jedne stanice; jednostaničan 
$ nlat. plasmodium 

plazmogamija ž jedna od faza spajanja dvaju 
gameta u procesu oplodnje, usp. singamija 
$ v. plazma + -GAMIJA 

plazmoliza ž bot. skupljanje i odvajanje proto- 
plazme žive biljne stanice od njezine celulo- 
zne stijenke djelovanjem hipertonične otopi- 
ne (soli, šećer i sl.) 
$ v. plazma + -LIZA 

plazmosfćra ž meteor. područje prilično viso- 
ke koncentracije elektrona u obliku lukovice 
na unutarnjoj strani magnetosfere, a koje se 
pruža u svemir na udaljenost od otprilike 4 
polumjera Zemlje 
*> lat. plasma < grč. plasma = plasmein: 
oblikovati.+ -SFERA 

pfazmotip m biol. nositelj ukupnosti nasljednih 
osobina u plazmidu 
$ v. plazma + -TIP 

plaža ž 1. pješčana ili šljunčana obala 2. prostor 
uz more, rijeku ili jezero uređen za kupanje 
*> fr. plage e lat. plagia: obala < grč. plagi- 
os: kos, postrani 


please (izg. pliz) žarg. (u izražavanju mladih) 
riječ za obraćanje i pojačanje [-, pokloni mi 
to; >, bit ću dobar); molim, molim te : 
+ engl. 

plćba ž reg. sredstvo za bijeljenje rublja; plavi- 
lo; vešplav, vošplav, fleba, galica 
*> austrnjem. plebe = njem. Blaue 

pleban m (G pleb&na) reg. župnik // plebanuš 
(plebanuš) m, v pleban 
< srlat. plebanus 

plebćjac m (G -jca, V pičbčjče, N mn -jci, G 
plčbejaca) 1. pov. slobodan, ali politički be- 
spravan građanin Rimske Republike i Carstva, 
opr: patricij 2. žarg. priprost pučanin, običan 
čovjek // plebćjčev prid. koji pripada ple- 
bejcu; plebejizam m (G -zma) pejor: sve veći 
utjecaj pučkog, plebejskog ponašanja na po- 
našanje građanskog dijela društva; plebejšti- 
na; plebajka ž (D L-i), x plebejac; plebajski 
prid. koji se odnosi na plebejce; plebejski 
pril. kao plebejac, na način plebejaca; ple- 
bćistvo sr osobina onoga koji je plebejac; 
plebćjština m, v. plebejizam 
$ lat. plebeius, v. plebs 

pičbiscit m pol. izravno izjašnjavanje građan- 
skog biračkog tijela o nekom odlučnom pita- 
nju (npr. o pripadanju jednoj ili drugoj državi) 
[> u Koruškoj] // plčbiscitarlan prid. (odr. 
mi) 1. koji je u vezi s plebiscitom, dobiven 
plebiscitom 2. a. u čemu sudjeluje čitav na- 
rod; masovan b. o čemu postoji jedinstveno 
mišljenje [-na odluka; —ni izlazak na izbore|; 
jednoglasan; plebiscitarno pril. na plebisci- 
taran način, tako da bude prema plebiscitu; 
plebiscitarnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je plebiscitarno 
*> lat. plebiscitum: odluka plebsa, v plebs + 
scitum: odluka 

pličbs m 1. pov sav narod, osim patricija (u an- 
tičkom Rimu); puk, pučanstvo 2. pejor. pri- 
prosti narod; svjetina, masa, raja 
$ lat. plebs 

plećla sr mn (G mn plćća) anat. gornji dio leđa 
između vrata iruku; pleće // plećat prid. (odr: 
i) koji je širokih pleća [- momak); plećatost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
plećat; pleće sr, v. pleća; pećkla ž (D L -i, 
G mn -ćaka/-i) 1. anat. a. lopatica i okolno 
mišićje b. dio životinjskog trupa između vra- 
ta i prednjih nogu 2. prednji but životinje (ob. 
sušen) [svinjska —a] 
$ pr. (nadimačka): Plečaš (Našice, J Dal- 
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Nez 


macija), PI&čić (Našice, Đurđevac, Slavonija), 
PIččko (520, Zagreb, Zagorje, / Slavonija), 
Plečković (Vukovar), Plčćaš (510, Gospić, 


Metković, J Dalmacija, Lika), PIčćko (Zagreb, . 


Slavonija), Plećković (Drniš, Buje) 
*> prasl. *pletje (stsl. plešte, rus. plečo, polj. 
plece) = lit. plokščias: ravan 
plad (plejd) m (N mn -ovi) veći pleteni šal koji 
služi za zaštitu ramena i leđa od hladnoće i 
vlage, dio ženske garderobe, nosi se obično 
preko haljine ili bluze 
> engl. plaid < škot.gael. plaide: pokrivač 
* pledoajč (pledoajč) m (G pledoajča) 1. govor 
kojim se u čemu spornom brani jedno gledište 
2. pravn. zaključni govor branitelja ili tužite- 
lja na sudu na završetku rasprave // pledirati 
(za što) dv. (prez. plediram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) (o)braniti, zastu- 
piti/zastupati neku stvar, zauzeti/zauzimati se 
za što ili koga 
> fi: plaidoyer 
-PLEGIJA, -PLEGIČKI, -PLEGIK, -PLEKSIJA, 
-PLEKTIČKI kao drugi dio riječi znači uda- 
rac, udaren, udarni [hemiplegija] 
*> grč. plegć: udar; plčktik6s: udaren, udarni; 
pleksis: udarac 
plegija ž pat. potpuna oduzetost; kljenut, para- 
"liza, usp. hemiplegija, kvadriplegija, paraple- 
gija 
*> nlat. plegia = grč. plčgč: udar 
pičh m (N mn pičhovi) reg. 1. tanka ploča ko- 
vine; lim 2. plitka limena posuda za pečenje; 
tepsija, padela 3. pejor. metal ili proizvod od 
metala koji nije na visini predodžbe o njemu 
(nakit koji nije zlato; loš lim karoserije itd.) 
// plčhnat prid. (odr. -i) koji je od pleha, 
usp. limen 
$ njem. Blech 
plehmuzika (plčh-muzika) ž (D L -ici) reg. 
pejor. limena glazba 
<> v. pleh + v. muzika 
pleiotropija ž, v polifenija 
plčistocčn m geol. posljednje razdoblje geološ- 
ke prošlosti Zemlje (prvo, najduže razdoblje 
kvartara), usp. diluvij 
> grč. pleistos: najviše (< polys: mnogo) + 
-CEN 
plej m, v. plejmejker 
Plejada ž 1. (Aleksandrijska plejada) sedam 
tragičkih grčkih pjesnika koji su u 3. st. pr. 
Kr. pridonijeli procvatu tragičke poezije he- 
lenističkog razdoblja 2. francuska pjesnička 


škola u drugoj pol. 16. st.; formirala se oko 
pjesnika P. Ronsarda po uzoru na grčku pleja- 
du; utvrdili nekoliko temeljnih pravila fran- | 
cuske versifikacije 3. pren. grupa ljudi pove- 
zanih zajedničkim pogledima i djelovanjem u 
čemu lijepom, dostojanstvenom i uzvišenom, 
ob. umjetničkom [> najodličnijih muževa] 

Plejade ž mn 1. mit. sedam kćeri Atlantovih 
(Maja, Meropa, Elektra, Tajgeta, Alkiona, 
Kelena i Steropa) koje su umrle od tuge za 
mrtvim posestrinama i pobratimom, pa ih 
je Zeus prenio na nebo; donosile bogovima 
ambroziju 2. astron. Plejade ili Vlašići, veli- 
ka skupina u zviježđu Bika, od kojih se šest, 
ponekad i sedam, vidi golim okom 
> lat. Pleiades <— grč. Plei4des = plein: plo- 
viti 

plčjbek m tehnika snimanja glazbe ili drugih 
zvučnih efekata (na TV, filmu, snimanje no- 
sača zvuka) u kojoj se prvo realizira zvučna 
ili muzička snimka (do optimalne kvalitete) 
koja se pri snimanju ili izvedbi emitira, a pje- 
vač ili glumac markira pjevanje ili govor 
*> engl. playback 

plejboj m (G -a, N mn -i) bogat, ob. mlađi 
čovjek koji živi bez obaveza, lagodnim živo- 
tom, glavni mu je cilj zabava i užitak u mon- 
denom društvu 
< engl. playboy 

plejer m tehn. uređaj za reprodukciju zvuka, 
slike i sl. s odgovarajućeg nosača 
> engl. player 

plčimejker m sport igrač (ob. u košarci) koji 
gradi igru, graditelj igre; plej 
> engl. playmaker 

plčj of m, v. play-off 

pleksiglas m (G -a) razg. tvrdo, otporno, prozir- 
no, teško lomljivo umjetno staklo što se pravi 
od akrilskih smola ili plastike 
* Plexiglas, tvorničko ime proizvoda? 

plčksus m (G -a) anat. razg. splet trbušnih 
živaca i krvnih žila u stražnjem dijelu želu- 
ca [> solaris, term] A udarac u — (solaris) 
1. sport udarac u taj dio tijela je vrlo bolan, 
trenutno onesposobljuje protivnika (u boksu) 
i može izazvati zastoj srca 2. pren. nizak, ne- 
korektan postupak 
< lat. plexus: splet = plectere: plesti 

plčktran m (G plektr6na) tanka pločica, obično 
koštana, kojom se udara o žice glazbala lire, 
gitare ili tambure; trzalica 
< lat. plectrum <— grč. plčktron 
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pleonazam 


pičme sr (G -ena, N mn plemčna, G plemćna) 
1. skupina obitelji ili zajednica (ob. primiti- 
vnih), povezanih društvenim, ekonomskim, 
vjerskim ili rodbinskim vezama; ob. ima za- 
jedničku kulturu i dijalekt te priznaju istoga 
vođu 2. reg. široka dalja rodbina na jednom 
području; svojta 3. razg. skupina ljudi pove- 
zanih zajedničkim interesom ili podrijetlom 
(ob. pejor) 4. skupina nekih životinja [pčela] 
// pičmenica ž, v plemenik; pičmenik m 
(V -iče, N mn -ici) pov. onaj koji je iz istog 
plemena; plemenskii prid. koji se odnosi na 
pleme [o uređenje]; plemenski pril. kao u 
plemenu, na način plemena 
$ prasl. i stsl. pleme (rus. plćmja, polj. ple- 
mie) - *pledmen- = v plod 

plemčnit prid. (odr. -i) 1. a. koji se odlikuje 
imoralnim osobinama; čovjekoljubiv, human 
b. uzvišen [ cilj] 2. a. pov. koji pripada sta- 
rom rodu [> rod] b. koji ima odnjegovane 
odlike dobre pasmine, rase, vrste [-i konj; 
—a plijesan] 3. izuzetan po ljepoti, elegan- 
ciji i sl. [> vrat] A —a vještina sport boks; 
—e kovine (metali) kovine (metali) koje na 
zraku ne oksidiraju (platina, srebro, zlato); 
—e pobude uzvišene, humane, nesebične 
pobude; —i divljak sociol. fil. konstrukcija 
dobrih svojstava koje se prema potrebi pripi- 
suju pripadnicima primitivnih, zaostalih i sl. 
naroda (prema predodžbama i predrasudama 
izgrađenima u Z svijetu); —i plinovi kem. pli- 
noviti elementi koji teško stupaju u kemijske 
reakcije (helij, neon, argon, kripton, ksenon, 
radon) // plemenitaš m (G plemenitaša) 
pov. seljak koji je stečenim privilegijama 
oslobođen kmetske zavisnosti od feudalnog 
gospodara; plemenitašica ž, u plemenitaš; 
plemenitaški prid. koji se odnosi na pleme- 
nitaše; plemenitaški pril. kao plemenitaš, na 
način plemenitaša; plemenito pril. na pleme- 


nit način; plemčnitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) . 


osobina onoga koji je plemenit, svojstvo ono- 
ga što je plemenito; plemčnka ž (D L -i) agr 
sorta grožđa; plemić m (G plemića) 1. pripa- 
dnik plemstva; aristokrat 2. reg. konj pleme- 
nita soja, rasni konj; plemićki prid. koji se 
odnosi na plemiće; plemka ž (D L -i) agr, 
v. cijep; plemkinja ž, v. plemić; plemstvo sr 
(G mn plemstava) u feudalnom poretku, viši 
društveni stalež koji privilegije nasljeđuje ili 
stječe kraljevskim ukazom [niže —; visoko 
—]; aristokracija 


$ Plćma ž. os. ime (narodno), zast. O pr 
(nadimačka): Plemčnčić (110, Varaždin, 
Gvozd, Đurđevac), Plemčniti (Ivanec, Me- 
đimurje), Plemić (Karlovac, Zagreb i okoli- 
ca) O top. (naselja): Plemenitaš (Vrbovsko, 
91 stan.), Plemćnšćina (Ivanec, 171 stan.) 
<> = v pleme 

plenaran, v plenum 

plčnčr (plenčr) m (G plenćra) lik. slika rađe- 
na u punom svjetlu, na otvorenom prostoru; 
odlikuje se svjetlošću i svježinom boja, la- 
kim prozirno obojenim sjenama // plenčrist 
(plenerist) m slikar koji slika izvan ateljea, 
izravno u prirodi; plenerizam m (G -zma) 
lik. metoda slikanja (kraj 19. i poč. 20. st.) 
izravno u prirodi, kao suprotnost slikanju u 
ateljeu 
*> fr. plein-air 

plenildinij m astron. pun Mjesec, vrijeme kad je 
Mjesec pun; uštap 
*> lat. plenilunium = plenus: pun + v. luna 

plenipotčncija ž pravn. 1. izjava kojom jedna 
osoba ovlašćuje drugu da u njezino ime i na 
njezin račun sklapa pravne poslove ili ugova- 
ra pravne akte i sl.; punomoć 2. puna ovlast 
za pregovore, za zaključenje ugovora i sl. u 
međunarodnim odnosima; državna vlast dono- 
si konačnu odluku 3. neograničena ovlašten ja 
data nekoj osobi ili nekom državnom tijelu za 
obavljanje nekog zadatka // plenipotencijar 
m (G plenipotencijara) opunomoćenik, puno- 
moćnik 
< lat. plenus: pun + v potencija 

pićnum m 1. potpuni sastav kakva političkog 
tijela 2. zasjedanje svih članova neke organi- 
zacije ili tijela; plenarna sjednica // plenarlan 
prid. (odr. -rni) koji pripada plenumu, koji se 
obavlja u plenumu, koji je plenum; potpun, 
pun, u punom sastavu [na sjednica); plć- 
numski pril. u plenumu, tako da se odluči 
pomoću plenuma : 
*> lat. plenum: puno <— plenus: pun (plenum 
spatium: pun prostor) 

pleohroizam m (G -zma) min. pojava različite 
apsorpcije različitih boja svjetlosti kod nekih 
kristala 
*> grč. pleion: više + khrčćs: koža, boja kože 
+ -IZAM 

pleonazam m (G -zma) suvišno gomilanje 
istoznačnih riječi [potencijalna mogućnost; 
kondicionalan uvjet) // pleonastičan prid. 
(odr. -čni) koji ima svojstva pleonazma; 


plerćza 
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pleonastički prid. koji se odnosi na pleona- 
zam; pleonastičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što sadrži pleonazam, što ima 
svojstva pleonazma 
*> lat. pleonasmus <— grč. pleonasmćs: preo- 
bilje <- pleonazein: imati više nego dovoljno 

plerćza ž 1. bot. žalosna vrba, v žalostan A 
2. crna svilena vrpca koja se nosi oko ruka- 
va ili preko suvratka (revera) u znak žalosti; 
flor ' 
> ft: pleureuse: uplakana, tužna žena, ob. 
unajmljena tužbalica 

plerćma ž fil. u gnostičkoj filozofiji, punoća, 
bit božanstva iz koje proizlazi sve dobro 
<> grč. plčroma = plčrčs: pun 

pićsati nesvrš. (prez. pleščm, imp. pleši, pril. 
sad. plćšući, gl. im. -anje) 1. a. (što, 8) izvo- 
diti ili umjeti izvoditi plesove [> valcer] b. su- 
djelovati u izvedbi plesnoga djela [> u baletu] 
2. (0) razg. jako se gibati kad se podloga miče 
[> na valovima] 3. pren. održavati ravnote- 
žu (u društvenim odnosima i sl.) [> između 
dvije vatre] // ples m (N mn plšsovi) 1. ri- 
tmički pokreti tijela kao jedan od umjetnič- 
kih izraza 2. niz ritmičkih koraka i pokreta 
tijela određenog tempa koji se izvode prema 
taktu muzike 3. društvena zabava na kojoj 
se pleše [otvoriti — započeti ples na velikoj 
plesnoj zabavi] A krabuljni — ples pod ma- 
skama; mrtvački— likovni ili muzički prikaz 
velikog pomora, ob. kuge; ritualni — pokreti 
tijela kao religiozni obred; trbušni — ples na- 
ročitih pokreta trbušnih mišića, nabijen eroti- 
kom; plesač m (G plesača) 1. refer. onaj koji 
pleše 2. onaj komu je ples ili balet profesija; 
baletan; plesačica ž, v. plesač; plesačičin 
prid. koji pripada plesačici; plesački prid. 
koji se odnosi na plesače; plesački pril. kao 
plesač, na način plesača; plesaćnica ž (G -č) 
dvorana za ples, prostor za ples; pl€snji prid. 
koji se odnosi na ples, koji služi za ples [-a 
dvorana; —i korak], plesnjak (plešnjak) m 
(G plesnjika, N mn plesnjaci) žarg. plesna 
dvorana, mjesto gdje se mladi ljudi sastaju 
radi plesa uz živu muziku : 
*> prasl. i stsl. plesati (rus. pljasat', polj. 
plasać), stlit. plešti: plesati 

plesioantrop m (G -a) antrop. pračovjek iz plio- 
cena iz južne Afrike 
<> grč. plčsios: bliz + &nthropos: čovjek 

plesiopija ž (G -e) pat. jedan od oblika kratko- 


vidnosti, nesposobnosti dase vidi na daljinu 
<> grč. plčsios: bliz + -OPIJA 

plesiosaur._ m  geol. zool. fosilni  reptil 
(Plesiosaurus), morska životinja vrlo male 
glave, duga vrata, dug do 13 m, živio u trijasu 
do krede; veslogmaz 
*> grč. plćsios: bliz + satiros: gušter 

pleso sr zast. podvodna, naplavljena dolina 
$ top.: Pičsa (polje pod Kalnikom), Pleso 
(lokalitet u Turopolju po kojem je prozvana 
zagrebačka zračna luka; polje, Podravina) 
*> prasl. *pleso (*pelso) (ukx: pleso, češ. ple- 
so) 

plčsti nesvrš. (prez. pletčm, imp. plčti, prid. 
rad. pleo/pičla ž, prid. trp. plčten, pril. sad. 
pičtući, gl. im. plčtčnje) 1. (što) a. savijajući, 
previjajući što usko i dugačko (niti, grančice, 
pruće, trake i sl.) sastavljati u jednu cjelinu 
[ košare] b. rukom, pomoću igle, kukice ili 
strojem sastavljati po pravilima vunu, konac 
i sl. i tako praviti odjevne ili ukrasne pre- 
dmete c. pren. spremati, udešavati, smišljati 
što (obićno tajno) da se kome nanese šteta 
[> zamku); spletkariti 2. (9) govoriti nera- 
zgovijetno, nejasno, besmisleno // plčsti se 
nesvrš. (prez. plčtem se, pril. sad. plčtući se) 
1. (oko čega) a. rasti obavijajući se (o biljci) 
b. (oko koga) stalno se nalaziti u čijoj blizini, 
motati se oko koga 2. (u što) miješati se u što 
[> u tuđe stvari] 3. (9) gubiti jasnoću, logič- 
nost mišljenja, griješiti u govoru, govoriti bez 
veze [plete se jezik (kome) zapinjanje ili ne- 
razgovijetno govorenje zbog uzbuđenja, bo- 
lesti, pijanstva i sl.); pletač m (G plet4ča, V 
pičtaču) 1. onaj koji se bavi pletenjem; pletar 
[ košara] 2. pletaći stroj; pletačičin prid. . 
koji pripada pletačici; pletački prid. koji se 
odnosi na pletače [- zanat]; pletački pril. kao 
pletač, na način pletača; pletaćli prid. koji 
služi za pletenje [—i stroj; —e igle); pletar! 
m (G plet&ra), v. pletač; pletara ž (+ potenc.) 
ono što je izrađeno pletenjem (opletena po- 
suda, pletenka, kotarica, ispletena od šiba); 
pletenica; pletarski prid. koji se odnosi na 
pletare; pletarstvo sr (G mn plčtarstava/-a) 
pletarski zanat kao djelatnost i privređivanje; 
pletenica ž 1. ispletena kosa od dva ili više 
dijela; kika, kečka 2. pecivo od prepletena ti- 
jesta 3. a. reg., v pletarab. spletenukras ili do- 
datak na biču; pletenina ž trg. odjeća načinjena 
pletenjem; pletena odjeća; pletčnka ž (D L 
-i) opletena boca; pletara, demižon; pletčnje 
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plij€san 


sr 1. (gl. im), v. plesti 2. pletivo; pičter m 
1. ograda, plot, zid od gusto prepletena pru- 
ća ili granja 2. ono što je spleteno kao ukras, 
šara ili ornament A hrvatski (troprutasti) — 
plitki reljef u obliku dvostruke ili trostruke 
pletenice, karakterističan za hrvatsku umje- 
tnost 9-11. st.; pfeternji prid. koji je od ple- 
tera [-a ornamentika); plćtež m anal. veći 
ili manji splet krvnih žila ili živaca; pletilja 
ž ona koja se bavi pletenjem; pletačica, ple- 
tarica, usp. pletač; pletićnica ž radionica ili 
dio većeg pogona gdje se plete, mjesto gdje 
se proizvodi pletena roba; plčtivo sr ono što 
se plete ili što je (i)spleteno [kružno —; kri- 
žno >] 
$ pr. (etnici i nadimačka): Pletćnac (Rijeka, 
Varaždin), Pleterski (Zagreb i okolica), 
Pleteršek (Zagreb), Pleteršnik (Zagreb), 
Pleteš (120, Zagreb, Klanjec, Prigorje), 
Pletikapa (150, Pakrac, Daruvar), Pletikapić 
(Zagreb, Slavonski Brod), Pletikos (140, 
Pula, Istra), Pletikosa (160, Šibenik, Drniš, 
Zadar, Split), Pletikosić (530, Sinj, sred. 
Dalmacija) O top.: Pletčrje (naselja): 
Pletćrnički Mihaljevci (Požega, 31 stan.) 
< prasl. i stsl. plesti (rus. plesti, češ. plćsti) 
& ie. *plek'-t- (lat. plectere, grč. plćkein) 

Plešivica ž geogr. vrh u Samoborskoj gori (779 
m), Z od Zagreba // plešivičkli prid. koji se 
odnosi na Plešivicu [-0 vino] 

pleta ž (G -&) pov. starinski sitan novac A velika 
— srebrni novac u Habsburškoj Monarhiji u 
vrijednosti 20 krajcara, cvancig; mala — 10 
krajcara 
$ grč. plčthos: obilje 

pletar? m (G plet&ara) pov. mjera za površinu i 
dužinu u starih Grka 
< grč. plćthron 

Pletćrnica ž naselje (u blizini Požege), 3838 
stan. // Pletćrničanin m (Pletćrničanka 2) 
(N mn Pletćrničani) stanovnik Pleternice; 
pletćrnički prid. koji se odnosi na Pleternicu 
i Pleterničane 
$ v. plesti 

pletilje ž mn zool. skupina afričkih ptica iz 
porodice vrabaca (Ploceidae), grade viseća 
gnijezda 
& v. plesti 

pletizmografija ž med. metoda bilježenja pro- 
mjena volumena dijela tijela (uda) ili organa, 
nastalih zbog promjena u veličini protoka 
krvi // pletizmograf m med. instrument koji 


bilježi kolebanje volumena nekog dijela tije- 
la, najčešće ruke, noge, prsta, radi utvrđiva- 
nja prokrvljenosti , 
$ grč. plčthysmćs: umnažanje, uvećavanje 
= plethos: obujam + -GRAFIJA 
pletćra ž 1. velika količina, mnoštvo čega; obi- 
lje, bogatstvo, pretek 2. osobina onoga koji 
je punokrvan; punokrvnost 
< nlat. plethora <— grč. plčthora: punoća 
plčura ž anat. tanka ovojnica što ovija pluća i 
stijenke prsnog koša, tvore je vanjski i unu- 
tarnji listovi, porebrica i poplućnica; plućna 
opna 
$ nlat. - grč. pleura 


pleuritis m pat. upala pleure, može biti suha 


ili popraćena seroznim, krvavim ili gnojnim 
izljevom; često prati tumorske i tuberkulozne 
procese i ostavlja priraslice 
$ v. pleura + -ITIS 

plezantčrija ž razg. nestašan postupak, duhovi- 
ta riječ; šala, dosjetka, nestašluk 
< fr. plaisanterie 

pličina, v. plitak 

plićak, » plitak 

plijen m 1. ono što je prisvojeno, oteto silom, 
nasiljem [ratni —] 2. ono što ulovi zvijer ili 
druga životinja (ob. za hranu) [- grabljivica] 
// plijćnak m (G -nka, N mn plijćnci, G 
plijenaka) dem. od plijen; plijćniti (što) 
nesvrš. (prez. plijčnim, pril. sad. -nčći, gl. 
im. -€njčnje) 1. otimati, prisvajati plijen; 
pljačkati, robiti 2. stavljati komu zabranu na 
raspolaganje imovinom po odluci suda zbog 
neizvršenih obveza 3. ostavljati na koga sna- 
žan dojam; osvajati, zanositi [> pozornost); 
pljenidba ž(G mn -daba/-i) 1. prisvajanje, 
oduzimanje imovine, ob. na temelju pravnog 
dokumenta; zapljena, ovrha 2. zabrana ra- 
spolaganja imovinom zbog neplaćena duga; 
pljenidbeni prid. koji je svojstven pljeni- 
dbi, koji pripada pljenidbi [- postupak); 
pljenitelj m onaj koji plijeni, izvršava pljeni- 
dbu [sudski —] 
< prasl. *pelnt (rus. polćn, polj. plon), lit. 
pelnas: zasluga <— ie. *pelno- (skz: pana-, 
stnord. falr: na prodaju) 


plijćnorke ž mn (N plijćnorka, G mn pljenora- 


ka/-i) zool. red ptica ronilica Podicipediformes 
(gnjurci Podicipedidae, plijenori Gaviidae) 
<& v. plijen 


plijesan ž (I -sni/-€šnju) 1. a. vrlo sitne gljivice 


koje se u obliku tankog, mekog sloja sku- 


plijćviti 
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pljaju na čemu vlažnom, što trune b. (mn) 
vrsta gljivica koje žive većinom na organ- 
skim podlogama (Mucoraceae) 2. pren. ne- 
što preživjelo, negativno, štetno; učmalost 
// pljesniv prid. (odr. -i) 1. koji je zahvaćen 
pliješnju, koji je pun plijesni, koji zaudara na 
plijesan 2. pren. pejor. zastario u nazorima; 
pljesniviti (se) nesvrš. (prez. -im (se), pril. 
sad. -v&ći (se), gl. im. -vljenje) postajati plje- 
sniv; pljesnivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) sta- 
nje onoga što je pljesnivo 
< prasl. *plčsnb (rus. plesn', polj. plesni) 

plijćviti, +. pljeva 

plik m (N mn plikovi) nabubreli, ispupčeni dio 
kože ispunjen tekućinom; mjehurić, žulj 
// plikavac m (G -avca, V -avče, N mn -avci) 
vojn. bojni otrov, izaziva mjehure i opekline 
u dodiru s kožom (iperit, luizit) 

plima ž 1. dizanje površine mora, djelovanjem 
Mjeseca periodično se ponavlja, opr oseka 
2. pren. pojava, navala čega u velikoj količini 
[ osjećaja] // plimni prid. koji koji je svoj- 
stven plimi, koji pripada plimi, ob. u: A — val 
dugi val na morima ili rijekama koje utječu u 
more, a koji donosi plima; visina vala prema 
njegovoj duljini vrlo je mala 
*> dalmat. <- grč. plčme 

pfimut zm zool. američka kokoš grahorasta pe- 
rja; podrijetlom iz Engleske 
& engl. Plymouth (Rock), mjesto u 
Massachusettsu gdje su se iskrcali doseljenici 
u Ameriku 1620. 

plin m (N ma plinovi) kem. tvar takvog agrega- 
tnog stanja u kojem molekule jedna na drugu 
malo ili nikako ne djeluju; gas A bojni — 
vojn. zabranjeno kemijsko sredstvo, nepri- 
jatelju može zatrovati zrak, hranu, vodu itd.; 
gradski — plinkoji se koristi u gradu i drugim 
naseljima; rasvjetni — plin koji se dobiva de- 
stilacijom kamenog ugljena, služi za rasvjetu, 
kuhanje, grijanje, u industriji; zemni — plin 
koji se nalazi u unutrašnjosti Zemlje i izlazi 
kroz bušotine // pfinar_m (G plin&ra) razg. 
onaj koji radi s plinom (rasvjetnim ili zemnim), 
stručnjak za plinske uređaje, majstor koji po- 
stavlja plinske instalacije, radnik ili službe- 
nik plinare; pfinara ž poduzeće koje se bavi 
eksploatacijom i distribucijom plina te izgra- 
dnjom i održavanjem mreže instalacija; pli- 
ndrev (plinarov) prid. koji pripada plinaru; 
plinovit prid. (odr. -i) koji je u agregatnom 
stanju kao plin [u —om stanju]; plinskli prid. 


1.a.koji se odnosi na plin b. koji radi na 
plin [-i štednjak] 2. koji je u vezi s upotre- 
bom plina [-a maska] A —a gangrena pat. 
specifično oboljenje uzrokovano bakterijama 
iz roda klostridija; nastaje kao komplikacija 
na mjestima rana, prijeloma i sl., smrtni ishod 
nije rijedak; —a mješavina za ronjenje mje- 
šavina koja zamjenjuje zrak i omogućuje bo- 
ravak pod vodom, sprečava »pijanstvo« veli- 
kih dubina, toksično djelovanje kisika i skra- 
ćuje dekompresiju; —a turbina vrsta motora 
s unutrašnjim izgaranjem s konstrukcijom u 
obliku turbine kojoj rotor kontinuirano okre- 
će struju vrućih izgorivih plinova; služi kao 
energetski stroj u toplanama, avionima i dr. 
< češ. plyn 

plindrati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajuići, gl. 
im. -anje) reg. pljačkati, plijeniti 
<& njem. plundern 

Plinije 1. Mlađi (Gaj P. Cecilije Sekundo) 
(0.62—0.114), učenik Kvintilijanov, čuven po 
pismima (9 knjiga pisama) 2. Stariji (Gaj P. 
Sekundo) (0.23-79), rimski pisac, enciklo- 
pedijsko djelo Prirodoznanstvo (Naturalis 
historia u 37 knjiga); jedan je od prvih en- 
ciklopedijskih kompendija u povijesti europ- 
ske kulture 

plinoficirati dv (prez. plinoficiram, pril. sad. 
-ajići, pril. pr. -Avši, prid. trp. plinoficiran, 
gl. 'im. -anje) urediti/uređivati tako da bude u 
plinskoj mreži, da se osigura opskrba zemnim 
ili rasvjetnim plinom pomoću cijevi // plino- 
fikacija ž 1. stanje onoga što je plinoficira- 
no, usp. gazifikacija 2. plinoficiranje, proces 
uvođenja plina 
& v. plin + -FIKACIJA 

plinomjčr m mjerilo potrošnje plina; plinski sat 
& v. plin + u mjera, mjeriti 

plinovod m cjevovod koji služi za transport pli- 
na; gasovod 
& v. plin + u voditi, vod 

plinta ž(G mn -a) 1. arhit. u antičkom graditelj- 
stvu, pravokutna kamena ploča na kojoj stoji 
baza stupa, pilastra i dr. 2. uska letva koja po- 
kriva pukotinu između drvenog poda i zida 
< lat. plintus <— grč. plinthos: opeka, cigla 

plfiocčn m (G pliocčna) geol. razdoblje u razvo- 
ju Zemlje; najmlađe od pet epoha tercijara 
<& njem. Pliozan = grč. plefon: više + kainćs: 
nov 

plis m naslaga nečistoće na koži čovjeka [dva 
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plivati 


prsta —a velika nečistoća kože, zapuštenost 
higijene kože] 
plis€ (pfisč) m trajni nabori tkanine dobiveni 
termofiksacijom ili kemijskom i termičkom 
obradom pomoću posebnih kalupa i strojeva 
// pfisiran prid. (odr. -i) kojije svojstven pli- 
seu, koji je u plise faltama; nabran; plisirati 
(što) nesvrš. (prez. plisiram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) ušivati i uglačavati tkaninu u 
pravilne guste nabore ' 
< fr. plissć(e) 

Plisecka (izg. Plisecka), Maja Mihajlovna 
(1925), ruska baletna plesačica i koreografki- 
nja, predstavnica stare ruske škole klasičnog 
baleta (Labuđe jezero, Giselle, Romeo i Julia) 

pliska ž mn (G mn -saka/-i) zool. ptica pjevica iz 
porodice Motacillidae; pastirica 
*> prasl. *pliska (rus. pliska: ris, stpolj. pli- 
ska) = stsl. plištb: buka 

pliskavica ž žvnjiš., v. dupin 
*> v. pliska 

pliš m (G pliša) tkanina s mekim, kratkim i gu- 
stim površinskim dlačicama, slična baršunu; 
velur, kadifa // plišani prid. koji se odnosi 
na pliš, koji je od pliša [— znedo] 
> fr: peluche 

plištvka ž(G mn -ivaka/-i) bot. biljka (Evax py- 
gmaea) iz porodice glavočika (Compositae) 
& v. pliš 

plitak prid. (odr. plitki) 1. koji je male dubine, 
maloga gaza [-ak potok], opr. dubok 2. ko- 
ji prodire, koji seže do male dubine [-ko 
oranje] 3. pren. a. koji se ne odlikuje dubi+ 
nom, sadržajnošću, koji ne ulazi u bit stvari; 
površan [-ak zaključak, —ak osjećaj| b. koji 


se nije razvio do jačeg stupnja (o mislima, _ 


osjećajima i sl.) // pličinja ž(G mn -ina), v 
plićak; plićak m (G plićaka, N mn -4ci) pli- 
tko mjesto u moru, koritu rijeke itd.; pličina; 
plićati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje) postajati plići; plitica ž 1. plitka 
metalna zdjela [brijačka —] 2. rij. vrlo blaga 
udubina [sljepoočna —] 3. zdjelica vage na 
koju se polaže utegiliteret 4. (ob.mn) glazb., 
v. činele; plitko pril. na plitak način, malo 
pod površinu [> grabiti površno misliti, biti 
plitak], opr duboko; plitkoća ž, v. plitkost; 
plitkast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo ili 
stanje onoga što je plitko; plitkoća 

% top. hidronimi (ob. vrela, potoci, uva- 
le): Plićina (Senj, Silba), Pitača (Poljica), 
Plitkuša (Senj), Plitnica (Gospić), PNtuša 


(Split), Plitva (Istra), Plitvac (Pag, Rab), 
Plitvica (Gospić, d. pritok Drave), Plitvin 
(Split), Plitvina (Brač), Plitvine (Brač) itd. 
<> prasl. *plytbke = *plyti, v. plivati 

plitkodman prid. (odr: -mni) koji je plitkog 
uma, bez dubine uvida u problem; plitak, 
glup, površan, opr. dubokouman // plitkou- 
mnica ž, v. plitkoumnik; plitkomnik m (V 
-iče, N mn -ici) onaj koji je plitkouman; pli- 
tkovimnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je plitkouman 
*> v. plitak + v. um 

Plitvice ž Plitvička jezera, v. plitvički A 
// Plitvičanin m (Plitvičinka 2) (N mn 
Plitvičani) stanovnik Plitvica;  ptitvički 
prid. koji se odnosi na Plitvice i Plitvičane 
A Plitvička jezera geogr. skupina od 16 
većih i mnogo manjih jezera na izvornom 
području rijeke Korane, Lika, 1,92 km?, naci- 
onalni park uvršten u popis Svjetske prirodne 
baštine (1979) 
$ v. plitak 

plivati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. kretati se po površini vode 
izvodeći potrebne pokrete tijela (o čovjeku 
i životinjama) 2. kretati se u vodi pomoću 
organa prilagođenih za tu svrhu (o ribama 
i životinjama) 3. držati se na površini vode 
ili kakve tekućine (o predmetima koji imaju 
manju specifičnu težinu od tekućine u kojoj 
se nalaze) [ulje pliva na vodi] 4. pren. biti 
do grla u čemu [- u obilju; — u nevoljama] 
// plitva ž(G mn -tava/plitva/-i) rij.,  pe- 
raja (1); plivač m (G plivača) 1. onaj koji 
pliva, koji zna plivati 2. žarg. onaj koji se 
slabo snalazi u čemu; plivačica ž 1. v. plivač 
2. ptica koja ima tijelo razvijeno za plivanje; 
plovuša; plivački prid. koji se odnosi na pli- 
vanje i na plivače [-; bazen; —e disciplinel; 
pfavački pril. kao plivač, na način plivača; 
plivaćli prid. koji služi za plivanje [-e 
kožice); pfivalište sr uređen prostor za pliva- 
nje, bazen i sl; pfivanjje sr 1. (gl. im.), u. pli- 
vati 2. sport natjecanje u raznim plivačkim 
disciplinama [leđno —e; prsno —e; natjecati 
se/nastupati u —ul; plivarica ž rib. plutajuća 
visoka ribarska mreža kojom se zapasuje pla- 
va riba; plivaričar m pom. rib. brod opremljen 
mrežom plivaricom 
$ pr. (nadimačka): Plavec (270, Podravina, 
Moslavina, preklapanje s v. plav), Pfivalić 
(Čazma, Prigorje, v. i pljeva) 


plivičz 


60 


$ prasl. *plyti (stsl. pluti, rus. plyt?, češ. plo- 
uti), lit. plauti: prati < ie. *plewo-: ploviti 
(grč. plein, skr: plavate: pliva) 

plivioz (pliv6z) m pov. peti mjesec francuskog 
republikanskog kalendara, traje od 20/21. si- 
ječnja do 19/21. veljače 
*> ft. pluvićse 

plšča ž 1. (G mn pl&ča) a. plosnati komad ra- 
vne površine [kamena —; drvena —; metalna 
—] b. takva površina na kojoj je ispisan ka- 
kav tekst [oglasna —; školska —] 2. a. ono 
što je slično i izaziva predodžbu o takvu liku 
b. ravna površina Zemlje; ravnjak, plošnjak, 
usp. platforma (4) 3. inform. razg. tanka 
četvrtasta ploča s nanesenim spojnim vodo- 
vima na koju se ugrađuju elektronički sklo- 
povi [matična —; tiskana —] A Bašćanska — 
jedan od najstarijih hrvatskih pisanih spome- 
nika, pisan je oblom glagoljicom (o. 1100); 
betonska — ploča koja nadsvođuje (ob. od 
armiranog betona) određeni prostor; foto- 
grafska — premazano mutno staklo za sni- 
manje, osjetljivo na svjetlost; gramofonska 
— ploča u obliku kruga u koju su posebnom 
tehnikom urezani određeni sadržaji (muzika, 
govor itd.); nadgrobna — ploča na grobu; ra- 
zvodna — ploča s koje se razvodi električna 
energija; spomen-- ploča s natpisom kojim 
se ovjekovječuje uspomena na neku osobu 
ili važan događaj; šahovska — četverokutna 
daska sa 32 bijela i 32 crna polja; šahovnica; 
školska — široka daska na kojoj se piše kre- 
dom; šper-- (panel--) tanka drvena ploča 
unakrsno slijepljena pod jakim pritiskom; 
trbušna — anat. mišići koji s prednje strane 
zatvaraju trbušnu šupljinu // pločara ž reg. 
kamena kuća pokrivena kamenim pločama; 
plačast prid. koji je u obliku ploče; plačicja 
ž 1. dem. od ploča 2. mala tanka ploča od 
keramike, linoleuma i sl., obično četvrtastog 
oblika i ukrašena, kojom se opločavaju po- 
dovi, krovovi i sl. 3. mala ploča od gline na 
kojoj su se u nekim civilizacijama utiskivali 
tekstovi [glinena a] A' keramičke —e pločice 
koje ukrašavaju kuhinje i sanitame prostorije; 
krvne —e anat. žuta krvna tjelešca u obliku 
sitnih pločica, sadrže ferment za zgrušavanje 
krvi; trombociti; školska —a pov, v. tablica (2); 
voštane —e pov. drvene pločice prevučene vo- 
skom za vježbanije u pisanju; tabellae; pi&čnik 
m (N mn -ici) 1. rij. mjesto (put ili sl) pokri- 
veno kamenim pločama 2. malo izdignut dio 


ulice, sa strane, za pješake (od asfalta, kamenih 

ploča ili dr.); nogostup, trotoar, opr. kolnik 

+$ pr (etnici): Pl&čar, Pločić (Glina, 

Dubrovnik), Pločkinjić (Požega, Vrbovec, 

Hercegovina) O top. (naselja): GGrnja 

Ploča (Gračac, 344  stan.), Plščice 
(Dubrovnik, 119 stan.) 
$ samo južnoslavenski (slov. pločevina, bug. 
ploča) = grč. plaks 

Plšče ž pl. tantum (G Ploča) grad i luka na ušću 
Neretve, Dalmacija, 6332 stan.; od 1980. do 
1990. Kardeljevo // Pločanin m (PIočanka 
ž) (N mn Plščani) stanovnik Ploča; pločanski 
prid. koji se odnosi na Ploče i Pločane 
$ v. ploča 

pločoglavke ž mn (N pločoglavka) zoo/. red 
riba tvrdoperki (Scleroparei, Catapracti, 
porodice: škrpine, morski kokoti, koljuške, 
peševi, morske lastavice) 
$ v. ploča + v. glava 

pl&d m (N mn plodovi) 1. bot. tvorevina bilj- 
ke koja kao zasebna cjelina sadrži jednu ili 
više sjemenaka [> dunje] 2. fiziol. zametak 
živog bića u majci; još nerođeno dijete; fetus 
[bolesti —a] 3. pren. proizvod, rezultat kakve 
fizičke ili umne djelatnosti [> dugogodiš- 
njeg rada] // plodjan prid. (odr. -dni) 1. koji 
daje ili može dati plod [-na zemlja); rodan, 
opr. neplodan 2. koji pripada plodu (2) [-na 
odlika] 3. a. koji daje rezultate [na kritika] 
b. koji mnogo stvara; produktivan [—-an 
umjetnik]; plodina ž augm. od plod 1. zast., 
v. plod (1) 2. reg. bolest žita; ražova glavni- 
ca, usp.; plodište sr bot. u gljiva, dio koji 
nosi sporangije sa sporama; ploditi nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -d&ći, gl. im. plodčnje) 
1. (8) nositi rod, rađati 2. (što, koga) činiti 
plodnim, oplođivati 3. (se) biti plodan; raz- 
množavati se; pl&dnji prid. (osamostaljeno 
kao odr: pridjev u vezama riječi) [-a vođa]; 
plšdnica ž 1. bot. donji prošireni dio cvijeta 
sa sjemenim zamecima 2. anat., v. maternica; 
plšdnički prid. koji se odnosi na plodnicu; 
plšdno pril. plodonosno, odlikujući se plo- 
dnošću; plodnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je plodno ili osobina ono- 
ga koji je plodan; plodov prid. koji pripada 
plodu [a voda]; plodovit prid. agr. koji se 
uzgaja radi ploda; plodva ž anat., v. poste- 
ljica, placenta (1); plotkinja ž zool. rasplo- 
dna ženka domaćih životinja 
$ pr. (etnik): Plodinec (Velika Gorica) 
*> prasl. i stsl. plodt (rus. plod, polj. pl6d) 


plošnjaci 


plodoj€d m 1. antrop. onaj koji se hrani pre- 
težno ili jedino plodovima radi opstanka i 
održanja 2. deprec. iron. onaj koji se hrani 
jedino ili isključivo plodovima (sjemen- 
kama i sl., u očima onoga koji jede sve) 
// plšdojačdski prid. koji se odnosi na plo- 
dojede , 
& v. plod + u jesti 

plodonosan prid. (odr. -sni) koji daje ploda, 
koji se plodi, od kojega ima korisnih rezul- 
tata i ideja (o planovima, radnim pothvatima, 
idejama, zamislima) // plodonosnast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je plo- 
donosno 
& v. plod + vu. nositi 

pišdor€d m agr način obrađivanja orariica i 
površina pod povrtnim kulturama, pri kojem se 
usjevi po godinama smjenjuju (često uključuju- 
ći odmaranje zemlje) 
$ v. plod + v. red 

pličdotvčran prid. (odr. -rmi) koji je plodan, 
plodonosan // piodotvćrnčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je plodotvorno 
& v. plod + v. tvoriti 

plodvaši m mn zool. (N plodvaš) zool. sisavci 
kojima se mladi potpuno razviju u maternici 
s kojom su povezani posteljicom 

ploha ž (D L -i/plčsi) 1. mat. a. intuitivno, 
dvodimenzionalni skup u prostoru, obič- 
no zadan algebarskom jednadžbom oblika 
x, y, z) = 0 (npr. ravnina, sfera, cilindrič- 
na ploha, hiperboloid) b. vanjska strana ge- 
ometrijskog tijela 2. ravna površina nekog 
predmeta [> stola; radna —] // plošlan prid. 
(odr. -šni) koji ima oblik plohe; ravan A —ni 
integral mat. integral kojim se izračuna- 
va vrijednost površina neke plohe; ploška 
ž(D L -i, G mn plaška/-i) narezan komad 
(krumpira, sira, luka itd.) po cijelom presje- 
ku u obliku plohe (pločice); ploškica ž dem. 
od ploška; plošno pril. na plošan način; 
plššnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je plošno; plošnjački prid. koji se 
odnosi na plošnjak; pl&šnjak m (N mn -aci), 
v. ploča (2b); plčštimica (pljoštimica) pril. 
plošnom stranom sječiva [udariti sabljom 
—] opr sječimice; ploština ž mat. 1.v. 
površina 2. mjerni broj površine, usp. kva- 
dratura 
$ prasl. *ploxa (rus. pl6xa: prored u šumi, 
češ. plocha) 


plojka ž 1. reg. kamen u obliku pločice kojom 
se ob. igra školice, koja se baca da odskakuje 
po površini vode itd. 2. bot. glavni, prošireni 
dio lista; lamina // plojčica ž dem. od plojka 
<& v. ploha 

plokata ž popločan prostor (ob. četvorina i sl.) 
između kuća u gradu primorskog tipa 
$ v. ploča 

pl&mba ž (G mn -a/-i) 1. limena pločica ili 
spljošten komadić olova (ob. s otiskom 
pečata) kojim se pečate različiti predmeti, 
pošiljke i sl. 2. stom. masa kojom se ispu- 
njava očišćena šupljina bolesnog zuba; zu- 
bna ispuna // plombiranje sr 1. (gl. im.), 
v. plombirati 2. postupak stavljanja plombe 
A > toraksa (pluća) med. zast. kirurški 

. postupak koji se primjenjivao kod teških tu- 
berkuloznih bolesnika; plombirati (blom- 
birati) dv. (prez. plombiram, pril. sad. -aju- 
ći, pril. pr. -Avši, prid. trp. plombiran, gl. im. 
-anje) staviti/stavljati plombu [> zub] 
$ njem. Plombe <- lat. plumbum: olovo 

Plomin m (G Plomina) naselje (u blizini 
Labina), 137 stan. // plominski prid. koji se 
odnosi na Plomin i Plominjane; Plominjanin 
m (Plominka ž) (N mn Plominjani) stanovnik 
Plomina 
& ant. Flanona 

ploska' ž (D L -i/-sci, G mn -saka/-i) zool., v. 
deverika 
$ = prasl. *ploskb: ravan (rus. pldskij) 

ploska?, » plosnat 

plosnat (pljosnat) prid. (odr: -1) 1. koji je ravne 
površine 2. koji je spljošten, kao prignječen 
// plšska? (pljoska) ž (D L -i/-sci, G mn 
-saka/-i) čutura plosnata oblika; plosnatast 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je plosnato 
$ prasl: *ploskb: ravan (rus. pldskij, češ. 
plosky) 

plosnatice ž mn (N plosnatica) zool. 1. red 
riba (Heterosomata, listovi Soleidae itd.) 
2. opći naziv za ribe plosnata oblika koje 
bočnom stranom leže na morskom dnu 
(Pleuronectidae, Soleidae, Bothidae) 
$ v. plosnat 

plššan, +. ploha 

plošnjaci m mn(N plošnjak)zool.koljeno prete- 
žito parazitskih beskralješnjaka plosnata cje- 
lovita ili člankovita tijela (Platyhelminthes) 
(razredi: virnjaci, metilji, trakavice) // ploš- 
tenjaci m mn (N ploštčnjak) zool. porodica 


plat! 
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močvarnih puževa sploštene spiralne ljušture 
(Planoribidae) 
<> v. plosnat 

plčt! m (N mn plotovi) drvena, pletena i sl. 
ograda koja omeđuje dvorište [> od letava; 
— od pruća] 
*> prasl. *plott (rus. plot, polj. plot) = v plesti 

. plat? ž (G -i, N mn -i) teol. pravosl. čovječje 
tijelo u ukupnosti fizičkih svojstava i puteno- 
sti, oprečno duhovnosti // platski prid. koji 
se odnosi na plot; puten, tjelesan 
$ top.: Opldtnja 
$ rus. 

pišter m 1. tehn. automatski crtač, naročito za 
označavanje točaka u koordinatnom sustavu 
(za izračunavanje položaja dvaju objekata 
— brodova i sl.) 2. inform. vanjska kompju- 
terska jedinica koja služi za crtanje grafičkih 
prikaza, planova i sl. // plotirati dv. (prez. 
plotiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -anje) 1. (u)ertati, zabilježiti/bilježiti, 
predočiti/predočavati na grafičkom prikazu 
ili karti 2. term. grafički riješiti/rješavati po- 
ložaj dvaju objekata u kretanju, neposredno 
na radarskom ekranu ili radarskom (mane- 
varskom) dijagramu 
<> engl. plotter 

Plotin (0.205—0:270), grčki filozof, utemeljitelj 
neoplatonizma, najutjecajniji filozof rimskog 
razdoblja grčke filozofije (Eneade) 

plotan m (G plotuna) 1. vojn. skup: projektila 
izbačen istodobno opaljivanjem dvaju ili više 
istovrsnih oružja [artiljerijski —; raketni —] 
2. snažan zvuk koji proizvodi takvo ispalji- 
vanje A počasni — ispaljivanje školskog i sl. 
streljiva u svečanim prilikama (u čast nekog 
praznika, pokojnika itd.) 
< tal. plotone 

plovan (plovan  /okal) m reg. svećenik 
koji upravlja župom; župnik, plebanuš 
// plovanija ž kat. najmanja administrativna 
jedinica crkve; župa 
$ pr. (prema službi): Plovanić (Crikvenica, 
Istra, Slavonija) O top.: Plovanija 
< tal. piovano 

ploviti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -veći, gl. 
im. -vljčnje) 1. a. kretati se po površini vode 
u određenom pravcu (čamcem, brodom i sl.) 
b. plivati (o pticama plovušama) 2. biti po- 
morac na brodu 3. pren. prolaziti, kretati se, 
lutati [plove misli; plove oblaci nebom] 4. bi- 
ti nošen na površini vode tokom tekućice, na 


površini mora strujom [sedra plovi od slapo- 
va Krke do Murtera]; plutati // pl&v m (N mn 
plovovi) 1. jez. knjiž. plovidba 2. sport plo- 
vljenje od jedne oznake do druge (npr. bove) 
ili drugačije određeno raznim propozicijama 
natjecanja u jedriličarstvu [izvesti —; izmjeriti 
—; ponoviti —]; pl6vac m (G pl6vca) meteor: 
ploveći led nastao iz morske vode nakuplja- 
njem ili mrvljenjem komada plovećeg leda; 
tako stvoren led pokriva površinu mora s 
malo ili bez otvorenog mora; plćvak m (G 
-vka, N mn -vci, G plovaka) predmet od plu- 
ta, drva ili lima (obično kupasta oblika) koji 
pluta na vodi [ udice]; plovan prid. (odr 
-vni) 1. (A, za što) kojim se može ploviti, koji 
je pristupačan, uređen za plovidbu brodova 
[-na rijeka] 2. (odr. -vni) koji je u vezi s 
plovljenjem [-na kožica opna koja služi za 
plivanje (kod vodozemaca i ptica plivačica); 
—ni park svi brodovi neke kompanije i sl.); 
plovidba ž plovljenje brodova po morima, ri- 
jekama i jezerima; navigacija A duga — pom. 
plovidba po svim morima i oceanima; obal- 
na — pom. plovidba uz obalu; slobodna — 
pom. plovidba koja se upravlja prema potraž- 
nji brodskog prostora; plovidbeni prid. koji 
je u vezi s plovidbom [> red red plovidbe]; 
plovilo sr opći izraz za sve što plovi; plovni 
objekt; plćvnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je plovno, sposobnost plo- 
vila da stabilno pluta; plovićac m(G -čca,N 
mn -čci, G plovičaca) površinska eruptivna 
stijena, skrutnuto šupljikavo tijelo ili šuplji- 
kava pjena nastala naglim hlađenjem lave 
koja pluta (npr. na površini lave) 
$ prasl. *ploviti = *plyti: plivati, v 

plčvka ž (D L +, G mn plovaka/-i) zool. 1. ptica 
koja ima opne među prstima nogu (za pliva- 
nje) 2. ekspr. patka, v // plovuše ž mn zool. 
ptice koje imaju na nogama kožice, opne za 
plivanje (Vatatores) 
*> v. ploviti 

pluća sr mn 1. anat. organ za disanje u ljud- 
skom i životinjskom tijelu smješten u prsnom 
košu pulmones 2.(N pluće) plućno krilo 
A čelična — med. aparat u koji se stavlja 
bolesnik koji boluje od paralize centra za di- 
sanje; upala — pat. bolest pluća praćena viso- 
kom temperaturom (pneumonia) // plućaš 
m (G plućaša) razg. onaj koji boluje na plu- 
ćima, ob. TBC; pluđašica ž, v. plućaš; pliće 
sr jedno od plućnih krila [Zijevo —; desno —|, 


plural 


usp. pluća; plućica ž zb. 1. dem. od pluća 
2. kulin. pluća janjeta itd. priređena kao jelo 
[ nakiselo]; plaćnji prid. koji pripada plu- 
ćima, koji je svojstven plućima A —a kuga 
med. najteži oblik kuge (prenosi se zrakom) 
(pestis pulmonum), -a maramica anat. tan- 
ka sjajna, transparentna ovojnica pluća; pleu- 
ra; —0 krilo jedna strana pluća; pluće; pluć- 
nica ž kulin. kobasica pravljena od pluća. 
< prasl. *plutja, *pljutja (stsl. pljušta, strus. 
pljuča, polj. pluca), lit. plaučiai = grč. pleimon 

plaćnjak_ m (N mn -aci) bot 1.rod 
(Pulmonaria) i ljekovita biljka (P officina- 
lis); međunica, medunika (2) iz porodice oš- 

+ «trolista (Boraginaceae) 2. (mn) Pulmonaria, 
rod trajnih zeleni iz porodice oštrolista 
3. zool. podrazred većinom kopnenih puževa 
biljoždera (Pulmonata), dišu plućima (npr. 
veliki vinogradnjak, poljski balavac, šumski 
prpolj) 
$ v. pluća 

plug m (N mn plugovi) 1. a. poljoprivredna 
sprava za oranje zemlje b. zast. mjera za ze- 
mljišnu površinu; ralo 2. sport način vožnje 
pri skijanju // plužiti (što) nesvrš. (prez. -im, 
pril. sad. -žeći, gl. im. -ženje) 1. obrađivati 
zemlju plugom; orati 2. sport skijati tehni- 
kom pluga; pldužnji prid. 1. koji pripada, 
koji ide uz plug [-i dio dio pluga; —o crta- 
lo; -i lemeš| 2. koji je od pluga [—i trag trag 
pluga]; plužnjak m (V -ače, N mn -aci) konj 
koji služi za oranje plugom [konj —] 
$ pr. (etnik): Plužarić (Donji Miholjac, 
Slavonija) 
+ prasl. *plugb (rus. plug, polj. plug) 
stvnjem. pfluoga 

plug and play (izg. plag end pl&j) m inform. 

= marketinški naziv za hardversku opremu 
koja se može koristiti bez dodatnih podešava- 
nja odmah nakon uključivanja u rad; uključi i 
radi, priključi i koristi 
< engl. 

plug-in (izg. plag-in) m inform. 1. softverski 
dodatak za preglednik (engl. browser) vanj- 
ska aplikacija koja se poziva u trenutku kada 
preglednik naiđe na odgovarajući sadržaj 
(npr. za prikaz videa) 2. svaki dodatno insta- 
lirani program na osnovnoj aplikaciji 
< engl. 

plumisizam m (G -zma) pat. otrovanje olovom, 
s upalom sluznica, grčevima i kljenuti živa- 


ca; profesionalna bolest rudara, tipografa; 
saturnizam 
*> lat. plumbum: olovo + IZAM 

plimp prid. (indekl.) reg. koji je neprikladan, 
prevelik, nespretan za rukovanje; nezgrapan, 
glomazan [to je — kovčeg] // plumpig pril. 
žarg. u modi i odijevanju smišljeno preširo- 
ko ili bez kroja da izaziva dojam nedotjera- 
nosti ili improvizacije, planirano šlampavo 
[košulju izvucite malo iz hlača, želite li da 
izgleda —] 

& njem. Plump_. 

Plum-Pudding (izg. Plam-Piiding) m kulin. 
puding sa šljivama ili grožđicama, preliven 
rumom koji se zapaljuje; englesko narodno 
jelo, naročito o Božiću 
& engl. plum pudding 

plural ;m (G plurdla) gram. množina, opr. sin- 
gular (jednina) // pluralist m pristaša, zago- 
vornik pluralizma; pluralistica ž, x pluralist; 
plurafističkli prid. koji se odnosi na plura- 
lizam A —e obveze pravn. obveze s više 
subjekata bilo na vjerovničkoj, bilo na duž- 
ničkoj ili na obje strane; —o društvo sociol. * 
svako društvo ili zajednica u kojoj se poja- 
vljuje različitost u mišljenjima pojedinaca i 
skupina u različitim sadržajima (etničkim, 
religijskim, jezičnim i dr.); pluralistički pril. 
na način pluralizma; pluralizacija ž 1. čin 
pluraliziranja 2. stanje onoga što je pluralizi- 
rano [> društva a. pluralizirati društvo, činiti 
da se pluralizira b. društvo je pluralizirano]; 
pluralizam m (G -zma, N mn -zmi) 1. fil. 
učenje prema kojem je svijet sastavljen od 
mnoštva samostalnih oblika bitka i supstan- 
cija [metafizički —], opr monizam 2. pol. 
doktrina i praksa koja priznaje postojanje 
različitih društvenih, kultumih, političkih, 
vjerskih i dr. interesa i ideja te njihovo pra- 
vo da se slobodno očituju i organiziraju A — 
interesa pol. sustav liberalno-demokratskih 
društvenih odnosa koji priznaje i uvažava 
postojanje različitih interesa više stranaka, 
društvenih skupina, pojedinaca i političko-te- 
ritorijalnih zajednica u nekom međusobnom 
odnosu, te potiče rješavanje problema traže- 
njem široko prihvatljiva stava; — vlasništva 
pravn. istodobno postojanje i funkcioniranje 
različitih oblika vlasništva, vlasničkih prava 
i vlasničkih odnosa (privatno, društveno, 
državno i zajedničko vlasništvo); plurali- 
zirati (što) dv. (prez. pluraliziram, pril. sad. 


pluralia tantum 


-ajuići, pril. pr: -avši, gl. im. -anje) činiti/učiniti 
da bude pluralno, da se uspostave ili da djelu- 
ju različite političke stranke ili da budu pred- 
stavljeni u društvu nosioci raznih političkih, 
ekonomskih, idejnih i drugih struja i interesa; 
pluralni prid. koji je u pluralu, koji se javlja 
u pluralu [> oblik] A — glasački sustav pol. 
pov. u zakonodavstvu nekih država, pravo bi- 
rača da se prema imovinskom stanju, stupnju 
obrazovanja i sl. može koristiti s više glasova 
u izboru predstavničkog tijela; pluralni vo- 
tum; > votum a. pol., usp. — glasački sustav 
b. ekon. pravo na veći broj glasova određenih 
dionica od ostalih (u nekim državama dopuš- 
teno, u drugima zabranjeno); plurlnčst ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je plu- 
ralno, što se javlja u množini, u više oblika, 
opr. singularnost 
< lat. pluralis = plus: više 

pluralia_tantum (izg. plur4lia tantum) gram. 
imenice i imena koja se upotrebljavaju samo 
u pluralnom obliku ili u pluralu imaju po- 
sebno značenje [vrata, kliješta, jasle, škare, 
Vinkovci, Duhovi i sl.] 
& lat. 

plurilingvalan prid. (odr. -Ini) lingv. 1. koji je 
napisan na nekoliko jezika (o tekstu, natpisu 
i sl.) 2. koji govori nekoliko jezika (o osobi); 
polilingvalan 
< lat. plus: više + v. lingvalan 

pliripara ž term. žena koja rađa više od dva 
puta 
$ lat. pluralis: više + -PAR(A) 

pliripotentan prid. (odr. -tni) koji je sposoban 
da djeluje ili da se razvija na više načina, u 
više smjerova i.sl. (npr. embrijske stanice) 
< lat. plus: više + v. potencija, potentan 

pliis m 1. (N mn plusevi) mat. a. znak za opera- 
ciju zbrajanja [dva — dva dva više dvaj; više 
b. predznak (+) pozitivnog broja, pozitivni 
predznak, obično se ne piše (za razliku od 
negativnoga) 2. (indekl.) pri izricanju visine 
temperature izriče stanje iznad nule // plus 
pril. k tome, povrh [- toga] 
*> lat. plus: više 

pluskvampčrfekt m gram. prošlo svršeno vrije- 
me, glagolski oblik: 1. koji znači radnju koja 
se dogodila u prošlosti prije neke druge ra- 
dnje [kad su oni stigli, mi smo već bili otišli] 
2. kojim se izriče neko prošlo stanje kao po- 
sljedica prethodne radnje [mogli smo bili po- 
piti čašu vina = mogli smo (onda) popiti) 
<> v. plus + lat. quam: nego + v. perfek 
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Plut m mit. grčki bog bogatstva, bog zaštitnika 
plodnosti zemlje, usp. plutokracija 
< grč. Plotitos 

Plutarh (0.46—0.125), grčki povjesničar, autor 
46 životopisa najvažnijih grčkih i rimskih 
državnika i drugih povijesnih ličnosti te ne- 
kih legendarnih junaka; njegovi Usporedni 
životopisi do danas cijenjeni kao uzor bio- 
grafske literature 

plutati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) održavati se zbog manje speci- 
fične težine na vodi (o predmetima i drugim 
tijelima) bez voljnog ili svojom energijom 
upravljanog smjera kretanja (o mrtvim tije- 
lima, brodovima kojima je otkazao motor, 
odbačenim predmetima na morskoj površini 
itd) // plutača ž pom. naprava koja pluta, 
služi za privezivanje brodova, za označava- 
nje plovnog puta, podvodnog grebena i sl.; 
bova A — zviždača pom. plutača uređena 
da daje zvučni signal zviždanjem; plutalo sr 
1. naprava koja može sama plutati 2. pom. 
plovni predmet koji se obavezno nalazi na 
palubi radi spašavanja pri brodolomu 
& = v plivati 

plutej m crkv. pregrada, ob. umjetnički izrađena 
i ukrašena, u starokršćanskim i srednjovjeko- 
vnim crkvama dijeli prostor oltara od prosto- 
ra za vjernike 
< lat. pluteus 

pluteus m zool. dvobočno simetrična ličinka 
morskih bodljikaša (P/uteus) (npr. ježinaca i 
zmijača); nakon preobražaja dobivaju petero- 
zrakasti oblik 
* v plutej 

platnjak m (N mn -aci) bot. 1. hrast (Ouercus 
suber) iz porodice bukovki (Fagaceae) od 
kojega se dobiva pluto 2. y lokvanj 
< v. pluto ' 

pluto sr kora hrasta plutnjaka kao materijal (za 
izradu čepova i sl.); čepovina // pliiten prid. 
(odr. -i) koji je od pluta [-i čep]; pldtnja ž 
rib. gornja uzica ribarske mreže u koju su 
udjenuta pluta 
*> prasl. *plutb: pluto (bug. pluta, rus. plutivo) 

plutokracija ž pol. sociol. sustav društvenih 
odnosa u kojemu prevladavajući utjecaj u 
vlasti i na vlast imaju bogataši // plutokrat m 
onaj koji ima utjecaj i političku vlast zahva- 
ljujući svojemu bogatstvu; plutokratkinja ž, 
v. plutokrat; plutokratski prid. koji pripada, 
koji se odnosi na plutokraciju i plutokrate; 


Plješevica 


plutokratski pril. kao plutokrat, na način 
plutokrata 
*> grč. ploutokratia = plolitos: bogatstvo + 
kratein: vladati 

Pluton m (G Plut6na) 1. mit. bog podzemlja, 
ime kojim su Rimljani nazivali grčkoga 
boga Hada, usp. Had 2. astron. deveti planet 
Sunčeva sustava 

plutonij m (G plutonija) kem. radioaktivni ele- 
ment (simbol Pu, atomski broj 94), srebrno- 
bijeli metal; nastaje u nuklearnom reaktoru 
djelovanjem neutrona, služi kao nuklearno 
gorivo i kao eksploziv u nuklearnim bom- 
bama 
<> nlat. plutonium < grč. Plouton, mit. ime 
grčkog boga Hada 

plutoniti m mn (N plutonit) min. dubinske eru- 
ptivne stijene nastale kristalizacijom magme 
u dubljim dijelovima litosfere; intruzivne 
stijene 
< v. plutonij + -IT(D) 

pluvija! m (G pluvijala) 1. kat. liturgijsko odi- 
jelo kod večernjice, procesija i blagoslova; 
slično ogrtaču 2. kabanica za zaštitu od kiše 
$ lat. pluvialis: kišni 

pluviograf m meteor, v. ombrograf 

pluviometar m (G -tra, N mn -tri) meteor, v. 
ombrometar // pluviomčtrija ž meteor. di- 
sciplina koja se bavi proučavanjem oborine, 
uključujući njene osobine, raspodjelu i tehni- 
ke mjerenja 
< lat. pluvia: kiša + -METAR 

pluvi6se, v. plivioz 

plužiti, plug 

pljačka ž (D L -i, G mn -čaka/-i) otimanje tuđe 
imovine: grabež, otimačina, krađa // pliač- 
kaš m (G pljačkaša) onaj koji pljačka; oti- 
mač, razbojnik; pljačkašica ž, v. pljačkaš; 
pljačkašičin prid. koji pripada pljačkašici; 
pljačkaškii prid. koji se odnosi na pljačka- 
še [-a banda]; pljačkaški pril. kao pljačkaš, 
na način pljačkaša [- postupati); pljačkati 
(koga, što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -&anje) otimati, nasilno prisvajati 
tuđu imovinu, ob. javno i uz uporabu sile 
< = ngrč. plak&no: navaljujem, napadam 

pljaf uzv. (izgovor i konvencija pisanja) u zn. 
pada u nešto mekano ili tekuće ili u zn. ne- 
spretnog pada svom dužinom [on se izduži i 
pljaf koliko je dug i širok] 
<> onom. 


pljas (pljas) uzv (često ponovljeno) izgovor i 
konvencija pisanja za predočavanje zvuka 
koji se čuje pri naglom udarcu ili padu čega 
vrlo mekog 
<> onom. 

pljenidba, ». plijen : 

pljeskati nesvrš. (prez. -am/plješćem, pril. sad. 
-ajući/plješćući, gl. im. -anje) 1. (0) udariti 
ploštimice čim mekim ili savitljivim po po- 
vršini koja pri tome proizvodi šum pljuska [— 
rukom po vodi] 2. (0, komu) udarati dlanom 
o dlan u znak odobravanja, radosti i sl.; apla- 
udirati // pljesak m (G -ska) udaranje dlano- 
vima u znak odobravanja, pozdrava; aplauz 
[govoriti uz —; izazvati —); pljeskač m (G 
pljeskača) onaj koji plješće (ob. u zn. po duž- 
nosti) [plaćeni — onaj koji organizirano plje- 
šće na javnoj priredbi za novac; klaker]; plje- 
skalac; pljeskalac m, v. pljeskač; pljeskavica 
ž mljeveno meso sa začinima, oblikovano u 
okrugle odreske ispečeno na žaru ili na usi- 
janoj ploči; pljčsnuti (se) svrš. (prez. -nčm 
(se), pril. pr. -uvši (se), prid. trp. pljesnut) 
1. v. pljeskati (1,2) 2. (se) udariti dlanom po 
dijelu tijela [- se rukom po ramenu] 3. pren. 
pasti, srušiti se 
*> ekspr., onom. = slov. pleskati sl. plieskat? 

pljesniv, v plijesan 

pljčša ž zast., v. ćela // plješiv prid. (odr: -1) 
1. zast. kojije ćelav 2. koji je bez drveća, bez 
vegetacije; plješivac m (G -ivca, V -ivče, N 
mn -ivci) onaj koji je ćelav; ćelavac; plješivost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
plješiv ili onoga što je plješivo 
$ pr. (nadimačka, za ćelavu osobu i etni- 
ci): PIEš (290, Slunj, Baranja, / Slavonija), 
Pesa (1040, Gospić, Otočac, Podravita, 
Slavonija), Pleše (1190, Delnice, Moslavina, 
Slavonija),  PIćšić (100, Jastrebarsko, 
Požega), Pleška (Beli Manastir), Plčško 
(430, Đurđevac, Zagorje, Bjelovar), Plčškov 
(Osijek), Plčšković (Rijeka, Križevci), Plčššo 
(Zagreb), Pleština (290, Solin, sred. i J 
Dalmacija), Plišić (150, Rijeka, Krk, Lika), 
Pliško (190, Pula, Istra), Plišo (Vukovar), 
Pljčša (110, Rab, Primorje) O top. vrlo često 
u oronimiji kao ime za brda ili vrhove bez 
raslinja, usp. Ćelavac, Goljak i sl. 
<> prasl. *plešb: predio bez drveća (rus. 
plešž, polj. plech) 

Plješevica ž geogr. planinski masiv u Lici, 
najviši vrh Ozeblin 1657 m // plješevički 
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prid. koji se odnosi na Plješivicu, koji je s 
Plješevice 
& v. plješa 

pljevla ž 1. ljuščice žitnog zrnja (koje pri vrši- 
dbi otpadaju) 2. pren. nešto što je male ili ni- 
kakve vrijednosti [(ima) kao —e vrlo mnogo, 
više nego što treba] // plijćviti (što) nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -včći, gl. im. -vljenje) 
1. odstranjivati pljevu 2. odstranjivati korov 
[> vrt] 
$ pr (nadimačka i etnici): Pl&vančić 
(Sisak), Pl&vko (100, Samobor, okolica 
Zagreba), Plčvnik (150, okolica Zagreba, 
Slavonija),  Pl&vnjak (120, Međimurje, 
Zagorje), Plivelić (400, Slunj, Gorski kotar, 
I Slavonija), Pljevnjak (Zagreb) 
$ prasl. *pelva (rus. plev&: kožica, češ. ple- 
va), latv. pleve 

pljevika ž bot. biljka (Notholeana Marantae) iz 
porodice osladnjača (Polypodiaceae) 
$ v. pljeva 

Plj€vlja sr pl. tantum (G Pljevalja) naselje 
u Crnoj Gori, 20.200 stan. // pljevaljski 
prid. koji se odnosi na Pljevlja i Pljevljake; 
Plj€vljak m (Pljevljanka ž) (G -&ka, N mn 
Pljevljaci) stanovnik Pljevalja 
& v. pljeva 

pljevuša ž bot. biljka (Notholeana Marantae) iz 
porodice osladnjača (Polypodiaceae) 

pljoska ž, u. ploska? 

pljoštica ž stidna uš, v. uš A 

pljčštimicč pril., v. ploštimice 

pljuga (pljuga) ž (D L -i) žarg. 1. cigareta, v 
2. droga, v. // pljugati (A) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) žarg. pušiti 
< ekspr. 

pljas uzv. u zn. glagola za predočavanje zvu- 
ka koji se čuje pri padu u vodu [- u vodu] 
// pljasak m (G -ska, N mn pljuskovi/-sci) 
1. a. meteor. nagla i kratkotrajna kiša, veli- 
kog intenziteta b. pren. jak i nagao izljev [> 
uvreda] 2. šum vode koja udara o što, zaplju- 
skuje obalu, ili od udarca čega po površini 
vode; pljuska ž (D L -sci) 1. udarac dlanom 
po licu 2. pren. neugodan javni ispad, napad 
ili kritika [takvo ponašanje bilo je grozna — 
interesima naše države); pljuskati nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje) 
1. (što) a. teći udarajući na mahove o što 
uz šum (o vodi); zapljuskivati b. liti, lijeva- 
ti u mlazovima šumeći (o kiši) 2. (što, se) 
a. grabiti čime (šakom, posudom i sl.) vodu 


i polijevati (se) b. (0) izbacivati vodu grabe- 
ći je čime; pljusnuti svrš. (prez. -nčm, pril. 
Dr. -Uvši, imp. pljusni, prid. rad. pljusnuo) 
1. (koga, što), v. pljuskati 2. (0) a. pasti uz 
pljusak (2) b. žarg. pasti [> na ispitune proći 
ispit]; pljuštati (0) nesvrš. (prez. -Štim, pril. 
sad. -štaći, gl. im. -&anje) 1. padati neprekidno 
i velikim intenzitetom (o kiši) 2. žarg. pritje- 
cati, pojavljivati se u velikoj količini [pljušti 
novac, pljušte nove ideje] 
< prasl. *pljuskati (rus. pljusnut', češ. pli- 
skat), lit. pliauškinti 

pljuskavica ž bot. gospina trava, v. gospin A 
& v. pljus 

pljuvati nesvrš. (prez. -jem, pril. sad. -\jući, 
gl. im. -anje) 1. (0) izbacivati iz usta (plju- 
vačku ili što drugo) 2. (koga, po kome, po 
čemu) pren. napadati riječima, prikazivati 
u vrlo lošem svjetlu; klevetati, ogovarati 
3. (se) a. izbacivati pljuvačku iz usta po sebi 
b. pren. međusobno se vrijeđati // pljucka- 
lica ž inform. žarg. tintni pisač, v. pisač A; 
pljuckati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajiići, 
gl. im. -anje) 1. (9), v. pljucnuti 2. (po čemu) 
razg. bezrazložno kuditi kakvo djelo, na silu 
pronalaziti ili uvećavati nedostatke, raditi 
na omalovažavanju koga ili čega; pljucnuti 
(što) svrš. (prez. -nem, pril. pr. -uvši, prid. 
rad. pljucnuo) jednom izbaciti malo pljuvač- 
ke ili što drugo iz usta; pljunuti svrš. (prez. 
pljunčm, pril. pr. -uvši, prid. trp. pljunut); v 
pljuvati; pljuvač zm (G pljuvača) onaj koji 
pljuje; pljuvator; pljuvačica ž, v. pljuvač; 
pljuvačka ž (D L -i) 1. tekućina koja se izba- 
ci pljuvanjem 2. slina; pljuvački prid. koji se 
odnosi na pljuvača; pljuvački pri/. kao plju- 
vač, na način pljuvača; pljuvačnji prid. koji 
pripada pljuvački, koji je svojstven pljuvački 
[a žlijezdal; pljuvačnica ž 1. posuda u koju 
se pljuje; pljuvaonica 2. pren. predmet ružnih 
napada i objeda; pljuvaćnica ž, v. pljuvačni- 
ca; pljuvator m, v pljuvač; pljuvotlak m (G 
-tka, N mn -oci) pejor. 1. ono što je ispljunuto 
kao nepoželjan ili ružan dojam (za razliku od 
ispljuvka (sputuma) kao objekta proučavanja 
u dijagnostici), ono što je netko bezobziran ili 
prost ispljunuo 2. uvreda, kleveta, riječ kojom 
se tko ružno napada ili ogovara [trebalo je otr- 
pjeti sve te —kel; pljuvotina ž, v. ispljuvak 
$ pr. (nadimačka): Pljuico (Split), Pljikavac 
(Vrbovec), Pljikavec (Osijek, Vrbovec, 
Zagreb) 
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pneumotoraks 


< prasl. *plbvati (rus. plev&t', polj. plwać), 
“lit. spiauti <— ie. *(s)pew- (lat. spuere, grč. 

. ptyein) 

Pm kem. simbol za element prometij 

p. m. krat. v. post meridiem 

pneuma ž(G mn pnčuima) 1. fil. životni princip 
i pokretač sveukupne prirode, stoici su sma- 
trali petim elementom; duh, duša 2. glazb. 
pov. srednjovjekovni naziv za bujni motiv u 
gregorijanskom pjevanju; nakon 600. nazi- 
va se i jubilacija // pneumatičan prid. koji 
je svojstven pneumi; pneumatik m (N mn 
-ici) 1. fil. pov. a. ime koje su gnostici davali 
»duhovnim« ljudima b. pripadnik jednog od 
anabaptističkih učenja 2. tehn. elastični ovoj 
kotača (bicikla, motornog vozila i sl.); sastoji 
se od vanjske gume (nerastezljivog omotača) 
i šupljeg gumenog kotura, zračnice, unutar 
nje (danas i bez zračnice); pneumatika ž (D 
L -ici) fiz. dio mehanike, proučava zakone 
kretanja, gustoću, elastičnost i tlak plinova; 
pnedumatskli prid. 1. koji se sastoji od zraka 
ili nekog drugog plina; koji se odnosi na zrak 
ili neki drugi plin 2. koji je ispunjen ili radi 
pomoću komprimiranog zraka A —a koč- 
nica tehn. kočnica u kojoj se sila potrebna 
za izazivanje trenja prenosi pomoću stlačena 
zraka; —e orgulje glazb. orgulje kod kojih se 
spoj između sviraonika i zračnica za svirale 
ostvaruje pomoću posebne naprave na zrač- 
ni pogon (pneumatske trakture),; —i čamac 
čamac izrađen od zračne i vodonepropusne 
sintetičke tkanine posebne čvrstoće, oblik i 
plovnost postižu se napuhivanjem; —i čekić 
tehn. naprava na pogon stlačenim zrakom, 
služi za zakivanje, rezanje i sl; —i pogon 
pogon s pomoću energije stlačenog plina, ob. 
zraka i njegove struje 
<$ grč. pnelima: dah 

PNEUMATO-, PNEUMO- kao prvi dio ri- 
ječi znači duh, dah, disanje, plin, tlak 
[pneumokoke] 
<> grč. pneumo-, pneumat(o); pnetima: dah, 
duh = pnein: puhati, disati 

pneumatocefalija žemfizem mekih tkiva glave 
<* PNEUMATO- + -CEFALIJA 

pneumatofanija ž kršć. očitovanje i javljanje 
Duha Svetoga 
+ PNEUMATO- + -FANIJA 

pneumatologija ž 1. fil. teol. disciplina koja se 
bavi učenjem o duhovnim bićima, anđelima 


i dusima, naročito o Sv. Duhu 2. općenito, 
"proučavanje duše i duhovnosti 
** PNEUMATO- + -LOGIJA 
pneumatć6za ž pat. prekomjerno nakupljanje 
zraka ili drugih plinova u ljudskim i životinj- 
skim organima; napuhnutost, nadutost 
*> PNEUMATO- + -OZA 
pneumektomija ž med. operacija kojom se od- 
stranjuje čitavo plućno tkivo; pneumonekto- 
mija, pulmektomija 
$ grč. pneumdn: pluća + » ektomija 
pneumocist6za ž pat. upala pluća koju izazi- 
va mikroorganizam Pneumocystis carinii ob. 
kod nedonoščadi i dojenčadi i osoba s osla- 
bljenim imunitetom (često kod AIDS bole- 
snika) 
<* PNEUMO- + v. cista? + -OZA_, 
pneumoencefalografija ž med. rendgensko 
snimanje dijelova mozga iz kojih je istisnuti 
likvor zamijenjen zrakom 
*> PNEUMO- + v. encefalografija 
pneumograf m med. aparat za mjerenje disanja 
i promjena u disanju; respirometar 
*> PNEUMO- + -GRAF 
pnčumškok 7 biol. ovalna bakterija, uzročnik 
upale pluća, srednjeg uha, moždanih ovojni- 
ca, sepse 
** PNEUMO- + v. koki 
pneumokonidza ž pat. bolest koja nastaje udi- 
sanjem kovne ili kamene prašine i njezinim 
taloženjem u plućima 
$ krat. < pneumonokonioza = PNEUMO- 
+ grč. kdnis: prašina + -OZA 
pneumolit m term. tvrda tvar koja se u nekim 
stanjima pojavljuje u plućnom parenhimu 
<* PNEUMO- + -LIT! 
pneumoliza ž med. operativno uklanjanje pri- 
raslica između poplućnice i porebrice 
** PNEUMO- + -LIZA 
pneumonija ž pat. akutno ili kronično upalno 
stanje pluća koje uzrokuju virusi, bakterije ili 
kemikalije; upala pluća, pulmonija 
$ nlat. pneumonia <— grč. pneumonia 
pnčumošok m med. metoda liječenja u pneu- 
moterapiji 
<* PNEUMO- + v, šok? 
pneumoterapija ž med. terapeutska metoda, 
pacijent udiše zrak pod tlakom, a izdiše u ra- 
zrijeđenom zraku 
+ PNEUMO- + v. terapija 
pneumotoraks m (G mn pneumotčraksa) 
1. pat. nakupljanje zraka između porebrice 


s 


po 
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i poplućnice; ob. spontano (kronična bolest 
pluća zbog pušenja, tuberkuloze i sl) ili 
izazvano (uslijed traume, kao komplikacija 
nakon medicinskih zahvata ili u svrhu liječ- 
enja) 2. med. jedna od metoda liječenja tu- 
berkuloze 
<* PNEUMO- + v. toraks 

pd prij. (SAiL) 1. s upravnom riječju i izrazom 
u akuzativu određuje a. svrhu, cilj g/. radnje 
[otići — kruh] b. trajanje onoga što označava 
imenica u A [-- cijeli dan] c. način i uvjet 
pod kojim se ostvaruje ono što riječ ili izraz 
u A znači [> cijenu života] d. korist ili štetu 
za onoga tko je označen A [dobro (loše) — 
(njega)] e. kolika je, kakva je cijena onoga 
na što se odnosi riječ ili izraz u A [kupiti — 
nižoj cijeni] f. višestrukost onoga što znači 
riječ ili izraz u A [-- cijela sela ostajala su 
prazna] 2. s riječju i izrazom u lokativu odre- 
đuje a. mjesto i prostor koji omeđuje vršenje 
gl. radnje [bacao sam se — krevetu] b. vrije- 
me neposredno poslije onoga koje je izraženo 
imenicom u L; nakon, poslije [> Duhovima] 
€. način vršenja gl. radnje [reci — istini] 
d. uzrok gl. radnje e. sredstvo, posredstvo 
[poslati — djetetu] f. (po)bližu oznaku poje- 
dinim dijelovima rečenice [poznati — perju] 
£. u skladu s; prema [- zakonu; — njegovim 
riječima] h. odnos u slijedu [rodbina — maj- 
ci; — ocu] i. porijeklo, ishod(ište) onoga što 
označuje riječ ili izraz u L [rođak — majci] 
j. svrhu, namjeru vršenja g/. radnje [idemo — 
istom poslu] 
<> prasl. i stsl. po (rus. i, polj. po) <- ie. *h, 
(e)po (/at. po-, skr. apa) 

Po kem. simbol za element polonij 

P6 m geogr, v. Pad 

PO- kao prvi dio riječi pokazuje: 1. u imenič- 
kim pokazuje da osnovna imenica ima djelo- 
mično, a ne stvarno svoje poznato značenje 
[pomajka] 2.u priložnim ublažava znač- 
enje riječi [podosta podalje] 3. u glagolskim 
označava a. početak g/. radnje [potrčati] 
b. da je radnja osnovnog glagola dokraja iz- 
vršena [potrošiti] c. radnju ili stanje izvršeno 
u manjoj mjeri [poraditi] d. radnju koja se 
vrši ili je izvršena uzastopno ili na više obje- 
kata [potrijebiti] e. radnju koja ima distribu- 
tivno obilježje [porazmjestiti] f. promjenu 
na ono što znači imenica od koje je načinjen 
glagol [poimeničiti] g. radnju koja se vrši po 
površini [poravnati] 
$ v. po! 


poanta ž, v poenta 

poantilja ž laganija, jednobojna mekana vune- 
na tkanina od kašmirske vune; uzorkovana je 
ob. svilenim nitima u obliku sitnih točaka 
< fi. pointillć: točkasto 

pobacati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, 
prid: trp. pobacan) sve redom baciti, sve re- 
dom odstraniti iz upotrebe, postupiti s čim 
kao s nepotrebnim i suvišnim [- stare cipe- 
le (o više stvari ili predmeta)] // pobaciti 
(0) svrš. (prez. pobacim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. pobačen) prekinuti trudnoću, ne donije- 
ti plod na svijet; pobacivati nesvrš. (prez. 
pobacujem, pril. sad. -cujući, gl. im. -anje), 
v. pobaciti; pobačaj m prekid trudnoće prije 
nesvršenog 28. tjedna; abortus A spontani 
— nenamjeran prekid trudnoće uslijed zdrav- 
stvenog poremećaja; pšbačajni prid. koji je 
svojstven pobačaju 
+ PO- + v. baciti, bacati 

pobadati, v. pobosti 

pobakriti svrš. (prez. pobakrim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pobakren) (što) prevući, obložiti 
bakrom 
+ PO- + v. bakar 

pobarica ž bot. biljni rod (Elatine) iz porodice 
Elatinaceae (domaće vrste: E. alsinastrum, 
E. hexandra, E. triandra) 
<> PO- + v bara 

pobaška pril., v. obaška 

pobaučke pril. kretati se tako da se baulja, kre- 
tati se bauljajući; bauljke 
*> PO- + v. bauljati 

pobenaviti (2) svrš. (prez. pobčnavim, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad: pobenavio), v bena- 
viti // pobenavljivati (A) nesvrš. (prez. 
pobenavljujem, pril. sad. pobenavljujući, g/. 
im. -anje), v. pobenaviti 
* PO- + v. bena, benaviti 

pobijati, v. pobosti 

pobijediti (0, koga, što) svrš. (prez. pobijčdim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pobijeđen) 1. nadvla- 
dati protivnika, biti pobjednik, odnijeti pobje- 
du (u ratu, u nadmetanju itd.) [> neprijatelja] 
2. spriječiti opasnost o čega; suzbiti, otklo- 
niti [- strah] // pobjedla ž(G mn pdbjeda) 
1. uspjeh, povoljan rezultat u ratu ili ratnim 
operacijama [odnijeti, izvojevati —u] 2. naj- 
bolji rezultat u kakvom natjecanju, dobitak, 
dobivena partija, igra i sl.; dobiće A Pirova 
—a pobjeda koja stoji toliko žrtava da ne pred- 
stavlja stvaran uspjeh; pobjediv prid. (odr 
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pdbočlan 


-i) kojega se može pobijediti; pobjednica ž, 
v. pobjednik; pobjedničin prid. koji pripada 
pobjednici; pobjednički prid. koji se odnosi 
na pobjednike ili je u kakvoj vezi s pobjedom 
[> pehar); pobjednički pril. kao pobjednik, 
na način pobjednika; pobjednik m (V -iče, N 
mn -ici) onaj koji je pobijedio; pobjeđivati 
(f, koga, što) nesvrš. (prez. pobjeđujem, pril. 
sad. pobjčđujići, gl. im. -anje), pobijediti 
+ PO- + v. bijeda 

pobijeliti (što) svrš. (prez. pobijelim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. pobijćlio/pobijelila ž, prid. 
trp. pobijeljen) učiniti bijelim [> zidove] 
// pobijćljeti (0) svrš. (prez. pobijelim, 
pril. pr: -evši, prid. rad. pobijelio/pobijeljela 
ž) postati bijel [> od starosti]; pobjeljivati 
(fi, što) nesvrš. (prez. pobjeljujem, pril. sad. 
pobjeljujući, gl. im. -anje), v pobijeliti, po- 
bijeljeti 
+ PO- + v. bijel 

pobilježiti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pobilježen) zapisati sve re- 
dom, usp. bilježiti 
** PO- +» biljeg 

. pobirati, v. pobrati 
pobiti", v. pobosti 

pobiti? (koga, što) svrš. (prez. pobijčm, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pobijen) 1. lišiti života više 
jedinki, potući, umlatiti, poubijati [> sve 
živo] 2. (što) potući, uništiti [tuča je pobila 
usjeve] 3. (što čime) nadjačati slabiju kartu 
u kartaškoj igri 4. (što čime) opovrći čiju 
tvrdnju, dokazati suprotno [- (čije) argu- 
mente opovrgavati] // pobiti se svrš. (prez. 
pobijem se, pril. pr. -ivši se, prid. rad. pobio 
se) zametnuti tučnjavu, potući se 
< PO- + v. biti? 

pobjeći svrš. (prez. -egnčm, pril. pr. -egavši, 
prid. rad. pobjegao) 1. (fi, od koga, od čega) 
a. (dosl.) trčanjem, bježanjem, brzim ho- 
dom ili vožnjom umaknuti komu, izgubiti 
se iz vida, otići daleko od njega b. prekinuti 
vezu s kim (tko je bio neugodan, izvodio na- 
silje, stvarao neprilike) [> od neprijateljske 
okoline] c. napustiti koga, ob. u: [> od muža; 
— od žene] 2. (komu) a. uspjeti umaknuti 
onome tko goni [> goniteljima; — policiji] 
b. ostaviti koga za sobom u trci [pobjegao 
mu je deset metara] 3. (u što) naći utočište, 
snaći se na drugome mjestu i u drugoj dje- 
latnosti [> u inozemstvo] // pobjegulja ž 

1. razg. ona koja je pobjegla iz kuće, koja je 


napustila dom 2. pejor. onaj koji je kukavič- 
ki pobjegao pred teškoćama, uzmaknuo pred 
opasnostima 
<$& PO- + v. bijeg, bježati 

pobjeda, v pobijediti 

pobjedonoslan prid. (odr. -sni) 1. koji donosi 
pobjedu [ni zgoditak] 2. koji izražava za- 
dovoljstvo zbog pobjede; trijumfalan [-no 
držanje) // pobjedon6sac m (G -sca, V 
pobjedončšče, N mn -sci, G pobjedonosaca) 
konstr. onaj koji je odnio pobjedu; pobjednik; 
pobjedonosno pril. pobjednički, na pobje- 
donosan način; pobjedondščev. prid. koji 
pripada pobjedonoscu 
< v. pobijediti, pobjeda + v. nositi 

pobjesniti svrš. (prez. pobjesnim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. pobjčsnio/pobjčsnila ž, prid. trp. 
pobješnjen) učiniti bijesnim // pobjesnjeti 
(pobješnjeti) (0) svrš. (prez. pobjesnim, pril. 
DY. -€Vši, prid. rad. pobjesnio/pobjesnjela ž) 
postati bijesan; usp. bjesnjeti; pobješnjelost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
pobjesnio 
*> PO- + v bijes 

poblesaviti (0) svrš. (prez. poblesavim, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad. poblesavio/poblesavjela 
ž) postati blesav // poblesavljivati (0) 
nesvrš. (prez. poblesavljujem, pril. sad. 
poblesavljujući, gl. im. -Anje), v poblesaviti 
<$ PO- + v. blesav 

poblijediti svrš. (prez. pobliječdim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. poblijedio/poblijedila ž, prid. trp. 
poblijeđen) učiniti što blijedim [ sliku] // po- 
blijćdjeti (0) svrš. (prez. poblijedim, pril. pr 
-e&vši, prid. rad. poblijedio/poblijedjela ž) po- 
stati blijed; problijediti [— od straha); poblje- 
đivati (0) nesvrš. (prez. pobljeđujem, pril. sad. 
pobljeđujući, gl. im. -anje), u poblijedjeti 
& PO- + v blijed 

pobliže pril. 1. preciznije, izbližega, tako da 
se opiše točnije [0 pisati/prikazati/izjasniti se 
—]; preciznije, podrobnije 2. razg. nešto više 
blizu [sjedni malo —] : 
< PO- + v. bliz 


pobljuvati svrš. (prez. pobljujem, pril. pr. -avši, 


prid. trp. pobljuvan) 1. (što) bljujući uprljati 
2. (se) povratiti 
& PO- + v. bljuvati 

pobočlan prid. (odr. -čni) koji se nalazi, podu- 
pire i sl. s boka, na bočnoj strani ili s bočne 
strane [-na greda; —ne stijene] // pobočje sr 
1. (+ potenc.) općenito ono što se slaže kao 


pobogu 
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površina, izdiže ili uspinje itd. po boku čega 
2. mat. skup svih pobočnih stranica nekog ti- 
jela; pobočka ž mat. jedna od bočnih strana 
geometrijskog tijela, usp. prizma, piramida; 
pobočke pril. tako da je s boka [> prima- 
knuti brod]; bočno, pobočno; pobočnica ž, v 
pobočnik; pobočnički prid. koji se odnosi na 
pobočnike; pobočnički pri/. kao pobočnik, 
na način pobočnika; pobočnik m (V -iče, N 
mn -ici) 1. vojn. pomoćnik u vojnoj hijerar- 
hiji; ađutant 2. pov. počasna titula ili čin za 
neke dužnosnike u ustaškoj hijerarhiji za vri- 
jeme NDH; pšbočno pril., v. pobočke 
<> PO- + v. bok! 

pobogu čest. za pojačavanje u čuđenju, doka- 
zivanju, zaklinjanju i sl. [što je to —; nemoj 
tako —] 
*> PO- +v. bog 

pobojati (što) svrš. (prez. pobojam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. pobojan) razg. 1. obojiti 
2. obojiti tako da se ne prožme bojom, nego 
da se obuhvati vanjska površina (bez pota- 
panja, močenja i drugih tehnika) 
+ PO- + v. boja 

pobodjati se (A, koga, čega, za što) svrš. (prez. 
pobojim se, pril. pr. -avši se, prid. rad. 
pobojao se) malo se uplašiti, osjetiti bojazan, 
usp. bojati se // pobojavati se (koga, čega) 
nesvrš. (prez. pobojavam se, pril. sad. -ajuići 
se, gl. im. -anje), v. pobojati 
<> PO- + v. bojati se 

pobol m (G -a) 1. velika raširenost oboljenja u 
društvu [od vakcinacije nema smrtnih slučaje- 
va ni —a] 2. » morbiditet // pobolijćvati (0) 
nesvrš. (prez. pobolijevam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) povremeno lagano bolovati 
& PO- + v. bol 

poboljšati (što, se) svrš. (prez. poboljšam, pril. 
DY. -Avši, prid. trp. poboljšan, gl. im. pobo- 
ljšinje), v. poboljšavati // poboljšanjle ((, 
čega) sr 1. (gl. im.), v poboljšati 2. promjena 
nabolje, promjena kojom se što poboljšava 
[došlo je do —a; nastupilo je —e]; napredak 
3. tehnička, stručna itd. izvedba čega bolja od 
dosadašnje ili prijašnje; zahvat, postupak ili 
tehnika koja znači napredak u željenom prav- 
cu [izvesti —e], opr. pogoršanje; poboljšavati 
(što, se) nesvrš. (prez. poboljšavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) činiti boljim, popravljati, 
unapređivati, provoditi poboljšanje 
*> PO- +v. bolji 

pobornik m (V -iče, N mn -ici) zastupnik 


e 


(čega), borac (za što) [> pravde); zagovornik 
// pobornica ž, v. pobornik; poborničin prid. 
koji pripada pobornici; pobčrnički prid. koji 
se odnosi na pobornike; pobarnički pril. kao 
pobornik, na način pobornika 
> rus. pobćrnik = v. boriti se 

pobosti (što) svrš. (prez. pobodčm, pril. pr 
-Ovši, imp. pobodi, prid. trp. poboden) re- 
dom zabosti; pobiti, pozabijati [> kolce] 
// pobadati nesvrš. (prez. pobadam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) utiskivati u mekanu 
površinu šiljaste predmete, usp. pobosti; po- 
bijati (koga, što) nesvrš. (prez. pobijam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pobiti! [> kolce]; 
pobiti! (što u što) svrš. (prez. pobijem, pril. 
Dr. -iVši, prid. trp. pobijen) zabosti, zabiti, 
pozabijati u većoj količini na više mjesta [— 
kolce u zemlju] 
*> PO- + v bosti 

pobožan prid. (odr. -žni) 1. koji je pun vje- 
re, prožet vjerskim osjećajima 2. a. koji je 
u kakvoj vezi s pobožnošću, koji odražava 
pobožnost b. koji je pun zanosa, mističan 
// pobožnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji 
jepobožan; vjernik; pobožno pri/. na pobož- 
an način, s pobožnošću [— gledati; — slušati); 
pobožnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. osobi- 
na onoga koji je pobožan 2. vidljiv pobožan 
čin, postupak, manifestacija [svibanjske —il; 
pobožnjački prid. koji se odnosi na pobož- 
njake; pobožnjački pril. kao pobožnjak, na 
način pobožnjaka; pobožnjak m (G pobož- 
njaka, V pobožnjače, N mn pobožnjaci) pe jor 
onaj koji suviše iskazuje svoju pobožnost; 
pobožnjaković; pobožnjaković m razg., v. 
pobožnjak 
+ PO- + v. bog 

pobranati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. pobranan) prijeći branom preko izorane 
zemlje 
+ PO- + v. braniti, brana 

pobrati svrš. (prez. pobčrčm, pril. pr. -avši, imp. 
pobčri, prid. trp. pobran) 1. (što) a. berući 
poskidati, obrati [> ljetinu] b. skupiti što ra- 
suto; pokupiti [> sve s poda] 2. (koga) žarg. 
a. odvesti (sa sobom); pokupiti [> djecu] 
b. dobiti, fasovati [- batine] 3. (se) žarg. oti- 
ći, pokupiti se (ob. na brzinu, zbog ljutnje) 
// pobir m 1. (+ potenc.) ono što se pobire 
2. jedna vrsta davanja za crkvu, crkveni po- 
rez koji se kupi među vjernicima [kupiti —]; 
pobirač (0, čega) m (Gpobirača, V pdbiraču) 


pocijćpati 


onaj koji ima posao da što pobire [> lopti (u 
tenisu)]; pobiračica ž, v pobirač; pobirati 
(što, koga, se) nesvrš. (prez. -r&m, pril. sad. 
-rući, gl. im. -ranje), v. pobrati 
< PO- + v. brati 

pobratim m prijatelj koji se po određenom 
postupku (zajedničko ispijanje čaša vina i 
sl) proglašava za brata // pobratimiti se 
(pobratiti se) svrš. (prez. -im se, pril. pr 
-ivši se, prid. trp. pobratimljen) učiniti koga 
pobratimom, ući u pobratimski odnos; 
pobratimski prid. koji se odnosi na pobra- 
time; pobratimski pril. kao pobratim, na 
način pobratima; pobratimstvo sr pobratim- 
ski odnos, veza između pobratima; pobratiti 
se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši se, prid. 
rad. pobratio se), v. pobratimiti se; pćbro m 
reg. hip., v. pobratim 
& Pobrat m. os. ime (narodno), zast.; isto: 
Pobroje; hip.: P6bro O pr (nadimačka i 
od imena): Pobran (Vukovar, Dubrovnik), 
Pobrica (Split, Makarska), P6brić (Slavonija) 
<> PO- + v. brat 

pobravičar m onaj koji svoju stoku povjerava 
planištaru 

pobrđe sr, v. gorje [brazilsko —] // pobrežje sr 
1. pojas uz vodu; obala 2. v pobrđe 
<*> PO- + v. brdo 

Pobri m mn naselje (u blizini Opatije), 831 
stan. 

pobrinuti se svrš. (prez. pobrinčm se, pril. pr 
pobrinuvši se) učiniti sve što je potrebno, 
uznastojati oko čega; povesti brigu [> za 
izbjeglice] 
<> PO- + v. briga 

pobrisati (što) svrš. (prez. -iščm, pril. pr: -avši, 
prid. trp. pobrisan) brisanjem očistiti, ob. vla- 
žnim predmetom (krpom, spužvom) gornju 
površinu čega [- stol; — pod] 
<> PO- + v. brisati ; 

pobikati (što) svrš. (prez. pobikam, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. pobrkan), v brkati 
// pobrkandst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je pobrkano 
<> PO- + v. brkati 

pobrojati (pobrojiti) (koga, što) svrš. (prez. 
pobrojim, pril. pr. -Avši, prid. trp. pobrojen) 
1. po redu sve imenovati, sve redom navesti 
[> krivce] 2. v. prebrojiti // pobrajati (po- 
brojavati) nesvrš. (prez. pobrajam, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -anje), v. pobrojati 
$ PO- + v. broj, brojati 


pobistiti (što) svrš. (prez. pobrstim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pobršćen) 1.a. sve redom 
(npr. grančice, lišće) pojesti brsteći (kao 
koza) b. sve redom pojesti, obrati ili skinuti 
[> lozu; — stablo jabuke] 2. žarg. sve redom 
učiniti da ne postoji, sve oduzeti [- komu sve 
adute u igri = izbiti adute] 
<> PO- + v. brstiti 

pobudaliti svrš. (prez. pobudalim, pril. pr: -ivši, 
prid. rad. pobudalio) 1. postati budalom [— 
od straha] 2. (koga) učiniti budalom 
< PO- + v. budala 

pobuditi (što) svrš. (prez. pobudim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pobuđen) dati pobudu [—- 
pozornost) // pčbuda ž poticaj za kakvu 
odluku ili za poduzimanje čega; inicijativa, 
inspiracija, motiv [niska —; plemenita —]; po- 
buđivati (što) nesvrš. (prez. pobuđujem, pril. 
sad. pobuđujući, gl. im. -anje), u pobuditi 
< PO- + v. buditi 

pobuniti (koga, što, se) svrš. (prez. pobiinim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pobinjen), v buniti 
// pobuna ž 1. ustanak protiv vlasti 2. a. na- 
glo negodovanje protiv koga ili čega b. naglo 
iskazano nezadovoljstvo sa stanjem stvari, 
otpor protiv koga ili čega, nemirenje, nesla- 
ganje s čim; pobunjčnica ž, pobunjenik; 
pobunjčničkiprid. kojiseodnosinapobunje- 
nike [> odredi]; pobunjenički pril. kao po- 
bunjenik, na način pobunjenika; pobunjenik 
m (G pobunjenika, V pčbunjeniče, N mn 
pobunjenici) 1. onaj koji se pobunio; usta- 

“nik, buntovnik 2. onaj koji nije čime zado- 

voljan; nezadovoljnik; pobunjivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. pobunjujem, pril. sad. 
pobunjujući, gl. im. -anje), . pobuniti 
+ PO- + v. buna!, buniti 

pocakliti (što) svrš. (prez. pocaklim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pocakljen) prevući što cakli- 
nom, nanijeti sloj cakline na što // pocaklina 
ž, v. caklina (2); pocakljivač m (G pocaklji- 
vača) onaj koji što pocakljuje; pocakljivači- 
ca ž, v. pocakljivač; pocakljivati (što) nesvrš. 
(prez. pocakljujem, pril. sad. pocakljujući, 
gl. im. -anje), v. pocakliti 
*> PO- + v. caklo, caklina 

pochoir (izg. pošodr) m lik. tehnika reprodu- 
ciranja u više boja (za namaz svake nijanse 
služi posebna maska), njome se ilustriraju bi- 
bliofilska izdanja 
&JE 

pocijćpati (što, se) svrš. (prez. pocijepam, pril. 


pocikivalti 


Dr. -&vši, prid. trp. pocijepan), w cijepati 
// pocjepkan prid. (odr. -i) koji je oštećen 
ili podijeljen na više dijelova cjepkanjem, 
pokretima manje dužine i snage [—- papir; 
—a knjiga; -e novine); pocjepkančst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo ili stanje onoga 
što je pocjepkano; pocjepkati (koga, što) 
svrš. (prez. pocjepkam, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. pocijepkan) pocijepati na više manjih 
dijelova; usitniti 
*> PO- + v. cijepati 

pocikivalti (0) nesvrš. (prez. pocikujem, pril. 
sad. pocikujući, gl. im. -anje) oglašavati se 
kratko i glasno kao kad se izaziva veselo 
raspoloženje u pjevanju narodnih pjesama i 
igranju kola [-nje kola]; vrištati // pociknu- 
ti svrš. (prez. pociknčm, pril. pr. -Quvši, prid. 
rad. pociknuo), v. pocikivati 
*> PO- + v. ciju, cika 

pocinčati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pocinčan) raznim tehnikama površ- 
inu čega obložiti, prekriti cinkom [- želje- 
znu vodovodnu cijev] // pocinčavati (što) 
nesvrš. (prez. pocinčavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v. pocinčati 
+ PO- + v. cink!, cinčati 

poco (izg. poko) pril. glazb. oznaka za nazive 
uz tempo, dinamiku i sl. [poco allegro znači 
da uz osnovni pojam treba dodati »malo«] 
<> tal. 

pocrkati (0) svrš. (prez. pocrkam,pril. pr. -avši, 
prid. trp. pocrkan) 1. jedno za drugim crknu- 
ti; pokrepati a. o životinjama b. općenito ili 
pejor. o osobama 2. pren. umrijeti u neljud- 
skim okolnostima _// pocrkavati nesvrš. 
(prez. pocikavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. pocrkati 
*> PO- + v. crknuti 

pociniti (što) svrš. (prez. pocinim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. pocinio/poctnila ž, prid. 
trp. pocinjen) učiniti crnim // pocrnjeti (3) 
svrš. (prez. pocinim, pril. pr. -&vši, prid. rad. 
poctnio/pocinjela ž) 1. postati crn [zid je po- 
crnio od čađi) 2. a. dobiti boju koja podsjeća 
na crnu [nebo je pocrnjelo] b. potamnjeti na 
suncu (0 koži), preplanuti od sunca; pocrnji- 
vati (A, što) nesvrš. (prez. pocinjujčm, pril. 
sad. pocinjujići, gl. im. -anje),  pocmnjeti, 
pocrniti 
$ pr. (nadimačka): Pocfnčić (Z Slavonija), 
Pocrnić (440, Gospić, Posavina, Slavonija), 


Pocrnja (150, sred. Dalmacija, Zagora), 
Pocrnjić (Split, Omiš) 
$ PO-+v crn 

pocrpsti (što) svrš. (prez. pocipem, pril. pr. -ivši, 
imp. pocfpi, prid. rad. pocrpao/pocrpla ž, prid. 
trp. pocipen) crpući povaditi, doći do veće ko- 
ličine ili do kraja čega crpenjem [- vodu]- 
$ PO- + v. crpsti 

pocrveniti (što) svrš. (prez. pocrvenim, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad. pocrvčnio/pocrvčnila 
ž, prid. trp. pocivenjen) učiniti crvenim 
// pocrvčnjeti (A) svrš. (prez. poctvenim, 
pril. pr. -ivši, imp. pocrvčni, prid. rad. 
pocrvčnio/pocrvčnjela ž) 1. postati crven 
2. dobiti u licu crvenu boju (od uzbuđe- 
nja, stida); porumenjeti; pocrvenjivati (f, 
što) nesvrš. (prez. pocrvčnjujem, pril. sad. 
pocrvčnjujući, gl. im. -anje), x pocrvenjeti, 
pocrveniti 
<> PO- + v crven 

poculica ž etnol. dio narodne nošnje, bogato 
izvezena i ukrašena kapa 

pocupkivati (8) nesvrš. (prez. pocupkujčm, 
pril. sad. pocupkujući, gl. im. -anje) pomalo 
cupkati, poigravati na mjestu (od hladnoće, 
od nervoze, plešući u kolu); sitno poskakivati 
// pocupnuti (3) svrš. (prez. pocupnem,pril. 
DY. -Uvši, imp. pocupni,prid. rad. pocupnuo), 
v. pocupkivati 
& PO- + v. cupkati 

počađavjeti (0) svrš. (prez. počađavim, pril. 
DY. -ivši, prid. rad. počađavio/počađavjela ž) 
naći se po površini tijela sav u čađi, postati 
čađav (npr. nakon vožnje vlakom na ugljen) 
// počađiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
-ivši, prid. rad. počađio/počađila ž, prid. 
trp. počađen) prekriti slojem čađe [- staklo 
(kroz koje se promatra pomrčina Sunca)]; 
začađiti 
*> PO- + v čađ 

počam pril. arh. počevši od, s početkom od [> 
od Nove godine] 
<> *DOČbIIE = v početi 

počasiti (0) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. počasio) knjiš. malo počekati, pričekati; 
oklijevati 
<> PO- + v. čas 

počast ž (G -sti, I -sti/-šću) javno iskazivanje 
časti ili priznanja [odati —] // pčasnji prid. 
1. koji se odnosi na počast 2. kojim se iska- 
zuje čašt, čime se odaje počast [-a paljba] 
3. koji ima stručni naslov bez obzira na plaću 
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počiniti 


ili dužnost [i doktor; —i konzul]; počasnica | 


ž 1. pjesma zdravica u čiju čast 2. reg. ona 
koja pjeva počasnicu; počastiti (koga, što, 
se) svrš. (prez. počastim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. počašćen), v. častiti 
<> PO- + v. čast 

počekati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. počekao) provesti neko vrijeme 
čekajući; pričekati, strpjeti se // poček m (N 
mn -eci) arh. jez. knjiž. vrijeme koje se čeka 
$ pr. (nadimačka): Počakal (Varaždin), 
Poček (okolica Zagreba), Počekaj (Istra), 
Počekal (Zlatar Bistrica, Moslavina) 
<> PO- + v. čekati 

počelo, v. početi 

počepikati (što, 8, oko čega, po čemu) svrš. 
(prez. -am, pril. pr. -avši, prid. rad. počepr- 
kao) 1. malo čeprkati, kratko ili po površini 
tla zagrepsti kao kokoš [> po zemlji] 2. pren. 
površno i bez ozbiljnijeg uvida informirati se 
o čemu [> po knjigama|, opr. ući temeljito u 
što, raditi ozbiljno i trajno na čemu 
> PO- + v. čeprkati 

počeriupati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr 
-avši (se), prid. rad. počerupao (se)) 1. uhva- 
titi se u borbi kao što se uhvate pijevci ili 
druge pernate životinje 2. pren. ući u lakši 
verbalni ili sličan sukob; počupati se 3. sve 
redom očerupati, skinuti sve perje, usp. čihati 
& PO- + v. čerupati 

počesto pril. dosta često [> navraćati] 

počššati (0, koga, što, se) svrš. (prez. počeščm 
(se), pril. pr. -Avši (se), imp. poččši (se), prid. 
trp. počešan), v. češati // počeškati svrš. 
(prez. počeškam, pril. pr. -Avši, prid. trp. počeš- 
kan) 1. (koga, što) malo počešati 2. (se) malo 
se počešati : 
<> PO- + v. češati 

počššljati (se, koga) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. trp. počešljan) urediti kosu češ- 
ljem, urediti kosu češljanjem 
& PO- + v. češalj, češljati 

početi (što) svrš. (prez. počnem, pril. pr. -€vši, 
imp. počni, prid. rad. počeo, prid. trp. počet) 
1. krenuti s polazne točke [— sastanak); za- 
početi 2. staviti u pokret; pokrenuti 3. uzroko- 
vati da što započne djelovati [dim nas je počeo 
gušiti] // počćlo sr 1./il. osnovna pramateri- 
ja; pratvar, princip, izvor 2. kem. tvar koja se 
sastoji od atoma s jednakim pozitivnim nabo- 
jem; element 3. osnova, temelj; počćitak_m 
(G -tka, N mn -€ci, G početaka) 1. prvi, uvo- 


dni dio čega [-tak knjige] 2. prvo razdoblje 
[tak rata] 3. polazna točka, ishodište [biti 
na —tku| 4. (mn) osnove čega [-ci znanja; 
počćtkom (čega) pril. na početku, u poče- 
tku čega (odnosi se na veće mjere vremena) 
[> godine; — stoljeća; — milenija; — školskog 
sata); početni prid. koji se odnosi na početak; 
prvi [> udarac]; početnica ž 1. v početnik 
2. knjiga iz koje se počinje učiti, udžbenik za 
učenje osnovnih pojmova; pačetničkli prid. 
koji je svojstven, koji se odnosi na početnike 
[a greška]; početnički pril. kao početnik; 
početnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji se 
tek počinje baviti čime; početništvo sr sta- 
nje onoga koji je početnik; počimač m (G 
počimača) onaj koji što počinje/započinje, 
inicijator; počimalja ž ona koja započinje 
pjevanje; grlovođa; počinjati (2) nesvrš. 
(prez. -njem, pril. sad. -njući, gl. im. -&anje), 
v. početi 
<> PO- + prasl. *četi: početi (rus. na-čat*) 
počinak m (G -inka, N mn -inci) 1. stanje 
mirovanja; odmaranje 2. odmor u spava- 
nju [poći na —] // počinuti (0) svrš. (prez. 
-nčm, pril. pr. -uvši, imp. počini, prid. rad. 
počinuo) 1. provesti neko vrijeme odmarajući 
se, u počinku; odmarati se, odspavati 2. re- 
tor. biti sahranjen, smiriti se, upokojiti se [— 
vječnim snom rastati se sa životom, umrijeti] 
3. agr. biti na ugaru, ostati neobrađen jednu 
ili više godina, odmoriti se (o obrađivanoj 
zemlji); počivalište sr 1. mjesto za počiva- 
nje 2. predmet za počivanje; krevet, postelja 
3. pren. posljednje počivalište; grob, groblje; 
počivaljka ž (D L -ljci, G mn -i) stolica za 
počivanje prikladne konstrukcije; počivati 
nesvrš. (prez. počivam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. (9), v. počinuti 2. (na čemu) 
biti smješten s osloncem na podlogu 3. pren. 
imati oslonac, ishodište, osnivati se, temeljiti 
se (na čemu) [> na čvrstim dokazima] 
$ pr. (nadimačka, ob. za lijenčine): Počinok 
(Slavonski Brod) O top. (naselje): Počekaji 
(Buzet, 42 stan), Počivalšek (Dubrovnik, 
Zagreb), Počivanšek (Zagreb), Počivašek 
(Pregrada, Zagreb) O top.: Počivala (ime za 
mjesta na planini kamo pastiri dovode ovce 
da prespavaju, usp. Durmitor); (naselje): 
Počitelj (Gospić, 307 stan.) 
<> PO- + prasl. *čiti, *činoti (rus. po-čit', polj. 
od-po-czywać) = /at. quies: mir, počinak 
počiniti (što) svrš. (prez. počinim, pril. pr. -iv- 


počistiti 
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Ši, imp. počini, prid. rad. počinio) učiniti, 
izvršiti neki čin [- samoubojstvo), usp. činiti 
// počinilac m (G -ioca, V -ioče, N mn -ioci), 
v. počinitelj; počinitelj m onaj koji je nešto 
počinio [- zločina); počinilac; počiniteljica 
ž, v. počinitelj 
& PO- + v. čin, činiti 

počistiti (što) svrš. (prez. -im,pril. pr. -ivši,prid. 
trp. počišćen) 1. učiniti čistim, usp. čistiti 
2. pren. a. osloboditi [> kraj od neprijatelja] 
b. pojesti sve do kraja [> hladnjak; — tanjur); 
smazati 
+ PO- + v. čist, čistiti 

počitanje sr arh.. poštovanje, počast [gledati 
sm] 
<> PO- + v čitati 

počkaliti (koga) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. počkaljen) podmetnuti nogu komu 
da padne, stopalom zadržati čije stopalo tako 
da se zanese ili padne; podškaliti, podčkaliti, 
usp. podapeti // počkaljivati (koga) nesvrš. 
(prez. počkaljujem, pril. sad. počkaljujući, 
gl. im. -&nje), v. počkaliti 
*> PO- + v. čkalja 

počupati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. počupan) 1. (što) povaditi sve čupanjem, 
usp. čupati 2. (se) posvaditi se, potući se (ob. 
o djeci) // počupavati (što, se) nesvrš. (prez. 
počupavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
počupati 
<> PO- + v. čupati 

počuti svrš. (prez. -jčm, pril. pr. -Gvši, prid. 
rad. počuo), v. čuti 
*> PO- + v čuti 

počvikaš m (G počvrkaša) zool. ptica strnadica 
(Emberiza miliaria) 

poći svrš. (prez. pođčm, pril. pr. pOšavši, imp. 
pođi, prid. rad. pošao/pošla ž) 1. (0) početi 
ići, krenuti (s mjesta), uputiti se, uputiti se 
određenim smjerom [pođimo!; pošla mi (me) 
karta počeo sam dobivati u igri karata; poš- 
lo je (krenulo je) sve ide prema očekivanju; 
pošlo je naopako (nizbrdo, natraške, tumbe) 
promijenilo se nagore; pošlo je sve po sta- 
rom nastavilo se onako kako je i prije bilo] 
2. (kamo) otići s pređašnjeg mjesta, udaljiti 
se [> kući] 3. udati se [> za koga] 4. otići sa 
svrhom da se tko/što dovede, doveze, done- 
se [> po novine] 5. pren. (za kim, za čim) 


ugledati se, povesti se za kim, čim [- za lo- _ 


šim uzorom] // p6laz m razg., v. polazak; 
polazak m (G -aska, N man -asci) kretanje s 


mjesta; odlazak, pokret, polaz; polazište sr 
1. mjesto s kojega se polazi [> tramvaja] 
2. pren. teza od koje se polazi [- analize); 
polaziti (8) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-zčći, gl. im. -ažčnje) 1. v poći 2. v. pohađati 
[> škole); p6laznji prid. iz kojega, s kojega 
se polazi, kojisluži kao ishodišna točka čega; 
početni [-a stanica); polaznica ž 1. ženska 
osoba polaznik 2. admin. pov. pismeni dokaz 
o polaženju škole 3. točka koja služi kao 
ishodište; temelj, osnovica; polaznički prid. 
koji se odnosi na polaznike; polaznički pril. 
kao polaznik, na način polaznika; polaznik 
m (V -iče, N mn -ici) onaj koji polazi kakvu 
školu, tečaj i sl. 
** PO- +1. ići 

pdćudan prid. (odr. -dni) koji je komu po ćudi, 
koji mu odgovara, koji je prikladan za što 
(o osobi), koji udovoljava čijim uvjetima ili 
razlozima prema kojima se vrednuje, koji je 
u skladu s vladajućom ideologijom; podoban 
[politički —], opr. nepoćudan // poćudnčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga koji je 
poćudan; podobnost 
<> PO- + v ćud 

-POD, -PODIJ, -PODIJA, -PODIJSKI, 
-PODIZAM kao završni dio riječi znači noga; 
-nog, -nožan [megapod; parapodij| 
$ grč. pod(0)-; pous 

POD-!', PODA: kao prvi dio riječi upotreblja- 
va se 1. za tvorbu glagola i znači a. vršenje 
radnje odozdo, na donjoj strani [podmetnuti] ' 
b. pravac radnje odozdo [potprašiti] c. pre- 
dodžba pravca radnje odozdo [podjariti; 
potkupiti] d. dovođenje pod što pren. u sta- 
nje podređenosti, zavisnosti, pod čiju vlast 
[podjarmiti] 2. za tvorbu imenica i pridjeva, 
sa značenjem a. (onaj) koji se nalazi, koji je 
smješten ispodčega [podzemlje] b. (onaj)koji 
se nalazi s donje strane čega [potkoljenica] 
c. (onaj) koji predstavlja dio, odjeljak neke 
cjeline u predodžbi podređenosti ili vertikalne 
hijerarhije [pododbor; potpredsjednik] d. ono 
što je donji sloj čega [podsvijest] e. ono što 
se vremenski veže uz završne faze [podjesen; 
podnoć] 
*> v. pod! 

POD-?, PODO- kao prvi dio riječi znači noga, 
nožni [podologija]; nogo- 
*> grč. pod(0)-; pous (G podćs): noga 

pod! prij. (uz enklitičke zamjeničke oblike 
poda) [poda me, poda te, poda se, poda nj, 
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- podaltak 


poda mnom] 1. sa samostalnom riječju u aku- 
zativu izriče a. kretanje prema dolje, naniže, 
s donje strane čega [pao — vlak] b. stanje ili 
položaj [> kontrolom] c. mjesto, prostor, pod 
kojim se što stavlja [> zidinu] d. vrijeme (uz 
imenice koje označuju završne vremenske 
odsječke) u koje ili neposredno pred kojim 
se što događa ili nastaje [- jesen] e. zamje- 
nu čega pravog, istinskog čim lažnim, manje 
vrijednim, sa zn. mjesto, umjesto, u zamjenu 
za [mrkvu — rodakvu (rotkvu)] 2. sa samostal- 
nom riječju u instrumentalu ističe a. mjesto, 
prostor, osobu kojoj se s donje strane tko/što 
nalazi ili se što događa, zbiva [> suncem] 
b. stanje u kojem se nalazi tko [> dojmom; 
— oružjem| c. pojavu, događaj, okolnost [> 
zaštitom mraka] d. mjesto na podnožju i sl. 
gdje se tko/što nalazi ili se što događa [> 
Žumberkom/ e. način, narav, karakter vršenja 
radnje [> zakletvom; pisati > pseudonimom] 
$ prasl. i stsl. *podb (rus. i, polj. pod) 

pod? m (G poda, DL pddu, N mn podovi) 1. do- 
nja, ob. vodoravna površina prostorije po ko- 
joj se hoda; podnica 2. pren. ravna površina 
terena // podina ž pejor: od pod [ta neravna 
—); podina ž 1. podnožje (gore, planine) 
2. sloj rude ispod drugog sloja; podnji prid. 
koji pripada podu, koji je svojstven podu [-o 
grijanje; —i zvučnici); podnica ž 1. v pod? 
(1) 2. (mn) nepomična i pomična čelična i 
drvena opločenja na vodoravnim konstru- 
kcijama A — oblaka meteor. donja, najniža 
strana oblaka 
*> prasl. i stsl. pod (rus. i, polj. pod), lit. pa- 
das &- ie. *pod-: stopalo (/at. pes, grč. povis) 

podagra ž (G mn -a/-i) pat. neinfektivna upala 
zgloba, nastaje zbog nakupljanja mokraćne 
kiseline u organizmu; giht, ulog 
*> lat. — grč., dosl. podagra: zamka za nogu 
= POD- + grč. &gra: plijen 

pddaleko pril. dosta daleko, prilično daleko 
// podalje pril. nešto dalje, malo dalje 
$ PO- + v. dalj, dalek 

podanak m (G -anka, N mn -anci) bot. podze- 
mni dio stabljike, može služiti kao spremište 
hrane mladoj nadzemnoj biljci; rizom 
** PO- + v. izdanak 

podanik /m (V-iče, N mn -ici) 1. onaj koji ima 
podanstvo jedne države; državljanin 2. onaj 
koji jeu podaničkom odnosu, koji se pokora- 
va vlasti druge osobe // podanica ž, v. poda- 
nik; podaničin prid. koji pripada podanici; 


podanički prid. koji se odnosi na podanike; 
podanički pril. kao podanik, na način poda- 
nika; podaništvo sr podanički odnos prema 
komu, stanje i položaj podanika; podanstvo 
sr (G -tava/podanstva) 1. pov pripadnost vla- 
daru i vjernost njegovoj vlasti 2. pripadnost 
građanina jednoj državi; državljanstvo 
< PO- + v dati 

podao prid. (odr -dli) koji potajno govori i radi 
protiv koga, koji je prikriveno nepošten; po- 
dmukao // podlac m (G podlaca, V pddlače, 
G mn podlaca) podao, nepošten, nečastan, 
pokvaren čovjek; nevaljalac, hulja [ponio 
se kao >); podlački prid. koji se odnosi na 
podlace; podlački pril. kao podlac, na nač- 
in podlaca; podlaštvo sr, +. podlost; podlo 
pril. na podao način, s podlošću; podmuklo, 
nepošteno, pokvareno [ se smijati], podlost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. osobina onoga 
koji je podao 2. nečastan, podao postupak; 
podlaštvo 
<> prasl. *podlv (rus. pddlyj, polj. podly) = v 
pod? 

podapšti (što) svrš. (prez. podapnčm, pril. pr 
-&vši, imp. podapni, prid. trp. podapčt) 1. pri- 
tegnuti, stegnuti s donje strane, odozdo, na 
donjoj strani ili pri dnu čega (o čemu što se 
veže, podvezuje i sl.) 2. postaviti nogu, ob. 
stopalo tako da onaj koji hoda ili prolazi ho- 
dajući padne; počkaliti // podapinjati (što) 
nesvrš. (prez. -njem, pril. sad. -njući, gl. im. 
-anje), v podapeti 
*> POD(A)- + » napeti 

podapirati, » poduprijeti 

podariti (što) svrš. (prez. podarim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. podaren) retor. dati kome što kao dar; 
pokloniti 
** PO- + v dar 

podarka ž (D L -i, G mn -araka/-i) bot., v. tra- 
deskancija 


.podastrijeti (što, komu) svrš. (prez. podastrčm, 


pril. pr: -&vši, prid. trp. podastrt) 1. prostrijeti 
pred koga, što 2. zast. uredski kliše, u pisme- 
nom obliku podnijeti kome visokom mjestu, 
naslovu itd. [> molbu] // podastirati (što, 
komu) nesvrš. (prez: -rčm, pril. sad. -rići, gl. 
im. -anje), v podastrijeti 
*> POD-! + prasl. *sterti = lat. sternere 
podašan, v. podati 
podajtak m (G -tka, N mn -4ci, G podataka) 
1. činjenica za koju se zna da se dogodila, da 
postoji ili da je istinita 2. činjenica koja se 
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podati 


navodi da se njome što dokaže [prema naj- 
novijim cima] : 
<> PO- + u dati 

podati (koga, što) svrš. (prez. -&m, pril. pr. -avši, 
prid. trp.podan),v. dati // podašan prid. (odr. 
-šni) 1. (čemu) koji se podaje pod rukom, koji 
se lako obrađuje ili oblikuje [> materijal]; po- 
datan (1) 2. (0) rij. indiv., v. izdašan; podašno 
pril. na podašan način; podatno; podašnčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
podašno; podatlan (8, čemu) prid. (odr: -tni) 
1. koji je podašan; podatljiv 2. pren. koji je 
neotporan na utjecaj, koji se lako podčinjava 
utjecaju; povodljiv, sugestibilan 3. izdašan; 
podati se (komu, čemu) svrš. (prez. podam se, 
pril. pr. -Avši se, prid. rad. podao se) 1. prepu- 
stiti se komu ili čemu, popustiti pod vanjskim 
ili unutamjim pritiskom [> užicima) 2. stupiti 
u spolni odnos (o ženskoj osobi); podatljiv 
prid. (odr. -i), v podatan; podatljivast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću), v podatnost; podatnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je podatan ili svojstvo onoga što je podatno; 
podatljivost, podašnost; podavati (se) nesvrš. 
(prez. podajem, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. podati se 
< PO- + v. dati 

podatnost, » podati 

podatus m glazb. znak za dva tona u neumat- 
skoj notaciji; prikazuje uzlazni interval 
< lat. podatus 

podaviti, u podviti 


podaviti (koga što) svrš. (prez. podavim, pril. pr 


-ivši, prid. trp. podavljen) sve redom uništiti, 
usmrtiti davljenjem, pogušiti // podavljivati 
(koga što) nesvrš. (prez. podavljujem, pril. 
sad. podavljujići, g/. im. -anje), v. podaviti 
<> PO- + v. daviti 9 

podbaciti (0) svrš. (prez. podbacim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. podbačen) 1. dobaciti manje 
nego što treba, ne dobaciti do mete 2. pren. 
ne ispuniti plan, očekivanja, obaveze itd.; 
iznevjeriti, razočarati, zakazati. // podba- 
cfvati (8) nesvrš. (prez. podbacujčm, pril. 
sad. podbacujući, g/. im. -anje), v. podbaciti; 
podbačaj m 1. gađajući ne dobaciti do cilja 
[> u topničkom gađanju] 2. slabiji uspjeh od 
željenoga ili očekivanoga 
<> PO- + v, baciti 

podban zm (N mn -ovi/-i)pov. banov pomoćnik; 
banovac // podbanica ž pov. podbanova su- 
pruga 


podbiti (što) svrš. (prez. -ijčm, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. podbijen) zabiti odozdo (ob. ci- 
pele čavlima), udariti, nabiti s donje strane; 
spodbiti // podbijati (što) nesvrš. (prez. 
podbijam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
podbiti 
+ POD-! + v. biti? 

podbjel m i ž(G -a/-i, G mn pddbjela) bot. traj- 
na zelen (Tussilago farfara) iz porodice gla- 
vočika (Compositae) 

podbočiti svrš. (prez. podbočim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. podbočen) 1. (što) postaviti kolac 
i sl. da se što ne nakrivi ili ne sruši, oslo- 
niti o što 2. (se) osloniti se rukom o što [- 
bradu] // podbočivati (što, se) nesvrš. (prez. 
podbočujčm, pril. sad. podbočujući, gl. im. 
-anje), v. podbočiti 
<> POD-! + v. bok! 

podbosti (koga, što) svrš. (prez. podbodčm, 
pril. pr. -Ovši, prid. rad. podbo, prid. trp. 
podboden) 1. ubosti odozdo (nogom, mamu- 
zama) 2. pren. učiniti da se tko naljuti i sl.; 
raspaliti koga // podbadač m (G podbad&ča) 
onaj koji koga podbada, izaziva, draži; irita- 
tor, haranger; podbadačica ž, v podbadač; 
podbadački prid. koji se odnosi na podbada- 
nje i podbadače; podbadački pril. na način 
podbadača, kao podbadač; podbadati (koga, 
što) nesvrš. (prez. podbadam, pril. sad. -ajući, 
prid. trp. podbadan, gl. im. -&anje) 1. v. podbo- 
sti 2. pren. šaliti se na čiji račun; izazivati, 
dražiti 
** POD-' + v. bosti 

podbradak m (G -atka, N mn -raci) dio mekog 
tkiva pod bradom; mentum, usp. podvoljak 
// podbradač m (G podbrad&ča) 1. zast. vi- 
soki ovratnik 2. v podbradača; podbradača 
ž1.rubackoji se vezuje pod bradom 2. vojn. 
remen kojim se kapa ili kaciga vezuju pod 
bradom; podbradač; podbraditi se svrš. 
(prez. podbradim se, pril. pr. -Ivši se, prid. trp. 
podbrađen) povezati glavu maramom tako 
da se krajevi svežu pod bradom; podbradni 
prid. koji se odnosi na podbradak, koji se na- 
lazi pod bradom; podbradnik m (N mn -ici), 
v. opršnjak; podbrađivati se nesvrš. (prez. 
podbrađujem se, pril. sad. podbrađujići se, 
gl. im. -anje), v. podbraditi se 
<* POD-' + v. brada 

podbrčžje sr 1. a. dio tla u konfiguraciji koji 
je pod brijegom ili bregovima (u zn. brda) 
b. donji dio obale ili dio pod vodom ili mo- 


podesiti 


rem uz obalu (u zn. brijeg = obala) 2. anat., 
v. hipotalamus 
Q pr. (etnik): Podbrežnjak (Podbrežnjak) 
(Sesvete, Kutina) O top. (naselje): Podbrčžje 
(Ozalj, 412 stan.) 
+ POD-' + v. brijeg 

podbrusiti (što) svrš. (prez. podbrisim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. podbrišen) 1. brusom naoš- 
triti odozdo [- kosu] 2. pren., ob. u: [- pete, 
razg. pobjeći] // podbrusivati (što) nesvrš. 
(prez. podbrusujem, pril. sad. podbrusujiići, 
gl. im. -anje), v. podbrusiti 3 
+ POD-' + v. brus, brusiti 

podbuhnuti svrš. (prez. podbuhnčm, pril. pr: 
-Uvši, prid. trp. podbuhao) oteći, naduti se; 
nabreknuti // podbuo (podbuhao) prid. 
(odr. -uli) koji je otekao, kojemu je došlo 
do natjecanja tkiva [> u licu]; podbuhlost 
(podbulost) razg. ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je podbuhao; podbulčst 
(podbuhlčst) ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina ili stanje onoga koji je podbuo (podbu- 
hao) 
*> POD-! + prasl. *buxti: naduti se; particip 
*buxlb (rus. buxnut', slov buhniti) 

podbiniti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. podbunjen) potaknuti na 
bunu, usp.buniti // podbunjivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. podbunjujem, pril. sad. 
podbiunjujući, gl. im. -anje), v podbuniti 
+ POD-' + v buna, buniti 

podcijćniti (koga, što, se) svrš. (prez. 
podcijčnim, pri. pro -ivši, prid. trp. 
podcijenjen) 1. ocijeniti niže nego što za- 
služuje ili nego što vrijedi 2. omalovažiti, 
obezvrijediti [- protivnika] // podcjenjivač 
m (G podcjenjivača) onaj koji što podcje- 
njuje, usp. podcijeniti (1,2); podcjenjivač- 
ki prid. koji se odnosi na podcjenjivače; 
podcjenjivački pri. kao podcjenjivač, na 
način podcjenjivača; podcjenjivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. podcjenjujem, pril. sad. 
podcjenjujući, gl. im. -anje), v podcijeniti 
+ POD-' + v. cijena, cijeniti 

podcikivati (0) nesvrš. (prez. podcikujčm, pril. 
sad. podcikujući, gl. im. -anje) vriskati na sti- 
liziran način (npr. vičući ju-ju) kako se u na- 
rodnom kolu, pjevanju i sl. izražava veselje i 
poticanje na igru i sl; podvriskivati // pod- 
ciknuti (0) svrš. (prez. podciknčm, pril. pr 
-Uvši, prid. rad. podciknuo), v podcikivati 
+ POD-' + v. ciju, cika 


podcrtati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. podcrtan) 1. povući crtu pod redak 
teksta radi isticanja; podvući 2. razg. nagla- 
siti važnost čega // podcrtavati (što) nesvrš. 
(prez. podcitavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v podcrtati 
+ POD-' + y crta, crtati 

podčiniti svrš. (prez. podčinim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. podčinjen) 1. (koga, što) stavi- 
ti (osobu, područje, prirodne i društvene 
procese i sl.) pod svoju vlast, moć ili volju; 

. podvlastiti, pokoriti 2. (se) pokoriti se čijoj 
vlasti, moći ili volji // podčinjavati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. podčinjavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v podčiniti, podčinjiva- 
ti; podčinjen prid. (odr. -i) 1. (komu, čemu) 
(prid. trp.), v. podčiniti 2. (odr, u im. služ- 
bi) osoba koja je podređena u službi višima; 
podčinjenGst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
i položaj onoga koji je podčinjen, pokoren; 
podčinjivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
podčinjujem, pril. sad. podčinjujući, gl. im. 
-anje), v podčiniti, podčinjavati 
+ POD-! + v čin, činiti 


. podšbljati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 


prid. trp. podebljan) učiniti debljim (ob. crtu 
na papiru ponovnim potezom olovke ili pera) 
// pšdebeo prid. (odr. -eli) koji je teži, pre- 
tiliji; ojači; podebljavati (što) nesvrš. (prez. 
podčbljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. podebljati 
<> PO- + v debeo, debljati 

poderati svrš. (prez. poderčm, pril. pr. -avši, 
imp. podčri, prid. trp. poderan) 1. (što) a. du- 
gom upotrebom ili nebrižljivim korištenjem 
dovesti u loše stanje b. iskidati, iscijepati 
na komade 2. (se) pocijepati se, iskidati se 
// poderan prid. (odr. -i) koji je istrošen, 
otrcan zbog duge upotrebe [-e cipele; —o 
odijelo]; iscijepan; poderanac m (G -nca, V 
-nče, N mn -nci, G podčranaca) onaj koji je 
poderan, odrpanac; poderančev prid. koji 
pripada poderancu; poderanka ž (D L -i), v 
poderanac; poderandst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje onoga što je poderano ili onoga koji 
je poderan; poderina ž ono što je poderano; 
dronjak, prnja; podčriv prid. (odr. -i) koji se 
upotrebom dere (ob. o obući i odjeći), opr. ne- 
poderiv; poderotina ž ekspr: rupa na odjeći, 
poderano mjesto i dr. 
<> PO- + v derati 

podesiti svrš. (prez. -im,pril. pr. -ivši, prid. trp. 


podest 


podešen) 1. (što, se) a. učiniti prikladnim za 
što, opremiti na odgovarajući način, učiniti 
da prihvaća, naliježe, da odgovara veličinom; 
* pripasati [> pojas] b. dovesti u odgovara- 
jući položaj, namjestiti [> snagu motora] 
c. namjestiti ključne parametre [> postavke] 
2. (se) prilagoditi se čemu, uskladiti s čim [> 
prilikama] // podesan (0, za što) prid. (odr 
-sni) koji se može upotrijebiti za što, koji 
odgovara zahtjevima ili potrebama; prikla- 
dan, podoban, adekvatan, zgodan za rukova- 
nje; podesnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) odli- 
ka onoga koji je podesan ili svojstvo onoga što 
je podesno; podešavati (što, se) nesvrš. (prez. 
podčšavam, pril. sad. -ajiići, gl. im. -&anje), v 
podesiti 
<> PO- + v, desiti se 
podest m 1. na izmjeni krakova stubišta proš- 
iren, ponekad uređen prostor za počivanje i 
okretanje; odmorište 2. podij 3. čvrst kameni 
(metalni itd.) temelj na kojem stoji spomenik 
isl.; postament 
< njem. Podest = lat. podium <— grč. pddion 
podesta (podestat) m, v. potestat 
Podevčevo sr naselje (u blizini Novog Marofa), 
859 stan. // podevečki prid. koji se odnosi 
na Podevčevo 
Podgajci Podravski m mn (G Podgajaca 
«Podravskih) naselje (u blizini Donjeg 
Miholjca), 750 stan. // Podgajac m (Podgajka 
ž)(G -jea,N mn Podgajci) stanovnik Podgajaca 
Podravskih 
$ v gaj 
Podgajci Posavski m mn (G PodgajacaPosavskih) 
naselje (u blizini Županje), 1518 stan. 
& v gaj 
podglaviti (što) svrš. (prez. podglavim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. podglavljen) podbočiti 
što čime, podmetnuti što pod što čvrsto da 
se ne makne ili ne padne // podglavlje sr, v 
uzglavlje; podglavljivati (što) nesvrš. (prez. 
podglavljujem, pril. sad. podglavljujući, gl. 
im. -anje), v. podglaviti 
< POD-' + v. glava 
podgojiti (koga, što) svrš. (prez. podgojim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. podgojen) hranjenjem ili 
tovijenjem postići težinu domaće životinje 
(ob. praseta) podesnu za prodaju ili klanje [> 
prase] 
+ POD-' + v. gojiti 
Podgora ž naselje (u-blizini Makarske), 1452 
stan. // Podgorac m (Podgarka ž) (G -rca, N 


mn Podgorci) stanovnik Podgore; podgorski 
prid. koji pripada Podgori i Podgorcima 
$ v podgorje 

Podgorač mn (G Podgordča) naselje (u blizi- 
ni Našica), 1171 stan. // Podgor4čanin m 
(Podgoračanka ž) (N mn Podgoračani) sta- 
novnik Podgoračana; podgorački prid. koji 
se odnosi na Podgorač i Podgoračane 
& pr. (etnik): Podgoračan (Valpovo) 

Podgorica ž najveći grad i administrativno sre- 
dište Crne Gore, 118.100 stan. (od 1946. do 
1991. Titograd), od 1945. glavni grad Crne 
Gore // Podgoričanin m (Podgoričanka ) 
(N mn Podgoričani) stanovnik. Podgorice; 
podgorički prid. koji se odnosi na Podgoricu 
i Podgoričane 

podgorje sr kraj koji se obilježava ili pre- 
poznaje po tome što je pod nekom gorom 
// podgorac m (G -črca, V -drče, N mn -drci) 
onaj koji je iz podgorja, koji živi u podgo- 
rju; podgčrčev prid. koji pripada podgorcu; 
podgorka ž (D L -i), u podgorac 
& pr. (etnici): Podgorac (Đurđevac, sred. 
Dalmacija), Podgorćlec (320, Medimurje, 
Zagorje, Slavonija), Podgornik (Delnice, 
Slavonija), Podgornjak (Nova Gradiška, 
Požega), Podgorski (300, Sesvete, Prigorje, 
Podravina), Podgorščak (Osijek), Podgoršek 
(Zagreb), Podhorski (7 Slavonija, <- češ.) 
O top. (naselja): Podgora (Dubrovnik, 33 
stan.; Klanjec, 49 stan.), Podgora Krapinska 
(Krapina, 501 stan.), Podgora Turkovska 
(Delnice, 13 stan.), Podgorci (Bjelovar, 
417 stan.), Podgori (Crikvenica, 167 stan.), 
Podgorje (kraj uz more pod Velebitom; 
Gvozd, 283 stan.; Korčula, 151 stan.; Požega, 
272 stan.), Podgorje Bednjansko (Ivanec, 
33 stan.), Podgorje Bračevačko (Đakovo, 
78 stan.), Podgorje Jamničko (Jastrebarsko, 
12 stan.), Podgorje Kinjačko (Karlovac, 107 
stan.) 
+ POD-! + v. gora 

Podgorje sr naselje (u blizini Virovitice), 
779 stan. A — Bistričko naselje (u blizi- 
ni Donje Stubice), 1019 stan. // Podgorac 
m (Podgorka ž) (G -črca, V -črče, N mn 
Podgorci) onaj koji je izPodgorja; podgorski 
prid. koji se odnosi na Podgorje i Podgorce 
$ v podgorje 


. Podgorska, Vika (1898-1984), kazališna glu- 


mica, prvakinja drame i punih 40 godina 


podignuti 


nosilac zahtjevnih ženskih uloga u HNK u 
Zagrebu 

podgovdriti svrš., nagovoriti" 
+ POD-'! + v. govor, govoriti 

Podgradina ž naselje (u blizini Zadra), 618 
stan. // podgradinski prid. koji se odnosi na 
Podgradinu 
$ v grad 

podgraditi svrš. (prez. podgradim,pril. pr: -ivši, 
prid. trp. podgrađen) dozidati što, u zidanju 
ojačati // podgrada ž, v podgrađe (1); pod- 
gradnja ž ono što se podgrađivanjem dobije 
kao posebna cjelina; podgrađe sr 1. dio zida 
u donjem dijelu, dio građevine koji ojačava 
donji dio zidova; podgrada 2. kuće i drugi 
objekti pod gradom, usp. grad! (2); podgra- 
đivati nesvrš. (prez. podgrađujem, pril. sad. 
-ajući, prid. trp. podgrađivan, gl. im. -anje), 
v. podgraditi 
$& POD-'! + v. graditi 

podgrijati (što) svrš. (prez. podgrijčm, pril. pr 
-AvŠi, prid. trp. podgrijan) 1. grijanjem učini- 
ti što toplijim [> jelo] 2. pren. potaknuti što 
prigušeno, zapreteno [- stare ideje (emocije 
i sl.), pren. pokušati obnoviti ili podsjetiti na 
stare ideje (emocije i sl)] // podgrijavati 
(što) nesvrš. (prez. podgrijavam, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -anje), u podgrijati 
+ POD-' + v. grijati 

podgristi svrš. (prez. podgrizem, pril. pr. -avši, 
prid. trp. podgrizen) 1. grizući oglodati, 
uništiti odozdo [krtica je podgrizla korijen] 
2. pren. grizući uništiti iznutra // podgrizati 
nesvrš. (prez. podgrizam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. podgristi 

podgi'nuti svrš. (prez. podgrnčm, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. podginuit) nagrnuti što ispod čega 
[> drva ispod ražnja] // podgrtati nesvrš. 
(prez. -rćčm, pril. sad. -rćuići, gl. im. -anje), 
v. podgrnuti 

podgrupa ž 1. oni koji organizirano rade kao ti- 
jelo u okviru veće grupe, dio grupe [bila je or- 
ganizirana sociološka — u okviru ekonomske 
grupe); podskupina 2. (+ potenc.) dio onoga 
što se dijeli ili promatra u cjelinama koje se 
nazivaju grupe (srodnih predmeta i sl.) 
+ POD-'! + v. grupa - 

podgušnjak m (N mn -aci) 1. suvišna koža koja 
se spušta od grla goveda [krava s velikim 
—om] 2. takva koža u čovjeka; jako izvješen 
podvoljak 
<> POD-'! + v. guša 


Podhorsky (izg. Podhčrski), Rikard (1902— 
1994), hrv. kemičar i enciklopedijski pisac, 
jedan od utemeljitelja Tehničke enciklopedije 
Leksikografskog zavoda »Miroslav Krleža« 

podičiti se svrš. (prez. podičim se, pril. pr: -iv- 
Ši se, prid. rad. podičio se) pokazati ponos 
kojemu je uzrok tko ili što; pohvaliti se [- 
uspjehom] 
<> PO- + v. dika 

podići svrš. (prez. -idčm, imp. podiđi, prid. rad. 
podišao) 1. (0), u podilaziti (1) 2. (komu), v 
podilaziti (2) // podilaziti nesvrš. (prez. -im, 
pril. sad. -zeći, gl. im. podilažčnje) 1. () pri- 
vlačeći se, šuljajući se i sl. prilaziti ili zalaziti 
pod što [> pod utvrdu] 2. (komu) pren. ulagi- 
vati se, dodvoravati se 
< POD-! + v. ići 

podignuti svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -avši, 
imp. podigni, prid. rad. podignuo/podigao 
(podigla/podignula ž), gl. im. podignuće) 
1.a. postaviti na viši položaj; premjestiti 
na više mjesto, nagore [—- zastavu] b. pru- 
žiti uvis [> ruku] 2. uzeti, pokupiti ono što 
leži na tlu [> sa zemlje] 3. (se) a. uspraviti 
se tijelom b. dižući se ustati c. protegnuti 
se [> na prste] 4. staviti u uobičajeni polo- 
žaj nešto što je palo 5. pomoći onome koji 
je pao da ustane 6. pren. dovesti koga do 
zrelosti, do samostalnosti; odgojiti [> dijete] 
7. pokrenuti, potaknuti na aktivnost, oduše- 
viti koga za što [> masu govorom] 8. pobu- 
niti 9. izgraditi, sagraditi, načiniti [> kuću] 
10. pren. a. dati kome viši stupanj, učiniti 
važnijim, vrednijim, značajnijim; uzdići, 
uzvisiti b. ojačati, osokoliti [- raspoloženje] 
11. otkriti, skinuti ono čime je što pokloplje- 
no ili pokriveno [> poklopac; — pokrivač; — 
veo] 12. pravn. pokrenuti postupak [- tužbu) 
// pddići svrš. (prez. -ignčm, pril. pr: -igavši, 
prid. trp. podignut), v. podignuti; podignuti 
se (podići se) svrš. 1.a. pokrenuti, pre- 
mjestiti se s nižeg na više mjesto, popeti se 
b. pomaknuti se nagore, zauzeti viši položaj 
2. ustati, zauzeti uspravan položaj 3. postati 
veći, porasti (o biljkama) 4. pren. ozdraviti, 
biti na putu ozdravljenja 5. a. (na koga) istu- 
piti protiv koga moćnoga [selo se podignulo] 
b. ustati, pobuniti se 6. pren. doprijeti do vi- 
šeg stupnja, položaja, ugleda; podizanje sr 
1. (gl. im.), v. podizati 2. kat. središnji dio 
mise; pretvorba, transsupstancija; podizati 


nesvrš. (prez. -ižem, pril. sad. -ižući, gl. im. 
-anje), x podignuti 
$ PO- + v. dignuti 

podij (podijum) razg. m 1. uzdignuti dio poda 
2. povišeno mjesto za govornika, glumca i 
sl.; pozornica, bina, platforma 3. ravna po- 
vršina predviđena za neku svrhu [plesni —] 
> lat. podium <- grč. pddion: mala noga 

podijeliti (koga, što) svrš. (prez. podijelim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. podijeljen) 1. v. dijeliti 
2. dati, udijeliti [> milost] // podijeljenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) 1. svojstvo onoga što je 
podijeljeno; rascjepkanost 2. stanje duhova, 
mišljenja, društava, stranaka, radnih timova 
itd. koji su podijeljeni u mišljenjima [> miš- 
ljenja; — u idejama; — stavova/u stavovimal; 
pddjelja ž 1. čin dijeljenja čega među više 
ljudi, pravnih osoba itd.; raspodjela [provesti 
—u] 2. dioba na dijelove od kojih se sastoji 
cjelina 3. dioba istorodnih predmeta, pojmo- 
va prema određenim karakteristikama (na 
vrste, razrede itd.) prema svojstvima; klasifi- 
kacija, sistematizacija; podjeljak m (G -elj- 
ka, V pddjeljče, N mn -čljci) razg. (općenito) 
oznaka koja dijeli na barometru, termometru 
i drugim spravama na najmanje označene di- 
jelove [barometar je pao za dvadeset —a] 
*> PO- + v. dio, dijeliti 

podilaziti, » podići 

podivljati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
rad. podivljao) 1. postati divlji, usp. divljati 
2. pren. a. jako se razljutiti [- od bijesa] b. po- 
stati neukrotiv, razoran [rijeka je podivljala] 
// podivljal&st ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga-koji je podivljao; podivljavanje 
sr 1.(gl. im), v podivljavati 2. lov proces 
kojim se divljač izlegla u fazaneriji podvrgava 
djelomičnom privikavanju na život u prirodi, 
usp. reintrodukcija; podivljavati (8) nesvrš. 
(prez. podivljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), u. podivljati 
+ PO- + v divlji 

podizati, v podignuti 

podjajčiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. podjajčio) žarg. u nekim kartaškim igra- 
ma odigrati nisku kartu tako da protivnik 
ostane bez štiha 
+ POD- + u jaje 

podjariti (koga, što) svrš. (prez. podjarim, pril. pr 
.-Ivši, prid. trp. podjaren) 1. raspaliti, ražariti, 
razbuktati vatru 2. pren. podbosti, izazivati, 
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ljutiti (koga) [ strasti] // podjarivač m (G 
podjariv&ča) onaj koji podjaruje (koga, što); 
podjarivačica ž, v podjarivač; podjarivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. podjarujem, pril. 
sad. podjarujući, gl. im. -anje), v podjariti 
< POD: + y jar, jariti 

podjarmiti (koga,što) svrš. (prez. podljarmim, pril. 
Dr. -ivši, prid. tp. podjarmljen) 1. upregnuti 
u jaram 2. pren. staviti pod svoju vlast (kao u 
jaram); podvlastiti, podvrgnuti // podjarmitelj 
m onaj koji podjarmljuje (koga, što); po- 
djarmljivatelj; podjarmiteljica ž, u podjar- 
mitelj; podjarmljenica ž, u podjarmljenik; 
podjarmljenik m (G podjanmljenika, V -iče, 
N mn podjarmljenici) onaj koji je podjarmljen; 
podjarmljenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je podjarmljen, svojstvo onoga 
što je podjarmljeno; podjarmljivatelj m, v po- 
djarmitelj; podjarmljivateljica ž, v podjarmlji- 
vatelj; podjarmljivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
podjarmljujem, pril. sad. podjarmljujući, gl. im. 
-anje), » podjarmiti 
<* POD-'! + v. jaram! 

podjčbati (koga, što, se) svrš. (prez. podjebčm, 
pril. pr. -awši, prid. trp. podjeban) žarg. vulg. 
1. namjestiti (igru) kome; zeznuti, zajebati 
2. spretno doskočiti kome, uspješno odgovo- 
riti na dosjetku, poentirati riječima; nadmu- 
driti (koga) // podjebavati nesvrš. (prez. 
podjčbavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
vulg. 1. (koga, što), v podjebati 2. a. izazi- 
vati (koga) b. nadmudrivati se (s kim) 
+ POD-' + v. jebati , 

podjednak (s kim, s čim) obla (odr. -i) koji 
je približno jednak po svojstvima; goto- 
vo jednak // pšdjednako pril. na podje- 
dnak način, približno isto, usporedivo; 
podjednakčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo koga ili čega da je podjednako (s 
kim ili s čim) 
*> POD-! + ». jednak 

podjedno pril. admin. arh. u isto vrijeme, u 
vezi s, u isti mah, savezno, temeljem toga 
[novu službu preuzet ćete netom budete pre- 
dali inventarne predmete pristavu ko ji biva — 
premješten u Split) 
*> POD- + v. jedan, 

podjela, v. podijeliti 

podjetinjiti (0) svrš. (prez. podjčtinjim, pril. pr. 
-ivši, prid. rad. podjetinjio) postati kao dijete, 
djetinjast, dobiti osobine djeteta // podjeti- 


pddloga 


njivati (8) nesvrš. (prez. podjetinjujčm, pril. 
sad. podjetinjujući, gl. im. -anje), v podjeti- 
njiti 
+ PO- + v. dijete 

podlac, » podao 

podl4gati, u podloga 

podlaktica ž anat. dio ruke od lakta do zape- 
šća; zalaktica // podlaktični prid. koji pri- 
pada podlaktici; podlaktiti (se) svrš. (prez. 
podlaktim (se), pril. pr. -ivši (se), prid. trp. 
podlakćen) nasloniti'se na lakat 
< POD-! + v. lakat 

podlanak zn (G -anka, V -anče, N mn -anci) bot. 
biljka Camelina 
+ POD-' + v dlan 

podlanica' ž 1. anat. dlan, širina dla 2. mjera 
dužine koja odgovara razmaku vrha palca i 
vrha malog prsta 
< PO- + v dlan 

podlanica? ž 1. zool., v. orada 2. bot., v. pernatka 
*> PO- + v. dlan 

podlaštvo, v. podao 

podlegnuti (podleći) (komu, čemu) svrš. (prez. 
-nčm, pril. pr. -avši, prid. rad. podlegnuo/ 
podlegao (podlegnula/podlegla ž)) 1. pasti 
(pod čiji utjecaj ili pod utjecaj čega i sl) [> 
ženinom utjecaju; — sumnji] 2. a. biti savla- 
dan, pobijeđen [- nadmoćnom neprijatelju] 
b. ai bolesti/ranama] // podlijegati 
gl. im. sni) 1. (komu, ino), v podičiti 
ti 2. (pod što) biti takav da se na njemu što 
primjenjuje, biti u djelokrugu [- zakonima; — 
propisima; — kritičkom vrednovanju] 
+ POD-'! + v. ležati, leći 

podlesak m (G -ska, N mn -sci), v. šafran 
<> POD: + y les! 

podlčtjeti (pod što) svrš. (prez. podletim, pril. 
DY. -jevši, prid. rad. podlčtio/podlčtjela ž) u 
letu ili u brzoj vožnji proći ispod čega ili se 
naći pod čim [> pod kamion] // podlijćtati 
nesvrš. (prez. podlijećem, pril. sad. -€ćući, gl. 
im. -&nje), v podletjeti 
& POD- + v. letjeti 

podlicencija ž ekon. ugovor kojim stjecatelj 
licencije može pravo njezina iskorištavanja 
ustupiti drugome; licencija može biti isključiva 
ili neisključiva 
$& POD- + v. licencija 

podlistak m (G -ska, N mn -sci) tisk. novinski 
prilog pisan na različite teme, grafički obli- 


kovan na prepoznatljiv način kao prilog (ob. 
u dnu stranice »pod listom«); feljton 
<> POD-! + y list! 

podliti svrš. (prez. podlijem, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. podliven) 1. (se) raširiti se pod 
površinom tkiva itd. (o krvi), usp. po- 
dljev 2. (što) pustiti, odliti tekućinu pod 
što [> pod pečenku] // podlijćvati (se, što) 
nesvrš. (prez. podlijevam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. podliti; podliv m, v. podljev; 
podlivati (se, što) nesvrš. (prez. podlivam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v podlijevati, 
podliti; podljev m ono što nastaje podlije- 
vanjem, ono što se podlije; zgrušana krv u 
tkivu kao posljedica udarca i sl. [> krvi]; po- 
dliv; podljevenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je podliveno 
+ POD-' + v. liti 

pddlo, v podao 

podloga ž(D L -ozi) 1. a. ono na čemu što 
počiva [pješčana —; čvrsta —] b. ono što je 
podloženo pod što radi trajnosti, čvrstoće, za- 
štite i sl; podmetač, podlagač 2. sloj zemljiš- 
ta, tla na koji se nabacuje drugi 3. (+ potenc.) 
biljka na koju se cijepi grančica pitome bilj- 
ke 4. pozadina A zlatna — bank. potpuno ili 
djelomično pokriće u zlatu (ob. o papirnom 
novcu u optjecaju) // podlagač m (G podla- 
giča), v. podložak; podlagati (što) nesvrš. 
(prez. podlažčm, pril. sad. -Ažići, gl. im. 
-anje), v. podložiti (ob. 1); podložak m (G 
-oška, N mn -ošci) ono što se podloži pod što 
radi zaštite; podlagač, podmetač [- za čaše; 
podložan (čemu) prid. (odr -žni) 1. a. koji 
se nalazi pod čijom vlašću [- podanik); po- 
koran, podčinjen b. (u im. službi) onaj koji 
je pod čijom vlašću 2. koji je stalno podvr- 
gnut, izložen čemu, koji ima sklonost čemu 
[> naglim promjenama raspoloženja; — infe- 
kcijama; > alkoholu]; podložiti svrš. (prez. 
podložim, pril. pr: -ivši, prid. trp. podložen) 
1. (što pod što) postaviti tako da služi kao 
postolje, podloga, da izolira od nečega ispod 
[> komad daske; — letvicu]; podstaviti, po- 
dmetnuti 2. (A, što) naložiti (o vatri), po- 
tpaliti 3. (koga) učiniti podložnim (1) 4. (se 
komu/čemu) podrediti se, dati se pod čiji 
utjecaj ili pod čiju moć, postati podložnik [> 
se okupatoru); podložnica ž, v. podložnik; 
podložnički prid. koji se odnosi na podlož- 
nosti podložnike; podložnik m (V -iče, N mn 
-ici) 1. arh. onaj koji se podvrgava, pokorava 


podidkati 


čijoj vlasti; podanik 2. onaj koji je nečemu 
podložan (utjecaju i sl.); pčdložništvo sr 
stanje podložnika; podložno pril. na podlo- 
žan način; ponizno, pokorno; podložnčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
podložan . 
<> POD- + v. ložiti 

podlakati (što) svrš. (prez. podloččm, pril. pr 
-Avši, prid. trp. podlokan) izriti, potkopati 
djelovanjem vode, odnijeti dio tla koritom ri- 
jeke ili udaranjem mora // podlokavati (što) 
nesvrš. (prez. podlokavam, pril. sad. -ajuići, 
gl. im. -anje), v. podlokati 
<*> POD-! + y. lokati 

podljev, v. podliti 

podmazati (koga, što) svrš. (prez. -ažčm, pril. 
Dr. -Avši, imp. podmaži, prid. trp. podmazan) 
1. a. mazanjem učiniti da bude masno [ti 
pečenku] b. dati potrebnu masnoću da se 
izbjegne zagrijavanje i habanje [-ti motor] 
2. pren. razg. dati novac ili drugu korist za ka- 
kvu uslugu ili radnju; podmititi, korumpirati 
// podmazivač m (G podmazivača) 1. onaj 
kojišto podmazuje 2. pren. onaj koji koga po- 
dmićuje; podmićivač; podmazivačica ž, v 
podmazivač; podmazivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. podmazujem, pril. sad. podmazujući, gl. 
im. -anje), v podmazati 
<*> POD-' + v. mazati 

Podmelnica ž naselje (u blizini Slunja), 1128 
stan. // Podmelničanin m (Podmelničanka 
ž) (N mu = Podmelničani) stanovnik 
Podmelnice; podmelnički prid. koji se odnosi 
na Podmelnicu i Podmelničane 
e v mel 

pć6dmet m gram. zast., v. subjekt 
+ POD-! + w. metnuti, metati (kalk. prema 
lat. subiectum) 

podmetati (što) nesvrš. (prez. podmećem, imp. 
podmeći, pril. sad. podmećući, gl. im. -anje), 
v podmetnuti // podmčtač m (G podmetćča, 
V pčodmetaču) 1. predmet koji se posebno 
oblikuje prema namjeni i postavlja pod što 
[> za noge]; podlagač, podmetak 2. papir s 
crtama koji služi za ravno pisanje; podmetak 
3. pejor. onaj koji o kome podmeće neistine; 
klevetnik; podmetački pri/. kao podmetač, 
na način podmetača (3); podmetak m (G -tka, 
N mn -eci) 1. komad drva, daščice i sl. koji se 
podmetne da nešto čvršće stoji, za toliko se 
podigne itd; potporanj, kajla 2. v podmetač 
(1,2); podmetaljka ž (D L -ljci, G mn -i) ono 


što je podmetnuto, namještaljka, podvala; 
podmetnuti svrš. (prez. -nčm, pril. pr -Qvši, 
imp. podmetni, prid. trp. podmetnut) 1. (što) 
staviti podmetač i sl. pod što radi zaštite 
2. (što komu) pripisati komu što neistinito; 
oklevetati [> krivicu] 3. (se) a. postaviti se 
da što ne padne, da stoji b. pren. preuzeti na 
sebe posao, odgovornosti (umjesto drugoga) 
+ POD-' + v. metnuti, metati 

podmiriti (što) svrš. (prez. podmirim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. podmiren) izvršiti financijske 
obaveze; namiriti, isplatiti [- dugove] // po- 
dmirivati (što) nesvrš. (prez. podmirujem, 
pril. sad. podmirujući, gl. im. -anje), v po- 
dmiriti 
+ POD-! + v. mir, miriti 

podmititi (koga čime) svrš. (prez. podmitim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. podmićen) dati kome 
mito; potplatiti // podmićenica ž, v. podmi- 
ćenik; podmićenik m (N mn podmićenici) 
onaj koji je podmićen; podmićivač m (G 
podmićivača, V podmićivaču) onaj koji 
podmićuje; podmićivačica ž, v podmi- 
ćivač; podmićivati (koga) nesvrš. (prez. 
podmićujem, pril. sad. podmićujući, gl. im. 
-&nje), v podmititi; podmitljiv prid. (odr 
-1) koji je sklon mitu, koji se može potpla- 

. tit; podmitljivac m (G -ivca, V -ivče, N mn 
-ivci) onaj koji se može podmititi, novcem 
podmazati; podmitljivčev prid. koji pripa- 
da podmitljivcu; podmitljivast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je podmitljiv, 
koji se može podmititi; potkupljivost 
*> POD- + v. mito 

podmjestiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. podmješten) metnuti, smjestiti pod 
što, podmetnuti // podmještati (6) nesvrš. 
(prez. podmještam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), u podmjestiti 
& POD-' + u. mjesto . 

podmladiti (pomladiti) svrš. (prez. podmladim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. podmlađen) 1. (koga, 
što) učiniti da što bude mlađe 2. (se) dobiti 
mlad izgled, postati opet mlad ili mlađi; po- 
mladiti 3. rasaditi nove biljke u stari nasad 
// podmladak zm (G -atka, N mn -aci), v. po- 
mladak; podmlađivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. podmlađujem, pril. sad. podmlađujući, 
gl. im. -&anje), v. podmladiti 
+ POD-' + u mlad 

podmorje sr 1. ukupnost onoga što se nalazi 
pod morem (životinjski i biljni svijet, izvori 


podnositi 


PRA 
poke 


energije itd.) 2. pravn. morska dna i podze- 
mlja morskih prostora, mogu biti u granica- 
ma nacionalne jurisdikcije i izvan tih granica 
// podmornica ž brod (ob. ratni) dugoljaste 
konstrukcije namijenjen plovidbi i djelovanju 
na površini i zaronjen ispod površine mora 
[atomska —]; pd6dmorničar m onaj koji je 
na službi u podmornici; pćdmorničarka ž, 
v podmorničar; pd6dmorničarstvo sr skup 
djelatnosti vezanih za iskorištavanje i ra- 
zvoj podmornica i podvodnih vozila uopće; 
podmčornički prid. koji se odnosi na po- 
dmornice; podmorskli prid. 1. koji se nalazi 
* pod morskom površinom [i kabel] 2. koji se 
odnosi na podmorje [—0 istraživanje] 
$ top.: Podmoršćica (lokalitet kod Solina) 
*> POD-' +v. more 
podmuklao prid. (odr -kli) 1. koji potajno čini 
zlo, koji prikriva zle namjere šutnjom, ljuba- 
znim ponašanjem i sl.; podao, himben, lice- 
mjeran 2. koji najavljuje opasnost [-/a bo- 
lest, —la tutnjava| // podmuklica ž i m onaj 
koji je podmukao/podmukla [ta/taj —; velika 
—; teška —); podmukličin prid. koji pripada 
podmuklici; podmuklo pril. na podmukao 
način; zlobno, himbeno, podlo; podmuklčst 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je podmukao 
+ POD- + v. muk, mučati 
podnapiti se svrš. (prez. podnapijšm se, pril. 
DY. -ivši se, prid. trp. podnapit) pomalo se 
napiti, pomalo biti pijan // podnapijati se 
nesvrš. (prez. podnapijam se, pril. sad. -ajući 
se, gl. im. -anje), v. podnapiti se 
$ POD-' +v. napiti 
podndrednik m (V -iče, N mn -ici) vojn. zast. 
dočasnički čin // podndrednički prid. koji 
se odnosi na podnarednike 
+ POD-' + v. naredba, narednik 
podnaslov (podnaslov) m naslov ispod gla- 
vnog naslova teksta 
<*> POD-'! + v. naslov 
podnašati, v. podnositi 
pćdne sr (G -eva) 1. a. sredina dana, vrijeme 
kad je Sunce na najvišoj točki iznad hori- 
zonta; 12 sati b. astron. trenutak kad središte 
Sunca prolazi kroz meridijan na određenom 
mjestu 2. meton. u kršćana i muslimana, je- 
dno od vremena u danu kad se obraća Bogu 
A o — oko podne; poslije — poslije 12 sati; 
prije — prije 12 sati // pd6dnevnica ž, v. me- 
ridijan; pddnčvni prid. koji se odnosi na po- 


dne; pd6dnčvnik m (N mn -ici) knjiš. arh., v. 
meridijan 
<> v. pola + v. dan! 

pćdnčblje sr 1. meteor. prosječne vrijednosti 
vremenskih prilika kroz duže razdoblje; kli- 
ma, usp. 2. pren. opća duhovna i društvena 
atmosfera u nekoj sredini; duhovna klima 
*> POD: + v. nebo 

podnesak, v. podnositi 

podnijčti, v. podnositi 

podnimiti se svrš. (prez. podnimim se, pril. pr 
-ivši se, prid. trp. podnimljen) 1. oduprijeti 
se, osloniti se laktom (laktovima) o što držeći 
glavu dlanom (dlanovima) 2. u lošem raspo- 
loženju uvući se u sebe, biti utučen, ne govo- 
riti; potuliti se, pokunjiti se, potišteno šutjeti, 
biti bez volje, biti utučen, ne davati znaka 
živosti 3. uvući se u sebe u namjeri da se ne _" 
kaže ono što treba ili da se izbjegne izjašnja- 
vanje, ušutjeti se, mučati, ukurviti se // po- 
dnimljivati se nesvrš. (prez. podnimljujčm 
se, pril. sad. podnimljujući se, gl. im. -&nje), 
v. podnimiti 
<*> POD-! + v. imati 

podnipošto pril. nipošto 

podno (čega) prij. u zn. da je što oko donje stra- 
ne, pod stranom čega, uz donji rub ili obro- 
nak brda, gore, planine [grad — Sljemena = 
Zagreb; grad — Srđa Dubrovnik] 
<*> POD-! + v. dno 

podnočć pril. malo prije nego što padne noć, 
nego što se snoća, smrači 
+ POD- +v. noć | 

podnositi (koga, Što) nesvrš. (prez. podnosim, 
pril.sad. podnosčći, gl. im. podnošenje) trpjeti, 
izdržavati teškoću // podnašati nesvrš. (prez. 
podnašam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v 
podnositi; podnesak m (G -ska, N mn -sci) 
admin. pismena intervencija, traženje, molba 
izvan službene molbe, upozorenje itd. kojim 
se netko obraća službenom naslovu ili službe- 
no pretpostavljenom [dati —; predati —; napi- 
sati ; sastaviti -); podnijati (koga, što) svrš. 
(prez. podnčsčm, pril. pr. -€vši, imp. podnčsi, 
prid. trp. podnčsen/pddnijčt) 1. otrpjeti što ne- 
ugodno, izdržati teškoću [> mučenje; to se ne 
može —|; pretrpjeti 2. a. razg.uzevšišto u ruku 
i noseći staviti, donijeti; poslužiti b. iron. pre- 
dočiti [> pod nos] 3. uputiti (ob. pismeno) na 
više mjesto [> molbu; — zahtjev]; podnosilac 
m (G -ioca, V -ioče, N mn -ioci), v podnositelj; 
podnositelj mona j koji podnosi, ob. u vezama 


podnožje 


riječi [> molbe; — prijedloga; — izvještaja); 
podnosilac; podnositeljica ž, u podnositelj; 
podnositeljičin prid. koji pripada podnosite- 
ljici; podnosiv prid. (odr -i) koji je podnoš- 
ljiv (i izvedene riječi); podnošljiv prid. (odr 
-i) koji se može podnijeti, podnositi, toleri- 
rati [> čovjek, —a klima); podnošljivo pril. 
prilično dobro, tako da se može podnijeti, 
neloše [živjeti —); podnošljivčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je podno- 
šljivo 
*> POD-' + v. nositi 

podnožje sr 1. v postolje [- spomenika] 2. dio 
površine u neposrednoj blizini osnove što se 
izdiže iznad površine [> brda] // podnožak 
m (G -oška, N mn -ošci) klupica (ob. za po- 
dupiranje, odmaranje nogu) 
*> POD-! + v. noga 

podoba ž 1. a. ono što je po obliku slično čemu 
b. slika čega [> svoga oca] 2.v. spodoba 
// podoban prid. (odr. -bni) 1. teol. koji je 
komu ili čemu nalik; sličan, usp. podobije 
2. a. (za što) koji je povoljan; prikladan, la- 
san b. razg. pejor. koji ima podobnost, koji 
je prikladan, dobar (višima u hijerarhiji vla- 
sti) prema kriterijima političke i ideološke 
pravovjernosti (ali ob. ne i prema stručnim 
i sl. kvalitetama); podobije sr teol. pravosl. 
biblijski pojam kojim se izražava smisao 
čovjekova života da postane podoban, sličan 
Bogu; podobndst ž (G -osti, I -osti/-ošću) pe- 
jor. osobina i svojstvo onoga koji je podoban 
A moralno-politička — pov. ideol. (za vlasti 
Komunističke partije) uvjet u natječajima za 
neke položaje i funkcije u društvu 
$ pr. (nadimačka): Podoba (Nova Gradiška), 
Podobnik (330, Gorski kotar, Moslavina, 
Slavonija) 
<* PO-+v. dob 

podoblik ;n (N ma -ici), v. varijetet 
<* POD-'! + v. oblik 

podočni prid. koji se nalazi pod okom 
// podočica ž zast., v. podočnjak; podoč- 
njak m (N mn -aci) (ob. mn) anat. dio pod 
okom, često omeđen borom i istaknut bojom; 
podočica 
$ POD-! + v, oko! 

pododbor m odbor koji je u podređenom odno- 
su prema (glavnom) odboru u vertikalnoj or- 
ganizaciji čega [- Matice hrvatske] 
*> POD-' + v. odbor 

pododermatitis m (G -a) pat. upala mesnatog 


dijela kopita prouzročena oštrim predmetom, 
pritiskom i sl. 
+ PODO- + v. dermatitis : 

pddoficir m (G -a) pripadnik nadređenog kadra 
vojske; po rangu niži od oficira; dočasnik 
// podoficirčić m dem. pejor. od podoficir 
(ob. u zn. beznačajan, nevažan, slabo uva- * 
žavan itd); podoficirka ž vojn. dočasnica; 
pddoficirski prid. koji se odnosi na podo- 
ficire; podoficirski pril. kao podoficir, na 
način podoficira 
<* POD- +, oficir 

podojiti (koga, što) svrš. (prez. podojim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. podojen) 1. dati obrok 
djetetu dojenjem; nadojiti 2. reg., v. pomusti 
// podoj m 1. onoliko koliko se podoji mli- 
jeka kad majka doji dijete, količina mlijeka 
koju dijete posiše jednim dojenjem 2. reg. 
jednokratna mužnja, količina mlijeka koja se 
izmuze od domaće životinje (od krave, koze, 
ovce) 
$ PO- + v dojiti 

podoknica ž, u. serenada 
*> POD-! + u okno 

podolac m (G mn podolaca) zool. agr: nizinska 
pasmina goveda podrijetlom iz Panonske ni- 
zine, danas se najviše uzgaja u Istri 
<> PO- + v. dol 

podčlje sr dolina i kraj oko doline pod brdom, 
planinom itd. 
& pr. (etnici): Podolar (Županja), Podoljak 
(Požega, Osijek), Podoljnjak (Podolnjak) 
(Prigorje),  Podolnjak (Sisak, Kutina), 
Podolski (160, Križevci, okolica Zagreba), 
Podolšak (Podolšak) (110, Zabok, Zagorje) 
O top. (naselja): Poddlec (Vrbovec, 88 
stan.), Podčlje (Beli Manastir, 282 stan.) 
<> PO- + u dol 

pdometar m (G -tra, N mn -tri) brojač koraka; 
korakomjer 
+ PODO- + -METAR 

podor m ekspr. jez. knjiž. ruina, ruševina staro+ 
ga grada, zamka, crkve i druge stare građe- 
vine tvrde gradnje [-e gledaš: svud raka za 
grobom/I krvavijeh rana brazgotine/Na tjelu 
ove naše domovine] 
* PO- + v. derati (drati) : 

podosta (9) pril. 1. u povelikoj, prilično velikoj 
količini 2. više nego dosta, više nego što je 
dovoljno; dobrano [toga ima —] 
<> PO- + v. dosta 

podozriv prid. (odr -1) (+ srp.) kojije sklon su- 
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mnjičavosti, koji izražava sumnju; vrlo nepo- 
vjerljiv; sumnjičav // podozrćnje sr dvojba, 
sumnja, sumnjičavost; podozrijćvati nesvrš. 
(prez. podozrijevam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-ivca, V -ivče, N mn -ivci) onaj koji podo- 
zrijeva, sumnjičavac; podozrivica ž, v. po- 
dozrivac; podozrivo pril. na podozriv način, 
sumnjivo, nepovjerljivo 
<*> rus. podozritel*nyj 

Podpićan m naselje (u blizini Labina), 697 
stan. // Podpićanin m (Podpićanka 2) 
(N mn Podpićani) stanovnik Podpićana; 
podpićanski prid. koji se odnosi na Podpićan 
i Podpićane 

podragati (koga, što) svrš. (prez. podragam, pril. 
DY. -&vši, prid. trp. podragan) pomilovati 
$ PO- + v. drag, dragati 

podraniti (F) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. podranio), v. uraniti 

podrapati (što) svrš. (prez. podrapam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. podrapan) iskidati na koma- 
de; poderati 
<> PO- + ». drapati 

podraslić m pejor. nedorastao, zelen muškarac 
(ili djevojka) // podraslica ž, » podraslić 
$& POD-'! + u. rasti 

podraškati (koga, što) svrš: (prez. -am, pril. 
Dr. -AvšŠi, prid. rad. podraškao, prid. trp. 
podraškan) malo  podražiti, usp. dražiti 
// podraškivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
podraškujem, pril. sad. podraškujući, gl. im. 
-&anje), v podraškati 
<* PO- + v. dražiti, draškati 

Podravina ž geogr nizina između Drave i 
S ogranaka Macelja, Kalnika, Bilogore, 
Papuka i Krndije, 3420 km? // Podravac 
m (Podravka ž) (G -avca, V -avče, N mn 
Podravci) stanovnik Podravine; podravski 
prid. koji se odnosi na Podravinu [> konj; 
— duhan]; podravski pril. kao Podravac, na 
način Podravaca 
$ pr. (etnici): Podravac (130, Podravina), 
Podravec (Đurđevac), Podravski (Zagreb, 
Rijeka) O top. (naselje): Podravlje (467, 
Osijek) 

Podravska Slatina ž, v. Slatina 

Podravska Sesvete ž mn naselje u Podravini, 
1957 stan. 
$ v. Podravina 

podrazumijevati nesvrš. (prez. podrazumijčvam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. (što, se) 


shvaćati kao unaprijed jasno, kao unaprijed 
prihvaćeno 2. (pod čim) neki pojam shvaćati 
na određen način [pod nacijom podrazumije- 
vam zajednicu... kad kažem »nacija« mislim 
na zajednicu...) 
$ POD-!' + » razum 

podražavatelj, v podražiti 

podražiti (što) svrš. (prez. podražim, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. podražen), v podražavati (2) 
// pšdražaj m psih. svaki izvanjski utjecaj 
(mehanički, toplinski, kemijski, električni) na 
osjetne receptore ili organe; izaziva živčano 
uzbuđenje praćeno specifičnim doživlja- 
jem [vizualni —; taktilni —; intenzivni —); 
pddražajni prid. koji nastaje kao podražaj; 
podražavalac m (G -aoca, V -aoče, N mn 
-aoci) onaj koji što podražava; podražava- 
telj, usp. podražavati; podražavatelj m, v 
podražavalac; podražavati nesvrš. (prez. 
podražavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
1. (koga) srp. oponašati, u. 2. (što) izazi- 
vati podražaje (ob. na nekom mjestu tije- 
la); nadraživati, dražiti, iritirati [> kožu; — 
sluznicu); podražljiv prid. (odr -i) koji je 
sklon podražaju, koji je osjetljiv na podra- 
žaj, nadražljiv 
** PO- + v, dražiti 

podrediti (koga, što, se) svrš. (prez. podrčdim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. podređen) 1. sta- 
viti u zavisnost od čega, staviti pod nečiju 
vlast; podčiniti 2. učiniti činjenicom drugo- 
ga reda, svrstati kao manje važno prema 
čemu drugome [zabavu treba — dužnostima] 
// podredan prid. (odr. -1) pravn. koji do- 
lazi u obzir u drugome redu; supsidijaran; 
podrčđen (8, komu, čemu) prid. (odr -i) 
1. koji je manje važan 2. koji je podčinjen 
A —a rečenica gram. zavisna rečenica koja 
određuje ili dopunjuje riječ iz druge rečeni- 
ce ili cijelu drugu rečenicu; —i pojam lingv. 
pojam koji se može udružiti s bar još jednim 
pojmom iste razine i tako tvoriti pojam više 
razine (»pas« prema »sisavci«), usp. pojmo- 
vna ljestvica, . pojmovni A, opr nadređeni 
pojam, v. nadređen A; podrčđenast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) 1. stanje u kojemu je onaj 
koji je podčinjen ili ono što je čemu podč- 
injeno 2. lingv. odnos dvaju pojmova u ko- 
jem je opseg jednoga pojma uključen u opseg 
drugoga pojma, a sadržaj toga drugoga pojma 
u opseg prvoga; subordinacija, opr: nadređe- 
nost (2); podređivati (koga, što, se) nesvrš. 


podrepak 
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(prez. podrčđujem, pril. sad. podrčđujući, gl. 
im. -&anje), v. podrediti 
<> POD-! + v. red 

podrepak m (G -pka, N mn -pci) 1. dio tijela 
u životinja ispod repa ili ispod trtice 2. pren. 
pejor. podrepaš, ulizica // podrepaš m (G 
podrep4ša) pejor. ulizica, udvorica (predo- 
džba da se tko nalazi ispod repa); podrepi- 
ca, podrepina; podrepašica ž, . podrepaš; 
podrepaški prid. koji se odnosi na podre- 
paše; podrepaški pril. kao podrepaš, na 
način podrepaša; podrepaštvo sr postupak 
podrepaša, postupak podrepaša kao poja- 
va; podrepica ž, v. podrepaš, podrepina; 
podrepina ž 1. dio opreme koji dolezi živo- 
tinji pod rep da drži samar ili sedlo 2. pejor 
onaj koji se ulaguje; dodvorica, prišipetlja, 
podrepica, ulizica, 
*> POD-'! + v. rep 

podrezati (što) svrš. (prez. -režčm,pril. pr. -avši, 
imp. podreži, prid. trp. podrezan) rezanjem 
skratiti [— kosu; — rep], usp. rezati // podre- 
zivati (što) nesvrš. (prez. podrčzujčm, pril. 
sad. podrčzujući, gl. im. -anje), v. podrezati 
+ POD-' + v. rez, rezati 

podrhtavati (0) nesvrš. (prez. podihtavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. drhtati po- 
vremeno zbog mehaničkog djelovanja [- od 
potresa] 2. drhtati od hladnoće, straha itd. 
// podihtati svrš. (prez. podršćem, pril. pr. 
-&avši, prid. rad. podrhtao), v podrhtavati 
+ PO- + v. drhtati 

podrignuti (f, se) svrš. (prez. -nčm, pril. pr 
-uvši, imp. podrigni, prid. rad. podrignuo se) 
izbaciti na usta zrak iz želuca (nečujno ili 
praćeno prepoznatljivim zvukom) // podri- 
givati (0, se) nesvrš. (prez. podrigujčm, pril. 
sad. podrigujući, gl. im. -anje), v. podrignuti 
& POD-! + v. rigati 

podrijetlo sr, v. porijeklo 

Podrinje sr geogr: krajevi uz Drinu i naseljena 
mjesta uz Drinu // Podrinac m (Podrinka ž) 
(G -inca, V -inče, N mn Podrinci) stanovnik 
Podrinja; podrinjski prid. koji se odnosi na 
Podrinje 
$ top. (naselje): Podrinje (Vinkovci, 300 
stan.) 

podriti (što, koga) svrš. (prez. podrijem, pril. 
pr. -ivši, prid. trp. podriven), v. podrivati 
// podrivač m (G podrivača) 1. (+ potenc.) 
oruđe kojim se podriva, ruje odozdo (riječno 
korito i sl.) 2. pren. onaj koji podriva, kvari 


kakav red, poredak; podrivačica ž, u podri- 
vač (2); podrivački prid. koji se odnosi na 
podrivače; podrivački pril. kao podrivač, 
na način podrivača; podrivati nesvrš. (prez. 
podrivam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje) 
1. (što) odozdo rovati, potkopavati [voda 
podriva temelje] 2. (koga, što) potkopava- 
ti, kvariti poredak, nečiju vlast i sl, baviti 
se subverzijom 3. duboko orati; podrovati 
svrš. (prez. podrujčm, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
podrovan) 1. v. podrivati 2. oslabiti, narušiti “ 
[ zdravlje] : 
<* POD-! +v. riti 

podroniti (0, pod što) svrš. (prez. podronim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. podronjen) ronjenjem 
zaći pod što [> pod brod], usp. roniti // po- 
drdnjati (0, što) nesvrš. (prez. podranjam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v. podroni- 
ti; podronjavati (0, pod što) nesvrš. (prez. 
podronjavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. podroniti 
*> POD-! +v. roniti 

podrška, v. podržati 

podrtina ž 1. a. pejor. ružan dio čega sruše- 
nog; ruševina, razvalina (kuće, tvrđave i 
sl.) b. trup, korito napuštenog broda; drtina 
2. pejor. koji je oronuo, onemoćao (o osobi) 
[> od čovjeka] 
<> PO- +v. drhtati 

područjle sr 1: a. kraj, teritorij, oblast omeđe- 
na geografski [-e Alpa]; geopolitički ili poli- 
tički [-e državnih granica] b. kraj u kojem je 
raširena kakva karakteristična pojava, zona, 
pojas čega [-e monsuna; sušno —e; -e zahva- 
ćeno ratom] 2. naznačen, ne točno određen 
dio tijela; predio [u —u srca] 3. pren. opseg 

. kakve djelatnosti (znanstvene, privredne, 
sportske i sl.), sfera poslovanja, zanimanja i 
sl; polje [na -u medicine] // područni prid. 
koji pripada, koji je svojstven nekom područ- 
ju, koji djeluje na nekom području (ob. u 
smislu hijerarhije vlasti, uprave ili kultumog 
djelovanja) 
<* POD-! + v. ruka 

pddrag (1) pril. jez. knjiž. arh. jedan i pola dru- 
goga po veličini ili po trajanju [- dana dan i 
pol; — sata sat i pol]; poldrug // podrig (11) 
m jez. knjiž. arh. vrlo visok čovjek 
$ pr. (nadimačka): P6drug (780, Split, Sinj, 
sred. Dalmacija), Podriigović (Vukovar, 
Vinkovci), Poldrigac (Zagreb), Poldrugač 
(Poldrugač) (490, Sveti Ivan Zelina, 
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Prigorje), P6ldrugo (Labin, Cres, Lošinj, 
Istra), Poldrigovac (160, Labin, Istra) 
<> v. pola + u drugi 
podrugivati se (komu) nesvrš. (prez. 
podrugujčm se, pril. sad. podrugujući se, gl. 
im. -&nje) rugati se komu (ob. neizravno, iro- 
nizirajući i bez otvorenih gesta ili grimasa) 
«// podrugivač m (G podrugivača) onaj koji 
se podruguje; podrugivalo, podrugivalac; 
podrugivačica ž, » podrugivač; podrugivač- 
ki pril. kao podrugivač, na način podrugi- 
vača; podrugljivo; podrugljiv prid. (odr -i) 
1. koji se rado podruguje 2. koji sadrži poru- 
gu, koji izražava porugu; podrugljivac m (G 
-ivca, V -ivče, N mn -ivci) onaj koji se rado 
podruguje; podriugljivica ž, v podruglji- 
vac; podrugljivo pril. na podrugljiv način, 
s podrugljivošću; podrugljivost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je podrugljiv; 
podrugnuti se svrš. (prez. podrugnčm se, 
pril. pr. -Uvši se, prid. rad. podrugnuo se), v 
podrugivati se j 
<> POD-! + v. rugati se 
pšdruku (način pisanja uz: pod ruku) (s kim, s 
čim) pril., v. ruka 
+ POD-! + v. ruka 
podrum m 1. prostorija ispod razine prizemlja, 
djelomično ili potpuno ukopana u tlo [čuvati 
krumpir u —u] 2. a. prodavaonica (alko- 
holnih) pića [vinski —] b. tip ugostiteljskog 
mjesta, ob. restoran [Gradski —] 3. meton. 
stambena prostorija u podrumu; podrumski 
stan // podrumar m (G podrumara) 1. struč- 
njak u podrumarstvu, pivničar, vinar 2. vla- 
snik podruma (1, 2); podrumarski prid. 
koji se odnosi na podrumarstvo i podrumare; 
podrumarski pril. kao podrumar, na način 


podrumara; podrumarstvo sr posao podru- | 


mara oko njegovanja vina i srodnih vinarskih 
proizvoda; podrumčina ž augm. od podrum 
[mračna —); podrumskli prid. koji se odno- 
si na podrum, koji se nalazi u podrumu [-a 
prostorija] 
< srgrč. hypćdromos 

podruštvoviti (što) svrš. (prez. podruštvovim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. podruštvovljen) učiniti 
da prijeđe u vlasništvo društva, da postane 
društveno vlasništvo, učiniti društvenim (vla- 
sništvom) [> vlasništvo] // podruštvovlji- 
vati (što) nesvrš. (prez. podruštvovljujem, 
pril. sad. podruštvovljujući, gl. im. -&anje), v 
podruštvoviti; podruštvljavati nesvrš. (prez. 


podrištvljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
učiniti da što postane briga društva, da se više 
osoba i skupina počne interesirati za što [- po- 
slove općenarodne obrane, zast.) 
<> PO- + v. društvo 

podriutati ((, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. podrutao) reg. podrignuti // po- 
drutavati (A, se) nesvrš. (prez. podrutavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. podrigiva- 
ti; podrutnuti (8) svrš. (prez. -nčm, pril. pr 
-uvši, prid. rad. podrutnuo) reg. podrignuti 
** POD-' + y rutati 

Podrute sr naselje (u blizini Novog Marofa), 
589 stan. a 

podružnica ž niža jedinica vertikalne organi- 
zacije (osiguravajućeg društva, sindikata, po- 
duzeća itd. ili vjerske zajednice) podređena 
centrali, središnjici itd., ob. nadređena ispo- 
stavi [sindikalna —; — Jehovinih svjedoka] 
// podružni prid. koji je svojstven podruž- 
nici 
< PO- +v. drug 

podižati (koga, što) svrš. (prez. podržim, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. podržan) 1. držati, nosi- 
ti dio ili svu težinu čega 2. dati, pružiti po- 
dršku 3. biti posebno zainteresiran; navijati 
// podrškla ž(D L -šci, G mn -i) podržavanje, 
pomaganje čijih nastojanja, rada, djelovanja, 
ideja itd. [jaka —a; slaba —a; dati —u; uskra- 
titi -u]; potpora; podržavatelj m onaj koji 
podržava, koji daje podršku čemu, onaj koji 
stoji uza što; podržavati (koga, što) nesvrš. 
(prez. podižavam, pril. sad. -ajlići, gl. im. 
-anje), » podržati; podiživ prid. (odr: -i) koji 
se može podržati; podržljivast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je spreman 
podržati što 
<> PO- + v. držati 

podežaviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. podižavljen) učiniti državnim; na- 
cionalizirati [> vlasništvo] // podržavljivati 
(što) nesvrš. (prez. podržavljujem, pril. sad. 
podržavljujući, gl. im. -anje), v. podržaviti 
<*> PO- + v država 

podsijćcati (što) nesvrš. (prez. podsijecam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. sječenjem 
kratiti do željene dužine [> kosu] 2. sjeći 
odozdo [> grane] // podsjeći (što) svrš. 
(prez. podsiječem, pril. pr. podsjekavši, imp. 
podsijćci, prid. trp. podsječen), v. podsijecati 
+ POD-! + y sjeći 


podsilu 


podsilu pril. silom, prisilno, protiv volje; nasilu 
+ POD-! + v sila 

podsjesti (što) svrš. (prez. podsjednčm, pril. 
DT. -€Vši, prid. trp. podsjednut) izvesti opsa- 
du, opkoliti radi osvajanja tvrđavu ili grad 
// podsjedati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. podsjesti 
< POD-! + v. sjesti 

podsjetiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. podsjetio) 1. (se) obnoviti u sjećanju, 
sjetiti se 2. (koga) napomenuti da se što ne 
zaboravi, obnoviti sjećanje // podsjećati 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) 1. (se) obnavljati u pamćenju; sjećati 
se, prisjećati se 2. (koga na što) spominjati 

. što komu da ne bi zaboravio [podsjeti me da 
ugasim televizor] 3. (koga na koga, što) iza- 
zivati predodžbu nekoga ili nečega; asocirati 
[podsjeća me na oca); podsjetnik m (V -iče, 
N mn -ici) 1. popis onoga čega se treba sjeti- 
ti, što treba učiniti 2. ono što podsjeća na što, 
živo svjedočenje 
<> POD-! + v. sjetiti 

podskup m (N mn podskupovi) mat. osnovna 
relacija među skupovima, skup A je podskup 
skupa B ako je svaki element od A također i 
element od B; oznaka AC B, usp. skuip (2) 
// podskupina ž, v podgrupa 
*> POD-'! + v. skup 

podsmijeh m (N mn -čsi) zloban osmijeh praćen 
često podrugljivom i uvredljivom grimasom 
ili riječju // podsmjehivač m (G podsmje- 
hiv&ča) onaj koji se podsmjehuje kome; po- 
drugljivac; podsmjehivati se nesvrš. (prez. 
podsmjčhujem se,pril. sad. podsmjčhujućise, 
gl. im. -anje),  podsmjehnuti; podsmjehnuti 
se svrš. (prez. podsmjehnčm se, pril. pr: -Uvši 
se, imp. podsmjehni se, prid. rad. podsmjć- 
hnuo se) 1. (komu) izraziti što podsmijehom, 
podrugujući se 2. (8) osmjehnuti se, nasmi- 
ješiti se; podsmješkivati se nesvrš. (prez. 
podsmjčeškujem se, pril. sad. podsmjčškujući 
se, gl. im. -&anje) malo se podsmjehivati; 
podsmjčšljiv prid. (odr. -i) 1. koji izražava 
podsmijeh; podrugljiv [- razgovor] 2. koji 
se voli podsmjehivati; podsmješljivac m (G 
-ivca, V -vče, N mn -ivci) onaj koji je sklon 
podsmješljivosti; podsmjčššljivica ž, v pod- 
smješljivac; podsmjššljivo pri. s podsmije- 
hom, s podsmješljivošću; podsmjššljivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji se 
podsmjehuje; podrugljivost 
+ POD-! + u. smijeh 


podstaći (koga, što) svrš. (prez. podstaknčm, 
imp. podstakni, pril. pr. podstaknuvši, prid. 
trp. podstaknut) reg. (+ srp.) potaknuti (pota- 
ći), u // podsticati (koga, što) nesvrš. (prez. 
-iččm, pril. sad. -ičući, gl. im. -anje) reg. (+ 
srp.) poticati, v; pšdstrčk m (N mn -čci) 
reg. (+ srp.) poticaj, v; podstrekač m (V 
podstrekaču) reg. (+ srp.) poticatelj, v 
+ POD-!' + v. taknuti 

podstanar m onaj koji stanuje u unajmlje- 
noj sobi ili stanu // pšdstanarčiti nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -čeći, gl. im. -ččnje) 
razg. živjeti kao podstanar, nemati svoj dom; 
podstanarev (pšdstanarov) prid. koji pri- 
pada podstanaru; podstanarka ž (D L -i), v 
podstanar; podstanarski prid. koji se odnosi 
na podstanare; podstanarski pril. kao pod- 
stanar, na način podstanara; podstanarstvo 
sr (G mn -tava/-a) odnos u kojem se nalazi 
podstanar 
+ POD-! + v. stan, stanar 

podstaviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. podstavljen) 1. podmetnuti, podlo- 
žiti (1) 2. izraditi podstavu, učiniti da što do- 
bije podstavu // podstava ž 1. tanka tkanina 
ili platno što se prišiva unutar odjeće 2. (+ 
potenc.) unutrašnji, donji sloj dodan tkanini 
i drugom materijalu (u izradi odjeće, obuće, 
pokućstva itd.); podstavak m (G -avka, N 
mn -avci) (+ potenc.) ono što se postavlja 
pod što kao stalan, pričvršćen dio radi sta- 
bilnosti (ploča na koju se učvršćuje kip itd.); 
podstavni prid. koji pripada podstavi, koji je * 
svojstven podstavi, koji služi za podstavu [> 
materijal] 
+ POD-! + v. stav, staviti 

podstavka ž (D L -vci) bor. jestiva gljiva 
(Xerocomus subtomentosus) 
$ v. podstaviti 

Podstrana ž naselje (u blizini Splita), :5240 
stan. // podstranski prid. koji se odnosi na 
Podstranu i Podstranjane; Podstranjanin m 
(Podstranjanka ž) (N mn Pddstranjani) sta- 
novnik Podstrane 

podstrići svrš. (prez. podstrižem, pril. pr 
podstrigavši, prid. trp. podstrižen) 1. malo 
odstrići odozdo; podrezati 2. načiniti pod- 
strig // podstrig (pdstrig) m (N mn -izi, G 
pddstriga), v. tonzura; podstrizati nesvrš. 
(prez. podstrižem, pril. sad. -ižući, gl. im. 
-&nje), v. podstrići 
+ POD-! + v. strići 


pšdug 


podsuknja ž (G mn -kanja/-i) dio ženskog ru- 
blja; donja suknja 
<*> POD-! + v. sukati, suknja 

podsuti svrš. (prez. podspčm, pril. pr -uvši, 
prid. trp. podsut) 1. nasuti odozdo 2. pren. 
podmititi, podmazati 
*> POD-! + v. sipati 

podsvijest ž (G -esti, I -esti/-ešću) psih. sfera ili 
razina u doživljavanju, ponašanju, mišljenju 
i iskustvenom životu pojedinca, trenutno ne- 
dostupni pamćenju i svijesti // podsvjesno 
pril. na podsvjestan način, uz sudjelovanje 
podsvijesti [ željeti čijusmrt); podsvjesnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) ukupnost svojstava 
podsvijesti; podsvjesitan prid. (odr. -sni) 
koji se odnosi na podsvijest [ni procesi; —ne 
radnje; —no učenje] 
** POD-! + v. svijest 

podsvitak m (G -tka, N mn -ici, G podsvitaka) 
marama uvijena u krug koja se podmeće kad 
se nosi teret na glavi 
+ POD-'! + v. saviti, svitak 

podšav m ono što se dobije podšivanjem, po- 
svrtak 
*> POD-! + u. šav i 

podšišati (koga, što) svrš. (prez. podšišam, pril. 
DY. -Avši, prid. trp. podšišan) podrezati kosu 
na vratu i oko ušiju // podšišavati (koga, 
što) nesvrš. (prez. podšišavam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. podšišati 
<* POD-! + v, šišati 
prid. trp. podšiven) 1. uhvatiti donji rub čega, 
ušiti da zajedno drže dvijedonje strane čega [- 
vreću] 2. napraviti/izvesti šav na donjem rubu 
[> haljinu] // podšivati (što) nesvrš. (prez. 
podšivam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), v. 
podšiti : 
< POD-! + v. šiti 

podšprajcati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, 
prid. trp. podšprajcan) reg. postaviti kolac, 
kajlu; poduprijeti, podmetnuti 
*> POD-! + njem. spreizen 

podtajnik m (V -iče, N mn -ici) zast. neol. za- 
mjenik tajnika; podsekretar // podtajnički 
prid. koji se odnosi na podtajnike; podtajnič- 
ki pril. kao podtajnik, na način podtajnika 
+ POD-' + v. tajnik 

podtekst m (G mn pddtčksta) smisao, poruka 
koja u nekom tekstu nije izravno izrečena, 
već se naslućuje iz napisanoga, ono što se čita 
između redaka // podtekstni prid. koji pri- 


pada, koji se odnosi na podtekst [> smisao = 
smisao iz podteksta; smisao u podtekstu] 
<*> POD-! + v, tekst 

podtip m jedna od kategorija u sistematizaciji 
(živih bića itd.), usp. tip 
+ POD-'! +v. tip 

Podturen 7 naselje (u blizini Čakovca), 1735 
stan. // podturenski prid. koji se odnosi na 
Podturen 

podubok prid. (odr. -i, komp. -blji) razg. koji je 
prilično dubok 
<> PO- + v. dubok 

podučiti (koga, čemu, se) svrš. (prez. podučim 
(se), pril. pr. -ivši (se), prid. trp. 'podučen) 
1. dati poduku 2. (se) izvući poduku (iz čega) 
// podučavalac m (G -vaoca, V -vaoče, N mn 
-vaoci),  podučavatelj; podučavatelj m onaj 
koji podučava; podučavalac; podučavateljica 
ž, v. podučavatelj; podučavateljičin prid. koji 
pripada podučavateljici; podučavateljski 
prid. koji se odnosi na podučavatelja; po- 
dučavateljski pri/. kao podučavatelj, na način 
podučavatelja; podučavati (koga, što) nesvrš. 
(prez. podučavam, pril. sad. -ajući, prid. trp. 
podučavan, g]. im. -&anje) 1. učiti koga, davati 
poduku; instruirati, davati satove 2. v. podučiti; 
podukla ž (D L -uci) davanje znanja komu u 
obliku raznih oblika nastave [davati —u]; instru- 
kcije, podučavanje, nauk 
*> POD-! + v, učiti 

podudariti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. podudario) 1. (se) poklopiti se, složiti se 
jedno s drugim; koincidirati [- se u mišljenju; 
— se po dužini] 2. (što) udariti odozdo, zabi- 
ti odozdo, udarcem podmetnuti što odozdo; 
podbiti, spodbiti // podudaran prid. (odr 
-rni) koji je sukladan s čim, koji se poklapa 
s kim/čim; podudarati se nesvrš. (prez. -am 
se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), v. po- 
dudariti se; podudarno pri/. na podudaran 
način, sukladno; podudarnčst ž.(G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga što je podudarno, 
što se poklapa jedno s drugim; koincidencija, 
identičnost, slaganje, sukladnost 
< POD-! + y. udariti 

podug prid. (odr -i, komp. -uži/-ulji) 1. prilično 
dug 2. nešto duži nego što je potrebno; po- 
duži/podulji // podugačak prid. (odr: -čki), 
v podug; podugo pril. dosta dugo, prilič- 
no dugo; podulja pril. dosta, prilično dugo, 
duže; poduž pril. po dužini, uzduž [izmijeniti 
—; obojiti >), opr. poprijeko; poduže pril. 


poduhvatiti | 
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reg. u zn. krozneko duže vrijeme ili duže tra- 
janje čega (bez izravnog značenja komparati- 
va) [10 je trajalo — = to je trajalo (malo) duže 
(nego obično, nego što se očekivalo)] 
$ PO- + v. dug 

podiuhvatiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. poduhvaćen) 1. (što) a. uhvatiti rukama 
ili čim drugim odozdo; obujmiti b. pren. za- 
hvatiti sa svih strana; zahvatiti 2. (se čega) 
dati se na što, prihvatiti se [> se pisanja] 
// poduhvaćati (što, se čega) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. podu- 
hvatiti; poduhvat m 1. v pothvat, podvig, 
poduzeće (1) 2. zahvat rukama ili pomaga- 
lom odozdo 3. sport položaj i pokret ruke pri 
hvatanju odozdo; poduhvatati (što, se čega) 
nesvrš., v. poduhvaćati 
<> POD-! + v. uhvatiti 

podumčnta ž reg. zast. temelj, osnova 
<> lat. fundamentum 

Podunavlje sr 1. geogr. široko područje ze- 
malja koje imaju izlaz na Dunav; dunavske 
zemlje, podunavske zemlje (Donauldnder) 
2. krajevi i regije uz tok Dunava; Pridunavlje 
A Hrvatsko — pol. neol. Baranja, istočna 
Slavonija i zapadni Srijem // Podun4vac 
m (Podunavka ž) (G -vca, V Podunavče, 
N mn Podunavci) stanovnik Podunavlja; 
pddunavski prid. koji se odnosi na 
Podunavlje, na krajeve uz Dunav 
& pr. (etnici): Podun4jec (Koprivnica, 
Prigorje), Podunavac (370, Banovina) 
O top. (naselja): Podunavlje (Beli Manastir, 
2 stan.) 

poduprijati svrš. (prez. poduprčm, pril. pr. -€vši, 
prid. rad. podupro, prid. trp. poduprt) 1. (što) 
a. podmetnuti neki predmet pod što da čvršće 
stoji [> stol komadom drva] b. staviti što kao 
oslonac čemu c. podbočiti, osloniti d. pren. dati 
podršku, dati potporu, pomoći [> čije napore] 
2. (se) a. nasloniti se, osloniti se b. osloniti se 
glavom na ruku c. pren. naći podršku, pomoć 
[ se o čiji savjet] // podapirati (što) nesvrš. 
(prez. -€m, pril. sad. -rući, gl. im. -anje), v. poda- 
prijeti; podaprijati (što) svrš. (prez. podaprčm, 
pril. pr. -evši, prid. rad. podapro/podapila ž) 
reg., v. poduprijeti; podupirač m (G podupi- 
rača, V podupiraču) 1. predmet kojim se što 
podupire; potporanj (motka, kolac i sl.) 2. pren. 
onaj koji podupire koga ili što [- demokrata|; 
podupirački prid. koji se odnosi na podupi- 
rače; podupirački pril. kao podupirač, na način 


podupirača; podupiratelj m (G podupiratelja) 
onaj koji podupire, podržava što, daje potporu 
čemu; podupirati (što, koga, se) nesvrš. (prez. 
rem, pril. sad. -ruići, gl. im. -anje), v. poduprije- 
ti; podupirući prid. koji podupire, ob. novcem 
[> član kluba] 
+ POD-! + v. uprijeti 

podušiti (se) svrš. (prez. podušim (se), pril. pr 
-ivši (se), prid. trp. podušen) 1. (što, koga) 
a. ubiti sve dušeći; podaviti, pogušiti b. ubiti 
sve utapajući; potopiti 2. (se) potopiti se 
> PO- + v. dušak, dušiti 

podušje sr 1. pravosl. crkvena služba za pokoj- 
nika 2. meton. hrana i piće koja se ostavlja 
na grobu 3. gozba za dušu pokojnika; daća, 
karmine // podušni' prid. koji se odnosi na 
podušje 
$ PO- + v. duša 

podušnji? prid., ob. u: A —a žlijezda anat. za- 
ušna žlijezda, v. zaušni A 
<> POD-! + v. uho 

poduzčti (što) svrš. (prez. poduzmčm, pril. pr 
-€vši, prid. rad. poduzeo, prid. trp. poduzet) 
prihvatiti se čega, pristupiti ostvarenju čega, 
početi što raditi // poduzeće sr 1. ekspr. 
pothvat, poduhvat 2. proizvodna, privredna 
ili kakva druga jedinica, ob. koja djelatnost 
zasniva na proizvodnim programima i ugo- 
vorima o radu i uslugama [trgovačko -] A —- 
kći ekon. žarg. poduzeće u kojem neko drugo 
poduzeće drži 100% kapitala; --majka ekon. 
poduzeće koje drži 100% kapitala u drugom - 
poduzeću i na taj način ima sva upravljačka 
i imovinska prava u njemu; poduzčtan prid. 
(odr. -tni) koji se zna i hoće prihvatiti čega u 
pravo vrijeme, koji je snalažljiv, vješt u pra- 
ktičnoj provedbi ideja; poduzčtnica ž, v. po- 
duzetnik; poduzčtnički prid. koji se odnosi 
na poduzetnike i poduzetništvo; poduzčtnič- 
ki pril. kao poduzetnik, na način poduzetnika; 
poduzčtnik m (V -iče, N mn -ici) pojedinac 
ili pravna osoba koja (ob. vlasnik poduzeća, 
poduzeće itd.) unosi inovacije ili unapređuje 
radni proces i preuzimanjem rizika nastoji 
ostvariti uspjeh na tržištu [uspješan —; dobar 
—; mali -); poduzčtništvo sr djelatnost podu- 
zetnika A slobodno — ekon. gospodarstveni 
sustav u kojem se trgovina odvija bez kontro- 
le i utjecaja države na osnovi ponude i potra- 
žnje (engl. free enterprise); poduzčtno pril. 
na poduzetan način, efikasno, brzo, spretno; 
poduzčtnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 


podvižnik 


na onoga koji je poduzetan; poduzimač m 
(G poduzimača, V poduzimaču) refer onaj 
koji nešto poduzima; poduzimačica ž, v po- 
duzimač; poduzimački prid. koji se odnosi 
na poduzimača; poduzimački pri. kao po- 
duzimač, na način poduzimača; poduzimati 
(što) nesvrš. (prez. -am/-imljem, pril. sad. 
-ajući/-imljući, g/. im. -anje), v poduzeti 
<> POD-! + v. uzeti 

poduže, v. podug 

podvaliti (A, što, komu) svrš. (prez. podvalim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. podvaljen) 1. poslu- 
žiti se podvalom, izvesti podvalu [podvalili 
su mu lažne zlatnike] 2. pren. žarg. gurnuti 
ispod koga (loptu u kolektivnim sportovima) 
// pšdvala ž nemoralna prijevara izvedena 
pomoću laži, poluistina, falsifikata ili triko- 
va [ova ponuda je —); podvaljivač m (G po- 
dvaljivača, V podvaljivaču) onaj koji se služi 
podvalama, koji podvaljuje; podvaljivačica 
ž, v. podvaljivač; podvaljivački prid. koji 
se odnosi na podvaljivače; podvaljivački 

" pril. kao podvaljivač, na način podvaljivača; 
podvaljivati (f, što, komu) nesvrš. (prez. 
podvaljujem, pril. sad. podvaljujući, gl. im. 
-anje), v. podvaliti 
$ POD-' + v. valjati 

podvečer pril. pred mrak, u sumrak // podvečea- 
rje sr vrijeme pred večer; sumrak 
& POD-! + v. večer 

Podvelčžje sr geogr. regija pod planinom 
Velež // pšdvelaški prid. koji se odnosi 
na Podveležje i Podvelešce; Podvelćžac 
m (Podvelčška ž) (G Podvelćšca, N mn 
Podvelćšci, G Podvšležaca) 1. onaj koji je iz 
Podveležja 2. (podveležac) vrsta konja 

podvesti (što) svrš. (prez. podvčdčm, pril. pr 
-€vši, prid. rad. podveo/podvela ž, prid. trp. 
podvčden) dovesti što u vezu, u zavisnost 
od neke šire misli ili pojma [> pod posto- 
jeće pravilo] // podvađati nesvrš. (prez. 
podvađam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v 
podvesti, podvoditi; podvedljiv (podvediv) 
(našto) prid. (odr. -1), v. svodljiv; podvdditi 
nesvrš. (prez. podvodim, pril. sad. podvodčći, 
gl. im. podvođčnje) 1. (što, koga), v. podve- 
sti 2. (koga) uspostavljati veze muškaraca 
sa ženama radi seksualnih odnosa; baviti se 
svodništvom, biti svodnik; podvodač m (G 
podvodača, V podvodaču) svodnik; podvoda- 
čica ž,  podvodač; podvodački prid. kojise 
odnosi na podvodače; podvodački pri/. kao 


podvodač, na način podvodača; podvodljiv 
(podvddiv) (na što) prid. (odr. -i), v. svodljiv 
<> POD-' + v. voditi 

podvezati (što) svrš. (prez. podvažčm, pril. 
Dr. -Avši, imp. podveži, prid. trp. podvčzan) 
stegnuti podvezom // podveza ž 1. (+ po- 
tenc.) rij. ono čime se podvezuje 2. povez 
za oblikovanje brkova; brkovez; podvezica 
ž 1. dem. od podveza 2. vrpca koja pridrža- 
va čarapu na nozi; podvezivati (što) nesvrš. 
(prez. podvezujem, pril. sad. podvčzujiići, g/. 
im. -anje), v. podvezati 
$ pr. (nadimačka): Podvez (Međimurje), 
Podvezanec (170, Međimurje, okolica 
Zagreb) 
& POD-! + v. vezati 

pddvilg m (N mn -izi) 1. s velikom hrabrošću 
ili požrtvovnošću izvršeno djelo, ostvareno s 
trudom, ljubavlju i ustrajnošću [tunel je -g 
graditelja|;, pothvat, poduhvat 2. pustolovi- 
na, avantura [ljubavni —-zi uspjesi kod žena, 
uspjesi u ljubavi] 

podviknuti (8, komu) svrš. (prez. podviknčm, 
pril. pr. -uvši, imp. podvikni, prid. rad. po- 
dviknuo) malo podignuti glas radi opome- 
ne, ukora i sl, s nezadovoljstvom opome- 
nuti; ukoriti, priprijetiti // podvikivati (f, 
komu) nesvrš. (prez. podvikujem, pril. sad. 
podvikujući, gl. im. -anje), v. podviknuti 
+ POD-! + v. vikati, viknuti 

podviti (što) svrš. (prez. podvijem, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. podvijen/podvit) 1. a. saviti 
kraj ili krajeve čega pod što; posuvratiti [> 
plahtu] b. saviti pod sebe [> noge] c. skupiti, 
saviti [- kosu] 2. pren. podložiti, podčiniti 
[- rep postati skromniji, manje samouvjeren, 
pokunjiti se] // podaviti (što) svrš. (prez. 
pdodavijem, pril. pr. -ivši, prid. trp. podavijen) 
saviti, presaviti tako da dio dođe odozdo, da 
nešto što je bilo u jednoj površini postane 
dvije, a jedna donja; podviti [ list papira; 
— suknjul; podavijati (što) nesvrš. (prez. 
podavijam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. podaviti; podvijati (što) nesvrš. (prez. 
podvijam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v. 
podviti, podvinuti; podvinuti (što) svrš. 
(prez. podvinčm, pril. pr. -uvši, imp. podvini, 
prid. trp. podvinut) podviti, podaviti 
& POD-' + v. viti 

podvižnik m (V -iče, N mn -ici) rel. pravosl. 
onaj koji nastoji i ustrajava na duhovnom 


podvlastiti 


92 


uzdizanju postom, molitvom, očišćenjem i 
kajanjem // podvižnica ž, v. podvižnik 
*$ rus. podvižnik: isposnik 

podvlastiti (koga, što, se) svrš. (prez. podvlastim 
(se), pril. pr. -ivši (se), prid. trp. podvlašten/ 
podvlašćen) 1. podvrgnuti koga ili što pod 
svoju vlast, podvesti pod vlast, učiniti podlo- 
žnikom, podanikom itd. vlasti 2. (se) priznati 
čiju vlast; podvrgnuti se // podvlašćen prid. 
(odr: -i) onaj koji je pod čijom vlasti, koji trpi 
odčije vlasti, koji je u raspodjeli vlasti podre- 
đen [> društveni sloj; —a klasa, opr. vlada- 
jući; podvlašćivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
podvlašćujem, pril. sad. podvlašćujući, gl. 
im. -&anje), v podvlastiti 
+ POD-! + v. vladati, vlast 

podvodjan prid. (odr. -dni) 1. koji je izložen 
vodi, poplavi; vodoplavan [-no zemljište) 
2. (odr) koji je ispod vode, koji se oba- 
vlja pod vodom, koji živi pod vodom [ni 
ribolov] A —na puška posebno konstruirana 
puška, izbacuje harpun kojim se ubija riba; 
—na plovila pom. zajednički naziv za po- 
dmornice i ronilice // podvođe sr pom. dio 
brodskog trupa ispod vodne crte; ribina . 
+ POD-'! + u. voda 

podvdditi, » podvesti 

podvodnica ž bot. 1. rod (Najas) iz porodice 
Najadaceae (npr. p. velika N. marina); naja- 
da 2. (mn) Najadaceae, porodica jednosupni- 
ca, pripadaju joj jednogodišnje zeleni što žive 
pod vodom 
$ POD-! + u voda 

podvojiti svrš. (prez. podvojim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. podvojen) 1. podvostručiti, udvojiti 
2. v. razdvojiti // podvojenost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je podvojen ili 
svojstvo onoga što je podvojeno 
*> PO- + v dva 

podvoljak m (G -čljka, N mn -čljci) izraže- 
no, obješeno masno tkivo ispod podbratka 
// podvoljčić m dem. od podvoljak 

podvoriti (koga) svrš. (prez. podvorim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. podvoren) poslužiti goste 
za stolom // podvorba ž(G mn -i) 1. knjiš. 

* jedno u nizu jela u okviru ručka ili večere; 
posluženje, jelo 2. arh. a. ljubazna udvornost 
b. arh. jez. knjiž. rij., v posluga; podvarnica 
ž1.v podvornik 2. reg. zemljište oko kuće, 
livada uz dvor; okućnica; podvarnički prid. 
koji se odnosi na podvornice i podvornike; 
podvornički pril. kao podvornik, na način 


podvornika; podvornik m (N mn -ici) onaj 
koji obavlja svakodnevne sitne poslove u ne- 
koj ustanovi (ob. u školi) 
$ PO- + v dvoriti 

podvostručiti (što, se) svrš. (prez. -im,pril. pr: 
-Ivši, prid. tr p. podvostručen) učiniti (posta- 
ti) dvostrukim, dva puta većim [> prihode] 
// podvostručavati (što, se) nesvrš. (prez. 
podvostručavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), » podvostručiti; podvostručiva- 
ti (što, se) nesvrš. (prez. podvostručujem, 
pril. sad. podvostručujući, gl. im. -Anje), v. 
podvostručiti, podvostručavati 
$ PO- + v dvostruk 

podvoz m 1.reg. sredstvo za vožnju; kola 
2. ono što se plaća za prijevoz robe; po- 
dvoznina // podvoznina ž, v podvoz (2); 
podvožnjački prid. koji se odnosi na podvo- 
žnjake; podvožnjak m (N mn -aci) prolaz 
za vozila i pješake ispod javne prometnice 
(željezničke pruge, ulice itd.) 
+ POD-! + v. voz, voziti 

podvraćati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajuići, 
gl. im. -&nje), u podvrnuti // podvratak m (G 
-tka, N mn -aci) 1. podvijeni kraj rukava ili 
hlača 2. koža koja visi ispod vrata u goveda 
<> POD-! + v vrat 

podvrgnuti (podvrći) svrš. (prez. podvrgnčm, 
pril. pr. -uvši, prid. trp. podvrgnut) 1. a. (ko- 
ga, što) učiniti što objektom, izložiti utjecaju 
čega [> zračenju] b. podčiniti, podvlastiti 
2. (se) pokoriti se, podčiniti se, pristati na što 
(na pravila, propise itd.) [> analizi (kritici) 
analizirati, kritizirati; — ispitivanju ispitivati; 
— kazni kazniti; — reviziji revidirati; — zakonu 
prisiliti na pridržavanje zakona; — se kralju] 
// podvrgavati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
podvigavam (se), pril. sad. -ajući (se), gl. 
im. -&nje), v. podvrgnuti; podvrgnitdst ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je izlo- 
žen kakvom utjecaju, pritisku; pokornost 
$ POD-' + v. vrgnuti 

podvrisnuti (9) svrš. (prez. podvrisnčm, pril. 
Dr -Uuvši, prid. rad. podvrisnuo), v podci- 
knuti // podvriskivati (8) nesvrš. (prez. 
podvriskujem, pril. sad. podvriskujući, gl. 
im. -anje), u podvrisnuti, podcikivati 
+ POD-' + v. vrisak!, vrisnuti 

podvrnuti svrš. (prez. podvinčm, pril. pr. -Gvši, 
prid. trp. podvinut) uvmuti krajeve nečega ili 
ispod čega [- rukave] // podvrtati nesvrš. 


počnta 


(prez. -rćem, pril. sad. -rćući, gl. im. -anje), 
v. podvrnuti 
<* POD-! + y. vrnuti 

podvrsta ž naziv ili oznaka za skupinu stvari 
ili živih bića s nekim zajedničkim obiljež- 
jima po kojima se izdvajaju iz veće, njima 
nadređene kategorije (vrste); subkategorija 
<> POD-! + v vrsta 

podviići (što) svrš. (prez. podvičem, pril. pr. po- 
dvukavši, imp. podvici, prid. trp. podvučen), 
v. podvlačiti // podvlačiti nesvrš. (prez. 
podvlačim, pril. sad. podvlačeći se, gl. im. 
-čnje) 1. (se) prolaziti puzeći ili pognuto ispod 
čega 2. (što) vući crte ispod teksta; podcrtavati 
<> POD-! + u. vući 

p6dzačmlje sr 1. mit. svijet pod zemljom, za- 
grobni svijet 2. svijet kriminala i zločina, 
ljudi izvan zakona; ološ // p6dzemnji prid. 
1. koji se nalazi ispod površine zemlje [-a 
željeznica] 2.pren. prikriven, tajan, protu- 
zakonit 
*> POD-! + v zemlja 

pšdzid m (N mn -ovi, zb. podziđe) zid koji slu- 
ži kao ograda ili potpirač // podzidati (što) 


svrš. (prez. podzidam, pril. pr. -avši, prid. , 


trp. podzidan) zidanjem osigurati stabilnost 
ili čvrstinu onoga što je već sazidano (npr. 
dodati opeke ili kamenje u podnožje posto- 
jećeg zida); podzidavati (što) nesvrš. (prez. 
podzidavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
podzidati; podziđe sr zb., v. podzid; konstru- 
kcija koju čini više podzidova 
<> POD-! + v. zid 

podzol m geol. neplodno tlo pepeljaste boje, 
kiseo zemljišni tip vlažne zone, destruktivnih 
procesa i jakoga ispiranja; podža, pepeljuša 
+ POD-! + rus. zola: pepeo 

podža ž, v. podzol 

podžapati se (za što, oko čega) svrš. (prez. 
podžapam se, pril. pr. -avši se, prid. rad. 
podžapao se) razg. 1. jako nastojati doći do 
čega, htjeti se domoći čega 2. a. posvađati se 
b. potući se // podžapavati se (za što, oko 
čega) nesvrš. (prez. podžapavam se, pril. sad. 
-ajući se, gl. im. -anje), v podžapati 
$ PO- + v džapati se : 

podžeći (što) svrš. (prez. podžežem, pril. pr 
podžegavši, imp. podžčži, prid. rad. podžegao, 
prid. trp. podžežen) ekspr., v. potpaliti 
<* POD-' + v. žeći 

podžupan m pomoćnik župana; dožupan 
<> POD-! + v. župa, župan 


pođa ž pom. reg. uže kojim se priteže i zateže 
jedro; zatega, škota 
> tal. poggia 

pođoniti (što) svrš. (prez. pođonim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. podonjen) kovanjem, šiva- 
njem, lijepljenjem itd., postaviti don cipele 
(ob. na već postojeći don nošene cipele); sta- 
viti poplate, šjolati 
*> PO- + tur: gon: potplata; učinjena koža, 
usp. don 

Poe (izg. Pdu), Edgar Allan (1809-1849), 
američki pripovjedač, pjesnik, književni 
teoretičar i kritičar, novinar; začetnik kra- 
tke kriminalističke priče i novele strave s 
elementima mistike, njegovanog sažetog 
stila i neočekivanih poanti (Ubojstva u uli- 
ci Morgue, Zlatni skarabej, Maska crvene 
smrti), poezija bizarnih metafora, dotjerane 
forme i mistično-romantičarskih ugođaja 
(Gavran, Annabel Lee); prvi američki knjiže- 
vnik koji je imao znatnijeg utjecaja na europ- 
sku književnost (Mallarmć€, Baudelaire) 

poćkaviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. poćkavljen), v. ekavizirati 
<* PO- + v. ekavica 

poćma ž knjiž. djelo epsko-lirskoga karaktera u 
stihovima; isprepleću se subjektivni (emoci- 
onalni) i objektivni (narativni) elementi 
*> lat. poema <- grč. poičma: pjesma, djelo 

počn m (G poćna) sport jedinica kojom se iska- 
zuje ocjena uspjeha u natjecanju 1. ob. dobi- 
tak u svakoj osnovnoj jedinici igre (badmin- 
ton, odbojka, stolni tenis, tenis i sl.) 2. jedini- 
ca u vrednovanju ukupnog rezultata; bod (za 
pobjedu se osvaja tri boda i sl.) [zabilježiti —; 
to je (veliki) — to je nešto što ide u korist, to je 
nešto dobro (pred drugima, u javnosti itd.)] 
$ fi: point — lat. punctum: ubod 

počnta ž 1. šiljak, oštrica, žalac 2. pren. glavna 
misao istaknuta na završetku čega (izlaganja, 
predavanja); bit, poanta // poentirati (5) dv. 
(prez. počntiram, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. -anje) 1. sport postići/postizati 
poene a. u boćanju, zbrajanje poena igraču 
ili momčadi čija je boća ili više njih bliže 
balinu b. u boksu, dobiti/dobivati poene za 
bolje izvedene udarce, taktiku, obranu c. u 
stolnom tenisu i tenisu, osvajati poene sna- 
žnim završnim udarcem 2. pren. a. razg. ko- 
načno (iz)boriti pobjedu, izvući/izvlačiti korist 
iz nekog dugo pripremanog posla, spletke i sl. 
b. neoborivim argumentima razoruža(va)ti, 


poentilizam 


potpuno dotući protivnika u sučeljavanju (ob. 
javnom) 
$ fr: pointe — lat. puncta: ubod = pungere: 
bosti 

poentilizam m (G -zma) umj. 1. slikarski po- 
stupak pri kojemu se boje na platno ili na 
papir nanose u obliku točkica koje se slijeva- 
ju u oku promatrača u prepoznatljive oblike 
i tonove 2. lik. pov. jedan od pravaca u ne- 
oimpresionizmu (kraj 19. st) // poentilist 
(poentilist) m lik. onajkojislika u maniri po- 
entilizma; poentifistički prid. koji se odnosi 
na poentilizam i poentiliste; poentilistič- 
ki pril. kao poentilist, na način poentilista; 
poentilistkinja ž, v poentilist 
*> ft. pointillisme 

poćta, v. poetika 

poetaster m podr. loš pjesnik, nadripjesnik, sti- 
hoklepac, piskaralo (stihova) 
<> srlat. < v. poetika, poeta + lat. -aster 
(označava loše oponašanje prave tvari) 

poetesa ž ekspr: spisateljica koja stvara pjesnič- 
ka djela; pjesnikinja 
> fi: poćtesse, usp. poeta 

počtika ž (D L -ici) 1. područje znanosti o 
književnosti; teorija pjesništva, njegovih 
formi i načina izražavanja 2. opća teorija 
koja istražuje bitne značajke stvaralaštva, 
doživljavanja i djelovanja određenih umje- 
tničkih formi 3. pren. značajke i okviri nekog 
stvaralaštva [prosvjetiteljska —; antička —] 
// poćta (počta) m (N mn -č, G -a) ekspr 


pisac koji stvara pjesnička djela; pjesnik > 


A poeta laureatus (izg. — laure4tus) pjesnik 
ovjenčan lovorovim vijencem, slavan pjesnik; 
počtičan prid. (odr. -čni) 1. koji sadrži poeziju 
[> opis prirode] 2. koji je sklon poeziji, koji 
ima pjesničku osjećajnost, zanosan; poštički 
prid. 1. poetski 2. koji se odnosi na poetiku; 
počtički pril. kao što traži poetika, po za- 
konitostima poetike; poštičnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je poetičan, 
svojstvo onoga što je poetično; poetizacija 
ž 1. predočavanje, predstavljanje ili transfor- 
macija čega u poetskom obliku [- stvarnostil; 
idealizacija 2. davanje pjesničkog oblika 
čemu (pretvaranje proznog teksta u poezi- 
ju); poetizirati (0) dv. (prez. poetiziram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -&avši, gl. im. -&anje) 
1. predočavati/predočiti, predstaviti/predsta- 
vljati što u poetskom obliku, opis(iv)ati što 
kao estetski vrijedno, uzvišeno; idealizirati 


2. podr. izraziti/izražavati se ili doživjeti/do- 
življavati poetski bez potrebe ili bez osnove 
u stvarnosti; poetski prid. koji se odnosi na 
poeziju i poete [- ugođaj; — stil; — doživljaj|; 
poetski pril. kao poeta, na način poeta 
* grč. poičtikć (t€khn&): (vještina) pjesništva 
grč. poičtes: stvaralac 

počzija ž 1. wmj. a. umjetnost estetski vrije- 
dnog izražavanja u stihu [lirska —; epska —; 
moderna —); pjesništvo b. ukupnost pjesnič- 
kih djela u stihu (jednog pjesnika, epohe itd.) 
[daskalska —] 2. pren. nešto što snažno i 
lijepo djeluje na osjećaje ili na maštu [more 
je prava -] // poezis žfil. proizvodna djela- 
tnost nekog ljudskog djela koje se promatra 
u sebi samom kao dovršen i samodovoljan 
objekt (Aristotel), usp. poezija 
<> njem. Poesie fr: poćsie = lat. poesis <— grč. 
poičsis 

pofarbati svrš. (prez. pofarvam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pofarban) obojiti što, prebojiti što 
// pofarbanac m (G -nca, V -nče, N mn -nci, 
G pofarbanaca) žarg. pejor. onaj koji je pro- 
mijenio političku boju 

pofrigati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. pofrigan) reg. popržiti, v. [> girice] 
$ PO- +v. frigati 

pdfukati (koga, se) svrš. (prez. -am (se), pril. 
Dr. -Avši (se), prid. rad. pofukao (se)) vulg. 
obaviti spolni odnos 
< PO- + v. fuk, fukati 

pdfuriti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
pofuren) reg. 1. (se) opeći se 2. (što) preliti 
kipućom vodom [> mlince] 
< PO- + v. furiti 

pogačla ž (G mn pogača) 1. okrugao pšenični 
kruh, ob. od beskvasnog tijesta, koji se nekad 
pekao u pepelu 2. reg. vrsta kolača u obliku 
okruglog hljeba od brašna, maslaca, jaja i 
šećera; pinca (ob. prigodni kolač za Uskrs) 
// pogačica ž 1. dem. od pogača 2. (mn) 
kulim. vrsta slanog kolača okrugla oblika sa 
sirom, čvarcima i sl. 
& pr. (nadimačka i prema zanimanju): 
Pogačar (Split, Zagreb), Pogačić (620, 
Pokuplje, = Zagorje, = okolica = Zagreba), 
Pogačnik (Pula, Osijek) 
* prasl. *pogačb, *pogača (rus. pogač, bug. 
pogača) <- srlat. focacea (uz romansko po- 
sredovanje) = /at. focus: ognjište 

poganac' m (G -nca, V -nče, N mn -nci, G 
poganaca) pat., v. kukac (2) 
$ v. poganin, pogan 


poglavit 


pogančina ž (N mn -e) bot. smrdljiva biljka 
(Putoria calabrica) iz porodice broćeva 
* (Rubiaceae) 
poganica ž bot. biljka (Aegopodium podagra- 
ria) iz porodice štitarki (Umbelliferae), u 
pučkoj medicini lijek za reumu 
$ v. poganin 
poganin m (N mn pogani, G pdgana) 1. pov 
pripadnik jedne od mnogobožačkih religija, 
kultova ili vjerovanja u grčko-rimskom svi- 
jetu (prema kršćanima i Židovima) 2. kršć. 
pov. pejor. skupni naziv za nekršćane (osim 
Židova); neznabožac, krivovjerac 3. pren. 
pejor. onaj koji je loša karaktera; pokvare- 
njak, varalica // pogan prid. (odr. -i) ekspr. 
koji je prljav, zao (o osobi); pogan ž (I -i) 
1. arh. izmet 2. ono što je odvratno, što iza- 
ziva gađenje; gamad; poganac?ž m (G -nca, V 
poganče, N mn -nci, G poganaca) onaj koji je 
pogan, pokvarenjak, loša, podmukla osoba; 
pogančev prid. koji pripada pogancu; po- 
gančina m pejor. onaj koji je pogan, pokva- 
renjak, podmuklica; poganiti (što) nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -ančći, gl. im. -anjenje) 
činiti da što bude pogano, nečisto, uprljano 
od izmeta, smraditi; poganka ž (D L -i), v 
poganin; poganluk m (N mn -uci) reg. po- 
ganstvo, v; pogano pril. na pogan način, na 
prljav način, s velikom zlobom; dijabolično, 
podmuklo, zločesto; poganski prid. koji se 
odnosi na poganstvo i pogane; poganski pril. 
kao poganin, na način pogana; poganstvo 
(pagdnstvo) sr 1. pov. rel. ukupnost pogana 
i njihovih nazora i vjerovanja a. poganska 
vjera protivna kršćanstvu i judaizmu (mitrai- 
zam, kult Izide i sl.) b. skup kultova, religija 
i vjerovanja u grčko-rimskom svijetu 2. razg. 
idolatrija, neznaboštvo; poganština ž postu- 
pak onoga koji radi pogano, djelo izvedeno 
na pogan način; svinjarija 
+ pr. (nadimačka i etnici): Pogan (Varaždin), 
Pogančić (Split) O top. (naselja): Pogančec 
(Vrbovec, 112 stan.), Poganovci (Našice, 
365 stan.) 
* lat. paganus: seljak (broj pogana bio je u 
kasno rimsko doba veći na selu nego u gradu) 
pogasiti (što) svrš. (prez. pogasim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pogašen) sve ugasiti, sve redom uga- 
siti [> cigarete] 
< PO- + v. gasiti 
pogaziti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pogažen) 1. sve redom gaziti [- 


travu] 2. pren. prekršiti [— riječ; - obećanje; 
— pravila] 
<> PO- + v. gaz, gaziti 

pogdjegdje pril. na ponekom mjestu, tu i tamo, 
ovdje-ondje 
<> PO- + v. gdje 

pogdjekad (a) pril. ponekad(a), pokadšto, ka- 
tkad(a), koji put, po koji put 
+ PO- + GDJE- + v kad(a) 

pogdjekoji zam. (G pogdjekojčg(a)) neki među 
mnogima, tu i tamo neki; poneki, pokoji 
// pogdjetko zam. (G pogdjekoga) ponetko, 
tu i tamo tko, pokoji, poneki 
< PO- + GDJE- + v koji 

poginuti (8) svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, 
aor. poginuh/pogiboh, prid. rad. poginuo) 
izgubiti život nasilnom smrću, biti ubijen, 
izgubiti život u ratu, u nesreći ili u nepogodi 
[pet poginulih] // pogibao ž (G -bli) 1. ko- 
bna nevolja, nesreća koja prijeti 2. opasnost, 
pogibelj; pogibati (2) nesvrš. (prez. pogibam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), . poginuti; 
pogibelj ž (G -i) pogibao, opasnost pogibije, 
ono što je pogibeljno; pagibčljan prid. (odr 
-ljni) koji je po život opasan, vrlo opasan; 
pdogibeljno pril. po život opasno; pogibij|a 
žtrenutak i događaj kad tko pogine [došlo je 
do —e više ljudi] 
+ PO- + v. ginuti 

pogladiti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. poglađen), v. gladiti 
$ PO- + v. gladiti 

poglavit prid. (odr. -i) 1. koji je glavni; prvi 
[-a želja] 2. koji je ugledan; plemenit, častan 
[-i gospodin] // poglavar m (G poglavara) 
1. pov. glavar (ob. sela) 2. onaj koji je na 
čelu Katoličke crkve; papa; poglavarčić m 
dem. od poglavar; poglavarica ž, v. pogla- 
var; poglavaričin prid. koji pripada pogla- 
varici; poglavarski prid. koji se odnosi na 
poglavare; poglavarski pril. kao poglavar, 
na način poglavara; poglavarstvo sr (G 
mn poglavarstava/-a) upravna vlast grada 
[gradsko —]; poglavica m (N mn -e) 1. sta- 
rješina indijanskog plemena ili plemena pri- 
mitivnih civilizacija, usp. pleme (1) 2. pejor. 
politički vođa; poglavičin prid. koji pripa- 
da poglavici; poglavito pril. knjiš. u prvom 
redu, ponajviše, osobito, naročito; poglavni 
prid. koji je uz (do) poglavnika (2), ob. u: 
A — pobočnik visoka dužnost u ustaškoj 
organizaciji; poglavnički prid. koji se odno- 


poglavlje 


si na poglavnika; poglavnik m (N mn -ici) 
1. rij. zauz. zn. poglavar, glavar 2. pov. naslov 
vođe ustaškog pokreta u NDH; poglavnikov 
prid. koji pripada poglavniku A —a tjelesna 
bojna (PTB); — tjelesni zdrug (sdrug) (PTZ 
i poslije PTS) elitna jedinica ustaške vojske u 
NDH (1941-1945) 
<> PO- + v. glava 

poglavlje sr glava, dio, odjeljak knjige koji čini 
veću cjelinu, ob. posebno označeno svojim 
naslovom ili brojem 


< PO- + v. glava (kalk. prema lat. caput: gla- 


va, poglavlje) 

pogledati (koga, što) nesvrš. (prez. pogledam, 
pril. sad. -ajlići, gl. im. -anje) povremeno upra- 
vljati pogled, osvrtati se na koga/što // poglčd 
m 1. a. upravljenost očiju na kogailišto b. izraz 
očiju kao odraz duševnog stanja [tužan —; 
veseo —] 2. pren. način prosuđivanja [> na 
situaciju] 3. a. mjesto odakle se gleda, domak 
oka b. ono što se otkriva oku, prizor, izgled 
4. način gledanja na što, mišljenje, shvaćanje, 
nazor, uvjerenje [konzervativan —); pogledati 
(koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. pogledan) 1. kratko uputiti pogled 2. le- 
timično pregledati, usp. gledati; pogledavati 
nesvrš. (prez. pogledavam, pril- sad. -ajuići, gl. 
im. -&nje), v. pogledati 
$ pr. (nadimačko): Pogledić (Turopolje, 
Bjelovar) 
$ PO- + v. gledati 

pognodjiti (što) svrš. (prez. pognojim, pril. pr 
-ivši, prid: trp. pognojen) nanijeti gnojivo 
radi prehranjivanja tla na zemljište na kojem 
se što uzgaja // pognojavati (što) nesvrš. 
(prez. pognojavam, pril. sad. -ajlići, gl. im. 
-anje), . pognojiti 
& PO- + u gnoj , 

pognuti (što, se) svrš. (prez. pognem (se), 
pril. pr. -Uvši (se), imp. pogni (se), prid. trp. 
pognit) sagnuti, zgrbiti se // pognut prid. 
(odr. -i) nagnut prema naprijed; pogrbljen; 
pognuto pril. nagnuto prema naprijed; po- 
grbljeno, zgrbljeno, zgureno [hodati _—]; 
pognutčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje ili 
položaj tijela onoga koji je pognut 
& PO- + v. nagnuti 

pognječiti svrš. (prez. pogniječim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. pognječen) zgnječiti sve [— cvijeće] 
$ PO- + v. gnjesti, gnječiti 

p6go m (G -a) glazb. naziv za punk ples u čijem 
se ritmu ustrajno skače gore-dolje // pogati 


(8) nesvrš. (prez. pogam, pril. sad. -ajiići, gl. 
im. -anje) žarg. plesati na punk koncertima 
& engl. : 

pogodjan prid. (odr. -dni) 1.koji je sklon; 
naklonjen, povoljan [vrijeme —-no za izlet] 
2. koji obećava; prikladan, zgodan [-an 
odgovor] 3. koji odgovara; podesan, odgo- 
varajući [-na cijena; kuća na -nom mjestu] 
// pog6ddnoast ž (G -osti, T -osti/-ošću) 1. pri- 
kladnost, adekvatnost, udobnost 2. povlasti- 
ca; pogodovati (komu, čemu) nesvrš. (prez. 
-dujem, pril. sad. -dujući, gl. im. -anje) po- 
godno djelovati, ići u prilog (komu, čemu); 
koristiti 
*> PO- + v. goditi 

pogoditi svrš. (prez. pogodim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pogođen) 1. (koga, što) a. udariti 
u cilj pri gađanju, bacanju čega i sl. b. pren. 
snaći, zadesiti [pogodila ga bolest] c. iza- 
zivati jaku emociju (ob. negativnu); dirnuti 
[pogodila me majčina smrt] 2. a. (što) odre- 
diti, znati nešto, domisliti se čemu, odgo- 
netnuti b.dati pravi odgovor c. unaprijed 
znati, predvidjeti [> budućnost] 3. (što) toč- 
no odrediti, prikazati koga, što [> portret; — 
pokret; — grimasu] 4. (se) dogovoriti (se) o 
cijeni (posla, usluga, robe); složiti se, spora- 
zumjeti se // pogađač m (G pogađača) onaj 
koji što pogađa, onaj koji treba što pogoditi; 
pogađački prid. koji se odnosi na pogađače; 
pogađati (koga, što) nesvrš. (prez. pogađam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v pogoditi; 
pogodak m (G -otka, N mn -oci) 1. udarac 
u cilj, metu 2. dobitak na lutriji; zgoditak; 
pogodbla ž(G mn -daba/-i) 1. dogovor (oko 
cijene i sl) [sklopiti —u] 2. zajednička, me- 
đusobna suglasnost (pismena ili usmena) o 
obvezama, interesima itd. [pod —om (uz —u) 
da] 3. pren. snošljivost, međusobno uvažava- 
nje; pogodbeni prid. koji je dio pogodbe, koji 
pripada pogodbi, koji se odnosi na pogodbu 
(način, usp. kondicional); pogođenost ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je pogo- 
đen, svojstvo onoga što je pogođeno 
$ PO- + v. goditi 

pogoniti nesvrš. (prez. pogonim, pril. sad. 
pogončći, gl. im. pogonjenje) goniti, tjerati 
divljač [> zečeve] // pogon m 1. fiz. i tehn. 
a. sila koja pokreće što b. izvor te sile 
2. odio tvornice za pojedine poslove 3. kre- 
tanje, rad, upotreba 4. /ov. način lova u kojem 
se divljač tjera prema lovcima u zasjedi [biti 
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pogrditi 


u -u] 5. reg. gonjenje domaćih životinja na 
pašu A hfadni — osoblje i ukupnost materi- 
jalne osnove koji su organizirani radi izvo- 
đenja proizvodnih i drugih programa [nema 
novca ni za hladni — postojećih ustanova, a 
kamoli za nove projekte]; pogonič m (G po- 
goniča) nenaoružan pomoćnik koji divljač 
tjera prema lovcima; gonič; pogonički pril. 
kao pogonič, na način pogoniča; pogonsk|i 
prid. kojije namijenjen pogonu, koji se odno- 
si na pogon [-0 gorivo; —i inženjer] 
& PO- + v. goniti 

pogonofora m mn zool. skupina morskih crvo- 
likih životinja bez usta i crijeva, porijeklo im 
nije dovoljno razjašnjeno; bradnjaci 
*$ nlat. pogonophor(a) = grč. pogon: brada + 
-FORA 

Pogorčlić, Ivo (1958), hrv. pijanist svjetskoga 
glasa; suvremena virtuozna interpretacija kla- 
sične glazbe bazirana na ruskoj pijanističkoj 
školi; revolucionirao interpretaciju Chopina, 
Beethovena, Schumanna, Čajkovskog; zna- 
menit po humanitarnoj aktivnosti (umjetnički 
ambasador dobre volje pri UNESCO-u) 

pogorjeti (0) svrš. (prez. pogorim, pril. pr. -€vši, 
prid. rad. pogčrio/pogorjela ž) stradati od po- 
žara // pogorjelac m (G -Ica, V -Iče, N mn 
-Ici, G pogorjelaca) onaj kojemu je izgorjela 
kuća, žrtva požara; pogorjeičev prid. koji 
pripada pogorjelcu; pogorjalka ž (D L -i), u 
pogorjelac 
& pr. (nadimačka i etnici): Pogorćlac (11; 
Županja), Pogorćlec (Međimurje), Pogorelić 
(Split, Primorje), Pogorić (Zabok, Samobor), 
Pogorilić (130, Pag, Primorje, Istra) 
& PO- + v. gorjeti 

pogoršalti svrš. (prez. pogoršam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. pogoršan, gl. im. pogorša- 
nje) 1. (što) učiniti što gorim, lošijim [-/o 
se vrijeme; —li su se odnosi] 2. (se) postati 
gorim, lošijim [zdravstveno stanje mu se 
—lo] // pogoršanjje (f, čega) sr 1. (gl. im.), 
v. pogoršati 2. stanje ili proces oprečan po- 
boljšanju (toka bolesti, općeg stanja zdravlja, 
prilika u društvu itd.) [došlo je do —a; nastu- 
pilo je -e|, usp. poboljšanje; pogoršavati 
(što, se) nesvrš. (prez. pogoršavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pogoršati 
& PO- + v. loš, gori 

pogospodditi (se, koga) svrš. (prez. pogospodim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pogospođen) posta- 
ti gospodin, praviti se gospodinom, učini- 


ti koga gospodinom // pogospođivati (se, 
koga) nesvrš. (prez. pogospođujem, pril. sad. 
pogospođujući, g/. im. -Anje), v pogospoditi 
& PO- + v. gospodin 

pogostiti (koga, što) svrš. (prez. pogostim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pogošćen) počastiti 
kao gosta, usp. gostiti // pogošćivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. pogošćujem, pril. sad. 
pogošćujući, gl. im. -anje), u pogostiti 
& PO- + v. gost, gostiti 

pogotovo (pogotovu) pril. (čest.) osobito, 
naročito, posebno, još više [to vrijedi — za 
tebe] 
& PO- + v. gotov 

pogovor m tekst završne obavijesti, završne in- 
formacije na kraju knjige // pogovorni prid. 
koji pripada, koji se odnosi na pogovor [> 
tekst = tekst pogovora] 
& PO- + v. govor 

pograbiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. pograbio) 1. (se) a. uhvatiti se uzaja- 
mno, otimati se o što b. pren. početi međuso- 
bnu svađu ili tučnjavu 2. (koga, što) zgrabiti 
// pograbljati (što) svrš. (prez. pograbljam, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. pograbljan) počistiti, 
urediti grabljama, skupiti grabljama (slamu s 
tla i sl.); pograbljivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. pograbljujem, pril. sad. pograbljujući, 
gl. im. -anje), v pograbljati, pograbiti 
$ PO- + v. grabiti 

pograničnji prid. koji pripada granici, koji se 
tiče odnosa uz državnu granicu [i propis; —i 
incident; —i režim; —o stanovništvo] 
& PO- + v. granica ' 


pogrbiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši (se), 


prid. rad. pogrbio (se)) poguriti se // pogrbljen 
prid. (odr -i) koji je poguren, zguren; 
pogrbljeno pril. na pogrbljen način; pukljavo; 
pogrbljenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je pogrbljen; pogrbljivati se nesvrš. 
(prez. pogibljujem se, pril. sad. pogibljujući se, 
gl. im. -&nje), v. pogrbiti 

& PO- + v. grba! 


pogrditi (koga, što) svrš. (prez. pogrdim, pril. 


Dr. -ivši, prid. trp. pogrđen) obasuti pogr- 
dama // pogrda ž 1. pogrdna riječ, grdnja, 
psovka 2. sramota, uvreda 3. osoba loših 
i neodgovornih postupaka, onaj koji je lo- 
šega karaktera; pogrdan prid. (odr -dni) 
koji sadrži pogrdu; koji vrijeđa, vrijeđajući 
[> izraz]; pogrdnica ž lingw, v. pejorativ; 
pogrdno pril. s pogrdama, na pogrdan način; 


pogrdndst . 
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pogrdnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što sadrži pogrdu ili osobina pogrde, 
usp. pogrda (3) 
& PO- +v. grd, grditi 

pogrebenati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pogrebenan) pročešljati grebenom 
[> vunu] 
& PO- + v. greben, grebenati 

pogrepsti svrš. (prez. pogrčbem, pril. pr 
pogrčbavši, prid. trp. pogrčben) 1. ogrepsti, 
ostrugati 2. v pokopati, ukopati // pogreb 
m 1. čin polaganja tijela ili pepela pokojnika 
u zemlju; ukop 2. meton. obred polaganja; 
ukop; sprovod; pogrebnji prid. 1. koji pri- 
pada pogrebu, koji je svojstven pogrebu [i 
zavod; -o poduzeće; -o bogoslužje] 2. pren. 
koji je kao na pogrebu, mrtvački, tužan, 
žalostan [-o raspoloženje; —a atmosfera|; 
pogrebnički prid. koji se odnosi na pogre- 
bnike; pogrebnički pri/. kao pogrebnik, na 
način pogrebnika; pogrebnik m (V -iče, N 
mn -ici) 1. onaj koji obavlja radnju pogreba i 
tehničke poslove vezane uz pogreb 2. meton. 
onaj koji radi u pogrebnoj ustanovi; ukopnik; 
pogrebnina ž trošak pogreba; pogrebništvo 
sr (G mn -tava/-a) djelatnost pogrebnika, or- 
ganiziran posao pogrebnika [baviti se -m] 
*> PO- + v. grebati, grepsti (u značenju: ko- 
pati) 

pogriješiti svrš. (prez. pogriješim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. pogriješio) 1. (što) ne pogoditi, 
činiti pogrešno [> pur] 2. (u čemu) učiniti po- 
grešku, loše izabrati [— u izboru; — u odluci) 
// pogrešan prid. (odr: -šni) 1. koji sadrži 
pogrešku, ne daje ispravan rezultat; kriv 
[> zaključak] 2. koji nije dobro izabran [> 
čovjek]; pogreščica ž dem. od pogreška u zn. 
manja, mala, neznatna pogreška; pogreškica; 
pogrčšiv prid. (odr: -i) koji može pogriješiti; 
pogrčšivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je pogrešiv ili svojstvo ono- 
ga tko/što može pogriješiti [> kompjutera |; 
pogreška ž (D L -šci, G mn -šaka/-i) 
1. a. netočna ili loša ideja ili mišljenje [-a 
u načinu razmišljanja; taktička —a; strateška 
—a; politička —a] b. ono što je napravljeno 
loše, netočno ili nekorektno [napraviti —u; 
—a u mjerenju); greška 2. mat. razlika izme- 
đu nekog broja i njegove približno određene 
vrijednosti [apsolutna —a] A relativna —a 
mat. omjer apsolutne pogreške i približne 
vrijednosti; pogreškica ž dem. razg., v. po- 


greščica; pogrešno pril. na pogrešan način; 
krivo [> usmjeren]; pogrešnast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je pogrešno 
<> PO- + v. grijeh 

pogrom m 1. ubijanje, fizičko nasilje i pljačka 
nad pripadnicima etničke, vjerske i sl. manji- 
ne što ga izvodi nahuškana gomila ili organi 
državne vlasti [napraviti —; antisemitski —] 
2. pren. ekspr. grubo nasilje nad onima koji 
drugačije misle // pogromaš m (G pogroma- 
ša) onaj koji organizira ili sudjeluje u pogro- 
mu ili potiče na pogrom; pogromašica ž, v. 
pogromaš; pogromaški prid. koji se odnosi 
na pogromaše; pogromaški pril. kao pogro- 
maš, na način pogromaša; pogromaštvo sr 
djelatnost pogromaša, ukupnost radnji pogro- 
maša kao pojava u društvu; pogromski pril. 
kao pogrom, na način pogroma 
*> jidiš < rus. pogrom: uništenje 

pogrtibiti svrš. (prez. pograbim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pogrubljen) 1. učiniti grubim, pro- 
stim [žalost ga je pogrubila] 2. poružnjeti [> 
u licu] // pogrubjeti svrš. (prez. -im, pril. 
Dr. -€Vši, prid. rad. pogrubio/pogrubjela ž) 
1. postati grub; poprostačiti se [> u lošem 
društvu] 2. poružnjeti [> u licu] 
*> PO- + v. grub 

pogružiti svrš. (prez. pogružim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pogružen) potištiti se, izgubiti polet 
i radost // pogriŽen prid. (odr: -i) arh. koji 
je pritisnut nevoljom, potišten; ponizan, kro- 
tak; pogruženo pril. potišteno; pogruženost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
pogružen; pogruživati se nesvrš. (prez. 
pogružujem se, pril. sad. pogružujući se, gl. 
im. -anje), v. pogružiti 
< rus. pogružit': utonuti, zadubiti se 

pogubiti (koga, što) svrš. (prez. pogubim, pril. 
DY. -ivši, prid. trp. pogubljen, gl. im. pogubljć- 
nje) 1. izgubiti sve redom, izgubiti jedno po 
jedno, usp. gubiti 2. lišiti života, ubiti, usmr- 
titi primjenom državne i sl. represije prema 
zakonu [osuđeni je pogubljen] // poguban 
prid. (odr. -bni) koji je krajnje opasan, vrlo 
štetan, smrtonosan; pogubljenica ž, v. pogu- 
bljenik; pogubljenik m (G pogubljenika, V 
-iče, N mn pogubljenici) onaj koji je osuđen 
na pogubljenje, onaj koji je pogubljen; pogu- 
bljćnje sr 1. (gl. im.), v. pogubiti 2. pravn. 
ovršenje smrtne kazne; pogubljivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. pogubljujem, pril. sad. 
pogubljujući, gl. im. -anje), v pogubiti; 


pohoditi 


pogibno pril. na poguban način, opasno, 
štetno, smrtonosno; pogibnast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je pogubno; 
krajnja opasnost, velika štetnost čega 
*> PO- + u. gubiti 

poguliti svrš. (prez. pogulim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. poguljen) 1. oderati sve [> kože] 
2. poskidati koru, oguliti [- koru s drveta] 
3. guleći izvaditi sve; počupati [— travu] 
& PO- +v. guliti 

pogirati svrš. (prez. poguram, pril. pr. -avši, 
prid. trp. poguran) 1. (što) a. malo gurnuti 
b. pren. pomaknuti, požuriti, ubrzati, pospje- 
šiti [> rješenje] 2. (se) a. laganim guranjem 
doći naprijed, pomaknuti se laganim gura- 
njem s drugima do željenog mjesta ili polo- 
žaja [> se u tramvaju] b. pren. koristeći se 
vezama ili drugim zgodnim načinima zauzeti 
bolji položaj u društvu, dobiti kakvu počast 
i sl. // poguravati (što, se) nesvrš. (prez. 
poguravam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
pogurivati', pogurati; pogurivati' (što, se) 
nesvrš. (prez. pogurujem, pril. sad. pogurujući, 
gl. im. -anje), “ poguravati, pogurati 
$ PO- + v. gurati 

poguriti se svrš. (prez. -im se, pril. pr: -ivši se, 
prid. trp. poguiren) razg. postati gurav, izgubiti 
uspravno držanje, saviti se u plećima // pogu- 
rfvatiž (što, se) nesvrš. (prez. pogurujem, pril. 
sad. pogiwujući, gl. im. -Anje), v poguriti se 
* PO- + v. gurav 

pogušiti (koga, što) svrš. (prez. pogušim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. pogušen) sve redom uniš- 
titi, usmrtiti gušenjem (djelovanjem vode ili 
plina); podaviti 
>> PO- + v. guša, gušiti 

pohabati se svrš. (prez. pohabam se, pril. pr 
-Avši se, prid. trp. pohaban) istrošiti upotre- 
bom, usp. habati se // pohaban prid. (odr 
-1) koji je iznošen, istrošen od duge upotrebe; 
otrcan; pohabančst Ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je pohabano; pohabavati 
se nesvrš. (prez. pohabavam se, pril. sad. 
-ajući se, gl. im. -anje), v. pohabati se 
*> PO- + v. habati se > 

pohađati, v. pohoditi 

“ poharati (koga, što) svrš. (prez. poharam, pril. 

Dr. -Avši, prid. trp. poharan) 1. opljačkati, 

ukrasti 2. v. opustošiti, harati [ciklon je po- 

harao sve] // pčharla ž 1. krađa većih raz- 

mjera, provala u kuću pri kojoj je počinjena 

krađa 2. pljačka [počiniti -u]; paharančst ž 


(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
poharan, devastiran, ruiniran 
+ PO- + v. harač, harati 

poharčiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. poharčio) ekspr: potrošiti rastrošnim 
načinom; istrošiti, proharčiti // poharčiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. poharčujem, pril. sad. 
poharčujući, gl. im. -anje), v poharčiti 
+ PO- + v. harač, harčiti 

pohasiti se svrš. (prez. pohasim se, pril. pr: -ivši 
se, prid. rad. pohasio se) reg. postati nasilan, 
nesnošljiv, bezobziran; postati obijestan; osi- 
liti se, uzobijestiti se, ponijeti se 
$ tur. asi: nasilnik, odmetnik, buntovnik < 
arap. “asi 

pdhati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajlići, 

* prid. trp. pohan, gl. im. -&anje) pripremati jelo 
na specifičan način (namirnice umočene u 
brašno, jaje i mrvice prže se u vrućem ulju) 
// pohanac m (G -nca, V -nče, N mn -nci, 
G poh&naca) pohano pile, pile priređeno za 
jelo pohanjem 
* njem. dijal. (bavarski) backen: peći 

pohitati (9) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
rad. pohitao) požuriti, usp. hitati? // pohititi 
(0) svrš. (prez. pohitim, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. pohitio/pdhitila ž), v. pohitati; pohitjeti 
svrš. (prez. pohitim, pril. pr: -€vši, prid. rad. 
pohitio/pohitjela ž), v. pohitati 
<> PO- +1. hitati? 

pohlepa ž pretjerano izražena sklonost za 
stjecanjem materijalnih dobara i privilegija 
// pšhičpan prid. (odr. -pni) koji je obu- 
zet pohlepom; pdhičpnica ž, v. pohlepnik; 
pohlčpnički prid. koji se odnosi na pohle- 
pnike; pšhlčpnik m (V -iče, N mn -ici) onaj 
koji je pohlepan; gramzivac; pohlčpno pril. 
na pohlepan način, s pohlepom; pohlčpn8ast 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je pohlepan 
< PO- + v. hlapiti 

pohoditi (koga, što) dw. (prez. pohodim, 
pril. sad. pohodčći, pril. pr. -ivši, gl. im. 
pohođčnje) retor. obići/obilaziti koga ili što 
[> sveta mjesta] // pohađač m (G pohađača) 
onaj koji što pohađa; posjetitelj, polaznik; 
pohađati (koga, što) nesvrš. (prez. pohađam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. v. pohoditi 
2. redovito ići; polaziti (ob. školu); pohod m 
1. odlazak, polazak s određenim ciljem, obi- 
lazak čega 2. pokret velike jedinice vojske sa 
strateškim ciljem [ratni —] 
<$ PO- + v. hod, hoditi 


pohota ž neumjereno izražena putena strast 
// pšhotan prid. (odr. -tni) 1. (9) koji je 
obuzet pohotom, koji odaje pohotu; pohotljiv 
[> izraz lica] 2. (na što) pren. koji je gram- 
ziv [> na novac); pohotljiv prid. (odr: -i), v 
pohotan; pohotljivac m (G -ivca, V -ivče, 
N mn -ivci) onaj koji je pohotljiv; pohotnik; 
pohotljivčev prid. koji pripada pohotljivcu; 
pohotljivica ž, v pohotljivac; pohotljivičin 
prid. koji pripada pohotljivici; pohotljivo 
pril. s pohotom, na pohotljiv način; pohotno; 
pohotljivast ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je pohotljiv ili svojstvo onoga što 
je pohotljivo; pohotnik m (V -iče, N mn -ici), 
v pohotljivac; pohotno pril., v. pohotljivo; 
pdhotnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je pohotan ili svojstvo onoga što 
je pohotno 
<> PO- + = prasl. *hotčti, v. htjeti 

pohraniti (što) svrš. (prez. pohranim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pohranjen) 1. sačuvati što, ne 
dopustiti da propadne, nestane (ob. o kultur- 
nim vrijednostima) 2. retor. sačuvati, zadrža- 
ti (u pameti, u srcu) 3. spremiti [> u kasu] 
// pšhranja ž čuvanje čega što je stavljeno 
na brigu s obavezom da se u takvom stanju 
na traženje ili prema dogovoru vrati [dati 
na -u); pohranjivati (što) nesvrš. (prez. 
pohranjujem, pril. sad. pohranjujući, gl. im. 
-anje), . pohraniti 
$ PO- + v. hrana, hraniti 

pohrliti (9) svrš. (prez. pohrlim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. pohrlio) 1. krenuti naglo prema 
komu ili prema čemu [ u zagrljaj] 2. pren. 
upustiti se u nešto bez obzira na posljedice 
<> PO- + v. hrliti 

pohivati se (potvati se) svrš. (prez. pohtv&m 
se, pril. pr. -Avši se, prid. rad. pohrvao se) 
malo se hrvati 
<> PO- + v. hrvati se 

pohrvatiti svrš. (prez. pohtvatim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. pohtvaćen) 1. (koga, što) a. učiniti 
Hrvatom b. pov. prevesti tekst na hrvatski 
i prilagoditi radnju, imena, mjesto itd. hr- 
vatskim prilikama [> igrokaz] c. prilagodi- 
ti u skladu s običajima u hrvatskom jeziku 
2. (se) postati Hrvat // pohrvaćivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. pohrvaćujem, pril. sad. 
pohrvaćujući, gl. im. -anje),  pohrvatiti 

pohvaliti svrš. (prez. pohvalim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pohvaljen) 1. (koga, što) izreći 
pohvalu, priznanje komu ili čemu 2. (se) 
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izreći pohvalu o sebi, svojim postupcima, 
sposobnostima; podičiti se // pšhvalja ž ja- 
vno iskazivanje zadovoljstva čijim djelom 
ili postupkom, javno isticanje vrijednosti 
čijeg postupka ili djela; javno odobravanje . 
[usmena —a; pismena —a; vrijedan —e; zaslu- 
žuje —u); pohvaljan prid. (odr: -Ini) 1. koji 
zaslužuje pohvalu; dostojan hvale 2. (odr) 
koji se odnosi na pohvalu, koji sadrži pohva- 
lu [-ne riječi); pohvalnica ž 1. pohvalno 
pismo, pismena pohvala 2. književni tekst 
(ob. pjesma) kojim se tko ili što hvali i slavi; 
pohvalnički prid. koji se odnosi na pohvalni- 
cu; pohvalno pril. s pohvalom, uz pohvalu; 
pohvalnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 

. onoga što je pohvalno; pohvaljivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. pohvaljujem, pril. sad. 
pohvaljujući, g/. im. -anje), v pohvaliti 
$ PO- + v. hvala, hvaliti 

pohvatati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. trp. pohvatan) uhvatiti sve redom, 
usp. hvatati 
<> PO- + v hvatati 

poigrati svrš. (prez. poigram, pril. pr. -avši, 
prid. rad. poigrao) 1. (što) početi igrati; za- 
igrati [> kolo] 2. (koga, što) razigrati (o ko- 
nju) 3. a. (se) zabaviti se igrom, neko vrije- 
me se igrati b. (se s kim) učiniti koga svojom 
igračkom; utjecati proizvoljno na čiju sudbi- 
nu // poigravati se (f, što, s kim) nesvrš. 
(prez. poigravam se, pril. sad. -ajući se, gl. 
im. -Anje), v. poigrati 
<* PO- + v_ igra, igrati 

poijčkaviti  (pojćkaviti) (što) svrš. (prez. 
po(i)jćkavim., pril. pr: -ivši, prid. trp. po(i)jć- 
kavljen) (i)jekavizirati 

poikaviti (što) svrš. (prez. poikavim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. poikavio, prid. trp. poikavlje- 
n) ikavizirati 

poikilociti m mn (N poikilocit) fiziol. nepravilni 
oblici eritrocita u razmazu periferne krvi 
$ grč. poikilos: šaren, raznovrstan + v. (eri- 
tro)citi ' 

poikilodermija ž med. naziv za raznorodne ko- 
žne promjene (ljuštenje, purpurne promjene, 
hiperpigmentacije, depigmentacije i sl.), sve 
što čini kožu šarenom - 
< grč. poikilos: raznovrstan + -DERMIJA 

poikilotermija ž biol. promjenjivost tjelesne 
temperature organizma // poikilotermjan 
prid. (odr. -mni) koji je promjenjive tjele- 
sne temperature, prilagodljiv toplini okolice 
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poistovjetiti 


A —ne životinje zool. životinje bez termore- 
gulacijskog mehanizma 
< grč. poikilos: raznovrstan + -TERMIJA 
pdimati (što) nesvrš. (prez. -am/poimljem, pril. 
sad. -ajtići/poimljući, g/. im. -anje) 1. shvaćati 
2. razumijevati na razini pojmova // p6jlam 
m (G -jma, N mn -jmovi, G -jmova) 1. log. 
a. misaona sinteza bitnih, zajedničkih obi- 
lježja istovrsnih predmeta koja ima opseg i 
sadržaj b. element suda koji vrši funkciju 
subjekta ili predikata 2.razg. a. osnovno 
znanje o čemu b. mišljenje o komu ili čemu; 
predodžba A jasan —am log. pojam kojem 
znamo opseg; konkretan —am log. pojam 
kojem je oblik udružen s nositeljem (npr. 
»mudrac«), opr_ apstraktan —am; nega- 
tivan —am log. pojam koji predočuje od- 
sutnost stvari ili neznanje, opr pozitivan 
—am; opseg —ma log. skup predmeta koje 
pojam može predstaviti ili kojima se može 
pridijevati; pozitivan —am log. pojam koji 
predočuje stvar ili znanje, opr_ negativan 
—am; sadržaj —ma log. skup bitnih oznaka 
koji čine definiciju i kvalitativnu stranu poj- 
ma; pojmiti (što) svrš. (prez. pojmim, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad. pojmio) shvatiti smisao, 
sadržaj čega [ne mogu to —]; pojmljiv prid. 
(odr. -i) koji se može pojmiti; shvatljiv, razu- 
mljiv; pojmljivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je pojmljivo; pćjmavlje 
sr ukupnost pojmova koji obuhvaćaju ili se 
odnose na neku zajedničku temu ili predmet 
obrade; pćjmovnji prid. koji se odnosi na 
pojmove A —a ljestvica lingv. okomiti slijed 
podređenih pojmova u kojem je prvi pojam 
podređen drugom pojmu, a oba su podređena 
trećem pojmu itd. (npr. informatika, računa- 
lo, memorija); —i slijed lingv. slijed pojmova 
koji se nalaze na istoj razini raščlambe (crve- 
na..plava. zelena jtd): ,,—i sustav. linaparee- 
đen skup pojmova uspostavljen na odnosima 
među pojmovima u kojemu je svaki pojam 
određen svojim položajem u tom skupu; —o 
pismo pismo kojega se znaci zasnivaju na 
bilježenju pojmova; —o polje lingv. skupina 
tematski povezanih pojmova; pojmovnik m 
(N zn pojmovnici) popis s objašnjenjima ili 
drugačije uređen tekst ili knjiga namijenjena 
upoznavanju s pojmovima bitnim za razumi- 
jevanje neke društvene i dr. pojave [- ruske 
avangarde); glosar; pojmovno pril. u poj- 
movima, pomoću pojmova 
<> PO- + u imati 


pdinter 


poimeničan prid. (odr. -čni) koji se navodi 


ime po ime, napisan ime po ime [> popis] 
// poimčncč (poimčnice) pri. po imenu, 
redom nabrajajući imena; poimčnicč pril. 
tako da se svakomu navede ime; poimenič- 
no, poimence; poimčnično pril., v. poime- 
nice; poimeničćnje sr /ingv. preoblikova- 
nje neimenice u imenicu; supstantivizacija; 
poimčničiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. poimeničen) učiniti imenicom ka- 
kvu drugu vrstu riječi 

*> PO- + v ime 


Poincarć (izg. Poankar€), Henri (1854-1912), 


francuski matematičar, teoretičar astronomije 
i filozof s velikim doprinosima matematičkoj 
analizi, primjeni matematike u astronomiji, u 
topologiji, kozmogoniji, filozofiji znanosti, 
epistemologiji, naslutio elemente teorije rela- 
tivnosti; široko poznat po privlačno pisanim 
djelima popularizacije znanosti 
m kinol. kratkodlaki pas ptičar 
// pointarka ž ženka pointera; pointerski 
prid. koji se odnosi na pointere 

* engl. 


poislamiti svrš. (prez. poislamim, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. poislamljen) 1. (koga, što), v. isla- 
mizirati 2. (se) primiti islam, postati musli- 
man, prići islamu 
<> PO- + v. islam 


poispadati (0) svrš. (prez. poispadam, pril. pr 


-Avši, prid. rad. poispadao) ispasti svi/sve re- 
dom [- iz košare] 
+ PO- + v. ispasti 


poispravljati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 


-ajući, gl. im. -anje) sve redom ispraviti 
$ PO- + v. ispraviti, ispravljati 


poisprekidati svrš. (prez. poisprškidam, pril. 


DY. -Avši, prid. trp. poisprčkidan) prekinuti 
sve iedno vo iedno [- prikliyčke! 
$ PO- + v. isprekidati ; 
poispremčtati svrš. (prez. poisprčšmećem, pril. 
DY. -Avši, prid. trp. poispremetan) sve ispre- 
metati [- namještaj u sobi] 
+ PO- + v. ispremetati 
poistovjetiti (koga, se s kim) svrš. (prez. -im, 
pril. pr. -ivši,prid. trp. poistovjećen) smatrati 
se jednim i nedjeljivim, postati istovjetan s 
kim ili čim [> se s čovjekom; — se s idejom]; 
identificirati (se) // poistovjećivanje sr 
1. (gl. im.), v. poistovjećivati 2. psih. nesvje- 
sni obrambeni mehanizam pomoću kojega se 
osoba oblikuje prema drugoj osobi (različito od 


poizbor 


svjesnog imitiranja); poistovjećivati (koga, 
se s kim) nesvrš. (prez. poistovjećujem, pril. 
sad. poistovjčćujući, gl. im. -&anje), v poi- 
stovjetiti (se); poistovjetljivast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je poistovje- 
ćen (s kim/s čim) 
<$ PO- + v. istovjetan 

poizbor pril. tako da se može birati, da se može 
izabrati što se želi, tako da se može izabrati 
po volji [ima svega —; u tebi se goje — djevoj- 
ke (Pjesma o Vrbniku)| 
$ PO- + v. izabrati, izbor 

poizdaleka pri. izdaleka // pdizdalja pril. 
1. iz umjerene daljine, s umjerene udaljeno- 
sti, iz poizdaljega, (od) nešto dalje, s nešto 
veće daljine, skraja, iskraja [promatrao ih je 
—] 2. okolnim putem [razmotrit ćemo stvari 
malo —); izokola, neizravno, okolišno, oko- 
lišući; pdizdaljega pril. (uz prijedlog iz), v 
poizdalje [promatrao ih je iz — 
$ PO- + v. izdaleka 

poj m 1.ekspr izvođenje skladnih zvukova 
glasom ili glasovima; pjevanje 2. pjev ptica 
3. pren. pjesničko stvaranje, pjevanje, pjev 
// pdjac m (G -jca, V pojče,N mn -jci, G po- 
jaca) 1. zast. pjevač 2. pravosl. onajkoji poje 
U crkvi [crkveni —]; pojati (0) nesvrš. (prez. 
-jem, pril. sad. -jući, gl. im. -anje) 1. a. crkv 
pjevati (ob. u pravosl. crkvi i crkvama istoč- 
nog obreda) b. ekspr: pjevati (ob. o pticama) 
2. arh. pjevati u stihovima, pisati stihove; 
pdjčev prid. koji pripada pojcu 
<$ prasl. *pojb = *pčti, v. pjevati 

pojačati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši; 
prid. trp. pojačan, gl. im. pojačanje) učiniti 
što jačim, postati jači, usp. jačati // pojačalo 
sr tehn. 1. a. analogni uređaj koji nadokna- 
đuje gubitke u prijenosnom kanalu pojačava- 
njem snage analognoga signala u određenom 
frekvencijskom pojasu [četverokanalno —]; 
amplifier b. uređaj koji pojačava snagu elek- 
tričnog signala [istosmjerno —; izmjenično 
—] 2. (+ potenc.) sredstvo itd. za pojačava- 
nje; pojačivač; pojačan prid. (odr. -i) 1. koji 
je postao jači, koji postaje jači [> vjetar; — 
zvuk] 2. koji je čime učvršćen; pojačanost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je pojačano; pojačanje sr 1.(gl. im.), v 
pojačati 2. povećanje jakosti, snaženje čega 
3. a. vojn. dovođenje novih i svježih vojnih 
snaga u sukob b. meton. svježe vojne snage 
[dovoditi -] 4. v. ojačanje (3); pojačavati 
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(što, se) nesvrš. (prez. pojačavam, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -anje), v pojačati; pojačivač 
m, v pojačalo (2) 
<$ PO- + v. jak, jačati 

pojadati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -&vši se, 
prid. rad. pojadao/pojadala se) izreći kome 
svoje jade; potužiti se 
$ PO- + v jad, jadati se 

pojagmiti (se) (za čim) svrš. (prez. pojagmim 
(se), pril. pr. -ivši (se), prid. rad. pojagmio 
(se)) postupiti jagmeći se, početi se otima- 
ti oko čega; naskočiti na što [> za velikom 
zaradom] 
<> PO- + v jagma 

pojahati (koga, što) svrš. (prez. pojaščm, krika DI: 
-Avši, imp. pojaši, prid. rad. pojahao, prid. trp. 
pojahan) malo jahati, usp. jahati // pojahivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. pojahujem, pril. sad. 
pojahujući, gl. im. -&anje), v pojahati 
& PO- + v. jahati 

pojam, v. poimati 

pojas m zool. dubinska riba koštunjača 
(Regalecus glesne) iz porodice mačevki, 
duga do 6 m 
*> v pojas 

pojas m 1. ono čime se opasuje, veže odjeća u 
struku; remen, opasač, pas 2. najuži dio tijela 
između prsnog koša i trbuha; struk 3. a. ono 
što se nalazi, što ide oko čega u obliku trake, 
zamišljene trake, zone i sl. b. dio između dvi- 
je paralele ili meridijana c. dio površine kugle 
između dviju paralelnih crta 4. dio Zemljine 
površine s određenim klimatskim svojstvima 
[- masline; primorski —]; područje 5. uže 
zemljište između kakvih granica, uzduž ka- 
kve linije i sl 6. sport a. zahvat u hrvanju 
b. oznaka ranga u nekim borilačkim sporto- 
vima [crni — u karateu] 7. znak pojedinog 
dostojanstva u crkvi (ob. pravosl.) A biljni, 
vegetacijski — biljni pokrivač koji se mijenja 
prema visinskim razlikama; — nevinosti pov. 
vrsta metalne naprave koja osigurava ženinu 
vjernost; > zapadnih vjetrova meteor: zona 
između 35* i 65? širine na obje polutke gdje 
prevladavaju Z vjetrovi osobito u gornjoj tro- 
posferi i donjoj stratosferi; — za spašavanje 
pomagalo od nepropusnog platna koje omo- 
gućuje održanje na površini vode i sprečava 
utapljanje // pdjasjan prid. (odr: -sni) koji se 
odnosi na pojas, koji pripada pojasu A -no 
vrijeme službeno vrijeme koje vrijedi unutar 
jednog vremenskog pojasa od 15% geograf- 


103 


pojesti 


ske širine; pojasar_m (G pojasara) obrtnik 
koji izrađuje i prodaje pojaseve 
<> prasl. *pojasb (rus. pojas, polj. pas) 
PO- + *jasb lit. juosta: pojas <— ie. *yeh,s- 
(grč. zdnč, skr. yas-) 

pojasniti (što) svrš. (prez. pojasnim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pojašnjen) neol. učiniti ja- 
snijim, usp. objasniti, razjasniti // pojašnja- 
vati (što) nesvrš. (prez. pojašnjavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pojasniti; poja- 
šnjćnje sr objašnjenje (1), x; pojašnjivati 
(što) nesvrš. (prez. pojašnjujem, pril. sad. 
pojašnjujući, gl. im. -anje), v. pojasniti 
& PO- + v. jasan 

pojata ž 1. štagalj 2. staja 
$ pr. (nadimačka): Pojatić (Vukovar), 
Pojatina (100, Imotski) O top.: Pojatna, 
Pojatnik 
*> = bug. pojata: košara 

Pojatno sr (G Pojatnog(a)) naselje (u blizini 
Zagreba), 1013 stan. 
$ v pojata 

pojavilti se svrš. (prez. pojavim se, pril. pr 
-ivši se, prid. rad. pojavio se) 1. a. posta- 
ti vidljiv [ti se na površini; —la se duga] 
b. početi djelovati, zahvatiti što [-la se bo- 
lest; —la se epidemija] 2. doći u društvo, 
doći na neko mjesto // pojav m 1. određena 
činjenica zasnovana na nekoj prirodnoj zako- 
nitosti; efekt/efekat [Magnusov —] 2. zast. 
pojava, 1; pojava ž 1. a. ono u čemu se što 
pojavljuje, manifestira vidljiva stvarnost, 
ono što je pristupačno opažanju b. događaj, 
slučaj [nezgodna —] 2: a. pojavljivanje (koga 
na određenom mjestu u određeno vrijeme) 
b. priviđenje [> duhova] 3. opći dojam, va- 
njština [lijepa —-]; pojavljivati se nesvrš. 
(prez. pojavljujem se, pril. sad. pojavljujući 
se, gl. im. -&nje), v. pojaviti; pojavni prid. 
koji nastaje kao pojava, koji se doživlja- 
va osjetilom, koji se očituje kao pojava [> 
svijet); pojavnicja ž lingv. 1. oblik neke ri- 
ječi koja se pojavljuje u korpusu (npr. kuća, 
kuće, kućom itd.) 2. svaka riječ koja se po- 
javljuje u nekom djelu; omeđen slijed slo- 
vno-brojčanih znakova u tekstu [usporediti 
Krležine i Ujevićeve —e]; pojavnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) 1. svojstvo onoga što se 
pojavljuje 2. vanjski izgled stvari kako se 
odražava u opažanju putem osjetila 
+ PO- + v. jav, javiti 

pojčbati (koga, se) svrš. (prez. pojebčm, pril. 


Pr. -avši, prid. rad. pojebao) vulg. obaviti 
spolni odnos 
<& PO- + v. jebati 

pojedini prid. 1. koji nije točno određen; neki, 
pokoji, neki, ne svi 2. shvaćen, ubrojen itd. 
kao pojedinac ili kao pojedinačan [svaki —] 
// pojedinac m (G -inca, V pojčdinče, N 
mn -nci, G pojedinaca) onaj koji je jedan od 
mnoštva, koji se broji sam bez drugih; indivi- 
duum, jedinka; pojedinačan prid. (odr: -čni) 
1. a. koji je odvojen od drugih, koji nije u 
zajednici s drugima b. koji je poseban; indi- 
vidualan 2. koji u čemu sudjeluje kao poje- 
dinac; pojedinačno pril. kao pojedinac, na 
način pojedinca; pojedinačnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je pojedi- 
načno; pojedinast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. zaseban događaj, pojava, činjenica i sl. 
[do u najsitnije —i; sa svim —ima] 2. neobič- 
na okolnost u cjelini nekog događaja, djela, 
radnje i sl; potankost, detalj [(ulaziti) u —i 
ulaziti u najsitnije dijelove] 
+ PO- + v. jedan 

pojednostaviti (pojednostavniti) (što) svrš. 
(prez. pojednostavim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. pojednostavljen, gl. im. pojednosta- 
vljenje) učiniti jednostavnim ili jednosta- 
vnijim // pojednostavljeno pril. tako da 
se pojednostavi [> rečeno (uvodna formu- 
la u neko objašnjenje), opr komplicira- 
no, zamršeno; pojednostavnjivati (što) 
nesvrš. (prez. pojednostavnjujem, pril. sad. 
pojednostavnjujući, g/. im. -anje), . pojedno- 
staviti 
+ PO- + ». jednostavan 

pojeftiniti svrš. (prez. pojeftinim, pril. pr. ivši, 
prid. trp. pojeftinjen) 1. (B) postati jeftinim, po- 
stati jeftinijim, opr: poskupiti 2. (što) učiniti je- 
ftinijim // pojeftinjavati (A, što) nesvrš. (prez. 
pojeftinjavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
pojeftiniti; pojeftinjivati (f, što) nesvrš. (prez. 
pojeftinjujčm, pril. sad. PJENI gl. im. 
-&anje), » pojeftiniti 
+ PO- + v jeftin 

pojesti (što) svrš. (prez. pojedem, pril. pr. -čvši, 
prid. trp. pojeden) 1. jedenjem potrošiti sve [— 
ručak), usp. jesti 2. pren. a. uništiti [kompjuter 
mi je pojeo tekst) b. učiniti da što nestane 
// pojesti se svrš. (prez. pojedčm se, pril. pr. 
-čvši se, prid. rdd. pojeo se) uzrujavati se oko 
čega, gristi se [živ ću se —] 
& PO- + v jesti 


pojiti 
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pojiti (koga, što) nesvrš. (prid. trp. pojen, pril. 
sad. pdjeći, gl. im. pojčnje) 1. a. (o stoci) 
davati piti, napajati b. jez. knjiž. ekspr: dati 
žednomu piti, ugasiti mu žeđ 2. pren. natapati 
[ zemlju) // pojilica ž naprava za napajanje 
stoke; pdjilište sr, v. pojilo; pdjilo sr mjesto 
(na rijeci, jezeru i sl) gdje se napaja stoka ili 
divljač [ići na —|; pojilište, pojište 
*> prasl. *pojiti (rus. poit, polj. poić) = v 
piti 

pojmiti, v. poimati 

pojuriti svrš. (prez. pojurim, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. pojurio) 1. (0) početi juriti, jako požu- 
riti 2. (za kim, na što) prebrzo se oduševiti, 
usp. juriti 3. (koga, što) razg. potjerati, pož- 
uriti 
*> PO- + v juriti 

pokaditi svrš. (prez. pokadim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pokađen) 1. (što) pronijeti_mi- 
ris dima zapaljenog kada, kadom učiniti 
mirisnim [> sobu] 2. (komu) reći mu ono 
što voli čuti; polaskati // pokađivati (što, 
komu) nesvrš. (prez. pokađujem, pril. sad. 
pokađujući, g/. im. -anje),  pokaditi 
+ PO- + v. kad, kaditi 

pokadšto pril. po koji put, pokatkad, povreme- 
no, ponekad 
*> PO- + v. kadšto 

pokajati se svrš. (prez. pokajem se, pril. pr: 
-&Avši se, prid. rad. pokajao se, gl. im. poka- 
janje) iskazati ili osjetiti žalost, nelagodu, 
grižnju savjesti zbog učinjene krivnje, greške 
itd. // pokajanje sr 1. (gl. im.), v. pokajati se 
2. čin kojim se tko pokaje; pokajnica ž, 1: 
pokajnik; pokajničin prid. koji pripada po- 
kajnici; pokajnički prid. koji se odnosi na 
pokajnike [> čin]; pokajnički pril. kao po- 
kajnik; pokajnik m (V -iče, N mn -ici) koji 
se kaje zbog čega; pokajništvo sr djelatnost 
ili obavljanje kajanja određeno pravilima (ob. 
trajnije) 
*> PO- + v kajati se 

pokal m (G pokala) 1. posuda bez zaklopca, 
široka otvora, u kojoj se vino i voda dono- 
se na stol; vrč, bokal 2. posuda (ob. od vri- 
jedna materijala) koja se daje kao nagrada 
pobjednicima na natjecanju (ob. sportskom) 
[prijelazni —); pehar 
$ njem. Pokal = lat. poculum: vrč 

pokapati (koga, što, se) svrš. (prez. pokapam 
(se), pril. pr. -Avši (se), prid. trp. pokapan) 


kapljicama tekućine ovlažiti (odjeću, namješ- 
taj i sl.); pošpricati; poprskati 
$ PO- + v. kap, kapati 

pokdrati svrš. (prez. pokaram, pril. pr. -avši, 
prid. rad. pokarao) 1. (koga) malo karati, 
ukoriti 2. (se) posvaditi se 
<> PO- + y, karati 

pokatkad (pokatkada) pri. pokadšto 

pdkatoličiti (koga, što, se) svrš. (prez. -im, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. pokatoličen) privesti ka- 
tolicizmu 
<* PO- + v katolik 

pokazati svrš. (prez. pokažem, pril. pr. -avši, 
imp. pokaži, prid. trp. pokazan) 1. (komu, 
što) a. učiniti da se što vidi, pogleda b. obra- 
titi čiju pozornost na koga, na što (ob. gestom 
u pravcu koga, čega) c. pren. učiniti jasnim, 
očitim, razumljivim; objasniti 2. (se) očitova- 
ti osobine, svojstva [> se lopovom; pokazalo 
se postalo je očito, postalo je jasno, izišlo je 
na vidjelo] 3. (komu) pren. osvetiti se komu 
za što, kazniti koga zbog čega [pokazat ću 
ja tebi] 4. (se) a. pojaviti se, postati vidljiv * 
b. izbiti, izvući na površinu c. iskazati se (2) 
// pokaz m 1. kartica koja služi kao vozna 
karta i pretplata na vožnju tramvajem i dru- 
gim prijevoznim sredstvom 2. viđenje, v. [na 
—, usp. po viđenju; pokazatelj m 1. ono po 
čemu se može dobiti slika o čemu, ob. podatak 
kao broj, iznos čega, grafikon itd. [dobiven je 
—] 2. znak, indikator, izraz [> (čije) slabosti; 
pokazivač m (G pokazivača) 1. osoba koja 
što pokazuje; demonstrator 2. naprava koja 
pokazuje rezultat čega (rada, procesa, kreta- 
nja i sl) 3. inform. crtica, kvadratić ili neki 
drugi simbol na ekranu koji označuje mjesto 
na kojem će se pokazati znak koji otipkamo; 
kursor, odzivnik; pokazivačica ž, v. pokazi- 
vač (1); pokazivački prid. koji se odnosi na 
pokazivač; pokazivati nesvrš. (prez. pokazu- 
jem, pril. sad. -jući, gl. im. -&anje), v. poka- 
zati; pdkaznji prid. koji se odnosi na pokaz 
[a zamjenica]; pokaznica ž crkv. posuda 
različitih oblika, često stilizirana zvjezdasto, 
od plemenite kovine i dragoga kamenja, služi 
za izlaganje posvećene hostije; monstranca 
$ pr. (nadimačka): Pokas (410, Sisak, 
Prigorje, Moslavina), Pokasić (Sisak), Pokaz 
(Đakovo, Vrbovec) 
<> PO- + v. kazati 

pokćčr £, v. pokćerka // pokćeriti (koga) svrš. 
(prez. pokćerim, pril. pr. -ivši, prid. rad. 
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pokćerio) usvojiti žensko dijete; pokćeri- 
vati (koga) nesvrš. (prez. pokćčrujem, pril. 
sad. pokćerujući, gl. im. -anje), v pokćeriti; 
pokćčrka ž(G mn -) usvojena kći; pokćer 
+ PO- +v. kći, kćer 

pokčfati se svrš. (prez. pokefam se, pril. pr. 
-Avši se, prid. rad. pokefao se) žarg. 1. po- 
svađati se 2. potući se (bez jačih udaraca) 
< PO- + v. kefa 


pokćnjati svrš. (prez. pokčnjam, pril. pr. -avši, , 


prid. trp. pokčnjan) žarg. vulg. 1. (što) a. izba- 
citi izmet, izvršiti veliku nuždu b. pren. pejor. 
izbaciti, proizvesti što bezvrijedno [> članak] 
2. (se) a. u kenjati (1) b. pren. pejor. izvrši- 
ti slabo neki posao, osramotiti se, iznevjeriti 
očekivanja, blamirati se, posrati (3b) 
<> PO- + v. kenjati 

poker m. hazardna kartaška igra A — face 
(izg. — f€js) izraz lica koji ništa ne odaje 
// pokčraš m (G pokeraša) 1. igrač pokera, 
onaj koji rado igra poker 2. pren. a. onaj koji 
rado i često riskira, koji voli iskušavati sreću 
b. onaj koji je hladnokrvan i u vrlo riskan- 
tnim, teškim situacijama; pokerašica ž, v. 
pokeraš; pokeraški prid. koji se odnosi na 
poker i pokeraše; pokeraški pri/. kao poke- 
raš, na način pokeraša X 
<> amerengl. = srnnjem. poken: hiniti, varati, 
blefirati 

pokidati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pokidan) 1. prekinuti (se) na više 
mjesta; raskinuti (se) 2. pren. učiniti da što 
nestane [- veze] 
<> PO- + v. kidati 

pokipjelti (što) svrš. (prez. pokipim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. pokipio/pokipjela ž) nakon 
zagrijavanja preliti se preko rubova posude u 
kojoj se kuha [-/o mlijeko; —la kava] 
<> PO- + v. kipjeti , 

pokisnuti (9) svrš. (prez. pokisnčm, pril. pr 
-Uvši, imp. pokisni) 1. nakvasiti se, ovlažiti 
se, postati mokar od kiše [- kao pijevac; — 
do kože jako pokisnuti] 2. pren. postati tužan, 
snužden // pokisao prid. (odr: -sli) 1. mokar 
od kiše 2. pren. iron. snužden, sumoran [kao 
pokisla kokoš biti potišten, osjećati se jadno] 
3. žarg. iron. malo pod utjecajem vina, veseo 
u vinskom raspoloženju; pokislo pri/. poraže- 
no, loše, tužno, neveselo [držati se —] 
+ PO- + v. kiseo, kisnuti 

poklad m zast. 1. ono što je smješteno negdje 


poklisar 


radi pohrane; zaliha 2. mjesto gdje se čuvaju 
vrijedne stvari; spremište 
<> rus. poklad 

poklade ž pl. tantum (G poklada) 1. a. kat. 
vrijeme od Tri kralja (6. 1.) do početka ko- 
rizme (Pepelnice); mesopust, karneval b. po- 
sljednji dan uoči korizme; pokladni utorak; 
fašnik 2. u pravoslavaca, dan uoči posta 
// pokladni prid. koji se odnosi na poklade; 
pokladnica ž (ob. mn) u ulju priređen okrugli 
manji kolač od tijesta skvascem, priprema se 
o pokladama; krafna 
< PO- + = prasl. *klasti: baciti, staviti (rus. 
klast', češ. kla4sti), zbog običaja stavljanja 
maski 

poklati svrš. (prez. pokoljem, pril. pr. -avši, 
imp. pokolji, prid. trp. poklan) 1. (koga, što) 
sve redom zaklati, usp. klati 2. (se) (dosl.) 
međusobno se poubijati hladnim oružjem 
3. (se) pren. a. potući se žestoko b. žestoko 
suprotstaviti mišljenja, posvađati se // pokolj 
m masovno ubijanje ljudi [ratni —; izvršiti —] 
<> PO- + v klati 

pokleknuti (pred kim, pred čim) svrš. (prez. 
pokleknčm, pril. pr -Uuvši, imp. poklekni, 
prid. rad. pokleknuo) 1. pokoriti se komu ili 
čemu; prilagoditi se, usp. kleknuti 2. ne moći 
izdržati, ne.moći nositi (ob. o teretu kada 
zaklecaju koljena) 3. pren. odustati [> pred 
teškoćama] // poklecanje sr 1. (gl. im.), 
v. poklecati 2. rel. kratko prigibanje (de- 
snog) koljena do zemlje u znak iskazivanja 
vjerničke pokornosti (u crkvama i drugdje); 
poklecati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) hodati tako da se gubi 
sposobnost dobroga i čiloga hoda, ob. kad 
naglo i uzastopce otkazuju koljena od sla- 
bosti i drugih razloga izvan utjecaja volje, 
usp. klecati 
$ PO- + v. klecati, kleknuti 

pškliknuti svrš. (prez. pokliknčm, pril. pr. -uvši, 
prid. rad. pokliknuo) glasno koga zazvati, 
uzviknuti, uskliknuti, usp. klicati // poklič m 
knjiš. ekspr:, v. poklik [bojni —]; pokiik m (N 
mn -ici) riječ ili skup riječi kojima se doziva 
ili izražava kakav osjećaj; poziv koji izražava 
ideju, geslo, parolu i sl.; poklič 
< PO- + v. klik, kliknuti > 

poklisar m (G poklisara) 1. pol. arh. diplomat- 
ski predstavnik; ambasador, poslanik, vele- 
poslanik 2. opunomoćeni predstavnik s pose- 
bnim zadatkom // poklisirev (poklisarov) 


pokliznuti se 
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prid. koji pripada poklisaru; poklisarstvo sr 
arh. veleposlanstvo, ambasada, poslanstvo 
< srgrč. apokrisi&rios 

pokliznuti se svrš. (prez. pokliznčm se, pril. pr 
-uvši se, prid. rad. pokliznuo se) 1. izgubi- 
ti ravnotežu, posrnuti, spotaknuti se na kli- 
zavoj, glatkoj podlozi; okliznuti se 2. pren. 
pogriješiti, ne postići uspjeh, doživjeti neu- 
spjeh protivno očekivanju // poklizati se 
nesvrš. (prez. pokližem, pril. sad. -ajUići se, 
gl. im. -&nje), v. poklizavati se, pokliznuti 
se; poklizavati se nesvrš. (prez. poklizavam 
se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), v. pokli- 
znuti se, poklizati se; poklizivati se nesvrš. 
(prez. poklizujem se, pril. sad. poklizujući se, 
gl. im. -arije), v. poklizati se, pokliznuti se; 
pokliznućle sr 1. promjena položaja kada 
se što poklizne [došlo je do a] 2. pren. po- 
greška prema moralu, grijeh, zgoda koja se 
smatra ogrešenjem o vladajući moral i običaje 
[moralno —e] 
+ PO- + v. klizati, kliznuti 

pokloniti (što) svrš. (prez. poklonim, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. poklonjen) 1. darovati 2. po- 
svetiti što za predmet zanimanja, rada i sl. 
[ pažnju; — pozornost] // poklanjati (što) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v pokloniti (što), pokloniti se; poklon 
m 1. razg. dar 2. rij., v. naklon (1); pokl6- 
nac m (G -nca, N mn -nci, G poklonaca) 
kip u stiliziranoj kapelici u uličnom zidu 
ili na pročelju kuće; poklonica ž, v. poklo- 
nik; poklonik m (V pdkloniče, N mn -ici) 
onaj koji pokazuje ljubav i oduševljenje 
prema komu ili čemu; obožavalac, ljubitelj; 
pokloniti se svrš. (prez. poklonim se, pril. 
Pr. -ivši se, prid. rad. poklonio se) 1. pognuti 
glavu, gornji dio tijela kao znak ob. propi- 
sanog poštovanja [> kralju] 2. pokoriti se, 
podčiniti se; poklonstvo sr (G mn -tava/-a) 
pov. čin kojim se iskazuje vjernost vladaru 
A Poklonstvo kraljeva (mudraca) bibl. 
čin kojim su se kraljevi (mudraci) pokloni- 
li Isusu; Bogojavljanje; poklonjćnje sr čin 
iskazivanja poštovanja 
< PO- + prasl. *-kloniti (rus. -klonit?, polj. 
-klonić) 

poklopiti svrš. (prez. poklopim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. poklopljen) 1. (što) staviti poklo- 
pac na što 2. (se) prekriti se međusobno; pa- 
sti u isto vrijeme, dogoditi se istovremeno 
[kazaljke su se poklo pile] 3. (koga) razg. po- 


biti dokazima 4. (se) pren. pasti u sumorno, 
potišteno raspoloženje 5. (se) složiti se, po- 
kazati ista svojstva u nekom času, proizvesti 
isti učinak, pokazati se jednak (u rezultatu i 
sl) // poklapati (što, koga, se) nesvrš. (prez. 
poklapam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
poklopiti; poklopac m (G -pca, V -pče, N 
mn -pci) 1. poseban dio uz lonac, posudu itd. 
kojim se odozgo pokriva 2. zaklopac 3. (+ 
potenc.) anat. zalistak; poklopčić m dem. 
od poklopac; poklopljenica ž glazb. kod 
orgulja, registar s poklopljenim sviralama; 
poklopnica ž rib. mreža kojoj su na obje 
strane ovješena olova, tako da pokriva pojas 
morskoga dna 
< PO- + v. klopiti 

Pokljuka ž geogr: visoravan u JulijskimAlpama, 
Slovenija, prosječna visina 1200 m 

pokoj m 1. lingv. ime slova p u glagoljičkoj i 
ćiriličkoj azbuci, usp. p (2) 2. vječni mir 
3. spokojstvo_// pokojni prid. 1.koji je 
umro, umrli 2. pren. ekspr. koji je u stanju 
potpunog mirovanja, nepokretan 3. pren. 
koji je davno prošao, nestao; pokojnica ž, v 
pokojnik; pokojničin prid. koji pripada po- 
kojnici; pokojnik m (V -iče, N mn -ici) onaj 
koji je umro (o određenoj ili imenovanoj oso- 
bi) [poštovati želju —a] 
*> prasl. *pokojb (rus. pokoj, polj. pokoj: 
soba) = PO- + *-kojb < ie. *k“oy- (lat. qui- 
es: mir, pokoj, got. hveila) 

pokoji prid. zam. (G -čga) neki među mnogima, 
tu i tamo neki; poneki, pogdjekoji 
<> PO- +v koji 

pokčkati svrš. (prez. pokčkam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pokčkan) žarg. ekspr. 1. (koga) sve 
redom ubiti 2. (se) međusobno se poubijati 
*> PO- + v. kokoš, kokati 

pokgalčiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pokolčen) postaviti kolce u zemlju 
zabijanjem, zabiti onoliko kolaca koliko tre- 
ba za neku svrhu (vinograd itd.) // pokolčiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. pokolčujem, pril. sad. 
pokolčujući, gl. im. -anje), . pokolčiti 
& PO- + v. kolac 

pokolebati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. pokoleban) 1. (koga) omesti u namjeri, 
uvjerenju i sl. postupkom ili riječima 2. (se) 
postati neodlučan, izgubiti samopouzdanje, 
početi sumnjati 
& PO- + u kolebati 

pokolj, u poklati 


pokoljenje sr, v. naraštaj 
$ PO- + v. koljeno 

pokondiriti se svrš. (prez. pokondirim se, pril. 
Dr. -ivši se, prid. trp. pokondiren) podr. biti 
skorojević, pretvoriti se u nešto umjetno, bo- 
lje od onoga od čega se počelo, neuspješno 
nastojanje da prost čovjek postane gospodin 
(predodžba o kondiru izrađenom od tikve), 
usp. kondir 
*> PO- + . kondir 

pokopalti (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. pokopan) 1. a. smjestiti 
u zemlju; zakopati b. pren. izgubiti smrću 
[la je tri muža!; pogrepsti, ukopati 2. (što) 
razg. a. staviti ustranu; odbaciti b. zaboraviti 
3. (koga) uništiti (snagom argumenata, izne- 
senim činjenicama i sl) // pokapalište sr 
mjesto pokopa; grobnica, groblje; pokapati 
(koga, što) nesvrš. (prez. pokapam, pril. sad. 
pokapajići, gl. im. -anje), v pokopati; pokop 
m 1. zakapanje u grob 2. meton. obred pola- 
ganja u grob; pogreb 
& PO- + v. kopati 

pokorica ž tanak, krhak sloj leda na površini 
vode ili snijega 
<> PO- + v. kora 

pokoriti svrš.(prez. pokorim,pril. pr. -ivši, prid. 
trp. pokoren) 1. (koga, što) silom podložiti 
svojoj vlasti; podčiniti 2. (se) a. postati po- 
koran, podčiniti se b. uvažiti, uzeti u obzir [- 
se činjenicama]// pokora ž1. rel. sakrament 
u kojem svećenik u ime Božje daje oprost od 
grijeha onome tko se (po)kaje 2. kazna,muka, 
nevolja, zlo; pčkoran prid. (odr: -ri) 1. koji 
se pokorava, podložan, poslušan 2. koji izra- 
žava poslušnost, smjeran, ponizan; pokora- 
vati (koga, što, se) nesvrš. (prez. pokoravam, 
pril. sad. -ajući, prid. trp. pokoravan, gl. im. 
-anje), v. pokoriti; pokornica ž, » pokornik; 
pokornički prid. koji se odnosi na pokoru i 
pokornike; pakčrnički pril. kao pokornik, 
na način pokornika; pokčrnik m (V -iče, N 
mn -ici) 1. onaj koji vrši vjersku dužnost po- 
kore 2. onaj koji je prema nekome pokoran, 
poslušnik, onaj koji izvršava bez pogovora 
volju onoga tko je u organizaciji ljudskog 
društva jači ili pretpostavljeni; pokčrno pril. 
na pokoran način, s pokornošću; pok6rndst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo i stanje onoga 
koji je pokoran 
$ prasl. *pokoriti (rus. pokorit', polj. pokor- 
Zyć) = PO- + v. koriti 


Pčkčrni, Franjo (1825-1859), hrv. skladatelj, 
violinist i dirigent, pristaša ilirizma 

pokositi (koga, što) svrš. (prez. pokosim, pril. 
DY. -ivši, prid. trp. pokošen) 1. obaviti kosi- 
dbu; iskositi 2. pren. srušiti sve pred sobom 
[vjetar je sve pokosio] 3. pren. poubijati rafa- 
lom ili brzom paljbom iz vatrenog oružja 
+ PO- + v. kosa“, kositi 

pokosnica' ž bot. biljni rod (Polygonatum) iz 
porodice ljiljana (Ziliaceae), o. 30 vrsta (npr. 
obična p. P odoratum); salamunov pečat 
$ v. pokositi 

pčkost ž (G -osti, I -osti/-ošću) zast., v. lak! 
// pokosnicla? ž 1. ono što je kome dodano 
kao vanjsko svojstvo, ono što ga čini takvim 
u vidljivom smislu, ono što pokriva unutar- 
nji sadržaj, tanak sloj pod kojim se nalaze 
bitna svojstva koga [s njega pada —a civili- 
zacije i progovori zakon plemena]; pokorica, 
glazura 2. anat. vezivna opna pričvršćena 
uz kost [upala —e]; pokostar m konstr. ne- 
odom. zast., v. lakirer; pokostiti svrš. (prez. 
pokostim, pril. pr. -ivši, prid. trp. pokošten) 
prevući pokostom; polakirati 
$ PO- + v. kost 

pokoškati se svrš. (prez. pokoškam se, pril. 
Dr. -Avši se, prid. rad. pokoškao se) malo 
se koškati // pokoškavati se nesvrš. (prez. 
pokoškavam se, pril. sad. -ajući se, gl. im. 
-&anje), u pokoškati se 
$> PO- + v. kost, koškati se 

pokožica ž 1. opna koja se načini kao dio na- 
petosti površine (kad se kuha mlijeko i sl.) 
2. anat. gornji, najtanji dio kože 3. svlak, 
košuljica (2) 
< PO- + v. koža 

pokraj (čega, koga) prij. 1. a. označuje da se 
što odvija ili nalazi u neposrednoj blizini 
[kuća — mora); pored, kraj, uz, iskraj b. da se 
što odvija u čijoj nazočnosti [samo — mene 
mrtvoga] 2. da se što odvija ili biva (i) pro- 
tiv očekivanja; i pored, i uz, unatoč, usprkos, 
kraj [uspio sam — svega toga] // pokrajina 
ž 11. pol. velika teritorijalna jedinica s obilje- 
žjima autonomije (kulturne, administrativne 
itd.) 2. dio zemlje dalje i izvan bitnog utjecaja 
glavnog kulturnog, političkog i administrati- 
vnog središta; provincija 3. rij. zast. jez. knjiž. 
okoliš, predio, krajolik, krajina; pokrajinac 
m (G -nca, V -nče, N mn -nci, G pokrajinaca) 
onaj koji je iz pokrajine; pokrajinčev prid. 
koji pripada pokrajincu; pokrajinka ž (D L 


pokrasti 
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-i), x pokrajinac; pokrajinski prid. koji se 

odnosi na pokrajinu, koji pripada pokrajini; 

pdkrajnjli prid. 1. koji je s kraja, na kraju/na 

krajevima [-a soba u stanu]; sporedan [-a 

ulica] 2. koji je sa strane, s krajeva [0b.; —i 

pomagač; -i igrač) 

$ PO- + v. kraj 

. pokrasti (koga, što) svrš. (prez. pokradem, pril. 
DY. -Avši, imp. pokradi, prid. trp. pokraden), v. 
krasti // pokradati (koga, što) nesvrš. (prez. 
pokradam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
pokrasti 
<> PO- + v. krasti 

pokratiti (što) svrš. (prez. pokratim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pokraćen), v. kratiti // pokra- 
Ćivati (što) nesvrš. (prez. pokraćujem, pril. 
sad. pokraćujući, gl. im. -anje), v. pokratiti 
+ PO- + v. kratak, kratiti 

pokrćnuti (koga, što, se) svrš. (prez. pokrčnčm, 
pril.pr. -Uvši, imp. pokrćni, prid. trp. pokrenut) 
1. pomaknuti s mjesta [- automobil] 2. pren. 
osnovati, utemeljiti što [- časopis; — ediciju] 
3. pren. učiniti da tko postane djelatan, da se 
aktivira [> mase] // pokrčt m 1.a. radnja 
suprotna nepomičnosti; kretanje, polazak u 
nekom pravcu b. seoba, migracija, prelazak 
na drugo mjesto [> vojske; — stanovništva] 
2. promjena položaja tijela; kretnja [mekani 
—i; kruti —i; brzi —i] 3. pren. organizirana 
djelatnost ljudi s određenim ciljem [društveni 
—; > za emancipaciju žena] 4. a. politička 
organizacija, ob. ideološkim sadržajima i 
nastupom oprečna demokratskoj političkoj 
stranci [populistički —] b. šire opisna riječ 
organizacije s općenito naznačenom svrhom 
i imenom [> Crvenog križa; — za zaštitu pri- 
rode; ekološki >] A oslobodilački — pokret 
koji se bori protivagresije, okupacijske vlasti 
te za nacionalno oslobođenje i nezavisnost 
neke zemlje; — otpora pov. različite voj- 
ne i političke akcije koje su za vrijeme 2. 
svjetskog rata u Europi i Aziji vodile tajne 
organizacije i gerilski (partizanski) odredi 
protiv Nijemaca, Talijana, odn. Japanaca i 
domaćih kvislinških snaga; pokretač m (G 
pokretača, V pokretaču) 1. onaj koji čini da 
se što pokreće, da radi [- stroja] 2. osnivač, 
utemeljitelj [- časopisa]; pokretačica ž, v 
pokretač; pokretački prid. koji se odnosi na 
pokretače; pokrčtlan prid. (odr. -tni) 1. ko- 
ji se može kretati [zdrav i još —an čovjek] 
2. koji se može lako premjestiti; pokretljiv 


[-ni krov vozila] 3. koji je u pokretu A —na 
imovina stvari, predmeti koji se mogu pre- 
mještati (pokućstvo, odjeća, dragocjenosti i 
sl.); -ne carine carine koje se određuju pre- 
ma težini robe; —ni ciklon meteor. putujući 
ciklon umjerenog pojasa; —ni most most koji 
se rasklapa kako bi omogućio prolaz visokih 
objekata (ob. plovila); —ni vokal (samogla- 
snik) lingv. samoglasnik na kraju nekih riječi 
koji može biti, ali ne mora (npr. sada-sad, 
tome-tom); pokretati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. pokrećem, pril. sad. pokrećući, gl. im. 
-anje), v pokrenuti; pokretljiv prid. (odr. -1) 
1. koji može biti pokrenut, pokretan [- krov 
automobila] 2. a. koji se lako pokreće, okre- 
tan [> u tijelu) b. koji lako mijenja mjesto 
boravka, rada i sl. [vrlo —]; pokretljivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
pokretljiv ili svojstvo onoga što je pokretlji- 
vo; pokretnina ž pojedini komad pokretne 
imovine; pškrčtno pri/. mobilno, agilno; 
pokrčtnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je pokretan ili onoga što je 
pokretno 
+ PO- + v. kretati, krenuti 

pokriće, v. pokriti 

pokrilje sr zool. prednja, tvrda zaštitna krila ku- 
kaca kornjaša; elitre 
*> PO- + v krilo 

pokrin m (G pokrina) bot. biljka (Nicandra 
physaloides) iz = porodice — pomoćnica 
(Solanaceae) 
*> = v. pokriti 

pokriti svrš. (prez. pčkrijčm, pril. pr. -ivši, imp. 
pokrij, prid. trp. pokriven/pčkrit) 1. (koga, 
što, se) staviti što preko koga ili čega radi 
zaštite, skrivanja i sl. [> dijete dekom; — 
kuću podići krov] 2. (se) posuti, prekriti se, 
imati na površini mnogo čega, biti prekri- 
ven čime, prekriti se [- mahovinom] 3. (što) 
a. prikriti (manu, grešku i sl.), sakriti [- tuđe 
nedostatke] b. (što) imati i isplatiti potreban 
iznos; namiriti [> dugove] 4. (koga, što) 
a. šah braniti jednu figuru drugom b. sport 
naći se uz protivničkog igrača i sprečavati 
ga da primi loptu ili da napadački djeluje (u 
sportskim igrama) 5. (što) odjenuti se sav ili 
dio tijela; ne biti razodjeven [— prsa; — glavu 
(šeširom), maramom itd.] 6. (što) djelovati 
u nekoj sredini, zadovoljiti potrebe tržišta 
te sredine, biti njen zastupnik u politici [— 
Istru] // pokrićle sr 1. bank. raspoloživo 
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pokućstvo 


vrijednosno sredstvo za podmirenje duga 
ili kakve druge financijske obaveze 2. ono 
što služi kao opravdanje, vanjski oblik itd. 
[tvrdnja bez —a; srdačnost bez —a srdač- 
nost bez iskrenosti] A\ zlatno —e propisana 
količina zlata koja služi za pokrivanje, osi- 
guravanje novca u optjecaju; pokrivač m 
(G pokrivača) 1. dio opreme kreveta koji se 
stavlja preko plahte 2. ono što je pokrilo ili 
pokriva [snježni —] 3. onaj koji se bavi po- 
krivanjem A — krovova obrtnik koji popra- 
vlja krovove; krovopokrivač; pokrivačica ž, 
v. pokrivač; pokrivački prid. koji se odnosi 
na pokrivače i pokrivanje; pokrivački pril. 
kao pokrivač, na način pokrivača, usp. po- 
krivač (3); pokrivalo sr ono čime se tko ili 
što pokriva; pokrivač [- za glavu]; pokri- 
vati (koga, što, se) nesvrš. (prez. pokrivam, 
pril. sad. -ajići, gl. im. -&nje), v. pokriti; 
pokrivenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je pokriveno [medijska —|; 
pokrivka ž (D L -i, G mn -ivaka/-i) 1. ekspr. 
pokrivač, pokrivalo 2. (+ potenc.) term. ono 
što služi da zaštiti od oštećenja i sl. s gornje 
strane tako što pokriva; (gornji) zaklopac, 
gornji, ob. pomični dio kućišta, poklopac, 
kapica (2); pokrov m 1. ono čime je što po- 
kriveno, ono što se nalazi po nečemu [biljni 
—] 2. platneni pokrivač za pokrivanje mrtva- 
ca [mrtvački —] A biljni — ukupnost flore na 
površini Zemlje u nekom kraju; pokrovac m 
(G -Ovca, N mn -Ovci) 1. pokrov (2) 2. poklo- 
pac mrtvačkog sanduka; pokrovitelj m onaj 
koji štiti koga ili što pružajući pomoć; zaš- 
titnik, protektor, patron [član —; — festivala; 
— proslave]; pokrovitčljica ž, v. pokrovitelj; 
pokrovitčljičin prid. koji pripada pokrovite- 
ljici; pokroviteljski prid. koji se odnosi na 
pokrovitelje i pokroviteljstvo; pokroviteljski 
pril. na način pokrovitelja, kao pokrovitelj 
[ponašao se —]; pokroviteljstvo sr (G mn 
pokrovitčljstava/-a) zaštitništvo, protektorat, 
patronat 
$ pr. (nadimačka, prema zanimanju krovopo- 
krivača i etnici): Pokrivač (120, Međimurje), 
Pokrivka (Orahovica, / Slavonija), Pokrivko 
(Podravska Slatina, Đurđevac), Pokrovac 
(140, Zagreb, Zagora) O top. (naselja): 
Pokrovnik (Drniš, 357 stan.) 
<$& PO- +v. kriti 

pokročiti (0) svrš. (prez. pokročim, pril. pr 


-ivši,prid. rad. pokrdčio) učiniti korak, kora- 
knuti, krenuti prvim korakom 
+ PO- + v. korak, kročiti 

pokrpati (pokrpiti) (što) svrš. (prez. -am, pril. 
Dr. -AvŠi, prid. trp. pokrpan) krpajući urediti, 
usp. krpati ; 
"+ PO- +v. krpa, krpati 

pokistiti (koga, se) svrš. (prez. pokrstim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pokršten) 1. prijeći krštenjem 
ili prihvaćanjem postulata u kršćansku vjeru 
2. učiniti da tko prijeđe u novu vjeru (kršćan- 
sku) // pokrštavati (koga, se) nesvrš. (prez. 
pokištavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. pokrstiti; pokrštenica ž, v. pokrštenik; 
pokrštenik m (G pokrštenika, V pčkršteniče, 
N mn pokrštenici) onaj koji je pokršten 
+ PO- +v. krst, krstiti 

pokubati svrš. (prez. pokubim, pril. pr: -avši, 
prid. rad. pokubao) žarg. prevariti, nasama- 
Titi 

pokucati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. pokucao) lagano početi kucati, 
usp. kucati 
> PO- + v. kuc, kucati 

pokućar m 1. kućni sluga 2. zast., v pokućarac! 
// pokućarac' m (G -rca, V pokućarče, N mn 
-rci) 1. onaj koji najradije živi povučeno, koji 
ne voli izlaske i društvo 2. onaj koji prodaje 
sitnu robu po kućama; torbar, kramar, poku- 
ćar 3. onaj koji se smuca od kuće do kuće, 
osoba bez doma; skitnica A vrabac — zool. 
ptica pjevica (Paser domesticus), priviknut 
životu :u čovjekovoj blizini; pokućarev 
(pokućarov) prid. koji pripada pokućaru; 
pokućariti nesvrš. (prez. pokućarim, pril. 
sad. -rčći, gl. im. -rčnje) 1. služiti kod koga, 
biti čiji sluga 2. prodavati sitnu robu od kuće 
do kuće; pokućarka! ž (D L -i), v. pokućar, 
pokućarac; pokućarski prid. koji se odnosi 
na pokućare i pokućarce; pokućarski pril. 
kao pokućar i pokućarac, na način pokućara 
i pokućaraca 
& PO- +v. kuća 

pokućarac? m (G -rca, V pokućarče, N mn -rci) 
bot. gljiva rupičarka (Merulius lacrymans) 
$& PO- + v. kuća 

pokućarka? ž (D L -i) zool. lastavica (Chelidon 
rustica) 
$ PO- + v. kuća 

pokućstvo sr (G mn -tava/-ićstva) upotrebni 
pokretni predmeti kojima se oprema stan 
(ormari, stol, stolice, krevet itd.); namještaj . 


pokuditi ———— 


// pokućstvar m kazal. scenski radnik koji 
oprema pozornicu namještajem; mebler 
< PO- + v. kuća 

pokuditi (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pokuđen) izreći pokudu; pre- 
koriti, usp. kuditi // p&kudja ž ocjena, miš- 
ljenje, riječi i sadržaj riječi kojima se kudi; 
prijekor, prigovor [izreći u]; pokudan prid. 
(odr. -dni) koji se odnosi na pokudu; prijeko- 
ran; pokudno pril. tako da sadrži pokudu, 
prijekorno; pokuđivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. pokuđujem, pril. sad. pokuđujući, gl. 
im. -&nje), . pokuditi 
<> PO- + v kuditi 

pokulirati dv. (prez. pokuliram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) odati/odavati se pi- 
janstvu, opiti/opijati se; pijančevati, pijančiti 
*> = lat. poculum: vrč, pijanka 

pokiljati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. pokuljao) početi kuljati; prokuljati, 
usp. kuljati // pokuljavati (0) nesvrš. (prez. 
pokuljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. pokuljati 
$ PO- + v. kuljati 

pokunjiti se svrš. (prez. pokinjim se, pril. pr 
-ivši se, prid. rad. pokunjio se) klonuti du- 
hom, sneveseliti se, ražalostiti se, oneraspo- 
ložiti se, potuliti se, skunjiti se, snužditi se 
// pokdnjen prid. (odr. -1) koji je tužan; ne- 
raspoložen, nezadovoljan; pokunjeno pril. 
s pokunjenošću, snuždeno, tužno, utučeno; 
pokunjenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onogakoji je pokunjen 
$ PO- + v. kunjati 

pokupiti (koga, što, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. pokupljen), v. kupiti 
+ PO- + v. kup!, kupiti 

Pokuplje sr geogr. krajevi i naseljena mjesta 
oko donjeg toka rijeke Kupe od Ozlja do 
utoka u rijeku Savu kod Siska // Pokupac m 
(Pokupka ž) (G -pca, N mn Pokupci) stano- 
vnik Pokuplja; pokupski prid. koji se odnosi 
na Pokuplje, na krajeve uz Kupu 
$ pr. (etnici): Pokupec (360, Zaprešić, 
Zagreb i okolica), Pokupić (Virovitica) 
O top. (naselja): Pokupsko (Grad Zagreb, 
289 stan.), Pokupsko Vratečko (Sisak, 43 
stan.) 

pokupovati (što) svrš. (prez. pokupujem, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. pokupovan) sve redom ku- 
piti, kupiti sve što je na prodaju 
$ PO- + ». kupiti, kupovati 


pokusati (što) svrš. (prez. pokusam, pril. pr 
-&vši, prid. rad. pokusao) kusajući pojesti sve 
dokraja, usp. kusati 
<> PO- + v. kusati 

pokušalti (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. pokušao) 1. jednim činom ili jedno- 
kratnom radnjom nastojati što učiniti [-la je 
stići na vrijeme] 2. učiniti napor da se dose- 
gne cilj [sve sam -0] // pokus m 1. postupak 
kojim se pod određenim uvjetima namjerno 
izazivaju pojave radi ispitivanja; eksperiment 
[atomski —] 2. prethodno pretpremijerno 
izvođenje kazališnog komada, opere, kon- 
certa i sl. bez publike; proba; pokusni prid. 
koji se odnosi na pokuse, koji služi za poku- 
se; probni, eksperimentalni A — miš (kunić) 
1. miš (kunić) koji se u laboratoriju upotre- 
bljava za pokuse i istraživanja 2. pren. onaj 
na kojemu se eksperimentira, na kojemu se 
iskušavaju metode rada, oblici vlasti, projekti 
društvenih uređenja itd. (o osobama, društvi- 
ma, narodima); pokusno pril. s pokusom, 
na osnovu pokusa; opitno, eksperimentalno; 
pokušaj m jednokratna radnja u nastojanju 
da se što učini; pokušalište sr, » cjepiljnjak; 
pokušavati (što) nesvrs. (prez. pokušavam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -&anje), v. pokušati 
*> = PO- + prasl. *kusiti, v. kušati 

pokvariti (koga, što, se) svrš. (prez. pokvarim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pokvaren), v. kvariti 
// pokvaren prid. (odr. -i) 1. koji je pretr- 
pio kvar, koji ne radi [> aparat] 2. nečastan 
[> čovjek] 3. pren. razg. bolestan [> zub; — 
želudac); pokvareno pril. na pokvaren način, 
s pokvarenošću; pokvarenčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) 1. osobina onoga koji je pokva- 
ren 2. konstr knjiš. svojstvo onoga što je 
pokvareno, što se pokvarilo, što više nije za 
upotrebu; pokvarenjački prid. koji je svoj- 
stven pokvarenjacima; pokvarčnjački pril. 
kao što čini pokvarenjak, na način pokvare- 
njaka; pokvarenjak m (G pokvarenjaka, V 
pokvarenjače, N zm pokvarenjaci) nečasna, po- 
kvarena osoba, ona koja je poznata po nečasnim 
postupcima; pokvarenjaštvo sr osobina i po- 
stupanje pokvarenjaka; pokvarljiv prid. (odr. 
-1) koji se može pokvariti, koji se lako kvari 
A —a roba namirnice i sl. koje se brzo kvare, 
koje se ne mogu dugo čuvati; pokvarljivast 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
pokvarljivo, što se lako kvari 
<> PO- +v. kvariti 
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pdla 


pokvasiti (koga, što, se) svrš. (prez. -im, pril. pr 
ivši, prid. trp. pokvašen) malo ovlažiti, malo 
kvašenjem povlažiti; namočiti, usp. kvasiti? 
> PO- + v. kvasac, kvasiti 

-POL, -POLAN, -POLARAN, -POLARNOST 
kao drugi dio riječi znači kraj osi, pol [dipol; 
transpolaran] 
*> lat. polus <— grč. p6los 

pBl m (N mn polovi, G pć6lova) 1. geogr: kraj- 
nja točka zamišljene rotacijske osi nebeskih 
tijela [Sjeverni —; Južni >] 2.fiz. poziti- 
vno ili negativno nabijen izvor elektriciteta 
3. pren. suprotna, oprečna strana [na drugom 
—u političkog spektra] 4. reg. (+ srp.) spol 
A ekliptički — geogr. krajnja točka osi ekli- 
ptike, sjecište meridijana ekliptike (sjeverni 
pol i južni pol ekliptike); električni — fiz. 
jedan od suprotno nabijenih izvora električ- 
ne energije među kojima vlada napon; ge- 
ografski — geogr. zamišljena točka u kojoj 
rotacijska os probada zemaljsku površinu, 
odnosno:sjecište geografskog meridijana (na 
90* S odnosno 90“ J geografske širine); ma- 
gnetski — fiz. točka ili više točaka na magne- 
tu u kojima je koncentriran najveći dio ma- 
gnetskog toka; nebeski — astron. zamišljena 
točka u kojoj zemaljska os probada nebesku 
sferu; > hladnoće mjesto na Zemljinoj po- 
luci koje ima najnižu srednju godišnju tem- 
peraturu (na S poluci Verhojansk u Sibiru) 
// polara ž mat. u projektivnoj geometriji 
skup točaka određenih svojstava prema ne- 
koj čunjosječnici; polaritčt m (G polaritćta) 
1. polarizacija 2. teol. mnoštvo egzistenci- 
ja koje je Bog stvorio u svijetu; simbolično 
označava povezanost različitog i protivnog 
jednog s drugim; polarizacija ž okupljanje 
pojedinaca, grupa ili društvenih slojeva oko 
dvije ideje, skupine ili ličnosti, ob. oprečnih 
stavova i djelovanja; suprotnost, oprečnost, 
protivnost A električna — fiz. izazivanje 
električnih naboja u izolatoru pomoću vanj- 
skog električnog polja; — svjetlosti fiz. uspo- 
stavljanje neke pravilnosti u pravcu oscilaci- 
ja svjetlosnog vala u ravnini titranja svjetlosti 
(linearna polarizacija, eliptična polarizacija); 
polarizacijski prid. koji se odnosi na polari- 
zaciju A — mikroskop mikroskop za proma- 
tranje u polariziranom svjetlu; polarizator 
(polarizator) m optički element za polari- 
ziranje svjetlosti; polarizirati (što, se) dv 
(prez. polariziram, pril. sad. -ajlići, pril. pr 


-Avši, gl. im. -anje) 1. dovoditi/dovesti do 
polarizacije 2. biti/bivati u polarizaciji, biti/ 
bivati zahvaćen polarizacijom; polarnji prid. 
1. koji se odnosi na pol Zemlje ili na područ- 
je oko pola 2. koji živi na dalekom sjeveru, u 
polarnom krugu i sl. [-a lisica] A —a fronta 
meteor. frontalna ploha na Zemljinoj površi- 

: ni koja odvaja hladni polarni zrak sa S strane 
od toplijeg vlažnijeg zraka s J strane; ova 
fronta s vremenom mijenja svoj položaj i na 
njoj nastaju ciklone; —a noć vrijeme u kojem 
Sunce cijeli dan ostaje ispod horizonta, du- 
lja je što je mjesto bliže polu; —a svjetlost, 
v. aurora; —a zvijezda astron. nalazi se vrlo 
blizu nebeskog S pola, gotovo je nepomič- 
na i određuje smjer sjevernog pola; pripada 
zviježđu Malog medvjeda; Sjevernjača; —e 
koordinate mat. koordinate točke u polar- 
nom koordinatnom sustavu u ravnini; zadane 
su udaljenošću od čvrste točke (pola) i ku- 
tom radij-vektora s čvrstim pravcem (polar- 
nom 0si); -o područje geogr. geografsko 
područje s geografskim širinama većim od 
70% N i S; prostorne —e koordinate mat. 
sferne koordinate; polarnica ž 1. zamišljena 
crta granice Sjevernog i granice Južnog pola; 
polarnik 2. (Polarnica) astron. Polarna zvije- 
zda na S nebu u zviježđu Malog medvjeda; 
Sjevernjača; polarnik m (N mn -ici) geogr, v. 
polarnica; polarnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
fiz. 1. svojstvo nekog tijela, sklopa ili uređaja 
da ima polove (npr. planeta, kovine) 2. fiz. 
kem. svojstvo tvari kojoj molekule imaju sta- 
lan električni dipolni moment 
< grč. polos: os, osovina 

pdla (8, čega) pril. polovina čega, jedan od dva 
jednaka dijela cjeline // p6 (p6l) čest. (nesa- 
mostalna) u zn. pola; pdla ž 1. zast. polovi- 
ca, polovina 2. » polutka; policla! ž (ob. mn) 
na pola prerezan krumpir u ljusci i pečen u 
pepelu [ličke —e]; polić m 1. mjera, zapravo 
polovica kakve mjere, ob. tekućine [-- rakije] 
2. meton. posuda iz koje se i pije tako odmje- 
reno piće; polovan prid. (odr. -vni) koji je 
već upotrebljavan; iz druge ruke, nošen, ra- 
bljen [> auto]; polovica ž 1. jedan od dva 
jednaka dijela onoga što je prepolovljeno [— 
jabuke] 2. polovina A bolja — žarg. iron. 
supruga, žena prema mužu; polovičan prid. 
(odr. -čni) koji je nepotpun, suzdržan, napo- 
la obavljen, krnj [> uspjeh]; polovično pril. 
na polovičan način; necjelovito; polovina 


polača 
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ž pola od količine, od stvari ili pojma, bez 
obzira na to je li dijeljeno ili nije [> od de- 
set jest pet); pola, pol, polovica; polovinka 
Ž(D L -i) glazb. nota koja traje polovinu ci- 
jele note; polovinom (polovicom) (čega) 
pril. oko polovine veće mjere vremena [> 
godine; — stoljeća; — milenija; — školskog 
sata (ali se ne kaže; —- sekunde; — minute); 
polovište sr točka u kojoj se što prepolovlju- 
je A — dužine mat. točka jednako udaljena 
od krajnjih točaka dužine; središte dužine; 
poloviti' (koga, što) nesvrš. (prez. polovim, 
pril. sad. poloveći, gl. im. polovljenje) dijeli- 
ti napola; prepolavljati; pol6vnica ž astron. 
1. kružnica na prividnome nebeskom svodu 
na 66%37' Si J od nebeskog ekvatora 2. pa- 
ralele na Zemlji na istoj geografskoj širini; 
polovnjača ž, v. polovnjak (3); polovnjak m 
(G polovnjaka, N mn polovnjaci) 1. pov. žitna 
mjera od dvadeset oka (pola akova) 2. vrsta 
prvoklasnog hrastovog trupca 3. pejor: iron. 
istrošen muškarac (kao kandidat za ženidbu) 
4. onaj koji je nešto ostao napola, koji nije 
potpuno obrazovan, koji se nije opredijelio za 
što u potpunosti (između dviju mogućnosti); 
(koji je) ni tamo ni amo [on je — — ni učenjak 
ni umjetnik]; polovnjaštvo sr stanje i osjećaj 
onoga koji je polovnjak; polutan m (G polu- 
tana) onaj koji je po izgrađenosti i identifika- 
ciji s čim ostao na pola puta, koji ne uspijeva 
biti ni jedno ni drugo; polutanka ž (D L -i), 
v polutan; polutanski prid. koji se odnosi 
na polutane i polutanstvo; polutanski pril. 
kao polutani, na način polutana; polutan- 
stvo sr svojstvo ili stanje polutana; polutka 
ž(DL-uci/i, G mn -taka/-i) 1. jedan od dva 
dijela koji nastaje ili se zamišlja dijeljenjem 
uzduž ili poprijeko; pola 2. sport srp. spoj- 
ka, v. A svinjska — svinjsko meso dobiveno 
rezanjem zaklane životinje uzduž; polovica; 
Zemljina — (> Zemlje) dijelovi Zemljine 
kugle zamišljeno podijeljeni po ekvatoru ili 
jednim od meridijana [sjeverna/južna —; lije- 
va/desna —; istočna/zapadna —] 
$ pr. (nadimačka): Polovanec (Sesvete), 
Pdlović (570, Duga Resa, Karlovac), 
. Polovina (500, Gospić, Lika, Banovina) 
$ prasl. i stsl. pol > (rus. pol, polj. po!) = alb. 
pale: dio 
polača ž (G mn polača) 1. seoska prizemna 
kuća kamene gradnje 2. soba u kojoj se bla- 
guje, najbolja soba u kući 


$ top. (naselja): Polače (Dubrovnik, 123 
stan.) 
$ dalmat., tal. palazzo 

Polača ž 1. naselje (u blizini Benkovca), 1467 
stan. 2. naselje (u blizini Knina), 1586 
stan. // Polačanin m (Polačanka ž) (N mn 
Polačani) stanovnik Polače; polački prid. 
koji se odnosi na Polaču i Polačane 
$ v. polača 

polagan prid. (odr. -i) 1. koji je spor; odmje- 
ren, opr. brz, hitar 2. koji se ostvaruje itd. 
malo-pomalo [> porast naoblake; — kao 
smrt vrlo polagan, iznimno polagan]; postu- 
pan // polagacko pril. razg. vrlo polagano; 
polagano pril. polako, sporo, lagano, malo- 
pomalo, opr: brzo, hitro; polagandst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je po- 
lagan ili svojstvo onoga što je polagano 
+ PO- + v. lagan 

polagati, v. polegnuti 

polakikopr6za ž psih. učestala uporaba zahoda, 
»trčanje« na zahod, izazvano kakvom nepri- 
lagođenošću na datu situaciju 
$ grč. pollakis: često + k6pros: gnoj, blato 

polakisdurija ž pat. često mokrenje, simptom 
koji prati upalu mokraćnog mjehura, prostate 
i slične bolesti; sihnurija 
< grč. pollakis: često + -URIJA 

polako pril. (komp. polakše) bez žurbe, pola- 
gano, sporo, malo-pomalo, opr brzo, hitro 
// pdlakša 1. pril. (komp.), v. polako 2. uzv. 
a. uspori [vozi —] b. nemoj tako, ohladi se [— 
malo] 
+ PO- + v. lak", lako 

polakomiti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši 
se, prid. rad. polakomio se) postati lakom [— 
za novcem] 
$ PO- + v. lakom 

polanda £ zool., v. palamida 
< dalmat. — grč. pelamys 

polapski prid. koji se odnosi na Polabljane 
(koji su živjeli uz Labu) [- jezik] A Polapski 
Slaveni pov. najzapadniji dio Baltičkih 
(Zapadnih) Slavena; njihov jezik izumro je 
poč. 18. st. 

polaptati (, što) svrš. (prez. polapćem, pril. 
Dr. -AVŠi, prid. rad. polaptao) popiti lapćući; 
polokati 
$ PO- + v. laptati 

polarimčtrija ž kem. mjerenje kuta pod kojim 
se zakreće ravnina polarizacije svjetlosti; pri- 
mjenjuje se u kemijskoj analizi optički akti- 


vnih spojeva // polarimetar m (G -tra, N mn 
-tri) meteor. instrument za mjerenje postotka 
polarizacije svjetla koje dolazi od bilo koje 
točke na nebu 
$ v. pol, polarni + -METRIJA 

polarografija ž kem. elektrokemijska analiza 
pogodna za određivanje malih količina iona 
ili organskih supstancija 
$ v. pol, polarni + -GRAFIJA 

polardid m (G polaroida) tehn. fotografski apa- 
rat koji nakon snimanja za nekoliko sekundi 
izbacuje gotovu fotografiju 
*> tvorničko ime proizvoda? 

polaskati (komu, čemu) svrš. (prez. polaskam, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. polaskan), v. laskati 
+ PO- + v. laska, laskati 

polatiniti svrš. (prez. polatinim, pril. pr. -ivšij 
prid. trp. polatinjen) 1. v. latinizirati 2. pre- 
vesti na latinski jezik 
+ PO- +v. Latini, latinski 

polaziti, v. poći 

polder m geol. plodni dijelovi isušenog ko- 
pna koji se nalaze ispod razine mora, rije- 
ke, jezera, zaštićeni nasipom; najviše ih je u 
Nizozemskoj . 
<> nizoz. 

poldrug pril., v. podrug (1) 

podleći, v. polegnuti 

polediti svrš. (prez. poledim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. poleđen) prevući se ledom // poledica 
ž glatka zbijena, općenito providna naslaga 
leda nastala smrzavanjem prehladnih kapljica 
kiše ili rosulje na predmetima čija je tempera- 
tura ispod ili nešto iznad 0 *C 
+ PO- +v. led 

poleđina ž 1. stražnja strana kakvog predme- 
ta [> knjige]; pozadina 2. leđni dio odje- 
će 3. meso s leđa; pohrptina // poleđica 
pril. nauznak, natraške, unatrag [pasti —]; 
poleđuška pril. cijelom dužinom zadnje 
strane tijela na podlozi; na leđima [postaviti 
— postaviti tako da počiva na zadnjoj strani; 
postaviti na naličje; (tako da lice bude gore)] 
$ PO- + v. leđa 

polegnuti svrš. (prez. polegnčm, pril. pr. -Qvši, 
prid. trp. polegnut) 1. (koga, što) staviti (oso- 
bu ili predmet) da leži; položiti 2. (0) staviti 
se u ležeći položaj 3. (se) a. saviti se, pri- 
gnuti se prema tlu (o travi, žitu) b. (na koga) 
spustiti se na što ili prema čemu; nalegnuti 
[> na konja] // polagač m (G polagača) (+ 
potenc.) onaj koji polaže, koji se bavi po- 


polegnuti 


laganjem čega; polagatelj [> mina = mino- 
polagač); polagački prid. koji se odnosi na 
polagače; polagački pril. kao polagač, na 
način polagača; polaganje sr 1. (gl. im.), v 
polagati 2. ob. u: A — ruku kat. čin preda- 
vanja Duha Svetoga u sakramentu potvrde, 
bolesničkog pomazanja i svećeničkog reda; 
polagatelj m, v. polagač; polagati (što) 
nesvrš. (prez. polažem, pril. sad. -ažući, gl. 
im. -anje) 1. v. položiti 2. davati stoci hranu 
U staji [konjima ne polažu nego ih puštaju da 
pasu]; bacati (kravama, konjima) 3. (na što) 
davati važnost čemu [> na zdravlje); poteći 
(koga, što, A, na koga) svrš. (prez. polegnčm, 
pril. pr. polegavši, prid. rad. polegao), v po- 
legnuti; poležati svrš. (prez. poležim, pril. 
DY. -Avši) provesti neko vrijeme ležeći; po- 
lijčgati (0) svrš. (prez. poliježčm, pril. pr 
-Avši, imp. poliježi, prid. trp. polijegan) svi 
redom leći, usp. lijegati; polog m (N mn 
-ozi) 1. a. jaje koje se polaže na neko mjesto 
(da se kokoš privikne na ležanje) b. jaja na 
koja se nasadi kvočka; nasad 2. novac ili dra- 
gocjenosti koji se daju na pohranu (ob. kao 
jamčevina); položak 3. polje, njiva gdje je 
žito poleglo 4. arh. > neol. admin., v. učešće 
(2b); pološka pril. rij. u ležećem položaju; 
ležećke; pdložaj m 1. a. mjesto na kojemu 
se što nalazi s obzirom na nešto drugo (smje- 
štaj u prostoru) [> Zemlje prema Suncu] 
b. mjesto i raspored vojske u ratu [zauzeti . 
—] 2. pren. mjesto koje tko ima u društvu, u 
službi ili zvanju; rang 3. pren. stanje uvjeto- 
vano okolnostima u kojima se tko, što nalazi 
[biti u lošem —u] 4. stav, odnos prema kome 
ili čemu [podređeni, nadređeni —] 5. držanje, 
stav tijela i dijelova tijela [klečeći —; sjede- 
ći -]; položajni prid. koji pripada, koji se 
odnosi na položaj A — dodatak dodatak koji 
se posebnim propisima određuje i isplaćuje 
onome tko zauzima određen položaj u službi; 
položak m (G -oška, N mn -ošci), » polog; 
položara' ž /ov. puška položenih cijevi, dvo- 
cijevka koje su cijevi postavljene vodoravno 
jedna pored druge, opr bokerica; položen 
prid. (odr. -i) koji je nagnut na jednu stra- 
nu, postavljen koso; ukošen; položenčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
položen ili onoga što je položeno [- tijela]; 
položina ž zemljište koje je podesno za ora- 
nje jer je ravno, nije strmo, usp. strana (5); 
položiti (koga, što) svrš. (prez. položim, pril. 


polemikla 


DY. -ivši, prid. trp. položen) 1. staviti, metnuti 
da leži [> na stol; — na pleća| 2. uložiti što 
radi čuvanja [- u banku] 3. predati kao polog 
[- traženi iznos kao jamčevinu] 4. dati ispit, 
uspješno odgovoriti na postavljena pitanja [> 
ispit] 5. v polagati (2); položnica ž agr: svi- 
nuta mlada grana voćke ukopana u tlo radi 
ukorjenjivanja; grebenica 
<> PO- + v. ležati, legnuti 

polemikja ž (D L -ici) javno, pismeno ili usme- 
no suprotstavljanje mišljenja pri prosuđiva- 
nju o stvarima, pojavama i djelima od općeg 
(kulturnog, političkog itd.) ili osobnog inte- 
resa; debata, rasprava [voditi —u; upustiti se 
(ući) u -u] // polemičan prid. (odr: -čni) 
1. koji je svojstven polemici, koji je u vezi 
s polemikom 2. koji je oštar, nesmiljen u ja- 
vnoj raspravi; koji traži javnu borbu mišlje- 
nja; polemičar m onaj koji voli polemizirati, 
onaj koji je vješt u polemici; polemičarev 
(polemičarov) prid. koji pripada polemič- 
aru; polemičarka ž (D L -i), v polemičar; 
polemičarski prid. koji se odnosi na polemi- 
ku i polemičare; polemičarski pri/. kao pole- 
mičar, na način polemičara; polemički prid. 
koji se odnosi na polemiku; polemički pril. 
na način polemike, kao u polemici; polemič- 
no pril. u obliku polemike, polemizirajući; 
polemičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je polemičan ili svojstvo onoga 
što je polemično; polemizirati (A, s kim, o 
čemu) nesvrš. (prez. polemiziram, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) voditi polemiku 
*> njem. Polemik = grč. polemikćs: ratni = 
polemos: rat 

polemologija ž disciplina koja se bavi ratom 
kao društvenom pojavom, proučava njegove 
uzroke i posljedice na sociološkom, antropo- 
loškom i psihološkom planu 
> grč. p6lemos: rat + -LOGIJA 

polen m bot. cvjetni prah, pelud // polenov 
prid. koji pripada polenu 
*> lat. pollen: prah od brašna 

poleografija ž (G -e) geogr. znanost o gradovi- 
ma, dio zemljopisa; poleogeografija 
> grč. polis: grad + -GRAFIJA 

poletjeti (0) svrš. (prez. poletim, pril. pr. -jč- 
vši, prid. rad. polčtio/polčtjela ž) početi le- 
tjeti // polet m 1. početak leta; polijetanje 
2. zanos, oduševljenje, ushićenje, poletnost 
[imati —a] 3. brz, snažan porast čega; napre- 
dak [doživjeti —); polčtan prid. (odr: -tni) 


koji je pun poleta; poletarac m (G -arca, V 
-arče, N mn -arci, G polčtaraca) 1. ptiče koje 
je opernatilo i već može izlijetati iz gnijezda 
2. dijete koje izrasta, osamostaljuje se; pole- 
tarčev prid. koji pripada poletarcu; poletište 
sr mjesto zamišljeno kao točka ili crta s koje 
se odvaja od tla ono što polijeće, mjesto poli- 
jetanja; polčtno pril. na poletan način, s ela- 
nom, oduševljeno, ushićeno; poletuša! ž (+ 
potenc.) ona koja ima obilježje da leti (o pti- 
cama, ribama); polijćitati (0) nesvrš. (prez. 
polijećem, pril. sad. -€ćući, gl. im. -&anje), v 
poletjeti [avion —će za koju minutu] 
& PO- + v letjeti 

poletuša? ž zool. 1. usp. lastavica modrulja, v 
lastavica A 2. (mn) red riba (Synenthognathi) 
iz porodica Exocoetidae 
*> v poletjeti 

POLI- kao prvi dio riječi označuje mnoštvo, vi- 
šestrukost onoga što znači drugi dio, mnogo-, 
više- [poliglot; polifonija] 
*> grč. poly-; polys (pril.) 

poliadicija ž kem. spajanje makromolekula s 
manjim molekulama bez odcjepljivanja dru- 
gih proizvoda reakcije 
$ POLI- + v adicija 

poliandrija žbrak u kojem žena ima više muže- 
va; mnogomuštvo, usp. poligamija, opr. mo- 
noandrija 
* POLI- + grč. ančr (G andr6s): muškarac, 
čovjek 

pofiant (poliant) m (G mn -nata) bot. cvjetna 
biljka intenzivna mirisa (Polyanthes tubero- 
sa) iz porodice sunovrata (Amaryllidaceae), 
koristi se u kozmetičkoj industriji; tuberoza 
<$ nlat. polyanthus <— grč. polyanthos: mno- 
gocvjetan ' 

poliarhijla ž pol. sociol. vladanje pomoću ve- 
likog broja ljudi; vladavina mnogih, demo- 
kracija [uspostaviti —u; živjeti u —i], opr. mo- 
narhija 
*& POLI- + -ARHIJA 

poliartritis m pat. kronična ili akutna upala više 
zglobova 
<> POLI- + v. artritis 

Polibije (0.201-0.120. pr. Kr.), grčki historičar 
Rimske Republike i njenog mediteranskog 
kruga (Historija); u 40 knjiga (sačuvano samo 
prvih 5) prikazani su događaji uspona Rima 
264—144/43. pr. Kr. 

polica', » pdla 

polica? ž vodoravno učvršćena daska na zidu 
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ili ormaru za smještaj raznih stvari; raf 
// poličica ž dem. od polica 
*> prasl. *polica (rus. polica, polj. polica) - 
ie. *(s)pel- (grč. sphelas, skx: phalakam: da- 
ska) 

pčlicaš ž term. potvrda o osiguranju koju izdaje 
osiguravajuće društvo 
*> njem. Police — fx police <— tal. polizza = 
grč. apodeiksis: dokaz, potvrda 

policajac, v. policija 

policentrizam m (G -zma) 1. ustrojstvo orga- 
nizacije s više središta; sustav takva ustroj- 
stva 2. pol. princip u ustroju države po ko- 
jem postoji više neovisnih struktura u koji- 
ma se donose odluke (trodioba vlasti i sl.) 
// policentričan prid. (odr -1) koji se odnosi 
na policentrizam; policentrist (policentrist) 
m onaj koji je sljednik policentrizma; 
policentristički prid. koji se odnosi na poli- 
centrizam i policentriste 
<> POLI- + -CENTRIZAM 

policijja ž 1. služba javne uprave kojoj je 
povjereno čuvanje javnog mira i poretka 
[gradska —a; državna —a; vojna —a; pozva- 
ti -u] 2. meton. zgrada u kojoj se nalazi ta 
uprava [otići na u] // policajac m (G -jca, 
V -jče, N mn -jci, G policajaca) 1. službenik 
policije 2. pren. onaj koji progoni sve za što 
misli da bi moglo štetiti postojećem društve- 
nom poretku [> duha]; polic4jčev prid. koji 
pripada policajcu; policajka ž (D L -i), u 
policajac; policijski prid. koji se odnosi na 
policiju; poficijski pril. kao policajac, na 
način policajca i policije; policizfrati (što, 
se) dv. (prez. policiziram (se), pril. sad. -ajuići 
(se), pril. pr. -&avši (se), gl. im. -anje) (u)činiti 
da prevlada ili zavlada policija u nekoj sferi 
života 
+ njem. Polizei <— fx police <— lat. politia 
< grč. politeia: građanstvo, vlada, državno 
uređenje 

policiklički prid., ob. u: A — spojevi kem. spo- 
jevi koji u svojoj strukturi sadrže dva ili više 
prstenova 
$ POLI- + v. ciklus, ciklički 

policitemija ž pat. znatan porast broja eritrocita 
u krvi, razlozi su različiti 
*> POLI- + -CIT + -EMIJA 

Poličnik m naselje (u blizini Zadra), 1690 stan. 

Polić 1. Milutin (1883-1908), hrv. skladatelj, 
brat J. Polića Kamova i Nikole, skladbe tu- 
robnih raspoloženja u romantičarskom stilu 
(Fantastična suita za orkestar) 2. Nikola 


(1890-1960), hrv. književnik, pisao eseje, 
književnu i glazbenu kritiku; pjesnik na tragu 
Matoševe poezije (Jučerašnji grad, Pjesme) 

P6lić Kamov, janko (1886-1910), hrv. pjesnik 
i književnik, glasnik novog avangardnog 
senzibiliteta na tragu »prevrednovanja svih 
vrijednosti« i dadaizma; protest protiv dru- 
štvene hipokrizije, farizejstva i- filisterije; 
nezadovoljan i buntovan duh, revolt protiv 
malodušnosti i oportunizma, protivnik sve- 
ga što je tradicionalno i konzervativno, pa i 
ustaljenih književnih formi (pjesnička zbirka 
Psovka, feljtoni Ćaskanje, drame Tragedija 
mozgova, Na rođenoj grudi, roman Isušena 
kaljuža) : 

polidaktilija ž pat. urođena anomalija, preko- 
mjeran broj prstiju na rukama ili nogama 
*> POLI- + grč. daktylos: prst 

polidipsija ž pat. jaka i neutaživa žed poveza- 
na s povećanim izlučivanjem mokraće kod 
određenih bolesti, može biti i neurotskog po- 
drijetla 
& POLI- + grč. dipsa: žeđ 

polićdar m (G -dra, N mn -dri, G poličdara) 
mat. geometrijsko tijelo omeđeno mnogo- 
kutima — stranama poliedra; vrhovi i stra- 
nice tih mnogokuta nazivaju se vrhovima 
odnosno bridovima poliedra; višeplošnik 
// polićdarskli prid. koji se odnosi na poli- 
edar A -a projekcija geogr. kartografska 
projekcija koja pretpostavlja da je čitava 
zemaljska ploha podijeljena meridijanima i 
paralelama u elipsoidne trapeze; donedavno 
česta pri izradi karata većih projekcija 
*> POLI- + -EDAR 

poliembridnija ž biol. cijepanje oplođene jajne 
stanice na početku brazdanja na nekoliko di- 
jelova, od kojih svaki predstavlja samostalan 
zametak istoga spola 
*> POLI- + v. embrij, embrion 

poličster m 1. kem. kompleksni ester dobiven 
polimerizacijom ili kondenzacijom 2. vrsta 
sintetske tkanine // polišsterskli prid. koji 
se odnosi na poliester A —e smole umjetne 
smole, služe u proizvodnji lakova, umjetnih 
vlakana 
*> POLI- + v. esteri 

polietilčn m (G polietilćna) kem. polimer eti- 
lena, prozračna do neprozirna, mekana, ela- 
stična, otporna termoplastična masa, služi za 
ambalažu, folije, kablove i sl.; politen 
+ POLI- + v. etil, etilen 


polifag 
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polifag m (G polifaga, N mn polifagi/polifazi) 
1. zool. životinja koja se hrani svime; svež- 
der, svejed 2. ekspr:. pejor. onaj koji jede sve 
do čega dođe, onaj koji ne bira hranu, koji 
jede bez odabira; žderonja // polifagija ž par. 
bolesno prejedanje, usp. bulimija 
*& POLI- + -FAG 

pdlifazan prid. (odr: -zni) koji ima više faza; 
višefazan 
*$& POLI- + -FAZAN 

Pofifem m mit. jednooki golemi Kiklop, ljudož- 
der, Posejdonov sin kojega je Odisej oslijepio 
kako bi spasio sebe i svoje mornare, usp. ki- 
klop (Kiklopi) 

polifenija ž fiziol. genetička pojava, jedan gen 
kontrolira više svojstava; pleiotropija 
$ POLI- + grč. phainesthai: pokazivati se 

polifiletizam m (G -zma) biol. učenje koje po- 
stojeće oblike izvodi iz više filogenetskih 
praoblika, opr: monofiletizam 
*> POLI- + -FILETIZAM 

polifilija ž u znanosti o evoluciji izraz za raz- 
dvojenost razvitka u evoluciji 
> POLI- + -FILIJA 

polifilodont (polifilodont) m (G mn -nata) 
zool. niži kralješnjaci koji tijekom života mi- 
jenjaju zube i do 100 puta 
<> POLI- + -FIL + -ODONT 

polifonija ž 1. glazb. višeglasno pjevanje ili 
sviranje u kojem svaki glas ili instrument 
ima punu melodijsku samostalnost 2. pren. 
općenito svako višeglasje (zvukova, glasova, 
mišljenja) koje ne zvuči jedinstveno, unisono 
// polifonijski prid. koji se odnosi na polifo- 
niju; polifonijski pril. kao što traže pravila 
polifonije, na način polifonije ili kao u po- 
lifoniji 
$& POLI- + -FONIJA 

poligače ž mn (N poligača) zool. red riba hrska- 
vičnjača (Rajiformes) (podredovi: raže, drhtu- 
lje, ražopsi); kamenice 


poligamija ž 1. brak jednog muškarca s više. 


žena; višeženstvo, usp. poliginija 2. brak je- 
dne žene s više muškaraca; mnogomuštvo, 
mnogobračnost, usp. poliandrija, opr mono- 
gamija // poligamijski prid. koji se odnosi 
na poligamiju; poligamijski pril. na način 
kao u poligamiji; poligamist (poligamist) m 
onaj koji upražnjava poligamiju, mnogože- 
nac, višeženac 
*$& POLI- + -GAMIJA 

poligenizam m (G -zma) antrop. zast. učenje 


(druga pol. 19. st.) da su se pojedine ljudske 
rase razvile razdvojeno jedne od drugih, po- 
drijetlom od raznih primitivnih predaka 
*> POLI- + -GEN + -IZAM 

pšligčrman prid. (odr. -mni) prid. agr. koji ima 
više klica; višeklični 
$ POLI- + lat. germen: klica 

poliginija ž brak u kojem jedan muškarac može 
imati istovremeno dvije ili više žena; mnogo- 
ženstvo, usp. poligamija 
*& POLI- + -GINIJA 

poliglot m onaj koji zna mnogo jezika [on/ona 
je —] // poiglotski prid. koji se odnosi na 
poliglote; pofiglotski pril. kao poliglot(a), na 
način poliglota 
<* POLI- + grč. glGtta: jezik ? 

Polignot (470-440. pr. Kr.), grčki slikar atič- 
ke škole pretklasičnog stila; iako mu slike 
nisu sačuvane, prema opisima starih pisaca 
prvi je u slikanje pokušao unijeti perspektivu 
(Razaranje Troje) 

poligon m (G poligćna) 1. mat., v. višekutnik 
2. vojn. zemljišna ili vodena površina ili 
odgovarajući zračni prostor, opremljeni za 
izvođenje borbene i taktičke obuke, za istraži- 
vanja i pokuse ratne i druge tehnike 3. sport 
vježbalište s preprekama koje vježbač mora 
savladati određenim redoslijedom u što kra- 
ćem vremenu A minijaturni — prostorija 
opremljena simulatorima i registratorima 
poduzetih mjera i rezultata (trenažerom);, — 
frekvencija grafički prikaz distribucije fre- 
kvencija (učestalosti) neke pojave uspoređene 
s nekom drugom vrijednošću (npr. rast ili pad 
živorođenih prema starosti majke, rast ili pad 
kriminalnih djela prema dobnim skupinama 
i sl) // pšligonalan prid. (odr -Ini) koji 
ima više kutova; mnogokutan, višekutan; 
pofigonski prid. koji se odnosi na poligon; 
višekutni, vježbališni 
$ lat. polygonum < grč. polygonon = 
POLI- + -GON! 

poligonometrija ž geodetska metoda određi- 
vanja osnovnih mjernih točaka na Zemlji po- 
djelom na višekutnike // poligonometrijskili 
prid. koji se odnosi na poligonometriju A —a 
mreža sustav međusobno povezanih poligo- 
nometrijskih vlakova; —i vlak niz međuso- 
bno povezanih poligonometrijskih točaka 
$ v. poligon + -METRIJA 

poligraf m 1. a. arh. plodan i mnogostran pisac 
b. pejor. svaštar 2. psih. aparat za istodobnu 
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polimorflan 


ili pojedinačnu registraciju više vrsta fizio- 
loških procesa (uporaba i u kriminalistici pri 
ispitivanju); detektor laži 3. stroj za umnožava- 
nje tekstova // poligrafski prid. koji se odno- 
si na poligraf 
$ grč. polygraphos: koji mnogo piše = 
POLI- + -GRAF 

poligrafija ž grafička industrija koja obuhvaća 
sve oblike tiskarske produkcije 
$ grč. polygraphia: opsežna spisateljska dje- 
latnost = POLI- + -GRAFIJA 

polihallan prid. koji je vrlo slan A —na voda 
term. voda u koje je slanost veća od 10%; 
bočata voda 
<$ POLI- + grč. hals: sol 

Polihtmnija ž, v. Muze 

polihistor m stručnjak u više područja znanosti; 
erudit, sveznadar 
< grč. polyistor: mnogoznalac 

polijelčj (pofilej) m (G polijelćja) pravosl. 
1. pjevanje određenih psalama na jutarnjoj 
liturgiji 2. veliki svijećnjak obješen o strop 
na sredini crkve 
$ POLI- + grč. elaion: ulje — srgrč. polyć- 
laion 

polijćpiti (što) svrš. (prez. polijčpim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. polijepljen) zalijepiti više 
puta, više predmeta, plakata 
< PO- + v. lijepiti 

polikarpan prid. (odr: -pni) koji je vrlo plodan, 
s mnogo potomaka 
$ grč. polykarpos = POLI- + karpćs: plod 

Poliklet (460-420. pr. Kr.), grčki kipar iz Arga, 
pored Fidije najčuveniji kipar grčkog klasič- 
nog stila, postavio princip idealnih proporcija 
ljudskog tijela (Dijađumen, Dorifor) 

poliklinika ž(D L -ici) 1. zdravstvena medicin- 
ska ustanova s većim brojem specijalističkih 
ambulanti 2. meton. zgrada u kojoj je takva 
ustanova smještena // poliklinički prid. koji 
se odnosi na polikliniku; polikfinički pril. 
kao u poliklinici, na način kao što se radi u 
poliklinici 
*> POLI- + v. klinika 

polikromija ž primjena većeg broja boja u gra- 
diteljstvu, kiparstvu, slikarstvu i umjetnič- 
kom obrtu; višebojnost, opr: monokromija 
// polikromatski prid. koji se odnosi na po- 
likromiju; višebojni, mnogobojni 
*$& POLI- + KROMIJA 

Poliksena ž mit. najmlađa kći Prijamova u koju 


se zaljubio Ahilej; poslije pada Troje, žrtvo- 
vana na njegovu grobu 

polikultira ž (G -e) agr: uzgoj više kilitura na 
nekom prostoru, opx. monokultura 
<$ POLI- + v. kultura 

polilingvalan prid., v. plurilingvalan 
$ POLI- + v. lingvalan 

polimastija ž 1. pojava većeg broja mliječnih 
žlijezda kod sisavaca nego što je uobičajeno 
2. pat. anomalija razvitka, prekobrojne dojke 
kod obaju spolova 
$ POLI- + grč. mastćs: dojka 

polimeri m mn (N polimer) kem. organski spo- 
jevi velikih molekula nastalih polimerizaci- 
jom malih molekula, monomera [organski 
—; anorganski —] // polimčrija ž 1. biol. ge- 
netička pojava pri kojoj više gena kontrolira 
jedno svojstvo 2. zool. mnogokolutićavost 
3. kem. pojava kad se tvari jednake sastavom 
razlikuju molekulskom težinom; polime- 
rizacija ž kem. povezivanje velikog broja 
malih molekula u makromolekule; važno u 
proizvodnji plastičnih masa 

= grč. polymerćs: mnogostruk 

polimčtrija ž knjiž. glazb. različita metrička 
struktura u jednom pjesničkom ili glazbenom 
djelu // polimetar m (G -tra, N mn -tri) spra- 
va, kombinacija termometra i higrometra, 
kojom se izravno mjeri relativna vlažnost i 
temperatura zraka; polimetrijski prid. koji 
se odnosi na polimetriju; polimčtrika ž (D 
L -ici) glazb. u višeglasju postupak istovre- 
menog uvođenja glasova ili grupa glasova u 
raznom metru i mjeri 
*> grč. polymetria = POLI- + -METRIJA 

polimialgija ž pat. sindrom koji se očituje | u 
zdjeličnog pojasa s tendencijom širenja, ob. 
nakon 50. godine života [reumatska —] 
$ POLI- + v. mialgija 

polimorflan prid. (odr. -fni) 1. koji je mno- 
gočlan 2. koji se pojavljuje ili jest u raznim 
oblicima [>ni virusi] // polimorfizam m (G 
-zma, N mn -zmi) 1. biol. javljanje različitih 
oblika jedinki unutar jedne biljne ili živo- 
tinjske vrste 2. kem. odlika nekih spojeva ili 
elemenata da pri istom kemijskom sastavu 
kristaliziraju u kristalnim oblicima različite 
simetrije 3. inform. mogućnost nekih pro- 
gramskih jezika visoke razine da neki argu- 
ment upotrijebe za više vrsta podataka 
$& POLI- + -MORFAN 


polineuritis | 


polineuritis m pat. upalno oštećenje većeg bro- 
ja perifernih živaca 
** POLI- + v. neuritis 

polineuropatija ž pat. kronično neupalno ošte- 
ćenje perifernih živaca, razvija se u šećernoj 
bolesti, bolesti štitnjače i kroničnom alkoho- 
lizmu ž 
*> POLI- + v. neuropatija 

Polinčzija ž geogr: otočje u središnjem dijelu 
Tihog oceana, 0. 26.000 km' kopna, 1,8 mil. 
stan. // polinezidi m mn (N polinčzidi) an- 
trop. pripadnici skupine sekundarnih paci- 
fičko-američkih rasnih oblika; pofinezijski 
prid. koji se odnosi na Polineziju A — je- 
zici lingv. grana australonezijske jezične 
porodice (obuhvaća jezike kao što su havaj- 
ski, maorski, tahićanski); Polinćžanin m 
(Polinćžanka 2) (N mn Polinćžani) stano- 
vnik Polinezije; polinćžanski prid. koji se 
odnosi na Polinežane 

polinčm m (G polin6ma) mat. jedna od elemen- 
tamnih funkcija; u varijabli x izražen je kao 
zbroj monoma oblika a,x* (članovi polinoma) 
pri čemu su a, zadani koeficijenti, dok k popri- 
ma vrijednosti 0, 1, 2, ..., 1; nje najveći cijeli 
broj takav da je pripadni koeficijent različit 
od 0 i naziva se stupnjem polinoma; polinom 
se prirodno definira: za više varijabli A nul — 
polinom čiji su svi koeficijenti jednaki nuli i 
za njega se ne definira stupanj // polinčmski 
prid. koji se odnosi na polinom 
*> njem. Polynom < fi: polyn&me = POLI- + 
-NOM 

poliomijefitis m (G -a) pat. zarazna upala sive 
tvari kralješnične moždine, ob. obolijevaju 
djeca ali i odrasli; dječja paraliza 
*> grč. polićs: siv, bjelkast + v. mijelitis 

poliopson m (G poliopsćna) ekon. stanje na trži- 
štu: postoji više kupaca neke robe, pri čemu 
samo jedan može utjecati na cijenu, ali nitko 
ne može procijeniti posljedice; stanje nepo- 
tpune konkurencije, između potpune konku- 
rencije i oligopsona 
$ POLI- + grč. opsonia: kupovina hrane 

polićza ž pat. prirođeni ili stečeni manjak pi- 
gmenta vlasi na određenom području (npr. 
kod vitiliga) 
*> grč. poličsis = polićs: sijed 

polip m 1. zool. a. morski beskralješnjak gla- 
vonožac s osam krakova kojima hvata pli- 
jen (Octopus vulgaris); hobotnica, oktopod 
b. (mn) primitivni višestanični organizmi cje- 


i 


vasta oblika, koji pripadaju mješincima, žive 
u moru, jednim krajem uz tvrdu podlogu, 
a na drugom imaju usni otvor s pipcima za 
hvatanje plijena 2. pat. uvjetno dobroćudna 
tumorska tvorba sluznica, može biti preteča 
karcinoma 
< grč. polypous: mnogonog 

polipeptidi m mn (N polipčptid) kem. spojevi 
od više molekula aminokiselina 
*> POLI- + ». peptidi 

poliploidija ž biol. pojava višestrukog broja 
kromosoma umjesto normalnog diploidnog 
broja 
$ POLI- + v. (ha)ploidan 

pofipčl m (G polipćla) ekon. stanje na tržištu: 
postoji više prodavača neke robe pri čemu 
samo jedan može utjecati na cijenu, ali nitko 
ne može procijeniti posljedice; stanje nepo- 
tpune konkurencije 
& POLI- + v (mono)pol 

polipropilčn m (G polipropilćna) termoplastičan, 
razmjerno teško taljiv, žilav i tvrd polimerni 
materijal; služi za izradu ambalaže, posuda, 
vreća, mreža i sl. 
+ POLI- + v propilen 

polipsati (2) svrš. (prez. -pščm, pril. pr. -avši, 
imp. polipši, prid. rad. polipsao) svi redom 
lipsati [stoka je polipsala] 
$ PO- + v. lipsati 

pofiptih m (N ma -isi) umj. slika sastavljena od 
više dijelova (krila, ploča) s različitim prizo- 
rima od kojih se glavni nalazi na središnjoj 
ploči : 
*> grč. polyptykhon <- polyptykhos: mnogo- 
struko složen 

polirati (što) dv. (prez. poliram, pril. sad. -ajići, 
pril. pr. -avši, prid. trp. poliran, g/. im. -anje) 
1. (u)činiti da površina predmeta postane gla- 
tka i sjajna 2. pren. razg. uljepšati/uljepšava- 
ti neke činjenice i situacije pred drugima (o 
općem stanju, politici i sl.); frizirati 
$ njem. polieren <— lat. polire: gladiti 

polirćma ž pom. pov. antički ratni brod s više 
vesala, viševeslarka (od četveroveslarki do 
trideseteroveslarki i četrdeseteroveslarki); 
naziv odgovara ukupnom broju veslača na 
svim palubama 
*> POLI- + v. (tri)rema 

poliritmija ž glazb. istodobni nastup dvaju ili 
više različitih ritmičkih obrazaca čiji se me- 
trički akcenti podudaraju ili razilaze 
$ POLI- + v. ritam 


polis m pov. 1. pol. u antičkoj Grčkoj, grad 
država, samostalna i autonomna zajednica 
slobodnih ljudi 2. u antičkoj Grčkoj, grad 
uopće, različit od okolnih sela i gradova u su- 
sjednim regijama po specifičnim kulturnim, 
arhitektonskim i sl. značajkama 
$ grč. polis 

polisaharidi m mn (N polisaharid) kem. uglji- 
kohidrati s molekulama sastavljenim od 
mnoštva molekula monosaharida: celuloza, 
škrob, glikogen, inzulin, hitin 
+ POLI- + v. saharin, saharidi 

polisemija ž lingv mijenjanje značenja riječi 

: u vremenu, promjena značenja kao dijakro- 
nijska pojava u jeziku (npr. brod = 1. gaz 
2. plovilo); višeznačnost, opr monosemija 
// polisemijski prid. koji se odnosi na poli- 
semiju 
< nlat. polysemia = grč. polysčmos: više- 
značan = POLI- + sema: znak 

poliserozitis m pat. upala više seroznih opni u 
gornjem abdomenu praćena izljevom 
* POLI- + v. seroza, serozan + -ITIS 

polisilabičan prid. (odr: -čni) gram. koji se sa- 
stoji od više slogova; višesložan 
*> grč. polysyllabos = POLI- + v. silaba, sila- 
bičan 

polisilogizam m (G -zma, N mn -zmi) log. 
složeni silogizam sastavljen od dva ili više 
silogizama u kojima je konkluzija prvoga 
silogizma jedna od premisa drugoga, kon- 
kluzija drugoga jedna od premisa trećega itd. 
[progresivni —; regresivni —] 
*> POLI- + v. silogizam 

polisindet (polisindetan) m knjiž. učestalo po- 
navljanje istoga veznika u rečeničnoj cjelini 
kako bi se ostvario određeni retorički i stili- 
stički efekt naglašavanja sadržaja 
$ grč. polysyndeton = POLI- + syndein: po- 
vezivati 

polisintetičan prid. (odr. -čni) koji spaja neko- 
liko elemenata u jednu cjelinu, koji se sasto- 
ji od nekoliko raznih elemenata (spojenih u 
jednu cjelinu) 
<> grč. polysynthetos = POLI- + v. sinteza, 
sintetičan 

pčliskop m staklo kroz koje se promatrani 
objekt odražava u više istih oblika 
<> POLI- + -SKOP 

polisomnografija ž med. cjelonoćno bilježenje 
različitih fizioloških parametara radi dijagno- 
sticiranja poremećaja vezanih za spavanje 


pofitesa 


<& POLI- + lat. sornnus: spavanje + -GRA- 
FIJA 

polispermija ž biol. prodiranje više spermija 
u jajnu stanicu; oplodnju izvede samo jedan 
spermij 
$ POLI- + v. spermij 

polistirčn m (G polistirćna) kem. prozirna i 
čvrsta umjetna smola male gustoće; služi za 
izradu plastičnih masa, lakova i sl. 
+ POLI- + v. stir(aks) + -EN 

poliš m žarg. sredstvo za poliranje automobila, 
namještaja i sl.; laštilo 
<$ engl. polish 

polištnel (polišin€l) ;m pov. kazal. komična 
figura prevrtljivog, lukavog grbavca talijan- 
sko-francuskih marionetskih kazališta 
< fi: polichinelle 

pdlitbirč (politbir6) m 1. pov. ideol. skraćenica 
za politički biro, izvršni organ Centralnog ko- 
miteta Komunističke partije 2. pren. oznaka 
za vrhovnu vlast u komunističkom sustavu 
*> rus. polit(ičeskij) bjurć 

politehnikla ž (D L -ici) 1. visoka tehnička 
škola, podijeljena na odjele prema različitim 
strukama [upisati —u] 2. tehničke znanosti, 
industrijski dizajn i primijenjene discipli- 
ne, kao skupni pojam (u smislu tehnike u 
cjelini) // politehničar m polaznik poli- 
tehničke škole i stručnjak za politehniku; 
polit&hničarev (politehničarov) prid. koji 
pripada politehničaru; politehničarka ž(D L 
-i), v. politehničar; politehničarski prid. koji 
se odnosi na politehničare; politehničarski 
pril. kao politehničar, na način politehničara; 
politčhničkli prid. koji se odnosi na politehni- 
ku [a škola]; politehnički pril. kao u(na) 
politehnici, na način politehnike 
< fi: polytechnique = POLI- + v. tehnika 

politeizam m (G -zma) religijsko-filozofsko 
učenje koje dopušta opstojnost više bogova 
i božanstava od kojih je svaki zaštitnik neke 
djelatnosti ili događanja u svijetu ili je ima- 
nentan događanju; mnogoboštvo, opr: mono- 
teizam // politeist (politeist) mn pristaša poli- 
teizma, onaj koji vjeruje u više bogova; mno- 
gobožac; politeistički prid. koji se odnosi na 
politeizam i politeiste; politeistički pril. kao 
politeist i politeizam, na način politeizma i 
politeista; politčistkinja ž, v. politeistž 
> fr. polythćisme = POLI- + v. teizam 

pofitesa (politesa) ž žarg. 1. osobina ono- 
ga koji je uljudan; pristojnost, uglađenost, 


politetrafluorčtčn 
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otmjenost 2. ukupnost pravila ponašanja i 
ophođenja prihvaćena u društvenoj sredini i 
njezinim prestižnim slojevima 
< fr. politesse 

politetraftuorčtčn m, v teflon 

politi (koga, što, se) svr.š. (prez. polijem, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. poliven) okvasiti, namočiti 
(se) tekućinom, izliti tekućinu (na koga, što) 
tako da se to namoči, »sp. liti // polijćvati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. polijevam, pril. 
sad. -ajući, prid. rad. polijevao/polijevala ž, 
gl. im. -&anje), v. politi; poivač mn (G polivača, 
V pdlivaču), » poljevač; polivati (koga, što, 
se) nesvrš. (prez. polivam, pril. sad. -ajući, 
prid. rad. polivao/polivala ž, gl. im. -anje), 
v. politi, polijevati; poloj' m hidr područje 
u riječnoj ili jezerskoj dolini koje se plavi pri 
višim vodostajima; inundacija; poljevač m 
(G poljevača) 1. onaj koji po dužnosti poli- 
jevanjem održava čistoću ulica i javnih po- 
vršina 2. refer. onaj koji polijeva, koji sada 
polijeva; polivač; poljevačica ž, v. poljevač; 
poljevačičin prid. koji pripada poljevačici 
<*> PO- +v. liti 

politikla ž (D L -ici) 1. djelatnost koja teži ured- 
enju društva u najširem smislu, uređenju nekih 
dijelova, institucija ili projekata društva i odno- 
sa među njima [voditi —u; zastupati državnu 
—u] 2. umijeće i način vladanja državom, gra- 
dom, kompanijom, institucijom [demokratska 
—a& razvojna —-a, nacionalna —a] 3. opće 
usmjerenje, planiranje i način upravljanja dje- 
latnošću nekog posebnog područja društvenog, 
državnog, privrednog, kultumog itd. života 
[komunalna —a; financijska —a; monetarna 
—aq; socijalna —a itd; —a razvoja sela, otočja, 
turizma) 4. ponašanje, odnosi i način odnoše- 
nja države, kompanije, poduzeća, institucije u 
široj zajednici [ekspanzionistička —a; hegemo- 
nistička —a; kooperativna —a; miroljubiva —a; 
izolacionistička —a] 5. zastupanje interesa 
neke države, nacije, društvenog sloja, udru- 
ženja; grupacije [američka —a; sindikalna —a; 
cehovska —a] 6. u demokraciji, djelatnost koja 
teži pridobivanju javnosti za neki program, pri- 
dobivanju što više glasača na izborima kako bi 
se osvojila ili zadržala vlast [stranačka —a; ba- 
viti se -om] A međunarodna —a 1. disciplina 
političke znanosti koja se bavi proučavanjem 
stanja i kretanja u međunarodnim odnosima 
2. odnosi i reguliranje odnosa među državama 
i narodima [--a neutralnosti; bliskoistočna —a; 


integrativna —a); —a nesvrstavanja pov. politi- 
ka više desetaka, potom i blizu stotinu zemalja, 
uglavnom iz nerazvijenog tzv. Trećega svijeta, 
koje se, u oštrom političkom konfrontiranju 
između bloka komunističkih zemalja predvo- 
đenih SSSR-om i bloka demokratskih zemalja 
predvođenih SAD-om, nisu opredjeljivale ni 
za jedan blok; u razdoblju od 1955. do 1990. 
održale su desetak zajedničkih konferencija 
i skupova na kojima su nastojale koordinira- 
ti svoju politiku; —-a povratka sociol. sustav 
mjera i radnji kojima država i njezine strukture 
nastoje što uspješnije vratiti svoje pučanstvo 
tamo odakle je moralo otići; —a reintegracije 
sociol. društveno usmjeravanje donošenja i iz- 
vršenja odluka kojima se podupire ponovno 
uključivanje pojedinaca i skupina u prvobi- 
tnu cjelinu (iseljenika, prognanika, izbjegli- 
ca); seljačka —a 1. pov. pol. politika koja 
vodi brigu o seljaku kao proizvođaču dobara 
2. pren. ukupnost oblika dovijanja za izravnu 
korist, zavlačenja s izricanjem istine, glumlje- 
nje neimaštine i neznanja radi postizanja koristi 
(po ugledu na seljake); unutarnja —a područje 
državne uprave koje brine o ispunjavanju obve- 
za države prema građanima i kontrolira ispunja- 
vanje obveza građana prema zakonima, državi 
i društvu; štiti sigurnost građana i njihovu imo- 
vinu, kao i sigurnost države, njezinih instituci- 
ja javne imovine; kontrolira državne granice i 
sigurnost u prometu, održava javni red, suzbija 
kriminal i organizira izdržavanje sudskih kazni; 
u okviru zakonskih ovlaštenja po potrebi pri- 
mjenjuje silu putem policijskih snaga, kojima 
raspolaže // pofutičar m 1. onaj koji se ob. pro- 
fesionalno bavi politikom 2.pren. iron. onaj 
koji spretno zna izražavati svoje želje umješ- 
nim ophođenjem; pofitičarev (političarov) 
prid. koji pripada političaru; političarka ž(D L 
-i), u političar; političarski prid. koji se odnosi 
na političare; pofitičarski pril. kao političar, na 
način političara; politički prid. koji se odnosi 
na politiku A —a demokracija, v. demokracija; 
—a kampanja intenzivna politička aktivnost 
usmjerena prema jednom konkretnom cilju u 
jednom određenom razdoblju (npr. uoči izbora 
ili u tijeku procedura za donošenje nekih važnih 
odluka); —a kultura ukupnost ideja i ponašanja 
u javnom životu; stupanj tolerancije prema dru- 
gim idejama i njihovim zastupnicima, drugim 
religijama i pripadnicima drugih narodnosti; 
poštivanje preuzetih obveza vlasti prema poje- 
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dincima i društvu te obveza pojedinca i druš- 
tva prema vlastima; —a migracija sociol. vrsta 


migracije (najčešće iseljenje) kao posljedica: 


sukoba u političkom djelovanju; —e obligacije 
teorija koja se bavi pitanjem u kojoj je mjeri i 
u kojoj situaciji pojedinac moralno obvezan 
prema odlukama vlasti i prema vlastima opće- 
nito, kao i vlasti prema pojedincu; —e znanosti 
pojam koji se može tumačiti istovjetnim s poli- 
tologijom, ali u širem smislu obuhvaća i disci- 
pline koje zasijecaju u srodne znanosti: znanost 
o upravi, političku ekonomiju, političku povi- 
jest, političku sociologiju, a u najširem smislu 
i svu sociologiju; —i komesar, v komesar; —i 
pluralizam, v. pluralizam; —i teror 1. u totali- 
tarnim sistemima nasilničke metode održavanja 
vlasti i upravljanja državom; progoni, hapše- 
nja i ubijanja političkih neistomišljenika 2. u 
demokratskom društvu i državi razne metode 
(često protuzakonite) klevetanja, optuživanja, 
intrigiranje i blaćenje političkih protivnika, na- 
padi na osobnost, pa i fizički napadi na osobe i 
njihovu imovinu u cilju zastrašivanja; politički 
pril. na politički način, s obzirom na politiku; 
političnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je političan ili svojstvo onoga što 
je politično; politikant (politikant) m (G mn 
-nata) pejor. onaj koji se bavi dnevnom, nepo- 
srednom politikom bez širih pogleda i vizija, 
koji se iscrpljuje u ob. neprincipijelnim sitnim 
političkim kombinacijama i borbama i u njima 
traži političku i drugu korist; politikantkinja ž, 
v. politikant; politikantski prid. koji se odnosi 
na politikante; politikantski pri. kao politi- 
kant, na način politikanata; politikantstvo sr 
svojstvo ili postupak politikanta; politiz4cija ž 
1. stanje onoga što je politizirano; politizira- 
nost 2. proces politiziranja; politiziranost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću), v. politizacija; poli- 
tizirati dv (prez. politiziram, pril. sad. -ajuići, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 1. (A, o čemu) baviti 
se političkim razgovorima, voditi razgovore o 
politici 2. (što) (u)činiti da što dobije obilježja 
politike, da se prožme politikom [- književnost; 
— znanost] 
> grč. politikć = polis: grad 

politirati, u politura 

pdlitkom m pol. pov. vojn. funkcija i čin u voj- 
skama kojima je rukovodila Komunistička 
partija; politički komesar 
$ krat., v. politika, polit(ički) + u kom(esar) 

politobirokracija ž birokratski sloj političke 


klase (kaste) u društvu, politička birokracija, 
birokracija kao činovnički sloj koji se bavi 
administriranjem i donosi odluke; proizvod 
političke klase i njezinih želja 
$ v, politika + u birokracija 

politokracija ž 1. vladavina politike u dru- 
štvu, politika kao vrhovna moć u društvu 
2. meton. sloj političara u takvome društvu 
// politokratski prid. koji se odnosi na po- 
litokraciju 
$ v politika + -KRACIJA 

politologija ž (G -&) znanost koja proučava 
politiku, politička kretanja i pojave, anali- 
zira političke ideologije, doktrine i teorije, 
političke sustave, stranke, odnose i ponaša- 
nja u politici; znanost o politici // politolog 
m (N mn -ozi) onaj koji se bavi politologi- 
jom; politologijski prid. koji se odnosi na 
politologiju; politologinja ž, v politolog; 
politološki prid. koji se odnosi na politologe 
i politologiju; politološki pril. kao polito- 
lozi, na način kao u politologiji [temu treba 
obraditi —) ' 
> v. politika + -LOGIJA 

politonalan prid. (odr -Ini) koji se izvodi s 
više glasova; višeglasan // politonalnast 
Žž (G -osti, I -osti/-ošću) glazb. 1. istodobno 
zvučanje dvaju ili više različitih tonaliteta 
2. istodobna uporaba dvaju ili više predme- 
ta ili ljestvica; politonija ž glazb. istodobno 
zvučanje većeg broja različitih tonova; više- 
glasnost 
*& POLI- + -TONALAN 

politovac m (G -čvca, N mn -Ovci) bot. bilj- 
ni rod Podosperimum iz porodice glavočika 
(Compositae) 

politrauma ž pat. istodobna teška, udružena 
ozljeda najmanje dvaju različitih organa ili 
organskih sustava, od kojih je barem jedna 
pogibeljna (ob. kao posljedica prometnih ne- 
sreća i sl.) 
<* POLI- + v. trauma 

politirla ž 1. premaz koji se nanosi na drvo kao 
podlogu, ob. na pokućstvo [dati —u] 2. pren. 
pejor. vanjski sjaj koji prikriva stvarno stanje 
// politirati (što) dv (prez. politiram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) kistom 
nanijeti/nanositi ukrasni i zaštitni sloj; dati/ 
davati polituru; pdlitirni prid. koji služi za 
politiranje, kojim se radi politura, koji je za 
polituru [> lak] 
< lat. politura = polire: gladiti 
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poliuretan m (G poliuret4na) kem. umjetna 
smola dobivena polimerizacijom uretana, slu- 
ži za izradu tvrdih otpornih plastičnih masa, 
premaza, umjetne pjene i sl. // poliur&tanski 
prid. koji se odnosi na poliuretan 
*> POLI- + uretan: ester karbaminske kiseline 

poliurija ž pat. preobilno mokrenje, znak di- 
jabetesa, bubrežnih ili psihičkih oboljenja, 
usp. oligurija, anurija, polakisurija 
> POLI- + -URIJA 

polivalencija ž(G -e) 1. mnogovrijednost, mno- 
govaljanost u smislu sposobnosti da se pove- 
že više elemenata 2. gram. sposobnost, npr., 
jednog glagola da veže više padeža [misliti 
+ što (akuzativ), + o komu (lokativ), + komu 
(dativ)] — // polivalentan  (polivalčntan) 
prid. (odr. -tni) koji je mnogovrijedan, koji 
je mnogovaljan: polivalentnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću), v. polivalenci ja 
< POLI- + v. valencija 

polivati, v. politi 

polivinil »x (G polivinila), v. vinil A —-acetat 
kem. uljevita ili smolasta polivinilna smo- 
la dobivena polimerizacijom vinil-acetata; 
služi za proizvodnju lakova, ljepila, polivi- 
nilnih alkohola; —-alkohol kem. polivinilna 
smola dobivena saponifikacijom  polivi- 
nil-acetata, bijek prah za proizvodnju tinte, 
tiskarskih boja, ljepila, papira, apretura, ko- 
zmetičkih sredstava; —-klorid kem., v. PVC 
// polivinilnji prid. koji pripada polivinilu 
A —e smole kem. umjetne smole koje se 
dobivaju polimerizacijom vinilnih spojeva, 
kopolimerizacijom njihovih smjesa (npr. po- 
livinil-klorid-acetat), ili saponifikacijom po- 
limera (npr. polivinil-alkohol); polivinilski 
prid. koji se odnosi na polivinil 
> tvorničko ime proizvoda“ < POLI- + v 
vinil , 

polizati (koga, što) svrš. (prez. poližčm, pril. 
Dr. -Avši, imp. poliži, prid. trp. polizan) 1. je- 
zikom prijeći po površini, usp. lizati 2. pren. 
duboko zažaliti, kajati se zbog čega [reći pa 
— sramno poreći sama sebe, postupiti proti- 
vno od prvobitnih riječi] 
<$ PO- + v. lizati 

polka ž (D L -i, G mn -i) glazb. narodni ples u 
dvočetvrtinskoj mjeri i brzom tempu, pojavio 
se poč. 19. st. u Češkoj i brzo se proširio 
“> češ.: poljski ples 

Pollock (izg. Polok), Jackson (1912-1956), 
američki moderni slikar; od nadrealizma i 


apstraktnog ekspresionizma dolazi do svoje 
specifične varijante gestualnog tzv. akcionog 
slikarstva i tehnike cijeđenja boje po platnu 
(dripping); utjecao na način slikarskog miš- 
ljenja 2. pol. 20. st. 

pdinoć ž, v ponoć 

Polo (izg. Polo), Marco (1254-1324), veneci- 
janski putnik i putopisac, prvi europski istra- 
živač istočne Azije (proputovao srednju Aziju 
i Kinu), po predaji rodom s Korčule; njegovi 
doživljaji, koje je zapisao Rustichello iz 
Pisev(Milijun), bili su, od 14. st. dalje, osno- 
va za izradu geografskih karata Azije 

polo! m (G -a) glazb. ciganski andaluzijski na- 
rodni ples uz kastanjete u 3/8 taktu 
& šp. 

polo? m 1.sport igra u kojoj na travnatom 
igralištu jahači na konjima dugim štapovima 
udaraju drvenu lopticu nastojeći je ubaciti u 
protivnička vrata (danas i polo na biciklima) 
2. košulja ili majica s okruglim zavrnutim 
ovratnikom A —-kaput sportski kaput od 
kamelhara ili vune s dubokim stražnjim pro- 
rezom, popularan polovinom 20: stoljeća; —- 
ovratnik bijeli uškrobljeni muški ovratnik sa 
zaobljenim krajevima, popularan koncem 19. 
stoljeća 
<$ engl.  tibet. balti: lopta 

polog, v. polegnuti 

poloj? m geol. naplavna ravnica uz rijeku 
$ pr. (etnik): Poldjac (110, Gvozd, Kordun, 
Banovina) O mikrotop. (ob. za naplavne 
doline ili manje potoke): L6jnica (potok), 
Poloj (Karlovac, Požega, Županja), Poloje 
(Peternica), Poloji (Karlovac), Poldjec 
(Koprivnica, Kutina, Kostajnica), Polojne 
(Zelina); O top. (naselje): Paloje (Požega, 
74 stan.) . 
< PO- + u liti 

polojiti svrš. (prez. polojim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. polojen) zamastiti lojem 
< PO- + v. loj, lojiti 

polokati (što) svrš. (prez. poloččm, pril. pr: -avši, 
imp. poloči, prid. trp. polokan) 1. a. pejor. sve 
popiti, popiti s neumjerenom sklonošću [> sve 
vino] b. žedno se napiti i sve popiti (o životi- 
njama) 2. v. polaptati 
<> PO- + v. lokati 

polomiti (što) svrš. (prez. polomim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. polomlljen) 1. (što) slomiti sve redom, 
usp. lomiti 2. (se) doživjeti nezgodu, teško stra- 
dati (na skijanju i sl.) 
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polonćza ž glazb. 1. poljskinarodni i društveni 
ples 2. meton. a. skladba za taj ples b. instru- 
mentalne kompozicije proizašle iz tog plesa 
< fr. polonaise: poljska 

polonij m kem. radioaktivan element (simbol 
Po, atomski broj 84), nastaje raspadanjem ra- 
dija; služi za proizvodnju izvora neutrona 
$ nlat. polonium = srlat. Polonia: Poljska 

Polčnije knjiž. lik iz Shakespeareove tragedije 
Hamlet, kraljev savjetnik, poslušnik i udvori- 
ca, protivnik Hamletov, otac Ofelije i Laerta; 
o svemu krivo prosuđuje pa ispada smiješan; 
njegova ga radoznala i brbljava narav napo- 
sljetku odvodi u smrt 

polonistika ž (D L -ici) disciplina koja se bavi 
proučavanjem poljskog jezika, književnosti 
i kulture // polonist (poloriist) m onaj koji 
se bavi polonistikom; polonistica ž, v. polo- 
nist; polonistički prid. koji se odnosi na po- 
lonistiku i poloniste; polonistički pril. kao 
polonist, na način polonista; polonistkinja 
ž, v. polonist; polonizam m (G -zma, N ma 
-zmi) lingv. prepoznatljiv element iz poljskog 
jezika u nekom drugom jeziku; polonizira- 
ti (koga, što, se) dv. (prez. poloniziram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) (u)činiti 
Poljakom ili učiniti poljskim; popoljačiti/po- 
poljačivati 
*> = srlat. Polonia: Poljska 

polonofil m (G polonofila) prijatelj Poljaka i 
svega što je poljsko 
< srlat. Polonia + -FILIJA 

polonofab m (N mn polnof6bi) neprijatelj 
Poljaka i svega što je poljsko 
+ srlat. Polonia + -FOB 

polos m rij. sunčani sat 
<> grč. 

Polovci m mn, v. Kumani 

polovica, v. pola 

poloviti? (koga, što) svrš. (prez. polovim, pril. 
pr. -iVši, prid. trp. polovljen) loveći pohvatati 
sve, usp. loviti 
+ PO- + v lov, loviti 

pdložaj, v. polegnuti 

položara? ž zool. slatkovodna riba (Nemachilus 
barbatulus) iz porodice šarana 
*> v. polegnuti, položaj 

polpeta ž kulin. kosani odrezak (ob. od pretho- 
dno kuhanog mesa) 
*> tal. polpetta 

Pol Pot (izg. PGl Pšt) (0.1928), kampućijski 
političar, od 1975. generalni sekretar KP 


Kampučije, zaveo režim rigidnog političkog 
terora; od 1979. šef oružanih snaga Crvenih 
Khmera koji su izveli masovna prisilna pre- 
seljenja i genocid nad vlastitim narodom; 
1987. nestao iz javnog života 

polša ž(G mn -a/-i) reg. manšeta (1) 
$ mlet., tal. polsino ' 

poltergajst m mit. kućni duh za koga se vjeruje 
da stvara buku, pomiče stvari i sl. 
<> njem. Poltergeist <— poltern: bučiti, lupati 
+ Geist: duh x 

poltrčn m (G poltrćna, V pdltrone) pejor: onaj 
koji se nikada ne opire višima (vlasti, po- 
slodavcima itd.); ulizica, laskavac, beskič- 
menjak, plašljivac // poltronka ž(D L -i, G 
mn -&/-1); v. poltron; poltr&nski prid. koji se 
odnosi na poltrone; poltrčnski pril. kao pol- 
tron, na način poltrona; poltrćnstvo sr svoj- 
stvo i osobina poltrona; kukavičluk, niskost, 
ulizivanje, laskanje, beskičmenjaštvo 
& JE 

poltrćna ž reg. tapecirana stolica sukošenim na- 
slonom i osloncem za ruke; naslonjač, fotelja 
< tal. 

POLU- kao prvi dio riječi znači nešto što je 
samo napola ili samo dijelom ono što znači 
drugi dio (po veličini, vrijednosti, trajanju) 
[polulopta; poluigrač| 
$ v pola 

poluakt m (N mn -ovi) umj. u slikarstvu i ki- 
parstvu, prikaz gornjeg dijela nagog ljudskog 
tijela, razgolićenog poprsja 
+ POLU- + m. akt 

poluautomatskii prid. koji je napola ili dijelom 
automatski [-a puška] 
<* POLU- + » automat, automatski 

polubag m (N mn polubogovi) mit. biće rođeno 
od božanstva i smrtne osobe 
+ POLU- + v. bog 

polubrat m (zb. -aća) onaj koji s kime ima za- 
jedničkog oca ili zajedničku majku prema 
drugome 
** POLU- + v brat 

policijla ž 1. fiziol. izbacivanje sperme u snu, 
ob. praćeno erotičnim snovima [imati —e] 
2. onečišćenje, zagađenje // polucionizam 
m (G -zma) psih. seksualna perverzija, mu- 
škarac postiže vrhunac spolnog zadovoljstva 
izbacivanjem sperme na žensku odjeću; po- 
lucirati dv. (prez. poluciram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. fiziol. izbaci- 
ti/izbacivati sjeme u snu 2.pren. (u)činiti 


polucifindar 
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da što bude zagađeno, onečišćeno; polutant 
(polutant) m (G mn -nata) 1. osoba ili radni 
proces koji onečišćuje čovjekovu sredinu; 
zagađivač 2. pren. onaj koji svojim pisanjem 
i djelovanjem zagađuje intelektualnu i druš- 
tvenu atmosferu 
*> lat. pollutio = polluere: prljati, oskvrnuti 

polucifindar m (G -dra, N mn -dri) muški tvr- 
di šešir polukuglastog oblika, obično sive ili 
crne boje; halbcilinar, usp. cilindar 
<> POLU- + v. cilindar 

polucipela ž (ob. mn) cipela s kratkim niskim 
gornjim dijelom, niska cipela; plitka cipela, 
Opr. visoka cipela, v. cipela /\ 
*> POLU- + v. cipela 

polučiti (što) svrš. (prez. poličim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. polučen) postići, ostvariti, zadobiti 
[> uspjeh] // polučivati (što) nesvrš. (prez. 
polučujem, pril. sad. polučujuići, gl. im. -anje), 
v. polučiti 
*> PO- + v lučiti 

poludjeti svrš. (prez. poludim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. poludio/poludjela ž) 1. (0) postati 
lud 2. a. (za čim) silno, jako željeti b. (za 
kim) jako se zaljubiti 
<> PO- + v. lud 

poludnčvni prid. koji je organiziran ili pre- 
dviđen da traje otprilike jedno jutro ili jedno 
poslijepodne (za razliku od cjelodnevni koji 
se proteže preko ručka) [> boravak: cjelo- 
dnevni boravak (u školi ili u dječjem vrtiću)] 
// poludnčvnica ž polovina dnevnice 
+ POLU- + v. dan!, dnevni 

poludragilj ;n (G poludragulja) mineral koji se 
upotrebljava kao ukras (opal, ametist, topaz), 
manje rijedak i skupocjen od dragulja; polu- 
dragi kamen 
$ POLU- + v. dragulj 

polufabrikat m (G polufabrik&ta) žarg. polu- 
proizvod, v. 
+ POLU- + v. fabrika, fabrikat 

polufinale m (G -a) razg. sport 1. stupanj na- 
tjecanja prije završnog (finalnog) dijela na- 
tjecanja; polukonačnica, semifinale 2. u kup 
sustavu natjecanja jedan ili više susreta u 
kojima se sastaju dvije od četiri najuspješnije 
momčadi ili dva od četiri najuspješnija poje- 
dinca, pobjednici idu u finale // polufinalist 
(polufinalist) m onaj koji sudjeluje u po- 
lufinalu; polufinalistica ž, » polufinalist; 
polufinalni prid. koji se odnosi na polufi- 
nale 
<*> POLU- + v. finale 


poluga ž (D L -uzi, G mn pdliga) 1. a. motka 
koja se jednim krajem stavlja pod neki pre- 
dmet da bi se pokrenuo i velika sila savla- 
dala malom b. fiz. čvrsto tijelo koje se pod 
utjecajem sila može pokretati oko jedne oso- 
vine c. tehn. strojni klip koji pokreće kotač 
2.pren. pokretna sila, snaga [- napretka] 
A zlatna — stalan oblik i veličina oblika u 
koji se izlijeva zlato // polužica (pdlugica) 
ž dem. od poluga; polužni prid. koji je dio, 
koji se odnosi na polugu 
*> prasl. *polv: daska (rus. pol) = v polica! 

pšluglas m 1. glazb. glas, ton koji je za pola 
tona viši ili niži od osnovnog 2. fon. redu- 
ciran samoglasnik (u stsl. jor i jer); polugla- 
snik // pdluglasan prid. (odr: -sni) 1. koji 
se odnosi na poluglas 2. koji je u pola glasa, 
stišan, utišan; poluglasno pril. tako da je na 
pola glasa, utišano, stišano 
$ POLU- + v. glas 

polugodišnji prid. 1.koji traje pola godine 
ili jedno polugodište 2. koji se odnosi, oba- 
vlja itd. na kraju polugodišta [> obračun] 
// polugddišnjak m (N mn -aci) časopis koji 
izlazi dvaput godišnje, svakoga polugodišta 
jedanput; polugodišnje pril. dvaput godiš- 
nje; polugodišnjica ž dan kad se navršava 
pola godine (koliko je proteklo od nekoga 
dana); polugodište sr vrijeme od pola škol- 
ske ili drugačije organizirane godine 
+ POLU- + v. god, godina 

poluistina ž tvrdnja u kojoj su laži zlonamjerno 
izmiješane s istinom da bi se lažni dio učinio 
odgovara svrsi [služiti se -ma] 
<* POLU- +v. istina 

poluizobražen prid. (odr. -i) koji je nedovolj- 
no izobražen, koji nema sva znanja potrebna 
izobraženom čovjeku // poluizobraženost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
poluizobražen 
*> POLU- + v. izobraziti 

polujćkavski prid. govor koji ima kao svojstvo 
da u dugim slogovima na mjestu nekadašnjeg 
jata ima i (dite) a u kratkim je (djeteta) // po- 
lujćkavac m (G -avca, V -avče, N mn -avci) 
onaj koji govori polujekavski; polujćkavčev 
prid. koji pripada polujekavcu; polujćkavka 
ž(D L -i), u polujekavac; polujćkavski pril. 
kao polujekavac, na način polujekavaca 
$ POLU- + v. jekavica, jekavski 
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poluproizvod 


pdlukat 777 (N nn -ovi) dio zgrade između prize- 
mlja i prvoga kata; mezanin 
+ POLU- + v. kat! 

pšlukrug m (N mn -ovi) 1. mat. geometrijski 


lik omeđen promjerom kruga i jednom od po- ' 


lukružnica nad tim promjerom 2. razg. polo- 
vina kružnice [kretati se u —u] // polukrižni 
prid. (neodr. -žan) koji ima oblik polovine 
kružnice kao da zatvara pola kruga [> luk od 
opeka]; polukružnica ž mat. dio kružnice 
(luk) omeđen krajnjim točkama jednog pro- 
mjera; polukružno pril. u obliku polukruga 
[- voziti] 
*> POLU- + v. krug 

poluktigla ž mat. geometrijsko tijelo omeđeno 
kuglinom plohom (sferom) i ravninom koja 
prolazi središtem kugle 
+ POLU- + v. kugla 

polukvalifikacijla ž 1. djelomična sposobnost 
obavljanja nekog posla 2. sport prednatjeca- 
nje za daljnje, završno natjecanje [ući u —e] 
// polukvalificiran prid. (odr -1) napola, 
donekle, djelomice kvalificiran; priučen [-; 
radnik] 
< POLU- + v. kvalificirati, kvalifikacija 

polumajmuni m mn (N polumajmun, G mn 
polumajmiina) zool. natporodica sisavaca 
(Lemuroidea, Prosimiae) iz reda primata 
+ POLU- + v. majmun 

polumastan prid. (odr. -sni) 1. koji ne sadrži 
puno masnoće 2. tisk. koji je otisnut srednje 
tamnim slovima 
< POLU- + v. mast 

polumjer m mat., v. radijus 
$ POLU- + v. mjera, mjeriti 

pčlumjesčc m 1. nepotpuna Mjesečeva slika, 
vidljiva sa Zemlje u obliku polovine okrugle 
ploče 2. pren. slika Mjesečeva srpa kao he- 
raldički ili religiozni simbol (u islamu, u grbu 
Zagreba itd.) 3. svjetliji, bijeli dio nokta, dio 
pri korijenu nokta A Crveni — humanitarna 
organizacija koja je u islamskim zemljama 
ili u zemljama gdje žive muslimani po misiji 
istovjetna Crvenom križu // polumjesečni 
prid. koji se odnosi na razdoblje od pola mje- 

. seca; polumjesečnik m (N mn -ici) časopis 
koji izlazi svakih petnaest dana; polumjeseč- 
no pril. tako da bude u toku polovice mjeseca 
[izlaziti —] 
+ POLU- + v. mjesec 

polumrak m stanje onoga što je nepotpuno 
osvijetljeno, nepotpunog svjetla (u prirodi, 


u prostoriji) // pčlumračan prid. (odr. -čni) 
koji je svojstven polumraku 
<*> POLU- + v. mrak 

pčlumrtav prid. (odr. -tvi) razg. 1. koji je bli- 
zu smrti, tek što nije umro 2. pren. potpuno 
iznemogao, bez snage, gotovo bez svijesti 
< POLU- + v. mrtav 

poluoblačan prid. (odr. -čni) koji je djelomično 
oblačan [- dan] 
+ POLU- + v. oblak, oblačan 

poluotok m (N mn -oci) geogr. dio kopna 
okružen s tri strane morem [Apeninski 
—-] // pdluotočić m dem. od poluotok; 
poluotočni prid. koji se odnosi na poluotok 
< POLU- + v. otok 

poluotvoren prid. (odr -i) koji je donekle 
otvoren // poluotvarnik m (N mn -ici) fon. 
vrsta glasa koji nastaje zbog manjeg zatvo- 
ra prolaska zračne struje; sonant, zvonačnik, 
opr: otvornik, zatvornik 
< POLU- + u otvoriti 

poluozbiljan prid. (odr. -ljni) koji nije posve 
ozbiljan // pšluozbiljno pril. na poluozbi- 
ljan način, ne posve ozbiljno [- govoriti] 
+ POLU- + v. ozbiljan 

polupansičn m (G polupansićna) turistička 
usluga koja uključuje noćenje i dva obroka 
(doručak, te ručak ili večeru) 
+ POLU- + v. pansion 

polipati (što) svrš. (prez. polipam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. polupan) razg. razbiti 
+ PO- + v. lupiti, lupati 

polupismen prid. (odr. -i) 1. koji slabo zna čitati 
slova i voditi pero po papiru 2. pejor. koji piše 
loše tekstove i nema potrebnu kulturu izražava- 
nja // polupismeno pril. na polupismen način; 
polupismendst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je polupismen 
> POLU- + v. pisati, pismen 

polupravac m (G -avca, N mn -avci) mat., v. 
zraka 
+ POLU- + v. prav, pravac 

poluprazlan prid. (odr. -zni) 1. koji je napola 
prazan [-na čaša] 2. koji ostavlja dojam pra- 
znine [-na dvorana] 
<* POLU- + v. prazan : 

poluprodukt m (G mn -kata),  poluproizvod 
+ POLU- + v. producirati, produkt 

poluprofil m (G poluprofila) lice ili glava gle- 
dani iskosa 
+ POLU- + » profil 

poluproizvod m 1. ono što se dobilo radnim 


polupublikacija 
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procesom kao nezavršeno, ono što do upotre- 
be mora proći završnu obradu; poluprodukt 
2. pejor. proizvod koji nije potpuno zadovo- 
ljio kvalitetom 
+ POLU- + v. proizvoditi, proizvod 

polupublikacija ž dokument koji se izrađuje u 
ograničenoj količini, nema regularnu distri- 
buciju (doktorati, magistarski radovi, izvješ- 
taji i sl.); »siva literatura« 
*> POLU- + ». publicirati, publikacija 

poluravnina ž (G mn poluravnina) mat. dio 
ravnine omeđen nekim pravcem, sadrži sve 
točke koje se nalaze s iste strane tog pravca 
+ POLU- + v. ravan, ravnina 

pšlusamoglasnik m (N mn -ici) lingv. 1. glas 
koji je prema artikulaciji blizak samoglasni- 
cima, a zbog šuma suglasnicima; poluvokal 
2. glas r u hrvatskom jeziku (prema položaju 
može biti i suglasnik i samoglasnik) 
+ POLU- + v. samoglasnik 

pdluslan zn (G -sna, N mn -snovi/-sni) lagan san, 
san pred buđenje, lagano spavanje [u —nu] 
** POLU- + v. san 

polusatni (pdlsatni) prid. koji je organiziran ili 
predviđen da traje pola sata [- program] 
+ POLU- + v. sat!, satni 

pdlusestra ž sestra samo po ocu ili samo po 
majci (uz jednog zajedničkog roditelja) 
<* POLU- + v. sestra 

polusjena ž 1. nepotpuna sjena, slabo osvije- 
tljeno mjesto 2. slabije osjenčano mjesto na 
slici; polusjenka // pšlusjčnka ž (D L -ci, G 
mn -a/-1), v. polusjena 
+ POLU- + v. sjena 

poluslijčp prid. (odr. -i) koji slabo vidi 
> POLU- + u. slijep 

polusloženica ž lingv. riječ nastala združiva- 
njem dviju imenica od kojih prva atributivno 
određuje drugu, ne sklanja se a obje zadrža- 
vaju svoj naglasak (piše se sa spojnicom, npr. 
blok-dijagram) 
+ POLU- + v. složiti, složenica 

poluslužben prid. (odr. -i) koji se stvara, šalje 
ili dobiva formalnim kanalima odlučivanja 
ili obavještavanja, ali bez formalne potvrde 
[-a vijest] // poluslužbeno pril. na poluslu- 
žben način [- izjaviti] 
<> POLU- + v. sluga, služba 

polustupanj m (G -pnja, N mn -pnji/-pnjevi, G 
-pnjeva) glazb. u europskoj umjetničkoj gla- 
zbi, najmanja razlika u visini između dvaju 
susjednih tonova, jednak je intervalu male se- 


kunde A dijatonski — glazb. razlika u visini 
dvaju susjednih tonova; kromatski — glazb. 
ton koji nastaje povišenjem ili sniženjem 
osnovnoga tona 
*> POLU- + ». stupanj 

polusuverenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) pol. 
status međunarodnopravnog subjekta koji 
još nije potpun i ograničen je pravima druge 
države 

polusvijest ž (G -i, I -i/-ešću) stanje između svi- 
jesti i nesvijesti // pdlusvjestan prid. (odr 
-sni) koji je u polusvijesti 
*> POLU- + u. svijest 

pčlusvijčt m ukupnost ljudi koji nemaju ugleda 
među drugim ljudima, sumnjiv svijet, svijet 
sumnjiva morala, kojekakvi osrednji ljudi 
[djevojka iz —a] // polusvjetski prid. koji se 
odnosi na polusvijet; polusvjetski pril. kao u 
polusvijetu, na način polusvijeta 
<*> POLU- + v. svijet kalk. (prema, fi: demi- 
monde) 

polutama ž nepotpuna tama, stanje u kojemu 
se predmeti jasno ne vide // pšlutaman prid. 
(odr. -mni) koji je svojstven polutami 
** POLU- + u. tama 

polutan, v. pdla 

poliutant, v. polucija 

pdlutčižak prid. (odr: -ški) koji je srednje teži- 
ne [-ška kategorija, sport težinska kategorija 
boksača] 
** POLU- + v, težak 

polutka, v. pola X 

pšluton m (N mn -ovi) glazb. najmanja ra- 
zlika u visini između dva tona, jednaka in- 
tervalu male sekunde ili povećane prime 
// poluičnski prid. koji se odnosi na polu- 
ton 
+ POLU- + v. ton 

polutćnac m (G -nca, V -nče, N mn -nci, G 
polutonaca) prom. žarg. kamion težine 500 kg 
*> POLU- + v. tona 

poluuncijala ž pov pismo nastalo od uncijale 
i rimske kurzivne minuskule; semiuncijala, 
mješovito pismo (scriptura mixta), poluu- 
stav 
+ POLU- + v. uncijala 

poluvelter m sport težinska kategorija boksača 
od 60 do 63,5 kg 
< POLU- + v. velter 

poluvodič m (G poluvodiča) fiz. tvar koja ima 
slabiju električnu vodljivost nego vodič, a 
veću nego izolator 
+ POLU- + u. voditi, vodič 


poljle 


poluvokal m (G poluvokala), u polusamogla- 
snik (2) 
+ POLU- + v. vokal 

poluvdlčj m (G poluvolćja) sport u tenisu, no- 
gometu i sl., udarac loptom izveden neposre- 
dno nakon odbijanja lopte od tla s pola visine 
od voleja 
+ POLU- + v. volej 

poluvrijćme sr (G poluvrčmena) sport 1. jedan 
od dva dijela utakmice [početlcom/sredinom/ 
krajem poluvremena] 2. pauza između ta dva 
dijela [izišli smo u poluvremenu] 
+ POLU- + v. vrijeme 

Poljana ž naselje (u blizini Pakraca), 669 stan. 
// poljanski! prid. koji se odnosi na Poljanu 
$ v polje 

Poljane ž mn naselje (u blizini Opatije), 723 
stan. // poljanski? prid. koji se odnosi na 
Poljane 
$ v polje 

Poljanica Bistranska ž naselje (u blizini 
Zagreba) 1067 stan. 
$ v. polje 

poljar! m zool. vrsta tvrdokrilca (Agrilus), živi 
po poljima 
*> v. polje 

pdljarice ž mn zool. rod zmija (Coluber) iz po- 
rodice guževa (npr. šara, crna, žuta i plavetna 
poljarica) 
$ v. polje 

pdljle sr (G mn polja) 1. a. ravno zemljište, 
ravnica b. obrađen i zasijan komad zemlje, 
njiva, oranica [kukuruzno —e; pšenično —e] 
2. a. unaprijed određen prostor koji služi za 
što; područje [minsko —e] b. ograničen dio 
neke površine [šahovsko —e; bijelo/crno —e] 
3. pren. oblast, područje, djelokrug, sfera 
djelatnosti [na sportskom —u; na umjetničkom 
—u] 4. fiz. prostor u kojem se javlja djelova- 
nje kakvih sila Pmagnetsko —e] 5. mat. važna 
algebarska struktura s dvije operacije čija su 
svojstva analogna zbrajanju i množenju ra- 
cionalnih odnosno realnih brojeva 6. inform. 
najmanja jedinica u bazi podataka u koju se 
unose određene vrijednosti; slog A bojno —e 
bojište; električno —e fiz. prostor u kojem 
naelektrizirano tijelo djeluje na druga tijela; 
—esvijesti psih. skup svjesnih sadržaja obra- 
đenih sviješću; široko —e (otvoreno, slobo- 
dno) nesmetana mogućnost, sloboda (rada, 
razvitka i sl.); vidno —e prostor koji se može 
obuhvatiti pogledom // poljak m (G polj&ka, 


V pdljače, N mn -4ci), v. poljar?; poljana ž(G 
mn poljana) 1. pov. nepopločan prostor izme- 
đu kuća u gradu primorskog tipa 2. takav 
prostor prilagođen novim potrebama i pokri- 
ven ili popločan [Gundulićeva —]; poljana ž 
komad ravnog zemljišta; poljar? m onaj koji 
čuva polja; poljak; pdljce sr dem. od polje; 
poljskli prid. koji se odnosi na polje, služi u 
polju, obavlja se i sl. u polju [-a jarebica; —i 
radovi] A —i krevet terenski krevet na skla- 
panje podesan za prenošenje; —i zahod 1. na 
otvorenom prostoru od dasaka izrađen zaklon 
za obavljanje nužde 2. suvremenije izrađen 
sanitarni predmet za te svrhe 

$ pr. (etnici) Polak (430, Međimurje, 
Podravina, Slavonija), Polanc (Požega, 
Delnice), Polančec (330, Zagorje, Podravina, 
Slavonija),  Polanček = (Zagreb, Novi 
Marof), Polanec (260, Međimurje, Zagreb i 
okolica), Polanščak (Polanščak) (Krapina, 
Zagreb), Polanšćak (Polanšćak) (Zagreb, 
Zagorje), Polanšek (Petrinja), Poljac (Nova 
Gradiška), Poljak (4100, Sinj, Dalmacija, 
Slavonija, Zagorje), Poljaković = (160, 
Požega, Slavonija), Poljan (120, Bjelovar, 
Podravina), Poljinac (140, Virovitica, Z 
Slavonija), Poljančec (Donji Miholjac), 
Poljančić (120, Delnice, Gorski kotar), 
Poljanec (240, Zagorje), Poljanić (100, 
Dubrovnik), Poljanik (Đakovo, Virovitica), 
Poljarević (Đakovo, Slavonija), Poljarić 
(Zagreb, Kaštela), Poljičak (140, Šibe- 
nik, sred. Dalmacija), Poljičanin (Trogir, 
sred. Dalmacija), Poljski (100, Zaprešić, 
Međimurje) O top. (naselja): Poljana (Zadar, 
448 stan.; Vrbovsko,13 stan.; Vrbovec, 447 
stan.), Poljana Biškupečka (Varaždin, 441 
stan.), Poljana Čička (Grad Zagreb, 439 
stan.), Poljana Križevačka (Križevci, 377 
stan.), Poljana Lekenička (Sisak, 289 stan.), 
Poljana Sutlanska (Klanjec, 123 stan), 
Poljana Vojnićka (Karlovac, 54 stan), 
Poljinak (Korenica, 160 stan.), Poljanci 
(Slavonski Brod, 290 stan.), Poljančani 
(Bjelovar, 96 stan), Poljane (Nova 
Gradiška, 412 stan.), Poljanec (Ludbreg, 
853 stan), Poljani (Grubišno Polje, 337 
stan.), Poljanica Bistrička (Donja Stubica, 
499 stan.), Poljanica Okićka (Jastrebarsko, 
20 stan), Poljanska (Požega, 140 stan.), 
Poljanski Lag (Vrbovec, 404 stan), Polje 
(Krk, 293 stan.; Labin, 19 stan.), Polje Čćpić 


pdijeće 
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(Labin, 257 stan), P8lje Ozaljsko (Ozalj, 
425 stan), Poljica (Zadar, 1139 stan.; Trogir, 
341 stan.; Hvar, 84 stan.; Krk, 65 stan), 
Poljica Kozička (Vrgorac, 421 stan.), Poljice 
(Dubrovnik, 90 stan; Korenica, 45 stan.) 
< prasl. i stsl. polje (rus. pole, polj. pole) — re. 
*Dol- (lat. palam: javno, šved. fala: ravnica) 

poljeće sr zast. vrijeme od pola školske godine; 
polugodište // poljetni prid. koji se odnosi 
na poljeće; polugodišnji 
< POLU- + v. ljeto 

Polje Krapinska sr naselje (u blizini Krapine), 
676 stan. 
& v. polje 

poljepšati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. poljepšan) 1. (koga, što) učiniti ljepšim 
2. (se) postati ljepši // poljepšavati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. poljepšavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -Anje), v. poljepšati 
& PO- + v. lijep 

poljevač, v. politi 

Poljica sr mn 1. kraj I od Splita, Dalmacija, 
250 km?, danas samo povijesno-geografski 
pojam, dio kraljevstva Hrvatske 2. naselje (u 
blizini Imotskoga), 970 stan. // Poljičanin 
m (Poljičkinja ž) (N mn Poljičani) stanovnik 
Poljica; poljičica ž lingv. pov. bosanica (ar- 
vacko pismo) kojom je pisan (Poljički sta- 
tut); poljički prid. koji se odnosi na Poljica 
i Poljičane A Poljički statut pov. zbornik 
normi autonomne Poljičke općine (najstariji 
dijelovi iz 15. st.) 
&$ v. polje 

Poljkinja ž, u. Poljak, Poljska 

poljodjelstvo sr obrađivanje zemlje kao grana 
privrede; poljoprivreda, ratarstvo, zemljora- 
dnja // poljodjćlac m (G -Ica, V pdljodjelče, 
N mn -Ici, G poljodjelaca) onaj koji se bavi 
obrađivanjem polja; ratar, zemljoradnik; 
poljodjćlčev prid. koji pripada poljodjelcu; 
poljodjelka ž (D L -i, G mn -a/-i), v. poljo- 
djelac; poljedjelski prid. koji se odnosi na 
poliodjelce i poljodjelstvo 
$ v. polje + u. djelo 

poljoprivreda (poljoprivreda) ž djelatnost koja 
objedinjuje obrađivanjei iskorištavanje zemlji- 
šta (ratarstvo, povrtlarstvo, voćarstvo) i uzgoj 
krupne i sitne stoke i peradi (stočarstvo, pera- 
darstvo) // poljoprivredni prid. koji se odno- 
si na poljoprivredu; poljoprivrednica ž, v. 
poljoprivrednk; poljoprivredničin prid. koji 
pripada poljoprivrednici; poljoprivrednič- 


ki prid. koji se odnosi na poljoprivrednike; 
poljoprivrednički pri/. kao poljoprivrednik, 
na način poljoprivrednika; poljoprivrednik 
m (V -iče, N mn -ici) onaj kojemu je poljopri- 
vreda zanimanje, koji živi od poljoprivrede 
$ v. polje + v privreda 

poljoteka ž (D L -ćci) agr. prodavaonica sred- 
stava za zaštitu bilja; agroteka 
< v. polje + -TEKA 

Poljska ž geogr: država u SI dijelu srednje 
Europe s izlazom na Baltičko more, 312.683 
km?, 38.521.000 stan., glavni grad Varšava 
(Warszawa) // poljački prid. arh., v. poljski 
[O. Nedbal: »Poljačka krv« = »Poljska 
krv«1; Poljak m (Poljakinja, Poljkinja ž) (G 
Poljaka, V Poljače, N mn Poljaci) stanovnik 
ili državljanin Poljske; pčljski prid. koji se 
odnosi na Poljsku i Poljake; pdljski pri. kao 
Poljak, na način Poljaka 

poljubiti (koga, što) svrš. (prez. poljubim, pril. 
Dr. -5vši, prid. trp. poljubljen) dati poljubac; 
kušnuti, ljubnuti // poljubac m (G -pca, N 
mn -pci) dodir usnama kao znak ljubavi, pri- 
jateljstva, nježnosti, pozdrava i sl.; kušlec 
A Judin — bibl. izdajnički postupak s privi- 
dom prijateljstva 
< PO- +v. ljubiti 

pomada ž 1. mirisava mast ili krema za njegu 
lica, tijela, kose 2. farm. lijek za vanjsku 
upotrebu i za ishranu kože 
< njem. Pomade < fi: pommade < tal. po- 
mata (jer su prvotno jabuke bile osnovna sa- 
stojnica) = poma: jabuka: 

pomađariti svrš. (prez. pomađarim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pomađaren), v._. mađarizirati 
// pomađarivati nesvrš. (prez. -arujem, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje),  pomađariti 
<> PO- + v. Mađarska, Mađar 

pomagati, v. pomoći 

pomagranata ž bot., v. šipak (1b) 
< tal. 

pomahnitati (0, od čega, za čim/kim) svrš. 
(prez. pomahnitam, pril. pr -avši, prid. 
rad. pomahnitao) postati mahnit, poludje- 
ti za kim/čim, jako se zagrijati za koga/što 
// pomahnitaičst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je pomahnitao 
$ PO- + v. mahnit 

pomajka ž (D L -jci, G mn -i) 1. žena koja je 
usvojila dijete prematome djetetu (posvojčetu); 
druga majka 2. očeva žena njegovoj djeci iz 
prethodnog braka; maćeha 
< PO- + v. majka 
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Pomak m (Pomakinja ž) (N mn Pšmaci) 
Bugarin ili bugarski građanin islamske vjero- 
ispovijesti (1889. o. 370.000 ljudi protjerano 
je iz Bugarske u Tursku) 

pomaknuti (pomaći) (što, koga se) svrš. 
(prez. pomaknčm, pril. pr. -Qvši, prid. trp. 
pomaknut) 1. a. promijeniti čiji položaj ili 
smještaj; pomicati, maknuti b. učiniti po- 
mak 2. otići s mjesta na mjesto; pokrenuti 
se 3. šah napraviti potez [- pješaka] 4. razg. 
početi djelovati [/ijen si kao mazga, pomakni 
se] // pomak m (N mn -aci, G -&ka) 1. po- 
kret tijelom s malom promjenom mjesta; po- 
maknuće, pomicaj [> noge] 2. pren. onoliko 
koliko se napredovalo, poboljšalo i sl. [— 
nabolje; — u pregovorima]; pomaknut prid. 
(odr. -i) 1. koji se pomakao ili promijenio po- 
ložaj čijim utjecajem ili radnjom 2. razg. koji 
nije sasvim normalan u postupcima, kojega 
postupci, često simpatični i dinamični, nisu u 
granicama normalnih ili uračunljivih postu- 
paka; poremećen, udaren; pomaknitčst ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje ili osobina onoga 
koji je pomaknut, svojstvo onoga što je po- 
maknuto; pomicati (koga, što se) nesvrš. 
(prez. pomiččm, pril. sad. pomičući, gl. im. 
-anje) lagano micati; pomičan prid. (odr. 
-čni) koji se može pomicati [- krov]; pomič- 
nost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je pomično : 
< PO- + v. maknuti 

pomalo pril. 1. u maloj količini, nasitno [> ra- 
zočaran| 2. u stanovitoj mjeri, do nekog stu- 
pnja, djelomično, unekoliko [strahujući —] 
+ PO- +v. mal!, malo * 

pšmamlja ž1. a. bijes, bjesnilo, ludilo b. krajnje 
uzbuđeno duševno stanje 2. jaka želja da se 
što dobije, postigne, ludovanje za čim 3. neo- 
doljiva ljubavna želja, strast, požuda, pohota 
A trava od —e trava od koje napitak izaziva 
jaku zaljubljenost i strast // pšmaman prid. 
(odr. -mni) koji je obuzet pomamom; pomda- 
miti se svrš. (prez. pomamim se, pril. pr 
-ivši se, prid. trp. pomamljen) 1. (8) postati 
pomaman, doći u stanje pomame 2. (za kim, 
za čim) osjetiti jaku želju [> za ženama); po- 
mamljivati se nesvrš. (prez. pomamljujčm 
se, pril. sad. pomamljujući se, g/. im. -&anje), 
v. pomamiti; pomamnica ž, v. pomamnik; 
pomamnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji 
se pomamio, pobjesnio, poludio, onaj koji je 

* obuzet kakvom strašću; pomamno pril. na 


pomaman način, s pomamom; pomamnočst 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
obuzet pomamom 
<*> PO- + v. mamiti 

poman prid. (odr. -mni) koji je pun pažnje i 
brige; pozoran, brižljiv, pomnjiv [> u radu; 
— u,slušanju] // pomno pril. brižljivo, pa- 
žljivo, s pažnjom, pomnjivo, s pomnjom, s 
pomnjivošću [- pratiti), pomnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina ili stanje onoga koji je 
poman; pćmnja ž 1. pažnja, pozornost, kon- 
centracija 2. briga, skrb, brižljivost; pomnjiv 
prid. (odr: -i) poman; pomnjivo pril. pomno; 
pomnjivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
ili osobina onoga koji je pomnjiv; pomnost 
+ PO- + v. misliti, mniti 

pomanjkati (čega) svrš. (prez. -am, pril. pr. 
-Avši, prid. rad. pomanjkao) nestati, ne biti 
neko vrijeme na raspolaganju, biti u stanju 
nestašice, usp. manjkati // pomanjkanje sr 
nestašica, manjak, nepostojanje dovoljne ko- 
ličine [> lijekova; — mudrosti); pomanjka- 
vati (čega) nesvrš. (prez. pomanjkavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), . pomanjkati 
$ PO- +v. mal!, manjkati 

pomazati (koga, što) svrš. (prez. pomažem, pril. 
Dr. -AVši, imp. pomaži, prid. trp. pomazan) 
1. malo namazati: 2. a. pov. mažući po odre- 
đenom obredu posvećenim uljem, uvesti vla- 
dara u vlast b. rel. izvršiti obred pomazanja 
posvećenim uljem pred smrt // pomast ž (I - 
i/-ašću) zast., v. balzam, melem A posljednja 
(zadnja) — rel. posljednji sakrament u životu 
katolika; pomazanički prid. koji se odnosi 
na pomazanike; pomazanički pril. kao po- . 
mazanik, na način pomazanika; pomazanik 
m (G pomazanika, V pšmazaniče) onaj koji je 
pomazan A — Božji (Gospodnji, kraljevski) 
vladar koji je pri stupanju na prijestolje po- 
mazan u crkvi posvećenim uljem; pomaza- 
nje sr rel. obred kojim se neka stvar ili osoba 
premazuju, škrope uljem/vodom kako bi im 
se dala posebna moć A bolesničko — kat. 
sakrament namijenjen kršćanima koji zbog 
bolesti mogu očekivati smrt; pomazivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. pomazujem, pril. 
sad. pomazujući, gl. im. -anje), v. pomazati 
$ pr. (nadimačka):  Mazanik (Požega, 
Nova Gradiška), Pomasan (Rijeka, Pula), 
Pomazan (Poreč, Istra) 
< PO- + v. mazati 

pom€lo sr bot., v. šedok * 


pomčn 
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pomčn m pravosl. crkveni obred za umrloga 
poslije pokopa ili na godišnjicu njegove smrti 
[četrdesetodnevni —; davati —] 
*> srp. = prasl. i stsl. mčniti: smatrati (polj. 
mienić) = njem. meinen: misliti 


pomčrij (pomčrij) m arhit. pov. u antičkom + 


Rimu, prazan pojas posvećene i neobrađene 
zemlje s obiju strana gradskih zidina 
*> lat. pomoerium (murus): zaziđe 

pomesti svrš. (prez. pomčtčm, pril. pr. -&vši, 
imp. pomčti, prid. trp. pomčten) 1. a. (što) 
metenjem ukloniti, očistiti neki prostor ili 
površinu upotrebom metle; smesti b. odni- 
jeti, rastjerati (o djelovanju vjetra) [> lišće] 
2. (koga) pren. odnijeti s površine, s lica ze- 
mlje, učiniti da nestane, poraziti [> političke 
neprijatelje; sport, — protivnika] // pomet m 
rij. 1. ono što se pomete ili izbaci kao loše; 
otpadak 2. pometnja, zbrka; pomštač m (G 
pometača) onaj koji mete (ob. u zn. koji mete 
gradske ulice, kojemu je to posao; smetlar); 
pometačica ž, u pometač; pometački prid. 
koji se odnosi na pometače; pometati (što, 
koga) nesvrš. (prez. -eć&m, pril. sad. -eću- 
ći, gl. im. -anje), ; pomesti; pometen prid. 
(odr. -i) 1. koji je metenjem pometen 2. koji 
je smeten, zbunjen; pomčtenčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću), v. pometnja; pometnuće sr 
(gl. im.), v. pometnuti [> ploda); pometnuti 
(što) svrš. (prez. -€m, pril. pr. -Gvši, prid. trp. 
pometnut, gl. im. pometnuće) izvršiti pobačaj, 
pometnuće; izvrći, izvrgnuti, izmetnuti, abor- 
tiratij pomćtnja ž(G mn -a/-i) 1. neuobičaje- 
no stanje; opća gužva, konfuzija [> na ulici] 
2. nervozna zbunjenost, zabuna, smetenost, 
smušenost, pometenost (o osobi) [> u glavi] 
& top.: Pometčnik (planina kod Vrlike) 
& PO- +v. mesti 

pometati svrš. (prez. pomčtam, pril. pr. -avši, 
prid. rad. pomćtao) reg. metnuti što [> sve 
stvari na hrpu] 
$ PO- + v. metnuti 

pomfrit (pomfrit) m kulin. krumpir izrezan na 
tanke prutiće ili listiće i pržen u vrelom ulju 
< fr. pommes (de terre) frites 

pomicati, v. pomaknuti 

pomidar m (G pomidćra) bot. reg., v. rajčica 
<> tal. pomodoro 

pomidora ž reg. pejor. crvena kapica kao dio 
građanske nošnje u Dalmaciji (u očima onih 
koji nisu težaci i nose šešire) 
*> v. pomidor (zbog boje) 


pomije ž mn (G pdmija) 1. otpad od hrane i 
drugo što se smiješa i daje svinjama; napoj, 
splačine, spirine 2. pren. vrlo loša hrana za 
ljude, ono što nema nimalo dobrih svojstava 
ukusne hrane ili obroka 
*> prasl. i stsl. pomyje: splačine (rus. pomdj, 
polj. pomyje) = PO- + v miti 


1. metnuti različite stvari zajedno [> kruške i 
jabuke] 2. miješajući različite tvari stopiti u 
jednu cjelinu [- boje] 3. miješajući napraviti 
nered; pobrkati [- pojmove] 4. (se) spojiti se 
s čime, združiti se s kime [- se u gomili] 
<> PO- + v. miješati 

pomilovati (koga, što) svrš. (prez. pomilujem, 
pri. pr o-avši, imp. pomiluj, prid. trp. 
pomilovan) 1. v. milovati 2. osloboditi kazne 
ili smanjiti kaznu osuđeniku 3. crkv. knjiš. 
smilovati se // pomilovanik m (G pomilo- 
vanika, V pomilovaniče, N mn pomilovani- 
ci) onaj koji je pomilovan; pomilovanje sr 
pravn. čin kojim se oslobađa od gonjenja, 
potpuno ili djelomično od izvršenja kazne, 
zamjene izrečene kazne blažom kaznom ili se 
ukidaju pravne posljedice osude 
+ PO- + v. mio, milovati 

pomirisati (koga, što) svrš. (prez. pomirišem, 
pril. pru -avši, imp. pomiriši, prid. rad. 
pomirisao, prid. trp. pomirisan) kratko htje- 
ti prepoznati ili osjetiti miris; omirisati, 
usp. mirisati 
*> PO- + v miris 

pomiriti svrš. (prez. pomirim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pomiren) 1. (se s kim) prekinuti, 
okončati svađu, neprijateljstvo, uspostavi- 
ti mir 2. (se s čim) primiti što protiv volje, 
prihvatiti što i prestati se opirati [> se sa 
sudbinom] 3. (što) dovesti u sklad, uskla- 
diti [> suprotnosti] // pomirbla ž (G mn 
-irbi/-irba) čin mirenja nakon neprijatelj- 
stva između pojedinaca, grupa ljudi, naroda 
[došlo je do —e]; pomirbeni prid. koji pri- 
pada, koji se odnosi na pomirbu, pomoću 
kojega se ostvaruje pomirba [> postupak; — 
čin); pomireno (s čim) pril. u mirnom skla- 
du s vanjskim utjecajima, životnim nemino- 
vnostima [> s nevoljama; — sa životom; — sa 
smrću); fatalistički; pomirćnjle sr izmirenje, 
čin kojim se tko ili što miri [došlo je do —a]; 
pomiritelj m onaj koji miri/pomiruje koga/š- 
to; pomiriteljica ž, v. pomiritelj; pomirljiv 
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pomoći 


prid. (odr. -i) 1. koji teži miru i pomirenju 
2. koji se zasniva na miroljubivosti 3. koji se 
može pomiriti; pomirljivo pri. na pomirljiv 
način; pomirljivast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je pomirljiv; pomirnica 
ž, v. pomiritelj [ruka —] 
+ PO- + v. mir, miriti 

pomisliti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. pomislio) 1. (što) kratko oblikova- 
ti misao 2. (na koga, na što) sjetiti se koga 
ili čega // pomisao Žž (G >sli, L, I -sli/-šlju) 
1. kratko upravljena misao na što, misao koja 
se začela; pomišljaj 2. opći pojam o nekom 
predmetu ili pojavi; pomišljaj m, v. pomi- 
sao; pomišljati (što, na koga, na što) nesvrš. 
(prez. pomišljam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), pomisliti 
<> PO- + v. misliti 

pomjeriti (koga, što, se) svrš. (prez. -im, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. pomjeren) razg. (+ srp.) 
pomaknuti // pomjćrati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. pomjeram, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&nje), ». pomjeriti 
$ PO- + v. mjera, mjeriti 

pomladiti (koga, što, se) svrš. (prez. pomladim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pomlađen) učiniti 
mladim ili mlađim, postati mlad ili mlađi 
// pomladak m (G -atka, N mn -aci) uku- 
pnost mladih, koji pomlađuju, onih koji će 
naslijediti [> Crvenog križa; — sportskog 
društva); podmladak; pomlađivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. pomlađujem, pril. sad. 
pomlađujući, gl. im. -anje), v pomladiti 
<*> PO- + v mlad 

pomlatiti svrš. (prez. pomlatim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pomlaćen) ekspr: 1. (koga, što) sve 
redom do kraja uništiti mlateći; onesposo- 
biti, potući, pobiti 2. (se) potući se, sudjelo- 
vati u tučnjavi 3. (što) uništiti, potući [tuča 
pomlatila pšenicu] // pomlaćivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. pomlaćujčm, pril. sad. 
pomlaćujući, gl. im. -anje),  pomlatiti 
+ PO- + v. mlat, mlatiti 

pommes frites, v. pomfrit 

pomno, » poman 

pomnožiti svrš. (prez. pomnožim, pril. pr -ivši, 
prid. trp. pomnožen) 1. mat. izvesti operaci- 
ju množenja dvaju ili više brojeva odnosno 
elemenata zadanog skupa (funkcija, matrica, 
itd.) 2. učiniti što brojno većim, povećati 
$ PO- + v mnogi 

p6mnja, 1. poman 


pomnjovaz m zast. rij. neob. diližansa, v. 
pomoći svrš. (prez. pomognčm, pril. pr 
pomogavši, imp. pomozi, prid. rad. 
pomogao/pomogla ž, prid. trp. pomogniit) 
1.v pomagati 2.a. (se) koristiti se, ima- 
ti pomoć od koga b. popraviti svoje imo- 
vno stanje c. popraviti svoje fizičko stanje; 
ojačati // pomagač m (G pomagača) onaj 
koji pomaže; pomagačica ž, v pomagač; 
pomagački prid. koji se odnosi na poma- 
gače; pomagalo sr sredstvo koje pomaže 
izvođenje jednostavnih radnji, ob. onih koje 
nadomješta samo tijelo ili povećava njegove 
mogućnosti; ono čime se može sebi pomoći 
A ortopedsko — zajednički naziv za uloške 
koji korigiraju stopalo, štake, štapove i sl.; 
pomagati (se, komu, koga) nesvrš. (prez. 
pomažem (se), imp. -aži, pril. sad. -ažući, 
gl. im. -&nje) 1. (komu) pridonijeti uspjehu 
ili učinku drugoga, ob. radom 2. (koga) nov- 
cem i sl. pomoći u izdržavanju, podmirivanju 
troškova života itd. 3. (se) a. služiti se čime 
kao pomoćnim sredstvom b. imati dopunsku 
korist, usputnu zaradu; pomoć ž (I -ći/ću) 
1. radnja kojom se olakšava rad, stanje ili po- 
ložaj drugoga 2. materijalna sredstva koja se 
pružaju kao potpora (kome ili čemu) 3. me- 
ton. onaj koji dolazi da pomogne, da zaštiti 
i sl A blagajna uzajamne —i pov. novčani 
fond stvoren udjelom zaposlenih, iz kojega 
se daju beskamatne pozajmice; prva — med. 
pomoć koja se pruža postradalom odmah 
nakon stradanja; pomoćnji prid. 1. koji ola- 
kšava izvršenje osnovne radnje ili se dobiva 
usput; sporedan, uzgredan 2. koji služi za 
ukazivanje pomoći A i glagol gram. gla- 
gol koji služi za tvorbu složenih glagolskih 
oblika; —o mjesto u kazalištu, kinu i sl., 
stolica postavljena sa strane uz ostala mjesta; 
pomoćnica! ž, v. pomoćnik A kućna — oso- 
ba unajmljena za kućne poslove; pomoćničin 
prid. koji pripada pomoćnici; pomoćnički 
prid. koji se odnosi na pomoćnike i pomoćni- 
ce; pomoćnički pril. kao pomoćnik, na nač- 
in pomoćnika; pomoćnik m (G pomoćnika, 
V pomoćniče, N mn pomoćnici) 1. onaj koji 
pomaže u čemu 2. službena osoba, neposre- 
dno odgovorna glavnom voditelju, koja mu 
pomaže i zamjenjuje ga 3. osoba koja poma- 
že majstoru ili vlasniku obrtničke radionice; 
pomoću prij. (s G) preko, putem (koga ili 
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čega), s pomoću, uz pomoć [uspjeh — novca] 
+ PO- + u. moć, moći . 

pomoćnica? ž bot. 1. jednogodišnja biljka 
(Solanum nigrum) s pravilnim bijelim cvje- 
tovima i crnim, sočnim plodovima iz poro- 
dice pomoćnica 2. (mn) porodica dvosupni- 
ca (Solanaceae), zeljaste biljke ili grmovi s 
dvostrukim peteročlanim ocvijećem, mnoge 
sadrže otrovne alkaloide (velebilje, kužnjak), 
neke su važne jestive i kultivirane biljke 
(krumpir, rajčica, paprika, duhan) 
$ v. pomoći 

pomoadan prid. (odr: -dni) koji je po posljednjoj 
trenutnoj modi, koji je neko vrijeme u modi 
// pomodar sm (G pomodara) onaj koji se 
drži svake mode, koji se stalno vlada, odijeva 
itd. po modi ili po pomodnostima; pomoda- 
rev (pomoddrov) prid. koji pripada pomo- 
daru; pomodarka ž (D L -i, G mn -a/-i), v 
pomodar; pomodarski prid. koji se odnosi 
na pomodnost i pomodare; pomodarski pril. 
kao pomodar/pomodarka, na način pomoda- 
ra/fpomodarke; pomodarstvo sr: povođenje 
za modom; pomadno pril. po modi, povo- 
deći se za modom; pomćdndst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) činjenica ili pojedinost koja je 
pomodna [trenutačna —] 
<> PO- + u moda 

pomodriti svrš. (prez. pomodrim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. pomodrio/pomodrila ž) učiniti što 
modrim // pomoddrjeti svrš. (prez. pomodrim, 
pril. pr. -&vši, prid. rad. pomodrio/pomodrjela 
ž) postati modar; poplavjeti 
< PO- + v. modar : 

pomokriti svrš. (prez. pomokrim,pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pomokren) 1. (koga, što) smočiti 
mokraćom 2. (se) ispustiti mokraću; pustiti 
vodu, urinirati 
> PO- + v. mokraća, mokriti 

pomokultira ž agr grana voćarstva, bavi se 
uzgajanjem voća s mesnatim plodom (jabu- 
ka, kruška, dunja) 
<$ lat. pomum: voće + v. kultura 

pomBliti (što, se) svrš. (prez. pomolim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. pomolio) pokazati (ob. iza 
zaklona) pojaviti se pred očima, iskrsnuti [ni 
nosa da pomoli (nije pomolio) ni da bi se po- 
javio, nije se ni pojavio] // pomol m, ob. u: 
A na —u na vidiku, u blizini [na —u su veliki 
događaji]; pomaljati (što, se) nesvrš. (prez. 
pomaljam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
pomoliti 
<> PO- + moliti: kretati se = u militi 


pomoliti se svrš. (prez. pomolim se, pril. pr: 
-ivši se, prid. rad. pomolio se) izreći molitvu, 
obratiti se molitvom 
*> PO- +» moliti 

pomologija ž agr: grana voćarstva, bavi se opi- 
som, sistematizacijom i istraživanjem voćnih 
vrsta i sorti // pomolog m (N mn -ozi) agr 
stručnjak za voće i voćarstvo; pomološki 
prid. koji se odnosi na pomologiju i pomo- 
loge 
*> lat. pomum: voće + -LOGIJA 

pomor, v. pomrijeti 

pomorac m (G -drca, V -drče, N mn -drci) onaj 
koji po zanimanju (bez obzira na zvanje i 
čin) plovi morem // pomorački prid. koji 
se odnosi na pomorce; pomorčev prid. koji 
pripada pomorcu; pomdrje sr geogr: kraj uz 
more; primorje; pomarka ž (G mn -a/-i), v 
pomorac; pomorkinjla ž, ob. u: A vila —a 
[Mletačko dr jevo nosilo je tvoga/Kneza da- 
leko na to more sinje/A za njim naše vile —e/ 
Klicahu diljem vala plavetnoga]; pomorskli 
prid. koji se odnosi na pomorce i pomorstvo 
[-a katastrofa; —a privreda] A —a meteoro- 
loška služba meteor. meteorološka organi- 
zacija koja prikuplja i distribuira vremenske 
podatke s mora i oceana te izdaje prognoze i 
upozorenja o vremenu za brodove na moru 
i za priobalna područja; —o pravo pravn. 
1. skup pravila koja reguliraju odnose što na- 
staju iz djelatnosti u neposrednoj vezi s mo- 
rem (plovidba i dr.) 2. pravna znanost koja 
proučava i radi na unifikaciji pomorskoga 
prava; —o svjetlo optički signal s vlastitim 
izvorom svjetlosti, ob. postavljeno na naviga- 
cijski važnim točkama; pomorstvenost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) područje brodske hidro- 
dinamike, bavi se proučavanjem ponašanja 
i svojstava broda pri plovidbi na valovitom 
moru; pomorstvo sr 1.sva djelatnost na 
moru i u vezi smorem; moreplovstvo 2. umi- 
jeće upravljanja i manevriranja brodom 
3. djelatnost koja objedinjuje brodogradnju 
i brodarstvo 
<*> PO- + » more 

Pomoravlje sr krajevi uz Moravu te nase- 
ljena mjesta uz Moravu (ob. geogr uz 
Veliku Moravu u Srbiji, bez Zapadne, 
Južne i Binačke Morave) // Pomoravac 
m (Pomdravka ž) (G -vca, V -vče, N mn 
Pomoravci, GP  Pomoravaca) stanovnik 
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pomračiti 


Pomoravlja; pomoravski prid. koji se odnosi 
na Pomoravlje 
% pr. (etnik): Pomoravec (Sisak, Karlovac) 

pomorčice ž mn (N pomorčica) zool. potporo- 
dica morskih zmija otrovnica (Hydrophiinae) 
iz porodice guja, duge do 4 m, kote žive mla- 
de, žive u Tihom i Indijskom oceanu (obična 
p., dvobojna p.) 
*> PO- + v. more 

pomorje, v. pomorac 

Pomšrje sr pov. područje uz obalu Baltičkog 
mora između Odre i Visle; nakon 2. svjetskog 
rata u sastavu Poljske; Pomeranija 
< srlat. Pomerania polj. Pomorze njem. 
Pommern . 

pomozbag uzv. pravosl. pozdrav pri susretu 
$ srp., v. pomoći + x. bog 

pompla ž(G mn -a/-i) pretjeran vanjski sjaj, su- 
višna patetika u izrazu i izražavanju [najaviti, 
objaviti, dočekati s -om] // pompčzan prid. 
(odr. -zni), v. pompozan; pompčzno pril., v. 
pompozno; pompozan prid. (odr. -zni) koji 
sadrži pompu, koji se odvija spompom; sja- 
jan, raskošan, veleban, svečan, pompezan; 
pompazno pril. na pompozari način; sjajno, 
velebno, svečano, pompezno; pompdznost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
pompozno ili osobina onoga koji je pompo- 
zan; svečanost, raskošnost 
*> lat. pompa <- grč. pompe 

Pompadour (izg. Pompadiir), — jeanne 
Antoinette Poisson, markiza (1721-1764), 
utjecajna ljubavnica i miljenica francuskog 
kralja Luja XV (od 1744), važna pokrovitelji- 
ca umjetnosti, simbol pametne žene koja vla- 
da iz sjene // pompadir (1) (pompadiir) m 
(G pompadura) manji cvjetni raznobojni mo- 
tivi na tekstilu; pompadiir (1) (pompadir) 
prid. (indekl.) koji je sukladan modi što ju je 
promicala markiza od Pompadoura (o namje- 
štaju, ženskoj odjeći i frizurama) A —-fri- 
zura pov. osebujna frizura s pramenovima 
kose uvijenima u visoke kovrče začešljane 
unatrag 

Pompej, Gnej Veliki (105—48. pr. Kr.), rimski 
vojskovođa i državnik; s Cezarom i Krasom 
član prvog trijumvirata uperenog protiv 
Senata, zatim poražen od Cezara u građan- 
skom ratu sklanja se u Egipat i biva ubijen 
nalogom kralja Ptolomeja Auleta 

Pompšji m grad u Italiji kraj Napulja na J podno- 


žju Vezuva, 22.000 stan. Z od mjesta, ostaci 
rimskoga grada (osnovan u 6. st. pr. Kr.) koji je 
zatrpan prilikom provale Vezuva (79), otkopan 
u 18. st. (iskapanja od 1748) // Pompćjac m 
(Pompčjka ž) (G -jca, V -jče, N zn Pompćjci, 
G Pompčjaca) stanovnik Pompeja; pompejskli 
prid. koji se odnosi na Pompeje i Pompejce 
A —o crvenilo nijansa crvene boje na prona- 
đenim freskama i mozaicima 

pompčzan, v. pompa 

Pompidou (izg. Pompidui), Georges (1911— 
1974), direktor banke Rothschild i francuski 
državnik; bliski suradnik i savjetnik generala 
de Gaullea, predsjednik vlade (1962-1968) i 
predsjednik Republike (1969-1974) 

pompijčr m (G pompijćra) reg. vatrogasac 
// pompijersk|i prid. koji se odnosi na pom- 
pijere A —a muzika reg. 1. glazb. muzika 
vatrogasnog društva; pleh muzika 2. podr 
pretjerano patetična muzika (ob. uz suviše 
glasne limene puhače) 
* tal. pompiere <— fi: pompier 

pompčn m (G pompćna) 1. ukrasna kićanka 
od cvijeća, traka i sl. na šeširima, cipelama 
itd. žena, djece 2. rij. rojta na vojničkoj kapi 
3. reg. kuglica od obrezane vune na kapi; 
cof, pumpun 
<& fi: pompon 

pomračiti svrš. (prez. pomračim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pomračen, gl. im. pomračćnje) 
1. (se) a. postati mračan, ostati bez svjetla, 
utonuti u mrak, obaviti se mrakom b. astron. 
izgubiti potpuno ili djelomično svjetlost (o 
nebeskom tijelu) 2. (što) a. učiniti da se 
slabije vidi, zamagliti b. jako oslabiti, sma- 
njiti sposobnost primanja svjetlosti i vanj- 
skih dojmova i podražaja (o vidu, svijesti) 
// pomračenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je pomračeno; pomračenje 
sr 1. (gl. im.), v pomračiti 2. naglo nastalo 
stanje mraka i nevidjelice kao posljedica 
nestanka svjetla A — uma 1.pat. gubitak 
sposobnosti normalnog rasuđivanja 2. razg. 
stanje krajnje neodgovornosti u javnom dje- 
lovanju; pomračivati (se, što) nesvrš. (prez. 
pomračujem, pril. sad. pomračujući, gl. im. 
-&nje), u pomračiti; pomrčina ž 1. mrak (na 
otvorenom prostoru), stanje bez svjetla i vi- 
djela Mjeseca 2. astron. potpuno ili djelomič- 
no zasjenjivanje nebeskog tijela kad jedno 
tijelo pokrije drugo [> Mjeseca; — Sunca]; 
pomrčiti svrš. (prez. pomrčim, pril. pr. -Ivši, 
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prid. trp. pomrčen) 1. učiniti mrkim; pocrniti. 


2. iskrižati, precrtati 
<> PO- + v. mrak 

pomrijeti (0) svrš. (prez. pomrčm, pril. pr: 
pomrfvši/pomrijevši, prid. rad. pomro), v 
mrijeti // pomor m naglo i opće umiranje 
ljudi ili ugibanje stoke od bolesti ili gladi; 
pomoriti (koga, što) svrš. (prez. pomorim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pomoren) usmrtiti, 
uništiti u velikom broju (od bolesti, gladi, 
suše i sl.); poimirati svrš. (prez. (1. 1. mn) 
poumiremo, pril. pr. -&avši, prid. rad. (3. 1. 
mn) poumirali) svi redom umrijeti; pomrijeti 
<> PO- + v. mrijeti 

pomrsiti svrš. (prez. pomisim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. pomfšen) učiniti što zamršenim, za- 
pletenim [- konce] 
+ PO- + v. mrs, mrsiti 

pomučiti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši 
se, prid. rad. pomučio se) uložiti trud, napor, 
potruditi se, usp. mučiti (se) 
<> PO- + v muka 

pomućen, v pomutiti 

Pomurje sr geogr. krajevi i naselja uz rijeku 
Muru // Pomirac m (Pomirka ž) (G -rca, 
V Pomirče, N mn Pomirci, G Pomiraca) 
stanovnik Pomurja; pomdarski prid. koji se 
odnosi na Pomurje i Pomurce 

pomusti (koga, što) svrš. (prez. pomuzem, pril. 
DY. -UZAVši, imp. pomuzi, prid. trp. pomuzen) 
muzenjem izvući, izmusti mlijeko iz vimena 
(krave, koze, ovce); podojiti, usp. musti 
<> PO- + v musti ; 

pomuškarčiti (koga, što, se) svrš. (prez. 
pomuškarčim, pri pr o -ivši, prid. trp. 
pomuškarčen) učiniti da tko postane muška- 
rac po nekim svojstvima, učiniti da dobije ili 
dobiti obilježja muškarca, postati muškarac, 
opr. feminizirati // pomuškarčivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. pomuškarčujem, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pomuškarčiti 
+ PO- + v. muško, muškarac 

pomititi (koga, što) svrš. (prez. pomiitim, pril. 
DY. -ivši, prid. trp. pomućen) 1. v zamutiti 
2.pren. a. učiniti mutnim, manje jasnim, 
nejasnim, nerazumljivim b. dovesti u stanje 
kad se slabo rasuđuje [> pamet] 3. omesti 
stanje i razvoj čega, narušiti, pokvariti što [- 
planove] // pomućen prid. (odr. -1) koji je 
zasmetan, pokvaren ili umanjen djelovanjem 
izvana [-a radost; -o veselje]; pomućenost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga što je 


* pomućeno; pomućivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. pomiućujem, pril. sad. pomućujući, 
gl. im. -anje), “ pomutiti; pomutnja ž (G 
mn -a/-i) 1. zbunjenost, smetenost 2. nered, 
zbrka, metež 
<> PO- + » mutiti 

ponačiniti se (0) svrš. (prez. ponačinim se,pril. 
Dr. -ivši se, prid. rad. ponačinio se, prid. trp. 
ponačinjen) razg. izvršiti/obaviti veliku nuž- 
du, »ići od sebe«, imati stolicu na nepriličan 
ili nekontroliran način; opoganiti se, iznere- 
diti se 
< PO- + v. način 

ponad prij. jez. knjiž. ekspr. retor, v. iznad, nad 
< PO- + v. nad 

ponadati se svrš. (prez. ponadam se, pril. pr 
-Avši se, prid. rad. ponadao se) gajiti za čas ili 
za kraće vrijeme nadu u koga ili što 
< PO- + v. nada 

PONAJ- kao prefiks u tvorbi pridjeva i priloga 
ublažava superlativno značenje [ponajljepša 


djevojka jedna od najljepših, među 
najljepšima] 
*& PO- + NAJ- 

ponajbliži prid. koji je među najbližima [> 
prijatelj) 


+ PONAJ- + v. bliz, blizak 

ponajbolji prid. koji je među najboljima, jedan 
od najboljih ; 
& PONAJ- + bolji 

ponajdraži prid. koji je među najdražima, je- 
dan od najdražih 
$ PONAJ- + v. drag 

ponajljepšli prid. koji je među najljepšima [-a 
djevojka u kolu) 
$ PONAJ- + v. lijep 

ponajmanje pril. gotovo najmanje [> vjerovati 
najbližima| 
$ PONAJ- + v. mal!, manje 

ponajprije pril. u prvom redu, prvo [> dolaze 
najmanji] 
< PONAJ- + v. prije 

ponajvećma pril. najviše, u najvećem dijelu, 
ponajviše, većinom, uglavnom [0 su — knji- 
ževni izvori njegove poezije] // ponajviše 
pril. gotovo najviše, najvećim dijelom; 
ponajvišli prid. koji je jedan od najviših [-e 
stablo] 
<> PONAJ- + u. velik, veći 


ponamjestiti (koga, što, se) svrš. (prez. 
ponamjestim, pri. pro o-všioprid bp 


ponamješten), v. ponamještati // ponamjćštati 
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pongidi 


(koga, što, se) dy. (prez. ponamještam, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anije) namjestiti/na- 
mještati sve redom ili mnoge jedno po jedno 
[> čunjeve na kuglani — zemljake na dobra 
mjesta] 

ponaosob pril. retor. pojedinačno, svaki pose- 
bno, svaki za sebe; posebice, zasebno, odvo- 
jeno 
<*> PO- + v. na + u. osoba 

ponapiti se svrš. (prez. ponapijem se, pril. pr 
-ivši se, prid. rad. ponapio se/ponapila se 
ž) 1. dosta se napiti 2. svi se redom napiti 
// pnapit prid. (odr. -1) koji je dosta pijan 
<> PO- + v. napiti 

ponarasti (0) svrš. (prez. ponar&stčm, pril. pr 
-Avši, prid. rad. ponarastao) nešto narasti, 
postati više, dosegnuti dio od buduće konač- 
ne visine // ponardstati (8) nesvrš. (prez. 
ponarastam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
ponarasti 
<> PO- + v. narasti 

ponašati se, v. ponijeti 

pdnat! zn, v. punat 

pdnat? m reg. improvizirani mostić (ob. od da- 
saka) 
*> tal. ponte 

ponavljati, +. ponoviti 

pdnčo m (N mn -osi/-i rij. -a sr rij.) etnol. dio 
nošnje Indijanaca (uglavnom JužneAmerike); 
prostran vuneni ogrtač široka kroja i karakte- 
rističnih šara 
*> ameršp. poncho < egz. (araukanski) 

pond m fiz. stara jedinica za silu u tehničkom 
sustavu definirana kao masa jednog grama; 
izvedena osnovna jedinica: kilopond 
$ lat. pondus: teret 

ponderirati (što) dv. (prez. pondčriram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) odre- 
diti/određivati, (iz)mjeriti što [to se ne može 
—, razg. nije izrazivo nikakvim mjernim je- 
dinicama, ne može se podvrgnuti egzaktnom 
mjerenju] // ponder m 1. ekon. faktor važ- 
nosti za ponderiranje, iskazuje se apsolutno 
ili relativno 2. psih. relativni doprinos nekog 
rezultata u zbroju dvaju ili više rezultata te- 
sta ispitanika; ponderabrljan prid. (odr: -Ini) 
koji je predvidiv, izmjerljiv, mjerljiv A\ —na 
prosječna cijena ekon. cijena koja se pri- 
mjenjuje ako ima više različitih cijena za 
istu robu; —na sredina term. vagana sredina, 
utvrđuje se u skladu s prirodom istraživanih 
podataka (aritmetička, geometrijska i sl.); 


ponderabilije ž mn 1. stvari kojima se može 
mjeriti težina, ono što se može vagati 2. stvari 
i događaji koji se mogu unaprijed predvidjeti 
i procijeniti ili podvrgnuti mjerenju; ponde- | 
rfranje sr 1. (gl. im.), v. ponderirati 2. ekon. 
određivanje odgovarajuće važnosti pojedinih 
veličina nekoga niza prilikom izračunavanja 
srednje vrijednosti 3. psih. davanje težine po- 
jedinom rezultatu među ostalim rezultatima u 
pojedinim testovima A — glasova pol. ocje- 
njivanje glasova po vrijednosti, pridavanje 
veće težine pojedinim glasovima 
> lat. pendčre: visiti = pondus: uteg, težina, 
teret; ponderabilis: izmjerljiv 

ponedjeljak m (G -čljka, N mn -čljci) prvi dan 
u tjednu; dan poslije nedjelje 
& pr. (nadimačka, kao ime djeci rođenoj u 
ponedjeljak): Pondelak (Zagreb, Bjelovar), 
Pondčljak (180, Pregrada, = Zagorje), 
Pončdeljak (Križevci, Vrbovec), Pončdiljak . 
(Virovitica, Glina) 
*> PO- + v. nedjelja 

ponegdje pril. na nekim mjestima, ovdje-on- 
dje, tu i tamo 
& PO- + v. negdje 

ponekad pril. od vremena do vremena, katkad 
[> viđati koga] 
<> PO- + v. nekad 

poneki prid. zam. (G -0g(a)) neki među mno- 
gima, tu i tamo neki; pokoji, pogdjekoji, po- 
nekoji 
$ PO- + v neki 

ponent m (G mn -nata) meteor. topli i vlažni Z 
vjetar, koji puše na području Sredozemlja i 
Jadrana; pulenat, pulent, punenat 
*> tal. ponente 

ponšstalti svrš. (prez. -ančm, pril. pr. -&vši, 
prid. rad. pončstao) nestati u velikoj mjeri 
[lo mi daha] // pončstajlati nesvrš. (prez. 
-jem, pril. sad. -ajići, gl. im. -anje) polako, 
pomalo nestajati [-e mi snage] 
<> PO- + v. nestati > : 

ponešto (I) zam. (G ponečeg(a)) neki predmet, 
tu i tamo nešto [> se miče] // ponešto (II) 
pril. pomalo, tu i tamo, nešto malo [> se i 
zaradi] 
<> PO- + v. nešto 

ponetko (poneko) zam. gdjetko, netko [uvijek 
— naiđe] 
<> PO- + v. netko 


pongidi m mn (N pdngid, G pongida) zool. 


p6ngo 
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antropoidi; čovjekoliki majmuni (čimpanza, 
orangutan, gorila) 
< nlat. pongidae < egz. (kongoanski) mpon- 
gi, mpungu: čovjekoliki majmun 
p6ngo m zool. uskonosni čovjekoliki majmun 
(Pongo pygmaeus), biljožder; orangutan 
& v. pongidi 
poni m (G -ja, N mn -ji, G -ja) 1. zool. rasa ni- 
skog konja 2. tip malog složivog bicikla 
$ engl. pony 
poničnie m meteor. jak Z vjetar u Gibraltarskim 
vratima i Z od njih; puše neposredno nakon 
"hladne fronte i donosi vedrinu 
$ port. 
ponijemčiti (koga, što) svrš. (prez. ponijemčim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. ponijemčen), v. germa- 
nizirati // ponjemčivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. ponjemčujem, pril. sad. ponjemčujići, 
gl. im. -anje), v. ponijemčiti 
$ PO- + v. Njemačka, Nijemac 
pdnijčti (koga, što) svrš. (prez. pončsčm, pril. 
DY: -&Vši, imp. pončsi, prid. rad. ponio, prid. 
trp. pončsen) 1. a. uzevši u ruku ili zabaci- 
vši na tijelo premjestiti što b. odlazeći uzeti 
sa sobom [- na put] c. prenijeti na određe- 
no mjesto (poruku, želju i sl) 2. malo nositi, 
početi nositi [ponesi ovaj paket] 3. pren. po- 
vući, zaokupiti koga da se potpuno oda čemu; 
očarati, osvojiti [taj je govor ponio masu] 
// ponašati se (0) nesvrš. (prez. ponašam se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) odnositi se 
prema drugima; vladati se; ponesčno pril. sa 
zanosom, nadahnuto; ponesenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je ponesen, 
koji se čemu posve predao; nadahnuće, zane- 
senost; pdnijčti se (8) svrš. (prez. pončsčm 
se, pril. pr. -&vši se, prid. rad. pčnio se) 
1. postati ohol, uzoholiti se 2. (prema komu) 
odnositi se prema drugome u nekoj situaciji 
[lijepo se ponio/ružno se ponio; ponio se kao 


prostak/gospodin] 3. ostaviti određen dojam . 


u ophođenju ili u odnosu prema drugome [— 
gospodski; — bijedno; — kukavički] 
<> PO- + v. nositi 

poniklati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. poniklan) prevući niklom 
<> PO- + v. nikal 

poniknuti (0) svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, 
prid. rad. poniknuo/ponikao/ponikla ž) 1. (- 
svuda) niknuti (o biljkama) [ponikao kukuruz] 
2. pokunjiti se, oboriti pogled [> glavom; — 
pogledom] // ponicati (8) nesvrš. (prez. -iččm, 


pril. sad. -ičući, gl. im. -anje), v_ poniknuti 
// ponići (0) svrš., » poniknuti; ponikva ž(G 
mn -kava/-i/-a) 1. mjesto gdje voda ponire pod 
zemlju, osobito u kršu, ponor 2. veća udubina u 
kršu; škrapa, usp. vrtača 
$ pr. (etnik): Ponikvar (Slavonija) O top. 
(često u mikrotop., ob. za naplavna polja, vre- 
la ili potoke krškog područja te na otocima): 
Pdničaj (Krk), Ponikva (Istra, Dubrovnik, 
Marindol, Krk, Dugi otok, Zverinac itd.), 
Ponikve (Molat, Ston, Ogulin, Istra, Krk), 
Ponikvice (Gorski kotar); (naselja): Ponikve 
(Krk, 56 stan.; Ogulin, 179 stan.) 
$ PO- +» NIKNUTI 

Ponikvari m mn naselje (u blizini Gvozda), 712 
stan. // ponikvarski prid. koji se odnosi na 
Ponikvare 
$ v ponikva 

poniralti nesvrš. (prez. -r&m, pril. sad. -riči, 
gl. im. -anje) 1. uvirati, gubiti se u zemlji (o 
rijekama ponornicama) 2. naglo se (često 
i nekontrolirano) spuštati k zemlji [avion 
ponire] 3. pren. ulaziti u dubinu čega [-ti u 
probleme] A —nje vode geogr. protok vode 
kroz površinu tla u porozno okružje; infiltra- 
cija // ponor m 1. a. provalija velike dubine; 
bezdan, ambis b. mjesto na kojem rijeka po- 
nornica ponire pod zemlju 2. pren. propast, 
pogibija [srljati u —; na rubu —a]; ponoriti 
svrš. (prez. ponorim, pril. pr: -ivši, prid. trp. 
ponoren) reg. zaroniti, potopiti; ponornica ž 
geogr. tekućica što se gubi u ponorima krš- 
kog terena; ponornički prid. koji pripada, 
koji se odnosi na ponornice 
$ pr: (etnik): Ponorac (Požega, Z Slavonija) 
O top. (ob. za potoke, ponornice): Ponor 
(Split), Ponorac — (Mrežnica), — Pšnor 
Gackč (Senj), Ponori (Poljica), Pondrine 
(Metković), Ponorsko jezero (Senj), Veliki 
ponor (Split); (naselja): Ponor (Slunj, 159 
stan.), Ponor Korčnički (Korenica, 19 stan.), 
Ponorac (Karlovac, 65 stan.), Ponorac 
Perjasički (Duga Resa, 50 stan.), Ponori 
(Otočac, 258 stan.) 
<& PO- + prasl. *nora: rupa, ponor (rus. nora, 
polj. nora, nura), /if. nerti: roniti = engl. nar- 
row: uzak 

ponistrla ž (G mn pdnistara/pdnistri/-a) reg. 
prozor [stajati na —i gledati s prozora u uo- 
bičajenom stavu; nalaktiti se] 
$ tal. finestra : 

pdništiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
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pdntifeks 


prid. trp. poništen) učiniti ništavnim, obesna- 
žiti, obezvrijediti [> odluku] // poništavati 
(što, se) nesvrš. (prez. poništavam, pril. sad. 
poništavajući, gl. im. poništavanje) 1. u po- 
ništiti 2. ukidati se [kod množenja i dijeljenja 
minus i minus se poništavaju i daju plus); 
poništenast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je poništeno 
< PO- + v. ništa 

poniziti svrš. (prez. ponizim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. ponižen, gl. im. poniženje) 1. (ko- 
ga, što) zlonamjerno umanjiti čije značenje, 
uvrijediti, povrijediti čiji ugled ili dostojan- 
stvo 2. (se) dovesti se u nedostojan položaj 
// ponizan prid. (odr -zni) 1. kojije pokoran, 


poslušan, skrušen 2. koji izražava pokornost, * 


poslušnost; ponizivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. ponizujem, pril. sad. ponizujući, gl. im. 
-&nje), u ponižavati, poniziti; ponizno pril. 
na ponizan način, s poniznošću; skrušeno, 
pokorno, poslušno; poniznost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je ponizan, 
ponizno ponašanje; pokornost, skrušenost; 
ponižavajuće pril. ono što ponižava [10 je —; 
— je raditi pod takvim uvjetima); ponižavati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. ponižavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -&anje), v poniziti, ponizi- 
vati; ponižen prid. (odr. -i) onaj koga su po- 
nizili, koji je izložen uvredama; poniženost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
ponižen; poniženje sr (gl. im.), v poniziti 
[nanijeti —; doživjeti —] 
< PO- + v. nizak 

pć6noć ž (I -iy 1. sredina noći, točno u dvadeset 
četiri sata [otkucala je — točno su dvadeset 
četiri sata]; polnoć 2. vrijeme oko dvadeset 
četiri sata 3. astron. trenutak kad je Sunce 
u svojoj najnižoj točki // p6noćka (pćlno- 
ćka) ž (D L -i) misa koja se služi o ponoći 
s Badnjaka na Božić; pdnoćnji prid. koji se 
zbiva oko ponoći, koji se odnosi na ponoć 
[-a misa; i sati, —i duhovi] 
<> PO- + » noć 

ponometar.m (G -tra, N mn -tri) psih. napra- 
va koja služi za indirektno mjerenje napora 
ispitanika 
<> grč. p6nos: bol, trud + -METAR 

ponor, v. ponirati 

ponositi se nesvrš. (prez. ponosim se, pril. sad. 
-sčći se, gl. im. ponošenje) biti ponosan, dičiti se 
// ponos m osjećaj časti i dostojanstva, spo- 
sobnost samopoštovanja [imati/nemati —al; 


ponosan prid. (odr. -sni) koji ima osjećaj po- 
nosa, koji drži do sebe; ponosit; ponosit prid. 
(odr. -i), v. ponosan; ponosito pril. ponosno; 
ponositast ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je ponosit; ponosno (ponosito) 
pril. s ponosom 
<> PO- + v nositi 

ponoviti svrš. (prez. ponovim, pril. pr. -ivši, 

* prid. trp. ponovljen) 1. (što) a. ponov(n)o 
učiniti (reći itd.) isto b. obnoviti u pameti 
ono što je bilo rečeno, naučeno [> pjesmicu] 
2. (se) a. dogoditi se ponovno b. nabaviti što 
novo (ob. odjeću ili dio odjeće), opremiti se 
čim novim 3. reći ili izvijestiti o čemu (što se 
čulo) [> priču] 4. ponovno se javiti (bolest 
se ponovila) 5. u različitim kontekstima u 
zn. pojačavanja [nećuićis Vama, ponavljam, 
ne želim ići] // ponavljač m (G ponavljača, 
V pčnavljaču) učenik koji ponavlja razred; 
ponovac (1) repetant; ponavljačica ž, v. po- 
navljač; ponavljački prid. koji se odnosi na 
ponavljače; ponavljački pril. kao ponavljač, 
na način ponavljača; ponavljaštvo sr stanje 
ponavljača kao pojava, ponavljanje razre- 
da u školi zbog slabog uspjeha; ponavljati 
(što, se) nesvrš. (prez. ponavljam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. ponoviti; ponovac 
m (G -Ovca, V -ovče, N mn -ovci) 1. v. po- 
navljač 2. reg. snijeg koji ponovo padne (na 
prvi snijeg); ponovan prid. (odr. -vni) koji se 
ponavlja; opetovan; ponovno (pšnovo) pril. 
opet, još jednom, iznova, nanovo 
<> PO- + u nov 

Pčnt m 1.mit. grčki bog dubina unutarnjeg 
mora, utjelovljenje mora, Gejin sin 2. geogr. 
pov. antička država u SI Maloj Aziji koja je 
propala u ratovima s Rimom (88-64. pr. Kr.) 
3. ant. Crno more 

pontifeks m 1. pov. u antičkom Rimu, sveće- 
nik, član patricijskog svećeničkog kolegija 
[> maksimus vrhovni svećenik] 2. kat. jedna 
od papinih titula, rimski biskup // pontifikal 
m (G pontifikala) crkv. 1. svečana misa koju 
služi viši crkveni dostojanstvenik; pontifi- 
kalna misa 2. knjiga obreda koji su pridržani 
biskupu; pontifikalni prid. koji se odnosi 
na pontifikal; pontifikat m (G pontifikata) 
kat. 1. vrijeme pastirske službe jednog pape 
2. čin, dostojanstvo pape 
*> lat. pontifex <— Pontifex Maximus: vrho- 
vni svećenik; pontificalis: vrhovnosvećenički 


pontin 
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pontin m (G pontina) pom. filipinski jedrenjak 
građen po uzoru na španjolske jedrenjake s 
palubom preko cijele dužine 
*> v. ponto 

ponto (n) m (N mn pGnti) pov. rimski (galski) 
trgovački jedrenjak čvrsta, okrugla i zdepasta 
trupa; dva jarbola, pramac i krma uzdignuti 
i uzvijeni 
*> lat. ponto < gal. 

ponton m (G pont6ćna) pom. 1. plovni objekt 
plosnata četverokutnog dna, čvrste konstru- 
kcije prekrivene palubom; upotrebljava se 
za prijevoz otpadaka, opreme; na njemu se 
montiraju dizalice, skele i sl. 2. a. plosnati 
plovni objekt b. dio pontonskog mosta ili u 
funkciji plutajućeg pristana c. meton. razg. 
naziv za cijeli pontonski most // pontćnac 
m (G -nca, N mn -nci, G pontonaca), v. ponto- 
nir; pontonir m (G pontonira) 1. vojn. vojnik 
jedinice specijalizirane za izgradnju ponton- 
skih mostova, pontonac 2. tehn. stručnjak u 
gradnji pontonskih mostova; pontonski prid. 
koji je izgrađen kao ponton, koji se odnosi na 
ponton A — most privremeni most na rijeci 
ili kanalu, sastavljen od više usidrenih ponto- 
na preko kojih se postavljaju nosači i oplata 
(ob. se grade u ratu, dio mosta može se otva- 
rati radi prolaska brodova) 
* fi: ponton = lat. pons: most 

ponudilti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. ponuđen) 1. (što) predstaviti, predložiti 
komu da što prihvati, odbije ili razmisli [—fi 
na prodajul 2. iskazati spremnost ili pokazati 
namjeru [-0 sam da im pričuvam djecu] 3. da- 
ti mogućnost; osigurati, pobrinuti se [ovaj nam 
je dan -o mnogo uzbuđenja] 4. (se) a. izraziti 
volju da se pomogne, sudjeluje u radu b. pro- 
movirati sa ciljem da se dobije kakav posao 
ili učini usluga 5. (koga, komu) pozvati koga 
da se posluži jelom, pićem i sl // ponudja ž 
1. izjava ili tekst o pripravnosti, želji da se 
prihvati posao, pomogne, surađuje [dati —u] 
2. ono što se nudi na prodaju, količina robe 
koja se nudi na tržištu 3. jelo ili piće koje se 
nudi gostu ili se donosi pred koga, ono od 
čega će se poslužiti onaj kome je doneseno ili 
kome je ponuđeno [po običaju na selu susje- 
di bolesnika posjećuju i donose mu razne —e] 
A zakon —e i potražnje ekon. odnos između 
ponude, potražnje i cijene robe; ponudbeni 
prid. koji se odnosi na ponudu; ponuditelj 
m, v. ponuđač; ponuđač m (G ponuđača) 


1. onaj koji na licitaciji nudi, daje ponudu; po- 
nuditelj 2. onaj koji nudi robu; ponuđačica ž, 
v. ponuđač; ponuđačkli prid. koji se odnosi 
na ponudu i ponuđače [—a cijena] 
<> PO- + v. nuditi ' 

ponuđač, v. ponuditi 

ponukati (koga, što, na što) svrš. (prez. -am, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. ponukan) pobuditi, 
obodriti; potaknuti 
+ PO- + v. nu, nukati 

ponutrica ž, v iznutrica 

ponjava ž 1. prostirač domaćeg tkanja izrađen 
od raznobojnih krpa 2. lokal. a. pokrivač, v 
b. plahta, v 
$ pr (nadimačka i prema zanimanju): 
Ponjavić (Slavonija, Buje),  Pdnjević 
(Slavonija, sred. Dalmacija) 
*> prasl. i stsl. ponjava (rus. ponjava, slov. 
ponjava) = *peti: napinjati 

ponjemčivati, » ponijemčiti 

ponjušiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. ponjušen) malo onjušiti; pomirisati [> 
hranu] 
*> PO- + v. njuh, njušiti 

poočim m čovjek koji je usvojio dijete prema 
tome djetetu (posvojčetu) // poočimski prid. 
koji se odnosi na poočime 
<> PO- + u otac 

poodavno pril. dosta, prilično odavno 

poodmaknuti (pobdmaći) (A, kome, pred kim, 
od koga) svrš. (prez. poodmaknčm, pril. pr. 
-uivši, prid. rad. poodmaknuo) u prostoru ili 
vremenu izvršiti veći pomak ispred koga ili u 
protjecanju radnje u vremenu ili samoga vre- 
mena, ob. kad se može osjetiti manjak [hodali 
su brže i poodmakli od nas/pred nama; vrijeme 
je poodmaklo; posao je poodmakao do ručka, 
pa je bilo gotovo do večere] // poodmicati 
(fi, komu, pred kim, od koga) nesvrš. (prez. 
-ičem, pril. sad. -ičući, gl. im. -Anje), v po- 
odmaknuti 
<> PO- + v odmaknuti 

pool, v. pul 

poona (izg. plina) ž sport indijska igra, preteča 
badmintona 
*> engl., prema istoimenom gradu u Indiji 

poopćiti (što) svrš. (prez. poopćim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. poopćen) učiniti da bude općeni- 
to, shvatiti ili definirati kao općenito; uopćiti 
// poopćivati (što) nesvrš. (prez. poopćujem, 
pril. sad. poopćujući, gl. im. -&nje), v poopćiti 
& PO- + u. opći, općiti 


poorati svrš. (prez. poorčm, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. pooran) izorati sve [> njivu] 
<*> PO- + vw. orati 

pdoštar prid. (odr. -tri) koji je oštriji; stro- 
ži // pooštravati (što) nesvrš. (prez. po- 
oštravam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
pooštriti; pooštrenost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobina onoga koji je pooštren, svoj- 
stvo onoga što je pooštreno; podštriti (što) 
svrš. (prez. pooštrim, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
pooštren, gl. im. pooštrćnje) učiniti strožim 
[> mjere opreza] 
<> PO- + v oštar 

podtimati (koga, što) svrš. (prez. -am/-imljem, 
pril. pr. -Avši, prid. rad. podtimao) oteti sve 
redom ili svima redom, usp. otimati, oteti 
+ PO- + v. oteti, otimati 

pootkidati svrš. (prez. pootkidam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pootkidan) otkinuti sve [> grane] 
+ PO- + v. otkinuti, otkidati 

pootvarati (što) svrš. (prez. počtvaram, pril. 
Dr. -avši, prid. rad. počtvaran) otvoriti sve 
redom [- sva vrata] 
+ PO- + v. otvoriti, otvarati 

POP krat. int. protokol za prijenos elektronske 
pošte namijenjen klijentima koji se na inter- 
net spajaju povremeno 
+ engl. Post Office Protokol 

POP- kao prvi dio riječi znači da je pučko, 
općenito popularno i da predstavlja najpri- 
stupačniji oblik onoga što znači drugi dio 
[popkultura] 
$ engl. pop <— popular <— lat. popularis: na- 
rodni, pučki 

pop! m (G popa, N mn popovi) 1. crkv. svje- 
tovni svećenik, ob. katolički ili pravoslavni 
2. reg. pejor: svećenik, v // popadija ž 1. cr- 
kv. supruga, ob. pravoslavnog ili grkokatolič- 
kog popa 2. (+ potenc.) reg. sorta jabuke; 
popšskarla m (N mn -e) pejor. od pop; popi- 
na; popić m razg. 1. a. pejor: od pop b. hip. 
od pop 2. onaj koji uči za popa; klerik, uč- 
enik vjerske škole [dali ga za —a|; popina 
"m (N mn -e) pejor. od pop, onaj koji skladom 
života nije na visini tražene ili očekivane vr- 
line i općeg dojma; poponja; pdponja m, v 
popina; popovati (8, komu) nesvrš. (prez. 
popujem, pril. sad. popujući, gl. im. -&anje) 
1. rij. biti pop, obavljati službu popa 2. iron. 
nametljivo poučavati, savjetovati, govoriti 
kao pop, držati propovijedi; popovski prid. 


M... == =PO 


koji se odnosi na popove [- stil izražavanja; 
popovski pril. kao pop, na način popova 
$ pr. (prema zanimanju, nadimačka i etnici): 
Pap (540, Vukovar, / Slavonija, < mad.), 
Papec (190, Varaždin, Zagreb, < mad.), 
Papeš (320, Zagreb, Krapina, Zagorje, 
okolica Zagreba, < mad.), Papež (110, 
Koprivnica, Ivanić Grad, Ogulin, Pokuplje), 
Pa4ponja (100, Požega, Đakovo, Slavonija, J 
Dalmacija), Papoušek (Pakrac, Požega), Papp 
(izg. Pap) (Osijek, Varaždin, Hrvatsko zago- 
rje, / Slavonija), Pop (Bjelovar, Slavonija), 
Popač (Popač) (Sesvete), Popadić (480, 
Vukovar, Slavonija, Imotski), Popek (160, 
Zagreb, Donja Stubica, Slavonija, Prigorje), 
Pdpić (650, Slavonski Brod, Metković, 
Slavonija), Popinjač (Popinjač) (Kutina, 
Zagreb i okolica), Popov (290, Šibenik, 
Dalmacija, Primorje, Istra), Popovac (180, 
J i sred. Dalmacija), Popovački (120, Duga 
Resa), Popavčić (130, Turopolje, Banovina), 
Popović (10340, Knin, Lika, Kordun, / 
Slavonija, Dalmacija), Popovski (Zagreb, 
Istra, Primorje) O top. (često u mikrotop.): 
Popov dol, Popovo polje i sl.; (naselja): 
Popova Lika (Dubrovnik,56stan.), Popovac 
(Slatina, 43  stan.), Popovac  Subocki : 
(Novska, 53 stan.), Popovača Pazariška 
(Gospić, 175 stan.), Popovci (Pakrac, 68 
stan.), Popovec Kalnički (Križevci, 135 
stan.), Popović Btdo (Karlovac, 358 stan.), 
Popovići (Dubrovnik, 296 stan.; Benkovac, 
543 stan.), Popovo Selo (Ogulin, 50 stan.) 
$ prasl. i stsl. popb (rus. i polj. pop) 
stvnjem. phaffo <— grč. pap&s 

pšp? (1) m (samo jd) razg. 1. popularna gla- 
zbena produkcija, karakteristična po komer- 
cijalnosti; različita od narodne ili elitistič- 
ke umjetnosti 2. popularna glazba koju ka- 
rakteriziraju jednostavne melodije // pšp? 
(ID) prid. (indekl.) razg. koji se odnosi na 
popularnu umjetnost, modu, glazbu itd. [-- 
glazba; —-grupa; --idol; --moda; —-pjevač; 
—-scena; --zvijezda] A — rock (izg. pop rok) 
glazb. iskaz koji objedinjuje melodioznost i 
prijemčivost pop skladbe te producentske i 
aranžerske zahvate preuzete iz rocka; — song 
(izg. pop song) glazb. zabavna melodija, oso- 
bito ona bazirana na bluzu i američkim naro- 
dnim popijevkama, tzv. country 
$ krat., engl. <— popular: popularno <- po- 
pularis: narodni 


Popa, Vasko 
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Popa, Vasko (1922-1991), moderni srp. pje- 
snik; aforističnim i eliptičnim stilskim obli- 
cima, često iz narodne književne tradicije, 
stvorio osoben lirski izraz, metaforično-sim- 
boličan, širokih asocijativnih mogućnosti 
(Kora, Nepočim-polje, Sporedno nebo) 

popadati, v. popasti 

popaliti (što) svrš. (prez. popalim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. popaljen) 1. spaliti redom 2. žarg. 
ukrasti 
*> PO- + v paliti 

popanak m (G -anka, N mn -anci) bot. bilj- 
ni rod (Heracleum) iz porodice štitarki 
(Umbelliferae); šapika 

popapriti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. popapren) 1. posuti paprom (o jelu) [> 
meso] 2. pren. namjestiti kome igru, uvaliti 
koga u nevolju 
*> PO- + v. papar, papriti 

popariti (što) svrš. (prez. poparim, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. poparen) izložiti pari, usp. pa- 
riti// poparla ž kulin. toplo jelo načinjeno od 
starakruha, poparena i zamašćena 
$ pr. (nadimačka): Popara (210, Glina, 
Banovina, Z Slavonija), Poparić (Kaštela, 
Sinj) 

*> PO- + v. para, pariti t 


pop-art m (G -a) umj. pravac u suvremenoj , 


likovnoj umjetnosti koji se koristi neposre- 
dnim, svakodnevnim proizvodima potrošač- 
kog društva (stari i istrošeni predmeti, limen- 
ke, novine i sl.) // pop-artist m umjetnik 
koji pripada umjetničkom pravcu pop-arta; 
popartistički prid. koji se odnosi na pop-art 
i popartiste 
$ krat., engl. pop(ular) art 

popasti (6) svrš. (prez. popadnčm, pril. pr. -avši, 
imp. popadni, prid. rad. popao) 1. zgrabiti, za- 
okupiti, spopasti 2. napadati odozgo [popalo 
inje] // popadati (0) svrš. (prez. -&m, pril. 
Dr. -AVši, prid. tp. popadan) pasti svi redom, 
usp. padati 
*> PO- + v. pasti 

popasti (što) svrš. (prez. pop&sem, pril. pr 
-Avši, prid. rad. popasao) pasući pojesti do- 
kraja [> travu; — djetelinu] 
*> PO- + v. pasti 

p6pci m mn (N pćpac, G -pca, V pdpče, G mu 
popaca) zool. kukci (Gryilidae), cvrčci, zri- 
kavci, šturci 
$ pr. (nadimačka): P6pac (Drniš, Vukovar, 


sred. Dalmacija, v i pop!), Pdpec (100, Đ 
urđevac, Zagreb i okolica, v. i pop!) - 

Pop Dukljanin (0.1100-druga pol. 12. st), 
svećenik (biskup?) Dukljansko-barske na- 
dbiskupije, po kojem nosi naslov poznati 
Ljetopis popa Dukljanina, ali autorstvo nije 
utvrđeno, usp. ljetopis A\ 

Pope (izg. PGup), Alexander (1688-1744), 
engleski pjesnik, autor satiričkih (Dunciada, 
pjesma o glupanima) i moralno-filozofskih 
poema (Esej o kritici) iz kojih su mnoge rime 
ušle u engleski govorni jezik kao poslovice 
(»Griješiti je ljudski, uzvišeno je oprostiti«); 
zastupao ideje prosvjetiteljstva i književne 
forme klasicizma 

popečci m mn (N popečak, G -čka, G mn 
popečaka) kulin. 1. komadi mesa prženi na 
ulju 2. prženi slani kolačići [- od krumpira] 
*> PO- +v. peći 

popččitelj m pov. (u Kneževini Srbiji) član 
vlade na čelu jedne grane uprave; mini- 
star // popečiteljstvo sr pov. (u Kneževini 
Srbiji) odjel državne administracije koji vodi 
jedan ministar; ministarstvo 
> rus. popečitel? 

popčlin m (G popelina) čvrsta tkanina fino 
satkana od pamuka, umjetne svile ili vune, 
upotrebljava se za košulje, bluze, zastore i sl.; 
poplin // popšlinski prid. koji se odnosi na 
popelin 
*> ft. popeline — tal. papalina (papalino): pa- 
pinski, prema francuskom papinskom mjestu 
(Avignonu) gdje se proizvodio 

popčnđati svrš. (prez. -am, pril. pr: -&vši, prid. 
rad. popčnđao) reg. uludo potrošiti, straćiti, 
protraćiti (novac) 
> v. spenđati 

popčti se svrš. (prez. popnčm se, pril. pr. -€vši 
se, imp. popni se, prid. rad. popeo se) 1. do- 
spjeti na visinu, uspeti se, vozilom ili hoda- 
njem [> na brdo] 2. a. povećati se, povisiti 
se [popele su se cijene] b. razg. uzvisiti (se) 
do položaja, vlasti, službe i sl. 3. pojaviti se 
iznad horizonta (o Mjesecu, o Suncu) 4. po- 
stati viši (po vrijednosti, cijeni) 

& PO- + v. penjati se (peti se) 

POpić m (G popića) zool. vrsta kućnog kukca; rus 
& v. pop! 

popijevka, v popjevati 

popiknuti se svrš. (prez. popiknčm se, pril. pr 
-Uivši se, prid. rad. popiknuo se) reg. spotaći 
se // popikavati se nesvrš. (prez. popikavam 
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poplakati 


se, pril. sad. -ajlići se, gl. im. -&anje), v po- 
piknuti 
& PO- + v. pik!, pikati 

popipati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. rad. popipao) jednokratnim ili 
kraćim pipanjem istražiti tvrdoću ili čvrstoću 
čega, usp. pipati 
<& PO- + v. pipati 

popisati (koga, što) svrš. (prez. popišem, pril. 
Dr. -&vši, imp. popiši, prid. trp. popisan), v. 
popisivati // popis m 1. evidentiranje radi 
utvrđivanja količine i drugih značajki [> 
imovine); popisivanje 2. meton. papir s po- 
dacima popisivanja; lista A\ — stanovništva 
sociol. postupak i ishod pismenog biljež- 
enja broja ljudi u zemlji ili kraju, njihovih 
demografskih podataka i drugih obilježja; 
popisivič m (G popisivača, V pdpisivaču) 
onaj koji popisuje; popisivačica ž, v. popisi- 
vač; popisivački prid. koji se odnosi na popis 
i popisivače; popisivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. popisujem, pril. sad. popisujući, gl. 
im. -&anje) 1. stavljati na popis 2. prebroja- 
vati, evidentirati radi utvrđivanja količine; 
popisni prid. koji se odnosi na popis [- list; 
— podatak); popisnica ž tiskanica na koju se 
što upisu je 
$ PO- + v. pisati 

popišati svrš. (prez. popišam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. popišan) vulg. 1. (što) izvrgnuti mo- 
krenju, obliti mokraćom vršeći malu nuždu, 
učiniti da se što smoči uriniranjem 2. (se) po- 
mokriti se // popišanac m (G -nca, V -nče, N 
mn -nci, G popišanaca) fam. 1. onaj koji mo- 
kri, onaj koji se pri mokrenju skvasi 2. pren. 
slaba, nikakva osoba; popiškiti se svrš. 
(prez. popiškim se, pril. pr: -ivši se, prid. rad. 
popiškio se) hip., v popišati (se); popišutja 
ž, v. pišulja 
& PO- + v. pišati 

popišmaniti (se) (0, za čim) svrš. (prez. 
popišmanim (se), pril. pr. -ivši (se), prid. rad. 
popišmanio (se)) 1. razg. ekspr. iron. odati 
se neumjerenim oblicima ponašanja, predati 
se emocijama koje proizvode neodmjerene 
postupke i odnose, nastojati učiniti više nego 
što se može bez osjećaja za mjeru [bio je 
kao svi mi, a sad se po pišmanio s tim ludim 
putovanjima) 2. pov. reg. iskočiti iz skloplje- 
nog ugovora, prekršiti ugovor ili dogovor o 
čemu, odustati od onoga što je bilo uglavlje- 
no 3. ekspr. predomisliti se // popišmanjiva- 


ti se (A, za čim) nesvrš. (prez. -anjujčm se, 


pril. sad. -anjujući se, gl. im. -anje), v. popi- > 


šmaniti (se) 
& PO- + v. pišman 

popiti (što) svrš. (prez. popijem, pril. pr. -ivši, 
imp. popij, prid. rad. popio) 1. pijući primiti 
u organizam sve do kraja, usp. piti 2. žarg. 
dobiti što, fasovati (ob. vrlo nelagodno) [> 
batine; — pet komada (golova u nogometu)] 
$ pr. (nadimačka): Popijač (220, Ivanec, 


Podravina, Slavonija),  Popilka (Nova 
Gradiška, Slavonski Brod),  Popivoda 
(Zagreb) 


$ PO- + v piti : 

popizditi svrš. (prez. popizdim, pril. pr: -ivši, 
prid. rad. popizdio) vulg. 1. (8) a. poludjeti 
od ljutnje, jako se razljutiti, izgubiti prisu- 
tnost duha, postati neuračunljiv (u jednom 
času) b. izgubiti duševnu svježinu, posta- 
ti sklerotičan ili senilan, postati dementan 
2. a. (za kim) zaljubiti se u koga b. (za čim) 
po svaku cijenu željeti doći do čega; silno 
željeti [popizdio za automobilom] // po- 
pižđivati (3, za kim, za čim) nesvrš. (prez. 
popižđujem, pril. sad. popižđujiići, gl. im. 
-&nje), popizditi 
& PO- + v. pizda 

popjevati svrš. (prez. popjevam, pril. pr. -avši, 
prid. rad. popjevao) malo zapjevati, usp. popi- 
jevati // popijćvati nesvrš. (prez. popijčvam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) pomalo pjevati, 
pjevati s prekidima; popijevka ž (D L -vci, G 
mn -vaka/-i/-a) lirska pjesma jednostavne me- 
lodije, ob. jednoglasna ili dvoglasna 
$ PO- + v pjevati 

pšpkorn m kulin. pečeno zrnje posebne vrste 
kukuruza, jede se posoljeno i ponekad uz do- 
datak maslaca; kokice 
<> engl. popcorn ; 

poplaćati (koga, što) svrš. (prez. poplaćam, 
pril. pr. -Avši, prid. rad. popl4ćao) jedno za 
drugim platiti, sve redom platiti [> račune; 
— težake) 
$ PO- + v. platiti 

poplahnuti (što) svrš. (prez. poplahnčm, pril. 
Dr. -Uvši, imp. poplahni, prid. rad. poplahnu- 
0) isprati laganim prometanjem kroz vodu ili 
izlaganjem mlazu i sl.; proprati [> košulju; — 
rublje) // poplahnjivati (što) nesvrš. (prez. 
poplahnjujem, pril. sad. poplahnjujući, gl. 
im. -anje), v poplahnuti 

poplakati svrš. (prez. poplaččm, pril. pr. -avši, 


poplašiti 
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prid. rad. poplakao/poplakala ž) malo plaka- 
ti, kratko zaplakati 
+ PO- + v. plakati 

poplašiti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. poplašen) sve ili više njih 
uplašiti [> ptice|, usp. plašiti 
& pr. (nadimačko): Poplašen (100, Đakovo, 
Posavina) 
<> PO- + v. plah, plašiti 

poplat (potplat) 77 donji dio cipele i druge obu- 
će, dir koji pokriva taban, usp. đon, šjola 

poplaviti' svrš. (prez. poplavim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. poplavio/poplavila ž) učiniti što pla- 
vim // poplavjeti (0) svrš. (prez. poplavim, 
pril. pr. -€&vši, prid. rad. poplavio/poplavjela 
ž) postati plav [- od hladnoće]; poplavljiva- 
ti! (0, što) nesvrš. (prez. poplavljujem, pril. 
sad. poplavljujući, gl. im. -&anje), v. poplaviti!, 
poplavjeti 
<> PO- + v. plav, plaviti 

poplaviti? (što) svrš. (prez. poplavim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. poplavljen) izlijevanjem iz 
korita proširiti se na okolno područje (0 rije- 
ci), usp. plaviti // poplava ž 1. hidr. pojava 
velike vode nakon što ona izađe iz korita ri- 
jeke; povodanj 2. pren. veliko mnoštvo čega 
[> ideja]; poplavljenica ž, v. poplavljenik; 
poplavljenički prid. koji se odnosi na po- 
plavu i poplavljenike; poplavljenik m (G 
poplavljenika, V poplavljeniče, N mm popla- 
vljenici) onaj koji je poplavljen; poplavljiva- 
ti? (A, što) nesvrš. (prez. poplavljujčm, pril. 
sad. poplavljujući, gl. im. -anje), v. poplaviti?; 
poplavnji prid. koji se odnosi na poplavu [-o 
područje) 
+ PO- + v. plaviti 

poplesti svrš. (prez. popičtčm, pril. pr. -€vši, 
prid. trp. poplčten) 1. isplesti sve [> rukavice] 
2. pletući potrošiti pređu [> vunu] // poplet 
m mreža šiblja koja se oblijepi ilovačom i 
tako oblikuje plot ili zid obora za svinje; 
popletati nesvrš. (prez. poplećčm, pril. sad. 
-ećlići, gl. im. -&anje) plesti sve redom 
$ PO- + v. plesti 

poplijćsniti (se) svrš. (prez. poplijesnim (se), 
pril. pr. -ivši (se), prid. rad. poplijesnio) biti 
zahvaćen djelovanjem plijesni, biti pljesniv 
// popljesniviti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. popljesnivio) postati pljesniv [sir je 
popljesnivio]; plijesan, pljesniviti; poplješnji- 
vati (se) nesvrš. (prez. poplješnjujem (se), pril. 


sad. poplješnjujući (se), gl. im. -Anje), v. popli- 
jesniti (se) 
< PO- + v. plijesan 

poplin m, v. popelin 

popločati (što) svrš. (prez. -am,pril. pr: -avši, prid. 
trp. popločan) prekriti pločama // popločiti 
(što) svrš. (prez. popločim, pril. pr: -ivši, prid. 
trp. popločen, gl. im. popločenje) obloži- 
ti pločama, učiniti da što bude pokriveno 
pločama (od kamena, keramike itd.), izvesti 
popločenje 
<> PO- + v. ploča 

poplućnica ž, v. pleura 

poplun m vatiran ili drugačije punjen deblji 
pokrivač kao dio posteljnog rublja; jorgan, 
imbotilja // poplianar m (G poplunara) onaj 
koji izrađuje poplune, jorgandžija; poplunčić 
m dem. od poplun 
*> srgrč. piploma 

popljačkati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. popljačkan) sve redom do 
kraja opljačkati 
<> PO- + u pljačka 

popljuvati (koga, što) svrš. (prez. popljujčm, 
pri. pr o-avši, imp. popljuj, prid. trp. 
popljuvan) 1. prekriti pljuvačkom, pljuva- 
njem nabacati pljuvačku na površinu čega 
2. pren. žarg. a. ružno se izraziti o kome; na- 
grditi koga b. negativno što ocijeniti; omalo- 
važiti, dokusuriti // popljuvavati (koga, što) 
nesvrš. (prez. popljuvavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. popljuvati 
<> PO- + v pljuvati 

Popocatćpetl (izg. Popokatepćtl) m geogr: ne- 
aktivni vulkan Z od Puebla, Meksiko, visok 
5452 m 

popćdne sr (G -eva, N mn -evi/-eva) vrijeme 
od podne do večeri; poslijepodne [danas —] 
// popćdnčvni prid. (neodr. -van (u samo- 
stalnoj upotrebi)) u složenim izrazima u zn. 
koji se događa poslije podne, koji polazi ili 
dolazi poslije podne, koji se odnosi na posli- 
jepodne [- vlak; — program] 
+ PO- + v. podne 

popola pril. na dva približno ili potpuno jedna- 
ka dijela, na dvije polovine [podijeliti —] 
+ PO- + ». pola 

popona ž rib. vrsta mreže za ribolov na moru 

psponja, v. pop! 

Popovac m (G -ovca) naselje (u blizini Belog 
Manastira), 1582 stan. // popovački! prid. 
koji se odnosi na Popovac i Popovčane; 
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Popovčanin m (Popovčanka ž) (N mn 
Popovčani) stanovnik Popovca 
&$ v pop! 

Popovača ž naselje (u blizini Kutine), 3596 
stan. // Popovačanin m (Popovačanka ž) 
(N mn Popovačani) stanovnik Popovače; 
popovački? prid. koji se odnosi na Popovaču 
i Popovačane 
$ v pop! 

Popovec m (G -ovca) naselje (u blizini 
Zagreba), 737 stan. // popovečki prid. koji 
se odnosi na Popovec 

Popović, Jovan Sterija (1806-1856), srp. knji- 
ževnik, tvorac srpske drame, vrstan komedio- 
graf (Kir Janja, Pokondirena tikva) 

popavka ž(D L-i, G mn -a/-i) bot. jestiva gljiva 

, (Coprinus comatus); velika gnojištarka 
*> v. pop! 

Popovo polje sr (G Popova pdlja) geogr. krško 
polje u JI Hercegovini, 46 km? 
$ v. pop! 

Popper (izg. Poper), Karl, Sir (1902—1994), 
austrijsko-engleski filozof društvenih i pri- 
rodnih znanosti; ugledni teoretičar suvre- 
mene liberalne misli i liberalne demokraci- 
je (Otvoreno društvo i njegovi neprijatelji, 
Bijeda historicizma, Postscriptum logici 
znanstvene spoznaje u tri sveska) 

poprati (što) svrš. (prez. popčrčm, pril. pr: -Avši, 
imp. popčri, prid. trp. popran) malo oprati po 
površini, vodom ili drugom tekućinom učiniti 
da površina bude čista [ korito] // popirati 
(što) nesvrš. (prez. -r&m, pril. sad. -rući, gl. 
im. -Anje), v poprati 
< PO- + v. prati 

popratiti (što, čime) svrš. (prez. -im, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. popraćen) 1. dodati/dodavati 
jedno uz drugo, slijediti kao izraz čega [- su- 
zama; — pljeskom] 2. zast. neob. ispratiti, v., 
dopratiti, v.// popraćivati (što, čime) nesvrš. 
(prez. popraćujem, pril. sad. popraćujući, gl. 
im. -&nje), v. popratiti; popratnji prid. 1. ko- 
ji se događa u isto vrijeme kao pratnja čega 
[-e manifestacije] 2.koje/što se upućuje, 

-šalje u isto vrijeme s kim, s čim [-o pismol; 
popratnica ž (+ potenc.) papir koji sadrži 
podatke uz ono što se šalje; popratni akt 
$ PO- + v. pratiti 

popraviti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. popravljen) 1. (koga, što) ukloniti kvar, 
neispravnost ili nepotpunost; izvršiti popra- 
vak; učiniti ispravnim ili boljim [- bicikl; — 


tekst); opraviti, opr. pokvariti 2. (se) a. posta- 
ti bolji oslobodivši se nedostataka, loših oso- 
bina i sl. b. oporaviti se, ojačati poslije iscr- 
pljenosti ili bolesti, udebljati se // popravak 
m (G -avka, N mn -avci) postupak koji čini 
što ponovno ispravnim ili boljim [izvršiti —]; 
oprava; popravilišni prid. koji se odnosi na 
popravilište [> red; — režim]; popravilište 
sr pov. razg. odgojna ustanova za malolje- 
tne prijestupnike; popravni dom; popravkaš 
m (G popravkaša) 1. onaj koji je upućen na 
popravni ispit 2. pejor: onaj kojemu se to 
češće dešava; popravljač m (G popravljač- 
a) onaj koji što popravlja, korigira, reparira; 
popravljačica ž,  popravljač; popravlja6- 
nica ž obrtnička ili kakva druga prostorija u 
kojoj se što popravlja, ispravlja, podešava; 
popravljati (koga, što, se) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. popraviti; 
popravljiv prid. (odr. -i) koji se može popra- 
viti, opr nepopravljiv; popravni prid. 1. koji 
služi za popravak 2. koji se odnosi na popra- 
vak [> rok] A — dom odgojna ustanova za 
maloljetne prijestupnike; popravilište; — ispit 
ispit nakon zaključenja školske godine kako 
bi se popravila nedovoljna ocjena; popravni; 
popravni m (G -nog) djelatnost/rad/posao 
popravljanja čega 
$ pr (nadimačko): Popravak (Gospić, 
Zagreb) 
*> PO- + v. praviti 

popravoslaviti (koga, što, se) svrš. (prez. 
popravoslavim, pril. pr -ivši, prid. trp. 
popravoslavljen) učiniti pravoslavnim, posta- 
ti pravoslavan // popravoslavljivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. popravoslavljujem, 
pril. sad. popravoslavljujući, gl. im. -anje), v 
popravoslaviti 
<> PO- + v. pravoslavan, pravoslavlje 


.popidljiv prid. (odr -i) vulg. koji često prdi 


// popidijivac m (G -ivca, V -ivče, N mn 
-ivci) onaj koji je poprdljiv; popždljivica ž, 
v. poprdljivac; poptdljivast sr (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je poprdljiv, 
ob. u zn. obijest 
$ PO- + v. prdjeti (prditi) 

poprečan, v. poprijeko 

popret m žeravica zapretana pepelom, popre- 
tana žeravica 
$ PO- + v. pretati 

popričati (0) svrš. (prez. popričam, pril. pr. -avši, 


popričekati 
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prid. rad. popričao) provesti neko vrijeme u 
pričanju, porazgovarati (ob. nevezano) 
< PO- + v priča, pričati 

popričekati (A, što) svrš. (prez. -am, pril. pr. 
-avši, prid. rad. popričekao) pričekati, malo 
pričekati, neko vrijeme pričekati, strpjeti se 
$ PO- + v. pričekati 

popričesltan prid. (odr: -sni), ob. u: A -na 
molitva kat. službena molitva kojom sveć- 
enik, stojeći na oltaru ili kod svećeničkog 
sjedišta, zaključuje pričesni ophod i pričesnu 
pjesmu 
<$ PO- + v. pričest 

poprijčko pril. 1. a. po širini čega; poprečke 
b. najkraćim putem; po dijagonali; prije- 
ko 2. razg. ekspr. odreda [ogovarala je sve 
—] 3.razg. prosječno, odoka, upoprijeko 
// pšprečlan prid. (odr. -čni) koji stoji, vodi, 
koji je postavljen poprijeko [-na greda]; 
poprečica pril., . poprečke; paprečka (9) 
pril. tako da se što prijeđe, prereže itd. ili na- 
znači zamišljena linija kao najkraća moguć- 
nost [prijeći livadu —]; poprijeko, poprečice, 
opr. okolo (I); poprečnica ž, v. transverzala; 
poprečno pril. 1. poprijeko 2. u prosjeku, 
prosječno; poprečnost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je poprečno 
+ PO- + v. prijek, prijeko 

poprijetiti (komu) svrš. (prez. poprijčtim, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad. poprijćtio) lagano zaprije- 
titi, malo prijetiti, usp. prijetiti // poprećivati 
(komu) nesvrš. (prez. poprčćujem, pril. sad. 
poprčćujući, gl. im. -anje), v poprijetiti 
$ PO- + v. prijetiti 

popriličan prid. (odr: -čni) dosta velik, povelik; 
dosta izražen // poprilično pril. u znatnoj 
mjeri, dosta (uz pridjev); prilično, dobrano 
[> glup] 
$ PO- + v. prilik, priličan 

poprimiti (što) svrš. (prez. poprimim, pril. pr 
ivši, prid. rad. poprimio) primiti, dobiti 
izgled, oblik, svojstvo i sl. nakon izloženosti, 
nakon utjecaja [- samrtnički izraz; > manire 
malograđanina] // poprimati (što) nesvrš. 
(prez. poprimam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-&nje), u poprimiti 
$ PO- + v. primiti 

poprište sr 1. mjesto gdje se vodi bitka ili bor- 
ba [> borbe] Z. sport pren. mjesto natjecanja 
< rus. poprišče 

poprištiti se svrš. (prez. poprištim se, pril. pr. 


-ivši se, prid. trp. poprišten/poprišćen) opri- 
štaviti 
$ PO- + u prišt 

poprodavati (što) nesvrš. (prez. poprodavam/ 
poprodajem, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
prodavati jedno za drugim; isprodavati, 
usp. prodati 
$ PO- + v. prodati, prodavati 

poprostačiti se svrš. (prez. poprostačim se, 
pril. pr. -ivši se, prid. rad. poprostačio se) 
postati prostak 
<& PO- + v. prost, prostak 

poprsje sr 1. a. prednji dio tijela osobe od vra- 
ta do pasa b. lik. kiparski rad, skulptura koja 
prikazuje taj dio tijela; bista 2. dio oklopa 
kojim se zaštićuju prsa 
<& PO- + v. prsa 

poprskati (koga, što, se) svrš. (prez. poprskam, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. poprskan) poškropiti 
sitnim kapljicama, prskajući, škropeći skva- 
siti, smočiti // poprskavati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. poprskavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. poprskati 
$ PO- + v. prskati 

poprug m (N mn -uzi, G popruga) pojas kojim 
se privezuje sedlo ili samar; kolan 
$ PO- + v. pružiti 

popržiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
popržen) 1. pržeći pripraviti [> ribu] 2. oba- 
viti jedan stupanj prerade [- kavu] 
$ pr. (nadimačka): Popržan (Zagreb, Z 
Slavonija), Popržanović (Zagreb), Popržen 
(Zagreb, Grubišno Polje) 
& PO- + v pržiti 

popucati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. popucan) zadobiti, imati na sve 
strane pukotine 
$ PO- + v. pucati! 

popudbina ž 1. hrana i piće za putovanje; po- 
putnina_2. putni trošak // poputnina ž, v 
popudbina 
+ PO- + v. put 

popihnuti (0) svrš. (prez. popihnčm, pril. pr 
-uvši, prid. rad. popuhnuo), v popuhivati 
// popuhivati (8) nesvrš. (prez. popuhujem, 
pril. sad. popuhujući, gl. im. -nje) puhati na 
prekide, na mahove puhati umjerenom sna- 
gom (o vjetru) 
<$ PO- + v. puhati 

popukati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. popukan) reg. počupati, v // popu- 
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kavati (Što) nesvrš. (prez. popukavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), y, popukati 
*> PO- + v. puknuti, pukati 
populacija ž 1. a. svi stanovnici određene ze- 
mlje ili područja promatrani zajedno; stano- 
vništvo b. broj stanovnika određene zemlje 
ili područja 2. skupina ili uzorak koji je pre- 
dmet statističkog, sociološkog i sl, istraživa- 
nja 3. biol. biljke i životinje iste vrste koje 
žive na određenom području // populacijskli 
prid. koji se odnosi na populaciju A\ —a po- 
litika term. sustav mjera i akcija usmjerenih 
na željeno oblikovanje demografskih proce- 
sa i pojava; provodi je država radi postizanja 
društveno poželjnog razvoja stanovništva; 
pdpulacični prid. koji je svojstven popula- 
ciji, koji pripada populaciji 
< lat. populatio < populus: narod 
pšpularlan prid. (odr. -rni) 1. koji jepoznat, koji 
uživa simpatiju, povjerenje u širokim krugovi- 
ma ljudi; obljubljen, omiljen [-an pjevač; -na 
ličnost] 2. koji je pristupačan, razumljiv širim 
slojevima naroda; pučki [-na književnost) 
A -na cijena trg. prodaja robe po nižim 
cijenama kako bi se promovirao taj i slični 
proizvodi // popularizacija ž nastojanje i dje- 
lovanje da se znanstvene itd. spoznaje izlože 
i prikažu na pristupačan način [> znanosti); 
popularizacijski prid. koji se odnosi na po- 
pularizaciju; popularizator (popularizator) 
m onaj koji popularizira; popularizatorica 
ž, v. popularizator; popularizatorka ž (D L 
-i), v popularizator; popularizatorski prid. 
koji se odnosi na popularizatore; popularizi- 
vrati dy (prez. populariziram, pril. sad. -ajlići, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 1. (se) (u)činiti 
(se) popularnim 2. (što) objasniti/objašnjavati 
što na jednostavan način, (u)činiti pristupač- 
nim; popularno pril. na popularan način, na 
pristupačan način; popularnojst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je popularan i 
svojstvo onoga što je popularno [steći/postići 
st; dobivati na —sti; težiti za -šćuk omilje- 
nost, omiljelost, obljubljenost 
< lat. popularis: narodni, usp. pop? (1) 
popilati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. popiulao) reg. ukrasiti odjeću ili 
kapu žutim kolutićima od metala ili kakvim 
drugim lijepim stvarčicama od metala 
$ tur. pula, pul - perz. pil: novac 
popufizam m (G -zma, N mn -zmi) ideologija 


i društveni pokret koji povlađuje predrasu- 
dama, strastima i duhovnim dometima širih 
društvenih slojeva [revolucionarni —; nacio- 
nalistički -] // populist (populist) m 1..onaj 
koji vodi politiku populizma, stvaralac popu- 
lizma 2. onaj koji pristaje uz praksu popu- 
lizma; populistički prid. koji se odnosi na 
populizam i populiste [> pokret); populistič- 
ki pril. kao populist, na način populista; 
popilistkinja ž, v. populist 
<> lat. populus: narod + -IZAM 

populus (izg. populus) m narod, naročito u po- 
litičkom smislu [> romanus rimsko građan- 
stvo, prvo patriciji, a poslije i plebejci] 
<> lat. 

popuniti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr -ivši, 
prid. trp. popunjen) 1. (što) ispuniti pra- 
znine, usp. puniti 2. (se) razg. udebljati se 
// popuna ž popunjavanje, dodavanje ono- 
ga što nedostaje, dopunjavanje čega onim 
što nedostaje; popunjati nesvrš. (prez. 
popunjam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
popuniti; popunjavati (što, se) nesvrš. (prez. 
popimjavam,pril. sad. -ajlići, gl. im. -anje), v 
popuniti A popunjavanje ciklone sr meteor 
porast tlaka zraka u cikloni vezan u pravilu i 
s poboljšanjem vremena 
& PO- + v. pun, puniti 


pop-up, ob. u: A — menu (izg. pop-&p menju) 


inform. u grafičkom korisničkom softveru 
izbornik koji se pojavljuje na ekranu kada se . 
odabere neka opcija 
< engl. 

popustilti svrš. (prez. popustim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. popušten) 1. (što) učiniti da što po- 
stane manje napeto ili zategnuto 2. (9) a. po- 
stati manje zategnut; olabaviti (se) b. po- 
stati manje krut, tvrd; omekšati. [led je —o] 
Cc. smanjiti se u snazi [-la zima] 3. (komu, u 
čemu) prestati se protiviti, pomiriti se s čim 
[pametniji popušta] 4. (u čemu) prestati biti 
vrstan, biti slabiji od onoga što se očekivalo 
[-ti u učenju] // popust m dio od cijene ko- 
jim se određuje ili dogovara sniženje; onoliko 
za koliko je cijena snižena [veliki —; mali —; 
kupiti s om; dati, odobriti —]; popustljiv 
prid. (odr -i) koji je sklon popuštanju; pomir- 
ljiv, tolerantan, snošljiv; popistljivac m (G 
-ivca, V -ivče, N mn -ivci) onaj koji popušta 
čemu/kome; popiustljivica ž, v. popustljivac; 
popiustijivo pri. na popustljiv način; pomir- 
ljivo, tolerantno; popustljivost ž (G -osti, I 


-osti/-ošću) osobina onoga koji je popustljiv i 
svojstvo onoga što je popustljivo; popuštati 
(0, što) nesvrš. (prez. popuštam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v popustiti 
$ PO- + v. pustiti 

popušiti (0, što) svrš. (prez. -im, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. popušen) 1. završiti s pušenjem (ci- 
garete, lule i sl.), usp. pušiti 2. žarg. a. loše 
proći, izgubiti, propasti [- novac] b. nasjesti 
(na laž), progutati laž, pokazati se naivan pre- 
ma trikovima, povjerovati u neku neuvjerlji- 
vu priču, glupo ili naivno prihvatiti što kao 
istinu [> foru] c. učiniti felaciju 
$ PO- +. pušiti 

poput (koga, čega) prij. (s G) kao [on nije — 
mene] 
*> PO- +v. put 

pdArla ž(G mn pora) 1. (ob. mn) anat. sitni otvor 
znojne žlijezde na površini kože; bušljika 
2. otvor, rupica, šupljina između čestica tvari 
// porozan prid. (odr. -zni) koji ima pore, 
koji je šupljikav, koji propušta tekućinu; 
por6znost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onog što je šupljikavo; šupljikavost 
<> grč. poros: prolaz 

porabiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -Ivši, prid. trp. 
porabljen), » upotrijebiti // pšraba ž knjiš., 
v. upotreba 
<> PO- + v. rabiti 

poraće, v. poratni . 

poradi (čega) prij. knjiš. retor. izriče 1. namje- 
ru, cilj, svrhu [> općeg dobra radi općeg do- 
bra, za opće dobro, na opće dobro], usp. radi 
2. uzrok koji dolazi izvan subjekta: zbog 
[propao je — rata zbog rata; ne mogu nikako 
— briga od briga] 
<* PO- +v. radi 

poraditi (na čemu) svrš. (prez. poradim, pril. 
DY. -ivši, prid. rad. poradio) potruditi se oko 
čega, uznastojati na čemu 
$ PO- + v. rad!, raditi 

poradovati se svrš. (prez. poradujem se, 
pril. pr. -Avši se, imp. poraduj se, prid. rad. 
poradovao se) osjetiti radost zbog čega 
+ PO- + v radost, radovati se 

Porajnje sr geogr. krajevi uz Rajnu i naselja i 
gradovi uz Rajnu // porajnski prid: koji se 
odnosi na Porajnje, na kraj ili područje uz 
Rajnu 

poraniti (0) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. poranio) 1.rano ujutro ustati; uraniti 
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2. početi što činiti prije nego što je predviđe- 
no, dogovoreno itd. 
+ PO- + v. rani, raniti 

porasti (2) svrš. (prez. por&stem, pril. pr. 
porastavši, prid. rad. porastao) 1. postati 
stasom viši; poodrasti 2. steći potpun stas; 
odrasti 3. postati veći // pšrast m 1. a. po- 
višenje [> vodostaja] b. brojčano povećanje 
[> nataliteta] 2.a. jačanje, pojačavanje u 
stupnju intenziteta [> strujnog napona] b. ra- 
zvitak, razvoj [> industrijske proizvodnje); 
porastati (0) nesvrš. (prez. porastam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v porasti 
<> PO- + v. rasti 

porlat m (G pčrta, N mn porti, G pdrata) reg. 
1. uređen dio obale za pristajanje brodova; 
luka 2. meton. pogodna uvala za sklanjanje i 
pristajanje brodova; utočište, sklonište [ući u 
—at; kupati se u tu] 
$ top. (često u mikrotop. obalnoga područja; 
naselje): Porat (Krk, 109 stan.) 
*> tal. porto <— lat. portus 

poratni prid. koji pripada vremenu poslije rata, 
poslijeratni, koji pripada u poraće // poraće 
sr (G poraća) retor. razdoblje poslije rata, po- 
ratno vrijeme, poslijeratno doba 
<> PO- + v rat 

poravnati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. 
pr o-Avši, prid. trp. pčoravnan/poravnat) 
1. učiniti ravnim, dovesti u ravnu crtu [— 
redove] 2. učiniti da površina bude ravna 
[> krevet] 3. tisk. urediti tekst u odnosu na 
margine ili rubove papira, usp. poravnanje 
// pšravnano pril. tako da je dovedeno u 
ravnu crtu, izravnano, ujednačeno; poravnd- 
nje sr 1. sporazumno rješenje u nekom spo- 
ru; nagodba 2. sport izjednačenje (rezultata) 
3. tisk. operacija ravnanja teksta tako da svi 
reci imaju istu udaljenost u odnosu na rubo- 
ve stranice ili papira; poravnavati (što, se) 
nesvrš. (prez. poravnavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. poravnati 
> PO- + v. ravan, ravnati 

porazbacati svrš. (prez. porazbacam, pril. pr 
-avši, prid. trp. porazbacan) razbacati sve po- 
svuda [> stvari po sobi] 
<> PO- + v. razbacati 

porazbijati (što) svrš. (prez. porazbijam, pril- pr. 
-Avši, prid. trp. porazbijan) razbiti sve redom 
<* PO- + v. razbiti 

porazbolijćvati se svrš. (prez. (1. 1. mn) 
porazbolijčvamo se, pril. pr. -&vši se, prid. 
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rad. (3. 1. mn) porazbolijćvali se) razboljeti 

se svi redom 

+ PO- + v razboljeti se, razbolijevati se 

= porazddvati svrš. (prez. porazdajčm, pril. pr 
-Avši, prid. trp. porazdavan) razdati sve [> 
svu imovinu] 
+ PO- + v. razdati, razdavati 

porazdijeliti (što) svrš. (prez. porazdijelim, pril. 
Dr. -ivši,prid. trp. porazdijeljen) razdijeliti sve 
redom // porazdjeljivati (što) nesvrš. (prez. 
porazdjeljujčm, pril. sad. porazdjčljujući, gl. 
im. -&nje), v. porazdijeliti 
*> PO- + v. razdijeliti 

porazgovarati (A) svrš. (prez. porazgovaram, 
pril. pr. -Avši, prid. rad. porazgovarao) malo, 
kratko razgovarati 
*& PO- + v. razgovarati 

poraziti (koga, što) svrš. (prez. porazim, pril. 
Dr: -ivši, prid. trp. poražen) 1. nanijeti poraz, 
učiniti da tko izgubi (u borbi, utakmici, na- 
tjecanju) 2. zaprepastiti, ošamutiti, izazvati 
snažan dojam u lošem smislu [ta me vijest 
porazila] // poraz m potpun neuspjeh u 
čemu protiv neprijatelja, protivnika ili prema 
ciljevima s teškoćama koje treba savladati [— 
u ratu; — u sportskom susretu; — u životu); 
porazlan prid. (odr. -zni) 1. koji sadrži poraz, 
koji se sastoji u porazu, koji je poraz 2. koji 
je vrlo loš, nikakav [(završiti) s -nim rezulta- 
tom vrlo loše; katastrofalno]; porazno pril. 
vrlo loše, kobno, katastrofalno; poraznost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
porazno; poražavajiće pril. tako da djeluje 
porazno, da poražava [vijest je djelovala —|; 
poražavajiići prid. onaj koji djeluje porazno, 
koji poražava, koji djeluje tako da zaprepa- 
šćuje, koji proizvodi krajnje nepovoljne ili 
neugodne učinke [- rezultat; — ishod; — do- 
jam na koga ili što); poražavati (koga, što) 
nesvrš. (prez. poražavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. poraziti; poražena pril. pokislo, 
tužno, neveselo, kao poslije poraza [držati se 


—) poraženost ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso-- 


bina onoga koji je poražen 
$ PO- +v. raz 

porazmisliti (B, o čemu) svrš. (prez. -im, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad. porazmislio) malo razmi- 
sliti, naknadno razmisliti 
<& PO- + v. razmisliti 

porazmjestiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. 
DY. -ivši (se), prid. rad. porazmjestio (se)) 
razmjestiti sve redom // porazmjćštati (se) 


nesvrš. (prez. porazmještam (se), pril. sad. 
-ajuići (se), g/. im. -anje),  porazmjestiti 
$ PO- + v. razmjestiti 

pdrcijla (porcija) ž 1. a. određena količina 
obroka b. jelo, piće za jednog čovjeka (u go- 
stionici, vojsci) 2. (mn) posude koje se slažu 
jedna na drugu, ulaze jedna u drugu dnom i 
povezane okvirom služe za nošenje jela (npr. 
iz javnih kuhinja, u bolnice i sl.); gamele, 
kohšale 3. term. određeni, posebni dio ne- 
kog organa // porcijašiti (što) nesvrš. (prez. 
porcijašim, pril. sad. -ašaći, gl. im. -ašenje) 
pejor. praviti porcije, dijeliti na porcije za 
stolom, sitničariti i odmjeravati količinu jela 
(umjesto da se svi služe koliko žele) 
$ njem. Portion - lat. portio: udio, dio 

porcilan m (G porculana) 1. mineralna masa 
od finih vrsta gline s raznim primjesama, 
upotrebljava se za izradu raznih predmeta 
2. posuđe od takve mase, najfinija vrsta ke- 
ramike // porculanača ž glina od koje se 
izrađuje porculan, usp. kaolin; porculanski 
prid. koji je od porculana, koji se odnosi na 
porculan 
< njem. Porzellan <— tal. porcellana: porce- 
lan, vrsta puža čija je kućica slična porculanu 
= porcellano: krmača, vulva 

porebarke pril. na rebra, na bok, bočno, poboč- 
ke [pasti —; postaviti —] 
< PO- + v. rebro 

porebrica ž 1. anat. plućna ovojnica, pleura 
2. meton. oko rebara 
<> PO- + v. rebro 

poreč m bot. jednogodišnja južnoeuropska bilj- 
ka (Borago officinalis) iz porodice oštrolista 
(Boraginaceae), ima kosmate listove i sta- 
bljiku, upotrebljava se u medicini i za jelo 
kao salata; borač, boražina 

Poreč m (ant. Parentium) naselje i luka na 
srednjem dijelu Z istarske obale, 7585 stan. 
// Porečanin m (Porečanka ž) (N mn 
Porečani) stanovnik Poreča; porečki prid. 
koji se odnosi na Poreč i Porečane; Porćština 
ž mikroregija u Istri (kraj koji gravitira gradu 
Poreču) 

poreći (što) svrš. (prez. poreččm/poreknčm, 
pril. pr. -ekavši, imp. porčci, prid. rad. 
porekao, prid. trp. porččen) 1. ne priznati 
nešto što je rečeno, odreći se svojih riječi, 
opozvati svoje riječi 2. ne priznati kome što 
[> njegovo pravo] 3. protivno dokazati; po- 
biti, opovrgnuti [> tvrdnju] // porčciv prid. 


(odr. -vi) koji se može poreći [> dokaz; —a 
tvrdnja); oboriv; porecivost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što se može po- 
reći; porekniće sr čin, riječi ili pisani tekst 
kojim se što porekne; poreknuti (što) svrš. 
(prez. -nčm, pril. pr. -Qvši, prid. trp. porečen), 
v. poreći; poricanje sr 1. (gl. im.), v. poricati 
2. psih. nesvjesni obrambeni mehanizam koji 
se rabi radi rješavanja emocionalnog sukoba 
i ublažavanja anksioznosti nijekanjem misli, 
osjećaja, želja ili potreba koji se u svijesti ne 
mogu podnijeti; poricati (što) nesvrš. (prez. 
poričem, pril. sad: poričuići, gl. im. -anje), v 
poreći 
$ PO- + v riječ, reći 

pdred (čega) prij. 1. (za mjesto i za pravac kre- 
tanja) u neposrednoj blizini do, (po)kraj, pri, 
uz [- zida] 2. razg. za dodavanje; uz, osim 
[> mene, bilo je tu i drugih ljudi] 3. za dopu- 
štanje; unatoč, usprkos, i pored, uza sve, kraj 
(svih, svega) [uspio je — svih nevolja] 
<*> PO- +v. red 

poredak m (G -etka, N mn -eci) 1. stanje ure- 
đenosti, sustavnosti u čemu [> dijelova u 
cjelini] 2. utvrđeni raspored dijelova neke 
cjeline [> po brojevima] 3. a. pravila, pro- 
pisi po kojima se što obavlja [pravni —] 
b. postojeće društveno ili državno uređenje; 
režim A novi — pol. preuređenje odnosa 
u Europi ili u svijetu kako se projektira u 
raznim okolnostima u 20. stoljeću a. pov. 
uređenje Europe na čelu s Trećim Reichom 
b. uređenje u duhu Europske unije // porć- 
dati (koga, što) svrš. (prez. poredam, pril. pr: 
-Avši, prid: trp. poredan) 1. postaviti, svrstati 
u red 2. smjestiti po rednom broju, po redu 
koji bi se mogao označiti rednim brojevima; 
pbredba ž (G mn -daba/-i/-a) 1. usporediva- 
nje, sravnjivanje; usporedba 2. retor figura u 
kojoj se uspoređuje što nepoznato ili manje 
poznato s čim poznatijim; komparacija A\ — 
pridjeva gram. oblik opisnih pridjeva koji 
pokazuje različit stupanj svojstva koje se 
označava pridjevom; komparacija; poredben 
prid.(odr. -i)kojise zasniva na poredbi, uspo- 
ređivanju uzajamnih odnosa; komparativan; 
poredbendst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je poredbeno (ob. u metodi); porediti 
(što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. rad: 
poredio) usporediti, v; poređivati (što) nesvrš. 
(prez. por&đujem, pril. sad. porčđujiići, gl. im. 
-&nje), v porediti, uspoređivati 
$ PO- + v. red 


poremetiti (što) svrš. (prez. poremetim, pril. 
DY. -ivši, prid. trp. poremećen) prouzrokovati 
poremećaj, usp. remetiti // poremećaj m na- 
rušenost pravilnosti, reda, poretka, funkcio- 
niranja čega [> u radu bubrega] A duševni 
— pat. ponašajni ili psihološki sindrom koji 
uzrokuje značajne smetnje, određenu ne- 
sposobnost ili značajno povišen rizik od 
smrti, boli ili gubitka slobode; poremećen 
prid. (odr. -i) 1. koji se poremetio, koji se 
pomiješao u redoslijedu, koji više nema 
predviđenog ili prijašnjeg reda 2. koji nije 
više duševno zdrav [duševno —]; pomaknut, 
udaren; poremećenica ž, v. poremećenik; 
poremećenik m (G poremećenika, V -iče, 
N mn poremećenici) onaj koji je poremećen; 
poremećeno pril. na poremećen način; ne- 
normalno [ponašati se —); poremećenost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje ili osobina 
onoga koji je poremećen, svojstvo onoga što 
je poremećeno; poremećivati (što) nesvrš. 
(prez. poremčćujem, pril. sad. poremčćujući, 
gl. im. -anje), v. poremetiti 
** PO- + v remetiti 

porencefalija ž pat. prirođena ili rano u živo- 
tu stečena lezija sive moždane tvari, osobito 
kore; ob. se prirodno kompenzira, ali može 
uzrokovati paralizu i epilepsiju 
< grč. poros: prolaz + egk€phalos: mozak 

porez m dio prihoda od imanja, rada itd. koji 
se daje državi ili administrativnoj jedini- - 
ci [općinski —; — na promet] // porezni 
prid. koji je u vezi s porezom [> obveznik); 
poreznički prid. koji se odnosi na poreznike; 
poreznik m (V -iče, N mn -ici) 1. službenik 
koji skuplja porez 2. razg. onaj koji radi s po- 
rezom, koji obračunava porez; porezovnik 
m (G porezovnika, N mn porezovnici) pov. 
onaj koji stječe određena prava na temelju 
plaćanja poreza (npr. pravo glasa) 
<* PO- +v. rez 

porezati (što) svrš. (prez. porežčm, pril. pr: 
-Avši, prid. trp. porezan) 1. posjeći, v. 2. (se) 
ozlijediti se oštrim predmetom; posjeći se 
// porezotina ž posjekotina 
+ PO- + v. rez, rezati 

porežina ž bor, v. broćanica 

porfin m (G porfina) kem. prstenasti spoj sa- 
stavljen od 4 pirolova prstena, osnovna je 
struktura porfirin 
$ v. porfir + -IN 

porfir m (G porfira) min. površinska eruptivna 


149 


pornofilm 


stijena // porfirnji prid. koji je od porfira, 
koji ima svojstva porfira [-a struktura] 
<> njem. Porphyr = tal. porfiro = grč. por- 
phyra: grimiz 

Porfirijev prid., ob. u: A —o stablo log. she- 
matski prikaz nadređenih i podređenih rodo- 
va i vrsta supstancija da bi se razjasnili poj- 
movi reda, razlike te vrste i predočilo njihovo 
isprepletanje 
*> prema Porfiriju, rimskom neoplatoniku 
iz 4. st. 

porfirfni m mn (N porfirin, G porfirina) kem. 
crveno obojeni kemijski spojevi sa 4 pirol- 
ske jezgre u molekuli, tvore aktivnu jezgru 
molekule klorofila, hemoglobina, citokro- 
ma, katalaze i peroksidaze (npr. koporfirin) 
// porfirija ž pat. metabolički poremećaj 
obilježen izlučivanjem porfirina u urinu i 
pratećim napadima bolova u abdomenu ili 
kožnim promjenama 
$ v porfir 

porfirit m (G porfirita) min. svjetlosiva površin- 
ska eruptivna stijena, po sastavu odgovara 
andezitu, ali je nastala prije tercijara 
$ grč. porphyra: grimiz + -IT 

pOrga ž(G mn -a/-i) reg. zast. davanje čega na 
vjeru, na dug, na poček; zajam reg. 
$ njem. Borgen 

poribiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. poribljen) puštanjem mlađa učiniti 
da rijeka, ribnjak itd. postanu bogati ribom 
[ jezero] // poribljavati (što) nesvrš. (prez. 
poribljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. poribiti : 
< PO- + v. riba 

poridž m kulin. žitko kašasto jelo priređeno od 
zobenih pahuljica i kipućeg mlijeka; zobena 
kaša 
<> engl. porridge 

porigati svrš. (prez. porigam, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. porigan) 1. rigajući sve zaprljati [— 
kupaonicu] 2. (se) povratiti (2) 
+ PO- + v rigati : 

porihtati svrš. (prez. -am, pril. pr. -&vši, prid. 
trp. porihtan) reg. 1. poravnati (krevet, 
stolnjak i sl.), urediti, pospremiti (stan i 
sl.) 2. uskladiti (izvještaj, instrument, sat), 
usp. rihtati 
+ PO- + v. rihtati : 

porijeklo (potrijetlo) sr 1. početak ili početna 
točka; izvor, ishodište [riječ latinskog —a; ma- 
snoće biljnog —a] 2. preci neke osobe (ob. u 


etničkom ili geografskom smislu) [seljačkog 
—a] 
$ od starijega *poreklo (pseudojekavizam) 
& prasl. *poreklo = PO- + v. riječ, reći 

poriluk m bot. vrsta luka produžene luko- 
vice (Allium porrum) iz porodice "ljiljana 
(Liliaceae), jede se kuhan; poljski češnjak, 
pras, prasa, usp. luk 
<> lat. porrum: vlašac + v. luk 

porinuti svrš. (prez. porinčm, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. porinut) 1. malo rinuti, gurnuti 
2. (što) obaviti porinuće [> brod] 3. (se) reg. 
eks:pr. pejor. pogurnuti se (ob. na bolji položaj 
isl.) // porindće sr spuštanje broda u more 
itd. s navoza 
<> PO- + v. rinuti 

poriomanija ž psih. neodoljiv nagon za bescilj- 
nim putovanjem, skitanjem; karakterističan za 
određena psihička stanja i ponekad pubertet 
<> grč. poros: prolaz + -MANIJA 

poriti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, gl. 
im. -r€nje) parati, rašivati 
<> v. parati 

poriv m snažan unutrašnji poticaj; nagon 
<> rus. poryv 

pdrjačje sr (G -a) geogr: područje s kojeg se sve 
vode tekućice slijevaju u jednu rijeku, jezero 
ili more 
$ top. (naselje): Poreč (Požega, 250 stan.) 
+ PO- + v rijeka 

porječkati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 
se, prid. rad. porječkao se) uputiti, među- 
sobno razmijeniti oštre riječi; posvaditi se 
// porječkavati se nesvrš. (prez. porječka- 
vam se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -&anje), 
porječkati se 
$ PO- + v riječ 

porko m reg. pejor. 1. prljav, neuredan čovjek 
2. pren. karakterno ništavan čovjek; svinja, 
prasac // porkarija ž reg. pejor. svinjarija 
> tal. porco 

porkulab (pdrkolab) m pov. zast. 1. zapovje- 
dnik, namjesnik, upravitelj kakvog grada ili 
tvrđave; kaštelan 2. sudski glasnik 
*> mađ. porkolib <— njem. Burggraf <- češ. 
Purkrali 

porno m 1. vrsta književnog, filmskog, video 
i dr. izražavanja kojim se nastoji izazvati 
seksualno uzbuđenje pornografijom; pornić 
2. ono što je u vezi s pornografijom [kino] 
$ krat. — v. pornografija 

pornofilm m (N mn -ovi) film koji prikazuje 


pornografija 
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pornografiju, film s pornografskom temom 
<& v. porno + v. film 

pornografija ž opisivanje ili vizualno prika- 
zivanje seksualnih objekata i radnji lišeno 
estetskih sadržaja, upravljeno na razbuđivanje 
mašte čitatelja ili gledatelja A meka — manje 
eksplicitna i društveno prihvatljivija u načinu 
prezentiranja; soft core; tvrda — izravna i 
vrlo nasilna u iskazu, neposredno prikazuje 
spolni čin; hard core // pornograf m onaj 
koji piše pornografske tekstove, onaj koji 
proizvodi pornografiju; pornografkinja ž, v 
pornograf; pornografski prid. koji se odnosi 
na pornografiju i pornografe; pornografski 
pril. kao pornograf, na način pornografa 
$ grč. pornographia = pone: bludnica + 
-GRAFIJA 

pornokino m (sr) (N mn -a) kinematograf u ko- 
jem se prikazuju pornofilmovi [ovaj (ovo) —] 
& v porno + u. kino 

pornolagnija ž psih. perverzna sklonost za 
spolnim općenjem samo s prostitutkama 
$ grč. pome: bludnica + lagneia: tjelesno 
uživanje, blud 

porobiti (koga, što) svrš. (prez. porobim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. porobljen) osvojiti i 
opljačkati drugu zemlju, područje ili grad 
// porobljavati (koga, što) nesvrš. (prez. 
porobljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v porobiti, porobljivati; porobljivač m (G 
porobljivača) onaj koji porobljuje ili koji je 
porobio; porobljivačica ž, v porobljivač; 
porobljivački prid. koji se odnosi na poro- 
bljivače; porobljivački pril. kao porobljivač, 
na način porobljivača; porobljivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. porobljujem, pril. sad. 
porobljujući, g/. im. -anje), v. porobiti, poro- 
bljavati 
$ pr: (nadimačka): Porobić (120, Dubrovnik, 
Dalmacija, Z Slavonija), Porobija (110, Sinj, 
J i sred. Dalmacija) 
<$ PO- + v. rob 

poročan, v. porok 

porodica ž 1. a. pov. široka rodbinska zajedni- 
ca; svojta, familija b. obitelj po slijedu naraš- 
taja (pradjed, djed, otac, sin) Cc. razg. (+ srp.), 
v. obitelj 2. krug, skup ljudi koje veže sličan 
cilj, misao, rad i sl. [- nadrealista] 3. biol. si- 
stematska kategorija u podjeli biljnog i živo- 
tinjskog svijeta, viša od roda, niža od reda 
4. (+ potenc.) ukupnost srodnih proizvoda, 
ob. nastalih u okviru jednog proizvodnog 


programa 5. lingv skupina genetski srodnih 
jezika // porodičnji prid. koji se odnosi na 
porodicu, koji pripada porodici A —o pravo 
skup propisa kojima se uređuju pravni odnosi 
u porodici; —o stablo grafički prikaz slijeda 
naraštaja unutar jedne porodice 
$ v poroditi 

pordditi (koga, se) svrš. (prez. porodim, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. porođen), v. roditi // porađati 
(koga, se) nesvrš. (prez. porađam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -&nje), v poroditi; porod m 
1. rođenje (djeteta) 2. porođaj 3. potomstvo 
[imatifnemati -a); porodilja ž žena koja će 
uskoro roditi ili koja je tek rodila; rodilja; 
.porodiljni prid. koji pripada porodilji, koji 
joj je svojstven; porodiljski prid. koji se 
odnosi na porodilje; porodiljstvo sr 1. gra- 
na medicine koja se bavi trudnoćom i poro- 
dajem; akušerstvo, porodništvo 2. školski 
predmet koji se osniva na takvom programu; 
porodničar m med. liječnik/ginekolog koji 
prati porod; porodničarka ž (D L -i, G mn 
-a/-i),  porodničar; porodnički prid. koji se 
odnosi na porod i porodničare; porodništvo 
sr porodiljstvo; porođaj m fiziološki proces 
i prirodni čin rađanja djeteta [lagan/težak —|; 
porođajn/t prid. koji je u vezi s porođajem [—i 
bolovi; —e muke, pren. problemi na početku ne- 
kog posla]; porođćnje (f, koga) sr čin porađa- 
nja, čas kad se tko rodio, dolazak ljudskoga bića 
na svijet [— ditića od Divice Marije] 
+ PO- + v. rod, roditi 

porok m (N mn -oci, G poroka) 1. a. kriminal- 
no ili nemoralno ponašanje b. osobit oblik 
takva ponašanja (prostitucija, narkomanija i 
sl.) 2. nedostatak, mana u ponašanju ili sla- 
bost karaktera (sklonost piću, cigaretama i 
sl.) [imati/nemati —a (odati se) prepustiti se 
porocima] // poročan prid. (odr: -čni) koji 
je zahvaćen porokom ili je sklon poroku; 
poročno pril. na poročan način; poročnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina ili stanje ono- 
ga koji je poročan 
& prasl. i stsl. *poroku (rus. porok) = PO- + 
v. riječ, reći 

porom m pat. benigni epitelni tumor, promjene 
se ob. očituju na tabanima i dlanovima 
*> v. pora + -OM 

pororoca (izg. pororčka) £ term. plimni val na 
rijeci Amazoni, visine do 5 m, brzine 20-27 
km/h, prodire iz Atlantika i do 1100 km od 
ušća 
< port. 
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pordsiti (što) svrš. (prez. porosim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. porošen) 1. pokriti rosom, 
orositi 2. poškropiti, malo skvasiti, na- 
močiti, ovlažiti // porošavati (što) nesvrš. 
(prez. porošavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-&nje), v. porositi, porošivati; porošivati 
(što) nesvrš. (prez. porošujem, pril. sad. 
porošujući, gl. im. -&nje), v. porošavati, 
porositi 
<> PO- + v rosa 

porast ž (G -osti, I -osti/-ošću) bot. bilj- 
ka  (Posidonia  oceanica) iz porodice 
Potamogetonaceae 

poroškati se svrš. (prez. -&m se, pril. pr. -avši se, 
prid. rad. poroškao se) pobosti se roščićima (o 
mladim ovnovima, jarčićima itd.) // poroška- 
vati se nesvrš. (prez. poroškavam se, pril. sad. 
-ajući se, gl. im. -anje), v poroškati se 
< PO- + v. rog 

porota ž 1. sudsko tijelo sastavljeno od građana 
koje sudjeluje u donošenju presude 2. razg. 
skup ljudi koji na temelju iznesenih argume- 
nata donose konačni zaključak, odluku [TV 
—] // pdrotni prid. koji se odnosi na porotu; 
porotnica ž, v porotnik; porotnički prid. 
koji se odnosi na porotnike; porotnički pril. 
kao porotnik, na način porotnika; porotnik m 
(V -iče, N mn -ici) član porote; porotništvo 
sr djelatnost porotnika 
< PO- + prasl. i stsl. rota: zakletva (rus. rota, 
polj. rota) ie. *wroto- (skr: vrata: zakletva) 

porazan, v pora 

porporčla ž(G mn porpor6la) pom. reg. umje- 
tna zaštita luke od valova, izgrađena od ra- 
zličita materijala; lukobran 
> mlet. porporčla 

port (izg. port) m inform. hardverski ili softver- 
ski ulazno-izlazni međusklop za protok po- 
dataka [serijski —; paralelni —] 
* engl. 

porta ž 1. vrata (naročito crkvena); dveri 2. so- 
bica za vratara (portira) na ulazu u poduzeća, 
ustanove itd; vratarnica, portirnica 3. anat. 
vrata, ulaz (npr. mjesto ulaza krvnih žila u 
neki organ) A Visoka Porta pov. diplomatski 
naziv za vladu u Osmanskom Carstvu 
< lat. 3 

PORTA- kao prvi dio riječi znači da se nosi, 
pridržava ili prihvaća ono što znači drugi dio 
[portauovi stalak iz kojeg se jede kuhano 
jaje] 
<> tal. portare <— lat. 


portabi prid. koji je lako prenosiv (predmet), 
koji je podoban za prenošenje, putovanje i 
sl. [> kompjuter prenosivi kompjuter]; por- 
tativan 
< fi. portable <— lat. portabilis 

portaborsa (pertabčrša) m (Ž) reg. podr pejor 
1. onaj koji nošenjem torbe za spise želi osta- 
viti dojam važnosti (diplomatski činovnik, 
poslovni čovjek, trgovački agent itd.) 2. onaj 
koji obavlja manje važne poslove takvim lju- 
dima, niži prema njima u hijerarhiji; nosač, 
treger 
< tal. 

portafolj m, v. portfelj (2a) 

portafon m tehn. uređaj pomoću kojega se iz 
kuće ili stana uspostavlja kontakt s posjeti- 
teljem i mogu otvoriti ulazna vrata zgrade ili 
kuće 
+ PORTA- + v. (tele)fon 

portafortina ž reg. ono što donosi sreću, manji 
predmet koji se nosi ili drži uza se za sreću 
i zaštitu od nesreće; amulet, (h)amajlija, ta- 
lisman 
< tal. 

portakal m (G -kla, N mn -kli) reg. naranča 
<> tur. portakal: Portugal 

portal m (G port4la) arhit. glavni ulaz na 
pročelju dvora, palače, crkve ili veće grad- 
evine, izrazito likovno obrađen (skulptura- 
ma i reljefima) // portalni prid. koji pripa- 
da, koji se odnosi na portal i portale 
<> njem. Portal <- srlat. portale 

portam&nto m glazb. u vokalnoj puhaćoj i gu- 
dačkoj izvedbi povezivanje dvaju tonova ra- 
zličite visine brzim pasažom 
< tal. 

portamoneta ž reg. novčanik (ob. za kovani- 
ce), novčanik za sitniš, usp. munita 
< tal. 

portantin m (G portantina) reg. zatvorena no- 
siljka s kabinom, u kojoj se nose dostojan- 
stvenici // portantine ž mn (D mn -ama) 
reg. zdjelice (ob. složene jedna na drugu i uč- 
vršćene držačem) u kojima se prenosi hrana; 
kostšale 
* tal. portantina 

portapak m (N mn -aci) reg. zast. prtljažnik 
<> tal. portare: nositi + v. paket 

portapčjla ž(G mn portapćja) reg. 1. gajtan i 
kićanka oko balčaka sablje; portepeja 2. tra- 
ka od kože ili drugoga materijala; uprtač, re- 
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men [nositi —u, zast. nositi sablju u zn. biti 
časnik ] 
> fr. porte-ćpće: nosač sablje 

portatil m kat. mali prenosivi oltar koji služi za 
obrede izvan crkve; ima osnovni oblik oma- 
nje ploče, u njoj je kamen koji pokriva reli- 
kvije (u doba romanike bogato dekorirani) 
> tal. portatile: prenosiv 

portativ m (G portativa) glazb. pov. male prije- 
nosne orgulje (kasni srednji vijek) kao instru- 
ment crkvenih procesija i kućnog muziciranja 
// pdrtativan prid. (odr. -vni), v. portabl 
*> srfr. portatif 

portato pril. glazb. način artikulacije tonova: 
izvoditi široko, bez povezivanja tonova 
*> tal. 

portav&če m reg. 1. megafon 2. pren. nečiji 
glasnik, onaj koji govori u nečije ime; izvje- 
stitelj, glasonoša 
*> tal. portavoce 

porter m (N mn portčri) ekon. donositelj, vla- 
snik vrijednosnih papira 
*> engl. porter 

Porter (izg. P6rter), Cole (1892-1964), američ- 
ki kompozitor i tekstopisac zabavne glazbe s 
elementima jazza i mjuzikla (Anything Goes, 
Kiss Me Kate, Silk Stockings), jedan od naj- 
sofisticiranijih pisaca urbanog šlagera ame- 
ričke scene 1930-ih do 1950-ih 

portfelj m (G portfelja) 1. ekon. skup dionica 
i drugih vrijednosnih papira što ih posje- 
duje neka tvrtka ili pojedinac [- ulaganja 
neizravna ulaganja, najčešće u obveznice i 
vrijednosne papire što ih izdaje neka strana 
državaj; portofolio 2. a. novčanik za držanje 
dokumenata, kartica i novca; lisnica, porta- 
folj b. kožnati ili plastični omot u kojem se 
čuvaju spisi 3. pren. posao pojedinog mini- 
stra u vladi; ministarski resor A ministar 
bez —a ministar koji ne vodi poseban resor 
< fr: portefeuille <— porter: nositi + feuille: list 

portik m (N mn -ici) arhit. 1. ulazni trijem, 
predvorje; natkriveni, ali otvoreni prostor što 
ga oblikuje niz stupova pred glavnim ulazom 
građevine 2. a. natkriveni hodnik sa stupo- 
vima duž zgrade b. prostor u obliku dvorane 
stupova pred zatvorenom pozadinom 
< tal. portico <— lat. porticus 

portir m (G portira) vratar, čuvar // portirka ž 
(D L -i, G mn -a/-i), v portir; portirnica ž 
prostorija u kojoj sjedi portir; portirski prid. 
koji se odnosi na portire 
$ njem. Portier = fi: portier 


porto (izg. p6rto) m (indekl.) način dostave po- 
šiljke uz pristojbu koju plaća onaj koji prima 
[poslati >] A — franco (izg. — franko) slobo- 
dna luka, bescarinska lučka zona; —-blagaj- 
na priručna blagajna koja isplaćuje poštanske 
marke i biljege 
> tal.: poštarina 

porto m agr jako slatko vino 
*> port., prema gradu Porto 

portofGlio m, v. portfelj (1) 

portokolada ž reg. piće od soka naranče; na- 
rančada, oranžada 
+ PORTO- + u. kolo, kola + -ADA_- 

Portofiko m geogr. otočna država u Velikim 
Antilima (Srednja Amerika), 9104 km, 
3.612.000 stan., glavni grad San Juan 
// Portorikanac m (Portorikanka ž) (G -nca, 
V Portorikanče, N mn Portorikanci) stanovnik 
ili državljanin Portorika; portorikanski prid. 
koji se odnosi na Portoriko i Portorikance 

Portorož (Portor6ž) m naselje u SZ Istri, na 
obali Piranskog zaljeva (R Slovenija), 3000 
stan. // pdrtoroški prid. koji se odnosi na 
Portorož i Portorožane; Portorćžanin m 
(Portordžanka ž) (N mn Portordžani) stano- 
vnik Portoroža 

portparol (portparčl) m (G portpardla) onaj 
koji je ovlašten davati službene izjave ili 
održavati odnose s javnošću na posebnim kon- 
ferencijama za novinare; izvjestitelj, spiker, 
glasnogovornik [> vlade; — ministarstva] 
< fi: porte-parole 

portrat m (G portrćta) umj. 1. u likovnim umje- 
tnostima prikazivanje individualnog izgleda 
osobe 2. u književnosti i publicistici prikazi- 
vanje karaktera i lika osobe // portratić m 
dem. od portret, u Zn. portret maloga formata; 
portretirati (koga) dv (prez. portrčtiram, pril. 
sad. -ajuići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) izradi- 
ti/izrađivati portret(e); portretist (portretist) 
m umj. 1. likovni umjetnik koji radi portrete 
2. pisac koji umije opisati neku osobu, kara- 
kter ili lik; portrefistički prid. koji se odnosi 
na portretiste; portretistički pril. kao portre- 
tist, na način portretista; portretistkinja ž, v 
portretist; portretizam m (G -zma) ukupnost 
izrađivanja, društvenih narudžaba i potreba 
te estetskih odlika portreta (ob. u slikarskim 
tehnikama) [> u Firenzi, pov.) 
<> njem. Portrat < fi: portrait 

Port-Royal (izg. PGr-Roajal) ženska cistercitska 
opatija u blizini Versaillesa, žarište janseni- 
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zma, v; izvršila snažan utjecaj na školski, in- 
telektualni i društveni život Francuske 

Portugal m geogr država u JZ dijelu Pire- 
nejskog poluotoka s izlazom na Atlantski 
ocean, 92.389 km?, 9.823.000 stan., glavni 
grad Lisabon // Portugalac m (Portugalka 
ž) (G -Ica, V Pčrtugalče, N mn Portugalci, 
G Portugalaca) stanovnik ili državljanin 
Portugala; pdrtugalski prid. koji se odno- 
si na Portugal i Portugalce A — jezik lingv. 
romanski jezik iberoromanskog ogranka, 
blisko srodan španjolskomu i katalonskomu; 
govori se u Portugalu, Brazilu, te u nekadaš- 
njim portugalskim kolonijama 

portugizac m (G -sca, V pdrtugišče) 1. agr 
a. vrsta vinove loze b. vino od te loze; port- 
vajn 2. (Portugizac) zast. Portugalac 
<$ njem. Portugieser 

portilak m (G -Ika, N man -Ici, G portulaka) 
bot., v. tušanj ž 

portulan 77 (G portul4na) pom. 1. pov. višebojne 
pomorske karte crtane rukom na pergamenu 
ili koži (13-17. st), opremljene uputama za 
plovidbu, podacima o obalama i lukama i sl.; 
zamijenila ih karta u Mercatorovoj projekciji 
2. reg. onaj koji vodi uplovljavanje broda u 
luku ili upravlja brodom u opasnim vodama; 
lučki pilot, peljar, portolan // portolan m, v. 
portulan 
< tal. portolano 

portun m (G portina) reg. velika kućna vrata; 
veža, haustor 
*> tal. portone 

portvajn m reg. zast., v. portugizac 
$ njem. Portwein 

porub m porubljeni kraj; opšitak, zarub // pd- 
rubak mn (G -pka, N ma -pci), v. porub; porti 
biti (što) svrš. (prez. poribim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. porubljen) izvesti rub, zavrnuti, 
posuvratiti i ušiti rub platna ili tkanine; poru- 
bljivati (što) nesvrš. (prez. porubljujem, pril. 
sad. porubljujući, gl. im. -&anje), v. porubiti; 
porupčić m dem. od porub 
$ pr. (nadimačko): Porubić (100, Ogulin) 
$ PO- + v. rub 

poručiti, v. poruka 

poručnik m (V -iče, N mn -ici) vojn. 1. časnički 
čin u nekim vojskama 2. najniži od nižih ča- 
sničkih činova u vojsci Republike Hrvatske; 
iznad časničkog namjesnika, a ispod natpo- 
ručnika // poručnica ž, v. poručnik; poruč- 
nički prid. koji se odnosi na poručnike [> 


čin); poručnički pril. kao poručnik, na način 
poručnika 
<> češ. poručnik : 

porugla ž (D L -uzi) uvredljiva riječ, čin, postu- 
pak kojima se koga vrijeđa; ruganje, sramoće- 
nje [služiti za —u] 
$ PO- + v. rugati se 

pdrukla ž (D L -uci) 1. obavijest, vijest, no- 
vost, sadržaj koji se po kome prenosi ili šalje 
[prenijeti u; poslati —u (po kome); skratiti 
poruku razumjeti što se želi reći] 2. pren. 
osnovna misao koju autor nekog umjetnič- 
kog djela želi prenijeti // poručica ž dem. 
od poruka, ob. u zn. kratka, brzo napisana 
poruka o čemu manje važnosti, ležernom do- 
govoru i sl.; poruičilac m (G -ioca, V -ioče, 
N mn -ioci), v poručitelj; poručitelj m onaj 
koji šalje poruku; poručilac; poručiteljica 
ž, v. poručitelj; poručiti svrš. (prez. porič- 
im, pril. pr. -ivši, prid. trp. poručen) 1. (što) 
predati poruku, javiti što kome porukom 
2. (po koga, za koga) pozvati koga porukom 
3. reg. naručiti, ; poručivati (što; po koga, 
za koga) nesvrš. (prez. poručujem, pril. sad. 
poručujići, gl. im. -anje), v poručiti 
< PO- + v. ruka 

porumeniti svrš. (prez. porumenim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. porumčnio/porumčnila ž) 
učiniti što rumenim // porumenjeti (3) svrš. 
(prez. porumenim, pril. pr. -€vši, prid. rad. 
porumčnio/porumšnjela ž) postati rumen 
$ PO- + v. rumen, rumeniti 

porušiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
porušen) 1. (što) srušiti sve redom 2. (se) 
fizički propasti (o osobi) // porušen prid. 
(odr. -i) 1. koji je srušen u dijelovima, ko- 
jemu su srušeni svi ili mnogi dijelovi [grad 
— u potresul 2. pren. koji je fizički propao 
(o osobi); porušenast ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) 1. stanje onoga što je porušeno [— gra- 
da (nakon bombardiranja i sl.)] 2. osobina 
onoga koji je porušen, koji je fizički propao, 
usp. porušen (2) 3. v. ruševnost : 
< PO- + v. rušiti 

portižniti (koga, što) svrš. (prez. poružnim, pril. 
DY. “Vši, prid. trp. poružnio/poružnila ž, prid. 
trp. poružnjen) učiniti ružnim ili ružnijim 
// porižnjeti (0, se) svrš. (prez. porižnim, 
pril. pr. -&vši, prid. rad. poružnio/poružn jela 
ž) posta(ja)ti ružan ili ružniji; poružnjivati 
(0, se, koga, što) nesvrš. (prez. poružnjujem, 
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pril. sad. poružnjujući, gl. im. -anje), v. poru- 
žniti, poružnjeti 
$ PO- + v. rugati se, ružan 
poivati se svrš., v pohrvati se 
posada ž 1. momčad, ljudstvo koje upravlja 
i održava brod, avion i sl. 2. vojn. vojnici 
(policajci i sl.) koji upravljaju oklopnim vo- 
zilima, strojem, brodom, avionom 3. vojn. 
vojnici (policajci i sl.) kontrolne postaje na 
cesti (mostu i sl.); vojnici u bunkeru i tvrđavi 
// posadni prid. koji se odnosi na posadu 
<> v. posaditi (pod utjecajem češ. posadka) 
posaditi svrš. (prez. posadim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. posađen) 1. (što) staviti, zakopati 
korijen sadnice u zemlju; zasaditi 2. (koga) 
razg. ponuditi, staviti koga gdje da sjedi, po- 
sjesti koga // posađivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. posađujem, pril. sad. posađujući, gl. 
im. -anje), v posaditi (ob. u zn. (2)), saditi 
+ PO- + v. sad, saditi 
posakrivati svrš. (prez. posakrivam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. posakrivan) 1. (koga, što) sa- 
kriti sve redom 2. (se) sakriti se svi redom 
+ PO- + v. sakriti, sakrivati 
posaližati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. posaližan) reg. prekriti pločama; po- 
pločati, potaracati 
$ mlet. salizo: kaldrma, popločana ulica 
poslao n (G -sla, N mn -slovi/-sli arh. reg./posla 
(samo u kontekstu), G poslova/posala reg.) 
1. rad, djelovanje na izvršenju čega [fizički 
—a0, umni —ao] 2. rad kao stalno zanimanje 
[-ao krojača] 3. a. zadatak, dužnost, obveza 
b. ono što tko radi, predmet rada [-ao mi je 
da pazim na djecu] c. proizvod, rezultat rada 
[dobro obavljen —ao] A opis —la popis du- 
žnosti, ograničenja i odgovornosti kojih se 
radnik mora pridržavati pri obavljanju nekog 
posla; Sizifov —-ao mit. neprekidan, uza- 
ludan, beskrajan posao // pdslenički prid. 
koji se odnosi na poslenike; poslenički pril. 
kao poslenik, na način poslenika; poslenik 
m (V -iče, N mn -ici) retor. osoba koja radi 
posao od općeg interesa; djelatnik, marnik, 
trudbenik; pdsleništvo sr djelatnost posle- 
nika; pdslić m dem. pejor: od posao u zn. 
koji ne obrće veliki novac; pšslovjan prid. 
(odr. -vni) 1. koji je u vezi s poslom, koji se 
odnosi na posao [ni razgovor] 2. koji vodi 
i organizira posao; poduzetan A —na analiza 
ekon. postupak skupljanja podataka o svim 
zadacima, aktivnostima, i zahtjevima potre- 


bnim pri obavljanju nekog posla; —ni čovjek, 
—ni ljudi onaj koji se bavi poslovima (ob. u 
bankarstvu, velikoj trgovini i industrijskim 
djelatnostima); biznismen; —ni duh osobi- 
na onoga koji ima smisla za vođenje poslo- 
va; poslovanjle sr rad poduzeća, ustanove 
itd. izražen mjerilima i brojkama poslovnih 
knjiga [bankovno —e; kontrola —a; uspješno 
—e]; poslovati (8) nesvrš. (prez. poslujčm, 
pril. sad. poslujući, gl. im. -anje) voditi po- 
sao/poslove; raditi, djelovati; posldvnica ž 
posebna poslovna prostorija, odijeljen dio 
poduzeća u kojem se obavljaju određeni po- 
slovi [turistička —); poslovnički prid. koji se 
odnosi na poslovnik; poslovnik m (G poslo- 
vnika, N mn poslovnici) skup propisa o načinu 
vođenja (sjednice parlamenta, skupštine društa- 
va itd.); poslovno pril. na poslovan način, s po- 
slovnošću; posl6vnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je poslovan 
$ pr. (nadimačka): Posel 
Poslek (240, Klanjec, Zagorje) 
$ *posblb = PO- + v. slati 

Posavina ž geogr regija s obje strane dijela toka 
rijeke Save A Bosanska — kraj na desnoj 
obali Save; Slavonska — kraj na lijevoj obali 
// Posavac m (Posavka ž) (G -avca, V -avče, 
N mn Pdsavci) stanovnik Posavine (bez obzi- 
ra na određenje Slavonska P., Bosanska P.); 
posavački prid. koji se odnosi na Posavca; 
Posavljak m (Posavljanka ž) (G Posavljaka, 
V Pdsavljače, N nn Posavljaci) reg. onaj koji 
je iz Bosanske Posavine, iz Posavine s desne 
strane Save, Posavac (iz Bosanske Posavine); 
Posavlje sr geogr. krajevi uz tok Save kao 
hidrografski pojam (obuhvaća i Posavinu) 
[brodsko —]; posavski prid. koji se odnosi 
na Posavlje i Posavce, na krajeve uz Savu [> 
konj; — gonič rasa psa] 
$ pr. (etnici): Posavac (740, Podravina, 
Slavonija, Baranja), Posavčević (100, Đako- 
vo, Nova Gradiška), Posavčić (Vinkovci, 
Kutina, Slavonija), P&savec (4340, Me- 
đimurje, Podravina, Zagorje, Banovina) 

posavjetovati svrš. (prez. -ujem, pril. pr. -avši, 
prid. trp. posavjetovan) 1. (koga) dati savjet 
2. (se s kim) a. pitati za savjet (koga) b. sa- ' 
vjetovati se međusobno : 
<> PO- + v. savjet, savjetovati 

Posavski Brčgi m mn naselje (u blizini Ivanić 
Grada), 735 stan. // pšsavskobreški prid. 
koji se odnosi na Posavski Breg 
& v. Posavina 


(Međimurje), 
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posijati 


psseban prid. (odr. -bni) 1. koji je odijeljen, 
odvojen od srugih, koji nije spojen u cjelinu 
2. koji se razlikuje od drugih, ob. po poželj- 
nim svojstvima [> čovjek] // pdsebicč pril. 
1. odvojeno od drugih; posebno, zasebno, 
pojedinačno 2. razlikujući se; naročito, oso- 
bito, posebno; pdsebnica ž, v. posebnik; p6- 
sebnički prid. koji se odnosi na posebnike; 
privatni, privatnički; pćsebnik m (V -iče, 
N mn -ici) zast. 1. pojedinac 2. privatnik; 
pćsebništvo sr ukupnost djelatnosti (u pro- 
izvodnji itd.) posebnika, privatna djelatnost i 
inicijativa (za razliku od državne); pćsebno 
pril. 1. za sebe, odijeljeno od drugih ili dru- 
gog čega [stanovati —; izračunati —; proma- 
trati kao problem —]; (svatko, svaki) za sebe, 
zasebno,  odijeljeno, odjelito, izdvojeno, 
izolirano 2. ističući se, izdvajajući, osobito, 
naročito, više nego drugi ili drugo, posebice 
[problem mu je sve, — znanje matematike|; 
pćsebnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) odlika 
onoga koji je poseban ili onoga što je pose- 
bno; iznimnost, izuzetnost 
<> PO- + v. sebe 

Posedarje sr naselje (u blizini Zadra), 1355 
stan. // posedarski prid. koji se odnosi na 
Posedarje 

posćgnuti svrš. (prez. posčgnčm, pril. pr: -Gvši, 
prid. rad. posćgnuo/posegao/posegla ž) 1. (za 
čim) mašiti se čega, pružiti (ruku) da se što 
uzme 2. (za kim, za čim) pokušati steći, zado- 
biti, dobiti koga ili što // posćzati (za čim, za 
kim) nesvrš. (prez. posežem, pril. sad. -€žući, 
gl. im. -anje), v. posegnuti 
< PO- + prasl. *segnoti (rus. sjagat', polj. 
siegnać), lit. segti: privezati — ie. *seg- (skr 
sajati: privezuje) 

Posejdčn (Posidon) m (G Posejd6na) mit. bog 
mora i vladar nad svim drugim morskim bož- 
anstvima, zajedno s braćom Zeusom i Hadom 
jedan od trojice najmoćnijih grčkih bogova; 
oružje mu je trozub, s kojim je uvijek prika- 
zivan; u njegovu su se čast davale Istmijske 
igre; u Rimu mu odgovara Neptun 

peselamiti svrš. (prez. poselamim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. poselamio) reg. isl. reći, uputiti 
kome pozdrav, prenijeti komu čiji pozdrav 
< PO- + v. selam 

poseljačiti svrš. (prez. poseljačim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. poseljačen) 1. (koga) učiniti selja- 
kom 2. (se) postati seljak // poseljačivati 
(koga, se) nesvrš. (prez. poseljačujem, pril. 


sad. poseljačujući, gl. im. -anje), v. poseljačiti 
< PO- + v. selo, seljak 
poseniliti (0) svrš. (prez. posčnilim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. posenilio) postati senilan, 
duševno oslabiti u starosti // poseniljiva- 
ti (0) nesvrš. (prez. poseniljujčm, pril. sad. 
poseniljujući, gl. im. -anje), v. poseniliti 
$ PO- + v. senilan 
posčsija ž knjiš. posjedovanje, uživanje po- 
sjeda, vlasništvo; posjed, imanje, imetak 
// pšsesivlan prid. (odr: -vni) 1. koji je pro- 
žet potrebom za posjedovanjem 2. gram. po- 
svojni [-ni genitiv]; posesivnost ž (G -osti, I 
* -osti/-ošću) osobina onoga koji je posesivan, 
svojstvo onoga što je posesivno; posesčran 
prid. (odr. -mi) koji se odnosi na posjedova- 
nje; posjednički, posjedovni 
< lat. possessio 
posestrima ž prijateljica izabrana za sestru, 
usp. pobratim // posestrimiti svrš. (prez. 
posčstrimim, pril. pr. -ivši, prid. rad. po- 
sčstrimio) prihvatiti koga za posestrimu, 
postati čija posestrima; posestrimski prid. 
koji se odnosi na posestrime; posestrimski 
pril. kao posestrima, na način posestrima; 
posestrimstvo sr ukupnost odnosa posestrima 
$ PO- + v. sestra 
posezona ž vrijeme poslije sezone // pd- 
sezonski prid. koji se odnosi na posezonu 
* PO- + v. sezona 
pdsibrlan prid. (odr: -lni) 1. koji se može izve- 
sti; izvodljiv, ostvarljiv 2. koji je moguć; 
vjerojatan // posibilije ž mn teološki stav o 
mogućnosti neke egzistencije kao nečeg što 
može biti, moguće je te ima i unutarnju za- 
mislivost; posibilist (posibilist) x pristalica 
posibilizma (3); posibiizam m (G -zma) 
1. praktičnost, prilagodljivost 2. pol. pov. 
istraživanje granica mogućnosti i djelovanje 
u tim granicama [politički — politika u grani- 
cama mogućnosti (bez avanturizma i akcija 
koje bi mogle dovesti do poraza); »umjetnost 
mogućeg«] 3. pol. umjerena struja u socija- 
lističkom pokretu (osobito francuskom) kra- 
jem 19. st. koja se zalagala za politiku malih 
koraka 
< lat. possibilis 
posigurno pril. razg. sa sigurnošću (kad se što 
procjenjuje, ob. uz glagole reći, tvrditi i sl.) 
[> ne mogu reći; ne mogu tvrditi —] 
+ PO- + v. siguran 
posijati (što) svrš. (prez. posijem, pril. pr -avši, 


, 


posijćditi 
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prid. trp. posijan), v. sijati // posije ž mn me- 
kinje 
$ PO- + u. sijati 

posijećditi svrš. (prez. posijedim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. posijedio/posijedila ž) učiniti si- 
jedim // posijćdjeti svrš. (prez. posijčdim, 
pril. pr. -&vši, prid. rad. posijedio/posijedjela 
ž) postati sijed 
+ PO- + v. sijed 

posijćlo, v. posjesti 

posilni m (G -6ga) 1. pov. vojnik dodijeljen ofi- 
ciru (ob. vojska Kraljevine Jugoslavije) kao 
svakodnevna pomoć u kućnim poslovima 
2. pren. pejor. onaj koji ima položaj sluge, 
koji se ponaša kao sluga; slugan, poslušnik 
// postinički prid. koji se odnosi na posilne; 
posilnički pril. kao posilni, na način posil- 
noga 
<> rus. posil'nyj 

posiniti (koga) svrš. (prez. posinim, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. posinjen) usvojiti muško 
dijete // posinak m (G -inka, V -inče, N 
mn -inci) onaj koga je tko posinio; posinče; 
posinče sr (G -ta), u. posinak; posinjivati 
(koga) nesvrš. (prez. posinjujem, pril. sad. 
posinjujući, gl. im. -anje), v posiniti 
& pr. (nadimačka): Posinak (Jastrebarsko, 


Rijeka, Vukovar), Posinjak  (Posinjak) 
(Zlatar Bistrica), Posinković (Hvar, sred. 
Dalmacija) 

+ PO- + v. sin 


posipati (koga, što, se) nesvrš. (prez. -pam/-pljem 
(se), pril. sad. -ajući/posipljući (se), gl. im. 
-anje) nešto sipko istresati po površini čega [— 
šećerom; — pijeskom] //.posipač m (G posi- 
p4ča) onaj koji posipa (koga/što);, posipačica 
ž, v posipač; posipavati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. posipavam (se), pril. sad. -ajući (se), gl. 
im. -anje), v posipati; posuti (koga, što, se) 
svrš. (prez. pospem, pril. pr. -Qvši, prid. trp. 
posut), v. posipati 
+ PO- + v. sipati 

posisati (koga, što) svrš. (prez. -sam/-ščm, 
pril. pr. -Avši, imp. posisaj/posiši, prid. trp. 
posisan) sisanjem sve uvući [> mlijeko], 
usp. sisati // posisavati (koga, što) nesvrš. 
(prez. posisavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), 
v. posisati 
+ PO- + v. sisa, sisati 

posiviti (što) svrš. (prez. posivim, pril. pr -ivši, 
prid. rad. posivio/posivila ž) učiniti sivim, obo- 
jiti u sivo // posivjeti svrš. (prez. posivim, 


pril. pr. -€vši, prid. rad. posivio/posivjela ž) 
1. postati siv 2. žarg. doći u stanje kad što 
dodija, postati uznemiren (od dosade, gnja- 
važe itd.) 
+ PO- + v siv, siviti 

posjeći svrš. (prez. posiječem, pril. pr. -ekavši, 
imp. posijćci, prid. rad. posjekaoposjecati, 
prid. trp. posječen) 1. (koga, što) a. jez. 
knjiž. ekspr. usmrtiti sabljom u boju b. nani- 
jeti ranu oštrim predmetom c. sasjeći stablji- 
ku, oboriti stablo [> hrast] 2. (se) porezati 
se // posjecati (se, koga, što) nesvrš. (prez. 
-am,pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v posjeći; 
posjeklina ž, v. posjekotina; posjekotina ž 
posječeno mjesto na tijelu, trag predmeta koji 
siječe ili reže; porezotina, posjeklina 
$ PO- + v sjeći 

posjesti svrš. (prez. posjednčm, imp. posjedni, 
prid. rad. posjeo/posjela ž) 1. (0) sjesti jedno 
po jedno; zauzeti mjesta 2. (koga) smjestiti, 
posaditi, metnuti koga u sjedeći položaj [> 
oko stola| A posjela cura reg. stara djevoj- 

* ka, ona koja se nije udala; usidjelica // po- 
sijćlo sr etnol. sastajanje u kući kad se uz 
pjesmu i priču zajednički obavljaju neki po- 
slovi; posjed m 1. nepokretno imanje (kuća, 
zemlja i sl.) 2. ukupnost vlasništva [biti u —u 
čega imati što; doći u — čega dobiti što; uve- 
sti u — ozakoniti da nasljednik, kupac itd. ra- 
spolaže nepokretnom imovinom kao svojim 
vlasništvom]; imovina 3. pov. a. zemlja koja 
u smislu feudalno shvaćenog suvereniteta 
pripada nekoj dinastiji [austrijski —; habsbu- 
rški —] b. zemlja, teritorij itd. u stupnju ko- 
lonijalne ili slične zavisnosti prema matičnoj 
zemlji [britanski prekomorski —]; posjedati 
(0) svrš. (prez. (1. 1. mn) -amo, pril. pr: -avši, 
prid. rad. (3. 1..mn) posjedali) sjesti svi re- 
dom; posjediti (posjedjeti) svrš. (prez. -im, 
pril. pr. -ivši) malo ili neko vrijeme provesti 
u razgovoru i sl; pdsjednica ž, » posjednik; 
pdsjednički prid. koji se odnosi na posje- 
dnike; pdsjednički pri/. kao posjednik, na 
način posjednika; posjeslnik m (V -iče, N 
mn -ici) 1. onaj koji ima posjed 2. v. vlasnik; 
pćsjedništvo sr položaj posjednika, uku- 
pnost onoga što čini posjednika, društveni po- 
ložaj posjednika kao pojava; posjedovatelj 
m onaj koji posjeduje vrijednosne stvari; p6- 
sjedovati (što) nesvrš. (prez. -dujčm, pril. 
sad. -ujući, gl. im. -anje) 1. držati u posjedu, 
imati kao svoje [> kuću; — imanje] 2. retor. 
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poslati 


imati kao svojstvo ili osobinu; imati [ sli- 
karski duh]; pSsjedovni prid. koji se odnosi 
na posjedovanje [> odnosi]; posjed6vnica ž 
dio zemljišnoknjižnog uloška 
<> PO- + v. sjediti 

posjetiti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
-ivši, prid. trp. posjećen) 1. a. doći kome 
i zadržati se neko vrijeme; obići, pohoditi 
b. odlazak liječniku ili zubaru 2. pren. doći, 
nastupiti, pojaviti se (o događaju, stanju i 
sl.) 3. obići kakva mjesta [- spomenike; — 
muzeje; — (čiji) grob] // posjećenost ž (G 
-osti, f -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
posjećeno; posjećivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. posjećujem, pril. sad. posjećujući, gl. 
im. -anje), v. posjetiti; posjet m (posjeta ž) 
razg. 1. dolazak u goste 2. obilazak kakva 
mjesta ili znamenitosti 3. int. jedno učita- 
vanje sadržaja neke web-stranice [imati na 
tisuće —a]; hit A kućni — liječnički pre- 
gled bolesnika u njegovu domu; posjetilac 
m (G -ioca, V -ioče, N mn -ioci) posjetitelj; 
posjetilački prid. koji se odnosi na posjeti- 
oce; posjetitelj m onaj koji dolazi na neko 
mjesto, koji po svom interesu pohodi; posje- 
tilac, posjetnik [> izložaba; — svetog mjesta|; 
posjetiteljica ž, v. posjetitelj; posjetiteljičin 
prid. koji pripada posjetiteljici; posjetitaljka 
žrij., v. posjetitelj; posjetiteljski prid. koji se 
odnosi'na posjetitelje; posjetiteljski pri/. kao 
posjetitelj, na način posjetitelja; posjeinica ž 
1. grafički oblikovan listić za predstavljanje 
s imenom i prezimenom, brojem telefona, 
adresom i zanimanjem; vizitkarta 2. v. posje- 
tnik; posjetiteljica; posjetnički prid. koji se 
odnosi na posjetnike; posjetnički pri/. kao 
posjetnik, na način posjetnika; posjetnik m 
(V -iče, N mn -ici), v. posjetitelj 
$ prasl. i stsl. posčtiti (rus. posetit') = PO- + 


prasl. *sčtb: gost lit. svečias = grč. hćtairos . 


poskakati, v. poskočiti 

poskapati svrš. (prez. (1. 1. mn) poskapamo, 
pril. pr. -avši, prid. rad. (3. 1. mn) poskapali) 
svi pougibati; pocrkati [- od žeđi) 
+ PO- + v. skapati 

poskidati (što) svrš. (prez. poskidam, pril. pr 
-avši, prid. trp. poskidan) sve redom skinuti, 
skinuti sve, skinuti više predmeta s nečega na 
čemu je stajalo na većoj visini ili bilo obješe- 
no ili izvješeno [poskidati s police; poskidati 
zastave s jarbola ili; s pročelja] 
*> PO- + v. skinuti/skidati 


posklanjati (što) svrš. (prez. -&m, pril. pr. -&vši, 
prid. trp. posklanjan) sve redom skloniti da 
ne smeta, više predmeta staviti na svoje mje- 
sto [suđe treba — sa stola] 
$ PO- + v. sklon, sklanjati 

poskliznuti se svrš. (prez. poskliznčm se, pril. 
pr. -Uvši se, imp. posklizni se, prid. rad. 
poskliznuo se) pokliznuti se // pdskliz m 
knjiš. med., ob. u: A — kralješaka stanje koje 
nastaje oštećenjem uz pomak prema naprijed 
jednog kralješka prema drugome; poskli- 
zivati se (posklizavati se) nesvrš. (prez. 
posklizujem se, pril. sad. posklizujtići se, gl. 
im. -&anje), v. poskliznuti se 
<> PO- + v. sklizak, sklizati 

poskočiti (2) svrš. (prez. poskočim, pril. pr: 
-ivši, prid. rad. poskočio) jednom malo 
skočiti, usp. skočiti // poskakati (0) svrš. 
(prez. poskačem,pril. pr: -avši, prid. rad. po- 
skakao) skočiti svi zajedno, u isto vrijeme ili 
jedan za drugim, skočiti svi do jednoga; po- 
skakfvati (0) nesvrš. (prez. poskakujčm, pril. 
sad. poskakujući, gl. im. -anje), v. poskočiti; 
poskočica ž etnol. pjesma koja se pjeva uz 
kolo i poskakivanje; poskok! m (N mn -oci) 
mali skok uvis, ob. u nizu, u poskakivanju 
*> PO- + v. skok, skočiti 

poskok? m (V -oče, N mn -oci, G pdskčka) 
zool. 1. otrovna zmija (Vipera ammodytes) 
[ljut kao — vrlo ljut (o osobi)] 2. morska riba 
(Scomberesox saurus) iz porodice skušovki 
(Sombridae) : 
$> PO- + u. skok 

poskupiti (što) svrš. (prez. poskuipim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. poskupljen) učiniti da što 
postane skupo // poskupjeti (8) svrš. (prez. 
poskuipim, pril. pr: -&vši, prid. rad. poskupio/ 
puskupjela ž) postati skup, postati skuplji, 
opr. pojeftiniti; poskupljćnjle sr podizanje 
cijena, povišenje cijene [došlo je do —a; ve- 
liko/malo —e], poskupljivati (0, što) nesvrš. 
(prez. poskupljujem, pril. sad. poskupljujući, 
gl. im. -anje), v. poskupjeti, poskupiti 
< PO- + u. skiip 

poskura ž, u prosfora 

poslastica ž 1. ukusno jelo koje se odlikuje 
iznimnošću po kvaliteti i načinu priređivanja; 
specijalitet 2. pren. ono u čemu se osobito 
uživa; poseban užitak 
<> PO- + v. slast 

poslati (koga, što) svrš. (prez. pošaljem, pril. 
pr. -Avši, imp. pošalji, prid. trp. poslan) 


poslavćniti 
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1. a. upraviti što na čiju adresu [> pismo] 
b. žarg. opsovati [> u rodno mjesto] c. dodi- 
jeliti, namijeniti, kazniti (o Bogu, providno- 
sti i sl.) [Bog nam je napokon poslao kišu] 
2. učiniti da tko ode na neko mjesto s nekim 
zadatkom ili razlogom // pdslanicja ž 1. pov, 
pismo, poruka s općim sadržajem (ob. pisac 
pisma ili autor većem broju ljudi) 2. a. arh. 
službena poruka vladara narodu ili zakono- 
davnom tijelu b. poruka crkvenog poglavara 
svećenstvu i pastvi 3. apostolsko pismo u 
Novom zavjetu 4. vw poslanik; poslanički 
prid. 1. koji se odnosi na poslanike 2. koji se 
odnosi na poslanice [- stil stil kojim se pišu 
poslanice]; poslanički pril. kao poslanik, na 
način poslanika; poslanik m (V -iče, N mn 
-ici) 1. zastupnik političke stranke ili izborne 
jedinice u skupštini (parlamentu), društveno- 
političke jedinice (općine, države); zastupnik 
2. osoba koja u drugoj državi predstavlja i 
zastupa svoju zemlju; poslanstvo sr (G mn 
poslanstava/-a) 1. poslanje, misija 2. a. niže 
predstavništvo jedne države u drugoj b. me- 
ton. zgrada u kojoj je predstavništvo 3. skup 
ljudi poslan s kakvim zadatkom; poslanje sr 
retor. određenost, poziv koji se osjeća u neče- 
mu značajnom; misija, povijesna zadaća [> 
velikog čovjeka] A\ Božje — sretan rasplet, 
događaj i sl. koji kao da je djelo Božje ili prst 
Božji; pošiljalac m (G -aoca, V -aoče, N 
mn -aoci) osoba koja šalje pošiljku (pismo, 
paket, poruku i sl.); pošiljatelj; pošiljatelj m 
konstr, v. pošiljalac; pošiljateljica ž, + po- 
šiljalac; pošiljati (koga, što) nesvrš. (prez. 
pošiljem, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), v. po- 
slati; pošiljka ž (D L -ljci, G mn -iljaka/-1/-a) 
pismo, paket ili novac koji se šalje poštom 
<> PO- + v. slati 

poslavćniti svrš. (prez. poslavčnim, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. poslavčnjen) 1. (koga, što) 
učiniti koga Slavenom 2. (se) postati Slaven 
// poslavenjivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
poslavčnjujem, pril. sad. poslavčnjujući, gl. 
im. -&anje),  poslaveniti 

poslenik, v. posao 

POSLIJE- prvi dio složenih pridjeva koji se 
odnosi na nešto što se dogodilo poslije onoga 
što znači drugi dio složenice [poslijeratni] 
*> v. poslije 

pdslije (I) prij. (koga, čega) 1. po svršetku 
čega, odmah za kim ili čim u vremenskom 
smislu [> mene; — kiše]; nakon, iza 2. pren. 


označuje ono što je nakon čega u prostoru, 
redoslijedu po važnosti i sl., pod njim, do nje- 
ga (odmah) [- šefa on je prvi po redoslijedu); 
nakon, iza // pdslije (II) pril. (0) u nekom 
vremenu u budućnosti u odnosu na nešto pri- 
je [to se dogodilo —; to je odlučeno —; ljudi 
nešto žele a — se kaju]; kasnije; poslije (III) 
vezn. (s riječi nego u vremenskom značenju) 
[> nego su izmijenili mišljenja); nakon što, 
pošto! 
$ prasl. i stsl. poslč (rus. posle, stčeš. poslć) 

poslijćlog m gram. nepromjenljiva vrsta riječi 
koja stoji iza imenskih riječi i izražava ra- 
zne odnose; postpozicija (tomu unatoč, toga 
radi), usp. prijedlog 
*> v. poslije + v. ležati 

poslijepćdne sr (G -eva) popodne [cijelo —] 
// poslijepćdnevni prid. koji se odnosi na 
poslijepodne; popodnevni [> program] 
+ POSLIJE- + » podne 

poslijeratni prid. koji pripada, koji se odnosi na 
vrijeme poslije rata, opr: prijeratni 
+ POSLIJE- + v. rat, ratni 

poslikati svrš. (prez. -am, pril. pr. -&vši, prid. 
trp. poslikan) naslikati sve [- razred] 
+ PO- + v. slika, slikati 

poslodavac m (G -vca, V poslodavče, N mn 
-vci, G poslodavaca) onaj koji daje posao, 
zapošljava, koji uzima pod najam radnu sna- 
gu // poslodavački prid. koji se odnosi na 
poslodavce; poslodavački pril. kao posloda- 
vac, na način poslodavaca; poslodavka ž (D 
L -i, G mn -a/-1), v poslodavac 
$ v. posao + v. dati 

posloprimac m (G -mca, V pdsloprimče, N mn 
-mci, G posloprimaca) konstr: osoba koja do- 
biva posao, koja se zapošljava; radnik, služ- 
benik // posloprimački prid. koji se odnosi 
na posloprimce; posloprimački pril. kao po- 
sloprimac, na način posloprimaca 
*> v. posao + v. primiti 

poslovati, v posao 

poslovica ž sažeta, gramatički dovršena izre- 
ka, kao izraz životnog iskustva ili mudrosti 
// poslovičlan prid. (odr: -čni) o kojem bi se 
moglo govoriti u poslovicama (zbog izuze- 
tnih dobrih ili loših osobina) [-na lijenost); 
poslovično pril. kao da je u poslovici, vri- 
jedno da uđe u poslovicu [> dobar čovjek; — 
kasne] 
<> PO- + v. slovo 

poslovodstvo sr(G mn -tava/-a)radnotijelo koje 
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kao dio uprave vodi poslove // poslovođa m 
(N mn -e) onaj koji upravlja ili vodi tehnič- 
ke poslove u poduzeću; poslovotkinja ž, v 
poslovođa 
*> v. posao + v. voditi 

posložiti (što) svrš. (prez. posložim, pril. pr 
ivši, prid. trp. posložen) 1. (što) razg. slo- 
žiti što po redu i smislu, staviti sve na svoje 
mjesto, dovesti u red [> knjige; — povrće u 
izlogu); poredati, sortirati, srediti (što), ra- 
zvrstati 2. (se) žarg. a. uskladiti [neki čim- 
benici su se posložili] b. shvatiti [posložio je 
određene stvari u svojoj glavi] // poslagati 
svrš. (prez. poslažem, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
poslagan) sve složiti u nit [— cigle; — knjige] 
<> PO- + v. složiti 

poslugla ž (D L -uzi) 1. najmljene osobe koje u 
kući, hotelu, ustanovi i sl. obavljaju jednosta- 
vnije poslove (čišćenje, pranje, posluživanje) 
2. pružanje ugostiteljske usluge [-a brza i 
točna);  podvorba, posluživanje 3. vojn. 
ljudstvo potrebno za održavanje i upotrebu 
oruđa, uređaja i sprava [-a topa; —a radara] 
// poslužavnik m (N mn -ici) pladanj s ko- 
jega se izravno gosti poslužuju jelom i pić- 
em (ob. na primanjima na kojima se stoji); 
poslužćnje sr 1. ono što se na poslužavni- 
ku iznese pred gosta odmah nakon što dođe 
u kuću (osvježenje ili kava) 2. pojedini dio 
većega obroka (ručka ili večere) ili gozbe 
koji se posluži gostima (predjelo, glavno 
jelo, prvo jelo, drugo jelo); poslužilac m (G 
-ioca, V -ioče, N mn -ioci) onaj koji poslu- 
žuje, koji što dodaje [> stroja]; poslužitelj 
m podvornik; poslužiteljica ž, v. poslužitelj; 
poslužiteljski prid. koji seodnosina posluži- 
telje; poslužiteljski pril. kao poslužitelj, na 
način poslužitelja; poslužiteljstvo sr služba 
poslužitelja; poslužiti svrš. (prez. posližim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. poslužen) 1. (što) po- 
nuditi ili donijeti jelo i sl. pred koga [ ko- 
lače] 2. (koga čime) ponuditi jelom koga [> 
voćem] 3. (čemu) biti koristan za što [Zopata 
može za svašta —] 4. (se) uzeti ponuđeno jelo 
ili piće; posluživati (koga) nesvrš. (prez. 
poslužujem,pril. sad. poslužujući, gl. im. -anje) 
1. v poslužiti (2) 2. pomagati u kući, kod po- 
dvorbe oko stola i sl.; dvoriti, servirati, služiti 
<> PO- + v. sluga, služiti 

poslah m (N mn -usi) poslušnost A —! arh. tra- 
ženje da se obrati pažnja i čuje ono što će se 
reći; pozor! pažnja!, slušajte!; slušaj ovamo!; 


uskraćivanje građanskog —a pol. neizvrša- 
vanje zakonskih propisa kao sredstvo borbe 
za prava, samostalnost i sl. // posliihnuti 
(koga, što) svrš. (prez. poslihnčm, pril. pr 
-uvši, imp. posluhni, prid. rad. poslihnuo) 
1. malo poslušati, obratiti pozornost na ono 
što se kaže 2. malo poslušati ono što se sla- 
bo čuje; osluhnuti [> povjetarac); poslušan 
prid. (odr: -šni) koji sluša tuđe naredbe, koji 
se ne opire; pokoran; poslušati (koga, što) 
svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. rad. 
poslušao) 1. (što) a. zakratko registrirati osje- 
tilom sluha [> zvukove] b. ležerno slušati [— 
simfoniju) 2. (koga) postupiti po naredbi ili 
po savjetu [- savjet] 3. (koga) učiniti komu 
sitnu uslugu koju obično čini mlađi starijemu 
ili dijete roditeljima [Dođi da me nešto poslu- 
šaš. Idi kupi mlijeko i kruh.]; postušnica ž, 
v. poslušnik; poslušnički prid. koji se odnosi 
na poslušnike; poslišnički pri/. kao poslu- 
šnik, na način poslušnika; poslušnik m (V 
-iče, N mn -ici) 1. pejor. onaj koji je poslu- 
šan, koji sluša bez pogovora 2. crkv. onaj koji 
se u crkvenom redu zavjetovao na posluh; 
posliišništvo sr položaj ili ponašanje poslu- 
šnika; pdslušno pri/. slušajući bez opiranja; 
poslušnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onog koji je poslušan 
** PO- +v. sluh 

posljednjii prid. 1. koji se nalazi ili slijedi na 
kraju čega, za kojim ne slijedi ništa; zadnji 
2. koji je jedini ostao, koji je preostao 3. koji 
prethodi sadašnjemu, koji je upravo spome- 
nut, koji se događa neposredno prije sadaš- 
njega; potonji [ovaj —i] 4. koji se upravo po- 
javio; najnoviji [-i modni krik] 5. konačni, 
zaključni, definitivni [-/ sud; —a instanca] 
6. razg. najbeznačajniji, najgori, najlošiji.[-—/ 
ološ] A —a pomast kat. sakrament, pomaza- 
nje teških bolesnika posvećenim uljem; bole- 
sničko pomazanje; —a večera rel. Kristova 
posljednja večera s učenicima večer prije 
raspeća, održana prema svim pravilima obre- 
dne pashalne večere; —i Mohikanac onaj 
koji je još jedini preostao [-i Mohikanac koji 
još lovi potočne rakove] // posljedak m (G 
posljetka, N mn posljeci) knjiš. ono što je do- 
biveno kao posljedica rada, nastojanja i sl.; 
rezultat; posljedicla ž ono što nužno slijedi, 
nastaje, (pro)izlazi iz uzroka; konzekvenci- 
ja [snositi e]; pdsljedičnji prid. 1. koji se 


posmaknuti se 
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javlja kao posljedica čega 2. kojim se izriče 
posljedica [-a rečenica] 
<> PO- + v. slijed, slijediti 

posmaknuti se (0) svrš. (prez. posmaknčm 
se, pril. pr. -uvši se, prid. rad. posmaknuo 
se/posmaknula se ž) omaknuti se, izmaći 
se [posmakla se noga (o onome što stoji na 
čemu ili o onome što nosi, drži, na kojemu 

* što počiva kao teret)] // posmak m, ob. u: 
A na — tako da se posmiče u zn. da se sta- 
vlja u pokret na jednoj crti, traverzi i sl., a 
ne u osi [vrata na —, žarg. posmična vrata za 
razliku od vrata koja su uglavljena i koja se 
ne »miču« nego otvaraju]; posmicati (koga, 
što) svrš. (prez. posmičem, pril. pr. -Avši, prid. 
rad. posmicao) sve redom smaknuti, poski- 
dati glave, osuditi na smrt [Posmica ih, srca 
ne iskali, što bez straha svi su pred njim pali); 
posmičlan prid. (odr: -čni) koji je na posmak 
[na vrata]; posmik m (N -ici) 1.fiz. protu- 
smjerno gibanje dijelova tijela pod utjecajem 
para sila 2. tehn. pomicanje dviju paralelnih 
površina jedne prema drugoj 
$& PO- + v. smaknuti 

posmotriti (koga, što) svrš. (prez. posmotrim, 
pril. pr. -ivši, prid. rad. posmotrio) pogledati 
koga tako da se uoče neka, ob. vanjska svoj- 
stva, baciti pogled na koga ili što s takvom 
namjerom, pokušati na brzinu uočiti glavne 
osobine koga ili čega kratkim promatranjem 
$ PO- + v. smotriti 

posmrtnji prid. 1. koji se odnosi na vrijeme 
poslije smrti 2. koji je obavljen poslije čije 
smrti A —a maska otisak s lica umrlog; —i 
govor, — o slovo govor pokojniku nad otvo- 
renim grobom; —i marš glazbena skladba 
koja se ob. svira na pogrebu; -i ostaci tijelo 
umrloga, pepeo umrloga // posmrčad ž zb. 
(I -i), v posmrče; posmrče sr (G -ta, zb. -ad) 
dijete rođeno nakon očeve smrti; posmrtnica 
ž posmrtni marš, v. posmrtni A; posmrtnina 
Ž1. knjiš. rij. neol. ono što pokojnik ostavlja; 
nasljedstvo 2. novčana pomoć koja se daje 
obitelji umrloga 
& PO- +v. smrt 

posno, v. post 

posoblje sr tkanine i drugi materijali za opre- 
mu sobe (zastori, tepisi, rolete, prostirke) 
// posobni prid. koji se odnosi na posoblje 
[> predmeti] 
& PO- + v. soba 


posoliti (koga, što) svrš. (prez. posolim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. posoljen) zasipati količinom 
soli, usp. soliti 
$ PO- + v sol!, soliti 

pospati svrš. (prez. (1. 1. mn) pospimo, pril. pr 
-Avši, prid. rad. (3. l. mn) pospali) zaspati svi 
redom // pospavati svrš. (prez. (1. 1. mn) 
pospavamo, pril. pr. -&avši, prid. rad. (3. 1. 
mn) pospavali), v. pospati; pospan prid. (odr 
-i) 1. a. kome se spava, koji je sanjiv, dre- 
mljiv b. koji uspavljuje [-o vrijeme]; uspa- 
vljujući 2. pren. koji je bez inicijative, koji 
ne daje pobude; spor, neživotan; pospanac 
m (G -nca, V -nče, N mn -nci, G pospanaca) 
osoba koja voli mnogo spavati; pospančev 
prid. koji pripada pospancu; pospanka ž (D 
L -i, G mn -4/-i), v. pospanac; pospanko m 
hip. fam. pospanac, spavalo; pospano. pril. 
na pospan način, sanjivo; pospanost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje ili osobina onoga 
koji je pospan 
$ PO- + v. spavati, spati 

pospješiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pospješen) ubrzati neki proces; po- 
taknuti // pospješivati (što) nesvrš. (prez. 
pospješujem, pril. sad. pospjčšujući, gl. im. 
-&nje), v pospješiti; pospješnica ž, v požur- 
nica 
$ PO- + v. spješiti 

posprdan prid. (odr. -dni) koji je podrugljiv, po- 
rugljiv // pospidljivost ž(G -osti, I -osti/-ošću) 
razg., v. posprdnost; posprdno pril. sprdajući 
se, sa sprdnjom; posprdndst ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina ili postupak, način razgovora i sl. 
onoga koji je posprdan ili onoga što je pospr- 
dno; posprdljivost 
> PO- + v, sprdati se 

pospremati (što) nesvrš. (prez. pospremam, 
pril. sad: -ajuići, gl. im. -anje) dovoditi u red 
stan, kuću i sl. gdje se više predmeta vraća 
ili stavlja i postavlja na svoje mjesto // po- 
spremanje sr 1.(gl. im.), v. pospremati 
2. publ. razg. sređivanje odnosa u društvu, 
u organizaciji, poduzeću, polaganje računa, 
prestrukturiranje, ulaženje u novi odnos sna- 
ga [tu će biti veliko —]; pospremiti (što) svrš. 
(prez. pospremim, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
pospremljen), v pospremati 
& PO- + ». spremiti, spremati 

posrakapa m (N m -e) ekspr. podr. razg. vulg. 
onaj koji se osramotio nekim postupkom, 
onaj koji se blamirao, onaj koji se posrao (u 
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smislu lošeg ili nečasnog postupka), onaj koji 
više ne vrijedi, onaj koji je potrošen kao ljud- 
ska vrijednost 
<> v. posrati + v. kapa? 

posramijti svrš. (prez. posramim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. posramljen) 1. (koga, što) učiniti da 
se tko počne sramiti 2. (se) biti obuzet sra- 
mom 3. (se pred kim/čim) izdržati usporedbu 
s kim/čim uzornim, priznatim, kvalitetnim ili 
općenito poznatim kao valjanim [ovo se ne bi 
—lo bakinih kolača] // posramljeno pril. na 
posramljen način; posramljenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je posra- 
mljen; posramljivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. posramljujčm, pril. sad. posramljujiići, 
gl. im. -anje), v. posramiti 
$ PO- + v. sram, sramiti se 

posrati svrš. (prez. poserčm, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. posran) vulg. 1. (koga, što) onečistiti 
izmetom, opoganiti 2. pejor: žarg. izvrijeđ- 
ati, poniziti 3. (se) a. izvršiti nuždu b. pren. 
žarg. pokazati se u lošem svjetlu; zakazati, 
osramotiti se // posran prid. (odr -i) vulg. 
1. koji je onečišćen izmetom, prljav od izme- 
ta [-e gaće] 2. pren. koji je vrlo loš, nikakav 
(2) [> dan]; posranac m (G -nca, V -nče, 
N mn -nci, G posranaca) fam. vulg. 1. onaj 
koji se posrao 2. pejor:. a. nesposobnjaković 
b. mlakonja; pesrdnčev prid. koji pripada 
posrancu; posranka ž (D L -i, G mn -a/-i), 
v. posranac; posrano pril. na posran način 
[držati se —] 
<> PO- + v. srati 

posrebriti (što) svrš. (prez. posrebrim, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. posrebren) dati podlozi sloj 
srebra // posrebrivati (što) nesvrš. (prez. 
posrčbrujem, pril. sad. posrčbrujući, gl. im. 
-anje), v. posrebriti 
<> PO- + v. srebro 

posrećiti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši se, 
prid. rad. posrećio se) imati sreće, poći za ru- 
kom, uspjeti // posrećivati se nesvrš. (prez. 
posrčćujem se, pril. sad. posrčćujući se, gl. 
im. -anje), v posrećiti se 
<> PO- + v. sreća ć 

posred (čega) prij. s riječju ili izrazom na koji 
se odnosi označava: 1. samu sredinu mjesta 
znači [> lica] 2. samu sredinu između poče- 
tka i svršetka onoga što riječ u genitivu znači 
[> dana] // posrijedi pril.,ob. u: A štoje -? 


o čemu se radi? (vidjet ćemo) o čemu se radi; 
to je — o tome se radi 
$ PO- + v. sredina, sred 


posredjan prid. (od: -dni) 1. koji ne djeluje 


izravno, nego posredstvom čega; neizravan, 
indirektan [-no glasanje] 2. koji nije jasan, 
koji nije otvoren [doći do informacije na 
—an način] 3. koji nije u direktnom srodstvu 
// posrednica ž, v posrednik; posrednič- 
ki prid. koji se odnosi na posrednike; 
posrednički pril. kao posrednik, na način 
posrednika; posrednik m (V -iče, N mn -ici) 
1. onaj koji pomaže da dođe do pogodbe, do 
sporazuma, da se što uspješno obavi 2. onaj 
koji pomaže da dođe do izmirenja 3. onaj koji 
prodaje robu i posluje na putu od proizvođača 
ili prvog prodavača do kupca; posredovatelj, 
menadžer; posredništvo sr organizirano 
djelovanje posrednika, ukupnost radnji po- 
sredovanja [razvijeno —]; posredno pril. na 
posredan način; indirektno, iz druge ruke; 
posrednost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je posredno; posredovatelj m po- 
srednik; posredovatešljica ž,v. posredovatelj; 
posredovateljičin prid. koji pripada posre- 
dovateljici; posredovati (0, u čemu) nesvrš. 
(prez. posredujem, pril. sad. posredujući, gl. 
im. -Anje) biti posrednik, baviti se posrednič- 
kim poslom, posredovanjem; posredstvo sr 
posredovanje 

*> PO- + v. sredina 


posrkati (što) svrš. (prez. posičem, pril. pr: -avši, 


prid. rad. postkao, prid. trp. posikan) srkanjem 
pojesti/popiti što do kraja [> juhu; — čorbul, 
usp. srkati 
<*& PO- + v. srkati 

posrnuti (0) svrš. (prez. posrnčm, pril. pr: -Gvši, 
imp. postni, prid. rad. postnuo) 1. v. posrtaj 
2. pren. klonuti duhom, unazaditi se, za tre- 
nutak zastati u napredovanju 3. pren. propa- 
sti, iskvariti se [moralno —] // posrniće sr 
trenutak kad je tko posrnuo; ob. moralni pad; 
posrtaj m jednokratno zanošenje tijela kad 
se spotakne, pogrešno nagazi, izgubi snaga 
ili ravnoteža i sl.; posrtaljka ž (D L -i, G mn 
-a/-1) pom. čelična šipka koja stoji okomito 
na kosnik; posrtati (0) nesvrš. (prez. -rćčm, 
pril. sad. -rćući, gl. im. -anje), v. posrnuti 
<> PO- + v. srnuti 

post m (G pčsta, N mn postovi) 1. rel. uzdrža- 
vanje vjernika od hrane kao izraz pokore, ka- 
janja i priprave za blagdan 2. meton. vrijeme 


post 
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kad se posti 3. a. razg. pretjerano uzdržava- 
nje od hrane b. žarg. uzdržavanje od tjelesnih 
užitaka // pčsnik m (V -iče, N mn -ici) onaj 
koji posti; posno pril. na postan način; prire- 
diti tako da bude posno, opr. masno; posnost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
posno; postač m (G postača) onaj koji poš- 
tuje post kao vjersku dužnost (ob. u islamu); 
postačica ž, v. postač; postan prid. (odr 
posni) 1. koji ne sadržava masnoće [posna 
zemlja), opr. mastan 2. pren. koji je kao u po- 
stu; gladan, prazan, oskudan [posna godina]; 
postilac m (G postioca, V -ioče) onaj koji 
posti; postiti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-tčći, gl. im. pošćenje) ne jesti, uzdržavati se 
od jela 
$ pr. (nadimačka): Postek (Sesvete), P6stić 
(Turopolje, Rijeka) 
*> prasl. i stsl. postb (rus. post, polj. post) 
stvnjem. fasto 

post m (N mn -ovi) 1. kolac, stup, motka 
2. sport u košarci, visok igrač koji u napadu 
stoji na liniji bacanja i ob. pivotira 3. int. čla- 
nak (2b), 
<$ engl. — lat. positus: smješten <— ponere: 
smjestiti 

POST- kao prvi dio riječi znači iza, straga; po-, 
poslije-, za- [postdatirati] 
< lat. pos-; post (prij.) 

postaja ž 1. mjesto gdje se kraće zadržavaju 
prijevozna sredstva da iskrcaju ili prime pu- 
tnike; stanica, stajalište [željeznička —; auto- 
busna —] 2. zgrada u kojoj se stalno obavljaju 
određeni javni poslovi; stanica [policijska —] 
3. rel. mjesto na kojem zastaje procesija sim- 
bolizirajući Isusovu patnju // postajajti! (0) 
svrš. (prez. postojim, pril. pr: -Avši, prid. rad. 
postajao) 1. neko vrijeme se zadržati na ne- 
kom mjestu 2. neko vrijeme stajati, počekati 
u stojećem stavu [nije bilo mjesta za sjede- 
nje pa smo —li (na nogama)]; postajni prid. 
koji pripada postaji; postati! (A) svrš. (prez. 
postančm, pril. pr. -&vši, prid. rad. postao) 
malo stati, zastati, usp. postaja (1) 
< PO- + v. stati 

postament (postamenat) m (G mn -nata) po- 
dnožje kipa ili stupa; postolje 
<* njem. Postament <— lat. postamentum 

postarati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. postaran) 1. (koga, što) učiniti starim 
2. (se) postati star // postarati se svrš. (prez. 
-am se, pril. pr. -Avši se, prid. rad. postarao 


se) (za koga, za što, o kome, o čemu) pobri- 
nuti se; pdstariji prid. već starije dobi, koji je 
u godinama, koji ide prema starosti 
<> PO- + v. star 

postajti? (što) svrš. (prez. postanem, pril. pr 
-Avši, imp. postani, prid. rad. postao, gl. 
im. postanje) 1. početi što biti [-ti predsje- 
dnik, -t će slavna] 2. nastati, stvoriti se [i 
—de tama] 3. promijeniti se u koga: ili što 
[od dječaka je -o čovjek] // postajati? (što) 
nesvrš. (prez. -jem, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-ajanje), u postati; postanjak m (G -anka, N 
mn -anci) 1. pojava, pojavljivanje, nastanak 
čega 2. prvi trenutak u razvoju čega; postanje 
A Knjiga —ka prva od biblijskih knjiga, koja 
govori o postanku svijeta; postanje sr 1. (gl. 
im.), v. postati? 2. postanak 
$ PO- +v. stati 

postavangarda ž umj. razdoblje koje slijedi 
nakon avangarde; u svim umjetnostima odli- 
kuje se pomirenošću s dotadašnjim i reinter- 
pretacijom tradicije 
+ POST- + v. avangarda 

postaviti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. postavljen) 1. a. (što) staviti da stoji i 
ne pada b. (koga) dovesti na mjesto u službi, 
dati mu postavljenje 2. (se) a. zauzeti stav 
b. pren. zauzeti određen odnos prema drugim 
ljudima, pojavama ili stvarima // postav m 
1. izbor izložaka iz fundusa muzeja, galerije 
i sl. [stalni —] 2. pov. arh. položaj vojske u 
pozicionom ratovanju (nastambe, zemunice, 
rovovi itd.); postava ž 1. raspored uloga u 
izvedbi scenskog djela 2. sport momčad koja 
trenutno igra na terenu [prva (druga, treća) 
—) postavka ž(D L -vci, G mn -avaka/-i/-a) 
1. tvrdnja koja se javno iznosi kao stav 2. os- 
novno pravilo, načelo 3.zast. postava, v; 
postavljač m (G postavljača) onaj koji po- 
stavlja [> čunjeva]; postavljački prid. koji 
se odnosi na postavljače; postavljati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. postaviti; postavljenje sr čin 
kojim se tko postavlja u službu [dobiti —]; 
postavnica ž uređaj ili postrojenje za upra- 
vljanje skretnicama i signalima 
$ PO- +v. stav, staviti 

postcedentan prid. (odr. -tni) koji slijedi nakon 
čega, koji se dogodio neposredno nakon ono- 
ga o čemu je riječ, opr. antecedentan 
+ POST- + lat. cedere: ići, nositi 

postdatirati (što) dv. (prez. postdatiram, pril. 
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sad. -ajlići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) na 
ispravi ili pismu (u)pisati kasniji datum, 
opr: antedatirati 
<> POST- + njem. datieren: upisati datum 
postdebit m (N mn postdebiti) otprema tisko- 
vina (printed matter, Drucksache, tiskanica, 
štampane stvari) poštom uz sniženu tarifu 
$ njem. Postdebit = Post: pošta + lat. debi- 
tum: dug 
postdentalan prid. (odr: -lni) fon. koji se tvori 
iza zuba; izazubni, zazubni 
*> POST- + u. dentalan 
postdiplomand, » postdiplomski 


postdipl&mski prid. koji se odnosi na vrijeme - 


nakon stjecanja fakultetske diplome; poslije- 
diplomski [— ispit] A — studij term. specijali- 
stički studij koji slijedi nakon stjecanja diplo- 
me, ob. u trajanju od dvije godine; njegovim 
uspješnim završetkom (nakon obrane magistar- 
ske radnje) dobiva se titula magistra // postdi- 
pićmac mn (G -mca, V -mče,N mn -mci) žarg. 
onaj koji studira na poslijediplomskom studi- 
ju; postdiplomand; postdiplomand zn (G mn 
-nada), v. postdiplomac 
+ POST- + v. diploma, diplomski 

postećija ž reg. učinjena koža bravčeta, s koje 
nije ostrižena vuna; služi kao serdžada 
*> tur. posteki <— perz. piisteki < pist: ovčja 
koža 

posteljla ž krevet, ležaj za odmor i spavanje 
[raspremiti —u] // posteljar m pejor. onaj 
koji iznajmljuje postelje, onaj koji zarađuje 
iznajmljujući turistima i putnicima krevete; 
pdsteljarka ž(D L -i, G mn -&/-1), v. posteljar; 
pdsteljica ž 1. dem. od postelja 2. anat., v. 
placenta (1); posteljina ž platnena oprema 
za krevet, posteljno rublje (plahte, jastuci, 
jastučnice i navlake); pdstčljnji prid. koji 
pripada postelji, krevetu, koji se odnosi na 
postelju [-o rublje); postčljnik m (V -iče, N 
mn -ici) pov. službenik na srednjovjekovnom 
dvoru; kamerarij 
> prasl. *postelje, *postelja (rus. poste, češ. 
postel) = PO- + *stelti: prostirati (rus. stlat?) 

postepen prid. (odr. -i) razg. 1. postupan, v. 
2. kojije polagan, umjerenobrz // postepeno 
pril. postupno, v; postepenčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću), v postupnost 
+ PO- + v. stepen 

poster m plakat ili kopija većih dimenzija, ob. 
s likovnim motivom trajnije vrijednosti na- 
mijenjen ukrašavanju prostorija, propagandi 


i reklami // posterizifranje sr 1. (gl. im.), v 
posterizirati 2. inform. postupak u računalnoj 
grafici kojim se povećava prostor prijelaza 
između dviju boja čime se umanjuje oštrina 
prijelaza jedne boje u drugu; posterizirati 
dy. (prez. posteriziram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) inform. umanjivati oš- 
trinu prijelaza između boja 
*> engl. poster 

poste restanie (izg. post restant) m pismo ili 
pošiljka što ih adresat preuzima na pošti 
<> fi: = poste: v. pošta + restante: koja ostaje 

pdsteriorlan prid. (odr. -rni) 1. koji se dogo- 
dio poslije čega drugoga; kasniji 2. koji je 
na redu, koji slijedi, odmah za kim ili čim; 
naredni, idući, sljedeći 3. koji se nalazi stra- 
ga; zadnji, stražnji A —na vjerojatnost term. 
statistička, empirijska vjerojatnost, granična 
vrijednost relativne frekvencije slučajnog 
događaja, koji nastupa po zakonu velikih 
brojeva // posterioritčt m (G posterioritćta) 
sociol. stanje i položaj onoga koji je podčinjen, 
pokoren; posterićrnost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je posteriorno, što dola- 
zi nakon čega, kašnjenje, zaostajanje 
*> lat. posterior <— posterus: (koji stiže) po- 
slije 

postfah m (N mn -ovi) reg. poštanski pretinac, 
poštanski fah u samoj pošti za adresate s 
brojnim svakodnevnim pošiljkama 
$ njem. Postfach 

postfeminizam m (G -zma) razdoblje u razvoju 
pokreta za ženska prava (feminističkom po- 
kretu) pošto je u mnogim segmentima društ- 
va izborena ravnopravnost muškaraca i žena 
(ob. se na Zapadu smatra od 1970-ih) 
+ POST- + v. femina, feminizam 

post festum (izg. post fčstum)pril. pošto se već 
dogodilo, prekasno 
<> lat. 

posthuman prid., v. postuman 

posticip4cija ž zaostatak u plaćanju, plaćanje 
unatrag 
< tal. posticipazione = posticipare: odgoditi 

posticipando pril. glazb. oznaka na partituri u 
zn. poslije čega, obično poslije kraja, nakon 
što je završeno; naknadno, unatrag 
*> tal. posticipando 

postići (postignuti) (što) svrš. (prez. postignčm, 
pril. pr. postigavši, imp. postigni, prid. rad. 
postigao) 1. doći do čega uz trud, dobiti ono 
za čim se težilo [- uspjeh] 2. steći kakav stu- 


postidjeti 


164 


panj razvoja, veličine, brzine i sl. [> veliku 
brzinu] // postigniiće sr ono što je posti- 
gnuto; uspjeh, dostignuće; postizati nesvrš. 
(prez. -ižem, pril. sad. -ižući, gl. im. -&anje), 
v. postići 
$ PO- + v. stignuti (stići) 

postidjeti svrš. (prez. postidim, pril. pr. -€vši, 
prid. trp. postiđen) 1. (koga) učiniti da se 
tko počne stidjeti 2. (se) biti obuzet sti- 
dom, usp. posramiti // postiđivati (koga, 
se) nesvrš. (prez. postiđujem, pril. sad. 
postiđujući, gl. im. -&anje), vw  postidjeti; 
postiđenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je postiđen 
& PO- + v. stid 

postijčr m (G postijćra) reg. poštar, v. 
> tal. postiere 

postila ž(G mn postila) 1. kat. zbirka nedjeljnih 
i blagdanskih ulomaka poslanica i evanđelja 
2. rij. komentari na rubu stranice u knjizi po- 
slije pročitanoga; bilješke, opaske 
*> lat. post illa (verba): poslije ovih riječi 

postimpresionizam m (G -zma) lik. faza u ra- 
zvoju slikarstva poslije francuskog impresio- 
nizma; neoimpresionizam 
*> POST- + v. impresionizam 

postindustrijskli prid., ob. u: A -o društvo 
term. ekonomski razvijeno društvo u kojem 
opada važnost industrije, a širi se uslužni se- 
ktor, smanjuje broj radnika, a raste broj struč- 
njaka, intenzivno koristi visoka informatička 
tehnologija ' 
*> POST- + v. industrija, industrijski 

postinfarktni prid. med. koji slijedi poslije in- 
farkta, poslijeinfarktni [-- oporavak] 
<> POST- + v. infarkt 

Postira sr mn naselje na otoku Braču, 1287 
stan. // Postiranin m (Postiranka 2) (N mn 
Pdstirani) stanovnik Postira; pdstirski prid. 
koji se odnosi na Postira i Postirane 

postirati dv (prez. postiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) staviti/stavl jati što 
da ne pada; postavljati, namještati, namjestiti 
$ njem. postieren <— fi: poster 

postklasičnji prid. koji se zbiva poslije razdoblja 
u nekoj oblasti nazvanog klasično, klasika i sl. 
A —a ekonomija term. neoklasična ekonomi- 
ka, pravac ekonomske teorije koja oživljava 
interes za mikroekonomiju (za probleme opti- 
mizacije, individualnog ponašanja i sl.) 
<* POST- + v. klasičan 

postkomunizam m (G -zma) sociol. publ. pol. 


stanje društva poč. 1990-ih nakon raspada 
projekta komunizma i propasti komunistič- 
kih režima u zemljama Srednje, Istočne 
i Jugoistočne Europe i bivšeg SSSR-a 
// postkomunistički prid. koji se odnosi na 
postkomunizam; postkomunistički pril. kao 
u postkomunizmu, na način postkomunizma 
<> POST- + v. komunizam 

postludij m glazb. 1. kraća instrumentalna 
kompozicija koja se izvodi nakon većeg djela 
(ob. u orguljaškoj praksi kompozicija kojom 
završava bogoslužje) 2. kraći instrumentalni 
odlomak na završetku kompozici je 
*> srlat. postludium = POST- + lat. ludus: 
igra 

postmen m sport u rukometu igrač u napadu 
koji izvršava dio zadataka vanjskog i kruž- 
nog napadača, ob. leđima okrenut vratima, 
nao.8m 
* engl. postman 

pšstmenopauza ž fiziol. životno razdoblje žene 
nakon menopauze; lučenje estrogena se po- 
stupno smanjuje, događaju se razne promjene 
(fizičke, psihičke) 
*> POST- + ». menopauza 

post meridiem (izg. post meridiem) oznaka za 
vrijeme; poslije podne (12-24 h), krat. p. m., 
opr. ante meridiem 
< lat. 

postmodernizam m (GP -zma) 1. duhovni 
i umjetnički pravac s kraja 20. st.; otpor 
ustanovljenim autoritetima avangarde i mo- 
dernizma, otklon od njih; eklektičko koriš- 
tenje i citiranje ranijih umjetničkih pravaca 
2. fil. pravac koji objašnjava prilike i stanje 
u kojima nestaju ideje prosvjetiteljstva, ide- 
alizma i marksizma koji su nastojali dati 
jedinstveno tumačenje stvarnosti i provesti 
opću emancipaciju čovjeka (J-F. Lyotard) 
// postmoderna _ž, v. postmodernizam; 
postmodernist m onaj koji stvara u duhu 
postmoderne 
*> POST- + v. moda, modernizam 

postmolari m mn (N postmolar, G postmol&ra) 
anat. zubi kutnjaci 
<> POST- + v molari 

post mortem (izg. post mčrtem) pril. 1. poslije 
smrti 2. pren. poslije nekog događaja, radnje 
ili zbivanja koje je konačno i nepovratno za- 
vršeno // pšstmortalan prid. (odr -Ini) koji 
se dešava poslije smrti, koji se odnosi na vri- 
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jeme poslije smrti, koji je objavljen poslije 
čije smrti; posmrtan 
*> lat.: poslije smrti, posmrtno 

pčstnatalan prid. (odr: -Ini) koji se zbio, dogo- 
dio poslije rođenja 
& POST- + lat. natalis: koji pripada rođenju 

postnominal 71 (G postnomin&la) gram. glagol 
izveden od nekog gramatičkog imena; deno- 
minativ 
*> POST- + v. nominalan 

posta pril. postotak izražen brojem // postotak 
m (G -tka, N mn -oci) 1. a. stoti dio nekog 
broja, uzet kao jedinica; procent, procenat 
[radi na —] b. količina čega izmjerena u sto- 
tim dijelovima 2. dohodak, prihod na svakih 
sto novčanih jedinica; postotlan prid. (odr 
-tni) koji je izmjeren ili izražen u postocima 
A —ni račun mat. relativni broj koji određuje 
postotak jedinica na sto jedinica; postotkariti 
((, što) nesvrš. (prez. postotkarim, pril. sad. 
-rčći, gl. im. -rčnje) razg. 1. raditi na posto- 
tak, uzimati postotke 2. pol. pejor. dijeliti po 
postocima ono što sene može dijeliti (zemlju, 
državu, civilizaciju), u postocima izražavati 
utjecaj; postotno pril. u postocima, izraženo 
u postocima 
*> PO- + v. sto! (kalk. prema laž. per centum) 

pdstojati (8) nesvrš. (prez. -jim, pril. sad. -jeći, gl. 
im. -anje) ostvarivati se, biti, bivstvovati, op- 
stojati, egzistirati [otkad svijet postoji otkad je 
svijeta; to nigdje ne postoji toga nigdje nema], 
usp. biti!, imati // p6stojan prid. (odr: -1) 1. ko- 
ji se ne prekida, neprekidan, koji nije podvrgnut 
promjenama; stalan [> pritisak] 2. koji je sta- 
lan u sklonostima, navikama; čvrst, nepoko- 
lebljiv, ustrajan [> karakter); postojano pril. 
na postojan način, s postojnošću; p6stojanost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
postojan ili svojstvo onoga što je postojano; 
postojanje sr 1. (gl. im.), v postojati 2. fil. 
stanje onoga što jest; egzistencija; postojbina ž 
zemlja, podneblje, kraj odakle tko ili što potječe 
ili stalno boravi [> orla]; postojeći prid. 1. koji 
postoji, koji jest; egzistirajući, stvarni 2. kojeg 
ima u onome o čemu se govori (o stvarima, sa- 
stavnim dijelovima smjesa, kemijskih spojeva 
itd.) [> problemi]; pdstoljle sr 1. čvrsto građen 
temelj na kojem stoiji spomenik; podnožje, po- 
stament 2. ono što služi kao podupirač, nosač 
čega [aparat na —u]; nožice 
< PO- + v. stati, stajati 

Postojna ž naselje u Notranjskoj (R Slovenija), 


8200 stan. // "pistojnski prid. koji se odnosi na 
Postojnu A Postojnska jama geogr: najveća 
jama šireg područja, ukupna dužina 25 km 
& pr. (etnik): Postčnjski (Zabok, Zagreb i 
okolica), Postojnski (Turopolje) 

postola ž (postal m) (G mn postć6la) reg. razg., 
v. cipela // postolar m (G postol4ra) term. 
onaj koji izrađuje i popravlja postole, cipele; 
cipelar, crevljar, obućar, šuster; postotarija ž 
1. postolarska radionica 2. postolarski obrt, 
usp. postolarstvo; postolarski prid. koji se 
odnosi na postolare; postolarstvo sr djelat- 
nost, služba postolara 
9 pr. (prema zanimanju): Postolov (Trogir, 
Poreč, Osijek), Post6lović (Pula) 
$ prasl. *postol (slov. postol, polj. posto?) 

pdstoliijni prid. pol. publ. pov. koji dolazi po- 
slije vojne operacije Oluja u kolovozu 1995. 
** POST- + v. Oluja 

pćstolje, u postojati 

postoperativlan prid. (odr. -vni) koji se događa 
poslije operacije [—-ni tijek bolestr] 
+ POST- + ». operacija, operativan 

postostručiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. postostručen) učiniti da što bude sto 
puta veće, za te tvorbe, usp. -struk, -stručiti 
// postostručavati nesvrš. (prez. postostruča- 
vam, pril. sad. -ajlići, gl. im. -&anje), v. posto- 
stručiti 
<> PO- + v. stostruk 

postponitati (što) dv. (prez. postponiram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr: -Avši, gl. im. -anje) 1. sta- 
viti/stavljati što poslije čega, svrstati/svrsta- 
vati kao manje važno prema čemu drugome; 
zapostaviti, podrediti 2. pomaknuti/pomicati 
rok čemu, (o)staviti na stranu, (o)staviti da 
stoji dok ne bude potrebno, na kraće vrijeme; 
odgoditi/odgađati 
< lat. postponere = POST- + ponere: smje- 
stiti, staviti 

postpozicija ž zapostavlj janje, podređivanje 
< POST- + v. pozicija 

postpozitivan prid. (odr. -vni) gram. koji ima 
položaj iza čega u vezi riječi 
< lat. postpositivus = POST- + v. pozitivan 

postprandijalni prid. koji nastaje nakon obro- 
ka hrane, nakon jela (ob. o zdravstvenim te- 
gobama) 
< lat. post prandium: poslije doručka (jela) 

post punk (izg. post pink) m glazb. žanr proiza- 
šao iz izvornog punka poč. 1980-ih (uz new 
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wave i hard core); sklon eksperimentiranju i 
slojevitijim glazbenim rješenjima 
*> POST- + v. punk 

postradati (0) svrš. (prez. postradam, pril. pr 
-Avši, prid. rad. postradao), v. stradati 
<> PO- + v. stradati 

postran prid. (odr -i) koji je sa strane, koji čini 
jednu od strana [-a površina] // postrancč 
pril. 1. u stranu, na stranu [zaći —; držati se 
— biti povučen, ne miješati se] 2. po strani; 
postrani (mogući način pisanja uz: po strani) 
pril. 1. (0) na stranu, tako da je zabačen ili 
zametnut, dalje od sredine ili od mjesta gdje 
se što zbiva [ostavljen —]; zanemaren 2. (čega) 
tako da se penje ili stoji uz jednu stranu čega 
[- brda); postraničan prid. (odr: -čni) koji je 
postran; postrano pril. sa strane 
<> PO- + v. strana 

Postranje sr naselje (u blizini Imotskoga), 
1577 stan. // Postranjac m (Postranjka 2) 
(G -njca, V -njče, N mn Postranjci) stanovnik 
Postranja; postranjski prid. koji se odnosi na 
Postranje 

post rem (izg. post rem) poslije stvari 
< lat. 

postrići (koga, što) svrš. (prez. postrižem, pril. 
Dr. postrigavši, prid. trp. postrižen), v. stri- 
ći // postrig m (N mn -izi, G pdstriga), v 
tonzura; postriženik m (G postriženika, V 
postriženiče) 1. onaj koji je ošišan do kože 
2. redovnik koji brije glavu 
< PO- + v. strići 

postrijeljati (koga) svrš. (prez. postrijeljam, 
pril. pr. -&avši, prid. trp. postrijeljan) ubiti sve 
strijeljanjem 
+ PO- + v. strijela, strijeljati 

postrni prid. agr. koji se sije nakon žetve strnih 
žitarica // postrnak m (G postrnka) agr. je- 
senski kukuruz koji se sije po strništu 
+ PO- + v. strn, strnište 

postrojiti svrš. (prez. postrojim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. postrojen) 1. (koga, što) postaviti u 
stroj, razmjestiti u redove 2. (koga, što) posta- 
viti, urediti 3. (se) stati u red, zauzeti položaj 
(kao) u stroju // postroj m (G mn postroja) 
zast. 1. sastav, sklop građe, raspored 2. vojn. 
stroj, red, vrsta; postrojavati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. postrojavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. postrojiti, postrojba, stroj?; 
postrojba ž (G mn -Gjba/-ojbi) 1. vojn. for- 
macija, stroj, jedinica 2. oblik državno-poli- 
tičke staleške organizacije u NDH [staleška 


—]; postrojenje sr kombinacija uređaja na 
velikom ili otvorenom prostoru namijenjena 
jednoj radnji (destilaciji i sl.), ob. rukuje više 
osoba u svakoj fazi rada; postrojnik m (V 
-iče, N mn -ici) ideol. neol. 1941. naslov ono- 
ga koji je vođa staleške postrojbe [državni —], 
usp. postrojba (2) 
<> PO- + v stroj?, strojiti 

postrožiti svrš. (prez. postrožim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. postrožen) 1. (što) učiniti strožim, 
učiniti da neki propis ili postupak bude stroži 
nego što je bio 2. (se) postati stroži // po- 
stroživati (što) nesvrš. (prez. postrožujčm, 
pril. sad. postrožujući, gl. im. -anje), v po- 
strožiti 
<> PO- + v. strog 

Postružnik, Oton (1900-1978), slikar složene 
razvojne preobrazbe od neorealizma u grupi 
Zemlja, preko kolorističkih iskustava i poet- 
skog intimizma do figuralnih motiva svede- 
nih na simbole 

postscenij m kazal. prostor iza pozornice, u du- 
bini scene 
$ POST- + v. scena 

PostScript (izg. PostSkript) m inform. program- 
ski jezik za programiranje laserskih pisača 
$ engl., v. post scriptum 

post scriptum (izg. post skriptum) dodatak završ- 
enom i potpisanom pismu; kratica p. s.; P. S. 
$ lat. = POST- + scriptum: napisano <— scri- 
bere: pisati 

postsezdna ž sezona poslije glavne se- 
zone = [turistička —], = usp. predsezona 
// postsezčnskli prid. koji se odnosi na post- 
sezonu [-e cijene], opr. predsezonski 
<> POST- + v. sezona 

posttraumatski prid. koji se javlja, koji nastu- 
pa poslije traume [> poremećaj] A — stresni 
poremećaj (PTSP) psih. skupina psihičkih 
poremećaja koji nastaju kao posljedica izlože- 
nosti traumatskim iskustvima (rat, prirodne 
katastrofe, prometne nesreće i sl.) 
+ POST- + v. trauma, traumatski 

postulat m (G postulata) 1. osnovna pretpo- 
stavka od koje se polazi koja se ne može do- 
kazati, ali je neophodna; polazište, postavka 
2. zahtjev, traženje // postulant (postufant) 
m (G mn -nata) kat. pripravnik za redovnički 
stalež u razdoblju provjere, prije primanja u 
novicijat; postulatira ž kat. položaj postu- 
lanta; postulirati dv. (prez. postuliram, pril. 
sad. -ajuići,pril. pr -avši, gl. im. -anje) 1. uze- 
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tifuzimati što kao istinito, primiti/primati kao 
polaznu točku; pretpostaviti/pretpostavljati 
2. (za)tražiti, zahtijevati 
< lat. postulatum; postulans: koji traži < 
postulare: tražiti, zahtijevati 

postumus m dijete rođeno poslije očeve smrti; 
posmrče // postuman (pšsthuman) prid. 
(odr: -mni) koji se događa nakon nečije smrti 
(ob. autorove); posmrtan 
*> lat. postumus 

postup m agr. crno vino s otoka Pelješca (do- 
biva se djelomice od suhoga grožđa, plavac 
mali) 

postupan prid. (odr. -pni) 1. koji se zbiva stu- 
panj po stupanj od jedne do druge mjerljive 
ili označene točke 2. v. polagan // postupica 
pril., v. postupno; postupno pril. 1. pomalo 
i u fazama, sa zaustavljanjem u nekim jedi- 
nicama mjere, od točke do točke; postupice 
2. pomalo, umjerenom brzinom, osrednjim 
tempom, pomalo se mičući ili napredujući, 
polagano; postupnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je postupno; postepenost 
*> v. postupati 

postupati (skim, sčim) nesvrš. (prez. postipam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. odnositi se 
prema kome ili čemu [- oprezno; — pažljivo] 
2. poduzimati mjere u odnosu prema pro- 
blemu, osobi itd., osobito ako se nešto riješi 
// postupak m (G -pka, N mn -pci) 1. ra- 
dni proces i način na koji se što obavlja [> 
destilacije] 2. oblik ponašanja (prema kome, 
čemu) 3. vođenje službenih poslova po ut- 
vrđenom redu [pravni —]; postupiti svrš. 
(prez. postapim, pril. pr. -ivši, prid. rad. po- 
stupio) 1. (0) izvršiti što, obaviti [- pametno; 
— po dogovoru] 2. (s kim) provesti kakav 
postupak, ponijeti se na kakav način prema 
kome [- pravedno/nepravednol, postupnica 
ž lokal. kolač koji se mijesi kad dijete proho- 
da, u koji se stavlja novac (ob. kovani, ako 
odgovara po vrijednosti, ili zlatnik u imućnih 
ljudi) 
*> PO- + v. stupiti, stupati 

postverbal m (G postverb4la) gram. riječ izve- 
dena od glagola 
<* POST- + v. verbalan 

pčsudja ž predmet različitih oblika i veličina od 
raznih materijala u kojem se drži, priprema ili 
poslužuje hrana, u kojem se što čuva [drvena 
—a; limena -a); sud A noćna —a posuda u 
koju se obavlja nužda; zakon spojenih —a 


1. fiz. općevažeća činjenica da tekućina u 
spojenim posudama uvijek ima istu razinu 
(jednaku visinu površine) 2. sociol. publ. po- 
java u društvu koja svjedoči o međuzavisno- 
sti postupaka, ideoloških podloga u političkoj 
taktici itd. između neprijatelja ili protivnika 
[netrpeljivostkod njih po zakonu spojenih -a 
širi se i kod nas] // posuđe sr zb. ukupnost 
posuda (lonaca, tanjura, šalica, itd) koje 
služe za kuhanje i posluživanje jela; suđe 
[kuhinjsko —; bolničko —; medicinsko —] 
$ PO- + v. suđe 

posuditi (što) svrš. (prez. posudim, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. posuđen) 1. term. dati ili uzeti 
na neko vrijeme predmet uz obvezu vraća- 
nja 2. razg. pozajmiti // posudba ž (G mn 
-daba/-i/-a) uzimanje čega od drugoga (ob. 
na određeno vrijeme) uz obvezu vraćanja; 
posuđivanje, posudbina; posudbenji prid. u 
kojem se obavlja posudba, gdje se posuđuje 
[a knjižnica]; posudbenica ž tiskanica koju 
posuđivač ispunjava prilikom posudbe arhiv- 
ske građe; zahtjevnica, revers; pasudbina ž, 
v. posudba; posudićnica ž dućan koji uz na- 
knadu posuđuje određene stvari, ob. odjeću; 
posiuiditelj m onaj koji što posuđuje komu; 
posuđčnica ž lingv. 1. riječ preuzeta iz dru- 
gog jezika i prilagođena jeziku koji preuzi- 
ma 2. naziv koji se upotrebljava u jednom 
području ili struci, a koji je u nju preuzet iz 
neke druge struke (npr. »subjekt« u lingvi- 
stici je preuzet iz logike) A semantička — 
lingv. domaća riječ koja pod utjecajem strane 
riječi dobiva novo, dodatno značenje (npr. 
»miš« u računalstvu prema engleskome »mo- 
use«); posuđivač m (G posuđivača) onaj koji 
posuđuje drugome i od drugoga [- knjiga|; 
posuđivačica ž, v. posudivač; posuđivački 
prid. koji se odnosi na posuđivače; posuđi- 
vati (što) nesvrš. (prez. posuđujčm, pril. sad. 
posuđujući, gl. im. -anje), v. posuditi 
+ PO- + v. sud!, suditi 

posiukljati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. posukljao) početi sukljati // posu- 
kljavati (0) nesvrš. (prez. posukljavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. posukljati 
& PO- + v sukljati 

posumnjati svrš. (prez. posimnjam, pril. pr. -av- 
ši, prid. rad. posumnjao) početi sumnjati, malo 
sumnjati, osjetiti sumnju 
$ PO- + » sumnjati 


posustati 
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posustati (0) svrš. (prez. -ančm, pril. pr. -avši, 
imp. posustani, prid. rad. posustao) na tren, 
kratko sustati// posustajati (2) nesvrš. 
(prez. -jem, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje) 
gubiti snagu, pomalo sustajati, slabiti, ma- 
laksati; posustalost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je posustao 
<> PO- + v sustati 

posušiti (koga, što, se) svrš. (prez. posušim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. posušen) učiniti da 
bude suho, »sp. sušiti // posušilo sr poma- 
galo kojim se suši tintom ispisan rukopis 
(u obliku dijela valjka s ručkom kojom se 
drži); posušivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
posušujem,pril. sad. posušujući, gl. im. -anje), 
v. posušiti 
*> PO- + v. suh, sušiti 

Posušje sr 1. geogr. krško polje u Hercegovini, 
SI od Imotskog, 15 km? 2. naselje u 
Hercegovini, o. 3600 stan. // Posušak m 
(Posušanka, Posuška #) (G Posuš&ka, N mn 
Posušaci) stanovnik Posušja; posuški prid. 
koji se odnosi na Posušje 

Posuška ž, v. Posušak, Posušje 

positi, v. posipati 

posuvratiti (što, se) svrš. (prez. posuvratim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. posuvraćen) 1. pregi- 
bajući, prevrnuti (se), zavrnuti (se) 2. pren. 
izokrenuti (se), izopačiti (se), pokvariti (se) 
// posuvraćivati (što, se) nesvrš. (prez. 
posuvraćujem, pril. sad. posuvraćujući, gl. 
im. -anje), v posuvratiti; posuvratak m (G 
-tka, N mn -aci) 1. dio odjeće (na rukavu ili 
na rublju) koji je posuvraćen; manšeta, polša 
2. posuvraćeno, zavrnuto i prošiveno mjesto; 
porub, suvratak 
$ PO- + v. suvratak 

posvaditi svrš. (prez. -im, pril. pr. -Ivši, prid. 
trp. posvađen) 1. (koga) učiniti da tko s kim 
bude u svađi, zavadi 2. (se) ući s kime u sva- 
đu; zavaditi se // posvađeno pril. na posva- 
đen način; zavađeno; posvađenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je u svađi 
+ PO- + v. svađa 

posve pril. (čest) 1. sasvim, sasma, potpuno 
2. dokraja (ob. u zn. među mnogim ljudima, 
na velikom prostoru, posvuda i sl.) [strasti su 
— prevladale] 3. knjiš. kvantificira, tj. izriče 
intenzitet ili veličinu itd. onoga što znači ri- 
ječ uz koju stoji, a znači neko nemjerljivo ili 
odoka određeno svojstvo [> tvrd; — bijel (ne 
može se reći: »posve pet metara širok«)]; sa- 


svim, potpuno // posvema 1. pril. knjiš., v. 
posve 2. čest., v. posve; posvemašnjli prid. 
koji je jako izražen u svojstvima i općenito 
proširen među ljudima ili na većem području 
[-e siromaštvo; —a bijeda] 
*> PO- + v sve 

posvćtiti svrš. (prid. posvčtim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. posvećen) 1. (što, koga) a. učiniti 
posvećenim obavivši nad čim crkveni obred 
[> crkvu] b. učiniti što važećim, poštovanim, 
uobičajenim 2. (se, komu, čemu) a. predati 
se (radu, zanimanju, pozivu i sl.) [> se odgo- 
ju djece] b. obratiti u potpunosti pažnju na 
što 3. a. predati se sasvim čemu b. izabrati 
što kao poziv, zanimanje 4. (komu) namije- 
niti što (knjigu, radnju) kao znak poštovanja, 
napisati posvetu // posvčćen prid. (odr. -i) 
(u što, u čemu) koji je upućen u kakvo više 
znanje ili u kakve znanstvene ili stručne 
tajne, dublje spoznaje ili u veliko znanje, 
koji pripada među znalce [> u filozofiju; — 
u filozofiji]; posvećenica ž, v posvećenik; 
posvećenik m (G posvećenika, V -iče, N mn 
posvećenici) onaj koji je posvećen, koji će biti 
posvećen, kojega posvećuju; posvčćenost 
Ž (G -osti, 1 -osti/-ošću) 1. svojstvo onoga 
što je posvećeno 2. upućenost u tajne ili u 
znanja nedostupna mnogima 3. ustaljenost, 
stanje onoga što je posvećeno običajima ili 
praksom; posvećenje sr 1. ono što se prino- 
si kao žrtva ili posvećuje 2. čin kojim se po- 
svećuje; posvećivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. posvećujem, pril. sad. posvčćujući, gl. 
im. -&nje), v. posvetiti; posveta ž 1. rel. obred 
kojim se što posvećuje 2. kratak tekst (najčešće 
kao uvod na početku djela) kojim pisac po- 
svećuje djelo; posvetitelj m svećenik koji 
posvećuje; posvetnica ž crkv., v. kalež 
<> PO- + v svet 

posvijćtliti svrš. (prez. posvijetlim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. posvijetljen) 1. (što) baciti 
mlaz svjetla 2. (8) postati svijetao // posvje- 
tljivati (0, što) nesvrš. (prez. posvještljujčm, 
pril. sad. posvjčtljujući, gl. im. -anje), v. po- 
svijetliti 
<> PO- + v. svjetlo, svijetliti 

posvjedočiti (što) svrš. (prez. posvjedočim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. posvjedočen) 1. iz- 
vršiti čin svjedočenja, iskazati ono što zna 
u svojstvu svjedoka, usp. svjedočiti 2. dati 
iskaz o čemu ili potvrditi iskaz koga dru- 
goga // posvjedočivati (što) nesvrš. (prez. 
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pošiziti 


posvjedočujem, pril. sad. posvjedočujiići, gl. 
im. -&nje), v. posvjedočiti 
*> PO- +v. svjedok, svjedočiti 

posvjetoviti (što) svrš. (prez. posvjetovim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. posvjetovljen) učiniti svje- 
tovnim; laicizirati, sekularizirati // posvjeto- 
vljivati (što) nesvrš. (prez. posvjetovljujem, 
pril. sad. posjetovljujući, gl. im. -anje), v 
posvjetoviti 
<> PO- + v. svijet 

posvojiti (koga, što) svrš. (prez. posvojim, pril. 
pr. -ivši, prid. trp. posvojen) 1. prihvatiti 
(koga ili što) kao svoje 2. uzeti pod svoje; 
usvojiti // posvđjati (koga) nesvrš. (prez. 
posvajam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
posvojiti; posvojlan prid. (odr: -jni) 1. koji 
posvaja, čini svojim; posesivan 2. (odr. -i) 
lingv. koji kazuje pripadanje komu ili čemu; 
posesivni[-nazamjenica;-nipridjev); posvoj- 
čad ž zb., v. posvojče; posvajče sr (G -ta, zb. 
posvojčad) usvojeno dijete; posvojenica ž, v 
posvojenik; posvojenik m (G posvojenika, V 
posvojeniče, N posvojenici) onaj koji je po- 
svojen, adoptiran; posvojitelj m onaj koji je 
što posvojio, ob. dijete; posvojiteljica ž, v 
posvojitelj 
& PO- + u. svoj 

posvršavati (što) svrš. (prez. posvišavam, pril. 
Dr. -&vši, prid. trp. posvišavan) obaviti sve 
poslove do kraja [> radove] 
+ PO- + v. svrha, svršiti 

posvud (posvuda) pril. 1. na svakom mje- 
stu [cvijeće se nalazi —]; svuda, svugdje 
2. u svim pravcima [kreću se —]; svukuda 
// posvidašnjli prid. koji je kao pojava 
općenit i vrlo raširen, kojega ima posvuda, 
koji zahvaća veliki broj ljudi ondje gdje žive 
[-e siromaštvo; —a bijeda]; posvudašnjost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću), v posvudnost; 
posvudnoast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga koji/onoga što je posvuda, koji/što 
nije vezan za jedno mjesto [Božja —]; po- 
svudašn jost 
$ PO- +v. svuda 

poša ž(G mn pGša) reg. 1. pov. nekadašnja voj- 
nička janjičarska kapa, slična saruku ili tur- 
banu 2. kupovni kockasti šal koji se omotava 
oko fesa 
$ tur. puu <- perz. piiš <— pušiden: pokriti 

pošada ž reg. 1. pojedinačan komad pribora za 
jelo 2. nož za jelo 3. (mn) pribor za jelo kao 
cjelina 
*> mlet. possada, tal. posata 


pdšaliti se svrš. (prez. -im se, pril. pr: -ivši se) 
malo se našaliti // pošalica ž kratka šaljiva 
pričica 
*> PO- + v. šala, šaliti se 

pošandicati (0) svrš. (prez. pošandicam, pril. 
Dr. -Avši, prid. rad. pošandicao) razg. podr. 
početi pokazivati znake neodmjerenog pona- 
šanja, početi gubiti kontrolu nad svojim dru- 
štveno prihvatljivim postupcima // pošandr- 
cavati (0) nesvrš. (prez. pošandtcavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), . pošandrcati 
> ekspr. 

pošast ž (I -i-šću) 1. opasna zarazna bo- 
lest; epidemija 2. pren. nesreća koja se širi 
// pošasni prid. koji ima oblik pošasti, ob. u 
složenim izrazima [nesreća ima — karakter] 
$ prasl. *pošasth (slov. pošast, uk: pošest) 

pošašaviti (pošašavjeti) (0) svrš. (prez. -im, pril. 
DY. -ivši/-€vši, prid. rad. pošašavio) razg. po- 
stati šašav, luckasto se ponašati // pošašavlji- 
vati (8) nesvrš. (prez. pošašavljujčm, pril. sad. 
pošašavljujući, gl. im. -anje), u pošašaviti 
<> PO- + v. šašav 

pošemćriti svrš. (prez. pošemčrim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. pošemćrio) ekspr: 1. (se) pomaknu- 
ti se tako da se poremeti red, pomiješati se (o 
stvarima) 2. (0) prestati biti potpunonormalan, 
izgubiti sposobnost rasuđivanja, usp. poma- 
knut // pošemerenost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje ili osobina onoga koji je pošemerio, 
svojstvo onoga što je pošemereno; pošemeri- 
vati (0, se) nesvrš. (prez. pošemčrujem, pril. 
sad. pošemčrujući, gl. im. -&anje), v. pošemeriti 

pošćviti (koga, se) svrš. (prez. poščvim, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad. pošćvio) vulg. obaviti 
spolni akt 
<> PO- + v. ševiti 

pošiljati, poslati 

pošip m agr. 1. vrsta bijeloga grožđa 2. dalma- 
tinsko bijelo desertno vino 

poširati dv. (prez. poširam, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) pripremiti/pripre- 
mati jela koja se lako raspadaju stavljanjem u 
uzavrelu vodu koja se zatim grije na malom 
plamenu [> jaja; — okruglice] 
*> njem. poschieren <— f: pocher 

pošiziti svrš. (prez. pošizim, pril. pr. -Ivši, prid. 
rad. pošizio) žarg. 1. (0) početi ludovati, po- 
stati lud; poludjeti 2. a. (za čim) silno jako 
željeti b. (za kim) jako se zaljubiti 3. (na što) 
jako se naljutiti, razbjesniti se 
$ PO- + ». shizofrenija, šiziti 


poškakljati 
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poškakljati (koga) svrš. (prez. poškakljam/ 
poškakljem, pril. pr. -avši, imp. poškakljaj/ 
poškaklji, prid. trp. poškakljan) kratko škak- 
ljati 
< PO- + v. škakljati 

poškropiti (koga, što) svrš. (prez. poškropim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. poškropljen) izložiti 
škropljenju ili škropcu, učiniti da se ovlaži 
kapima (iz boce iz koje tekućina izlazi na 
rupice u kapima) prožeti vlažnošću djelova- 
njem škropca [> svetom vodom], usp. pljusak, 
škropac, škropiti // poškropljivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. poškropljujem, pril. sad. 
poškropljujući, gl. im. -anje), . poškropiti 
$ PO- + v. škropiti 

pdšlihtati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pošlihtan) reg. postaviti, svrstati u 
red, staviti što u određeni oblik; poslagati, 
naslagati, poredati 
< PO- + njem. schlichten 

poštjunčiti (što) svrš. (prez. pošljunčim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pošljunčen) posuti šljunkom, 
načiniti gornji sloj čega od šljunka [- stazu (u 
parku)] // pošljunčivati (što) nesvrš. (prez. 
pošljunčujem, pril. sad. pošljunčujući, gl. im. 
-anje), v pošljunčiti 
$ PO- + v. šljunak 

pošćrati se svrš. (prez. pošoram se, pril. pr: -&vši 
se, prid. rad. pošćrao se) žarg. 1. pomokriti se 
2. potući se 

. < PO- + v. šora, šorati 

pošta ž(G mn pošta) 1. ustanova koja se bavi 
prenošenjem poruka i dostavljanjem pošiljaka 
(pisama, paketa, novca i sl.) prema utvrđenoj 
cijeni 2. meton. zgrada u kojoj. se nalazi takva 
ustanova 3. ono što se šalje, dostavlja putem 
takve ustanove [došla je —] 4. reg. posebno 
povoljno mjesto za postavljanje meke za ribe, 
mjesto na kojem riba grize A šaljiva — vr- 
sta društvene igre; vojna (ratna) — 1. vojna 
jedinica koja se u ratu formira za poštansku 
službu 2. broj koji zamjenjuje službeni, for- 
macijski naziv vojne jedinice // poštanskli 
prid. koji se odnosi na poštu A —a štedio- 
nica novčana ustanova organizirana u poš- 
tanskom sustavu tako da se u svakom poš- 
tanskom uredu mogu ulagati i podizati štedni 
ulozi; —a uputnica novčana uputnica kojom 
se dostavlja novac primaocu tako da pošilja- 
lac u jednoj pošti uplati, a druga pošta isplati 
primaocu; —i broj šifra od brojeva ili slova, 
ili kombinacija i jednih i drugih, posebna za 


svako naselje ili dio naselja, kako bi se omo- 
gućilo brzo strojno razvrstavanje pošiljki; —i 
pretinac brojem označeni pretinac u pošti u 
kojem se čuvaju pošiljke za neku fizičku ili 
pravnu osobu koje primalac sam preuzima; —i 
sandučić a. ugrađena ili postavljena kutija u 
koju se adresatu ubacuju pisma i slične poš- 
iljke b. inform. područje pohrane podataka na 
disku predviđeno za primanje poruka elektro- 
ničke pošte; poštar m 1. poštanski službenik 
2. raznosač poštanskih pošiljaka, listonoša; 
poštarev (poštarov) prid. koji pripada poš- 
taru; poštarica ž, » poštar; poštaričin prid. 
koji pripada poštarici; poštarina ž iznos, 
taksa, pristojba koja se plaća za poštanske 
usluge; poštarinskii prid. koji čini poštarinu, 
koji se odnosi na poštarinu [—-e pristojbe|; 
poštarskli prid. koji se odnosi na poštare [-a 
torba; —a uniforma]; poštarski pril. kao poš- 
tar, na način poštara 
$ mlet. posta <— tal. posta <— srlat. posita: 
stanica <- posita statio 

poštapati se ((, o što) nesvrš. (prez. poštapim 
se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) 1. oslanja- 
ti se u hodu o štap 2. pren. iron. a. upotreblja- 
vati poštapalice (2) b. u izlaganju, razvijanju 

* misli itd. stalno se pozivati, vraćati, oslanjati 
itd. na iste razloge ili ideje // poštapalica ž 
1. iron. onaj koji kome služi kao oslonac u 
životu 2. pren. riječ kojom se tko često služi 
u govoru bez potrebe (ovaj, pa i sl.) 
+ PO- + v štap 

poštćdjeti (koga, što, se) svrš. (prez. pošt&dim, 
pril. pr. -e&vši, prid. rad. pošt&dio/poštedjela 
ž, prid. trp. pošteđen) sačuvati koga od kakve 
neugodnosti // pošteda ž 1. čuvanje koga od . 
napornijeg rada 2. kratkotrajno oslobađanje 
od obavljanja kakve dužnosti zbog ozljede 
ili bolesti; poštedni prid. koji se odnosi na 
poštedu; pošteđivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. pošteđujem, pril. sad. pošteđujući, gl. 
im. -&anje), v poštedjeti 
<& PO- + v. štedjeti 

pošten prid. (odr. -i) 1. a. koji se odlikuje po- 
štenjem; častan, čestit b.koji proizlazi iz 
poštenja i tako ostvaren [-a zarada] 2. koji 
je onakav kakav treba biti; valjan [> napor] 
3. razg. jak, snažan [— udarac; —a ozljeda] 
// pošteno pril. 1. na pošten način, s pošte- 
njem 2. a. kako treba, kako priliči b. mno- 
go, jako, u velikoj mjeri [> se namučio|; 
poštenjačina ž (m) hip. vrlo pošten čovjek 
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[ta/velika _—); poštenjaković; poštenjački 
prid. koji se odnosi na poštenjake; poštenjač- 
ki pril. kao poštenjak, na način poštenjaka; 
poštenjak m (G poštenjaka, V pdštenjače, 
N mn poštenjaci) razg. onaj koji se odlikuje 
poštenjem; častan, valjan čovjek; poštenjako- 
vić, poštenjačina; poštenjaković m razg., v. 
poštenjak, poštenjačina; poštćnjlesr 1. častan i 
ispravan postupak prema drugome, njegovoj 
imovini i interesima 2. ispravnost u odnosu 
na vladajuće moralne norme 
$ pr. (nadimačka): Poštenik (Koprivnica), 
Poštenjak (Imotski, sred. Dalmacija) 
*> prasl. *počbten» = PO- + *čntati: štovati, 
v čast 

pošto! vezn. 1. vremenski, izriče da se radnja 
glavne rečenice događa poslije radnje zavisne 
vremenske rečenice, kad(a), kako [odmorili 
smo se odmah — smo stigli] 2. razg. izriče 
uzrok radnje glavne rečenice [ne mogu — ne- 
mam vremena |; jer, budući da, zato što, zbog 
toga što 
$ PO- + v što 

pošto? pril. razg. po koju cijenu, po kojoj cijeni, 
po koliko, koliko (stoji) , 
*> PO- + v. što 

poštovati (koga, što) dv. (prez. poštujem, pril. 
sad. -tujući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. os- 
jećati i izražavati svijest o tome da tko ili što 
posjeduje dobre i poželjne odlike; štovati, 
uvažavati, cijeniti 2. a. izbjegavati uplita- 
nje, prekidanje, ozljeđivanje [> akademsku 
četvrt] b. sustezati se [> čiju privatnost] 
3. uvažavati, držati se (koga, čega) [>- 
dogovor] // poštavalac m (G -aoca, V -aoče, 
N mn -aoci) osoba koja osjeća i iskazuje 
poštovanje prema komu ili čemu; štovalac; 
poštovan prid. (odr. -i) koji uživa poštova- 
nje; štovani; poštovanje sr 1. osjećaj da tko 
ili što posjeduje istaknute i poželjne odlike, 
da ima zasluge; štovanje, uvažavanje 2. po- 
zdrav kao izraz uvažavanja pri susretu ili pri 
sastanku; poštovatelj m konstr. poštovalac; 
poštovateljica ž, u poštovatelj 
<> PO- + v. štovati 

pošumiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pošumljen) zasaditi sadnice stabala 
na području gdje nema šume // pošumljivač 
m (G pošumljivača) onaj koji pošumljuje 
(što); pošumljivačica ž, v pošumljivač; 
pošumljivati (pošumljavati) nesvrš. (prez. 


pošumljujem, pril. sad. pošumljujući, gl. im. 
-anje), u pošumiti 
*> PO - + v šuma 

pšt m reg. znoj, v. // potiti se nesvrš. (prez. -im 
se, pril. sad. potaći se, gl. im. poćčnje) reg. 
ekspr. znojiti se [»noćas se moje vjeđe pote«, 
T. Ujević] 
< prasl. i stsl. potb (rus. pot, polj. pot) - ie. 
*pok“tos = *pek“-: kuhati, peći, v peći 

potačkati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, 
prid. rad. potačkao) razg. pobosti pritke u ze- 
mlju za lozu ili biljku penjačicu; potakljati [— 
vinograd] // potačkavati (što) nesvrš. (prez. 
potačkavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v potačkati 

potaći svrš., v. potaknuti 

potajlan prid. (odr. -jni) 1. koji je prikriven, 
u potaji; tajan [-an plan] 2. koji je skriven 
duboko u unutrašnjosti duše (svijesti) [-na 
želja] // pdtajla ž pritajenost; potajice pril. 
potajno, krišom; potajno pril. tajno, kradom, 
krišom, u potaji; potajnčst ž(G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je potajno 
<> PO- + v, tajiti 

potajnica ž bot. zeljasta biljka nametnica 
(Lathraea squamaria) iz porodice zijevalica 
(Scrophulariaceae), parazitira na korijenju 
šumskog drveća i grmlja; grozničarka 
*> v. potaja 

potaknuti (potaći) (koga, što) 1. svrš. (prez. 
potaknčm, pril. pr. -uvši, imp. potakni, prid. 
trp. potaknut) izazvati u pojedincu ili u više 
ljudi kakvo drugačije raspoloženje, navesti na 
kakvu aktivnost, pobuditi volju; obodriti, oso- 
koliti 2. (što) podjariti, čarnuti vatru da bo- 
lje gori // poticaj m ono što potiče na kakvu 
djelatnost, postupak i sl.; pobuda, stimulans; 
poticajan prid. (odr. -jni) koji potiče, koji u 
sebi nosi poticaj; poticajno pril. na poticajan 
način; stimulativno; potic4jnčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je poticajan 
ili svojstvo onoga što je poticajno; poticatelj 
m onaj koji potiče na što; poticatčljka ž (D , 
L -i, G mn -a/-i), v. poticatelj; poticati (koga, 
im. -&anje), v potaknuti 
$ PO- + v. taknuti 

potaman (komu, čemu) pril. po volji, kako tre- 
ba, zgodno [nije mu (sve baš) —] 
<> PO- + v. taman 

potamaniti (koga, što) svrš. (prez. potamanim, 
pril. pr. -ivši, prid. rad. potamnio/potamnila 


potamniti 
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ž, prid. trp. potamanjen) tamaneći uništiti sve 
redom, usp. tamaniti // potamanjivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. potamanjujem, pril. sad. 
potamanjujući, gl. im. -anje), v potamaniti 
** PO- + v. tamaniti 

potamniti (što) svrš. (prez. potamnim, pril. 
pr. -ivši, prid. rad. potamanio/potamanila 
ž, prid. trp. potamnjen) učiniti da što posta- 
ne tamno [ sliku] // potamnjeti (9) svrš. 
(prez. potamnim, pril. pr -€vši, prid. rad. 
potamnio/potamnjela ž) postati taman [> 
od sunčanja); potamnjivati (0, što) nesvrš. 
(prez. potamnjujem, pril. sad. potamnjujući, 
gl. im. -anje), v. potamniti, potamnjeti 
$ PO- + v. tama, tamniti 

potamofobija ž psih. patološki strah od rijeka i 
tekućih voda uopće 
*> grč. potamds: rijeka + -FO BIJA 

potamokultira ž umjetno uzgajanje ribe i dru- 
gih organizama u vodi kao privredna djelat- 
nost 
*> grč. potamćs: rijeka + v kultura 

potamologija ž hidr grana hidrologije koja 
proučava površinske tokove i njihove vodne 
režime, a bavi se i osnovnim fizičkim i ke- 
mijskim osobinama riječne vode i biologijom 
rijeka // potamolog m (N mn -ozi) onaj koji 
se bavi potamologijom, kojem je struka po- 
tamologija 
*> grč. potamos: rijeka + -LO GIJA 

potanko pril. (komp. potanje) podrobno, detalj- 
no // pštankost ž (G -osti, I -osti/-ošću) sitna 
pojedinost; podrobnost, detalj [ulaziti/ne ula- 
ziti u —i); potanje pril., potanko 
<> PO- + v. tanak 

potapati, v. potopiti 

potapšati (koga, što) svrš. (prez. potapščm, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. potapšan) podlani- 
com nekoliko puta lagano udariti u znak odo- 
bravanja ili simpatija [> po ramenu] 
< PO- + v. tapšati 

potaša ž kem. kalijev karbonat, otopljen u vodi 


izrazito lužnat; upotrebljava se u industriji 


stakla, porculana, sapuna 
*> njem. Pottasche = Pott: lonac + Asche: 
pepeo 

potaž (potaž) m (G potaža) kulin. gusta juha 
od povrća u koju je ukuhano tijesto ili zrnasti 
biljni proizvodi 
*> fr. potage 

poteći (0) svrš. (prez. potečem/pčteknčm, pril. 
pr. potekavši, prid. rad. potekao/potekla ž) 


1. početi teći 2. v. potjecati 3. arh. požuriti, 
pohitati // potjecati nesvrš. (prez. potječčm, 
pril. sad. potječući, gl. im. -anje) 1. (0, od 
koga/čega) voditi porijeklo od koga, od čega 
2. (iz čega) proizlaziti iz čega, imati izvor u 
čemu [40 potječe iz (od) mržnje] 
** PO-+ v, teći 

potćgnuti (koga, što) svrš. (prez. potčgnčm, 
pril. pr. uši, prid. rad. potćgnuo/potegao/ 
potčgla ž) 1. uhvativši kraj čega snažnije 
povući 2. pren. a. povući, izvršiti što teško, 
jako raditi neko vrijeme [žestoko —] b. razg. 
fam. poživjeti [- do stote] 3. a. izvaditi što 
odakle, izvući b. naglo povući, trgnuti 4. reg. 
zamahnuti čim (rukom, predmetom) nanose- 
ći udarac, udariti [> kamenom] 5. a. povući 
iz čega pijući [> iz boce; dobro —] b. povući 
dim pušeći 6. (0) reg. uputiti se nekud (ob. 
daleko ili brzo) [> do grada] 7. povući, na- 
značiti, nacrtati, odrediti u obliku stvarne ili 
zamišljene crte [> granicu; — crtu] // poteg 
m (N mn -ezi) rib. jednokratno povlačenje 
mreže, ob. u morskom ribolovu; potega, vlak 
tir; potega ž(D L -egi) 1. dio na kolima (ob. 
od željeza koji služi za penjanje) 2. jedna od 
dviju šipki na plugu 3. potpasač, pojas za 
pojedine dijelove tijela [> za kilu] 4. v. po- 
teg; potegača ž lokal. 1. pomagalo kojim se 
izvlači piće iz bačve; nategača 2. rib. vrsta 
mreže za obalni ribolov koja se vuče po dnu 
3. pom. a. lanac ili uže za vuču b. konopac 
na jarbolu za dizanje jedra; braganja; potaz 
(potez) m 1.a.crta povučena na kakvoj 
površini b. linija kao osnovni element crte- 
ža 2. crta, linija (stvarna ili zamišljena) koja 
određuje granicu između čega, koja spaja 
što i sl. 3. oblik koji se određuje ili prepo- 
znaje kao potez [> obrva] 4. a. pokret figure 
u šahu [sad si ti na —u sad je na tebi red (u 
politici, odnosima među ljudima itd.)] b. po- 
kret rukom ili kakvim predmetom (perom i 
sl.) [Gednim) -om (pera) a. u jednom mahu, 
bez prekida b. brzo običnim potpisom odluč- 
iti o čemu važnom] 5. pren. postupak učinjen 
s kakvom namjerom, korak, gest [dobar loš 
—] 6. radnja kojom se mreža izvlači iz mora 
[riba od posljednjeg —a]; potezati (koga, što) 
nesvrš. (prez. potežem, pril. sad. pot&žući, gl. 
im. -&nje), v. potegnuti (1-5, rij. 6); potezni 
prid. koji se odnosi na potez; poteznica ž 
pom. koloturje koje spaja krajeve gornjega i 
donjega košnog križa jedrenjaka 
<> PO- + prasl. *tegnoti v. težak 
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-POTEZ 


Potemkin (izg. POtemkin), Grigorij Alek- 
sandrovič (1739-1791), ruski visoki oficir i 
državnik; miljenik i ljubavnik carice Katarine 
II i potom 17 godina najutjecajnija osoba u 
carstvu // Potemkinov prid. koji pripada 
Potemkinu A —a sela 1. pov. sela koja je 
Potemkin izgradio na brzinu uz glavnu ce- 
stu na Krimu, djelomično samo fasade, da bi 
carici na njenom putovanju prikazao blago- 
stanje kao rezultat svoje kolonizacije 2. pren. 
sjajna fasada iza koje se skriva krajnja bije- 
da; privid sjaja, opsjena, puki dekor 

potencija ž 1. mogućnost, sposobnost koja 
postoji u latentnom stanju i koja dolazi do 
izražaja u određenim uvjetima; moć, snaga 
2, biol. sposobnost jedne stanice ili skupina 
stanica da proizvedu novi organ ili dio organa 
3. fiziol. spolna sposobnostmuškarca kojauklju- 


čuje a. prirodan spolni nagon i spolnu žudnju . 


(libido) b. sposobnost snošaja c. sposobnost 
oplodnje 4. mat. a. realnog broja x prirodnim 
brojem n je broj x"jednak umnošku xx... "x S 
n faktora, pri čemu se x naziva bazom poten- 
cije, an eksponentom; prirodno se proširuje 
na eksponent u skupu racionalnih, a pomoću 
limesa i na eksponente u skupu realnih bro- 
jeva b. funkcija koja varijabli x pridružuje x“ 
za zadani eksponent a c. u geometriji, poten- 
cija točke s obzirom na kružnicu je umnožak 
udaljenosti točke od sjecišta s kružnicom bilo 
koje sekante koja prolazi tom točkom 5. fil. 
pol. u tomističkoj filozofiji, jedan od dva 
temeljna načina bitka zbog mijenjanja svega 
što jest u različita stanja (drugi način je akt); 


mogućnost // potencijal m (G potencijala) ' 


1. a. stupanj potencije, energija koju tko 
ili što ima u sebi b. sva sredstva kojima se 
raspolaže u nekoj grani djelatnosti [> hrvat- 
skog turizma je velik] 2. fiz. radnja potrebna 
da se neka jedinična veličina iz neizmjerno- 
sti dovede u određenu točku fizikalnog po- 
lja; potencijalan prid. (odr: -Ini) 1. koji još 
nije aktualan ili realan; latentan, moguć [— 
problem] 2. koji je sposoban da se razvije [- 
izvor energije]; potencijalno pril. s moguć- 
nošću, s vjerojatnošću (da se pokaže, ostva- 
ri); potencijalnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je potencijalno; potenci- 
ralti (se, što) dv (prez. potčnciram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, prid. trp. potšnciran, 
gl. im. -anje) 1. pojačati/pojačavati, uveća- 
ti/uvećavati [napetost je — na do neizdrživih 


razmjera] 2. mat. odrediti/određivati vrije- 
dnost potencije 3. razg. naglasiti/naglašavati 
lja bih to —o u svom govoru), potentan prid. 
(odr. -tni) 1. koji je sposoban za izvršenje 
čega; snažan, moćan 2.razg. spolno spo- 
soban, usp. potencija (3); potentnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je po- 
tentan,ili svojstvo onoga što je potentno 
*> lat. potentia = potens: moćan 

potenciometar m (G -tra, N mn -tri) fiz. 1. in- 
strument za mjerenje razlike električnih po- 
tencijala dviju točaka 2. promjenjivi otpor- 
nik za smanjivanje napona električnog izvo- 
ra, napona prema zemlji, određenih točaka u 
strujnom kolu itd. : 
*> v. potencija, potencijal + -METAR 

potentat m (G potentata) onaj koji u upravlja- 
nju društvom i u vlasti raspolaže velikom 
moći (ob. u feudalnom); vladar, velmoža, 
moćnik 
*> njem. Potentat <— tal. potentato, v. potenci- 
ja, potentan (1) 

potepati se nesvrš. (prez. potčpam se, pril. sad. 
-ajuići se, gl. im. -anje) biti potepuh, ponašati 
se kao potepuh; tepsti se, klatariti se, skitati 
se // potepčih (potepiih) m (G potepiiha, V 
potepiše, N mn potepusi) reg. onaj koji se 
potepa, skita; skitnica 
& pr. (nadimačka): Potepan (Rijeka) 
<> PO- + v. tepsti 

pdtes m dio zemljišta iste administrativne jedi- 
nice ograničen prirodnim granicama (putovi- 
ma, rijekama, potocima i sl.) 
*> lat. potes 

potestas m (G potestata) pov. u rimskom pra- 
vu, moć magistrata // potestativlan prid. (odr. 
-vni) koji se temelji na snazi, na pravu jačega, 
na boljem položaju (pravnom, političkom i 
sl.) od drugoga A —no pravo pravn. ovlast 
pravnog subjekta da jednostranom izjavom 
zasnuje, promijeni ili okonča građanskopra- 
vni odnos s drugim subjektom bez njegova 
pristanka 
*> lat. potestas: moć, vlast, oblast 

potestat m pov. u srednjem vijeku, prvotno šef 
policije, kasnije načelnik pojedinih autono- 
mnih gradova s najvišom vojnom i civilnom 
vlašću (u hrvatskim primorskim gradovima, 
gradski načelnik); podesta, podestat 
*> tal. potesta: moć, v. potestas 

potaško, v. potežak 

-POTEZ kao drugi dio riječi kaže od koliko se 


potez 
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poteza sastoji problem [dvopotez; tropotez; 
četveropotez; višepotez (više od četiri)] 
) > v potegnuti, potez 
potčz, v. potegnuti 
potažak prid. (odr. -&ški) razg. koji je dosta, 
prilično težak, koji je nešto teži od poželjno- 
ga ili očekivanoga // pštaško pril. (komp. 
poteže) s dosta teškoća, s priličnim teškoća- 
“ma [1 će ići -]; poteškoćla ž(G mn pote- 
šk6ća) prepreka u izvršenju nekog posla, 
obavljanju rada ili postizanju cilja; teškoća, 
smetnja [uz velike, znatne —e]; potežč pril. 
dosta teško, prilično teško [sve što se činilo 
išlo je malo —] 
<> PO- + u težak 
potfiknuti (što) svrš. (prez. potfrknčm, pril. pr 
-uvši, prid. trp. potfrknut) reg. posuvratiti, 
podviti (1) 
<> POD-! + v. frkati 
pothodnik m (N mn -ici) prolaz za pješake 
ispod razine ulice ili pruge, često uređen (s 
trgovinama i uslužnim lokalima) 
$& POD-' + v hod, hodnik 
pothraniti (koga, što) svrš. (prez. pothranim, 
pril. pr. +vši, prid. trp. pothranjen) 1. nedo- 
voljno ishraniti 2. hraneći učiniti da dobije 
na težini koliko treba (ob. o životinjama za 
klanje), usp. hraniti // pothranjen prid. (odr 
-i) koji je nedovoljno, slabo hranjen; neishra- 
njen; pothranjendst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je pothranjen; pothranji- 
vati (koga, što) nesvrš. (prez. pothranjujčm, 
pril. sad. pothranjujući, gl. im. -&anje), v. pot- 
hraniti 
+ POD-' + v. hrana, hraniti 
pdthvat m 1. smiono, hrabro i značajno djelo; 
podvig, poduhvat 2. sport položaj i pokret 
ruke pri hvatanju odozdo 
*> POD-! + v. hvatati 
poticaj, v. potaknuti 
pčtiho pril. 1. tako da bude tiho, na tih način 
pjevati 2. pren. bez mnogo riječi, šutke, ne 
pričajući mnogo, ne dižući buku; tajno, di- 
skretno [na toj stvari i treba raditi —] 
*> PO- + v. tih, tiho 
potiljak m (G siljka, N mn -iljci) anat. zadnji 
dio lubanje; zatiljak 
*> = PO- + prasl. *tylt: stražnja strana, poti- 
ljak (zus. tyl, polj. ty1) 
Potisje sr geogr. krajevi uz rijeku Tisu i nase- 
ljena mjesta uz Tisu // potiski prid. koji se 
odnosi na Potisje 


potisnuti (koga, što) svrš. (prez. pdtisnčm, 
pril. pr. -avši, prid. trp. potisnut) 1. priti- 
snuti naniže 2. prisiliti koga da se makne, 
ukloni; odgurnuti (u službi, u borbi za po- 
ložaj) 3. prisiliti na povlačenje (u borbi) [> 
neprijatelja] 4. snaporom postići da ostane u 
nutrini, da ne izađe, da se ne očituje; zatomiti, 
prigušiti [— strast; — želje] // potisak m (G 
-ska, N mn -sci) sila koja djeluje, koja tlači 
odozdo naviše; potiskivač m (G potiskiv4ča) 
brod s vlastitim pogonom, ispred sebe poti- 
skuje/gura plovilo bez pogona; potiskfvanje 
sr 1. (gl. im.), v potiskivati 2. psih. nesvjesni 
obrambeni mehanizam koji uklanja nepri- 
hvatljive ideje, maštanja, afekte ili porive u 
svijesti; potiskivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
potiskujem, pril. sad. potiskujući, gl. im. -&nje), 
v. potisnuti; potisni prid. koji je na potisak, 
koji djeluje na potisak, koji je posljedica po- 
tiska, koji se odnosi na potisak; potisnica ž 
plovni objekt bez vlastitog pogona, vezana 
uz potiskivač i njegov pogon; potisnuće sr 
1. pritisak naniže ob. izražen mjerom 2. psih. 
prenošenje u podsvijesti neugodnih doživlja- 
ja, neostvarenih želja i sl. kao posljedica ra- 
zličitih psihičkih poremećaja 
<> PO- +v. tiskati 

potišten prid. (odr. -i) koji je utučen, snužden, 
tužan // potišteno pril. s potištenošću; 
utučeno, snuždeno; potištenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je potišten 
[opća —; — ljudi; — u društvu] 
*> PO- + v. tiskati 

potjecati, u poteći 

potjerati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr: - 
Avši, prid. trp. potjeran) 1. početi tjerati, malo 
tjerati (koga, što) 2. razg. staviti u pogon 
(automobil) 3. otvoriti stolicu, djelovati na 
probavu otvarajući // pštjera ž 1. gonjenje, 
hvatanje onoga koji bježi 2. meton. oni koji 
gone koga s ciljem da ga uhvate; potjernicla 
ž pismeni nalog, naredba o traženju i nalogu 
za uhićenje koga [raspisati —u; izdati —ul; 
potjčrnički prid. koji se odnosi na potjeru i 
potjernicu 
<> PO- + v. tjerati 

potješiti (koga) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. potješio) malo utješiti, olakšati 
komu tugu 
<> PO- + v tješiti 

pčtka ž (D L -i, G mn -1) poprečne niti koje se 
utkivaju u osnovu (pri tkanju) 
& PO- + u. tkati 
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potkožnjak? 


potkačiti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr. 
Vši, prid. trp. potkačen) ekspr. 1. zahvatiti, 
zakačiti, poduhvatiti odozdo tako da se saple- 
te isl. 2. pren. ozlijediti koga // potkačivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. potkačujem, pril. 
sad. potkačujući, g/. im. -anje), v. potkačiti 
<> POD-' + v, kačiti 

potkajlati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. potkajlan) reg. 1. (što) postaviti kolac i 
sl. da se što ne nakrivi ili ne sruši, osloniti 
o što; podbočiti, poduprijeti 2. (koga) pren. 
podmetnuti komu nogu, napraviti što (ob. po- 
tajno) da sekomu učini što nažao 
+ POD-! + njem. Keile: klin 

potkapa ž kapica koja pristaje krojem uz glavu 
i nosi se ispod druge kape, šešira, mitre itd., 
usp. ćepica, ćelepoš 
<* POD-! + » kapa? 

potkazati (koga) svrš. (prez. potkažem, pril. pr 
-Avši, imp. potkaži, prid. trp. potkazan) oda- 
ti koga, prijaviti, denuncirati // potkazivač 
m (G potkazivača) onaj koji potkazuje; do- 
ušnik, patvoritelj; potkazivačica ž, v. po- 
tkazivač; potkazivački prid. koji se odnosi 
na potkazivače; potkazivački pril. kao po- 
tkazivač, na način potkazivača; potkazivati 
(koga) nesvrš. (prez. potkazujem, pril. sad. 
potkazujući, gl. im. -anje), v. potkazati 
*> POD-' + v. kazati 

potkoljenica ž anat. dio noge između koljena i 
stopala // potkoljenični prid. koji se odnosi 
na potkoljenicu 
<* POD-! + v. koljeno 

potkontinent (potkontinent) m (G mn -nata) 
geogr. veliki dio kontinenta s posebnim svoj- 
stvima A Indijski — 
<* POD-! + v kontinent 

potkopati svrš. (prez. -am,.pril. pr. -Avši, imp. 
-aj, prid. trp. potkopan) 1. (što) iskopati ja- 
rak, prolaz itd. ispod čega 2. (koga) radeći 
podmuklo rušiti koga s položaja // potk&- 
pati nesvrš. (prez. potkapam, pril. sad. -a ju- 
ći, gl. im. -anje), v. potkopavati, potkopati; 
potkop m horizontalni tunel u rudnicima, 
služi za izvlačenje otkopane rude i otjecanje 
vode; potkopavati (što, koga) nesvrš. (prez. 
potkopavam, pril. sad. -ajlići, gl. im. -anje), 
v. potkopati 
+ POD-! + v kopati 

potkornjak m (N mn -aci) zool. 1. svaki kukac 
nametnik pod korom drveta 2. (mn) porodica 


kukaca kornjaša, štetnici (Zpidae) (npr. veliki 
smrekov p., drvotoč) 
<> POD-! + v. kora 

potkošulja ž majica koja se nosi ispod košulje 
+ POD-! +1: košulja 

potkovati (se, koga, što) svrš. (prez. potkujčm 
(se), pril. pr. -avši (se), imp. potkuj (se), prid. 
trp. potkovan) 1. prikovati, prikucati potko- 
Vu 2. pren. steći znanje, iskustvo 3. (koga) 
pov. jez. knjiž. udariti kome za kaznu batine 
po tabanima, za kaznu izbatinati po tabanima 
// potkivač m (G potkivača) onaj koji potki- 
va (konje, volove za vuču); potidvački prid. 
koji se odnosi na potkivače; potkivački pril. 
kao potkivač, na način potkivača; potkivač- 
nica ž prostorija u kojoj se potkiva; potkivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. potkivam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v potkovati; potkova 
ž 1. savijen polukružni vijenac od željeza 
koji se prikiva konjima radi zaštite kopita 
2. ploča koja se prikiva volovima radi zaštite 
papaka; potkovan prid. (odr. -1) 1. (prid. trp. 
), vw. potkovati 2. pren. razg. koji što dobro 
poznaje, koji se u što razumije [- znanjem]; 
potkovančst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. sta- 
nje potkovanoga (konja ili vola) 2.pren. 
osobina onoga koji je potkovan, koji se u što 
dobro razumije, koji ima znanje; potkovast 
prid. (odr. -i) koji je oblikom sličan konjskoj 
potkovi; potkovica! ž 1. (+ potenc.) dem. od 
potkova 2. potkova; potkovičast prid. (odr. 
-1) koji je nalik potkovi 
$ pr. (prema zanimanju, nadimačka i etnici): 
Potkovac (Podravska Slatina, Slavonija), 
Potkovčić (Đurđevac, Grubišno Polje), 
Potković (Varaždin, Ivanić Grad) 
<> POD-! + y kovati 

potkovica? ž bot. biljni rod (Hippocrepis) iz po- 
rodice leptirnjača (Papilionaceae) 
$ v. potkovati 

potkožlan prid. (odr. -žni) 1. koji je pod kožom 
[-an čir] 2 koji se daje, ubrizgava pod kožu 
[na injekcija] // potkožiti se svrš. (prez. 
-im se, pril. pr. -ivši se, prid. trp. potkožen) 
razg. 1. rij. udebljati, steći salo 2. pren. mate- 
rijalno ojačati, postati dobrostojeći; potkožno 
pril. tako da bude ispod kože; supkutano; 
potkožnjak' m (N mn -aci) razg. potkožni čir 
$ POD-! + v. koža 

potkožnjak2 m (N mn -aci) zodl. ličinka potko- 
žnog kukca (Dracunculus medineusis), izazi- 
va upale i gnojenja pod kožom 
** POD-! + v, koža 


potkeaj 
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potkraj pril. pri svršetku čega (u vremenu), na 
kraju, krajem, na koncu, koncem [- dana] 
+ POD-! + v. kraj 

potkrasti svrš. (prez. potkradem, pril. pr. -avši, 
prid. trp. potkraden) 1. (koga, što) ukrasti 
malo 2. (se) nastati zbog nepažnje, omaknuti 
se [u prijepisu se potkrala pogreška] // pot- 
kr&dati (koga, što) nesvrš. (prez. potkradam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) malo-pomalo 
krasti, stalno krasti; potkradati se nesvrš. 
(prez. potkradam se, pril. sad. -ajlići se, gl. 
im. -Anje) 1. prikradati se, neprimjetno pri- 
laziti 2. ostajati neprimijećen [potkradaju se 
greške] 
*> POD-! + v. krasti 

potkratiti (što) svrš. (prez. potkratim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. potkraćen) učiniti kra- 
ćim (o odjeći, predmetima i sl.), oepr pro- 
dužiti // potkraćivati (što) nesvrš. (prez. 
potkraćujem, pril. sad. potkraćujući, gl. im. 
-anje), v. potkratiti 
+ POD-' + v. kratak, kratiti 

potkresati (što) svrš. (prez. potkreščm, pril. 
Dr. -Avši, imp. potkrčši, prid. trp. potkresan) 
kresanjem skratiti ili ukloniti // potkresa- 
vati (što) nesvrš. (prez. potkresavam, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -&nje), v. potkresati, pot- 
kresivati; potkresivati (što) nesvrš. (prez. 
potkrčsujčm, pril. sad. potkrčsujući, gl. im. 
-anje), v. potkresati, potkresavati 
** POD-'! + v. kresati 

potkrijćpiti svrš. (prez. potkrijepim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. potkrijepljen) 1. (se) malo 
ojačati hranom i pićem 2. (što) pren. potvr- 
diti rečeno ili napisano [> priču dokazima] 
// pštkrepla ž 1. ono što služi da se što po- 
drži ili ojača činjenicama ili argumentima, 
dodani argument kakvoj tvrdnji, u tu svr- 
hu podnesen dokument, dokaz, potvrda i sl. 
[za -u] 2. v. okrepa; potkrepljiv prid. (odr 
-1) koji se da potkrijepiti; potkrepljivati (se, 
što) nesvrš. (prez. potkr&pljujem, pril. sad. 
potkrepljujući, gl. im. -anje), v. potkrijepiti 
*> POD-! + v. krepak, krijepiti 

potkrižati (što) svrš. (prez. potkrižam, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. potkrižan) zast. jez. knjiž. po- 
dcrtati, v 
*> POD-! + v. križati 

potkrovlje sr 1. prostor ispod krova kuće; ta- 
van 2. stambena prostorija pod krovom, soba 
na tavanu; mansarda // potkrowvni prid. koji 
pripada potkrovlju, koji se odnosi na potkro- 


vlje, koji je dio konstrukcije pod krovom; 
potkravnica ž, v mansarda 
<> POD-! + v, krov 

potkupiti (koga) svrš. (prez. potkupim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. potkupljen) privući koga čime 
na svoju stranu, pridobiti koga novcem ili čim 
drugim; podmititi, potplatiti // potkupljiv 
prid. (odr. -i) koji se može potkupiti; podmi- 
tljiv; potkupljivač m (G potkupljiv4ča) onaj 
koji potkupljuje (koga); potkupljivačica ž, 
v. potkupljivač; potkupljivati (koga) nesvrš. 
(prez. potkupljujem, pril. sad. potkupljujvići, 
gl. im. -anje), v. potkupiti; potkupljivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
potkupljiv 
< POD-! + v. kupiti 

potkusiti (koga, se) svrš. (prez. potkusim (se), 
pril. pr. -ivši (se), prid. rad. potkusio (se)) 
razg. podr. (ob. u šali) pretjerano podšišati 
koga, skinuti previše kose 
*> POD-! + v. kusiti 

potkusdriti svrš. (prez. potkustrim, prih pr -ivši, 
prid. trp. potkusuren) 1. (što) eg. platiti osta- 
tak, izravnati, namiriti račun 2. (se) ekspr 
namiriti se, poravnati se // potkusurivalti 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. potkusurujčm, 
pril. sad. potkusurujiući, gl. im. -anje) 1. (što) 
reg. platiti ostatak, izravnati, namiriti račun 
2. (se) ekspr namiriti se, poravnati se 
<* POD-' + v. kusur 

poikiuvetiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr 
-ivši (se), prid. trp. potkuvećen) reg. ekspr 
ojačati se dobrom ishranom, okrijepiti se hra- 
nom, osnažiti se, usp. kuvet 
<> tur. kuwet <— arap. quwa 

pdtlačiti (koga, što) svrš. (prez. potlačim, pril. 
Dr: -ivši, prid. trp. potlačen) podvrgnuti koga 
tlačenju; podjarmiti [> narod] // potlačenost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
potlačen; potlačitelj m onaj koji koga po- 
djarmljuje, podvrgava tlačenju; potlačivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. potlačujem, pril. 
sad. potlačujući, gl. im. -anje), v. potlačiti 
& pr. (nadimačka): Potlaček (110, Novi 
Marof, Prigorje), Potlačnik (Zagreb) 
<> POD-'! + v, tlak, tlačiti 


potleuša ž niska, vrlo skromna kućica; kućerak, 


straćara // potleušica ž dem. od potleuša; 
potloška ž (D L -i, G mn -šaka/-1/-a) reg. su- 
hozidna prizemnica, kuća od jedne prostorije 
s podom od gline, bez prozora (u primorskim 
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i drugim krajevima gdje je kamen osnovni 
građevni materijal) 
<> PO- + v. tlo, tle 

potmujo prid. (odr. -uli) 1. mukao, prigušen, 
tup (o zvuku) [-/a grmljavina] 2. pren. 
namršten, natušten [-o izraz lica] 3. po- 
dmukao, tup (o boli) [-/a bol u trbuhu], 
opr: dštar // potmulo pri/. na potmuo način; 
potmulast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je potmulo 
+ PO- + v. muk, muklo 

Potnjani m mn naselje (u blizini Đakova), 563 
stan. // potnjanski prid. koji se odnosi na 
Potnjane 

poto m zool. rod sitnih polumajinuna (Loris) s 
Cejlona, iz Indi je; lori 
<> nizoz. +— egz. (volof) pata: bezrepi majmun 

potočara! ž bot. vrsta mahovine (Fontinalis) iz 
porodice Fontinalaceae; raste pored vode 
*> v. potok 

potočarka ž(D L -i, G mn -a/-i) zool. 1. vodena 
ptica Salicaria fluvialis 2. zmija slična bjelo- 
uški Natrix tesselata, živi u vodi 
*> v. potok 

potočnicja ž bot. 1. biljni rod (Myosotis) iz 
porodice oštrolista (Boraginaceae) s o. 40 
vrsta poljskih i ukrasnih biljaka 2. cvijet pla- 
ve boje (M. palustris), raste uz vodu [boje 
—e; kao —a lijepe otvoreno plave boje (ob. o 
očima i sl.)]; nezaboravak, spomenak, fergi- 
smajniht, plavomilje 
<> v. potok 

Potočnjak 1. Franko (1862-1932), hrv. pra- 
vnik, političar i publicist, urednik prava- 
škog časopisa Frvatska domovina, zatim 
pokrenuo časopis Narodna misao; jedan od 
tvoraca Hrvatsko-srpske koalicije, sudje- 
lovao u izradi Krfske deklaracije 2. Vladi- 
mir (1904-1952), hrv. arhitekt, predstavnik 
moderne hrvatske arhitekture između 1. i 2. 
svjetskog rata 

potok m (N mn -oci, G pčtčka) voda tekućica 
manja i kraća od rijeke // potocima pril. u 
velikim količinama, na potoke; potočara? ž 
vodenica na potoku; potočić m hip. i dem. 
od potok; potočni prid. 1. koji se odnosi na 
potoke, koji živi u potocima 2. koji je svoj- 
stven potocima 
$ pr. (etnici): Potocki (Županja, Slavonski 
Brod), Potoč (Slavonski Brod), Potočanac 
(Požega), Potočar (Osijek, Našice), Potočić 
(100, Vrbovec, 


Vukovar), Potočki (780, 


Krapina, Zagorje, Prigorje), Potočnik (260, 
Ludbreg, Podravina, Zagorje), Potočnjak 
(330, Primorje, Međimurje, Podravina), 
Potokar (Sesvete, Prigorje) O hidronim.: 
Napotoci (Krk), Potok (mnogobrojna 
imena potoka i jaruga u Istri, Gorskom ko- 
taru, Primorju, Lici, Slavoniji), Pot6čak 
(Čakovec), Pdtočani (Slatina), Potočić 
(Rijeka, Slavonija), Potočina (Rijeka, Brač), 
Potočine (presušeno korito, Poljica, Rab), 
Potočnica (1. pritok Save kod Samobora), 
Zapotok (Pakrac, Rijeka); mnogo su češća 
dvočlana imena, ob. uz ime vlasnika parcele, 
ali i uz druge pridjeve: Babin potok (posvu- 
da), Bij€r potok, Blatni potok, Bukovi po- 
tok, Cezara potok (Istra), Ciganski potok 
(Čakovec), Ciglenski potok (Bjelovar), Cfni 
potok (posvuda), Crveni potok (Brod), 
Čemčrnički potok (Slatina), Djećdin potok 
(Brod), Duboki potok (posvuda), Dugački 
potok (Kostajnica), Gajski potok (Petrinja), 
Glibok potok (Čakovec), Grabrov potok 
(Petrinja), Gv&zdeni potok (Brod), Mokri 
potok (Kostajnica), Mračaj potok (Knin), 
Rakov Potok (Zagreb), Slani potok 
(Kaštela, Zagreb), Stihi potok (Rijeka), 
Sušak potok (Istra), Široki potok (Požega, 
Slatina), Topli potok (Ogulin), Veliki potok 
(posvuda), Viliručki potok (Pakrac), Vlaški 
potok (Požega); O top. (naselja): Potočani 
(Daruvar, 130 stan; Požega, 194 stan, 
Potočec (Vrbovec, 98 stan.), Potočnica 
(Pag, 2 stan.), Potok (Garešnica, 63 stan.), 
Potok Bosiljevski (Duga Resa, 27 stan, 
Potok Kalnički (Križevci, 233 stan.), Potok 
Miisulinski (Ogulin, 145 stan), Potok 
T&unjski (Ogulin, 151 stan.) 
+ PO-+ v. tok!, teći 

Potok m naselje (u blizini Kutine), 931 stan. 
// potočki prid. koji se odnosi na Potok 

potolina ž geogr: spušteni dio, udubljenje na 
površini Zemlje ispod razine mora; depresi ja 

potom pril. 1. vremenski: zatim, poslije toga 
2.u nabrajanju čega: nakon toga, zatim 
// potomak m (G -Gmka, V -omče, N mn -6m- 
ci) onaj koji potječe rođenjem (od roditelja i 
predaka) [> starog plemstva]; potomstvo 
sr mladi, novi naraštaji (prema roditeljima i 
precima); potonji prid. 1. koji je vremenski 
poslije drugih, koji se kasnije javlja; kasni- 
ji 2. upravo spomenuti [ovaj —]; posljednji 
3. arh., v. posljednji (u slijedu vremena) 
“> PO- +v. to 


potonuti 
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potonuti (0) svrš. (prez. potončm, pril. pr. -Gvši, 
prid. rad. potonuo) pasti pod površnu vode 
ili na dno // potontiće sr ukupnost događa- 
nja kad brod potone, čas kada brod potone 
<> PO- + v. tonuti 

potopiti (što) svrš. (prez. potopim, pril. pr -ivši, 
prid. trp. potopljen), v. potapati // potapati 
nesvrš. (prez. potapam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. (se) tonuti u more ili u drugu ve- 
liku vodu, tonuti, nestajati s površine, gubiti 
se pod površinom mora ili vode 2. (što) ura- 
njati u vodu zato da se potpuno namoči, ome- 
kša ili raskvasi 3. (koga) a. uroniti mu glavu 
pod površinu (u igri, za šalu i sl.) b. pren. 
činiti da tko propadne, poduzimati radnje 
koje su za drugoga štetne, činiti da nestane 
iz javnosti, s pozornice javnog ili društvenog 
života; potop m velika poplava; povodanj 
A opći — 1. bibl. kazna zbog ljudskih grije- 
ha koja je stigla čitavu zemlju 2. pren. jaki 
pljusak, provala oblaka; potopnr prid. koji 
se odnosi na potop [> kraj] 
<> PO- + v. topiti 

Potosi m pov. grad u Peruuu čijoj su okolici bili 
glasoviti rudnici srebra, na vrhuncu potrage 
za srebrom o. 1600. drugi grad po veličini na 
svijetu 

potovariti svrš. (prez. potovarim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. potovaren) 1. (što) staviti sav tovar 
(ob. od više komada) na neku površinu koja 
je uzdignuta ili preko kakvog drugog tovara 
2. (koga, što) zatrpati koga kao teškim tova- 
rom, pasti na koga težinom tovara, učiniti da 
tko ostane zatrpan tovarom ili nečim što je 
teško ili pritišće kao tovar [potovarilo ga si- 
jeno (kad od vlage skrutnuto sijeno padne na 
koga s plasta ili s kamare)] // potovarivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. potovarujem, pril. 
sad. potovarujući, gl. im. -anje), v. potovariti 
<> PO- + v. tovar 

potpaliti (što) svrš. (prez. potpalim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. potpaljen) 1. učiniti da se razgori, 
da se zapali; podžeći 2. pren. podmetnuti 
zlo, nahuškati [> rat] // potpalja ž 1. ive- 
rje, sitnina, papir i sl. za potpaljivanje vatre 
2. potpaljivanje [drvo za —u]; potpaljivač m 
(G potpaljiv&4ča, V pdtpaljivaču) 1. a. (+ po- 
tenc.) onaj koji potpaljuje 2. pren. onaj koji 
potiče na zlodjelo; huškač; potpaljivačica 
ž, v. potpaljivač (2); potpaljivački prid. koji 
se odnosi na potpaljivače; potpaljivati (što) 


nesvrš. (prez. potpaljujem, pril. sad. -ljujući, 
gl. im. -&nje), v. potpaliti 
> POD-! + v. paliti 

potpaldbljle sr unutrašnji dio broda, dio broda 
pod palubom [putnici iz —a] /f potpaldbni 
prid. 1. koji se odnosi na potpalublje 2. koji 
je pod palubom [- prostor] 
<> POD-' + v. paluba 

potpasati (što, se) svrš. (prez. potpašem, pril. 
pr. -Avši, prid. trp. potpasan) staviti pas tako 
da drži donju stranu onoga što se spušta, 
opasati odozdo, s donje strane [- želudac] 
// potpasivati (se) nesvrš. (prez. potpasujčm 
(se), pril. sad. potpasujući (se), gl: im. -anje), 
v. potpasati 
> POD-! + v. pas!, pasati 

potpasti (pod što, pod koga) svrš. (prez. -ad- 
nčm, pril. pr. -Avši, imp. potpadni) dospjeti 
pod čiju vlast ili utjecaj [- pod okupator- 
sku vlast] // potpadati (pod što, pod koga) 
nesvrš. (prez. -&am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-&nje), v. potpasti 
*> POD-! + v. pasti 

potpćčiti (koga, što) svrš. (prez. potpččim, pril. 
Dr: -Ivši, prid. trp. potpččen) ekspr. 1. podu- 
prijeti čirne, učvrstiti odozdo 2. podmetnuti 
komu nogu ili kakvom sličnom radnjom 
usmjerenom odozdo prema gore učiniti da 
padne, da se od boli presavije i sl. // potpe- 
čivati (koga, što) nesvrš. (prez. potpečujčm, 
pril. sad. potpččujući, gl. im. -anje), v po- 
tpečiti 
<> POD-! + v. pečiti 

potpetica ž zadnji donji dio cipelekoji podrža- 
va petu [visoka, niska —]; peta 
<> POD-! + u. peta 

potpirati, v. potprijeti 

potpiriti (što) svrš. (prez. potpirim,pril. pr. -ivši, 
prid. trp. potpiren) 1. pireći potpaliti vatru 
2. pren. potaknuti zlo, pridonijeti širenju ne- 
volje među drugima [ svađu] // potpirivač 
m (G potpirivača, V potpirivaču) onaj koji 
potpiruje; potpaljivač, huškač; potpiriva- 
ti (što) nesvrš. (prez. potpirujčm, pril. sad. 
potpirujući, gl. im. -Anje), v. potpiriti 
*> POD-! + v. piriti 

potpisati svrš. (prez. potpiščm, pril. pr. -avši, 
imp. potpiši, prid. trp. potpisan) 1. (se, što) 
staviti svoj potpis 2. (što) primiti kakve obve- 
ze, uvjete i sl. potvrđujući to svojim potpisom 
[ povelju] 3. napisati što ispod čega [- tek- 
stom ilustraciju] // potpis m 1. ime i prezi- 
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me napisano vlastitom rukom [vlastoručni —] 
2. tekst ispod čega [> pod slikom tekst ispod 
fotografije u novinama]; potpisani prid. ko ji 
se potpisao [dolje —]; potpisivati nesvrš. 
(prez. potpisujem, pril. sad. potpisujući, gl. 
im. -anje), v. potpisati; potpisnica ž, v po- 
tpisnik; potpisnički prid. koji se odnosi na 
potpis i potpisnike; potpisnik m (V -iče, N mn 
-ici) pravn. onaj koji je stavio svoj potpis na ka- 
kav dokument, koji se svojim potpisom obve- 
zao na što [zemlje potpisnice povelje UN] 
*> POD-' + v. pisati 

potpitanje sr pitanje koje slijedi za glavnim pi- 
tanjem i odnosi se na neku pojedinost 
+ POD-! + v. pitati, pitanje 

potplat m, v poplat 

potplatiti (koga, što) svrš. (prez. potplatim, pril. 
Dr.-ivši, prid. trp. potplaćen) podmititi, potku- 
piti // potplaćen prid. (odr. -i) 1. onaj koji 
je primio mito, kojega su potplatili 2. konstr 
nedovoljno plaćen, loše plaćen; potplaćivati 
(koga) nesvrš. (prez. potplaćujem, pril. sad. 
potplacujiići, gl. im. -anje), v. potplatiti 
*> POD-! + v. platiti 

potplesti svrš. (prez. potplčtčm, pril. pr. -čv- 
Ši, prid. trp. potplčten) odozdo  isplesti, 
pletenjem učvrstiti odozdo _// potpletati 
(potplitati) (što) nesvrš. (prez. -ećem, pril. 
sad. -ećući, gl. im. -etanje), v. potplesti 
<*> POD-' + » plesti 

potpomoći svrš. (prez. potpomognčm, pril. pr 
potpomogavši, imp. potpomogni/potpomozi, 
prid. trp. potpomognit) 1. (koga) pomoći 
malo komu da što učini [> da ustane] 2. (ko- 
ga, što) pomoći koga ili što materijalno [— 
novcem] 3. (se) razg. materijalno se uzdići, 
obogatiti se // potpomagač m (G potpoma- 
gača) onaj koji pomaže u kakvu nečasnom 
poslu; potpomagačica ž, v. potpomagač; 
potpomagati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
potpomažem (se), pril. sad. -4žući (se), gl. 
im. -&anje), v. potpomoći (se) 
+ POD-! + v. pomoći 

potpora ž 1. rij. podupirač, potporanj 2. pren. 
oslonac [sin je moja —] 3. novčana pomoć 
4. v. podrška // pštpdranj m (G -rnja, N mn 
-mji, G -fnja) ono što podupire što; podupirač 
[> galerije u rudniku); potporni prid. koji 
podupire [ stupovi; — zid) 
<*> = POD-! + prasl. *-porb (rus. zapor: za- 
tvor, upćr: otpor), v. otpor 

potporučnik m (V -iče, N mn -ici) vojn. 1. čin 


ispod poručnika u nekim vojskama 2. osoba 
koja nosi taj čin // pštporučnica ž, v. potpo- 
ručnik; pštporučnički prid. koji se odnosi 
na potporučnike [> čin] 
+ POD-' + v. poručnik 

potprašiti svrš. (prez. potprašim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. potprašen) razg. iron. 1. (0) pobjeći 
[> pete] 2. (komu) natjerati u bijeg i sl. puca- 
njem iz vatrenog oružja // potprašivati (0, 
komu) nesvrš. (prez. potprašujem, pril. sad. 
potprašujiići, gl. im. -anje), v. potprašiti 
< POD-! + v. prah, prašiti 

potpredsjednik m (V -iče, N mn -ici) onaj 
koji zamjenjuje, koji je u hijerarhiji odmah 
ispod predsjednika // potpredsjednica ž, v 
potpredsjednik; potpredsjedničin prid. koji 
pripada potpredsjednici;  “potpredsjednič- 
ki prid. koji se odnosi na potpredsjednika; 
potpredsjedništvo sr djelatnost i služba pot- 
predsjednika 
<> POD-! + ». predsjedati, predsjednik 

potpredstavljenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću), 
opr. natpredstavljenost 
<*> POD-! + v. predstaviti, predstavljati 

potprijeti (što) svrš. (prez. potprčm, pril. 
Dr. -&ši, prid. trp. potprt) poduprijeti (1) 
// potpirač m (G potpiriča) komad jakog 
kolca,kolac, komad zidaitd.ko ji potpire; po- 
dupirač; potpirati (što) nesvrš. (prez. -irem, 
pril. sad. -irići, gl. im. -anje), v. potprijeti 
*> = POD-'! + prasl. *perti: uprijeti (rus. pe- 
rćt') 

potprogram m inform. skup operacija koje čine 
cjelinu ili rutinu unutar nekog drugoga, na- 
dređenog programa, usp. program (6) 
$ POD-'! + v program 

potprug m (N mn -uzi) kolan 
<*> POD-'! + v. prug 

potpukovnik m (V -iče, N mn -ici) vojn. 1. čin 
ispod pukovnika u nekim vojskama 2. osoba 
koja nosi taj čin // potpukavnica ž, » potpu- 
kovnik; potpukovnički prid. koji se odnosi 
na potpukovnike [> čin] 
*> POD-! + v. puk“, pukovnik 

potpun prid. (odr. -i) 1. koji ima sve potrebne 
i uobičajene dijelove; kompletan, cijeli [-a 
serija) 2. koji ima punu mjeru sadržaja, koji 
je postigao sva potrebna svojstva [> čovjek] 
// potpuno pril. u punoj mjeri, u potpunosti; 
potpunoma; potpunoma pril. arh., v. potpu- 
no; potpunost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stan je 
kad je što potpuno 
<> POD-' + v. pun 


potpuri 
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potpiuri (potpuri) m (G potpurija) glazb. izbor 
odlomaka raznih muzičkih djela jednog ili 
više autora, bez bitne unutarnje povezanosti, 
najčešće za orkestar [operetni —] 

* + fr pot-pourri 

potragla ž(D L -azi) 1. (za čim) a. traženje [-a 
za blagom] b. težnja da se do čega dođe, da se 
što postigne [-a za srećom] 2. (za kim) traže- 
nje onoga koji bježi, koji se skriva ili je ne- 
stao; potjera [—a za zločincem] // potražitelj 
m onaj koji potražuje, onaj koji nakon nekog 
obračuna novca, poena u igri bilježi dobi- 
tak; potražiteljica ž, v potražitelj; potraži- 
ti (koga, što) svrš. (prez. potražim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. potražio) kraće vrijeme tra- 
žiti, potruditi se da se što nađe; potraživa- 
ti (što) nesvrš. (prez. potražujčm, pril. sad. 
potražujući, gl. im. -anje) imati pravo na na- 
platu duga ili razlike u obračunu; potražnica 
ž pisani zahtjev, dopis kojim se što potražuje; 
potražnjla ž stanje kad postoji zanimanje za 
koga ili što (robom na tržištu i sl.) [velika/ 
mala a]; tražnja, opr ponuda A zakon po- 
nude i -e ekon., v. ponuda A 
<> PO-+ + v trag, tražiti 

potrajati (što) svrš. (prez. potrajam, pril. pr. -av- 
Ši, prid. rad. potrajao) potratiti, protratiti 
// potratiti (što) svrš. (prez. potratim, pril. 
Dr. +4vši, prid. rad. potratio), v. protratiti 
<> PO- +v. tratiti 

potrajalti (0) svrš. (prez. potrajčm, pril. pr. -av- 
ši, prid. rad. potrajao) odužiti se u vremenu 
[sjednica je —la; pregovori su li duže od 
godinu dana] 
<> PO- + v. trajati 

Potravlje sr naselje (u blizini Sinja), 1006 
stan. // Potravljanin m (Potravljanka ž) 
(N mn Pdtravljani) stanovnik Potravlja; 
potravski prid. koji se odnosi na Potravlje i 
Potravljane 

potrbušnicla ž 1. anat. tanka ovojnica koja s 
unutrašnje strane pokriva trbušnu šupljinu 
i prelazi na neke trbušne organe peritonae- 
um parietale, p. viscerale 2. meso ili slani- 
na s trbuha životinje; panceta, potrbušina 
A mekana —a pol. strateški slabo branjeno 
područje, slabo mjesto u smislu obrane od 
vojnog napada [neki su Sredozemlje nazivali 
mekanom —-om Europe] // potrbuške pril. 
cijelom dužinom prednje strane tijela na po- 
dlozi; na trbuhu, po trbuhu [ležati —; puziti 
—], opr. poleđuške 
<> PO- + v. trbuh 


potrci m mn (N pčtik) zool. porodica stepskih 
ptica vivčarica (Otididae) (npr. mali p., Otis 
tetraxveliki p., O. tarda) 
> PO- + u. trk, trčati 

potičati (0) svrš. (prez. potičim, pril. pr. -avši, 
imp. potiči, prid. rad. potičao) 1. početi trčati 
2. pren. požuriti u odluci, u provedbi namje- 
re // potičko m (N mn -čci), v. potrkivalo, 
pikolo [on/ona je (jedan običan) >]; potrk m 
(N mn -rci), v potrkalo, potrkivalo; potika- 
lo m pejor., v. potrkivalo; potrkivalo sr onaj 
kojega uzimaju za kojekakve sitne poslove; 
potrčko, potrk, potrkalo, pikolo; potrkivati 
(koga) nesvrš. (prez. potikivam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) razg., v šutati (2); poti- 
kuša ž (m) 1. onaj koji obavlja najjednosta- 
vnije poslove ondje gdje ga šalju, na raznim 
mjestima, kojega šalju da trkne i obavi što 
[obična —], usp. potrčko, potrkivalo 2. žena 
koja radi sitne svakodnevne poslove [kućna 
—]; potrkušci m mn (N potrkušac, G mn po- 

* tikušaca) mn ptići koji još ne lete, nego samo 
potrkuju 
$ pr. (nadimačka): Potrka (Split), Pottkač 
(Kutina, Sisak) 
<* PO-+v trčati : 

potrebla ž 1. ono što je potrebno; želja, zahtjev 
[moja je prijeka —a stan] 2. okolnosti koje 
traže neko djelovanje; neophodnost, nužnost 
[nema —e da se pretjerano brinete; postoji -a 
za organiziranjem; nema —e nije potrebno; po 
—i službe služba zahtijeva; u —i, u slučaju —e 
ako ustreba, ako bude potrebno; 70 je životna 
—a to je vrlo potrebno, to je potreba od najveće 
važnosti] 3. tjelesna nužda [imati —u] 4. (mn) 
ukupnost onoga što čini život ili neku nje- 
govu sferu [životne —e; kulturne —e] 5. reg. 
pejor. jadnik, siromašak [-o jedna; bijeda i 
—a] // potreban prid. (odr. -bni) 1. a. ko- 
ji se želi radi ostvarenja čega b. bez koga 
je teško ili nemoguće biti [prijeko — vrlo, 
jako potreban]; nužan 2.koji se ne može 
izbjeći; bezuvjetan 3. razg. potrebit (2), vw; 
pdtrebica ž dem. od potreba; potrebit prid. 
(odr. -i) 1. arh., v. potreban (1,2) 2. razg. koji 
nema, koji oskudijeva u dobrima, koji treba 
tuđu pomoć; siromašan, sirot,y potrebnik m 
(V -iče, N mn -ici) onaj koji je potrebit (2); si- 
romah; potrebnica ž, v. potrebnik; potrebitost 
Ž(G -osti, 1 -osti/-ošću) osobina i stanje onoga 
koji je potrebit (2); potrebovati (koga, što) 
nesvrš. (prez. -bujem, pril. sad. -bujući, gl. 
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im. -&nje) knjiš. trebati, ; potrepštinja ž (ob. 
mn) predmeti koji su potrebni za neposrednu 
upotrebu [kućne —e; sportske —e] 
$ pr. (nadimačka, v. i trijebiti): Pštrebica 
(Dubrovnik), Potrebić (120, Gospić, Sla- 
vonija, Moslavina) 
*> POD-! + v. trebati 

potrefijti (koga, što) svrš. (prez. -ini, pril. pr 
4vši, prid. rad. potrefio) žarg. 1. udariti u cilj 
pri gađanju, bacanju čega i sl.; pogoditi 2. pren. 
snaći, zadesiti [-la ga bolest); strefiti 
+ POD-' + njem. tref fen 

potrasti (koga, što) svrš. (prez. potrćsem, pril. 
Dr. -AVŠi, imp. potresi, prid. trp. potresen) 
1. laganim udarcem ili pomicanjem učiniti 
da se tko ili što pomakne [> voćku] 2. pren. 
reći ili učiniti što da se tko duševno uzbudi 
u negativnom smislu [nesreća ga je potresla] 


// potres m 1. a. geol. pokret Zemljine kore: 


izazvan tektonskim pomicanjem ili djelova- 
njem vulkana, zemljotres b. iznenadan i kra- 
tkotrajan pokret čega kao posljedica jakog 
udarca, eksplozije i sl.; trus 2. pren. a. teško, 
jako uzbuđenje, uznemirenje; stres b. nagla 
promjena, velik i nagao sukob [društveni 
— na burzi] A nervni, živčani — pat. po- 
remećaj funkcija živčanog sustava kao po- 
sljedica fizičke ozljede ili jakog uzbuđenja; 
— mozga pat. stanje koje je posljedica pada 
ili jakog udarca po glavi; potreslan prid. 
(odr. -sni) koji izaziva snažnu emotivnu re- 
akciju; ganutljiv, dirljiv, šokantan [-ne sce- 
ne s mjesta nesreće]; potresati (se) nesvrš. 
(prez. potresam (se), pril. sad. -ajući (se), 
gl. im. -anje), v. potresti (se); potresen prid. 
(odr: -i) koji je vrlo uzbuđen, koji je u šoku; 
potresenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je potresen; potresno pril. vrlo 
uzbudljivo; ganutljivo; potresnčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je sklono 
potresu (1) 
$& POD-! + v. tres, tresti 

potrgati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, 
prid. trp. potrgan) 1. trganjem skinuti i sl. 
sve redom [- vinograd] 2. rabiti, uništiti [— 
igračku] // potrganost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje onoga što je potrgano 
< POD-' + v trgati 

potrošiti svrš. (prez. potrošim, pril. pr. 4vši, 
prid. trp. potrošen) 1. (što, se) trošenjem 
iscrpsti, učiniti da nestane, da ga više ne 
bude u prijašnjoj količini itd. [> novac; — 


zalihe] 2. (se) pren. iscrpsti se, jako fizički 
oslabiti 3. (koga) žarg. a. učiniti da se tko 
obezvrijedi [> političara] b. obaviti s kim 
spolni odnos (ob. bez emotivnog angažmana) 
// potrošač m (G potrošača) 1. pojedinac, 
poduzeće itd. koje troši (robu, energiju, siro- 
vinei sl.) 2. kupac, mušterija; potrošačica ž, v. 
potrošač; potrošačkli prid. koji se odnosi na 
potrošače (2) A —a košara razg. prosječna 
cijena namirnica (i drugih roba i usluga) koja 
se određuje u statističke svrhe; —o društvo 
društvo koje se odlikuje velikim materijalnim 
potrebama građana i prema tim potrebama 
izgrađenom ljestvicom vrijednosti; potrošak 
m (G -ška, N mn -Šci) ono što se potroši, 
ono što je potrošeno izračunato za neko ra- 
zdoblje i izraženo odgovarajućim mjerama 
[> struje); potrošiv (potrošljiv) prid. (odr 
-i) koji se može potrošiti, kojemu trošenjem 
može doći kraj [> materijal; -o dobro, —a 
zaliha; —-a životna snaga]; potrošivčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
potrošivo ili osobina onoga koji je potrošiv; 
potrošnji prid. koji je predviđen da se brzo 
troši, zamjenjuje i sl. [-a roba; —i dijelovi 
stroja] A —a dobra ekon. materijalna dobra 
namijenjena osobnoj potrošnji; potrošnja ž 
proces trošenja prirodnih i proizvedenih do- 
bara, opr. proizvodnja [društvena —] 
$ pr. (nadimačko): — Potrdško 
Koprivnica, Đurđevac) 
<“ PO-+v. trošiti 

potrovati (koga, što) svrš. (prez. potrujem, pril. 
Dr. -AVŠi, imp. potrdij, prid. trp. potrovan) tro- 
vanjem uništiti sve redom, usp. trovati 
<“ PO-+v. trovati 

potipati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, 
Drid. trp. potrpan) teret (sijeno, proizvode) 
smjestiti na željeno mjesto, ob. bez sređiva- 
nja po pojedinim predmetima [> sijeno; 
krumpir u vreću), usp. poredati, posložiti 
< PO- + v. trpati 

potrti (koga, što) svrš. (prez. potrčm/potarčm, 
pril. pr. -fvši, imp. potri/potari, prid. rad. 
potro, prid. trp. potrven/potit) 1. tarući 
zgnječiti, zgaziti, pobiti [> mrave; — narode] 
2. poništiti [- ugovor] 3. tarući ukloniti [> 
znoj] // potrljati svrš. (prez. potrljam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. potrljan) početi trljati, potrti 
< PO- +v. trti 

potruditi se svrš. (prez. potrudim se, pril. pr: 
-ivši se, prid. rad. potrudio se) uložiti napor 
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"da se što postigne; pomučiti se, pobrinuti se, 
založiti se 
$ PO- + v. trudi, truditi se 
potiicati se nesvrš. (prez. potiicam se, pril. 
sad. potucajući se, gl. im. -anje) pejor: stalno 
ići iz mjesta u mjesto, od jednog do drugog 
čovjeka i sl. // potiicalo sr (m) onaj koji se 
potuca, skita od mjesta do mjesta; skitnica; 
potukač m (G potukača, V potukaču) potu- 
calo, skitnica 
$ PO- + v. tucati 
potući (koga, što) svrš. (prez. potiičem, pril. pr 
potukavši, imp. potuci, prid. rad. potukao, 
prid. trp. potučen) 1. sve uništiti (o tuči) 
[tuča potukla pšenicu] 2. uništiti, pobiti sve, 
pobijediti sve [> neprijatelja] 3. sport pobi- 
jediti, savladati sve redom [>protivnike; — do 
“ nogu potpuno potući] // potucati (što) svrš. 
(prez. -am, pril. pr. -&vši, prid. rad. potucao) 
1. tucajući razbiti, usitniti i sl. jedno za dru- 
gim, redom [— jaja o Uskrsu] 2. žarg. izvršiti 
obljubu, imati sve (žene) redom 
<> PO- + v. tući 
potuliti (se) svrš. (prez. potilim (se), pril. pr: 
4ivši (se), prid. trp. potuljen) 1. uvući se u 
sebe u lošem raspoloženju; pokunjiti se, po- 
niknuti, snužditi se 2. prikriti se; šćućuriti se 
3. (što) utuliti sve redom, ugasiti, usp. utuliti 
// potiljen prid. (odr. +4) 1. koji je zguren, 
poguren 2. koji je neveseo, bezvoljan 3. koji 
je prikriven; potuljeno pril. 1. neveselo, be- 
zvoljno 2. zgureno, pogureno 3. prikriveno; 
potuljenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je potuljen (ob. 1, 2); potuljivati 
(se, što) nesvrš. (prez. potuljujčm, pril. sad. 
potuljujući, gl. im. -anje), v. potuliti 
* PO- + v. tuliti 
potumplati (što) svrš. (prez. -&m, pril. pr: -avši, 
prid. trp. potumplan) staviti (pribiti, nalijepi- 
ti) poplate na cipele; pođoniti // potiumplan 
(potumplan) prid. (odr. -i) reg. popravljen 
poplat ili peta cipele, ob. novim komadom 
kože, gume ili plastike [imati —e uši, pren. 
] 1. [biti bez sluha] 2. [praviti se gluh, ne 
željeti čuti što neugodno; imati > mozak biti 
priglup, bedast] 
+ PO- + v. tumpl 
poturčiti (koga, se) svrš. (prez. potirčim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. potrčen) pov. učiniti Turčinom 
(u zn. muslimanom), učiniti da tko primi islam 
// potur m pov. onaj koji je primio islam u vri- 
jeme Osmanskog Carstva u našim zemljama 


(prema nazivanju vjera po zemljama ili naro- 
dima: turska/islam; latinska/katolička; vlaška/ 
pravoslavna); poturčenica ž, v. potur; po- 
turčenjak m (G poturčenjaka, V poturčenjače, 
N mn poturčenjaci) razg. onaj koji se poturčio, 
kojijeprimiotuđu vjeru; poturčivati (koga, se) 
nesvrš. (prez. poturčujem, pril. sad. poturču- 
jući, gl. im. -anje), v. poturčiti; poturic|a m 
(N mn -e) onaj koji se poturčio [taj/ta —a; ti/te 
—e|; poturičin prid. koji pripada poturici 

& pr. (nadimačka i etnonimi): Poturak 
(Osijek), Poturica (380, Donja Stubica, 


Pokuplje, okolica Zagreba),  Poturiček 
(Vrbovec, Dugo Selo), Potuvričić (Garešnica, 
Zagreb),  Poturić (Turopolje, Zagreb), 


Potuirović (Makarska, Nova Gradiška) 
+ PO- + v. Turska, Turčin 

poturiti svrš. (prez. -im,pril. pr. -ivši, prid. trp. 
poturen) 1. (što, se) podmetnuti 2. (komu 
što) podmetnuti, pripisati bez razloga, podva- 
liti // poturati (što) nesvrš. (prez. pottram, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) stavljati što pod 
što pokretima koji savlađuju otpor podloge i 
onoga što je na njoj; podmetati turanjem (i 
Dren.) 
< PO- + v turiti 

potužiti se (na što, na koga) svrš. (prez. potužim 
se, pril. pr. +ivši se, prid. rad. potužio se) po- 
žaliti se, usp. tužiti (II) 
$ pr. (nadimačko): Potužak (Kutina) 
*> PO - + v. tuga, tužiti se 

potvdriti svrš. (prez. potvorim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. potvoren) učiniti potvoru; okle- 
vetati, obijediti // potvora ž arh. iznošenje 
i širenje neistina o kome; kleveta, objeda; 
potvoritelj m onaj koji širi potvoru; kleve- 
tnik, opadač; potvoritšljica ž, v. potvoritelj; 
potvoriteljski prid. kojiseodnosinapotvoru 
i potvoritelje; objediteljski, klevetnički 
<> PO- + v. tvoriti 

potvrditi svrš. (prez. potvidim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. potvrđen) 1. (što) a. posvjedočiti 
pravilnost, točnost onoga što je rečeno, uči- 
njeno isl. b. posvjedočiti istinitost čega (po- 
tpisom, pečatom); ovjeriti 2. (koga, što) na 
višoj razini vlasti ili mjerodavnosti prihvatiti 
odluku niže instance; sankcionirati [> odluku 
o imenovanju ravnatelja] 3. (se) a. pokazati 
se točnim (o pretpostavci, hipotezi, mišljenju, 
predviđanju itd.) b. postati, dokazati se, poka- + 
zati se kao što [> kao stručnjak] // potvrda 
ž1.a. ono čime se što potvrđuje b. pisani 
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dokument kojim se što potvrđuje, ovjerava 
[liječnička — o bolesti]; uvjerenje 2. drugi sa- 
krament u Rimokatoličkoj crkvi; krizma, fir- 
ma; potvrdjan prid. (odr: -dni) koji potvrđu- 
je što, koji izražava suglasnost, odobravanje 
[-an odgovor], opr. niječan A —na rečenica 
gram. rečenica koja izriče tvrdnju, ono što 
jest, što je bilo; —ni sudovi log. sudovi koji 
sadrže potvrdu čega, opr. odričan (odrečan); 
potviditelj m onaj koji što potvrđuje; pot- 
vrđenik; potvrdno pril. na potvrdan način, 
afirmativno; potvrđenica ž, v potvrđenik; 
potvrđčničii prid koji se odnosi na potvrđe- 
nike; potvrđčnik m (G potvrđenika, V -iče, 
N mn potvrđenici), v potvrditelj; potvrđivati 
(što, se) nesvrš. (prez. potviđujem, pril. sad. 
potviđujući, g/. im. -anje), v. potvrditi 
+ PO- + v. tvrd, tvrditi 
poubijati svrš. (prez. poubijam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. poubijan) sve redom ubiti 
*> PO- + v. ubiti 
poučiti (koga, što, čemu) svrš. (prez. poučim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. poučen) 1. dati pouku 
komu [> u matematici] 2. pridonijeti čijem 
iskustvu [život će te — život donosi iskustvo 
i sklonost] // poučak m (G -čka, N mn -čci) 
načelo, pravilo koje izražava određenu zako- 
nitost, pravilnost, odnos (kakvih pojava, uvje- 
taisl.) [Pitagorin —]; poučlan prid. (odr -čni) 
koji sadrži pouku [-no štivo; —an primjer; 
poučavati (koga, što, čemu) nesvrš. (prez. 
poučavam, pril. sad. -ajući, prid. trp. pouč- 
Avan, gl. im. -anje), . poučiti; poučavatelj m 
onaj koji poučava, učitelj, mentor, instruktor; 
poučavateljica ž, v poučavatelj; poučica ž 
dem. od pouka; poučljiv prid. (odr. -i) koji se 
daje poučiti, pristupačan pouci; poučljivčst 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) odlika onoga koji je 
poučljiv i onoga što je poučljivo; poučno 
pril. na poučan način, instruktivno; pouč- 
nost ž(G -osti, I -osti/-ošću) odlikaonogašto 
je poučno; pdukla ž(D L-uci) spoznaja steč- 
ena iskustvom [to mije —a] 
*> PO- + v učiti 
pougljeniti (se) svrš. (prez. potgljenim (se), 
pril. pr. -ivši (se), prid. trp. pougljenjen) 
pretvoriti se u ugljen izgaranjem; karbonizi- 
rati (se) // pougljenjivati (se) nesvrš. (prez. 
pougljenjujem (se), pril. sad: pougljenjujući 
(se), gl. im. -&nje), v pougljeniti; poigljiti 
(se) svrš. (prez. pougljim (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. pougljen) pougljeniti; pou- 


gljivati (se) nesvrš. (prez. poluigljujem (se), 
pril. sad. podgljujući (se), gl. im. -anje), v 
pougljiti 
<* PO- + v. ugalj, ugljeniti 

Poulenc (izg. Pulank), Francis (1899-1963), 
francuski moderni skladatelj i pijanist; pod 
utjecajem nadrealističke i avangardne poeti- 
ke s elementima humora i groteske; majstor 
forme i orkestracije 

poumirati, v. pomrijeti 

Pound (izg. Paund), Ezra (1885-1972), američ- 
ki pjesnik, esejist, kritičar, prevoditelj, glavni 
teoretičar imaginističkog pokreta; punih 50 
godina nizao pjesme pod zajedničkim nazi- 
vom Cantos(1917-1969),kojimaje u znatnoj 
mjeri oblikovao pjesništvo 20. st. i utjecao na 
njega; tijekom 2. svjetskog rata u Italiji, akti- 
van u službi talijanske fašističke propagande, 
poslije rata u SAD-u osuđen zbog izdaje, 12 
godina proveo u zatvorskoj bolnici 

Poinje sr geogr krajevi uz Unu i naseljena 
mjesta uz Unu // Pounjanin m (Pounjanka 
Ž) (N mn Pounjani) stanovnik naselja uz Unu; 
podnjski prid. koji se odnosi na Pounje 

pousmina ž anat. površinski sloj kože; pokoži- 
ca epidermis ' 
$ PO- + v. usmina 

Poussin (izg. Pus€n), Nicolas (1594-1665), 
francuski slikar klasicizma; formirao se u 
dvorskoj maniri rokokoa; veći dio života pro- 
veo u Rimu; visoko stilizirani individualni 
način prikazivanja religioznih i klasično-mi- 
toloških tema 

pouzdan prid. (odr. -i) 1. u koga se može po- 
uzdati, koji zaslužuje povjerenje, koji se ne 
kvari [> aparat; siguran 2. koji ne izaziva 
sumnje [> čovjek; — službenik]; siguran, 
provjeren // pouzdanica ž, v pouzdanik; 
pouzdaničin prid. koji pripada pouzdanici; 
pouzdanički prid. koji se odnosi na pou- 
zdanike; pouzdanik m (G pouzdanika, V 
pouzdaniče, N mn pouzdanici) 1. pouzdan 
čovjek, onaj kome se povjerava (posao, taj- 
na i sl.) 2. službena osoba kojoj je privre- 
meno povjerena kakva dužnost; povjerenik; 
pouzdano pril. na pouzdan način, s pouzda- 
njem; sigurno [isporučujemo robu brzo i —; 
— znam vrlo sigurno, provjereno, nedvojbe- 
no znam, nema mjesta sumnji; neosporno]; 
pouzdanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je pouzdan i svojstvo onoga 
što je pouzdano; pouzdanjje sr sigurnost u 


pouzećem 
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sebe, odlučnost koja počiva na poznavanju 
svojih ili tuđih osobina, vjera u sebe, ili u 
drugoga, samouvjerenost [imati —a (u sebe, 
u koga)l; pouzdati se (u koga, u što) svrš. 
(prez. pouzdam se, pril. pr. -avši se, prid. 
trp. pouzdan) imati povjerenja u koga, u 
što; uzdati se, pouzdavati se (u koga, u što) 
nesvrš. (prez. pouzdavam se, pril. sad. -ajući 
se, gl. im. -&anje), v. pouzdati se 
<> PO- + v. uzda 

pouzććem pril. način otpremanja pošiljke po 
kojem se pošiljka plaća prilikom uručenja 
[naručiti knjigu —] 
*> PO- + v uzeti 

povaditi (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
-ivši, prid. trp. povađen) sve redom izvaditi 
<> PO- + v, vaditi 

povaliti svrš. (prez. povalim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. povaljen) 1. (koga, što) učiniti da 
padne svom dužinom; oboriti, svaliti, polo- 
žiti 2. (koga, što) učiniti da što polegne po 
zemlji [vjetar povalio pšenicu] 3. (se) svi re- 
dom izvaliti se, ispružiti se, razlegnuti se [— 
se po travi] 4. (koga) žarg. izvršiti obljubu 
// povaice pril. tako da se povali, položi na 
najširu plohu [položiti opeku —], opr. osov- 
ce; povaljati (koga, što, se) svrš. (povaljam, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. povaljan) malo va- 
ljati; povaljenica ž agr: povaljena mlada ni- 
ska grana voćke, usp. grebenica; povaljivati 
(koga,što, se) nesvrš. (prez. povaljujem, pril. 
sad. povaljujući, gl. im. -anje), u povaliti 
<> PO- + v. valjati 

poevampiriti se svrš. (prez. povampirim se, pril. 
Dr. -ivši se, prid. trp. povampiren) 1. etnol. 
pojaviti se poslije smrti kao vampir 2. pejor. 
iznenada pokazati loša svojstva [gazdarica se 
povampirila i istjerala ga] 3. pren. (o nega- 
tivnim pojavama) oživjeti, ponovo se javiti 
[nacizam se povampirio] // povampirivati 
se nesvrš. (prez. povampirujčm se, pril. sad. 
povampirujući se, gl. im. -anje),  povampi- 
riti se 
<*> PO- + v. vampir! 

povazdan pril. razg. 1. neprestano, stalno 2. (do- 
slovno) po sav dan, po cijeli dan 
<> PO- + v. vazdan 

poveččrje sr 1. vrijeme poslije večere 2. vojn., 
v. mirozov (znak trube koji najavljuje vrijeme 
za spavanje) 3. crkv. završna večernja služ- 
ba na kraju molitvenog dana u Katoličkoj i u 
Pravoslavnoj crkvi; večernjica 
<> PO- + v. večer 


povelik prid. (odr. -i) koji je prilično velik 
// povećalo sr optičko staklo za promatranje 
malih predmeta ili objekata ili njihovih de- 
talja; uvećavajuće staklo; povećanost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga što je veće 
od predviđenog, normalnog ili očekivanog [— 
prostate; — žlijezde]; uvećanost, opr. umanje- 
nost; povećanje sr porast količine ili veliči- 
ne [ opsega|, opr. smanjenje; povećati (što, 
se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. trp. 
povećan) učiniti da što postane veće, obilnije, 
brojnije, opr: smanjiti [> prihode; — vojsku]; 
povećavati nesvrš. (prez. povećavam, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. povećati; poveći 
prid. koji je među većima u vrsti [malo —; 
nešto —] 
> PO - + v. velik, veći 

poveljla ž 1. svečani pisani akt likovno obrađen 
i ob. pisan svečanim stilom kojim se u širim 
odnosima među ljudima, narodima i drža- 
vama najavljuje poželjna vizija budućnosti 
ili obilježavaju vrlo značajna djela 2. pravn. 
dokument koji daje posebna prava po jedin- 
cu ili organizaciji [-a o prijateljstvu; izdati/ 
objaviti -u] A Atlantska —a pov. zajednička 
izjava iz 1941. koju su potpisali predsjednik 
SAD-a Roosevelt i predsjednik britanske 
vlade Churchill o američko-britanskom save- 
zništvu i zajedničkim planovima o posli jera- 
tnim međunarodnim odnosima; Povelja UN 
multilateralni međunarodni ugovor kojim su 
osnovani Ujedinjeni narodi (na snazi od 24. 
10. 1945) 
*> = PO- + v. velim 

povčnuti (0) svrš. (prez. povenčm, pril. pr. -uvši, 
prid. rad. povenuo) 1. uvenuti (kad sve re- 
dom uvene) [povenulo. cvijeće] 2. izgubiti 
sirovost, doći do potrebne suhoće, mirisa i 
okusa prženjem ili drugim načinom (kad se 
tako obradi luk u tavi) 
<> PO- + v, venuti 

poveska ž (G mn -zaka/i/-a) bot. bilj- 
ni rod (Rapistrum) iz porodice krstašica 
(Cruciferae) 
*> PO- + v. vezati 

povesti! (koga, što, se) svrš. (prez. pov&zčm, 
pril. pr: povezavši, prid. rad. povezao, prid. 
trp. povčzen) 1. početi voziti ili malo voziti 
2. uzeti u prijevozno sredstvo [> do kuće] 
// pćvoz m pov. kmetska obveza da svojom 
zapregom služi vlastelinu 

"> PO- + v. voz, voziti 
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poviti 


pdvesti?, v. povod 

povezati svrš. (prez. povčžem, pril. pr. -avši, 
imp. poveži, prid. trp. povezan) 1. (što) ve- 
zanjem učvrstiti, učiniti da se drži zajedno 
2. (koga s kim, se) razg. učiniti da dođe u 
doticaj, usp. vezati // p6vez m komad pla- 
tna koji se veže oko čega ili preko čega [— 
oko ruke]; povezača ž 1. marama 2. čalma 
3. bijela svilena ili platnena traka koja se 
stavlja na križ pri pogrebu; povezan prid. 
(odr. -i) koji povezuje, koji izražava veza- 
nost [-apriča]; povezano pril. na povezan 
način; povezujući [- govoriti]; povezanost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je (s kim) povezan, bliskost, zajedništvo; 
svojstvo onoga što je (s čim) povezano, kon- 
taktnost; povezivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. povčzujem, pril. sad. povezujući, gl. 
im. -&anje), v. povezati; poveznica ž 1. (+ 
potenc.) ono što povezuje ili čime se po- 
vezuje kao materijalni predmet, dio sprave, 
stroja itd., neke cjeline kao što je program 
sastavljen od više točaka itd. [> program- 
skog odabira bila je flauta] 2. pov. akt koji 
služi kao dokaz pripadnosti Komunističkoj 
partiji kad član mijenja ili se seli iz jedne u 
drugu osnovne organizacije 
<> PO- + v. vezati 

povijati, v poviti 

povijest ž (I -i/-&šću) 1. term. ukupnost prošlih 
činjenica, prošla stvarnost (res gestae) pre- 
dmet bavljenja povjesničara 2. razg. historija 
3. a. školski predmet b. žarg. meton. udžbenik 
za taj predmet A — bolesti med. dokument o 
zdravstvenom stanju bolesnika koji ispunjava 
liječnik od trenutka kad počne liječiti bolesnika 
// povijesni prid. koji se odnosi na povijest [> 
film); povjesnica ž zast. 1. opisana prošlost, 
povijest, historiografija 2 stvarnost koja pri- 
pada prošlosti, povijesna zbilja; povjesničar 
m onaj koji se bavi proučavanjem i pisanjem 
povijesti; povjesnik, historičar, historiograf; 
povjesničarev (pdvjesničarov) prid. koji pri- 
pada povjesničaru; povjesničarka ž(D L-i, G 
mn -&l-i), v povjesničar; povjesničarski prid. 
koji se odnosi na povjesničare; povjesničarski 
pril. kao povjesničar, na način povjesničara; 
povjesnički prid. koji se odnosi na povjesnike; 
povjesnički pri/. kao povjesnik, na način po- 
vjesnika; povjesnik m (V -iče, N mn -ici) zast., 
v. povjesničar; povjesticla ž /onjiž pripovijetka 


povijesnoga sadržaja u stihovima [Šenoine —e] 
<*> PO- + v. vijest 

povijuša ž bot. biljka koja se penje povijajući se 
oko čega što se diže od podloge (grah, hmelj 
itd.) 
* v poviti 

povikati (0, što) svrš. (prez. poviččm, pril. pr 
-Avši, imp. poviči, prid. rad. povikao) ogla- 
siti se vičući; viknuti, usp. vikati // povik m 
(N mn -ici) uzvik, usklik, poklič; povika ž 
(D L -ici) glasno izražavanje nezadovoljstva, 
ozlojeđenosti, ljutnje; revolt; povikivati 
(fi, što) nesvrš. (prez. povikujčm, pril. sad. 
povikujući, gl. im. -anje),  povikati 
<> PO- + v. vikati 

povinovati se dv. (prez. povinujem se, pril. sad. 
-nujiići se, pril. pr: -Avši se, gl. im. -anje) razg. 
(+ srp.) 1. podčiniti se čemu, podrediti se [— 
volji šefa] 2. prilagoditi se [> okolnostima] 
*> stsl. povinoti se rus. povinovat'sja 

poviriti (0) svrš. (prez. povirim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. povirio) 1. neprimjetno ili sasvim 
kratko pogledati u neki zatvoren prostor [> u 
sobu; — u gostionicu), usp. viriti 2. proviriti 
// povirivati (0) nesvrš. (prez. povirujčm, 
pril. sad. povirujiići, gl. im. -anje), v. poviriti 
$ PO- + v. viriti 

povisok prid. (odr -i, komp. -iš1) 1. prilično vi- 
sok 2. nešto viši nego što treba, kojega treba 
malo potkratiti // povisilica ž glazb. grafički 
znak ispred note, povisuje ton za kromatski 
polustupanj i mijenja naziv tona (npr. C po- 
visuje u Cis), usp. povratilica; povisiti (što) 
svrš. (prez. povisim, pril. pr: -Ivši, prid. trp. 
povišen) 1. učiniti višim [> plaću; — letvicu 
za škok uvis] 2. glazb. učiniti višim u tonu; 
povisivati (što) nesvrš. (prez. povisujčm, 
pril. sad. povisujiići , gl. im. -&anje), v. povisi- 
ti; poviše prij. (s G) iznad čega, nad čim [- 
kućel; poviše pril. prilično mnogo, u znatnoj 
količini [toga ima —]; povišen prid. (odr. -1), 
v. povisiti; povišćnje sr razlika između višeg 
i nižeg stanja [— iznosa stanarine|; povišic|a 
ž 1. ono za koliko je što povišeno 2. razg. 
povećanje plaće [dobiti —u; tražiti u] 
<> PO- + v. visok 

poviti (se, koga, što) svrš. (prez. povijem, pril. 
Dr. -ši, imp. povij, prid. trp. povitpovijen) 
1. učiniti da sešto savije, spusti, sagne, pogne 
[vjetar povija grane] 2. uviti u povoj, u pele- 
ne [ dijete] 3. metnuti zavoj na ranu; previti 
ranu [> ranu] 4. pren. prilagoditi se, prikloni- 
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ti se čemu [se kako vjetar puše] // povijati 
(se, koga, što) nesvrš. (prez. povijam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. pritiskivanjem ili 
mehaničkim opterećenjem savijati 2. savijati 
pod naglim udarcem vjetra [> grane; granje 
se povija]; povoj m 1. tanko platno ili gaza 
za povijanje rane ili bolesnog dijela tijela; 
zavoj 2. platno kojim se povijaju mala djeca; 
povojče sr (G -ta) dijete u povoju 
<> PO- + v, viti 

povjeriti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. povjeren) 1.(koga, što, kome) pre- 

. dati kome na čuvanje ili na brigu [> dijete 
skrbniku] 2. (što) a. reći kome što u povje- 
renju [> tajnu] b. dati kome što da učini ili 
izvrši [> zadatak] 3. (se) reći komu što u 
povjerenju, uputiti ga u tajnu [— se majci] 
// povjeravati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
povjeravam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), 
v. povjeriti; povjerenica ž, v povjerenik; 
povjerenički prid. koji se odnosi na povje- 
renike; povjerenički pril. kao povjerenik, na 
način povjerenika; povjerenik m (G povjere- 
nika, V povjereniče, N mn povjerenici) 1. o- 
naj kome se što povjerava, povjerljiva osoba 
2. a. punomoćnik, opunomoćenik b. službe- 
na osoba s posebnom punomoći državne vla- 
sti; povjereništvo sr (G mn povjerčništava/- 
a) 1. a. ustanova. kojoj je na čelu povjerenik 
b. zgrada u kojoj je takva ustanova smještena 
2. odjel ili niži stupanj u organizaciji poduze- 
ća; povjerenstvo sr (G mn povjerenstava/-a) 
arh. < neol. admin. radno tijelo kojemu je 
što povjereno kao zadatak; komisija; povje- 
renj|e sr odnos u kojem se vjeruje, u kojem 
jedna strana drugoj ili dvije ili više strana 
međusobno prihvaćaju kao istinu ono što se 
tvrdi, prihvaćaju kao ispravan postupak dru- 
goga bez provjeravanja unaprijed [imati —a; 
gajiti —e; izraziti -e; ukazati e (kome) dati 
priliku kome da se iskaže, da pokaže što zna, 
da se pokaže u dobrim svojstvima; iskazati 
(komu) —e dati priliku da se iskaže; (reći) u 
—u ono što je rečeno mora ostati u tajnosti, 
između govornika]; povjerilac m (G -ioca, V 
-ioče, N mn -ioci) onaj koji daje što na dug; 
povjeritelj, vjerovnik, kreditor, zajmodavac; 
povjerilački prid. koji se odnosi na povjeri- 
oce; povjeritelj m povjerilac; povjeriteljica 
ž, v. povjeritelj; povjeriteljičin prid. koji pri- 
pada povjeriteljici; povjeriteljski prid. koji 
se odnosi na povjeritelje; povjerljiv prid. 


(odr -i) 1. koji nije za javnost; tajan [-a 
vijest] 2. u kojeg se ima povjerenja; pouzdan 
[- prijatelj] 3. koji prilazi s povjerenjem [> 
pas); povjerljivo pril. na povjerljiv način, u 
povjerenju A strogo — kategorija tajnosti, 
samo za najuži krug; povjerljivost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je povjerljivo, 
osobina onoga koji je povjerljiv, koji se po- 
vjerava; povjerovati (što, komu) svrš. (prez. 
-rujem, pril. pr. -Avši, prid. rad. povjerovao) 
čiju poruku prihvatiti kao istinu 
<> PO- + v. vjera 

povjesmo sr(G mn -sama) 1. svežanj vune, ku- 
djelje ili lana što se veže oko preslice 2. vu- 
na, kudjelja, lan // povjesamce sr dem. od 
povjesmo 
<> PO-+ v vješati 

pdvjesničar, v povijest 

povješati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. trp. povješan) sve redom objesiti 
<> PO- + v. vješati 

povjetarac m (G -rca, V povjetarče, N mn -rci, G 
povjetaraca) slabi vjetar, jačine 2 bofora, osjeća 
se na licu, srednje brzine od 6 do 11 km/h 
<> PO- + v. vjetar 

povlačiti, v. povući 

povladitisvrš. (prez. povladim,pril. pr. -ivši, prid. 
trp. povlaiđen), v povlađivati // povlađivač 
m (G povlađivača) onaj koji povlađuje; , 
povlađivačica ž, v. povlađivač; povlađivati 
(komu) nesvrš. (prez. povlađujem, pril. sad. 
povlađujući, gl. im. -anje) s izraženom naklo- 
nošću odobravati čije postupke ili riječi 
<> PO- + v. vladati 

povlastiti (koga, što) svrš. (prez. povlastim, 
pril. pr. +ivši, prid. trp. povlašten) dati povla- 
stice, privilegije; privilegirati // povlasticla 
žizuzetno pravo na što; privilegij [dati, odo- 
briti -u]; povlašćivati (koga) nesvrš. (prez. 
povlašćujem, pril. sad. povlašćujiići, gl. im. 
-&nje), “ povlastiti; povlaštenica ž, u po- 
vlaštenik; povlaštenik m (G povlaštenika, 
V -iče, N mn -ici) onaj koji uživa povlastice; 
povlaštčnoast ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je povlašten, privilegiranost 
$ PO- + v. vladati, vlast 

povlašiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. povlašen) razg. 1. učiniti Vlahom 2. (se) 
postati Vlah 

Povlja (PGvje) lokal. sr mn (G Pdvalja) nase- 
lje na S obali Brača, 678 stan. // povaljski 
prid. koji se odnosi na Povlja i Povljane 
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povratiti 


A Povaljska listina pov. bilješka o presudi 
koju je donio brački i hvarski knez Brečko, 
ispisana 1184, najstariji sačuvani hrvatski 
ćirilski dokument; Povaljski prag pov. nad- 
vratnik na crkvi Sv. Ivana u benediktinskom 
samostanu u Povljima, s ćirilskim natpisom, 
najstarijim sačuvanim zapisom  hrvatsko- 
ga stiha; P6vljanin m (Povljanka ž) (N mn 
Povljani) stanovnik Povalja 

Povljana ž naselje na J obali Paga, 750 stan. 

povod m ono što proizvodi, daje rezultat, ono 
što potiče kakvu radnju, pojam; neposredan 
uzrok čemu [> 1]. svjetskom ratu je aten- 
tat u Sarajevu; neposredan —; tim —om] 
// povesti? (koga) svrš. (prez. povedčm, 
pril. pr. -&vši, imp. povčdi, prid. rad. poveo/ 
povela ž, prid. trp. poveden) uzeti koga sa so- 
bom i otići; povesti se (za kim) svrš. (prez. 
povčdčm se, pril. pr. -€vši se, prid. rad. poveo 
se) postupati pod čijim utjecajem, pasti pod 
čiji utjecaj, raditi prema drugome; povodac 
m (G -oca, N mn -oci) uže na kojem se vodi 
domaća životinja (ob. konj); ular, povodnik; 
povoditi se nesvrš. (prez. povodim se, pril. 
sad. povodčći se, gl. im. povođčnje), u pove- 
sti se; povodljiv prid. (odr: -1) koji se lako po- 
vodi za drugim, koji lako podliježe utjecaju; 
povoddljivac m (G-ivca, V -ivče, N mn -ivci) 
onaj koji za kim/čim povodi povodljivčev 
prid. koji pripada povodljivcu; povodljivica 
ž, v povodljivac; povodljivo pril. s povo- 
dljivošću, na povodljiv način; povodljivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
povodljiv ili svojstvo onoga što je povodljivo 
[> općinstva; > mase; — publike], povodnik 
m (V -iče, N mn -ici) 1. v. povodac 2. uzica 
kojom se vodi [voditi psa na —u]; povodom 
prij. (s G) u vezi s čim; prigodom; u povodu 
[> dodjele nagrada] 
<> PO- + v. voditi 

povčdanj m (G -dnja, N mn -dnji) 1. hidr: po- 
java velike vode koja prelazi granice korita 
površinskih voda ili uobičajene gornje ra- 
zine podzemnih voda 2. ekspr., v poplava 
// povodnja ž(G mn -i) ekspr:, . povodanj 
$ PO- + v. voda 

povoj, v. poviti 

Povolžje sr geogr. krajevi uz Volgu i naseljena 
mjesta i gradovi uz Volgu // povolški prid. 
koji se odnosi na Povolžje [> gradovi gradovi 
na Volgi] 

povoaljlan prid. (odr -ljni) koji je po volji, koji 


odgovara želji; prikladan, poželjan [-na cije- 
na; ne okolnosti] // povoljno pril. 1. uspje- 
šno, s izgledom na uspjeh [sve se — razvija] 
2. odobravajući, potvrdno, pozitivno [- rije- 
šena molba]; povćljnost ž(G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je povoljno 
$ pr. (nadimačka): Povoljnak (Turopolje), 
Povoljnjak (Turopolje, Banovina) 
<> PO- + v. volja! 

povorka ž (D L -rci, G mn -a/-i) 1. organiziran 
način kretanja više ljudi u hodujedan za dru- 
gim [pogrebna —] 2..životinje koje se kreću 
jedna za drugom [> mrava] 
$ od starijega *provort =, v. izvor, navrijeti 

povratič m bot. naziv za vrste krizantema 
(Tanacetum parthenium, T. vulgare) iz poro- 
dice glavočika (Compositae) 
<> PO- + v. vratiti 

povratiti svrš. (prez. povratim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. povraćen) 1. (što) a. razg. dati 
natrag ono što je netko primio, dao ili uzeo; 
vratiti b. (se) doći natrag, na mjesto odakle 
se pošlo 2. (se) doći k sebi 3. (što) izbaciti 
kroz usta sadržaj želuca; izbljuvati, izrigati 
// povraćanje sr 1. (gl. im), v povraćati 
2. izbacivanje hrane na usta zbog osjećaja 
mučnine; riganje, bljuvanje [tjera (me) na —; 
došlo mi je na —]; povraćati nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. povra- 
tit; povrat m čin vraćanja (čega) [> novca] 
Au —u term. ponovljeno [zločin u —ul; 
povratak m (G -tka, N mn -aci) 1. a. svojom 
voljom, voljan dolazak na polazno mjesto [> 
kući] vraćanje b. vraćanje onoga što je bilo 
prekinuto, obustavljeno [- za staro] c. soci- 
ol. okretanje migracijskog toka, useljavanje 
u istu zemlju iz koje se prije otišlo 2. davanje 
natrag onoga što je bilo uzeto ili posuđeno; 
povrat [> imovine]; povratli m (samo mn) 
etnol. posjet u koji svatovi dolaze mladom 
bračnom paru osam dana nakon vjenčanja 
lići/doći u —e]; powratilica ž glazb. grafički 
znak ispred note koji ukida sve druge pred- 
znake, usp. povisilica, snizilica; povratljiv 
prid. (odr. -i) 1. konstr. neob. koji se može 
povratiti 2. kem. ob. proces reverzibilan; koji 
djeluje u jednom smjeru ili u jednom smi- 
slu i u suprotnom od toga smjera ili smisla; 
povratnji prid. 1. koji se odnosi na povratak 
2. lingv. koji pokazuje da je subjekt istovre- 
meno i objekt radnje ili da se radi o nečem 
što njemu pripada [i glagol; —a zamjenica] 


pšvraz 
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A —a groznica pat. akutna zarazna bolest 
izazvana različitim vrstama spiroheta iz 
roda Borellia; rekurens; povratnica ž 1. v 
povratnik 2. potvrda o ispravno isporučenoj 
pošiljci koja se vraća pošiljaocu; povratnič- 
in prid. koji pripada povratnici; povratnički 
prid. koji se odnosi na povratnike; povratnik 
m (V -iče, N mn -ici) 1. onaj koji se vraća 
otkuda 2. iseljenik koji se vratio u svoju ze- 
mlju; povratno pril. tako da se učinak vrati 
[> djelovati] 
<> PO- + v. vratiti 
povraz m 1. pokretna polukružna drška vjedra 
ili kotla, za koju se hvata kad se nosi 2. a. u- 
že, uzica b, uprta na torbi 
povrće, v. povrtnjak 
povrći svrš. (prez. povrgnčm, pril. pr. povrgavši, 
prid. rad. povrgao) odbaciti 
$ Povržen m. os. ime (narodno, profi- 
laktičko, odnosno zaštitno), zast. O pr: 
Povrzanović (Pula, Primorje), Povrženić 
(250, Jastrebarsko, selo Prekrižje, Prigorje, 
Pokuplje) 
$ PO- +v. vrgnuti 
povreda, v povrijediti 
povremen prid. .(odr -i) koji se pojavljuje 
od vremena do vremena [-i napadi ludila] 
// povremeno pril. od vremena do vreme- 
na, s vremena na vrijeme; povremenčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je po- 
vremeno, što se javlja povremeno 
& PO- + v. vrijeme 
povrh (čega) prij. 1. izriče da se tko ili što 
nalazi iznad onoga što znači im. u geniti- 
vu, ob. bez izravnog doticaja [galeb leti — 
mora] 2. osim, pored (toga), na to, uza sve 
to, k tome, plus toga // poviš ž (I -i/-ju) arh. 
!1. površina 2. geogr: gornji dio, površinski 
dio, najviši i ujedno vidljivi sloj [podveleška 
—) površan prid. (odr. -šni) koji se ograniča- 
va samo na ono što je na površini, koji ne ula- 
zi u bit, opr: temeljit; površinja ž 1. gornja, 


vanjska strana čega (vode, zemlje i sl.) 2. ze- 


mljište kao predmet mjerenja [velika/mala 
—a] 3. mat. mjera dvodimenzionalnog skupa 
u ravnini ili prostoru, npr. četverokuta, kruga, 
sfere; ploština, oplošje; površinski prid. koji 
je na, koji se odnosi na površinu [dubinski 
sloj rude], opr. dubinski, dubok; pšvršinski 
pril. po površini, površinom; površje sr 
neob. površina, v.; površno pril. 1. na brzu 
ruku, letimično [pročitati —] 2. ovlaš, bez 


udubljivanja [uraditi, učiniti -); površnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga koji je 
površan ili onoga što je površno 
*> PO- +v. vrh 

povrijediti (koga, što, se) svrš. (prez. povrijedim, 
pril. pr. #vši, prid. trp. povrijeđen) 1. a. na- 
nijeti tjelesnu povredu, učiniti da na tijelu 
dođe do loma, nagnječenja ili rane; ozlijediti, 
pozlijediti b. nanijeti duševnu bol; uvrijedi- 
ti postupkom ili riječju 2. prekršiti, narušiti 
(zakon, propis i sl.) [- zakon; — slovo zako- 
na; > zračni prostor] // povreda ž 1. ozljeda 
2. admin. čin kojim se prekoračuju dopušte- 
ne granice, kojim se ogrešuje o propise itd. 
[> zakona]; povrediv prid. (odr. -1) koji se 
može povrijediti; povređenica ž, v. povre- 
đenik; povređenik m (G povređenika, V 
povređeniče) onaj koji je povrijeđen; povre- 
divati (koga, što, se) nesvrš. (prez. povređujem, 
pril. sad. povrčđujući, gl. im. -&nje), v. povrije- 
diti; povrijeđeno pril. tako da se nanese bol, 
da se ozlijedi; povrijčđenost ž(G -osti, I -os- 
ti/-ošću) stanje onoga koji je povrijeđen 
$ PO- + v vrijediti 

povrtnica ž bot., v. rotkva 

povrtnjik m (V -ače, N mn -aci) vrt u kojem se 
uzgajapovrće // povrćar m onaj koji proizvo- 
di ili prodaje povrće; povrtlar; povrćarstvo 
sr 1. bavljenje uzgojem, industrijskom pro- 
izvodnjom, prometom itd. povrća 2. (ob. u 
ručnoj obradi i proizvodnji u vrtu) povrtlar- 
stvo; povrće sr razne biljke, ob. vrtne, koje se 
sirove ili kuhane upotrebljavaju kao osnovna 
hrana ili prilog jelu (špinat, rajčica, paprika 
itd); povrtlar m, v. povrćar; povrtlarija ž, v 
povrtlarstvo; povrtlarski prid. koji se odnosi 
na povrtlarstvo i povrtlare; povrtlarstvo sr 
uzgajanje povrća; povrtlarija; povrtnji prid., 
ob. u: A —a biljka biljka koja se uzgaja u 
vrtu (povrće, oskoruša, nar itd.) 
*> PO- + v. vrt 

povući svrš. (prez. povučem, pril. pr pd- 
vukavši, imp. povuci, prid. trp. povučen), 
v. povlačiti // povlaččnje sr 1. (gl. im.), v. 
povlačiti 2. sociol. opća društvena pasivnost 
u obliku alkoholizma, narkomanije itd.; bole- 
sno udaljavanje od ljudi ili stvarnosti 3. vojn. 
uzmicanje vojske pred neprijateljskom voj- 
skom, uzmak, odstupanje; povlačiti nesvrš. 
(prez. povlačim, pril. sad. -čeći, gl. im. -če- 
nje) 1. a. (koga, što) vući po tlu b. (što) 
izvoditi radnju na podlozi [> crte] c. (što) 
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pozajmiti 


zavlačiti, odugovlačiti [— tužbu| 2. (koga) 
pejor: spominjati, koga u negativnom kon- 
tekstu, klevetati, sramotiti [> po novinama] 
3. (se) a. pejor. vući se, tumarati besposlen; 
skitati se b. dugo trajati, odugovlačiti se, ote- 
zati se, zavlačiti se, trajati 4. (se) uzmicati 
pred kim [- se pred neprijateljem] 5. (koga) 
potezati koga [- za rukav a. potezati ruka- 
ma b. silom koga za nešto tražiti; pozivati ga 
na odgovornost] 6. odustajati, poništavati [> 
dokumente] 7. (se), u vući se (14); pšvlaka 
Ž(D L -aci) pravopisni znak koji 1. odjeljuje 
dio rečenice koji sadrži naknadno objašnje- 
nje 2. upućuje na pauzu između prethodnoga 
i sljedećega teksta; crta (za razliku od crtice) 
3. neob. rij. knjiš., v. šlep!; povučen prid. 
(odr. -i) 1. koji je okrenut sebi; nenametljiv, 
stidljiv, introvertiran 2. koji nije u optjecaju, 
koji nije u upotrebi [> novac] 3. koji je za- 
držan [ za dres], povučeno pril. na povu- 
čen način [- živjeti]; povuičenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je povučen!; 
okrenutost sebi 

*> PO- + v. vući 

Powell (izg. Pauel) 1. Bud (1924-1966), ame- 
rički jazz-pijanist, postavio osnove moder- 
nog sinkopiranog pijanističkog fraziranja 
2. Cecil Frank (1903-1969), engleski nu- 
klearni fizičar, za razvoj fotografske metode 
proučavanja nuklearnih subatomskih procesa 
i čestica (7r-čestica) Nobelova nagrada za fi- 
ziku 1950. 

PowerPoint (izg. PauerPoint) m inform. kori- 
snički program za grafičke prezentacije na 
računalima 
<$ engl. prema nazivu programa iz program- 
skog paketa MS Office? 

power pop (izg. pauer pop) m glazb. popularna 
glazba od poč. 1970-ih, karakteristična po ja- 
koj ritam sekciji, praskavim gitarama i melo- 
dioznom popu s raskošnim i lako pamtljivim 
refrenima : 
< engl.: snažni, moćni pop 

pAzla ž 1. stav, položaj tijela [zauzela je ba- 
letnu —u] 2. namješteno, neprirodno, pro- 
računato, usiljeno držanje // pozčr m (G 
pozćra) onaj koji rado zauzima pozu, koji 
se neprirodno, namješteno drži, koji izvješ- 
tačeno govori, koji unatoč tome malo radi ili 
što čini; pozerka ž (D L -i, G mn -8/4), 
pozer; pozerski prid. koji se odnosi na po- 
zere; pozčrski pril. kao pozer, na način po- 


zera; pozćrstvo sr stav i ponašanje pozera; 
usiljenost, ukočenost, afektiranost; pozivati 
(9, komu) dy. (prez. poziram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. a. u likovnim 
umjetnostima, namjestiti/namještati se u stav 
odnosno određeni položaj prema kojem slikar 
ili kipar izvodi ljudski lik (za akt, za portret, 
za figuru u kompoziciji) b. namjestiti/namje- 
štati se u stav odnosno određeni položaj da bi 
bio fotografiran 2. biti pozer 3. sport javno 
demonstrirati fizički izgled na natjecanjima 
u atletskoj gimnastici 
<> fi: pose 

pozabaviti se svrš. (-im se, pril. pr. -ivši se, 
prid. rad. pozabavio se) 1. (9) provesti neko 
vrijeme u zabavi 2. (s kim, s čim) obratiti po- 
zornost na koga ili što, latiti se čega, raspravi- 
ti o komu ili čemu, zanimati se čime 
$ PO- + v. zabava, zabaviti (se) 

pozabijati (što) svrš. (prez. pozabijam, pril. pr 
-Avši, prid trp. pozabijan) zabiti sve redom; 
pobiti! 
<> PO- + v. zabiti 

pozaboraviti (koga, što) svrš. (prez. -im, 
pril. pr. +vši, prid. rad: pozaboravio) za- 
boraviti sve redom, zaboraviti više stvari 
// pozabdravljati (koga, što) nesvrš. (prez. 
pozaboravljam, pril. sad: -ajuići, gl. im. -anje), 
v. pozaboraviti . 
<> PO- +v. zaboraviti 

pozadi (I) pril. razg. odostraga, ostrag [torba je 
—] // pozadi (II) prij. (čega) razg. (+ srp.) sa 
stražnje strane [> kuće], usp. iza; pozadin|a 
ž1. a. ono što se nalazi pozadi, s one strane, 
iza čega [krajolik s brdom u —i] b. žarg. (u 
šali) stražnjica 2. vojn. područje koje je iza 
vojne linije [biti, držati se, ostati u -i a. biti, 
nalaziti se iza borbene linije b. skriveno, taj- 
no djelovati] 3. v naličje, poleđina 4. pren. 
skriven uzrok kakvog događaja ili pojave [u 
novcu je —a sve te borbe]; pozadinac m (G 
-nca, V -nče, N ma -nci, G pozadinaca) vojn. 
razg. onaj koji radi u pozadini, opr. frontaš; 
pozadinčev prid. koji pripada pozadincu; 
pozadinski prid. koji se odnosi na pozadinu, 
koji se događa u pozadini [— rat] 
< PO- + v zadnji 

pozadijćvati (što) svrš. (prez. pozadijčvam, 
pril. pr. -avši, prid. rad. pozadijevao) zadje- 
nuti jedno po jedno, sve redom 
<> PO- + v. zadjenuti 

pozajmiti (što) svrš. (prez. pozajmim, pril. pr 


pozamašlan 


196 


-ivši, prid. trp. pozajmljen) 1. (od koga) uzeti 
u zajam2. (komu) dati uzajam// pozajmicla 
ž ono što se daje ili uzima na zajam (ob. 
novac) [dati —u; uzeti —u]; pezajmljivati 
(što) nesvrš. (prez. pozajmljujem, pril. sad. 
pozajmljujući, gl. im. -anje), v. pozajmiti 
<> PO- + v. zajam 

pozamašlan prid. (odr: -šni) koji je prilično 
zamašan [-na knjiga|, usp. ovelik, oveći, 
poveći 
** PO- + v. zamah 

pozamenter m onaj koji proizvodi ili proda- 
je sitnu galanterijsku robu (šnale, dugmad, 
kopče, konce, vrpce itd.) // pozameničrija ž 
1. proizvodnja sitne galanterijske robe 2. tr- 
govina s takvom robom; pozamentčrka ž(D 
L-i,G mn -a/-i), v. pozamenter 
<& njem. Posamentier <— fi: passementier 

pozlan prid. (odr: -zni) ekspr jez. knjiž. koji 
pripada posljednjim razdobljima ili mjerama 
vremena, koji se zbiva ili traje do kasnijih 
sati [-no doba života: —na večer) // pozni- 
ca ž, v. poznik; poznik m (V -iče, N mn -ici) 
ekspr. 1. onaj koji kasni tako da dolazi u neko 
drugo doba dana (ob. u pozne sate dana) ili 
u vrijeme koje se razlikuje od onoga kad je 
trebao doći 2. onaj koji historijski kasni kao 
pojava u društvu ili u kulturi; p&zno pril. u 
pozno doba; kasno; poznost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) svojstvo onoga što je pozno 
$ pr: (nadimačka, ob. za djecu koja su ro- 
đena poslije predviđenog roka): P&znić 
(350, Slavonija, Baranja, Podravina), P6znik 
(Drniš, Slavonija), Požnjak (Zagreb, I Sla- 
vonija) 
< prasl. *pozdbnt (rus. pozdnij, češ. pozdč: 
poslije) = Žit. pas: uz, lat. post nakon, iza 

pozapaditi (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pozapađen), v. pozapađivati 
// pozapađivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
pozapađujem, pril. sad. pozapađujići, gl. im. 
-anje) podvrgavati procesu usvajanja navika 
Zapada [pozapađivanje Istoka] 
<> PO- + v. zapasti, zapad 

pozatvarati (koga, što) svrš. (prez. pozatvaram, 
pril. pr. -&vši, prid. trp. pozatvaran) sve re- 
dom zatvoriti 
<> PO- + v. zatvoriti 

pozauna ž g/azb. zast. trombon 
< njem. Posaune 

pozder m 1. otpaci od lana i konoplje 2. pren. 
a. nešto bezvrijedno b. čovjek bez vrijedno- 


sti 3. zool. lokal. glista nametnik (Oxyuris 
vermicularis) 
& pr. (nadimačka): Pozder (360, Varaždin, 
Benkovac, Primorje, Podravina), Pozderac 
(Jastrebarsko, Pokuplje), Pozdćrec (Me- 
đimurje), Pozdćrović (Zagreb, Labin) 

pozdrav m 1. riječi i pokreti (glavom, rukom, 
tijelom) uobičajeni pri susretu ili rastanku 
kao znak prijateljstva, poštovanja ili for- 
malne uljudnosti [dignuti — (kome) prestati 
ga pozdravljati (zbog uvrede)] 2. takve ri- 
ječi koje se kome upućuju u pismu ili preko 
druge osobe // pozdraviti svrš. (prez. -im, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pozdravljen) 1. (ko- 
ga, se) a. reći, uputiti kome pozdrav b. pre- 
nijeti kome čiji pozdrav 2. (se) izmijeniti 
među sobom pozdrave; pozdravljati nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
pozdraviti; pozdravljćnje sr crkv. 1. zvono 
koje rano ujutro, u podne i uvečer poziva na , 
molitvu 2. molitva koja se moli u ta vremena; 
pozdravni prid. koji sadrži pozdrav, kojim 
se izriče pozdrav [> govor] 
*> PO- + v zdrav 

pozeleniti svrš. (prez. pozšlenim, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. rad. pozelčnio/pozelčnila ž) učiniti. 
(što) zelenim // pozelenjeti (0) svrš. (prez. 
pozčšlenim, pril. pr. -&vši, prid. rad. pozelčnio/ 
pozelčnjela ž) 1. postati zelen, poprimiti ze- 
lenu boju 2. a. poprimiti zelenu, nezdravu 
boju lica zbog bolesti ili jakih negativnih 
emocija b. pren. reagirati jakim negativnim 
emocijama [- od bijesa, jada]; pozelenjiva- 
ti (0) nesvrš. (prez. pozelčnjujčm, pril. sad. 
pozelčnjujući, gl. im. -&nje), v. pozelenjeti 
<> PO- + v. zelen 

pozelpsti (A) svrš. (prez. pozćbem, pril. pr 
POZEbAVŠI, prid. rad. pozčbao) reg. stradati od 
mraza, smrznuti se od zime (o nasadima, vo- 
ćkama i voću i vinogradima) [-be nam voće; 
—boše nam vinogradi A. Kovačić] // pozeba 
ž agr. oštećenje bilja od niskih temperatura 
<> PO- + v. zepsti 

pozčr, v. poza 

pozicija žopćenito, položaj 1. a. mjesto na ko- 
jemu se što nalazi s obzirom na nešto drugo, 
smještaj u prostoru [-a Zemlje prema Suncu] 
b. vojn. utvrđeni položaj vojnih snaga, polo- 
žaj u vojnoj liniji 2. pren. mjestokoje tkoima 
u društvu, u službi ili zvanju; rang [zauzima 
važnu —u] 3. pren. a. stanje uvjetovano okol- 
nostima u kojima se tko, što nalazi (s obzi- 


191 


pozlijćditi 


rom na financijsku situaciju, druge neprilike 
i sl.; u odnosu na partnera u nekim pregovo- 
rima) [biti u lošoj —i] b. gledište, stajalište, 
polazište (u nekom intelektualnom problemu, 
društvenoj raspravi i sl.) [s —e sindikata; s -e 
pravnika] 4. u knjigovodstvu: najniža podje- 
la u proračunu ili budžetu; stavka 5. glazb. 
raspored prstiju na žicama kod gudačkih in- 
strumenata 6. šah raspored figura na ploči 
prije ili nakon nekog određenog poteza 
7. sport a. položaj natjecatelja ili momčadi 
u ukupnom poretku ili u vrijeme natjecanja 
b. međusobni položaj boraca u borilačkim 
sportovima [početna —a] c. mjesto igrača 
u postavi momčadi [igrati na -i napadača] 
// pozicijski prid. koji se odnosi na pozici- 
ju; pozicičnji prid. koji je svojstven poziciji, 
koji je u vezi s pozicijom [-o svjetlo] A —a 
igra šah način igre sukladan općim načelima, 
nastoji se ovladati linijama, dijagonalama i 
središnjim poljima, osigurati kralja, vezivati 
protivničke figure i sl., opr: kombinatorna 
igra, v kombinatoran; pozicioniralti (koga, 
se) dv. (prez. pozicioniram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) doći/dolaziti, po- 
staviti/postavljati se na neki povoljan položaj 
1. u odnosu na neki predmet [ti brod; —ti 
bušotinu] 2. u hijerarhiji vlasti, politike itd. 
[visoko —n koji je na visokom položaju, koji 
je postavljen na visok položaj, koji je visoko 
u hijerarhiji ili na ljestvici moći); pozicionist 
(pozicionist) m šah onaj koji igra pozicio- 
no, koji pretpostavlja pozicionu igru akciji 
i kombinaciji; pozicionistički prid. koji se 
odnosi na pozicioniste; pozicionistički pril. 
kao pozicionist, na način pozicionista 
*> lat. positio 

pozitivjan prid. (odr -vni) 1. koji je potvrdan, 
afirmativan 2. a. koji se temelji na iskustvu; 

" realanh. koji se služi objektivnim metodama 
(mjerenjem, prov jeravanjem i sl.) 3. razg. 
koji je poželjan, dobar [-an prijedlog] 4. ko- 
ji iskazuje dobitak 5. pravn. koji je na snazi 
[>ni zakoni] A na ekonomija ekon. obje- 
ktivne ekonomske tvrdnje koje objašnjavaju 
što se događa i što se, uz određene uvjete, 
može očekivati (za razliku od normativne 
ekonomije, ona izbjegava vrijednosne sudo- 
ve); —na nula ekon. poslovanje bez dobitaka 
i bez gubitaka, da se namire svi troškovi; —ni 
broj mat. realni broj veći od nule; —no pra- 
vo skup od države proglašenih pravila koji- 


ma se određuje ljudsko ponašanje u društvu 
// pozitiv m 1. fotografska slika kopirana 
s negativa 2. gram. prvi stupanj kompara- 
cije pridjeva [dobar prema bolji i najbolji] 
3. glazb. manje kućne, komorne ili crkvene 
orgulje, obično sa 3—7 registara i bez pedala; 
pozitivac m (G -vca, V -vče, N mn -vci, G 
pozitivaca), opr: negativac; pozitivčev prid. 
koji pripada pozitivcu; pozitivist (pozitivist) 
m onaj.koji radi po metodi pozitivizma, slje- 
dbenik, pristalica pozitivizma; pozitivistički 
prid. koji se odnosi na pozitivizam i pozitivi- 
ste; pozitivistički pril. kao pozitivisti, u skla- 
du s načelima pozitivizma; pozitivistkinja 
ž, u pozitivist; pozitivizam m (G -zma) fil. 
učenje i metoda koja ograničuje spoznaju na 
ono što se smatra materijalnom činjenicom i 
odriče vrijednost apstraktnoj misaonoj djela- 
tnosti; pozitivka ž (D L -i, G mn -&/), v. po- 
zitivac; pozitivno pril. 1. na pozitivan način; 
potvrdno [- odgovoriti] 2. korisno, povoljno, 
dobro [ djelovati]; pozitivnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je pozitivan 
ili svojstvo onoga što je pozitivno 
*> njem. positiv < lat. positivus 

pozitron m fiz. elementarna čestica, antičestica 
elektronu, nosilac pozitivnog elementarnog 
električnog naboja 
$ v. pozi(tivan) + v. (elek)tron 

pozitrčnij (pozitrčnij) m fiz. sustav sastavljen 
od jednog elektrona i jednog pozitrona, kako 
su elektron i pozitron čestica i antičestica 
pozitronij je nestabilan (dolazi do anihilacije 
čestice i antičestice), vrijeme poluživota po- 
zitronija jeo. 107s 
$ engl. positronium (imenovao američki fi- 
zičar A. E. Ruark) 

pozitira ž 1. položaj, držanje tijela 2. pren. 
odnos prema komu ili čemu 
$ lat. positura 

poziv, v pozvati 

pozlatiti svrš. (prez. pozlatim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pozlaćen) 1. (što) a. pokriti po- 
zlatom b. pren. dati čemu zlatast sjaj 2. (se) 
višestruko se isplatiti, biti priznato // pozla- 
ćivati (što) nesvrš. (prez. pozlaćujem, pril. 
sad. pozlaćujući, gl. im. -&anje), v pozlatiti; 
pozlata ž 1. tanak sloj zlata nanesen na po- 
dlogu 2. pren. a. boja zlata koju dobiva što 
osvijetljeno b. lažan, vanjski sjaj 
$ PO-+ v. zlato 

pozlijćditi (koga, što, se) svrš. (prez. pozlijčdim, 


Poznanovec 
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pril. pr. -ivši, prid. trp. pozlijeđen) ekspr., v. 
povrijediti (1) // pozlijčđenčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) raspoloženje ili stanje onoga koji 
je pozlijeđen; pozliti (komu) svrš. (prez. (3. 
l. jd) -ije, pril. pr. -ivši, prid. rad. (3. 1. jd) 
pozlilo) 1. osjetiti mučninu 2. a. naglo obo- 
ljeti (ob. o infarktu i sl.) b. pretrpjeti pogo- 
ršanje simptoma bolesti; pozljeđivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. pozljeđujem, pril. sad. 
pozljeđujući, gl. im. -&anje), u pozlijediti 
+ PO- + *zičditi, v. zlo 

Poznanovec m (G -čvca) naselje (u blizini 
Zaboka), 1055 stan. // poznanovečki prid. 
koji se odnosi na Poznanovec 

poznalti (koga, što) svrš. (prez. poznam, pril. 
Dr. -AVši, prid. rad. poznao) 1. prepoznati, 
raspoznati 2. a. poznavati, biti upoznat [—m 
tog čovjeka] b. razg. posjedovati znanje; zna- 
ti [>m taj problem] // poznanica ž, v. pozna- 
nik; poznaničin prid. koji pripada poznanici; 
poznanički prid. koji se odnosi na poznani- 
ke; poznanički pril. kao poznanik, na način 
poznanika; poznanik m (V -iče, N mn -ici) 
znanac; poznanstvo sr (G mn poznanstava/- 
a) veza među ljudima koji se poznaju; poznat 
prid. (odr. -i) 1. o komu/čemu se zna otprije 
[> problem] 2. razg. o kojemu mnogi znaju u 
javnosti; čuven [-a ličnost), poznatast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je po- 
znat i onoga što je poznato; poznavalac m 
(G -aoca, V -aoče, N mn -aoci) poznavatelj; 
poznavalački prid. koji se odnosi na pozna- 
vaoce; poznavalački pril. kao poznavalac, 
na način poznavalaca; poznavatelj m onaj 
koji ima znanje o čemu, koji se razumije u 
što, koji je dobro obaviješten; poznavalac, 
Stručnjak; poznavateljica ž, v. poznavatelj; 
poznavateljičin prid. koji pripada poznava- 
teljici; poznavateljski prid. koji se odnosi 
na poznavatelje; poznavateljski pril. kao 
poznavatelj, na način poznavatelja; pozna- 
vati (koga, što) nesvrš. (prez. poznajčm, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) [slabo/dobro 
— (koga)], v. poznati; poznavati se nesvrš. 
(prez. poznajem se, pril. sad. -a jući se, gl. im. 
-anje) 1. (skim) biti u odnosima onih koji se 
poznaju, biti znanac s kim, biti u odnosima 
nakon sklopljenog poznanstva 2. (0) (ob. u 3. 
1. jd) ostati kao trag čega, vidjeti se na tijelu 
ili podlozi kao ozljeda od udarca, manje ošte- 
ćenje, ogrebotina i sl. [poznaje se na koži] 
<> PO- + v. znati 


poznost, v. pozan 

pozdbati (što) svrš. (prez. pozobljčm, pril. 
Dr: -avši, prid. trp. pozoban) zobanjem po- 
jesti sve // pozobavati (što) nesvrš. (prez. 
pozobavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), u 
pozobati 
+ PO- + v. zob, zobati 

pozoj m mit. zmaj, neman // pozojica m (N mn 
-e), v. pozoj 
$ PO- + *zojb, v. zijevati 

pozor uzv. 1. knjiš. pozornost 2. pov. vojn. u 
domobranstvu do 1918. i 1941-1945. zapo- 
vijed za nepomičan stav ruku uz tijelo; (mir- 
no! u jugoslavenskoj vojsci 1918-1945. i od 
1945) 3. vojn. a. zapovijetka kojom se izriče 
zapovijed [vojnici, —!] b. stav koji se zauzi- 
ma nakon zapovijedi 4. (po admin. i drugim 
uvedenim običajima) poziv na pozornost i 
obraćanje pozornosti (usmeno i ponovljeno: 
pozor!, pozor!) pazi ovamo! (bez utjecaja na- 
vike u adinin. i sl.) pažnja! // p6zoran prid. 
(odr. pozorni) koji radi što s pozorom, koji je 
spreman na što; pažljiv; pozdrnicja ž 1. pro- 
stor s odgovarajućim dekoracijama na kojem 
se izvodi predstava; bina 2. pren. a. mjesto 
gdje se što zbiva ili izvodi b. područje rada, 
djelatnosti 3. . pozornik; pdzdrnički prid. 
koji se odnosi na pozornicu, koji se odnosi 
na pozornike; p6zornik m (V -iče, N mn 
-ici) 1. prvi čin vojnika i gardista Republike 
Hrvatske 2. policajac koji nadzire red na uli- 
ci (u raznim zemljama); pdzorno pril. na po- 
zoran način, pažljivo [> pratiti predavanje); 
pozdrnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. svoj- 
stvo ili stanje onoga koji je pozoran; pažnja 
2, psih. sposobnost održavanja koncentracije 
na jednoj djelatnosti 
<> PO- + v zor' 

pozvati (koga, što, se) svrš. (prez. pozovčm 
(se), pril. pr. -Avši (se), imp. pozovi (se), prid. 
trp. pozvan) 1. glasno zazvati; zavikati na 
koga da dođe 2. a. uputiti kome poziv [> na 
sastanak] b. uglaviti za koga da dođe ili bude 
nazočan [> žaksi] 3. rij. nazvati (telefonom) 
4. (se) zasnivati; temeljiti zahtjev, molbu 
i sl na čemu [pozvao se na raniju sudsku 
presudu) // poziv m 1. a. molba ili traženje 
(pismeno ili usmeno) komu da nekamo dođe, 
da sudjeluje u čemu ili da učini što b. glas, 
riječ, pokret i sl. koji se upućuje komu da se 
pridruži ili odazove [doći na —; — na sud; > u 
vojsku] 2. stalno zanimanje, struka, profesija 
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[Po —u nastavnik]; pozivač m (G pozivača, V 
pdzivaču) onaj koji upućuje poziv; pozivači- 
Ca ž, u pozivač; pozivar m (G poziv&ra) pov. 
bubnjar koji javno čita službene pozive; 
pozivarski prid. koji se odnosi na pozivara; 
pozivati (koga, što) nesvrš. (prez. pozivam/ 
pozivljem, pril. sad. -ajući/pozivljući, gl. im. 
-anje), “ pozvati; pdzivni prid. koji služi za 
pozivanje, kojim se poziva [> znak; — broj]; 
pdzivnica ž oblik pismene obavijesti kojim 
se poziva na sudjelovanje u društvenom do- 
gađaju [> na otvorenje izložbe); pozivnik m 
(V iče, N mn -ici) crkv. početni molitveni za- 
ziv na početku moljenja časoslova; pozvan 
prid. 1. (prid. trp.), v. pozvati 2. a. (odr. ri) 
koji je određen, obvezan, dužan što uraditi 
b. koji je sposoban, spreman €. koji je mjero- 
davan, nadležan; pozvanik m (V -iče, N mn 
ici), v. uzvanik; pozvanica ž, v pozvanik; 
pozvančst (za što) ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
mjerodavnost za što, pravo i dužnost da o 
čemu govori, sudi ili pokaže znanje u čemu; 
kompetencija, usp. pozvan (2c) 
<> PO- + w zvati 

pozvoniti svrš. (prez. pozvonim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. pozvonio) 1. a. (0) kratko se ogla- 
siti zvonom h. pritisnuti električno zvono 
2. (komu) pritisnuti zvono na vratima čijega 
stana ili kuće 
<> PO- + v. zvon, zvoniti 

požaliti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. požalio), v žaliti 
& PO- + v. žali, žaliti 

požar m 1. a. velika vatra koja zahvaća sve 
što može gorjeti [buknuo je —; raširio se —] 
b. uništavanje čega vatrom 2. pren. a. sna- 
žan razvoj čega što je dobilo vrlo velike 
dimenzije [ratni —] b. retor. jez. knjiž. jak i 
neobuzdan osjećaj (strasti, ljubomore, mržnje 
i sl) [ strasti] // požarčiti nesvrš. (prez. 
požarčim, pril. sad. -čeći, gl. im. -ččnje) 
obavljati službu požarnoga; požarica ž reg. 
bolest crveni vjetar (erysipelas), požarište 
sr mjesto gdje je harao požar; garište, zgariš- 
te; požarnji (D prid. koji se odnosi na požar 
[-e ljestve] A —e stepenice konstrukcija na 
vanjskom zidu kuće, služi za izlaz iz zgrade i 
spašavanje u slučajupožara; požarni (II) m (G 
-nog(a)) 1. vojn. dežurni u dnevnoj ili noćnoj 
smjeni, nadzire oružje, opremu i drugu imo- 
vinu koja nije zaključana 2. onaj koji pazi da 
ne izbije požar ili javlja da je izbio požar (ob. 


kao posebna dužnost); požarnički prid. koji 
se odnosi na požarnike; požarnički pri. kao 
požarnik, na način požarnika; požarnik m (V 
-iče, N mn -ici) pripadnik požame čete; va- 
trogasac; požarstvo sr vojn. dužnost i obve- 
ze požarnoga; požeći svrš. (prez. požežem, 
pril. pr. požegavši, prid. trp. požežen) 1. (što) 
zapaliti, uništiti vatrom, spaliti [> sela] 2. (0) 
biti uništen plamenom, stradati od požara; 
pogorjeti 
$ pr. (nadimačka ili etnici, prema mjesti- 
ma nastalima na požarištu): P&žar (540, 
Pokuplje, Z Slavonija, Banovina), Požarić 
(110, Prigorje, Primorje), Požarina (Zadar, 
Biograd),  Poždrko (Vukovar), Požeg 
(Zagreb, Ozalj, Pokuplje), Požega (570, 
Slunj, Slavonija, Pokuplje), Požežanac 
(Virovitica, Garešnica), Požgain (Baranja, 
Osijek), Požgaj (1050, Međimurje, Samobor, 
Podravina, Zagorje, < mad.), Požgajčić 
(Zagreb), Požgajec (110, Varaždin, Sisak) 
“> PO-+v. žar 

požderati svrš. (prez. požderčm, pril. pr. -avši, 
imp. poždčri, prid. trp. požderan) 1. (ko- 
ga, što) pejor: lakomo, pohlepno, halapljivo 
pojesti 2. (se) pren. pojesti se, izjesti se od 
srdžbe, pakosti, zloće // požder&vati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. poždčravam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v požderati; požderuh 
(požderiih) m (G požderiha, V požderiše, N 
mn požderusi, G požderuha) pejor:. onaj koji 
pohlepno, halapljivo jede; izješa, izjelica, 
žderonja 
*> PO- + v. žderati 

požeći, v. požar 

Požega ž grad u Slavoniji (Požeška kotlina) na 
rijeci Orljavi, 21.046 stan. (od 1921. do 1991. 
Slavonska Požega), od srednjeg vijeka središ- 
te županije, u okolici rimsko naselje Incerum 
// požeški prid. koji se odnosi na Požegu 
i Požežane; Požežanin m (Pšžeškinja, 
Požežanka ž) (N mn Požežani) stanovnik 
Požege 
$ v. požar 

požegača ž bot. reg., v. trnošljiva 
<> PO- + v žeći 

poželjeti (koga, što) svrš. (prez. poželim, pril. 
Dr. -&vši, imp. požčli, prid. rad. požčlio/ 
požčljela ž) osjetiti želju prema komu/čemu 
// pdželjlan prid. (odr. -ljni) 1. koji odgova- 
ra željama, koji se želi [-an razvoj događaja] 
2. koji izaziva osjećaj strastvene sklonosti 


poženiti 
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[>na žena); poželjno pril. na poželjan način; 
poželjnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je poželjan i onoga što je poželjno 
<> PO- + v. željeti 

požčniti (se, koga) svrš. (prez. poženim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. poženjen) oženiti sve re- 
dom, oženiti se svi redom 
$& PO- + v. žena, ženiti 

Požeškinja ž, v Požežanin, Požega 

požeti (što) svrš. (prez. požanjem, pril. pr. -€v- 
Ši, imp. požanji, prid. rad. požeo, prid: trp. 
požet) 1. obaviti žetvu 2. pren. obrati, poku- 
piti (ob. uspješno) // požinjati (što) nesvrš. 
(prez. -njem, pril. sad. -njući, gl. im. -&anje), 
v. požeti; požnjeti (što) svrš. (prez. požnjem, 
pril. pr. -&vši, imp. požnji, prid. rad. požnjeo, 
prid. trp. požnjeven), v. požeti 
<> PO- + v. žeti 

požidoviti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. požidovljen) pejor. poprimiti karakteri- 
stike židovstva 
< PO- + v. Židovi 

poživčaniti (0, koga) svrš. (prez. poživčanim, 
pril. pr. -ivši, prid. rad. poživčanio) izgubiti 
živce, doći u stanje velike nervoze, iznervira- 
ti se // poživčanjivati (0, koga) nesvrš. (prez. 
-anjujčm, pril. sad. -&anjujiići, gl. im. -anje), v 
poživčaniti 
<> PO- + v. živac 

poživinčiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -iv- 
ši (se), prid. trp. poživinčen) pejor. učiniti da 
postane kao živinče; pretvoriti se u životinju, 
usp. poživotinjiti // poživinčivati (se) nesvrš. 
(prez. poživinčujem (se), pril. sad. poživinču- 
jući (se), g/. im. -&nje), u poživinčiti se 
*> PO- + v. živina 

poživjeti (0) svrš. (prez. poživim, pril. pr. -čvši, 
imp. poživi, prid. rad. poživio/poživjela ž) 
doživjeti do određene dobi ili vremena 
*> PO- + v. živ, živjeti 

poživotinjiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -1vši, 
prid. trp. poživotinjen) pejor. postati kao 
životinja, dobiti svojstva životinje, izgubi- 
ti odlike ljudskog bića // poživotinjavati 
(0) nesvrš. (prez. poživotinjavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -&nje), v. poživotinjivati, poži- 
votinjiti; poživotinjivati (9) nesvrš. (prez. 
poživotinju jem, pril. sad. poživotinjujući, gl. 
im. -&nje), v. poživotinjiti, poživotinjavati 
<> PO- + v. životinja 

požnjeti, u požeti 

požrtvovan prid. (odr. -vni) koji dužnostima 


udovoljava ne bojeći se žrtava; vrlo predan 
// pšžrtvovno pril- ne bojeći se žrtava; s po- 
žrtvovnošću; požrtvovnost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) osobina onoga koji je požrtvovan 
*> PO- +1. žrtva 

požudjeti svrs. (prez. -im, pril. pr. -€vši, prid. 
rad. požudio/požudjela ž) strasno poželjeti 
što // požuda ž strasna želja; strast, žudnja; 
požudan prid. (odr. -dni) 1. koji je prožet 
požudom, koji žudi 2. koji izaziva požudu; 
požudno pril. izazivajući požudu, s požu- 
dom [- gledati; — piti), pažudnost ž(G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je požudan 
ili svojstvo onoga što je požudno 
<> PO- + v žudjeti 

Požun m (G Požina) pov. staro hrvatsko ime 
za Bratislavu, Slovačka; od 1526. do 1848. 
glavni grad habsburškog dijela Ugarske, sje- 
dište hrv.-ugarskog sabora i krunidbeni grad 
hrv-ugarskih kraljeva // požunski prid. koji 
se odnosi na Požun 
$ pr. (etnik) Požun (Zagreb i okolica) 

požuriti svrš. (prez. požurim, pril. pr +vši, 
prid. rad. požurio) 1. (koga) tražiti da bude 
brži, da udovolji obvezi u roku 2. (se) užur- 
bati se // požurivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. požurujem, pril. sad. požurujući, gl. 
im. -&nje), v. požuriti se; požarnica ž pi- 
smena opomena da se što obavi na vrijeme, 
kojom se podsjeća na neku obvezu u roku; 
pospješnica 
*> PO- + v, žuriti se 
ši, prid. rad. požitio/požitila ž, prid. trp. 
požućen) učiniti žutim, učiniti da dobije 
žutu boju // požućivati (0, što) nesvrš. 
(prez. požućujem, pril. sad. požućujući, gl. 
im. -&nje), v požutiti, požutjeti; požutjeti (0) 
svrš. (prez. požutim, pril. pr: &vši, prid. rad. 
požutio/požutjela ž) postati žut [— u licu; lišće 
je požutjelo) 
<> PO- +v. žut, žutiti 

PPP krat. int. standardni protokol za serijsko 
povezivanje osobnih računala s internetom 
preko modema i telefonske linije 
<& engl. Point-to-Point Protocol 

Pr kem. simbol za element praseodimij 

pr. krat. primjerice, na primjer; npr. 

PRA- kao prvi dio riječi znači 1. početni, prvo- 
tni, iskonski stupanj čega, veliku starinu čega 
2. srodstvo u trećem koljenu prema uzlaznoj 
ili silaznoj liniji 
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pragma 


*> prasl. i stsl. pra- (rus. i polj. pra-), lit. 
pro- = v PRO- 

prababa ž (G mn prababa) babina ili djedova 
majka // prabaka ž (D L-i), v. prababa 
<> PRA- + v. baba! 

prabilježnik m (V -iče, N mn -ici) pov. zapisničar 
u Hrvatskom saboru, čuvar pečata i nosilac 
sudske vlasti; protonotar _// prabilježnički 
prid. koji se odnosi na prabilježnike 
* PRA- + v. biljeg, bilježnik 

Pracat (Pracatović), Miho (0.1522—1607), 
dubrovački pomorac, trgovački poduzetnik i 
novčar; na brojnim trgovačkim putovanjima 
stekao veliki imetak koji je uglavnom osta- 
vio Dubrovačkoj Republici za dobrotvorne 
svrhe; jedini dubrovački građanin kojem je 
Republika posmrtno postavila brončano po- 
prsje (u Kneževu dvoru) 

pračovjek m (N mn praljudi) 1. antrop. pretho- 
dnik današnjeg čovjeka 2. pren. primitivan 
čovjek // pračovječji prid. koji se odnosi na 
pračovjeka; praljudski prid. koji se odnosi 
na praljude > 
<*> PRA- + v. čovjek 

praćakati se nesvrš. (prez. -am se, pril. sad. 
-ajući se, gl. im. -anje) praviti pokrete (ob. 
u vodi) kao riba na površini ili na suhom 
// prać&knuti se svrš. (prez. praćaknčm se, 
pril. pr. -Uvši se, prid. rad. praćaknuo se), v. 
praćakati; praćnuti se svrš. (prez. praćnčm 
se, pril. pr. -Uvši se, prid. rad. praćnuo se) 
izvesti nagao pokret ili trzaj poput ribe u 
vodi, izbaciti se iz vode takvim pokretom 
<> ekspr. 

praćkla ž (D L -i, G mn -ćaka/-i) jednostavna 
naprava od rašlji i drška te gumene trake 
koja zatezanjem i naglim puštanjem gume 
izbacuje predmet pridržavan gumom [ja sam 
jutarnji čovjek, iz kreveta ustajem k'o iz —e, 
ne izležavam se] // praća ž(G mn pr&ća) 
1. vrsta primitivnog oružja (kamen umotan 
u sukno s dva utkana užeta) 2. uže na sama- 
ru kojim se obuhvaća tovar i na kojem se 
drži noga kad se jaše 3. pom. uže koje kri- 
žno jedro dovodi u željeni položaj; praćati 
nesvrš. (prez. praćam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&nje) pom. dovoditi križno jedro u naj- 
povoljniji položaj prema vjetru; praćkati 
nesvrš. (prez. praćkam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&nje) 1. (što) izbacivati praćkom, upu- 
ćivati praćkom, stavljati praćkom u pokret 
[> (zračnu) jedrilicu|, usp. ispračkati 2. (se) 


gađati se međusobno kamenčićima iz praćke; 
praćnuti svrš. (prez. praćnčm, pril. pr. -uvši, 
prid. rad. praćnuo) (što) izbaciti kamen i sl. 
iz praćke 
*> prasl. *portja (stsl. prašta, rus. prašča, 
polj. proca) = *porti: udarati (rus. prat?) 

pradjed m (N mn -i/-ovi) 1. djedov otac 
2. (mn) retor praoci, preci; (naši) stari 
// pradjedovina ž prapostojbina; pradje- 
dovski prid. koji se odnosi na pradjedove; 
pradjedovski pril. kao pradjed, na način 
pradjedova 
*> PRA- + v. djed 

Prado (izg. Prado) m madridski muzej slikar- 
stva i kiparstva 

pradomovina ž prvobitno, davno prebivalište 
plemena, naroda ili biološke vrste; mjesto 
gdje je što davno nastalo 
<* PRA- + v. domovina 

pradoživljaj m fil. fundamentalni doživljaj u 
okviru kojeg se formiraju pojedinačni doži- 
vljaji (npr. apolonijski, faustovski i dr.) 
*> PRA- + v. doživjeti, doživljaj 

prag m (N mn pragovi) 1. greda (od drveta, 
kamena ili metala) koja leži s donje strane 
vrata između dovratnika [prijeći, preskočiti 
—; stupiti preko —a ući u kuću] 2. a. jedna od 
drvenih greda koje služe kao podloga želje- 
zničkih tračnica b. (+ potenc.) jedna od gre-: 
da koje služe kao podloga mosta 3. granica 
na kojoj se što događa [na —u uspjeha; na 
—u pobjede) A — osjeta najmanji intenzitet 
podražaja dovoljan da izazove reagiranje je- 
dnog od osjetila; — tolerancije granica do 
koje je moguće ići u odnosima, iskorištava- 
nju stroja itd. // pražnica ž pom. 1. povišen 
rub oko palubnih otvora 2. prag na vratima 
zatvorenih nadgrađa 3. najniža vrza na jar- 
bolnim priponama 
*> prasl. *porgtb (rus. por6g, polj. prog) = lit. 
pergas: čamac 

Prag m glavni grad Češke na rijeci Vltavi, 
1.212.000 stan. // praški prid. koji se odno- 
odlomci) dva pergamentna lista pisana gla- 
goljicom u 10-11. st. na moravskom područ- 
ju, pronađeni 1855; Pražanin m (Pražanka 
ž) (N mn Pražani) stanovnik Praga 

pragma ž (G mn -i) djelovanje koje je uvjeto- 
vano ili upravljeno na neposrednu uspješnost 
i korist; pragmatika // pragmatičan prid. 
(odr. -čni) 1. koji sadrži teoriju ili metode 
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pragmatizma 2. koji je svrsishodan 3. razg. 
koji je praktičan; pragmatičar m onaj koji 
traži praktična rješenja koja donose nepo- 
srednu korist i poboljšanja; pragmatičarev 
(pragmatičarov) prid. koji pripada pra- 
gmatičaru; pragmatičarka ž (G mn -a/-i), 
v. pragmatičar; pragmatičarski prid. koji se 
odnosi na pragmatičare; pragmatički prid. 
koji se odnosi na pragmatiku i pragmatizam 
A Pragmatička sankcija pov. 1. ukaz cara 
Justinijana 555. kojom se u Italiji zahtijeva 
povratak na društveno i imovinsko stanje 
prije rata protiv Ostrogota 2, (Hrvatska pra- 
smatička sankcija) saborski zaključak 1712. 
kojim se priznaje samo ona ženska loza 
Habsburgovaca koja bude uz Austriju posje- 
dovala i unutrašnjoaustrijske Zemlje, čime 
se naglašava neovisnost Hrvatske spram 
Ugarske; pragmatički pril. kao što traže pra- 
gmatika i pragmatizam, na način pragmatike 
i pragmatizma; pragmatično pril. na pra- 
gmatičan način [- misliti], pragmatičnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
pragmatičan, svojstvo onoga što je pragma- 
tično; pragmatika ž (D L -ici) 1. pragma 
2.lingv. proučavanje onoga što povezuje 
čovjeka, njegovu psihu i njegov svijet s nje- 
govim jezikom, s djelovanjem pomoću jezika 
i s namjerama njegova iskaza; dio semiotike 
u kojem se proučava odnos između znakova 
i konteksta njihova korištenja; pragmatist 
(pragmafist) m stvaralac ili sljedbenik 
pragmatizma; pragmatistica ž, v pragma- 
tist pragmafistički prid. koji se odnosi na 
pragmatizam i pragmatiste; pragmafistič- 
ki pril. kao pragmatist, na način pragma- 
tista;  pragmatistkinja ž, v  pragmatist; 
pragmatizam mm (G -zma) 1. fil. utilitaristič- 
ko filozofsko učenje koje priznaje istinitim 
ono što odgovara uspješnom djelovanju i što 
je korisno; ono što se ne odražava u praksi 
što je besmisleno i nekorisno 2. teorija čiju 
provedbu i načela valja suditi po praktič- 
nim rezultatima 3. djelovanje koje je strogo 
prilagođeno  svrsishodnosti, neposrednim 
praktičnim ciljevima odnosno potrebama; 
pragmatski prid. koji se odnosi na pragmu 
< grč. pragma: djelo, posao = prassein: čini- 
ti, djelovati 

prah m 1. najsitnije čestice nastale droblje- 
njem ili mrvljenjem čega krutog [šećer u —u] 
2. zast., v. barut [puščani —] 3. pren. retor. 


jez. knjiž. posmrtni ostaci, pepeo poko jnika 
[mir —u njegovu! formula pri opraštanju s 
pokojnikom] A cvjetni —, v pelud; mlije- 
ko u —u mlijeko kojemu je radi trajnosti, 
konzerviranja i transporta promijenjeno 
agregatno stanje // prašak m (G -ška, N mn 
-šci/-škovi, G prašaka) usitnjene čestice krute 
tvari namijenjene posebnoj svrsi [> za pra- 
nje rublja]; prašlan prid. (odr. pr&šni) 1. pun 
prašine, prekriven prašinom; prašnjav 2. koji 
je od praha A —na kiša meteor. kiša obojena 
primjesom prašine, crvenkastožute ili sive 
boje; —na snijet agr. bolest biljaka; praščnje 
sr 1. (gl. im.), v prašiti 2. bot. pojava cvje- 
tnog praha iz prašnica 3. agr plitko zaorava- 
nje stmokosa; prašić m razg. dem. od prah u 
zn. sitan prah; prašilica ž agr: sprava ili stroj 
za zaprašivanje bilja; prašinja ž 1. sitne (ob. 
mikroskopski) čestice koje nastaju mrvlje- 
njem krutih tvari [ulica puna —e; alergija na 
—u; brisati —u] 2. sitne čestice koje nastaju 
raspršivanjem tekućine [vodena —a] 3. pren. 
neuspjeh, zaborav, propast, smrt [pasti u —u; 
postati —a] 4. (ob. s uskličnikom) žarg. ne- 
stani!, gubi se!, (nakon čega nastaje oblak 
prašine) A zvjezdana —a astron. nakupina 
sitnih zvijezda; prašinar m vojn. žarg. vojnik 
pješak; prašinast prid. (odr: -1) koji je kao 
prašina; prašiti nesvrš. (prez. prašim, pril. 
sad. praščći, gl. im. praščnje) 1. (0) a. di- 
zati prašinu [ne praši tom metlom] b. pren. 
juriti (predodžba dizanja prašine) [> niz ce- 
stu (raditi i sl.)] c. razg. udarati koga [- po 
turu] d. razg. pucati iz vatrenog oružja [> po 
neprijatelju] 2. (što) čistiti od prašine udara- 
njem; isprašivati [- tepihe] 3. (što) posipati 
praškom ili prahom [> puderom]: prašivo sr 
agr. sredstvo u prahu kojim se obavlja zapra- 
šivanje; prašni prid. koji se odnosi na prah i 
prašinu [> oblak]; prašnica ž bot. dio prašni- 
ka u kojem se stvara cvjetni prah; peludnica; 
prašnički prid. koji se odnosi na prašnik; 
prašnik m (N mn -ici) bot. muški rasplodni 
organ u cvijetu, sastoji se od prašničke niti i 
prašnica u kojima nastaje pelud, usp. tučak; 
prašnjav prid. (odr: -1) koji je prekriven praši- 
nom, pun prašine, u prašini [> put; —a cesta; 
—a soba]; prašnjavost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje onoga koji je prašnjav ili svojstvo 


* onoga što je prašnjavo 


$ pr. (nadimačka): Prašina (Pula, Karlovac), 
Prašnički (200, Ivanec, Podravina), Prašnić- 
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praksla 


kr (Valpovo, Križevci), Prašnikar (Zagreb, 
Osijek), Prašnjak (140, Ivanec, Petrinja, 
Podravska Slatina) 

$ prasl. *porx2 (stsl. praxt, rus. p6rox, polj. 
proch) <- ie. *pers-/*pors- (skr: pršan-: šaren, 
hetIT. papparš-: prskati) 


prahistorija ž, v. prethistorija // prahistortjski 


prid. koji se odnosi na prahistoriju; pra- 
historijski pri. na način kao u prahistoriji 
+ PRA- + » historija 

prahnuti (komu) svrš. (prez. (3. 1. jd) prahne, 
pril. pr. -uvši) naglo pasti na pamet, proht jeti 
se komu, najedanput se sjetiti (ob. o proht je- 
vima, hirovima, neobrazloženim i neočeki- 
vanim postupcima) [prahnulo mu da odvali 
veliku cijenu] 
$ ekspr., v. prasak, prasnuti 

prairial, v. prerijal 

praizvesti (što) svrš. (prez. praizvedčm, pril. pr 
-€vši, prid. trp. praizveden) izvesti prvi put, 
izvesti premijerno // praizvedba ž(G mn -da- 
ba/-i) prva izvedba umjetničkog djela uopće; 
praizvedbeni prid. koji pripada, koji se odno- 
si na praizvedbu; praizvoditi (što) nesvrš. 
(prez. praizvodim, pril. sad. praizvodčći, gl. 
im. praizvođčnje), v praizvesti 
$ PRA - + v. izvesti! 

praizvor mn prvi, prvobitni izvor 

prajezik m (N mn -ici) lingv. jezik iz kojeg su se 
razvilijezici neke porodice ili grane genetski 
srodnih jezika [indoeuropski —) // prajezič- 
ni prid. ko ji se odnosi na prajezik 
$ PRA- + v. jezik 

prajmer m temeljna boja, grund 
*> engl. primer 

prajm-tajm m, v. prime time 

prajskurant m (G mn -nata) reg. zast. popis tr- 
govačke robe ili usluga s cijenama; cjenik 
$ njem. Preiskurant = Preis: cijena + fi: cou- 
rant: tekući 

prajzelber m bot. reg., v. brusnica 
$ njem. Preiselbeer 

prakatur (prakatiir) m kat. crkveni poslužitelj 
kojem je povjerena briga za čistoću i otvara- 
nje crkve, pripravu liturgijske odjeće, zvonje- 
nje i sl.; crkvenjak 
$ pr. (prema zanimanju): Prakatitr (Baranja, 
Cres), Prakaturović (Vinkovci, Slavonski 
Brod) 
<> lat. procurator 

prakica ž bot., v. hrastelj 


, 


praklica ž biol. prvotna klica; prazametak 
** PRA- + v. klijati, klica 

prakljačla (pratljačla) ž 1. plosnat komad drve- 
ta s drškom kojim se udara rublje kad se pere 
na potoku i sl. 2. pren. pejor. kratka glava, 
oblik glave koja je ravna na tjemenu; tavica 
$ pr (nadimačko): Pratljačić (Osijek, 
Slavonija) 
<> ekspr. 

prakrt m lingv. niz srednjoindijskih govornih 
pučkih idioma ili jezika, nastalih iz dijalekata 
staroindijskog jezika 
<> skr. prakrta- 

praksla ž 1. stvarna, neposredno korisna djela- 
tnost, opr. teorija 2. a. primjena, provedba u 
djelo b. način rada ili postupanja c. običaj, na- 
vika, postupak 3. a. obavljanje nekog struč- 
nog rada [privatna —a] b. stručni rad odre- 
đenog trajanja poslije svršenog školovanja 
[ići na —u; biti na —i] 4. fil. aktivan čovjekov 
odnos prema zbilji; prema nekim filozofskim 
teorijama, najvažniji atribut čovjeka, koji je 
biće prakse // praksist (praksist) m onaj koji 
se nalazi na praksi (3) onaj koji obavlja pra- 
ksu; prakticirati nesvrš. (prez. prakticiram, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1.a. stjecati 
iskustvo; vježbati (se) b. obavljati praksu 
(Za) 2. a. primjenjivati, provoditi u djelo; 
izvoditi b. imati običaj; običavati; prakticist 
(prakticist) m pristaša prakticizma; praktičar; 
prakticistički prid. koji se odnosi na pra- 
kticizam i prakticiste; prakticistički pri/. na 
način prakticista, u skladu s principima pra- 
kticizma; prakticizam m (G -zma) smisao za 
trenutne potrebe; praktičnost; praktičan prid. 
(odr. -čni) 1. a. koji se odnosi na praksu, koji 
je povezan sa stvarnim potrebama i mogućno- 
stima b. koji daje prednost onome što donosi 
stvarne rezultate, od čega ima stvarne koristi 
C. koji se zna snaći u životu; snalažljiv, po- 
slovan 2. koji se odnosi na primjenu kakva 
znanja 3. koji je primjenljiv; koristan, pri- 
kladan, podesan [- izum]; praktičar m onaj 
koji ima neposredno iskustvo u struci, koji 
je usmjeren na primjenu znanja [liječnik —], 
opr. teoretičar; praktičarev (praktičarov) 
prid. koji pripada praktičaru; praktičarka ž 
(DL -i, G mn -&/-1), v. praktičar; praktičarski 
prid. koji se odnosi na praktičare; praktiča- 
rski pril. kao praktičar, na način praktičara; 
praktički pril. 1. u praksi, u provođenju čega 
[primijeniti —] 2. razg. kad se bolje promisli, 
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kad se sve uzme u obzir; stvarno, zapravo [10 
je — svejedno); praktično pril. na praktičan 
način [živjeti —]; praktičnost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) osobina onoga koji je praktičan ili 
svojstvo onoga što je praktično 
< grč. pr&ksis: rad, posao; djelovanje 
prakseologija ž ekon. 1. pravac ekonomske mi- 
sli koji proučava uvjete racionalnog djelova- 
nja ljudi 2. racionalna teorija izbora 
< v. praksa + -LOGIJA 
praksinoskop m fiz. optički uređaj, preteča 
filmskog projektora 
< fi: praxinoscope = v. praksa + -SKOP 
Praksitel (4. st pr. Kr.), najveći grčki kipar 
svojega doba; slavan zbog poetičnosti i pro- 
finjenosti skulptura lišenih svake nadzemalj- 


ske uzvišenosti (Afrodita Knidska, Hermes s. 


malim Dionizom) 

praktikabl m kazal. velika kocka (kvadar) kao 
čvrst element na pozornici 
< njem. praktikabel: upotrebljiv 

praktikum m 1. oblik nastavnog rada usmje- 
ren na praktičnu primjenu stečenog znanja; 
vježbanje 2. prostorija gdje se takva na- 
stava odvija [arheološki —] // praktikant 
(praktikant) zm (G mn -nati) zast. činovnik 
početnik; vježbenik; praktikantica ž, v. pra- 
ktikant; praktikantskT prid. koji se odnosi na 
praktikante : 
< njem. Praktikum < nlat. practicum, v 
praksa 

pralik m (N mn -ikovi/-ici ekspr:) prva predo- 
džba čega izražena u liku ili slici, obrisu i sl., 
prva pojava čega predočiva ili viđena kao lik 
<*> PRA- + v lik 

pralinč (pralin€) ž mn (G pralinća) punjeni 
čokoladni bomboni 
< fi: prema imenu Cesar du Plessis- Praslina 
(1598-1675) čiji kuhar ih je izmislio 

pralitriller (izg. praltriler) m glazb. melodijski 
ukras srodan mordentu; izmjena glavne note 
s njezinom gornjom sekundom 
<> engl. — njem. 

pralja, v. prati 

praljudi m mn, v. pračovjek 

pram m (N mn pramovi) pom. pov. 1. općeni- 
to, razna plovila koje su germanski narodi s 
Baltika i Sjevernog mora preuzeli od Slavena 
(željezne i drvene teglenice, otvoreni čamci 
s veslačkim klupama) 2. ploveća baterija u 
ruskoj i austrijskoj mornarici u 18. st. 


<> prasl. *pormb: veći čamac (rus. porom, 
polj. prom) = stnord. farmr: teret 

prama prij. reg. prema, v. 

pramac m (G -mca, N mn -mci, G pramaca) 
prednji dio broda, čamca, jedrilice i većine 
drugih plovila [sudar pramcima, pramcem o 
pramac] // pramčani prid. koji pripada, koji 
se odnosi na pramac i pramce; pramčanica 
ž pom. oznaka smjera pramca ili uzdužnice 
broda 
<> v. pram 

pramajka ž (D L -jci) ekspr: retor: ona koja je na 
početku, začetnica roda ili vrste 
< PRA- + v. majka 

pramana ž fil. u sustavu nyaya označuje četiri 
sredstva izravne spoznaje stvarnosti: perce- 

+ pciju, induktivno ili deduktivno rasuđivanje, 

svjedočenje i analogiju 
<> skr. pramana- 

pramčn m (N zm -enovi/-i) 1. dio kose koji se 
ističe kao cjelina [sijedi —; — na čelu] 2. pren. 
trak (magle, svjetla, sunca) 3. sitan dio čega 
4. pren. skup pojedinačnih dijelova među- 
sobno povezanih slično pramenu kose [> 
kudjelje] A — pravaca mat. skup svih prava- 
ca uravnini koji prolaze jednom zajedničkom 
točkom; — ravnina mat. skup svih ravnina u 
prostoru koje sadrže jedan zajednički pravac 
// pram m (N mn -i) ekspr:, v. pramen (1=3); 
pramćnak m (G -nka, N mn -nci) dem. i hip. 
od pramen; pramenast prid. (odr. -i) koji je 
nalik pramenu, koji ima osobine pramena; 
pramenčić m dem. od pramen; prameni 
prid. koji se odnosi na pramen; pramčnka 
ž(D Li, G mn -enaka/-i/-a) agr. pasmina 
domaće ovce, izdržljive [hercegovačka —]; 
pramčnje sr zb., v. pramen; pramičak m (G 
-čka, N mn -čci) dem. od pramen; praminjati 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) gorjeti treptavim svjetlom, svjetlucati 
< prasl. *pormy (češ. pramen, polj. pro- 
mien) 

pramjera ž arh. ekspr., v. parametar 
< PRA- + v. mjera 

pramoć ž (I -i/-u) prvobitna moć, moć prije svih 
moći, moć nad moćima, moć svih moći [Biti 
jednom potpuno bez moći! Biti igračka u ru- 
kama —i!] 
*> PRA- + v. moć 

pranger m pov. stup srama na koji su u srednjem 
vijeku i poslije vezali i kažnjavali osuđene za 
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neke prekršaje (često prostitucija, klevetanja, 
krađa) [staviti na —] 
<> njem. Pranger 

prangija ž reg. naprava za pucanje domaće izra- 
de, proizvodi samo prasak (bez hica), mali 
top; mužar, ključ, maškula, mačkula 
*> vjerojatno = Franak, francuski mali top 

praoblik m (G praoblika, N mn -ici) prvobitni 
oblik 
<* PRA- + v. oblik 

pradnica, v. prati 

pradtac m (G -dca, V praoče, N mn -dci/-dčevi, 
G praotaca) 1. (najstariji) predak 2. pren. 
onaj koji je postavio početak ili začetak 
čemu; otac [> historije] 
*> PRA- + v. otac 

prapočelo sr osnovna pramaterija; počelo (1) 
* PRA- + v. početi, počelo | : 

prapor m geol. drobljiva zemlja nastala od nata- 
loženih naslaga vrlo sitnog pijeska; les 

praporac m (G -črca, N mn -črci) (ob. mn) 
šuplja metalna loptica s kuglicom unutra koja 
pri potresanju zvecka (ob. na konjskoj opre- 
mi isl.) // praporčić m dem. od praporac 
* prasl. *porport (rus. prapor: zastava, polj. 
proporzec) ? = v. pero 

prapdrščik m (N mn -ici) pov. najniži časnički 
čin u vojsci carske Rusije 
*> rus. praporščik 

prapovijest ž (G -esti, I -esti/-ešću) razdo- 
blje ljudske povijesti prije pojave pisanih 
dokumenata; prethistorija (1) pretpovijest 
// prapovijčsni prid. koji se odnosi na pra- 
povijest 
*> PRA- + v. povijest 

PRAPRA- kao prvi dio složenice označava još 
veći stupanj starosti ili stupanj u uzlaznoj ili 
silaznoj genealoškoj liniji; dalji nego pra- 
[prapradjed] 
*> v. PRA- 

Praputnjak m naselje (u blizini Rijeke), 581 
stan. // Praputnjačanin m (Praputnjačanka 
ž) (N mn Praputnjačani) stanovnik Praput- 
njaka; praputnjački prid. koji se odnosi na 
Praputnjak i Praputnjačane 

praroditelj m onaj od kojega je ljudski rod po- 
tekao, onaj od kojega su svi ljudi, otac svih 
ljudi [Adam je naš —] // praroditeljica ž, v 
praroditelj; praroditeljičin prid. koji pripa- 
da praroditeljici; praroditeljski prid. koji se 
odnosi na praroditelje [> grijeh prvi, istočni 


grijeh, grijeh koji prelazi na potomke]; pre- 
dački 
*> PRA- + v. rod, roditelj 
prasa ž bot., v. poriluk 
*> tur. pirasa — grč. prison 
prasak m (G -ska, N mn -sci) 1. jak zvuk koji 
se čuje ili razlegne kad se što razbije, kad 
pukne, eksplodira i sl. [> bombe] 2. pren. 
knjiž. ekspr naglo javljanje, dolaženje [> 
zore] A veliki — razdoblje, vrijeme, čas na- 
gle promjene u prirodi i bitnih promjena u 
nastanku svijeta // praska! ž (D L -scif-i, G 
mn -saka/-i) 1. prasak 2. razg. vika, vikanje 
u svađi (ob. više osoba); praskalica ž 1. si- 
tna igračka za djecu koja izaziva slab prasak 
2. v. petarda; praskati (0) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad: -ajlići, gl. im. -anje), v. prasnuti [»... 
viče, psuje, praska, kara...«); praskav prid. 
(odr -i) 1. koji baca iskre na sve strane, koji 
se rasprskava 2. koji proizvodi prodorne zvu- 
kove; eksplozivan 3. pren. koji je pretjerano 
živ; nagao, žestok A —a živa kem. sol žive i 
fulminske kiseline, upotrebljava se kao ini- 
cijalni eksploziv; živin fulminat; —i glasovi 
- (suglasnici) lingv. suglasnici koji se artiku- 
liraju tako da se prolaz zračnoj struji zatvori, 
a zatim naglo otvori uz prasak (b, p); eksplo- 
zivni, opr: tjesnačni; —i pamuk kem. nitroce- 
luloza s visokim sadržajem dušika, upotre- 
bljava se za proizvodnju bezdimnoga baruta; 
—i plin smjesa od 2 volumna dijela vodika 
i 1 dijela kisika; zapaljena jako eksplodira; 
praskavo pril. uz prasak, s praskom; na pra- 
skav način; praskavost ž (G <osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je praskavo; prasnuti 
(8) svrš. (prez. -nem,pril. pr. -Gvši, prid. rad. 
prasnuo) 1. proizvesti prasak [prasnula je 
čaša, bomba] 2. pren. naglo se rasrditi i dati 
oduška riječima; planuti, ražestiti se; praš- 
tati nesvrš. (prez. praštam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) 1. (komu) zaboravljati čiju 
krivnju, oslobađati koga odgovornosti; otpu- 
štati, opraštati 2. (se) a. rastajati se s kim po- 
zdravljajući se [> se s majkom] b. napuštati, 
ostavljati što [> se od domovine] 
$ pr: (nadimačko): — Praskalo 
Podravina), Praskić (Nova Gradiška) 
*> prasl. *praskt (rus. i polj. prask) 
prase sr (G praseta, zb. prasad) zool. 1. mlado 
domaće i divlje svinje; krme, krmče, odojak, 
svinjče, pajcek 2. refer. fam. onaj koji nespre- 
tnošću nešto uprlja [baš si >] A bodljikavo 


(Poreč, 


prasćnca 


200 


— zool., v. dikobraz // prasac m (G -sca, V 
prašče, N mn -sci, G prasaca) 1. zool. a. mu- 
žjak domaće svinje; krmak, gudin b. muško 
prase c. vrsta morskog psa (Centrina salvia- 
ni) 2. pren: pejor. a. onaj koji je neuredan, ne- 
čist b. loš karakter, nečastan čovjek, onaj koji 
nema dostojanstva 3. bot. reg. biljka (Cytinus 
hypocistis) iz porodice Rafflesiaceae; pasja 
ružica; prasad ž zb. (G -i), v prase [ove —i]; 
prasćnce sr (G -a/-ta) dem. i hip. od prase; 
prasetina ž 1. meso odojka 2. svinjetina; 
prasica ž 1. krmača, guda, usp. prasac 2. zo- 
ol. naziv za više vrsta morskih riba: Blenin ius 
sp., Mugil saliens, Trigla sp. 3. pejor. ženska 
osoba koja radi ili je uradila nešto nekorek- 
tno ili nepošteno A kasica — štedna kasica 
u obliku praseta; prasić m, v. praščić; prd- 
siti nesvrš. (prez. prasim, pril. sad. prasčći, 
gl. im. prasenje/praščnje) 1. (što) dati mlado 
(o krmači), usp. oprasiti 2. (A, što) a. prljati, 
mazati čime, prolijevati tekućinu tako da se 
podloga mora poslije oprati b. kvariti kakav 
plan, dobru namjeru, lijepu želju itd. glupim 
ili štetnim postupkom, usp. uprasiti; praščić 
m dem. i hip. od prase; prasić; praščina m (N 
mn -e) pejor. od prasac [ona —; velika —] 


pr. (nadimačko): Praščević (Rijeka) 


O top. (naselja): Praščevac (Vrbovec, 151 
stan.), Prašćari (Poreč, 21 stan) 
< prasl. *porse (rus. porosenok, polj. pro- 
sie), lit. paršas < ie. *pork'os (lat. porcus, 
stvnjem. farah) 

prasćnca sr mn (N prasćnce) zool. porodica ju- 
žnoameričkih glodavaca (Caviidae), najveći 
živi glodavci (npr. veliko vodenprase, paka, 
divlji zamorčić, domaći zamorčić) 
<$ v. prase 

praseodimij (prasedamij) m kem. element iz 
grupe lantanoida (simbol Pr, atomski broj 
59); služi za bojanje stakla i porculana 

praska? ž(G mn -saka) bot. reg., v. breskva 
< lat. (malum) Persicum: perzijska jabuka 

praskozčrje sr ekspr. jez. knjiž. 1. a. vrijeme 
pred izlazak sunca, kad počne svitati b. svje- 
tlost neba koja prethodi izlasku sunca 2. pren. 
prvi, rani vremenski odsjek u razvitku čega 
[> čovječanstva] 
< v. prasak + v. zora 

Praslavćni m mn Slaveni za vrijeme skupnog 
života u pradomovini (do prvih st. poslije 
Krista) // Praslavčn m (Praslavanka ž) (N 
mn Praslavćni) pripadnik praslavenskog na- 


roda, predaka Slavena; praslavčnski prid. 
koji se odnosi na Praslavene [ jezik] 

prašina, v. prah 

prašljika ž bot. vrsta vrba (Salix pentadra) iz 
porodice vrba (Salicaceae) 

prašnik, v. prah 

praštati, v. prostiti 

prašumja ž 1. geogr. a. gusta šuma specifičnih 
biljnih vrsta nastala dugotrajnim prirodnim 
razvojem [-a Perućica] b. gusta šuma moč- 
varnih tropskih područja; džungla [kroz pu- 
stinju i u] 2. pren. a. bilo koja gusta šuma 
b. bilo što gusto, neuredno, neprohodno [a 
kose; —a propisa] // prašumski prid. koji je 
dio prašume, koji se odnosi na prašumu 
*> PRA- + v. šuma 

pratčći, v. pratiti 

Prater (izg. Pr&ter) m zabavni park u Beču s 
jednim od simbola grada — Riesenradom, 
golemim kotačem vrteškom, s kabinama za 
posjetitelje 
< njem. 

pratetka ž (G mn -taka/-i) očeva tetka (prema 
sinu) 
* PRA- + v. tetka : 

prati nesvrš. (prez. perem, imp. peri, pril. sad. 
pčrući, prid. rad. prao/prala ž, prid. trp. pran, 
gl. im. pranje) 1. (koga, što, se) ispiranjem 
u tekućini (ob. u vodi) uklanjati nečistoću 
2. (se) pren. razg. pejor. opravdavati se, tra- 
žiti opravdanje // perač m (G per&ča) onaj 
koji pere [> automobila]; peračica ž, v. pe- 
rač; peraći prid. koji služi za pranje, kojim 
se pere, koji je sredstvo za pranje [> sapun]; 
perilica ž 1. uređen ulaz u more koji služi za 
pranje ribe, perilo 2. (+ potenc.) term. stroj 
za pranje (rublja itd.); pčrilo sr, v. perilica 
(1); pralja ž ona koja pere (rublje); pranje 
sr 1. (gl. im), v. prati 2. term. radnja uređe- 
nja kose primjenom vode i drugih sredstava 
A bijelo — atipično lučenje iscjetka iz ro- 
dnice fluor albus; — automobila opis usluge 
(ob. na natpisima) koju pruža praonica auto- 
mobila i drugih vozila; — novca financijska 
kriminalna radnja kojom se pribavlja zakon- 
ska ispravnost protuzakonito stečenog novca; 
suho — postupak kemijskog čišćenja tkanine 
itd. bez upotrebe vode; pra6nica ž prostorija 
za pranje [- automobila; — rublja], prabnik 
m (G praonika, N mn praonici) umivaonik 
* pr: (prema zanimanju): Pralica (190, 
Sisak, Z Slavonija, Moslavina) 
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pravdja 


$ prasl. *pbrati: udarati, prati (rus. prat", 
polj. prać) 

pratiti (koga, što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
+tčći, gl. im. -ćčnje) 1. a. ići neko vrijeme 
uz koga koji odlazi b. ići do nekog mjesta 
s kime koji odlazi, praštajući se [> goste] 
€. ići s kim ili uz koga radi njegove zaštite 
ili kontrole [> x zatvor] 2. a. događati se u 
isto vrijeme b. pren. teći, kretati se uz nešto 
3. raditi što istodobno s čim drugim 4. a. ići 
za kim, slijediti koga b. uhoditi [prati ga 
policija] 5. a. pažljivo slušati [- predavanje] 
b. razumijevati, shvaćati [ako dobro pratim] 
€. čitati o čemu, skupljati obavijesti o čemu 
[> informacije] 6. glazb. pjevanjem ili svi- 
ranjem pridružiti se vokalnom ili instru- 
mentalnom izvođenju pjesme itd. [— u terci; 
— na klaviru] // prataći prid. 1. koji prati; 
uzgredan, popratan [> sadržaji u turizmu) 
2. vojn. koji je određen za pratnju [> vod; — 
odred); pratilac m (G -ioca, V -ioče, N mn 
-ioci) 1. a. onaj koji prati koga ili što b. onaj 
koji prati ili sprovodi koga radi zaštite ili sl. 
2. pren. popratna pojava [bolest je — gladi); 
pratilački prid. koji se odnosi na pratio- 
ca; pratilački pril. kao pratilac, na način 
pratilaca; pratilica ž, v. pratilac; pratilja ž, 
v. pratilac; pratnja ž (G mn -i) 1. praćenje, 
usp. pratiti 2. društvo koje prati kakvu ugle- 
dnu osobu; svita 3. reg. sprovod, v 4. vojn. 
a. odred naoružanih ljudi koji čuva koga ili 
što b. grupa naoružanih brodova ili aviona 
koja štiti transportne ili trgovačke brodove; 
eskortaža 5. glazb. praćenje vokalne ili in- 
strumentalne kompozicije [klavirska —] 
< samo južnoslavenski = bug. praščam: 
pratim 

pratljača ž, v. prakljača 


praujak m (V -ače, N mn -aci) očev ujak (prema . 


sinu) 
<> PRA- + v. ujak 

praunuk m (V -uče, N mn -uci) unukov sin, 
sin unuka/unuke // praknučad ž zb. (G mn 
-i) praunuci kao cjelina bez obzira na spol; 
praunuče sr (G -ta), x praunuk; pratinučica 
ž dem. od praunuka; praunuka ž (D L -uci) 
unukova kći, kći unuka/unuke 
< PRA- + v. unuk 

prav prid. (odr. -i) 1. a. koji je ravan, nesavi- 
jen, neiskrivljen b. koji nije valovit 2. pren. 
ekspr. pravedan, v. // pravlac m (G -vca, N 
mn -vci, G pravaca) 1. a. zamišljena ravna 


crta upravljena prema cilju kretanja b. razg., 
v. smjer 2. mat. osnovni geometrijski pojam, 
intuitivno beskonačna ravna crta u ravnini, 
određena bilo kojim svojim dvjema točka- 
ma; u Kartezijevim koordinatama u ravnini 
skup točaka zadan jednadžbom oblika ax+- 
by+c=0 3. pren. a. put razvitka, tok, smjer 
djelovanja b. shvaćanje, pogledi ljudi (knji- 
ževnika, umjetnika, filozofa i dr.) povezanih 
istim idejama i metodama rada te njihova 
djelatnost [književni —ac];, pravcat prid., v. 
prav; pravli prid. 1. koji je istinski, izvoran, 
prirodan, postojeći [-i dijamant; —i novac; 
—i doživljaj], opr. lažan, krivotvoren, umje- 
tan 2. koji odgovara predodžbi o valjano- 
sti [-i čovjek; —i momak] 3. koji odgovara 
potrebi [-a stvar; —i dio stroja] 4. razg. za 
pojačavanje (često pojačano pravi pravcati) 
[i (pravcati) luđak] A —i kut, v. kut A; —i 
pedskup mat. podskup nekog skupa koji nije 
jednak cijelom skupu; pravica ž (G mn pra- 
vica) 1. reg. arh., v. pravda (1) 2. (ob. mn) 
pov. stečeno pravo, povlastica; privilegij; 
pravičan prid. (odr. -čni) koji je pravedan 
(1, 2); pravično pril. pravedno, prema pra- 
vici (1); pravičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
pravednost; pravo pril. 1. a. u pravoj liniji; 
ravno [idi — kući] b. v. uspravno [stajati —] 
c. izravno, neposredno, direktno [otišao je — 
šefu) 2. kako odgovara pravu, pravdi [učiniti 
kakoje —] 3. kako odgovara istini, stvarnosti, 
istinito, točno [imaš —; reci —; — kažeš) 
< prasl. i stsl. pravb (rus. pravyj, polj. pra- 
wy) 

pravaštvo sr pov. pol. ideologija Stranke pra- 
va // pravaš m (G pravaša) pov. pripadnik ili 
sljedbenik Stranke prava; pravaški prid. koji 
se odnosi na pravaše; pravaški pril. kao pra- 
vaš, na način pravaša 

pravdja ž zakonom i običajima utemeljeno:sta- 
nje u kojem svatko čuva ili dobiva materijal- 
na i duhovna dobra bez štete po drugoga; pra- 
vednost, pravica (1) [tražiti —u; boriti se za 
—u] // pravdaš m (G pravdaša) pejor 1. onaj 
koji se bavi istjerivanjem pravde 2 onaj koji 
se pravda, onaj koji se prepire; pravdašiti se 
nesvrš. (prez. pravdašim se, pril. sad. -šeći 
se, gl. im. -š€nje) 1. istjerivati pravdu putem 
suda, stalno se parničiti na sudu, voljeti suditi 
se i rješavati probleme na sudu 2. prepirati 
se kao pravdaš; pravdaški prid. koji pripada, 
koji se odnosi na pravdaše; pravdaški pril. 


pravdoljubiv 


202 


kao pravdaš, na način pravdaša; pravdaštvo 
sr pejor: istjerivanje pravde; pravdašenje; 
pravdati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajiići, 
gl. im. -&anje) 1. (koga) dokazivati čiju pra- 
vednost ili nevinost, braniti (koga ili što) od 
prigovora 2. knjiš. dokazivati dokumentima 
prihode i rashode 3. (se) a. svađati se, pre- 
pirati se s kime b. opravdavati se; pravedan 
prid. (odr. -dni) 1. koji je zasnovan na pravdi, 
koji je u skladu s pravdom [ zakon]; pravi- 
čan 2. koji radi po pravdi; pravičan 3. koji je 
nevin, nedužan [osuditi pravednog čovjeka!; 
pravednica ž, x pravednik; pravedničin 
prid. koji pripada pravednici; pravednič- 
ki prid. koji se odnosi na pravednike; 
pravednički pril. kao pravednik, na način 
pravednika; pravednik m (V -iče, N mn -ici) 
onaj koji je pravedan; pravedno pril. po pra- 
vdi, istini [> osuditi zločinca]; pravednost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) 1. svojstvo ili postu- 
pak onoga koji je pravedan [distributivna 
—; komutativna —; legalna —]; pravičnost 
2. bibl. svetost 
$ m. os. imena (narodna), zast.: Pravdimir, 
Pravdislav, Pravdoljub i sl.; hip.: Prašo, 
Praviša O pr: (prema zanimanju ili nadimač- 
ka, usp. Peruš, Prica, Pravica, Rotnik, Sudec i 
sl.): Prašin (Duga Resa, Karlovac), Pravdica 
(Rijeka, Primorje), Pravdić (130, Slavonija), 
Pravica (170, Zagreb, Zagorje, Z Slavonija) 
< v. prav 

pravdoljubiv prid. (odr -i) koji ima razvijen 
osjećaj za pravdu, koji voli da seuvažava pra- 
vda i pravičnost // pravdoljubac m (G -upca, 
V -upče, N mn -upci, G pravdoljubaca) onaj 
koji zastupa pravdoljublje; pravdoljubivčst 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
pravdoljubiv; pravdoljublje; pravdoljublje 
sr ljubav prema pravdi; pravdoljupčev prid. 
koji pripada pravdoljupcu 
< v. pravda + v. ljubiti 

praviljo sr stalan, čvrst, nepromjenljiv, uzaja- 
man odnos kakvih pojava, u kojem dola- 
zi do izražaja određena zakonitost; princip 
[matematičko —o] A —o desne ruke fiz. pra- 
vilo kojim se određuje smjer inducirane stru- 
je —o trojno mat. izračunavanje nepoznani- 
ce x iz razmjera oblika a:b = c:x; zlatno -o 
razg. najvažnije, ono što uvijek vrijedi [limun 
tanka kora, naranča debela kora — to je zla- 
tno 0] // praviljan prid: (odr: -Ini) 1. koji se 
zasniva na pravilima, koji je u skladu s pra- 


vilima, koji se izvodi po pravilu [-an postu- 
pak u slučaju opasnosti] 2. a. koji odgovara 
stvarnosti [-an zaključak); istinit, ispravan 
b. kakav odgovara potrebama [-an stav); 
pravi (3) 3. koji zadovoljava pravila propor- 
cije, simetrije i sl. [ne crte lica]; pravilnički 
prid: koji se odnosi na pravilnike; pravilnik 
m (N mn -ici) pravni akt zasnovan na za- 
konu koji sadrži ukupnost propisa o načinu 
kako se trebaju obavljati poslovi [interni —]; 
pravilno pril. na pravilan način, ispravno [- 
naglašavati]; pravilnost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je pravilno 
*> v. prav 

praviteljstvo sr pov. vlada Srbije i Crne Gore 
<> rus. pravitel'stvo: vlada 

praviti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -veći, gl. im. 
-vljčnje) 1. (što) a. izrađivati, proizvoditi [— 
cipele] b. stvarati, formirati, oblikovati [> 
planove; — red] c. razg. spremati, pripravlja- 
ti, priređivati [- ručak] 2. (u raznim veza- 
ma riječi) [> djecu; — gluposti] A — čude- 
sa 1. biti tvorac čuda 2. pretjerati u nezado- 
voljstvu, čuđenju, divljenju i sl. // praviti se 
nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. -včći se, gl. 
im. -vljenje) 1. davati sebi svojstva koja ne 
odgovaraju stvarnosti, pretvarati se 2. stvara- 
ti se, pojavljivati se, gomilati se 
& v. prav 

PRAVNO- kao prvi dio riječi znači: koji 
odgovara pravu, koji je u skladu s pravom 
[pravnopovijesni] 
< v. pravo, pravni 

pravlo sr 1. a. ukupnost državnih i međuna- 
rodnih pravila koja uređuju životne odnose 
među ljudima i prema zajednici b. ono što 
pripada pravnoj osobi po odredbama pravnih 
propisa 2. ukupnost zakona i propisa koji 
se odnose na kakvu oblast državnog uređe- 
nja, javnog života ili društvene djelatnosti, 
ovlaštenja ili stečenih povlastica [pomorsko 
—o] 3. a. ovlast da se mogu obavljati drža- 
vni poslovi, da se može čime raspolagati 
b. mogućnost djelovanja, postupanja, vla- 
danja čime 4. prednost koja pripada kome 
prema društvenom položaju, godinama itd. 
[o starijega] 5. pravna znanost [studirati 
-o] A ekskluzivno —o isključivo pravo koje 
pripada samo jednom subjektu; (steći) građ- 
ansko —o (-o građanstva) 1. sve povlastice 
i dužnosti koje imaju građani neke zemlje 
2. legitimnost, priznanje; humanitarno —o 
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pravomoćlan 


skup međunarodnog prava (posebno ratnog 
prava) koji se odnosi na zaštitu pojedinca; 
međunarodno —o sustav pravnih pravila ko- 
jima se reguliraju odnosi među državama ili 
odnosi između država i međunarodnih orga- 
nizacija; naravno —o sustav zakona koji po- 
stoje prije pozitivnog prava koje je proglasila 
neka politička ili vjerska vlast; obiteljsko —o 
skup propisa kojima se uređuju pravni odnosi 
bračnih partnera te odnosi između roditelja 
i djece; pomorsko —o skup pravnih pravi- 
la unutarnjeg zakonodavstva kojima država 
regulira pitanja vezana za pomorsku plovi- 
dbu, korištenje morske obale i podmorja pod 
svojim suverenitetom; —a čovjeka ukupnost 
načela zabilježenih u temeljnim zakonima i 
poveljama organiziranog društva koja zaštiću- 
ju sva temeljna prava i slobode koje čovjek 
stječe rođenjem, neovisno o mjestu rođenja 
i prostoru u kojem živi, statusu, rasi, spolu, 
nacionalnosti i dobi; ljudska prava; —o gla- 
sa 1. pravo svakog punoljetnog građanina 
za glasovanje na izborima 2. razg. pravo na 
sudjelovanje u odlukama; safno —o međuna- 
rodne norme koje se primjenjuju za vrijeme 
rata i u vezi s ratom, prije svega u odnosi- 

' ma među zaraćenim državama // pravnji 
prid. 1. koji se: odnosi na pravo, koji je u 
vezi s pravom [-a osoba] 2. koji se zasni- 
va na pravu, koji izražava propise ili norme 
prava A —a država pol. naziv za zemlju u 
kojoj je osigurana vladavina prava; —a spo- 
sobnost svojstvo međunarodnog prava koje 
mu omogućuje da bude nositelj određenih 
prava i dužnosti; —i običaji običaji koji re- 
guliraju društvene odnose, a zakonski im je 
propis svojom normom dao pravni karakter; 
pravnički prid. koji se odnosi na pravnike; 
pravnički pril. kao pravnik, na način pravni- 
ka; pravnica ž, v pravnik; pravničin prid. 
koji pripada pravnici; pravnik m (V -iče, N 
mn -ici) 1. a. stručnjak za pravne poslove; 
jurist b. onaj koji je stekao kvalifikaciju na 
pravnom fakultetu 2. razg. student pravnog 
fakulteta 
*> v. prav (kalk. prema njem.Recht, fi: droit) 

pravo, v. prav 

PRAVO- kao prvi dio riječi znači a. koji se za- 
sniva na pravu [pravobranitelj] lb. koji ima 
pravnu snagu, koji je na snazi [pravomoćan] 
c. koji je u vezi s pravim, koji je prav 


[pravolinijski] d. koji je u vezi s prvim, koji 
jepravi [pravovremen] 
*> v. prav, pravo 

pravobranitčljstvo sr 1. djelatnost pravobra- 
nitelja 2. ustanova u kojoj rade pravobrani- 
telji; pravobranilaštvo // pravobranilac m 
(G -ioca, V -oče, N mn -ioci), v. pravobra- 
nitelj; pravobranilaštvo sr (G mn -tava/-a) 
1. djelatnost pravobranioca 2. ustanova u 
kojoj rade pravobranioci; pravobraniteljstvo; 
pravobraniočev prid. koji pripada pravobra- 
niocu; pravobranitelj m pravnistručnjakkoji 
u sudovanju i rješavanju pravnih sporova ima 
posebno određen djelokrug obrane pravnih 
osoba; pravobranilac; pravobraniteljica ž, v 
pravobranitelj; pravobranitčljičin prid. koji 
pripada pravobraniteljici 
<* PRAVO - + v. braniti 

pravocFtan prid. (odr -tni) koji se ostvaruje 
kao lik, šara, crtež itd. u pravim crtama bez 
izrazitih krivulja (za razliku od drhturav, 
krivudav); pravolinijski // pravocrtno pril. 
u pravcima, pravim crtama, ne skrećući, naj- 
kraćim putem (ob. zamišljenim kao najkraći 
razmak između dvije točke); pravolinijski, 
ravnocrtno; pravocrtnost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) svojstvo onoga što je pravocrtno 
<* PRAVO - + v. crta 

pravodoban prid. (odr. -bni) koji se doga- 
đa u pravi trenutak, u pravo vrijeme, u 
pravo doba; pravovremen, opr zakašnjeli 
// pravodobno pril. u pravo doba; pravovre- 
meno; pravodobnost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je pravodobno; pravo- 
vremenost 
* PRAVO- + v. dob, doba 

pravoklt m mat. kut od 90% pravi kut 
// pravokutan prid. (odr. -tni) koji se odnosi 
na pravokutnik; pravokitnik m (N mn -ici) 
mat. četverokut koji ima četiri prava kuta i 
po dvije suprotne usporedne jednake strani- 
ce; paralelogram 
<* PRAVO- + v. kut 

pravolinijski prid. 1.v. pravocrian 2. pol. 
ideol. koji se strogo pridržava političke li- 
nije // pravolinijski prih 1. v pravocrtno 
2. pren. pol. ideol. držeći se strogo političke 
linije, programa ili odluka o postupcima 
+ PRAVO- + x. linija, linijski 

pravomoćlan prid. (odr. -ćni) koji ima zakon- 
sku snagu, koji djeluje (o zakonima i drugim 
pravnim tekstovima); pravosnažan [-na 


pravopis 
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presuda] // pravomoćno pril. na pravomo- 
ćan način [— presuditi), pravomoćnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je pra- 
vomoćno [potvrditi — presude] 
<* PRAVO- + u. moć 

pravopis m skup pravila za ispravno bilježenje 
riječi nekog jezika korištenjem odgovarajuć- 
eg sustava znakova; ortografija A korijenski 
— način pisanja koji ne bilježi glasovne pro- 
mjene unutar riječi [poDhodnik: pothodnik, 
srDce: srce; zapovjedniČtvo: zapovjedni- 
štvo; iZprati: ispratil, opr: fonetski (fono- 
loški) pravopis, v fonetski A // pravopi- 
sac m (G -sca, V pravopišče, N mn -sci, G 
pravopisaca) onaj koji piše pravopis, autor 
priručnika koji opisuje i određuje pravila 
pravopisa; pravopiždžija ž (m) žarg. podr: 
dosadan pedant i mediokritet koji zamara 
pravopisnim i pseudopravopisnim pravilima; 
pravopisn/i prid. koji se odnosi na pravopis 
[-a pogreška] 
+ PRAVO- + v. pisati (kalk. prema njem. 
Rechtschreibung i fi: orthographe) 

pravorijčk m (N mn -čci) pravn. pravomoćna 
sudska odluka; presuda, rješenje i sl. 
*> PRAVO- + v. riječ, reći 

pravoslavan prid. (odr: -vni) koji se odnosi na 
jednu ili koji pripada jednoj od vjera ili cr- 
kava istočnog kršćanstva [Srpska pravosla- 
vna crkva, Makedonska pravoslavna crkva] 
// pravoslavac m (G -vca, V pravoslavče, 
N mn -vci) osoba pravoslavne vjere; pra- 
voslavčev prid. koji pripada pravoslavcu; 
pravoslavizacija  ž  popravoslavljivanje; 
pravoslavka ž (D L -i, G mn -8/-1), v. pravo- 
slavac; pravoslavlje sr koncepcija istočnog 
kršćanstva, jedan od oblika i jedna od crkava 
kršćanske religije 
<* PRAVO- + v. slava, slaviti (prema srgrč. 
orthodoksia) 

pravoslčvjan prid. (odr: -vni) zast. koji se 
odnosi na pravo kao znanost A —na akade- 
mija pov. visoka pravna škola 
<* PRAVO- + v. slovo 

pravosnažan prid. (odr. -žni), v. pravomoćan 
// pravosnažno pril. pravovaljano; pravo- 
snažnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je pravosnažno; pravomoćnost 
<*> PRAVO- + v. snaga 

pravosuđe sr ukupnost organa pravnog sustava 
i njihove djelatnosti // pravosudni prid. koji 
se odnosi na pravosuđe 
<* PRAVO- + v sud! 


pravovaljan prid. (odr. -i) koji je valjan, koji 
je ispravan // pravovaljano pril. na pravo- 
valjan način, s punom zakonskom valjanošću 
ili osnovanošću; pravosnažno, pravomoćno; 
pravovaljandst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je pravovaljano 
*> PRAVO- + v. valjati, valjan 

pravovjčran prid. (odr. -rni) 1. a. koji se stro- 
go pridržava dogme, vjerskog propisa; orto- 
doksan, opr: heretičan b. koji pripada vjeri 
za koju njezini vjernici misle da je jedina 
prava; ortodoksan 2. koji se strogo pridržava 
kakvog učenja, pravca, nazora; ortodoksan 
// pravovjćrac m (G -rca, V -rče, N mn -rci), 
v. pravovjernik; pravovjčrje sr, v pravo- 
vjernost; pravovjernica ž, v pravovjernik; 
pravovjčrnički prid. koji se odnosi na pra- 
vovjernost i pravovjernike; pravovjernik m 
(V -iče, N mn -ici) onaj koji se strogo pridrža- 
va određene vjere, kakve ideje; pravovjerac; 
pravovjčrno pril. na pravovjeran način; pra- 
vovjćrnosi ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo i 
stanje onoga koji je pravovjeran; pravovjerje, 
ortodoksija, ortodoksnost, opr: heretičnost, 
hereza 
*> PRAVO- + v. vjera 

pravovremen prid. (odr -), v pravodoban 
// pravovremeno pril., v. pravodobno; pra- 
vovremengst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- | 
stvo onoga što je pravovremeno; pravodob- 
nost 
*> PRAVO- + v. vrijeme 

Praxis (izg. Praksis) m filozofski dvomjesečnik, 
izlazi 1964-1974. u Zagrebu, zastupao antido- 
gmatsku, antistaljnističku struju unutar _mar- 
ksističke filozofije; velik utjecaj na jačanje kri- 
tičkih, reformatorskih ideja unutar SKJ i u hrv. i 
jugoslavenskom društvu (»praksisovci«) 

prazlan prid. (odr. prazni) 1. a. u kojem nema 
ništa, koji nije ničim ispunjen [-an sanduk], 
opr. pun b. u kojem nitko ne stanuje, u kome 
nema nikoga [>na kuća] c. koji nije zaposje- 
dnut ili zauzet [-no mjesto] d. kulin. koji nije 
ničim začinjen, bez mesa [-na juha] e. ko- 
ji je čist, neispunjen, neispisan [-an papir; 
—an formular] f. koji je bez sadržaja (o oso- 
bi); isprazan 2. pren. a. koji nema važnosti, 
neosnovan [ne riječi; —ne tvrdnje] b. koji 
nije ispunjen sadržajem, jalov, štur, besadrža- 
jan, beznačajan [-ne priče] c. bezizražajan, 
tup [-an pogled] A —ni skup mat. aksio- 
matski uvedeni skup koji nema niti jedan 
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element, jedinstven je i smatra se podsku- 
pom svakog skupa; oznaka (D // praznica 
ž prazna košnica; praznina ž 1. svojstvo 
neispunjena prostora, svojstvo onoga što je 
prazno 2. pren. odsutnost, nepostojanje sa- 
držaja, manjak sadržaja; ništavnost [— misli; 
— duše] A zakonska — :pravn. slučaj kad u 
zakonu nije što predviđeno (kad se presuda 
donosi po zdravom razumu, po pravnoj ana- 
logiji); prazniti (se, koga, što) nesvrš. (prez. 
praznim, pril. sad. -nčći, gl. im. pražnjenje) 
1. uklanjajući sadržaj činiti što praznim [> 
posudu 2. činiti siromašnim, osiromašivati 
[- džepove; — blagajne] 3. (se) a. postaja- 
ti prazan, ispražnjavati se [balon se prazni] 
b. izgubiti električni naboj 4. (se) pren. eu- 
fem. vršiti tjelesnu nuždu; prazno pril. ispra- 
zno, tako da prevladava praznina, tako da se 
osjeća pomanjkanje smisla, pusto [> gledati]; 
pražnjenje sr 1. (gl. im.), v. prazniti 2. psih. 
odterećivanje od tegoba, naglo olakšanje 
[emocionalno —], usp. prazniti 

$ prasl. *porznb (stsl. prazdbn'b, rus. porož- 
nyj, češ. prazdny) 


prazčm m (G prazćma) min. zeleni prozirni : 


kremen; koristi se za izradu mozaika i nakita 
<> lat. prasius <— grč. prasios 

prazni|k m (V -iče, N mn -ici) 1. a. svečan dan 
kojim se proslavlja kakav događaj iz života 
društva i. neradni dan, dan odmora [državni 
—k; ljetni -ci] 2. crkv. blagdan; svetak // pra- 
znični (praznički) prid. koji pripada pra- 
zniku, koji se odnosi na praznik [> ugođaj|; 
praznovati nesvrš. (prez. -nujčm, pril. sad. 
-nujući, gl. im. -anje) provoditi praznike, biti 
u dokolici [> u brdima; — na moru] 
$ v. prazan 

praznoglav prid. (odr. -i) koji je prazne glave; 
glup, ograničen // praznoglavac m (G -av- 
ca, V -avče, N mn -avci) onaj koji je glup, 
ograničen; praznoglavčev prid. koji pripa- 
da praznoglavcu; praznoglavost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je prazno- 
glav ili svojstvo onoga što je praznoglavo 
[praznoglav čovjek] 
$ v. prazan + v. glava 

praznogovorljiv prid. (odr -1) koji prazno govori, 
koji upotrebljava prazne riječi, koji drži prazne 
govore // praznogovorljivost ž (G -osti, 1 -os- 
ti/-ošću) osobina ili postupak onoga koji je pra- 
znogovorljiv 
*> v. prazan + v. govor, govorljiv 


praznorječiv prid. (odr. -i) koji prazno govo- 
ri, koji upotrebljava prazne riječi, riječi bez 
smisla // praznorječivac m (G -ivca) onaj 
koji je praznorječiv; praznorječivica ž v 
praznorječivac; praznorječivost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina ili postupak onoga koji 
je praznorječiv; praznorjččje sr praznorje- 
čivost, praznoslovlje, retorika (2) 
$ v. prazan + v. riječ 

praznoslovlje sr praznorječje, praznorječivost, 
retorika (2) 
$ v. prazan + v. slovo 

praznovjeran prid. (odr. -rmi) koji je obuzet 
praznovjerjem; sujevjeran // praznovjerica 
ž, v. praznovjerje; praznovjerje sr vjero- 
vanje u djelovanje racionalno neobjašnjivih 
sila, magiju, čaranje ili u pripisane moći zna- 
kovima, obrambenim postupcima i sl. (npr. u 
nesretni broj 13, crnu mačku i sl.);praznovje- 
rica, sujevjerje; praznovjčrno pril. s prazno- 
vjerjem, na praznovjeran način 
$ v. prazan + v. vjera 

prazopa! m (G prazopala) min. vrsta zelenog 
opala; koristi se za izradu jeftinog nakita i u 
umjetnom obrtu 
*> grč. prasios: zelen poput poriluka + v 
opal 


.pražetina ž reg. kulin. jelo od prženih jaja; kaj- 


gana 
$ pr (nadimačko)  Pražetina (Čazma, 
Zagreb) 
$ v. pržiti X 

praživotinje ž mn (N praživotinja) zool. jedno- 
stanične životinje koje se mogu vidjeti samo 
mikroskopom (Protozoa); praživi 
$ PRA- + v životinja 

pšcoljak m (G -Gljka, N mn -čljci, G preoljaka) 
pejor. 1. sitna osoba 2. sitna, neznatna stvar 
// predljak m (G -ljka, N mn -ljci, G ptedlja- 
ka), v. prcoljak 
& pr. (nadimačko): Pice (140, Dubrovnik, 
J Dalmacija, / Slavonija), Ptcela (220, Sinj, 
Split) 
> ekspr. 

pič m (N mm pičevi) reg. jarić // pičevina ž 
meso od prča; jaretina; prčevit prid. (odr. -i) 
razg. (u šali) koji je pohotljiv (o muškarci- 
ma); jebežljiv; prčevitost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina onoga koji je prčevit; pičiti 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -čaći, gl. im. pič- 
čnje) 1. (koga) obavljati spolni čin 2 (se) 
oholiti se, dizati nos 


pičkati 
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$ pr. (nadimačko): Pičan 

Pičević (Dubrovnik) 
*> prasl. *parčh (polj. parcz) = v. prskati 
pičkati (9) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) 1. čeprkati, kopati [> po 
stvarima] 2. pejor. a. loše raditi, zadržavati u 
poslu b. okolišati // prčkalo sr onaj koji prč- 
ka, čeprkalo; prčkarija ž sitna i bezvrijedna 
stvar, sitnarija; loše izveden posao 
<> ekspr.? =v. prč 

pičvarnica ž pejor: neugledno, loše ugostitelj- 
sko mjesto 

pićast prid. (odr: -1) kratak i izdignut (samo 
o nosu) 
<> ekspr:“ 

pićija, v. prtiti! 

pićiti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -&ći, gl. im. 
-čnje) isturati usne (u uvrijeđenosti, srditosti, 
afektaciji) 
<> ekspr: 

pidimiš prid. (indekl.), ob. u: A —-farba reg. 
podr. pepeljasta, neodređena boja (npr. kose) 

pidizvčk m 1. ekspr (u šali) onaj koji glasno 
pušta vjetrove 2. žarg. onaj koji mnogo i be- 
smisleno govori, koji brblja gluposti 3. lokal. 
žarg. vrsta graha // ptdozvčk rm, v. prdizvek 
*> v. prdjeti + v. zvek, zveknuti 

pidjeti (pčditi) (0) nesvrš. (prez. pidim, pril. 
sad. pidčći, gl. im. pidčnje) vulg. 1. ispuštati 
plinove iz crijeva; puštati vjetrove 2. razg. 
pejor govoriti gluposti, pričati besmislice 
// pćda ž ekspr fam. stražnjica; p?dac m (G 
pica) dem. od prdež žarg.; pidalo sr razg. 
osušen i napuhan svinjski mjehur kojim se 
djeca igraju kao balonom ili loptom; ptdavac 
m (G -avca, V -avče, N mn -avci), v. prdonja; 
ptdež m vulg. ispuštanje vjetrova; pidnuti 
svrš. (prez. ptdnčm, pril. pr: ptdnavši, prid. 
rad. prdnuo), v. prdjeti; prdonja m (N mn -e) 
pejor. vulg. 1. onaj koji stalno pušta vjetrove; 
prdavac 2. pren. dosadna, nekorisna osoba 
[stari —; taj —) 
$ pr: (nadimačka): Pšrdec (Pula), Pr- 
dčlet (Makarska), PFdić (Kaštela, sred. 
Dalmacija) - 

*> prasl. *pbrdčti (rus. perdćt', polj. pierd- 
zieć), lit. persti — ie. *perd- (grč. pćrdesthai, 
skr. pardate: prdi) 

PRE-' kao prvi dio riječi izražava 1. u tvorbi 
glagola a. pravac, smjer radnje, kretanje iz 
jednog mjesta u drugo, s jedne strane čega 
na drugu, kroza što, preko čega [pretrčati] 


(Dubrovnik), 


b. pretvaranje, prevođenje iz jednog stanja u 
drugo [pretopiti] c. ponavljanje radnje izno- 
va ili drukčije [prepričavati] d. vršenje ra- 
dnje u nepoželjno velikoj mjeri, s negativnim 
učinkom  [prepeći. pretjerati] e. podjelu 
čega nadvoje ili više [pregraditi] f. provođe- 
nje vremena preko cjeline pojma [prenoćiti] 
g. radnju u maloj mjeri [predahnuti] h. ko- 
načnost radnje [prestati] 2. u tvorbi pridjeva 
a. veću količinu poželjnog svojstva [prelijep] 
b. količinu svojstva koja je veća od potrebne 
ili poželjne [predebeo] c. iron. lažno ili pre- 
tjerano izražen u zn. pridjeva [prevažan = ve- 
levažan (tobože) važan, (kao) važan] 
< prasl. *per- (stsl. prč-,rus. pere-, polj. prze-), 
lit. per- — ie. *per(i) (lat. per-, grč. pćri) 

PRE-? kao prvi dio riječi znači pred-, pre-, prije- 
[predeterminacija] 
*> lat. prae-; prae (prij.) 

preambula (preambula) ž pravn. uvodni dio 
značajnih pravnih akata, svečano intoniran, s 
naznakom osnovnih načela 
*> srlat. praeambulum 

preanimizam m (G -zma) rel. stupanj u razvoju 
religija; prethodi animizmu 
<* PRE-? + v. animizam 

prebaciti svrš. (prez. prčbacim, pril. pr. ivši, 
prid. trp. prčbačen) 1. (što prekočega) a. ba- 
citi tako da dospije na drugu stranu čega [- 
loptu preko mreže] b. ovlaš baciti na nešto, 
oko nečega tako da visi preko [> kaput preko 
ramena, preko ruke] 2. (na koga, na što) pre- 
mjestiti s nekoga ili nečega na drugu osobu 
ili mjesto [> tovar na konja; — dužnosti, — 
krivicu); premetnuti 3. (8) predaleko hitnuti, 
pucati 4. a. (koga preko čega) prevesti odgo- 
varajućim prijevoznim sredstvom [> trupe 
preko vode] b. (koga) povesti u automobilu; 
odbaciti [prebacit ću te do kuće] 5. (se) preve- 
sti se u odgovarajućem prijevoznom sredstvu 
[trupe su se prebacile preko brda]; premje- 
stiti se 6. (se) razg. prevariti se u planovima 
i namjerama 7. (što na koga) pripisati komu 
što [> krivnju na nevinoga] // prebacivač 
m (G prebacivača) onaj koji što prebacuje; 
prebacivačica ž, v. prebacivač; prebacivač- 
ki prid. koji se odnosi na prebacivanje i pre- 
bacivače; prebacivati (što, koga, se) nesvrš. 
(prez. prebacujem, pril. sad. prebacujući, gl. 
im. -&nje), v. prebaciti; prebačaj m 1. pre- 
bacivanje zrna pri gađanju, hitac preko cilja 
2. učinak iznad određene norme; premašenje 
<* PRE-! + v. baciti 
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prebrojiti 


prebenda ž (G mn -a/-i) 1. crkveni posjed dan 
na uživanje svećeniku; nadarbina 2. meton. 
prihod s tog imanja // prebčndar_ m (G 
prebendara) katolički svećenik koji uživa 
prebendu (zemlju ili prihod od zemlje); na- 
darbenik; prebendarski prid. koji se odnosi 
na prebendare : 
& pr (nadimačko): Prebanda (Šibenik, 
Split) 
< lat. praebenda: ono što treba pružiti <— 
praebere: pružiti, dati 

prčbirati nesvrš. (prez. -€m, pril. sad. -rići, gl. 
im. -anje) 1. (što) trijebiti, uklanjati primjese 
[> grah] 2. (9, što) izvoditi jednolične sitne 
pokrete [> rukama; — krunicu] 3. (po čemu) 
dodirivati žice, tipke izvodeći tonove [> po 
klaviru; — po tipkama; — po gitari] 4. (po 
čemu) a. premećući tražiti što [> po ladici] 


b.pren. obnavljati u mislima (događaje, 


uspomene, dojmove i sl.) [> po sjećanju] 
// prebirač m (G prebir4ča) onaj koji prebi- 
re; prebiračica ž, v. prebirač; prebiraljka ž 
(D L -i) glazb. vrsta svirale; prebrati (što) 
svrš. (prez. prebčrčm, pril. pr. -Avši, imp. 
prebčri, prid. trp. prčbran) očistiti od primje- 
sa; odvojiti, odabrati ono što odgovara, što je 
bolje za upotrebu; otrijebiti [- grah] 
** PRE-! + v. birati 

prebiti (koga, što) svrš. (prez. prčbijem, pril. pr 
-ivši, imp. prčbij, prid. trp. prebijen/prčbit) 
1. jako istući [> k'o vola); premlatiti 2. slo- 
miti nadvoje [> motku] 3. poravnati, izmiri- 
ti financijskom i sl. operacijom [> dugove] 
// prebijati nesvrš. (prez. prebijam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. u prebiti 2. (se) 
a. mučiti se po raznim mjestima b. skitati se, 
potucati se u životnoj borbi; prijćboj m rij. 
1. tanak unutrašnji zid koji dijeli kakvu pro- 
storiju; paravan 2. reg. a. pregrada od kolja 
ili pruća u vodi radi lovljenja ribe b. nasip 
€. duboka dolina 
<*> PRE-! + v. biti? 

prebivati (0) nesvrš. (prez. prebivam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -&anje) stanovati, živjeti, 
boraviti gdje (o živim bićima) [ljudi —ju; pti- 
ce —ju] // prebfvalac m (G -aoca, V -aoče, 
N mn -aoci) onaj koji (gdje) prebiva, živi, 
stanuje; prebivalište sr 1. a. mjesto prebi- 
vanja, stanovanja, boravište ljudi b. pravn. 
mjesto stalnog boravka, prebivališta (sa stal- 
nom adresom), opr: boravište (2) 2. stanište; 
prebivaočev prid. koji pripada prebivaocu 
** PRE-! + v. biti!, bivati 


prebjeći svrš. (prez. prčbjegnčm, pril. pr. -ega- 
vši, prid. rad. prebjegao) pobjeći na drugu 
stranu // prebjeg m (V -eže, N mn -ezi) onaj 
kojije prebjegao (preko granice, drugoj zara- 
ćenoj strani itd.); prebjeglica; prebjeglica m 
(N mn -e), v. prebjeg; prebjeglištvo sr ukup- 
nost pojave i djelovanja prebjeglica 
& pr. (nadimačka, ob. za one koji su prebje- 
gli pred Turcima): Prebeg (660, Moslavina, 
Lika, Gorski kotar, Slavonija), Prčbegović 
(Ludbreg, Koprivnica), Prčbežac  (Mos- 
lavina), Prebežić (Ogulin, okolica Zag- 
reba), Prebježić (Koprivnica, Prigorje), Pri- 
bjegović (Bjelovar, Grubišno Polje) 
<*> PRE-! + v. bijeg, bježati 

prebogat prid. (odr -i) 1. previše bogat 
2. ekspr. vrlo obilan, raskošan [-a večera] 
// prebogato pril. tako da je (da bude) vrlo 
bogato [> nahraniti] 
+ PRE-! + v. bogat 

prebojac, v. probiti 

preboljeti (koga, što) svrš. (prez. prčbolim, 
pril. pr. -&vši, prid. trp. preboljen) 1. ozdra- 
viti, izaći iz bolesti; odbolovati [> dječje bo- 
lesti; — gripu] 2. pren. prestati žaliti za kim 
ili za čim, prestati tugovati [> staru ljubav] 
// prebolijćvati (koga, što) nesvrš. (prez. 
prebolijčvam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. preboljeti 
*> PRE-! + v. bol, boljeti 

prčbrinuti (što) svrš. (prez. prčbrinčm, pril. 
Dr. -UVši, imp. prčbrini, prid. rad. prebrinuo) 
prestati brinuti // prebrinjavati (što) nesvrš. 
(prez. prebrinjavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-&anje), v prebrinuti 
< PRE-'! + v. briga, brinuti 

prebroditi (što) svrš. (prez. prebrodim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. prebrođen) 1. a. prijeći gazeći 
preko vode, pregaziti b. prijeći vodu ploveći; 
preploviti 2. pren. savladati, podnijeti, izdrža- 
ti (bolest, teškoće i sl.) [- rastavu] // prebro- 
đivati (što) nesvrš. (prez. prebrođujem, pril. 
sad. prebrođujući, gl. im. -anje), prebroditi 
& PRE-! + v brod, broditi 

prebrojiti (koga, što, se) svrš. (prez. prebrojim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. prebrojen) brojenjem 
ustanoviti točan broj koga ili čega; pobroja- 
ti // prebrajati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
prebrajam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v 
prebrojavati, prebrojiti; prebrojavanje (9, 
koga, čega) sr 1.(gl. im.), v prebrojavati 
2. pol. tehnika uvođenja raznih nejednakosti 


prebukirati 
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na nacionalnoj, vjerskoj ili rasnoj osnovi [— 
po naciji/vjeri/rasi; uvesti —); prebrojavati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. prebrojavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v prebrojiti; 
prebrojiv prid. (odr. -i) koji se može preb- 
rojiti A — skup mat. skup koji ima jednak 
kardinalni broj kao skup prirodnih brojeva, 
npr. skupovi cijelih i racionalnih brojeva 
prebrojivi su, dok je skup realnih brojeva 
neprebrojiv 
*> PRE-! + v. broj, brojiti 

prebukirati (Fi, što) dv (prez. prebukiram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) ne- 
korektno obaviti/obavljati bukiranje (prodati/ 
prodavati ili rezervirati više mjesta za goste 
ili putnike nego što ih ima na raspolaganju) 
// prebukirančst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje prekobrojnosti 
*> PRE-! + v. buking, bukirati 

prćcćdent, v. presedan 

precedirati dy. (prez. precčdiram, pril. sad. -aju- 
ći, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) (u)činiti što 
prije čega, preteći/preticati 
*> lat. praecedere 

precept m (G mn -pata) 1. preporuka što i kako 
treba raditi u određenom slučaju; savjet, 
pouka 2. usvojena i određena obveza koja 
uređuje postupke i odnose u društvu; propis, 
pravilo 3. ono što se kome naloži, naredi; na- 
log, naredba 
*> lat. praeceptum 

precčsija ž fiz. kružno gibanje osi rotacije roti- 
rajućeg tijela, svako rotirajuće tijelo (Zemlja, 
zvrk itd.) rotira oko neke osi, ako prilikom 
rotacije na to tijelo djeluje neka sila (sila teža 
na zvrk ili privlačna sila Sunca na Zemlju) 
tada pod utjecajem te sile dolazi do pola- 
ganog gibanja osi oko koje tijelo rotira i ta 
os opisuje kružno gibanje A — ekvinocija 
astron. premještanje točke proljetnog ili je- 
senjeg ekvinocija zbog laganog zakretanja 
zemaljske osi 
*> lat. praecessio 

precijćniti (se, koga, što) svrš. (prez. precijenim, 
pril. pr. dvši, prid. trp. precijenjen) 1. odre- 
diti čemu veću cijenu od vrijednosti 2. ima- 
ti o komu ili o čemu suviše dobro mišljenje, 
očekivati od koga da učini ono što ne može 
// precjenjivati (se, koga, što) nesvrš. (prez. 
precjenjujem, pril. sad. precjenjujući, gl. im. 
-anje), v. precijeniti 
*> PRE-! + v. cijena, cijeniti 


precijćpiti (što) svrš. (prez. pršcijčpim, pril. 
Dr. dVši, prid. trp. precijepljen) 1. prekinuti, 
raskinuti na dvoje; rascijepiti 2. nanovo na- 
vrnuti, cijepiti (voćku); prekalemiti // pre- 
cjepljivati (što) nesvrš. (prez. precjepljujem, 
pril. sad. precjepljujući, gl. im. -anje), v pre- 
cijepiti 
*> PRE-! + v cijep, cijepiti ' 

precićza ž 1. pov. obrazovana dama francu- 
skog dvorskog i visokog društva pretjera- 
no istančana u govoru, ukusu i dr. 2. ekspr. 
ženska osoba iz viših slojeva društva sklona 
pretjeranom kićenju, kinđurenju; kaćiperka 
// precičzan prid. (odr. -zni) 1. koji je dra- 
gocjen 2. pren. koji je pretjeran u namjerama 
i nastupu; precićznost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobina onoga koji je preciozan i svojstvo 
onoga što je preciozno 
*> fr. prćcieuse <— lat. pretiosus = pretium: 
cijena 

precipitando (izg. prečipitando)pril. glazb. ozna- 
ka za naglo ubrzavanje tempa; ubrzavajući 
*> tal. 

precipitat m (G precipitata) 1. kem. a. neo- 
topive čestice u tekućini što se skupljaju na 
dnu i na stijenkama posude; talog b. naziv za 
neke spojeve žive 2. meteor. a. ono što pada 
iz oblaka; padaline, oborine b. ono što je palo 
i izmjereno kao vodeni talog // precipitaci- 
ja ž 1. kem. stvaranje precipitata (taloga) iz 
otopina pod utjecajem kemijskih ili fizičkih 
utjecaja; taloženje 2. med. iznenadni prevrat 
u bolesti (nastupanje iznenadne ili prerane 
krize i sl); precipitati se svrš. (prez. -am 
se, pril. pr. -Avši se, prid. rad. precipitao se) 
reg. ekspr. lošim postupkom upropastiti se, 
napraviti veliku ili životnu pogrešku (npr. 
lošim brakom); prčcipitozan prid. (odr. -zni) 
1. koji se ruši, pada, koji ima jak nagib; 
strm, strmen, vrletan 2. pren. koji se javlja 
ili ostvaruje iznenada, naglo; nesmotreno, 
nepromišljeno 
<> njem. Prčzipitat — lat. precipitatus: strmo- 
glavljen <— praecipitare: strmoglaviti se 

precizlan prid. (odr -zni) koji se ističe velikom 
točnošću i jasnoćom [-an rad; —an udarac; 
—na izrada; -no gađanje) A -na mehani- 
ka tehn. izrada posebno točnih instrumena- 
ta i aparata // precizirajti (što) dv. (prez. 
preciziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -anje) u računanju, izražavanju i defini- 
ranju postići/postizati najveću točnost, sažeto 
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prikazati/ prikazivati pojmove u najvećoj toč- 
nosti, mjerom vremena ili prostora odmjeriti 
[li smo dan i sat putovanja; —li smo težinske 
mjere betona); prčcizno pril. na precizan 
način, s preciznošću; preciznost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je precizan 
i svojstvo onoga što je precizno; točnost, ja- 
snoća, pravilnost 
*> fi: precis 
precrtati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -&vši, 
prid. trp. precrtan) 1. nacrtati vjerno prema 
uzorku; prekopirati 2. povući crtu preko čega 
napisanog i tako poništiti; prekrižiti // prć- 
crt m (G prćcrta) ono što je dobiveno precr- 
.tavanjem (plan, nacrt naselja itd.); precrta- 
vati (što) nesvrš. (prez. precitavam, pril. sad. 
-ajlići, g/. im. -&nje), u precrtati 
+ PRE-! + v. crta, crtati 
precvijet m knjiš. rij. ekspr, v. klimakterij 
<> PRE-? + v. cvijet 
precvikati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. precvikan) reg. žarg. prerezati; probušiti, 
poništiti [—- telefonsku žicu] 
*> PRE-! + njem. zwicken 
prečac, v. prijek 
prečaga, v. prijek 
Prćčanin, v. prijek 
prččistiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prečišćen) 1. nanovo, ponovo očistiti 
2 osloboditi od onoga što smeta, što je nerazu- 
mljivo, učiniti jasnim; pročistiti // prečistač m 
(G prečistača) uređaj i sl. koji služi za prečišća- 
vanje; prečišćavati (što) nesvrš. (prez. preč- 
išćavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. pre- 
čišćivati, prečistiti; prečišćivati (što) nesvrš. 
(prez. prečišćujem, pril. sad. prečišćujući, gl. 
im. -anje), v. prečišćavati, prečistiti 
** PRE-! + v. čist, čistiti 
prečka, v. prijek 
prečnouste ž mn zool. razred riba hrskavič- 
njača (Elasmobranchii) (nadredovi: morski 
psi i poligače) 
*> v. prijek, prečka + v. usta 
prečuti (što) svrš. (prez. prečujem, pril. pr. -Giv- 
Ši, prid. rad. prečuo) 1. slabo čuti, ne zapaziti 
daje što rečeno 2. ne htjeti čuti, ne htjeti uva- 
žiti; oglušiti se o što 
<> PRE-! + v. čuti 
pred (ispred enklitičkih oblika lične zamjenice 
»preda«; prčda me, prčda te, preda se, preda 
nj; preda mnom) prij. 1. (s A) izriče a. mje- 
sto u neposrednoj blizini prednje strane 


čega, koga kao krajnju točku kretanja, akci- 
je (odgovara na pitanje: kamo, kuda) [sjedni 
preda me] b. vrijeme neposredno prije vre- 
mena označenog akuzativom (odgovara na 
pitanje kada), prije [> rar] 2. (s ID) označava 
a. predmet, mjesto i sl. nasuprot kome, okre- 
nut licem [učenik stoji — učiteljem); protiv 
b. približavanje, neposrednu blizinu kakve 
pojave, događaja, stanja [- novim teškoćama| 
c. ispred [išao je preda mnom] // prčdač- 
kt prid. koji se odnosi na pretke; predak m 
(G tka, N mn prčci/prčđi ekspr: jez. knjič.) 
1. krvni srodnik po očevoj ili majčinoj liniji 
u daljoj prošlosti (djed, baka, pradjed, pra- 
baka itd.) 2. pren. retor. prethodnik (ob. u 
javnoj aktivnosti) 3. (mn) biljne, životinjske 
vrste koje su prethodile današnjima; prednik 
m (V -iče, N mn -ici) pol. država koja je 
imala vlast na nekom području prije politič- 
kih ili teritorijalnih promjena; predecesor, 
opr. sljednik; prednost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) 1. svojstvo onoga koji se ili što se ističe 

. pred drugim, nadmoć 2. prvenstvo, povla- 
stica, privilegij 3. dobra strana [-i i mane); 
prednjačiti nesvrš. (prez. prednjačim, pril. 
sad. -čeći, gl. im. ččnje) 1. (0) ići naprijed, 
ispred drugih; predvoditi 2. (u čemu) osobito 
se isticati u čemu, biti prvi ili među prvima [> 
u učenju); prednjački prid. koji se odnosi na 
prednjake; prednjački pri/. kao prednjak, na 
način prednjaka; prčdnjak m (V -ače, N mn 
-aci) 1. sport i vojn. onaj koji se nalazi ispred 
drugoga u koloni 2. razg. a. prednji konj u 
zaprezi b. predvodnik u stadu 3. prednji 
zub; sjekutić; prednjakinja ž, v. prednjak; 
prednji prid. koji je ispred nekoga ili nečega, 
koji se nalazi ispred drugih, koji je naprijed 
A > samoglasnik fon. samoglasnik koji se 
artikulira prednjim dijelom jezika (npr. i, ii, 
e, 0, 0, &); svijetli, palatalni samoglasnik; 
prednjica ž prednji dio, dio prsa itd. u kro- 
ju odjevnog predmeta; pređašnji prid. jez. 
knjiž., v. prijašnji 
*> prasl. *perdt (rus. pćred, polj. przed) = 
PRE-! + *-dr (čestica) 

PRED- kao prvi fio riječi izriče 1. u tvorbi 
glagola radnju koja je prije čega, kojom se 
pretpostavlja nešto što će se kasnije dogoditi 
[prethoditi] 2. u tvorbi pridjeva: koji biva, 
koji se događa, prije, ranije, koji pretho- 
di čemu [pretpotopan] 3. u tvorbi imenica 
a. mjesto u neposrednoj blizini s prednje stra- 


predacija 
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ne čega b. ono što dolazi, što se stavlja ispred 
čega c. ono što prethodi čemu [predjelo] 
*& v. pred 

predacija ž biol. odnos među organizmima u 
kojem se jedan (grabljivac, predator) hrani 
drugim (žrtva, plijen) // predator! (preda- 
tor!) m biol. organizam (životinja, biljka) 
koji za opstanak uzima organizme druge vr- 
ste i pritom ih ubija 
< lat. praedatio = praeda: plijen 

predah m (N mn -asi) 1. vrijeme između udisaja 
i izdisaja zraka iz pluća 2. kratak prekid, za- 
stoj radi odmora [uzeti —] // predahnuti (9) 
svrš. (prez. predahnčm, pril. pr. -uvši, imp. 
predahni, prid. rad. predahnuo) 1. kratko 
prekinuti rad radi odmora, kratko se odmoriti 
2. v. odahnuti 
** PRE-? + v. dah 

predaniti (0) svrš. (prez. predanim, pril. pr: -iv- 
Ši, prid. rad. predanio) provesti dan na nekom 
mjestu, opr. prenoćiti [predanili smo u selu] 
// predanjivati (3) nesvrš. (prez. predanjujčm, 
pril. sad. predanjujući, gl. im. -anje), v. preda- 
niti 
& PRE-! + v dan!, daniti 

predati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. predan) 1.(koga, što, komu) a. dati 
na određeno mjesto [> pismo; — pošiljku na 
poštu]b. dationomekomu je namijenjeno; uru- 
čiti, dostaviti [> pismo adresatu;.— cvijeće] 
2. (se) a. izvršiti predaju (3) b. odustati (od 
nastojanja, životne borbe i sl.) 3. (se čemu) 
prepustiti se [> se užicima] // predajla ž 
1. a. čin izdavanja robe, prodavanje; isporuka 
b. čin davanja izravno komu [a dužnosti, —a 
akreditiva] 2. a. vojn. odustajanje od daljnje 
borbe protiv neprijatelja i odricanje od oružja 
po međunarodnim konvencijama [pristati na 
—u] b. sport odustajanje od daljnjeg natje- 
canja 3. nepisana povijest, istina, iskustva, 
legende itd. koje se prenose s koljena na ko- 
ljeno, usmena tradicija, podatak iz prošlosti 
bez dokaza; predanje [usmena —a; narodna 
—a); predajni prid. koji je dio postupka pre- 
daje, koji se odnosi na predaju; predajnik 
m (V -iče, N mn -ici), v. odašiljač; predan 
prid. (odr. -i) 1. koji se predaje čemu; mar- 
ljiv, požrtvovan [- suradnik] 2. koji je odan; 
privržen, vjeran; predano pril. s predanošću 
[ raditi), predanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina ili stanje onoga koji je predan; pre- 
danje sr arh., v. predaja; predavati! nesvrš. 


(prez. predajem, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. predati 
$ pr. (nadimačka): Prčdan (Pula, Bjelovar), 
Predanić (Zagreb) 
*> PRE-! + v. dati 

predator? (preditor?) m vojn. moderna špijun- 
ska bespilotna letjelica; koristi se za izviđa- 
nje prije borbenog djelovanja 
< engl. predator <— lat. praedator: grabežljivac 

Predavac m (G -vca) naselje (u blizini 
Bjelovara), 930 stan. 
$ pr. (etnici): Predavac (Predavac) (Bje- 
lovar), Predavec (Predavec) (Prigorje) 

predavati? nesvrš. (prez. predajčm, pril. sad. 
predajući, gl. im. -anje) 1. a. (kome o čemu) 
držati predavanje, tumačiti, objašnjavati, 
pričati o čemu pred slušateljstvom [predavao 
je o zaštiti šuma] b. (što kome) raditi kao 
predavač [predaje književnost studentima 
pedagogije| 2. (kome) pren. pozivati neko- 
ga na odgovornost, ukoravati; prodikovati 
// predavač m (G predavača) 1. onaj koji 
predaje, drži predavanje [> je bio zanimljiv] 
2. sveučilišno, nastavno zvanje, ob. za osobu 
bez odgovarajućeg nastavnog stupnja [radi 
kao — na fakultetu), predavačica ž, v. preda- 
vač; predavački prid. koji se odnosi na pre- 
davače; predavački pril. kao predavač, na 
način predavača; predavanje sr 1. (gl. im.), 
v. predavati? 2. organiziran oblik nastave ili 
usmenog iznošenja neke teme pred slušateljst- 
vom; nastup predavača 3. pren. moralni 
ukor; prodika; predavaćnica ž prostorija u 
kojoj se drže predavanja 
** PRE-! + u dati 

predbaciti (komu što) svrš. (prez. predbacim, 
pril. pr: -ivši, prid. trp. predbačen) prigovoriti, 
zamjeriti // predbacivati (komu što) nesvrš. 
(prez. predbacujem, pril. sad. predbacujiići, 
gl. im. -anje), v. predbaciti 
** PRED- + v. baciti 

predbilježiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. predbilježen) (koga, se za što) una- 
prijed ubilježiti; rezervirati što [predbilježio 
sam sina za izlet) // predbilježba ž (G mn 
-a/-i) prethodno upisivanje u neki popis, pri- 
javljivanje unaprijed za što; rezervacija [> za 
automobil] 
+ PRED- + v. biljeg, bilježiti 

predbračni prid. koji pripada, koji se odnosi 
na ono što je prije braka, koji se uspostavlja 
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prije braka [> odnosi seksualni odnosi prije 
braka] 
$ PRED- + v. brak!, bračni 

predbroj m (N mn -evi) broj koji se dodaje pred 
neki broj (u telefonskom prometu postoje 
gradski, regionalni i državni predbrojevi) [> 
za Zagreb je 01) // predbrojka ž(D L -jci, G 
mn -a/-i) pretplata, abonman; predbrojnik m 
(V -iče, N mn -ici) onaj koji je uplatio pred- 
brojku; pretplatnik, abonent 
*> PRED- + v. broj 

preddižavni prid. koji nastaje prije države i 
svijesti koja se s njom izgrađuje 
* PRED- + v. država, državni 

predefinicija ž teol. predodredba pri kojoj je 
volja u vršenju čina temelj toga čina, anenje- 
gova posljedica 
*> PRED- + v. definicija 

predegzistencija ž re/. prethodna egzistencija, 
egzistencija prije ove, bivši život, prijašnja 
inkarnacija [> duše] 
*> PRED- + u. egzistencija 

predela ž lik. crkv. drveni (kameni) horizontalni 
pojas u podnožju oltara na ko jem se slikarski 
ili plastično prikazuju biblijske teme ili scene 
iz života sveca kojem je oltar posvećen 
*$ tal. predella 

predestinirati (koga) dv. (prez. predestiniram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -&vši, gl. im. -&nje) 
razg. unaprijed predvidjeti koga za što [> za 
ministra] // predestin&cija ž 1. rel. učenje 
da je čovjeku Bogom sudbina predodređe- 
na; predodredba za vječno blaženstvo ili 
prokletstvo 2.pren. predodredba stvorena 
okolnostima ili voljom onoga tko odlučuje za 
određeni poziv ili životni cilj nekog čovjeka; 
predestiniran prid. (odr. -i) koji je unaprijed 
određen, predviđen za kakvu visoku dužnost 
ili čast u Crkvi ili u visokim službama [- za 
ministra; — za biskupa] 
> njem. pradestinieren <— lat. praedestinare 
= PRE- + destinare: uspostaviti, utvrditi 

predeterminirati dv (prez. predeterminiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
unaprijed odlučiti/odlučivati; predodrediti/ 
predodređivati // predeterminacija ž pre- 
dodređenjem unaprijed stvorena odluka ili 
zamisao; predodredba 
*> PRE-? + v. determinacija, determinirati 

predgovor m tekst na početku knjige koji obja- 
šnjava glavni tekst, daje podatke koji olakša- 
vaju čitanje i razumijevanje glavnog teksta; 


proslov // prčdgovornica ž, v. predgovor- 
nik; predgovornik m (V -iče, N mn -ici) 
1.neob. pisac predgovora, potpisnik predgo- 
vora 2. onaj koji je govorio prije drugog go- 
vornika ili onoga koji sada govori na skupu, 
s govornice, na okruglim stolovima itd. [kako 
je rekao moj —] 
+ PRED- + v. govor 

predgrađe sr naselje na rubu velikog grada 
// predgradski prid. koji se odnosi na pred- 
građe 
$ PRED- + ». grad! 

predignuti (predići) svrš. (prez. predignčm, 
pril. pr. -Uvši, prid. trp. predignut) 1. preu- 
zeti ono što čeka donosioca obavijesti [- 
pošiljku); podići, preuzeti 2. u igri karata 
promiješane karte u jednom kupu podijeliti 
na dva kupa prije dijeljenja; presjeći 
*> PRE-! + v. dignuti 

predigra ž(G mn -a/-i) 1. a. uvodni dio muzič- 
kog ili scenskog djela b. sport igra ili bori- 
lački susret prije glavnog programa c. uvodni 
dio seksualnog čina 2. pren. manji događaj 
kao uvod u nešto veliko [- rata] 
*> PRED- + v. igra 

predij m pov. imanje koje se daje na naslje- 
dno uživanje svjetovnoj ili crkvenoj osobi. 
// predijalac m (G -Ica, V -Iče, N mn -lci, G 
predijalaca) pov. osoba koja je dobila naslje- 
dno uživanje crkvenih dobara, obavezna na 
vojnu službu darovatelju; predijalist 
*> lat. praedium 

predikla ž (D L -ici) 1. kat. obredni govor re- 
ligioznopoučnog sadržaja koji se drži ob. za 
službe u crkvi [držati -u); propovijed, prodi- 
ka, homilija 2 a. poučavanje s mnogo riječi, 
stroga pouka; prodika, lekcijab. dosadna, ne- 
ugodna lekcija; tupljenje // predikati nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. 
riječima iznositi neku misao; propovijedati, 
govoriti, razgovarati; predikatiir m (G pre- 
dikatura) reg. onaj koji mnogo propovijeda, 
propovjednik koji gnjavi predikama, onaj 
koji zamara dozivanjem 
< tal. predica = lat. praedicare: propovijedati 

predikabilije (predikabIlije) ž mn fil. pet tipo- 
va predikata što se odnose na subjekt u ne- 
kom sudu: definicija, rod, razlika, svojstvo i 
slučajne odlike 
* srlat. praedicabilia 

predikat m (G predikata) 1. gram. riječ u re- 
čenici kojom se o subjektu što kazuje; pri- 
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rok [glagolski —; imenski —] 2. log. ono što 
se u uspostavljenom logičkom sudu kazuje 
o predmetu A glagolski — gram., predikat 
koji se izriče glagolom (npr. Profesor je po- 
hvalio učenika), opr. imenski —; imenski — 
gram. predikat koji se sastoji od pomoćnoga 
glagola »biti« i neke imenske riječi (npr. On 
je bio zadovoljan), opr. glagolski — // pre- 
dika4cija ž postupak određivanja vrijednosti, 
ob. pomoću uopćenih ili shematiziranih mje- 
rila (brojem zvjezdica i sl), predikatizacija; 
prčdikativan prid. (odr. -vni) koji se odnosi 
na predikat; predikatizacijla ž, v. predikacija 
[a filmova; izvršiti —u); predikatnji prid. 
koji pripada predikatu, koji je dio predikata 
[a riječ; —i dio rečenice]; predikatsk|i prid. 
koji se odnosi na predikat [—a sintagma] 
*> lat. praedicatum 

prediktor (predikator) m psih. 1. ono što služi 
kao oznaka da će se što dogoditi, na temelju 
čega se može što prognozirati 2. metoda i te- 
hnika što se koriste za prognozu i dijagnozu 
nekog stanja i ponašanja 3. onaj koji predvi- 
đa važna zbivanja; pretkazivač, prorok 
*> srlat. praedictor = praedicere: proreći 

predilčkcija ž 1. osobita naklonost, osobita 
ljubav, unaprijed povoljno mišljenje 2. med. 
osobita prikladnost, izloženost (ob. sklonost, 
predodređenost, predispozicija za neku bo- 
lest) // predilekcijski prid. koji se odnosi na 


predilekciju 
*> ft: predilection = srlat. praedilectus: voljen 
predimenzionirati (što) dv (prez. predi- 


menzioniram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
.prid. trp. predimenzičniran, gl. im. -anje) 

1. predvidjeti/predviđati, planirati, (na)pra- 
viti, (sa)graditi (građevinu i sl.) nešto ne- 
usklađeno, preveliko u odnosu na potrebe i 
mogućnosti 2. a. previše uveličati/uveličava- 
ti, preuveličati/preuveličavati (o pojavama i 
sl.) b. pridati/pridavati čemu veće značenje 
nego što zaslužuje // predimenzionirančst 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je predimenzioniran, svojstvo onoga što je 
predimenzionirano 
*> PRE-' + dimenzija, dimenzionirati 

predinfarktnji prid. pat. koji nastaje prije 
infarkta, koji mu prethodi [-o stanje] 
** PRED- + v. infarkt, infarktni 

predio m (G -djela, N zm -djeli) 1. dio Zemljine 
površine koji se vidi okom, izgled kraja; kra- 
jolik, krajina, okoliš, pejzaž 2. dio bez samo- 


stalnog određenja i čvrstih granica [u predje- 
lu Kupe oko Kupe, uz Kupu, blizu Kupe; u 
predjelu srca, bubrega i sl. oko srca, u blizini 
srca]; blizina, okolina, predjel // predjel m, 
v predio 
*& PRE-? + v. dio 

predisponirati dv. (prez. predisponiram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -&anje) biti 
predodređen/predodređivan za što, biti/posta- 
ti sklon čemu // predisponiran prid. (odr. -i) 
1. koji je radom, tjelesnom spremom, stečenim 
znanjem itd. unaprijed određen za što 2. koji 
je sklon čemu, osjetljiv na što 3. unaprijed 
pripremljen za što; predisponiranost ž (G 
-osti, T -osti/-ošću) osobina onoga koji je pre- 
disponiran ili svojstvo onoga što je predispo- 
nirano; predispozicija ž prirodna sklonost, 
predodređenost, naginjanje čemu, osjetljivost 
[> za određenu bolest] 
*> njem. pradisponieren: učiniti sklonim, ospo- 
sobiti = PRE-* + v dispozicija, disponiran 

prčdivo, v. presti 

predizbčrnji prid. koji se zbiva, održava i sl. 
prije izbora, pred izbore [-a kampanja dje- 
latnost političkih stranaka kojom pridobivaju 
glasove za predstojeće izbore; propaganda, 
promidžba] 
$ PRED- + v. izabrati, izbor 

predjel, v. predio 

predjelo sr kulin. jelo koje se služi prije juhe i 
glavnog jela 
< PRED- + v jesti, jelo 

predlagač, v. predložiti 

predložiti (što, komu, koga) svrš. (prez. 
predložim, pril. pr: -ivši, prid. trp. predložen) 
1. (što, komu) usmeno ili pismeno dati prije- 
dlog; dati ideju što da se radi [predložio sam 
mu kupovinu auta] 2. (koga) dati prijedlog 
da tko bude izabran za funkciju, nagradu itd. 
// predlagač m (G predlagača) onaj koji što 
predlaže; predlagačica ž, v predlagač; pre- 
dlagati (koga, što) nesvrš. (prez. predlažčm, 
pril. sad. -ažuići, gl. im. -anje), v predložiti; 
predložak m (G -oška, N mn -ošci) ono po 
čemu se radi, ispunjava itd.; obrazac, uzorak, 
model [crtati po predlošku; ispuniti kao u 
predlošku), prijćdlog! m (N man -ozi) izlože- 
no mišljenje, preporuka da se što učini, kako 
da se što riješi 
<> PRED- + v. ložiti (u zn. slagati) 

predmenstrudcijski prid. fiziol. koji se zbiva 
prije menstruacije A — sindrom fiziol. niz 
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subjektivnih pojava koje se javljaju neposre- 
dno prije menstruacije (nervoza, nesanica, 
umor, glavobolja i sl.) i nestaju s pojavom 
menstruacije krat. PMS 
< PRE(D)- + v menstruacija, menstruacijski 

prćdmet m 1. nešto što se može vidjeti ili opipa- 
ti, materijalni objekt; stvar [na stolu se nalaze 
razni -i] 2 osoba ili stvar na koju je usmje- 
reno djelovanje, osjećaji ili misli; cilj, objekt 
[> smijeha; — napada] 3. a. ono što se obli- 
kuje; građa[- rada] b. ono o čemu se govori, 
raspravlja ili piše; sadržaj, tema [- rasprave; 

= — umjetničke obrade] 4. oblast znanja, grana 
znanosti kao dio školske nastave [školski —] 
5. a. pravn.i admin. postupak koji se vodi o 
nekom događaju b. admin. službeni spis; akt 
A tvrdi (tupi) — term. tvrdo (tupo) oruđe ko- 
jim je nanesena tjelesna ozljeda // prćdme- 
tak m (G -tka, N mn -eci) lingv., v. prefiks; 
predmetni prid. koji se odnosi na predmet 
[- nastavnik; — spis] 
* PRED- + v. metnuti, metati 

predmnijevajti (što) nesvrš. (prez.  pred- 
mnijčvam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) pre- 
tpostavljati što u budućnosti, intuirati što, za- 
ključivati što za budućnost na osnovi više ili 
manje sigurnih podataka ili osjećaja [-m da 
će se ostvariti vremenska prognoza kombini- 
ram, računam] // predmnjeva ž pravn. pra- 
vilo po kojem se činjenica smatra utvrđenom 
dok se ne dokaže suprotno, usp. presumpcija 
* PRED- + v misliti, mniti 

predmolitelj m crkv. osoba koja predvodi moli- 
tvu u vjerničkoj zajednici u nekoj pobožnosti 
(procesiji, hodočašću i sl.) 
< PRED- + v. moliti 

prednacrt m nacrtkoji je izrađen kao prethodni 
definitivnom nacrtu, skica konačnog nacrta 
[- ugovora] 

prednaglasnica ž /ingv. nenaglašena riječ bez 
svojeg naglaska koja se nalazi ispred naglaše- 
ne i izgovara se s njom kao naglasna cjelina; 
proklitika, prislonjenica, opr: zanaglasnica 
+ PRED- + v. naglasak, naglasiti 

prednaobrazba ž (G mn -azba/-i) opseg nao- 
brazbe koji se usvaja prije onoga što je pro pi- 
sano u određenom stjecanju i zaokruživanju 
naobrazbe 
<* PRED- + v. naobrazba 

prednepčanik m (N mn -ici) lingv. glas koji se 
izgovara dodirom jezika s desnima i tvrdim 
nepcem (č, dž, š, ž); pretpalatal 


prčdnji, +. pred 

prednjonepčani prid., ob. u: A — suglasni- 
ci fon. suglasnici koji po tvorbenom mjestu 
dodiruju i desni i tvrdo nepce (č,dž,š,ž), pre- 
dnepčanici 
*> v. pred, prednji + v. nepce, nepčani 

prednjoškižnjaci m mn (N prednjoškižnjak) 
zool. podrazred puževa (Prosobranchia), 
škrge su im smještene ispred srca (rodovi: 
priljepak, puzlatka, ogrc, kauri, volak) 
*> v. pred, prednji + v. škrge 

predobiti (koga, što) svrš. (prez. prčdobijem, 
pril. pr: -ivši, prid. trp. predobiven) 1. v. pri- 
dobiti 2. ponovno dobiti ono što je u nekom 
osvajanju ili nadmetanju bilo izgubljeno, po- 
novno dobiti, opet dobiti 
$ PRE-! + v. dobit, dobiti 

predočiti svrš. (prez. predočim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. predočen) 1. a. (što sebi) jasno, 

" slikovito, živo zamisliti, vidjeti u misli- 
ma pomoću mašte ili sjećanja [predočio si je 
svemirce]; predstaviti b. (što kome) riječima u 
komeizazvatijasnu sliku, predodžbu nečega što 
nije neposredno prisutno [predočio im je po- 
sljedice njihovih čina|; predstaviti, prikazati, 
ukazati 2. (što) dati na uvid [> dokaze]; po- 
kazati, prikazati // predočavati (što) nesvrš. 
(prez. predočavam, pril. sad. -ajlići, gl. im. 
-anje), » predočivati, predočiti; predočitelj 
m onaj koji što predočuje; predočiv prid. 
(odr. -i) koji se može predočiti; predstavljiv 
[-a zamisao); predočivati (što) nesvrš. 
(prez. predočujčm, pril. sad. predočuju- 
ći, gl. im. -&anje), v. predočavati, predočiti; 
predodžbla ž (G mn -džaba/-i/-a) 1. doži- 
vljaj koji nastaje obnavljanjem u svijesti prije 
doživljenih osjetnih sadržaja 2. konstrukcija, 
slika ili vizija koja se u mislima izgrađuje na 
temelju podataka i pretpostavki [izgraditi —u; 
imati —u; kriva —a); predodžbeni prid. koji 
se odnosi na predodžbu 
<> PRED- + v. oko! 

predodrediti (koga, što za što) svrš. (prez. 
predodrčdim, pril. pr. -ivši, prid. trp. pre- 
dodrčđen) unaprijed odrediti za kakvu svr- 
hu // predodrčđen prid. (odr. -i) koji se 
odnosi na predodređenost; predodrađčnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) onaj koji je predo- 
dređen za što; predodređivati nesvrš. (prez. 
predodr&đujem, pril. sad. predodr&đujući, gl. 
im. -anje), v predodrediti 
** PRED- + v. odrediti 


predohraniti 
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predohraniti svrš. (prez. predohranim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. predohranjen) zaštititi, osi- 
gurati, spriječiti, osujetiti // predohrana ž 
1. agr: sredstvo za otklanjanje čega štetnog 
ili opasnog za život i napredovanje biljnih 
kultura 2. med. preventiva 3. općenito, zaš- 
tita 
<> PRE? + DO- + v. hraniti 

predominirati dv. (prez. predominiram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) pre- 
vladati/prevladavati nad kim ili čim // pre- 
dominacija ž prevlast, nadmoć, prvenstvo 
(ob. u vlasti, odnosima među državama i 
sl.); predominantnost; predominantan prid. 
(odr. -tni) koji se odnosi na predominaciju; 
predominantnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću), v 
predominacija 
<> njem. pradominieren <— srlat. praedomi- 
nari 

predomisliti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši 
se, prid. rad. predomislio se) promijeniti mi- 
šljenje o čemu, sud, odluku itd. // predomi- 
šljati se nesvrš. (prez. predomišljam se, pril. 
sad. -ajlići se, gl. im. -anje) 1. v. predomisliti 
se 2. kolebati se, dvoumiti, dvojiti, krzmati 
(u donošenju suda, odluke itd.) 
* PRED- + v. misliti 

predosjetiti (što) svrš. (prez. predosjetim, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad. preddsjetio), v. predosje- 
ćati // predosjećaj m neodređen, instinkti- 
van osjećaj da se što može dogoditi; slutnja, 
špurijus [imati dobar/loš —]; predosjećati 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) osjećati unaprijed što će se dogoditi, 
biti obuzet slutnjom što će se dogoditi; na- 
slućivati 
& PRED- + v. osjetiti p 

predostrožan prid. (odr: -žni) koji uzima u 
obzir sve elemente rizika ili poduzima sve 
mjere opreza da bi što spriječio, usp. oprezan 
// predostrdžnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je predostrožan [mjere 
—i]; opreznost, oprez 

prčdračiin m trg. ponuda za kupnju sa specifi- 
ciranim troškom koji kupac može i ne mora 
platiti [poslati —] // predračunski prid. koji 
se odnosi na predračun [> troškovi] 
<* PRED- + v. račun 

predraće, v. predratni 

predradnik m (V -iče, N my -ici) radnik kojemu 
su povjereni neki poslovi izravnog vođenja 
radnog procesa, onaj koji je (u tom smislu) 


pred drugima, onaj koji vodi // predradnica 
ž, u. predradnik; predradnički prid. koji se 
odnosi na predradnike; predradnjla ž pripre- 
mni rad koji prethodi glavnoj radnji, pretho- 
dna radnja [obaviti sve potrebne —e] 
** PRED- + v. rad!, radnik 

Predrag m. os. ime (narodno) O pr: Predrag 
(Sisak, Ivanić Grad), Predragović (240, Đ 
urđevac, Podravina, Slavonija) 

predrasuda ž 1. proširen i ustaljen, unaprijed 
postavljen stereotipan sud zasnovan na ne- 
dokazivim tvrdnjama i lažnim autoritetima 
[rasna —] 2. zaziranje od čega utemeljeno na 
drugačijim običajima ili navikama (prema 
vrstama jela, u izboru jestive/nejestive hrane 
itd.) [imati/nemati —; bez —] // predrasudni 
prid. koji nastaje na predrasudi, koji potječe 
od predrasuda 
*> PRED- + v. rasuditi 

predratni prid. koji je postojao prije rata 
// predraće sr retor. razdoblje prije rata, 
prijeratno vrijeme, prijeratno doba, vrijeme 
prije rata; prijeraće, opr. poraće 
** PRED- + + rat 

predriblati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. 
Dr. -AVši, prid. trp. predriblan) reg. 1. prije- 
ći driblanjem (npr. u nogometu) 2. pren. biti 
lukaviji od koga, prevariti koga lukavstvom, 
»udesiti« koga, nadmudriti, prevariti 
+ PRE-' +v. driblati 

predromanika ž (D L -ici) zmj. zapadnoeurop- 
ski stil koji prethodi romanici (od kraja 8. do 
poč. 11. st.) 
** PRED- + v. romanika 

predsezćna £ sezona prije glavne sezone 
[turistička —] // predsezonski prid. koji se 
odnosi na predsezonu 
** PRED- + v. sezona 

predsjedati (A, čemu) nesvrš. (prez. predsjedam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -&anje) 1. biti predsje- 
dnik nekog tijela 2. voditi rad konferencije, 
parlamentarne i druge sjednice ili sastanka; 
predsjedatelj, predsjedavajući // predsjedatelj 
m, v. predsjednik (2); predsjedavajući m, 
v predsjednik (2); predsjedavati (0, čemu) 
nesvrš. (prez. predsjedavam, pril. sad. -jući, 
gl. im. -anje), v. predsjedati; predsjednica ž, v 
predsjednik; predsjednički prid. koji se odnosi 
na predsjednike; predsjednički pril. kao pred- 
sjednik, na načn predsjednika; predsjednik 
m (V -iče, N mn -ici) 1. prvi građanin države 
s republikanskim uređenjem [> Republike 
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Hrvatske] 2. onaj koji predsjeda vodećim tije- 
lima velikih poduzeća, stranaka i sl. [> poslo- 
vodnog odbora |; predsjedatelj, predsjedavajući; 
predsjednikovati nesvrš. (prez. -kujčm, pril. 
sad. -kujući, gl. im. -anje) razg. obavljati preds- 
jedničke dužnosti; predsjedništvo sr(G mn -iš- 
tava/-a) 1. a. izborni organ koji vodi sjednicu, 
skupštinu b. meton. osobe koje čine takvo tijelo 
2. a. predsjednička čast, dužnost b. obavljanje 
te dužnosti 3. pol. kolektivni predsjednik drža- 
ve, poduzeća, organizacije, društva itd. 
*> PRED- + v. sjesti, sjediti 

predsjedavajući, » predsjedati 

predslavlje sr crkv. prvi dio euharistijske mo- 
litve koji se sastoji od uvodnoga dijaloga, 
početne formule, središnjeg dijela i završne 
formule 
** PRED- + v. slovo 

predsmrtlan prid. (odr -tni) koji se događa 
kratko vrijeme ili neposredno pred smrt [>ni 
hro pac] 
** PRED- + v. smrt 

predsoblje sr 1. prva prostorija, soba odmah od 
ulaza u stan 2. prostor ispred neke službene 
prostorije; čekaonica 
** PRED- + v. soba 

predsokratici m mn (N predsokratik) fil. 
pov. naziv za filozofe koji su živjeli prije 
Sokrata ili su bili njegovi suvremenici (npr. 
filozofi  miletske škole);  predsokratovci 
// predsokratovci m mn(N predsokratovac), 
v. predsokratici 
** PRED- + v. Sokrat 

predstaviti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. predstavljen) 1. (sebi, komu, što), v pre- 
dočiti 2. (koga, komu) dovesti koga da se 
upozna (mlađega starijemu i sl.) s kim 3.. po- 
kazati, prikazati [- knjigu] 4. predočiti, izni- 
jeti,reći,priopćiti, saopćiti [- svoje mišljenje] 
5. (se) a. pokazati se, prikazati se kakvim u 
nekoj predodžbi, ostaviti dojam [predstavio 
se kao prostak] b. reći svoje ime pri upozna- 
vanju s kim // predstavla ž 1. prikazivanje, 
izvedba scenskog djela [-a Hamleta u selu 
Mrduša Donja] 2. pren. prizor iz svakodne- 
vice (svađa, radost itd.) popraćen pretjera- 
nostima u gestama i riječima [Ne pravi —u!] 
3. predodžba [-a 0 raju i paklu); predstavka 
Ž(D L -vci, G mn -avaka/-i/-a) pismeni po- 
dnesak, pismeno obraćanje vlastima ili vi- 
šim službenim tijelima; predstavljač m (G 
predstavljača) onaj koji što predstavlja, igrač, 


glumac; predstavljačica ž, u predstavljač; 
predstavljati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. (se), u. predstaviti (5) 
2. (što) glumiti, igrati na pozornici 3. (koga, 
što) biti čiji predstavnik, zastupati koga 4. bi- 
ti [o predstavlja veliki problem to je veliki 
problem]; predstavljiv prid. (odr: -1) koji se 
može predstaviti; predočiv; predstavnica ž, 
v predstavnik; predstavnički prid. 1. koji 
se sastoji od predstavnika [> dom] 2. koji se 
odnosi na predstavnike; predstavnik m (V 
-iče, N mn -ici) 1. a onaj koji predstavlja, 
zastupa čije interese, izražava čije mišljenje, 
poglede i sl. b. službena opunomoćena osoba 
koja zastupa svoju državu u stranoj c. izabra- 
ni zastupnik u političkom tijelu 2. onaj koji 
predstavlja, izražava kakvu aktivnost, zani- 
manje, duh određenog vremena, epohe i sl. [— 
realizma] 3. tipičan primjerak, uzorak kakve 
biljne, životinjske i sl. vrste; reprezentativni 
primjer; predstavništvo sr (G mn -tava/-a) 
1. pol. izborni sustav biranja predstavnika 
naroda 2. ured koji zastupa interese podu- 
zeća i sl. u drugom gradu ili u drugoj zemlji 
[diplomatsko —] 
$ PRED- + v. stav, staviti 

predstojati svrš. (bezl. predstoji) biti pred doga- 
đanjem, biti onaj koji će uslijediti [predstoji 
velika borba mišljenja] // predstojeći prid. 
onaj koji predstoji; predstojnica ž ženska 
osoba predstojnik [> samostana] A žlijezda 
—, v. prostata; predstojničin prid. koji pri- 
pada predstojnici; predstojnički prid. koji 
se odnosi na predstojnike; predstojnik m 
(V -iče, N mn -ici) voditelj odjela ili usta- 
nove [- Ureda predsjednika Republike; 
predstajništvo sr 1. djelatnost i služba pred- 
stojnika 2. ured predstojnika 
< PRED- + v. stati, stajati 

predstraža ž vojn. straža koja je raspoređena 
ispred glavnine vojske sa zadatkom da čuva 
od iznenadnog napada [isturena —] 
<* PRED- + v straža 

predšasnik m (V -iče, N mn -ici) arh. retor. 
prethodnik, v '// predšasnica ž, v. predša- 
snik; predšasnički prid. koji se odnosi na 
predšasnike; predšasnički pril. kao predša- 
snik, na način predšasnika 

predškala ž odgojna i obrazovna ustanova 
za predškolce // predškolac m (G -člca, 
V -olče, N mn -0lci) onaj koji pohađa neke 
oblike odgoja i obrazovanja prije polaska u 
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redovnu obvezatnu školu, onaj kojije u uzra- 
stu prije nego što će biti obuhvaćen redovnim 
osnovnim školovanjem; predškčika ž (D L 
-i, G mn -a/-1), v. predškolac; predškolski 
prid. koji se odnosi na vrijeme prije redovne 
osnovne škole, koji se obavlja ili provodi or- 
ganizirano prije osnovne škole [- odgoj] 
*> PRED- + v. škola 

predtekst m prethodni, prvi tekst, tekst koji 
je bio prije, koji je poslužio kao predložak 
drugome ili konačnom tekstu, prva verzija 
teksta 
<* PRED- + v. tekst 

prčdug prid. (odr: -i) koji je prostorno ili vre- 
menski duži nego što se želi; previše dug [-a 
propovijed) // predugo pril. suviše dugo [> 
putovati] 
*> PRE- + v dug 

predugovor m prethodni ugovor, poslije kojega 
se zaključuje ugovor // predugovdriti svrš. 
(prez. predugovorim, pril. pr: -ivši, prid. trp. 
predugovoren) obaviti radnje za realizaciju 
predugovora; predugovorni prid. koji se 
odnosi na predugovor 
*> PRED- + v. ugovor 

preduhitriti svrš. (prez. -im, pril. pr -ivši, 
prid. trp. preduhitren) 1. (koga) preteći koga 
u čemu, učiniti što prije drugoga 2. (što) 
spriječiti poduzevši ono što je potrebno [> 
prehladu] 
$ PRED- + v. hitati?, hitar 

predijam m (G -jma, N mn -jmi) 1. svota 
primljena unaprijed uime plaće ili sl.; kapa- 
ra, avans, akontacija 2. pravn. svota nov- 
ca koju stranka mora položiti u parničnom 
postupku radi podmirenja troškova; kaucija 
// predijmiti (što) svrš. (prez. predujmim, 
pril. pr. -ivši, prid. rad. predujmio) dati pre- 
dujam; predujmljivati (što) nesvrš, (prez. 
predujmljujem, pril. sad. predujmljujući, gl. 
im. -anje), v. predujmiti 
'*% PRED- + v. jamac 

predumišljaj m unaprijed smišljena odluka 
o izvršenju kakvog djela; plan djelovanja 
A ubojstvo s —em ubojstvo koje je smišlje- 
no prije čina 
** PRED- + v. umisliti 

predupis m admin. prethodni upis, upis koji se 
obavlja prije glavnog upisa, upis prije roka 
reguliranposebnim propisom 
*> PRED- + » upisati 

predusresti svrš. (prez. predusretnčm, pril. pr 


-€vši, prid. rad. predusreo) prepriječiti, spri- 
ječiti // predusretljiv prid. (odr. -i) koji je 
pripravan da pomogne, koji će rado učiniti 
uslugu, koji je susretljiv, koji rado izlazi u 
susret; ljubazan, prijazan, uviđavan 
** PRED- + v. u + v sresti 

preduvjerćnje sr uvjerenje s kojim se pristupa 
nekom objektu, unaprijed izgrađeno i zatvo- 
reno promjenama ili prilagođavanjima; pre- 
drasuda 
< PRED- + v. uvjeriti 

preduvjet m uvjet koji se treba ispuniti da bi se“ 
što poduzelo, obavilo ili započelo; prethodni 
uvjet, unaprijed postavljen uvjet 
*> PRED- + v. uvjet 

predveččr (predvečč) pril. u vrijeme nepo- 
sredno pred večer; svečera // prčdveččrje 
sr 1. vrijeme pri kraju dana, pred spuštanje 
sumraka 2. retor. vrijeme neposredno prije 
kakva događaja [u — revolucije]; predveča- 
rnji prid. koji se odnosi na predvečerje, koji 
se zbiva prije večeri 
*> PRED- + v. večer 

predvesti, v. predvoditi 

predvidjeti (što) svrš. (prez. predvidim, pril. 
Dr. -€vši, imp. predvidi, prid. rad. predvidio/ 
predvidjela ž, prid. trp. predviđen) pogodi- 
ti što će se dogoditi [> promjenu vremena] 
// predvidljiv prid. (odr. -i) koji se može 
unaprijed procijeniti, čiji se postupak može 
unaprijed znati [- događaj; —a okolnost); 
predvidljivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je predvidljivo ili osobina ono- 
ga koji je predvidljiv (u svojim postupcima); 
predviđati (što) nesvrš. (prez. predviđam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v predvidjeti; 
pr&dviđen prid. (odr. -i) kojemu je unaprijed 
određeno vrijeme ili koji je unaprijed nami- 
jenjen za koga, za kojega se znalo ili moglo 
pretpostaviti da će doći ili da će se pojaviti i 
sl. [- događaj; o mjesto] 
< PRED- + v. vid, vidjeti 

predvoditi (koga, što) nesvrš. (prez. predvodim, 
pril. sad. predvodčći, prid: trp. predvođen, g/. 
im. predvođčnje) 1. v. predvesti 2. a. biti prvi 
uvrsti, biti na čelu [> kolone] b. pren. biti va- 
žna ličnost, biti ključna osoba [- revoluciju] 
3. voditi tako da se vidi i promatra [> konje 
na sajmu] // predvesti (koga) svrš. (prez. 
predvčdčm, pril. pr. -&vši, prid. rad. predveo, 
prid. trp. predveden) 1. dovesti koga pred 
suca ili istražitelja pod službenom pratnjom 
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na zakonit način [biti predveden] 2. v. pred- 
voditi; predvodnica ž, v. predvodnik; pred- 
vodnički prid. koji se odnosi na predvodnike; 
predvodnički pril. kao predvodnik, na način 
predvodnika; predvodnik m (V -iče, N mn 
ici) onaj koji predvodi A ovan — 1. ovan 
koji sa zvonom oko vrata ide prvi u stadu 
2. pejor. vođa, onaj kojega ljudi nekritički slije- 
de; predvodništvo sr (G mn -tava/-a) injesto, 
uloga ili odnos prema drugome onoga koji je 
predvodnik; predvođčnje sr 1. (gl. im.), v. 
predvoditi 2. prikazivanje konja, bikova itd. 
u povorci na sajmovima radi ocjenjivanja i 
nagrađivanja 
<> PRED- + v. voditi 

predvojiti (što) svrš. (prez. predvojim, pril. pr: 
4vši, prid. trp. predvojen) presaviti, posu- 
vratiti tako da se od jednog sloja dobiju dva 
[> pokrivač); preduplati // predvajati (što) 
nesvrš. (prez. predvajam, pril. sad. -a jući, gl. 
im. -&nje), v. predvojiti 
*> PRE- + v dva 

predvojničkli prid., ob. u: A —a obuka 1. zast. 
nastavni predmet u nekim školskim progra- 
mima; predvojnička 2. općenito, vojna obuka 
izvan vojnog ustroja // predvojnička ž žarg. 
predvojnička obuka, v predvo jnički A 
<> PRED- + v. vojnik 

predvčrje sr 1. dio ispred ulaznih glavnih vrata 
2. široki prostvr iza glavnog ulaza (ob. u ja- 
vnim zgradama); vestibul // predvarni prid. 
koji se odnosi na predvorje 
** PRED- + v dvor 

predzid m (N mn -idovi) vanjski zid, koji je 
pred drugim, ob. glavnim zidom // predziđe 
sr prednji, vanjski obrambeni zid koji opa- 
suje tvrdi grad, tvrđavu i sl. A — kršćanstva 
pov. oznaka za narode na graničnim područ- 
jima prema islamu (Hrvati, Poljaci) 
<% PRED- + v. zid 

predznak m (N mn -aci) 1. znak, znamenje 
koje nagovješćuje što, pojava koja pretka- 
zuje blizak početak čega [- propasti svijeta] 
2. a. mat. znak koji se stavlja ispred broja i 
označava pozitivnu ili negativnu veličinu (plus 
ili minus) b. g/azb. znak kojim se označava 
povišenje ili sniženje osnovnog tona 
*> PRED- + v. znak 

predživot m (G predživota, G mn predživćta) 
bivši, prošli dio života (koji se bitno razlikuje 
od ovoga koji se sada živi) [imati —] 
*> PRED- + v. život 


prčđa, v. presti 

pređašnji, v. pred 

preegzistencija ž teol. egzistencija prije mate- 
rijalne egzistencije, egzistencija prije života, 
usp. preegzistencijalizam A — Isusa Krista 
teol. dogma prema kojoj čovjek (Isus) ne 
nastaje začetkom tjelesne egzistencije, nego 
postoji i prije // preegzistencijaizam m (G 
-zma) rel. učenje prema kojem su ljudske duše 
egzistirale već prije svoga života u tijelu 
<> PRE-? + v. egzistencija 

prefabrikat m (G prefabrik&ta) razg. gotov pro- 
izvod nakon prerade, »fabrikat« koji je prera- 
đen u drugi gotov proizvod (fabrikat) 
$& PRE-'! + u fabrika, fabrikat 

prefacija ž kat. dio mise u liturgiji, molitva pri- 
je pretvorbe koju svećenik izgovara naglasili 
pjeva; predslovlje 
*> lat. praefatio 

prčfekt m (G mn -kata) 1. pov. u starom Rimu 
a. načelnik grada Rima koji vrši tu funkciju 
za konzulova ili (kasnije) careva izbivanja 
b. zapovjednik odjela pomoćne vojske i ko- 
njaništva 2. u nekim državama viši upravni 
službenik, šef policije i sl 3. odgojitelj u 
intematu // prefektiira ž pov. 1. admini- 
strativno područje kojim u svom djelokrugu 
upravlja prefekt 2. služba i zvanje prefekta, 
vrijeme trajanja službe prefekta 3. sustav 
zgrada u kojem je sjedište prefekta i njemu 
podređenih službi 
<> njem. Prafekt <— lat. praefectus 

prčferans m (G mn -ansa) društvena kartaška 
igra (3 igrača, 32 karte) 
<> fi: prćf ćrence 

preferirati (koga, što) dv. (prez. prefčriram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -&avši, gl. im. -&anje) 
dati/davati prednost kome, čemu, više cije- 
niti, više voljeti; pretpostavljati, pretposta- 
viti // preferčncija ž davanje prednosti ili 
prvenstva, iskazivanje sklonosti, pretposta- 
vljanje koga komu; prednost, povlaštenje; 
preferencijal m (G prefencijala) term. po- 
sebna carinska povlastica; primjenjuje se 
između dviju zemalja s klauzulom ograničenja 
najviše povlaštenosti; preferencijaljan prid. 
(odr. -Ini) 1. koji ima prednost, kojemu se 
daje prednost, prvenstvo 2. koji je povlašten, 
pretpostavljen [-ne carine] A —ni tretman 
povlašteni postupak u međunarodnim odno- 
sima 
*> lat. praeferre: nositi ispred 
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prefiks m (G mn -kasa/prčfiksa) gram. jezični 
element koji se uspostavlja kao prednji dio 
riječi i čini s njom novu cjelinu [za + raditi 
< zaraditi); predmetak, usp. sufiks // pre- 
figirati (što) dv. (prez. prefigiram, pril. sad. 
-ajlići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) riječi do- 
dati/dodavati prefiks; prefiksacija ž lingv 
tvorba prefiksima; prefiksalna tvorba 
< njem. Prafix <— lat. praefixum < praefi- 
gere: učvrstiti ispred 

prefiksoid m (G prefiksoida) lingv prefiksu 
sličan tvorbeni morfem (npr. agro-, ekstra-, 
hidro-, makro-), opr sufiksoid 
< v. prefiks + -OID 

preformirati (što) svrš. (prez. preformiram, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. preformiran) dati ili 
dobiti drugi oblik; preobličiti, preoblikovati 
[> šešir] // preformacija ž biol. zastarjelo 
shvaćanje (17—18. st.) daje cjelokupno ustroj- 
stvo tijela određeno već u spolnim stanicama 
(u jajašcu ili spermiju), opr: epigeneza 
$ PRE-! + v. forma, formirati 

preformulirati (što) dv. (prez. preformiliram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
izmijeniti/mijenjati formulaciju, dati/davati 
drugu, drukčiju formulaciju [- pitanje] 
** PRE-! + v. formula, formulirati 

prefrigan prid. (odr. -i) reg. koji je vrlo lukav; 
prepreden // prefriganac m (G -nca, V -nče, 
N mn -nci, G prefriganaca) prefrigan čovjek; 
prepredenjak; prefrigančev prid. koji pripa- 
da prefrigancu; prefriganka ž (D L -i, G mn 
-&/-i), v. prefriganac; prefrigano pril. s pre- 
friganošću, na prefrigan način; prefriganost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je prefrigan 
> PRE-' + v. frigati, frigan 

prefrontalni prid. med. koji se odnosi na pre- 
dnii, frontalni dio čega (npr. mozga) 
+ PRE(D)- + v. front!, frontalan 

-PREG kao drugi dio riječi znači da je upregnu- 
to onoliko konja koliko kaže broj u prvom di- 
jelu [jed(an)nopreg, dv(a) + o + preg, šestero 
+ preg = jednopreg, dvopreg, šesteropreg] 
*> v. pregnuti 

pregača ž1. a. odjevni predmet koji se pripasu- 
je preko odjeće radi zaštite; kecelja 2. etnol. 
takav odjevni predmet kao ukras i dio nošnje 
*> = v. pregnuti, prezati 

pregalac, v. pregnuti 

pregaziti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
-ivši, prid. trp. pregažen) 1. prijeći hodom 


preko čega [> most; — rijeku] 2. prijeći ka- 
kvim vozilom preko koga ili preko čega [— 
mačku] 3. žarg. uništiti koga, potući u sportu, 
u borbi [- protivnika, neprijatelja] 
“> PRE-! + v. gaz, gaziti 

prčgelj m (G -glja, N mn -gljevi) PM v. gri- 
nje 

pregibati nesvrš. (prez. pregibam/prčgibljem, 
pril. sad. -ajući/-bljući, gl. im. -anje) 1. (što, 
se) mijenjati položaj dijela tijela gibanjem [- 
koljeno; — ruku u laktu] 2. (što) presavijati [— 
list papira] // pregib m 1. mjesto gdje se što 
pregiba, savija (list papira i sl.); gib 2. mjesto 
na tijelu (oko zglobova lakta i koljena, pre- 
pona i sl.); pregibač m (G pregibača) anat. 
mišić koji prelazi preko nutarnje strane zglo- 
ba i pregiba zglob; fleksor; pregibljiv prid. 
(odr. i) koji se može pregibati; savitljiv; 
prćgibni prid. koji je dio pregiba, koji pri- 
pada pregibu 
* PRE-! + v gib, gibati 

Pregl (izg. Prćgl), Fritz (1869-1930), austrijski 
kemičar, osnivač mikroanalize; Nobelova na- 
grada za kemiju 1923. 

preglacijal m (G preglacijala) geol. u razvoju 
Zemlje, razdoblje prije ledenog doba 
<> PRE- + v. glacijal 

pregladnjeti (0) svrš. (prez. pregladnim, pril. 
Dr. -€&Vši, prid. rad. pregladnio/pregladnjela 
ž) ogladnjeti toliko da nestane želja za hra- 
nom // pregladnjivati (0) nesvrš. (prez. 
pregladnjujem, pril. sad. pregladnjujući, gl. 
im. -anje), v pregladn jeti 
<> PRE-! + » glad, gladnjeti 

preglasati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. trp. preglasan) izravnim odmje- 
ravanjem snaga glasanjem pobijediti; dobiti 
većinu glasova // preglasavati (koga, što) 
nesvrš. (prez. preglasavam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. preglasati; preglasovati 
(koga, što) svrš. konstr., v. preglasati 
** PRE-! + v. glas, glasati 

pregledati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. trp. pregledan) 1. med. obaviti 
liječnički pregled [> pacijenta] 2. pažljivo 
provjeriti točnost činjenica, ispravnost postu- 
paka, poštovanje pravila i sl. [> tekst; — oru- 
žje; — stanje u.rudnicima] 3. ovlaš pročitati, 
preletjeti pogledom [> novine] 4. ne vidjeti; 
previdjeti // prćgled m 1.a. med. ispiti- 
vanje, proučavanje pacijenta uz primjenu 
utvrđenih metoda u svrhu postavljanja dija- 
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gnoze i terapije [liječnički —; sistematski —; — 
ultrazvukom] b. promatranje, proučavanje da 
bi se utvrdila točnost, ispravnost, pravilnost 
[> teksta; — trupa] 2. sažet prikaz činjenica, 
događaja, pojava i sl. povezanih nekom op- 
ćom idejom [- zbivanja; povijesni —; tabe- 
larni —); pregledač m (G pregledača), v. pre- 
gledatelj; pregledačica ž, v pregledač; prć- 
gledan prid. (odr: -dni) 1. koji se lako može 
obuhvatiti pregledom 2. koji je jasan, razu- 
mljiv; pregledatelj m onaj koji što pregleda; 
pregledač, nadglednik; pregledateljica ž rij. 
neob., v. pregledatelj; pregledateljski prid. 
koji se odnosi na pregledatelja; pregledati 
(koga, što) nesvrš. (prez. pregledam, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje), v pregledavati, 
pregledati; pregledavati (koga, što) nesvrš. 
(prez. pregledavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. 
-anje), v. pregledati, pregledati; preglednik 
m (V -iče, N mn -ici) 1. int. program koji slu- 
ži za pretraživanje i pregledavanje sadržajana 
internetu (engl. browser) 2. inform. program 
koji služi za čitanje podataka iz datoteke bez 
potrebe za učitavanjem glavnog namjenskog 
programa (engl. viewer); pregledno pril. na 
pregledan način, s preglednošću [—- izložiti]; 
preglednost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je pregledno 
< PRE-! + v. gledati 

preglumljen prid. (odr. -i) koji je u tumačenju 
uloge opterećen suvišnom i suviše vidlji- 
vom voljom da se odglumi, koji ima previše 
glume kao zanata // preglimljeno pril. na 
preglumljen način; izvještačeno, isforsirano, 
neuvjerljivo [igrati —] 
*> PRE-! + v. gluma, glumiti 

pregnantan prid. (odr. -tni) 1. koji je sažet; 
zgusnut, jezgrovit, kratak (o raznim oblici- 
ma tekstova, govora i izlaganja) [> članak, 
— referat) 2. rij. koji je važan, takav da je na 
njemu težište izlaganja // pregnantnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
pregnantno 
< lat. praegnans: trudan, noseći 

prćgnuti (9) svrš. (prez. pregnčm, pril. pr. -điv- 
ši, prid. rad. pregnuo) ekspr. odlučno se pri- 
hvatiti, latiti čega, uložiti napore u što; biti 
pregalac [— na posao), usp. napregnuti (se) 
// pregalac.m (G -aoca, V -aoče, N mn -aoci) 
ekspr. onaj koji nesebično nastoji na javnom 
interesu i radu za opće dobro; pregalački 
prid. koji pripada, koji se odnosi na pregao- 


ce; pregalački pril. kao pregalac, na način 
pregaoca; pregalaštvo sr osobina i djelova- 
nje pregaoca; pregniće sr znatno izraženo 
nastojanje da se učini što (ob. na opću korist); 
prezati (9) nesvrš. (prez. prčzam, pril. sad. 
-ajlići, gl. im. -anje) 1. knjiš. bojati se, trzati 
se (od straha) 2. žacati se čega, kaniti se čega 
[ne preza ni od čega] 3. v. pregnuti 
*> prasl. * pregnoti, * pregti (rus. prjač*: upre- 
gnuti, polj. sprzag: zaprega), lit. springti: da- 
viti se 

pregolem prid. (odr: -i) 1. koji je golem preko 
mjere, više nego glomazan, golem u najvećoj 
mjeri 2. koji ima veće mjere nego što bi bile 
potrebne [-e cipele] 3. koji je neizm jeran 
[tuga —a, usp. verem] 
<*> PRE-' + v. golem 

pregoniti nesvrš. (prez. prčgonim, pril. sad. 
pregončći, gl. im. pregonjčnje) 1. (što) goni- 
ti tako da prijeđe preko čega [- stoku pre- 
ko rijeke/potoka] 2. (0) ekspr: pretjerivati u 
opisu čega, pretjerivati u trošenju i nastoja- 
nju, forsirano opisivati u krajnjem intenzi- 
tetu (bolesti, stanja i svojstva) 3. (se s kim) 
ekspi: u nadmetanju ne prestajati biti bolji 
ili biti pobjednik, natjerivati se do željenog 
ishoda, živo nastojati biti u rivalstvu bolji ili 
prvi // preganjati (9, se skim) nesvrš. (prez. 
preganjam, pril. sad. -ajlići, gl. im. -anje), 
v. pregoniti (2,3); pregnati (0, se s kim) 
svrš. (prez. pregnam, pril. pr: -Avši, prid. trp. 
pregnan), v. pregoniti; pregon m ograđeni 
pašnjak u kojem stoka pase neko vrijeme, pa 
se zatim pregoni dalje 
<> PRE-! + v. goniti 

pregorjelti (0, koga, što) svrš. (prez. prčgorim, 
pril. pr. -€vši, prid. trp. pregoren) 1. (9) 
a. prelomiti se izgorjevši na jednom mjestu, 
raspasti se na dijelove (od vatre) b. suviše se 
prepeći; zagorjeti c. prestati gorjeti (o žarulji, 
električnoj instalaciji) 2. (što) prežaliti ono 
što se nije moglo dobiti ili što se izgubilo; 
prestati žaliti za čim ili zbogčega; preboljeti 
// pregorijćvati (0, koga, što) nesvrš. ( prez. 
pregorijevam, pril. sad: -ajući, gl. im. -anje), 
v pregorjeti; prijćgor m požrtvovanje, požrt- 
vovnost 
*> PRE-! + v. gorjeti 

pregovori m mn iznošenje oprečnih ili različitih 
stavovaradiusklađivanjainalaženja onogašto 
je u zajedničkom interesu [vode se — o oslo- 
bađanju talaca] // pregovarač m (G prego- 
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var&ča) onaj koji pregovara; pregovaračica 
ž konstr. neob., v. pregovarač; pregovarački 
prid. koji se odnosi na pregovarače [za —m 
stolom]; pregovarački pril. kao pregovarač, 
na način pregovarača; pregovarati (0, s kim) 
nesvrš. (prez. pregovaram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) voditi pregovore 
+ PRE-! + u. govor 

Pregrada ž naselje u Z dijelu Hrvatskog zagorja, 
1391 stan. // pregradski prid. koji se odno- 
si na Pregradu i Pregrađane; Pregrađanin m 
(Pregrađanka 2) (N mn Pregrađani) stano- 
vnik Pregrade 

pregraditi (što) svrš. (prez. pregradim, pril. pr 
4vši, prid. trp. pregrađen) 1. odvojiti pregra- 
dom 2. na drugi način izgraditi; preurediti, 
adaptirati (kuću, stan) // prčgrada ž 1. zid, 
stijenka i sl. koji dijeli u dva dijela prosto- 
riju ili prostor 2. ono što onemogućuje pri- 
stup, prilaz, putčemu 3. pren. ono što odvaja 
jedno od drugoga, ono što postaje prepreka 
između koga; zapreka, poteškoća; pregradak 
m (G -atka,N mn -aci), v. pretinac; pregradni 
prid. koji pripada pregradi, koji je pregrada 
[ zid); pregradnja ž 1. odvajanje pregra- 
dom ili na drugi način odvojiti određeni 
prostor 2. izmjena, promjena čega, preobli- 
kovanje; pregrađivati (što) nesvrš. (prez. 
pregrađujem, pril. sad. pregrađujući, gl. im. 
-anje), u. pregraditi 
<> PRE-! + y graditi 

prčgrijati (se) svrš. (prez. pršgrijem (se), pril. 
DY. -&vši (se), prid. trp. pregrijan) previše se 
zagrijati [motor se pregrijao]// pregrijanost 
ž (G -osti, 1 -osti/-ošću) stanje onoga što 
je pregrijano; pregrijavati nesvrš. (prez. 
pregrijavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. pregrijati 
< PRE-'! + v. grijati 

pregrmjeti (što) svrš. (prez. pregrmim, pril. pr 
-čvši, imp. pregimi, prid. rad. pregimio/pre- 
gimjela ž) 1. otrpjeti teškoće, nevolje, pretr- 
pjeti preživjeti što teško [> gubitak] 2. rij. 
konstr. neob. ekspr. prijeći (preko čega) gr- 
meći // pregrmljivati (što) nesvrš. (prez. 
pregimljujem, pril. sad. pregtmljujući, gl. im. 
-&anje), » pregrmjeti 
*> PRE-! + v. grmjeti 

pregrnuti (što) svrš. (prez. preginčm, pril. pr 
-Uvši, prid. rad. preginuo) 1. jednim pokre- 
tom ili s više radnji lopatom ili drugim po- 
magalom nešto sipko ili ono što je od više 


komada premjestiti ili približiti [> zemlju; 
— pijesak] 2. savladati nevolju ili teškoću 
// pregrtati (što) nesvrš. (prez. prčgrćčm, 
pril. sad. pregrćući, gl. im. -anje), “ pregr- 
nuti 
+ PRE-! + v. grnuti 
pregršt ž(G -i, 1 -i/-šću) 1. a. sastavljeni dlano- 
vi u obliku posude b. količina čega što može 
stati u tako sastavljene dlanove [> brašna] 
2. retor. jez. knjiž. prikladna količina [> pje- 
sama; — misli] 
*> PRE-! + prasl. i stsl. gbrstb: puna šaka 
(rus. gorst', češ. hrst), latv. gurste = grč. ago- 
stos: šaka 
pregruntati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. pregruntan) reg. razmisliti o čemu radi 
donošenja odluke, odvagati sve argumente, 
razmisliti, promisliti, usp. progruntati 
*> PRE-! + v. gruntati 
pregrupirati (koga, što, se) svrš. (prez. 
pregrupiram, pril. pr o -&avši, prid. trp. 
pregrupiran) 1. drugačije organizirati grupu 
ili grupe 2. napraviti novi raspored grupa 
// pregrupacija ž reorganizacija čega, koga; 
presvrstavanje 
*> PRE-! + x grupa, grupirati 
pregurati (što) svrš. (prez. preguram, pril. pr 
-AVši, prid. tp. preguran) 1. gurajući pre- 
ko čega premjestiti kakav predmet 2. pren. 
pretrpjeti što, savladati poteškoće; pregr- 
mjeti // preguravati (što) nesvrš. (prez. 
preguravam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. pregurati 
*> PRE-' + v. gurati : 
prehladiti svrš. (prez. prehladim, pril. pr -ivši, 
prid. trp. prehlađen) 1. (što) konstr. neob. 
previše ohladiti 2. (se) oboljeti od prehlade 
// prehlada ž pat. često oboljenje uz kihanje 
i nadraženost sluznice nosa i grla; hunjavica, 
nazeb, nahlada; prčhladnji prid. 1. koji se 
odnosi na prehladu 2. koji je previše ohla- 
đen [-a kiša kiša s kapljicama vode u zra- 
ku koje su ohlađene na temperature ispod 0; 
2 C; a nisu se smrznule]; prehlađenost ž (G 
--osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je pre- 
hlađen; prehlađivati (što, se) nesvrš. (prez. 
prehlađujem, pril. sad. prehlađujući, gl. im. 
-anje), v prehladiti 
& PRE-'! + v. hlad, hladan 
prehrana ž biol. hranjenje, održavanje hranom, 
uzimanje hrane radi zadovoljenja potreba i 
funkcioniranja organizma A autotrofna — 
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način hranjenja karakterističan za biljke koje 
se hrane anorganskim spojevima (ugljikov 
dioksid, voda, mineralne tvari) iz kojih foto- 
sintezom grade organske tvari; heterotrofna 
— način hranjenja karakterističan za ljude i 
životinje koje za svoj razvoj trebaju gotove 
organske tvari, tj. bjelančevine, ugljikohidra- 
te i masti // prehrambenji prid. 1. koji se 
odnosi na prehranu [-e navike] 2. koji služi 
za prehranu [i proizvodi] A —a industrija 
industrijska grana koja prerađuje sirovine za 
prehranu ljudi i stoke; prehraniti se svrš. 
(prez. prehranim se, pril. pr. -ivši se, prid. trp. 
prčhranjen), » prehranjivati se; prehranjiva- 
ti se nesvrš. (prez. prehranjujčm se, pril. sad. 
prehranjujiići se, gl. im. -anje) izdržavati se, 
živjeti iz dana u dan, ostvarivati egzistenciju 
na vrlo skroman način 
*> PRE-' + v. hrana : 

prčimenovati svrš. (prez. preimenujčm, pril. pr: 
-avši, imp. prčimendj, prid. trp. prčimenovan) 
dati, nadjenuti drugo ime 
* PRE-! + v. ime, imenovati 

preinačiti (što) svrš. (prez. preinačim, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. preinačen) dati drugi oblik 
čemu, promijeniti što // preinačavatelj m 
onaj koji preinačava što; preinačavateljica 
ž, v. preinačavatelj; preinačavati (što) nes- 
vrš. (prez. preinačavam, pril. sad. -ajići, 
gl. im. -anje), u preinačivati, preinačiti; pre- 
inačiv prid. (odr. -i) koji se da preinačiti; 
preinačivati (preinačavati) (što) nesvrš. 
(prez. preinačujem, pril. sad. preinačujiići, gl. 
im. -&nje), v. preinačiti; preinakla ž(D L -aci) 
1. izmjena čega tako da postane drugačije, da 
se preinači [izvršiti —u]; preraditi 2. lingv. 
postupak kojim se mijenja oblik nekih jezič- 
nih jedinica (rečenica) da bi se otkrili njiho- 
vi drugačiji odnosi, takvi koji leže u osnovi 
njihove organiziranosti; transformacija [Kiša 
pada.; Trava raste.) 
$ PRE-! + prasl. *inak*: različit (rus. in&kij, 
polj. inaki) 

preispitati svrš. (prez. preispitam, pril. pr. -av- 
Ši, prid. trp. preispitan) 1. (što) još jednom 
ispitati valjanost suda ili odluke nakon pro- 
mišljanja; naknadno promisliti 2. (koga, se) 
još jednom provjeriti znanje // preispitivati 
(što) nesvrš. (prez. preispitujem, pril. sad. 
preispitujući, g/. im. -anje), v preispitati 
*> PRE-! + v. ispitati 

prčjaslan prid. (odr. -sni) 1. ekspr: koji je više 


nego jasan, jasan u najvećoj mjeri [-no nebo] 
2. koji je previše jasan (i u zn. nejasan u želji 
da bude jasan); nehotice očit 3. (odr -sni) kao 
ukrasni pridjev uz vladara i vladarsku kuću 
Habsburške Monarhije [na carska kuća] 
* PRE-' + u. jasan 

prčjesti se svrš. (prez. prejedčm se, pril. pr: -&vši 
se, imp. prčjedi se, prid. trp. prejeden) jelom 
preopteretiti želudac // prejćdati se nesvrš. 
(prez. prejedam se, pril. sad. -ajlići se, gl. im. 
-anje), v. prejesti se 
<*> PRE-! + v. jesti 

prejudicirati (što) dv (prez. prejudiciram, 
pril. sad: -ajući, pril. pr: -avši, gl. im. -anje) 
1. unaprijed presuditi/presuđivati 2. razg. 
pretpostaviti/pretpostavljati da će se što do- 
goditi i ponašati se kao da se tako već do- 
godilo, unaprijed stvoriti/stvarati sud ili mi- 
šljenje, (na)praviti pretpostavke bez stvarne 
osnove [- rezultat izbora; buduće događaje] 
// prejudicij (prejudicij) m unaprijed done- 
sena odluka, prethodno rješenje; predrasuda; 
prejudicfranje sr 1. (g/. im.), v. prejudicirati 
2. dipl. a. pitanje koje treba prethodno riješiti 
prije odlučivanja o glavnoj stvari b. zauzima- 
nje stava ili donošenje odluke prije nego što 
se riješi neko drugo pitanje, na način koji već 
uvjetuje rješavanje tog drugog pitanja 
** njem. prajudizieren <— lat. praeiudicare 

prekaliti svrš. (prez. prčkalim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prčkaljen) 1. (što) usavršiti kalje- 
njem [> čelik] 2. (se) u teškoćama postati 
jak, otporan, izdržljiv, iskusan, itd.; očeličiti 
// prekaljen prid. (odr. +) koji je izdržljiv, 
iskusan, otvrdnuo [ borac]; prekaljenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
prekaljen; prekaljivati (što, se) nesvrš. (prez. 
prekaljujem, pril. sad. prekaljujući, gl. im. 
-anje), v prekaliti 
<* PRE-! +v. kaliti X 

prekambrij (prekambrij) m geol. prvo razdo- 
blje u razvoju Zemlje; dijeli se na arhaik i 
proterozoik 
<* PRE-* + v. kambrij 

prekancer6za ž pat. patološko stanje ili bolest 
koje može, ali i ne mora, dati podlogu za po- 
stanak malignih tumora (poremećaj cirkulaci- 
je, upalna promjena i sl.) // prekancerčzan 
prid. (odr. -zni) koji prethodi kanceroznom 
stanju 
* PRE-? + v. kancer + -OZA 
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prekšran prid. (odr -rni) koji nije ugodan; neu- 
godan, nezgodan, nemio, neprikladan 
< lat. precarius 

prekardašiti (,učemu)svrš. (prez. prekardašim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. prekardašen) razg. su- 
više daleko otići u čemu; pretjerati, zabrazditi 
// prekardašfvati (0, u čemu) nesvrš. (prez. 
prekardašujem, pril. sad. prekardašujući, gl. 
im. -&anje), v. prekardašiti 
<* PRE-! + u. kardaš 

prekarij (prekarij) m pravn. 1. pov. u kasnoj 
antici, ugovor o zakupu 2. ugovor prema ko- 
jem jedna strana prepušta drugoj neku stvar 
na besplatnu uporabu ili uživanje do opoziva 
// prekarist (prekafist) m pravn. pov. onaj 
koji dobiva prekarij na uživanje 
<> lat. precarium 

prekasno pril. suviše kasno, usp. kasno (2) 
> PRE- + v. kasan, kasno 

prekidati (što, se) nesvrš. (prez. prekidam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v prekinuti // prć- 
kid m privremeni prestanak trajanja čega 
[duži/kraći —; — struje; — telefonske veze] 
A — vatre privremeni prekid oružane borbe 
(ob. radi zbrinjavanja ranjenika, pokopa po- 
ginulih i sl.), usp. primirje; prekidač m (G 
prekidača) (+ potenc.) 1. term. sprava razli- 
čitih namjena u tehnici, električnim instala- 
cijama itd. s općim zn. onoga što prekida ili 
čime se prekida; sklopka, šalter 2. prekidač 
koji spaja elektroničke sklopove i čijim se 
uključivanjem/isključivanjem mijenja kon- 
figuracija hardvera; jumper A DIP — (engl. 
DIP switch) ixform. minijaturni prekidač na 
sklopovnoj ploči; podešavanjem DIP pre- 
kidača mijenja se konfiguracija, npr. matič- 
ne ploče ili hard-diska; prćkidni prid. koji 
se odlikuje prekidima, koji je na prekide [> 
signal); prekinuti svrš. (prez. prekinčm, pril. 
Dr. -Gvši, imp. prčkini, prid. trp. prškinut) 
1. a. (što) naglim pokretom ruku u oprečnim 
smjerovima raskinuti [> konopac; — konae| 
b. (što) pren. naglo zaustaviti radnju, postu- 
pak, događaj i sl. [> predstavu) c. (s kim) ra- 
skinuti veze, prestati družiti se s kim d. (što, 
s čim) učiniti čemu kraj, prestati (raditi itd.) 
[> s radom] 2. (koga) upadati u čiji govor, 
ne dati kome da završi, da kaže što do kra- 
ja 3. (se) namučiti se, pretrgnuti se [> se od 
posla] 
$ PRE-! + v. kidati 

prekipjeti svrš. (prez. prčkipim, pril. pr. -6vši, 


prid. rad. prekipio/prekipjela ž) 1. (9) kipe- 
ći izliti se [mlijeko će —] 2. (komu) ne moći 
izdržati napetost živaca i sl.; razljutiti se 
[prekipjelo mi je kad je to rekao] // prekiplji- 
vati (0, komu) nesvrš. (prez. prekipljujem, 
pril. sad. prekipljujući, gl. im. -anje), v pre- 
kipjeti 
*> PRE-! +1. kipjeti 

prekjuča (prčkjuččr) pril. prije dva dana, 
dan prije jućer, dan između jučer i nakjučer, 
opr. prekosutra // prekjučerašnji prid. koji 
je od prekjučer [- kruh]; koji se dogodio pre- 
kjučer [- događaj] 
<> PRE- +. k(a) + u. jučer 

preklad m, v. prijeklad 

pršklani pril. pretprošle godine, prije dvije go- 
dine // pršklanjski prid. koji je bio pretproš- 
le godine, prije dvije godine 
*> PRE-? + v. k(a) + u. lani 

preklati (koga, što) svrš. (prez. prškoljem, pril. 
pr. -avši, imp. prekdlji, prid. trp. prčklan) 
1. ekspr. razg. usmrtiti prerezavši grlo 2. žarg. 
dovesti u očajno stanje, upropastiti, uništiti 
*> PRE-! + y klati 

preklopiti svrš. (prez. preklopim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. preklopljen) saviti jedan dio čega 
preko drugoga [> kuvertu] // preklapača 
(preklapnjača) ž prelamača; preklapnjača 
ž lov. puška koja se puni tako da se prekla- 
pa (cijev se odigne od kundaka); prekl4pa- 
ti (što) nesvrš. (prez. preklapam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -&nje) 1. v. preklopiti 2. pren. 
raspravljati besciljno o čemu; pretresati; prć- 
klop m, v. prijeklop; preklopni (prćklopni) 
prid. koji se odnosi na preklop, koji je na 
sklapanje; preklopnik m (V -iče, N mn -ici) 
1. (+ potenc.) sprava ili dio sprave, uređaja 
itd. koji obavlja svoju funkciju kad se pre- 
klopi, kad se pomakne poluga ili ručica: u 
potreban položaj i sl. 2. int. dio mrežne opre- 
me, uređaj koji ubrzava distribuciju podataka 
unutar mreže [ATM —; LAN —; WAN —] (engl. 
switch); prijćklop (preklop) m 1. mjesto 
na kojem se preklapa 2. meton. ono što je 
preklopljeno (zaklopac na džepu); klapna: 
prijćklopnji prid. koji pripada prijeklopu, 
koji je dio prijeklopa, koji čini prijeklop [-o 
mjesto; —a točka] 
*> PRE-! + v. klopiti 

prekliizija ž pravn. posebnim propisom gublje- 
nje određenih prava istekom strogih zakon- 
skih rokova ukoliko to pravo nije na vrijeme 
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prolongirano // prekluzivan prid. (odr -vni) 
koji isključuje, sprečava A — rok pravn. za- 
konom određen neodgodiv rok, rok do kojeg 
se nešto mora izvršiti 

*> lat. praeclusio <— praecludere: odbiti, za- 
tvoriti 

prčko prij. (s G) 1. pokazuje a. položaj ili kre- 
tanje širinom s jedne strane čega na drugu 
[> ulice] 2. položaj ili kretanje povrh čega 
[baciti — plota] 3. prekoračenje čega (grani- 
ce, mjere, norme) [> svake mjere); (iz)nad, 
povrh, više 4. osobu ili sredstvo pomoću ko- 
jih se što obavlja [> prijatelja] 5. trajnost u 
vremenu [- cijele godine; — dana|; za vrije- 
me, u toku 6. količinu iznad nekog broja [> 
deset dana]; više od 
*> PRE-! + v. k(a) 

Pr&ko sr naselje na S/ strani otoka Ugljana, 
1759 stan. // Prečanin m (Pr&čanka ž) (N 
mn Prečani) stanovnik Preka; pr&čanski? 
prid. koji se odnosi na Preko i Prečane 
$ v. prijeko 

PREKO- kao prvi dio riječi uz pridjev od geo- 
grafskog pojma (ob. rijeka i planina) nazna- 
čuje opću prostornu orijentaciju prema poj- 
mu u pridjevu; nekad prema kontekstu i pri- 
pisana svojstva s gledišta s ove strane pojma 
[prekosavski koji je preko Save (na desnoj 
strani rijeke ako se govori na lijevoj strani); 
prekodrinski preko Drine u zn., ob. u Srbiji; 
prekovelebitski preko Velebita; prekovelebit- 
ska braća Hrvati sjeverno od Velebita, pov. 
pol. u smislu kraljevina Dalmacije i Hrvatske 
u Habsburškoj Monarhiji] 

*> v. preko 

prčkobrojan prid. (odr: -jni) koji je preko odre- 
denog, predviđenog broja // prekobrćjnčst 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je prekobrojan, svojstvo onoga što je preko- 
brojno 
** PREKO- + v. broj, brojan 

prekograničlan prid: (odr. -čni) koji se odno- 
si na prostore preko granice; transgraničan 
A —no onečišćenje atmosfere ekol. onečiš- 
ćenje zraka izazvano transportom zagađenog 
zraka preko granice države gdje je nastalo 
(npr. spojevi sulfata i dušika mogu biti pre- 
neseni i tisuću kilometara daleko od mjesta 
emisije i izazvati dalekosežne promjene u tlu, 
vodama i vegetaciji) 

*> PREKO- + v. granica, graničan 
prekomandirati (koga) svrš. (prez. prekoman- 


diram, pril. pr. -Avši, prid: trp. prekomandiran) 
pov. vojn. premjestiti po službenoj dužnosti 
// prekomanda ž (G mn -&/-i) premještaj po 
službenoj dužnosti 
< PRE-' + v. komandirati 

prekomjeran prid. (odr. -rni) koji prelazi mjeru, 
koji je suviše velik (jačinom, snagom, brojem 
itd.) // prčkomjčrno pril. na prekomjeran 
način; prekomjćrnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je prekomjerno 
*> PREKO + v. mjera 

prekomoarje sr 1. svakokopno preko mora 2. oto- 
ci gledani ili predočeni s kopna ili s određene 
točke kopna kao područje koje joj gravitira 
[splitsko —; dubrovačko —] // prekomdrac 
m (G -rca, V -rče, N mn -rci, G prekomoraca) 
stanovnik prekomorja; prekomorka ž (D L -i, 
G mn -a/-1), v prekomorac; prekomorskli prid. 
koji se odnosi na zemlje s one strane svjetskih 
mora, koji se odnosi na daleke zemlje (Afrika 
itd.) [-a roba; —a plovidba] 
** PREKO- + v. more 

Prčkomarje sr krajevi u S/ dijelu Slovenije, 
ravnica i naselja između lijeve obale Mure, 
austrijske i mađarske granice, 0. 950 km? 
// Prekomirac m (Prčkomiirka ž) (G -rca, 
V «če, N mn Prekomirci) stanovnik Preko- 
murja; prekomarskli prid. koji se odnosi na 
Prekomurje [-a gibanica; —i vinogradi] 
$ pr. (etnik): Prekomćrec (Vrbovec, Dugo 
Selo) 

prekonizacija ž 1. pretjerana hvala; hvaljenje, 
veličanje 2. kat. papinska potvrda i proglaše- 
nje novoizabranog biskupa pred kardinal- 
skim skupom 
< srlat. praeconisatio = praeconisare: objaviti 

prekončćpril. 1. prekonoći, utoku noći 2. pren. 
brzo, naglo [obolio je -] // prčkonoćni prid. 
koji se odnosi na prekonoć 
*> PREKO- + v. noć 

prekooc&anskii prid. koji se odnosi na broda- 
renje preko oceana [i brod; —a kompanija; 
—a linija] // prekoocednac m (G -nca, N mn 
-nci, G prekoocčanaca) razg. prekooceanski 
brod 
$ PREKO- + v ocean, oceanski 

Prčkopakra ž naselje (pokraj Pakraca), 1347 
stan. // prčkopakračkiprid. koji se odnosina 
Prekopakru i Prekopakrane; Prekopakranin 
m (Prekopakranka ž) (N mn Prekopakrani) 
stanovnik Prekopakre 


prekopati 
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prekopati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, 
prid. trp. prekopan) 1. kopanjem donje slo- 
jeve izbaciti na površinu [> zemlju] 2. pren. 
razg. premetnuti tražeći što, pretražiti [— 
ladice] // prekapati nesvrš. (prez. prškapam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. prekopati, 
prekopavati; prekopavati (što) nesvrš. (prez. 
prekopavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -Anje), 
v. prekopati 
*> PRE-! + v. kopati 

prekopčati (što) svrš. (prez. -&m, pril. pr -avši, 


prid. trp. prekopčan) ono što je ukopčano or-, 


ganizirati, izvesti ili spojiti na drugi način [— 
struju; - električnu vezu] // prekapčati (što) 
nesvrš. (prez. preškapčam, pril. sad. -ajuići, gl. 
im. -anje),  prekopčati; prekopčavati (što) 
nesvrš. (prez. prekopčavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v prekapčati 
*> PRE-! + v. kopča, kopčati 

prekopivati (što) svrš. (prez. prekopiram, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp._ prekopiran) 1. načiniti 
kopiju [> pismo] 2. izraditi što slijepim opo- 
našanjem koga 
<* PRE-! + v. kopija, kopirati 

prekoračiti (koga, što) svrš. (prez. prekoračim, 
pril. pr. -ivši, prid. tzp. prekoračen) 1. (koga, 
što) koraknuvši prijeći preko koga ili čega [> 
zapreku] 2. (što) pren. a. prijeći granicu (ovla- 
sti i sl.) b. narušiti što, pogaziti // prekoračć- 
nje sr prelaženje preko granice čega [> ovla- 
sti; — doze (lijeka i sl.)]; prekoračivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. prekoračujem, pril. sad. 
prekoračujući, gl. im. -anje), u prekoračiti 
** PRE-' + v. korak 

prekardij (prek6rdij) m anat. područje prsnog 
koša ispred srca // prčkordijalni prid. koji 
se odnosi na prekordij, koji se nalazi u po- 
dručju ispred srca 
*> lat. praecordia u pl. = PRE-? + cor: srce 

prekoriti (koga) svrš. (prez. prekorim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. prekoren) uputiti ukor, ukori- 
ti koga // prekoravati (koga) nesvrš. (prez. 
prekoravam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. prekoriti; prijćkor m prekoravanje, manja 
zamjerka komu; prijek6rno pril. na prijeko- 
ran način, izražava jući prijekor 
** PRE-! + v koriti 

Prčkosavlje sr geogr. krajevi i naselja koji 
se nalaze s druge strane rijeke Save // Pre- 
kosavac m (Prekosavka ž) (G -vca, V -vče, 
N mn Prekosavci, G Prekosavaca) stanovnik 


Prekosavlja; prekosavski prid. koji se odno- 
si na Prekosavlje i Prekosavce : 
& pr. (etnik): Pršksavec (170, Moslavina, 
Međimurje, Slavonija) 

prekosutra pril. dan poslije sutrašnjeg dana, 
drugi dan od danas, dan između sutra i naksu- 
tra, opr: prekjuče // prekosutrašnji prid. koji 
pada prekosutra, koji ćese dogoditi prekosu- 
tra; preksutrašnji; preksutra pril., v. prekosu- 
tra; preksutrašnji prid., v. prekosutrašnji 
** PREKO- + v. sutra! 

prekovati (što) svrš. (prez. prškujem, pril. pr 
-avši, prid. trp. prekovan) preraditi kovanjem 
// prekivati (što) nesvrš. (prez. prekivam, 

- pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. prekovati 
*> PRE-! + v, kovati 

prekovelebitski prid. pol. pov. koji je preko 
Velebita, s druge strane Velebita kao dio 
Hrvatske (gledano iz Dalmacije) koji nije 
ujedinjen s Dalmacijom kao zemljom u smi- 
slu ustava Habsburške Monarhije [Matica 
hrvatska osnovana je 20 godina prije Matice 
dalmatinske i kulturno je objedinjavala — dio 
Hrvatske, tj. Hrvatske, Slavonije, Vojne kraji- 
ne i Međimurja] : 
** PREKO- + v. Velebit 

prekovremen prid. (odr. -i) koji se obavlja 
preko utvrđenog (radnog) vremena [i rad] 
// prekovremeno pril. preko, dulje od odre- 
denog radnog vremena; prekovremenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
prekovremeno 
*> PREKO- + v. vrijeme, vremen 

prčkrasan prid. (odr. -sni) koji se ističe neobič- 
nom ljepotom, krasotom; divan // prekrasno 
pril. 1. krasno u najvećoj mjeri 2. razg. iron. 
(u situaciji i neposrednom reagiranju) nije 
dobro, to je vrlo loše 
*> PRE-! + v. krasan 

prekratiti (što) svrš. (prez. prekratim, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. preškraćen) učiniti čemu kraj, 
prekinuti što, učiniti da čemu dođe kraj [— 
iluzije; — lakrdiju prekinuti s nekim smije- 
šnim, nedostojnim i sl postupkom koji je 
nalik lakrdiji; — muke, pren. ubiti koga teš- 
ko bolesnoga ili ranjenoga ili mu pomoći da 
umre] // prekraćivati (što) nesvrš. (prez. 
prekraćujem, pril. sad. prekraćujući, gl. im. 
-anje), u prekratiti 
+ PRE-! + v. kratak, kratiti 

prčkrčt, » preokrenuti 

prekriti (što, koga, se) svrš. (prez. prčkrijčm, 
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prekvalificirati 


pril.pr. -ivši,imp. prčkrij, prid. trp. prekriven/ 
prčkrit) 1. pokriti čim položenim odozgo 
2. podići krov nad čim; natkriti 3. zastrti 
[oblaci su prekrili sunce] // prekrivač m (G 
prekrivača) gornji, ukrasni dio opreme za po- 
stelju, kojim se prekriva namješten krevet (s 
posteljinom i pokrivačem); prekrivati (što, 
koga, se) nesvrš. (prez. prekrivam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. prekriti 
“> PRE-! +v. kriti 

prekrižiti svrš. (prez. prčkrižim, pril. pr. 4vši, 
prid. trp. prčkrižen) 1. (koga, se) pokretom 
desne ruke učiniti znak križa 2. a. (što) na- 
mjestiti, postaviti što u obliku križa, unakrst; 
skrstiti b. (koga) odreći se nekoga, ob. zbog 

. razočaranja u njega c. (što) odreći se želje, 

namjere, planova itd. d. (što) precrtati i time 
poništiti ono što je napisano // prekrižje sr 
mjesto gdje se sijeku dvije ceste; predio oko 
križanja 
<> PRE-! + v križ 

prekrojiti (što) svrš. (prez. prčkrojim, pril. pr 
“vši, prid. trp. prčkrojen) 1. skrojiti na dru- 
gi način ono što je već skrojeno [- odijelo; 
— hlače; — haljinu|, usp. prekrajati 2. pren. 
redizajnirati, promijeniti [> karte promi jeni- 
ti granice (neke države)] // prekrajati (što) 
nesvrš. (prez. prekrajam, pril. sad. -ajići, gl. 
im. -&nje), v prekrojiti 
** PRE- + v krojiti 

prekistiti svrš. (prez. prčkrstim, pril. pr. 4vši, 
prid. trp. prškršten) 1. (koga, se) prekrižiti 
(1,2a) 2. (što, se) izvršiti novi obred krštenja 
nad onim tko je već kršten (u drugoj kršćan- 
skoj vjeri) 3. (što) razg. dati novo ime komu 
ili čemu [> ulicu] // prekršćivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. prekišćujem, pril. 
sad. prekišćujući, gl. im. -anje) prekrštavali, 
usp. prekrstiti; prekrštavati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. prekištavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v. prekrstiti, prekršćivati (ob. 
2,3); prekrštenički prid. koji se odnosi na 
prekrštenike; prekrštenik m (G prekrštenika, 
V prčkršteniče, N mn prekrštenici) onaj koji 
je ponovo kršten, usp. prekrstiti (2, 3) 
+ PRE-' + v. krst, krstiti 

prekršiti (što) svrš. (prez. prškišim, pril. pr: -iv- 
ši, prid. trp. prekišen) narušiti, ogriješiti se o 
što [> dogovor, — primirje; — pravilo; — obe- 
ćanje; — riječ] // prekršaj m povreda propisa 
kojima se reguliraju kakvi odnosi [sudac za 
—e); prčkršajni prid. koji je u vezi s prekrša- 


jima, koji se odnosi na prekršaje [- postupak, 
— sud), prekršajno pril. tako da se prestupi 
ili je prestupljen kakav propis [> kažnjen]; 
prekešilac m (G -oca, V -ioče, N mn -ioci), u 
prekršitelj; prektšitelj m onaj koji je izvršio 
prekršaj, koji je što prekršio (propis, odredbu 
i sl.); prekršilac; prekršiteljica ž, v prekrši- 
telj; prekišiteljski prid. koji se odnosi na 
prekršitelje; prekršivati (što) nesvrš. (prez. 
prekišujčm, pril. sad. prekišujući, gl. im. 
-&anje), v. prekršiti 
& PRE-! + v kras, kršiti 

prekrdpa ž 1. krupno samljeveno brašno; jar- 
ma 2. istucan ječam 
*> PRE-' + v. krupan, krupica 

preksinoć pri. u noći prije prošle noći 
// preksinoćni (preksinošnji) prid. koji se 
odnosi na pretprošlu noć 
** PREKO- + v. sinoć 

preksutra, v. prekosutra 

prčkucati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prekucan) 1. pretipkati (tekst pi- 
saćim strojem ili sličnim pomagalom) 2. na 
mjestu izvornog broja automobila ili drugog 
vozila tehnikom utiskivanja i sl. utisnuti novi 
broj (ob. kad je vozilo ukradeno) 
<* PRE-' + v. kucati 

prekuhati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prekuhan) 1. previše dugo kuhati 
[> špinat] 2. još jedanput, ponovo skuhati [> 
mlijeko] // prekuhavati (što) nesvrš. (prez. 
prekuhavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), 
v. prekuhati 
** PRE-' + » kuhati 

prekupiti (što) svrš. (prez. prškipim, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. prekipljen) 1. ponovo kupi- 
ti ono što je kupac prodao 2. kupiti što od 
onoga koji to preprodaje // prćkupac m (G 
-pca, V -pče, N mn -pci) onaj koji prekuplju- 
je, koji od jednoga kupi da drugomu proda; 
prćkupački prid. koji se odnosi na preku- 
pce; prćkupački pril. kao prekupac, na način 
prekupaca; prekupljivati (što) nesvrš. (prez. 
prekupljujem, pril. sad. prekupljujući, gl. im. 
-&nje), u. prekupiti 
*> PRE-! + v. kupiti 

prekvalificirati (koga, što, se) dv (prez. pre- 
kvalificiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -anje) 1. pravn. dati/davati novu kvali- 
fikaciju počinjenog djela 2. osposobiti/ospo- 
sobljavati za novi posao, takav za koji se tra- 
že druge kvalifikacije // prekvalificiranost 
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Ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje i osobina ono- 
ga koji je prekvalificiran; prekvalifikacijla ž 
1. učinak pedagoške i profesionalne djelatno- 
sti kojom se kvalificirane osobe neke struke 
osposobljavaju za nova zanimanja [dobiti -—u] 
2. pravn. nova kvalifikacija počinjenog djela u 
pravnom postupku [-a ubojstva s umišljajem 
u ubojstvo iz nehata] 
< PRE-' + v. kvalificirati 

prelac! m(G -Ica, V prčiče, N mn -Ici, G prčlaca) 
zool. 1. leptir čije gusjenice predu čahuru 
2. (mn) porodica leptira (Bombycidae) 
$ pr. (nadimačka, » i presti): Prćlac (130, 
Istra, Z Slavonija) 
<> v. presti 

prelac?, v. presti 

prelamati, +: prelomiti 

prelat m (G prelata) 1. općenito, pretpostavljeni 
(u državnoj ili u crkvenoj službi); velikodo- 
stojnik 2. pravosl. naslov dostojanstvenika u 
istočnim crkvama 3. kat. počasni naslov koji 
papa daje nekim svećenicima (oslovljavan kao 
monsinjor) 4. svaki svećenik kojem je javno 
podijeljena neka crkvena služba // prelatslc 
prid. koji pripada, koji se odnosi na prelate; 
prelatski pril. kao prelat, na način prelata; pre- 
latura ž rel. dostojanstvo, čast prelata 
*> njem. Pralat &- lat. praelatus: pretposta- 
vljen, poštovan 

prelaz, v prijeći ; 

pršlest ž (I -i/-šću) zast. čar, draž, milje, uži- 
tak (ob. u opisima prirode) // prelesnast ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
prelesno; prelestan prid. (odr. -sni) zast. koji 
pričinja uživanje, koji je pun prelesti 
*> stsl. prelčstb 

preletjeti (što, preko čega) svrš. (prez. prčletim, 
pril. pr. -€vši, prid. rad. prelčtio/prelčtjela ž) 
1. letenjem prijeći preko čega 2. pren. brzo 
što obaviti [- teksr] // prelet m 1. jednokra- 
tno prelijetanje 2. sezonsko prelaženje ptica 
preko jednog područja [patke u —u; drozdovi 
u u); prolet 3. lov. čas podesan za hitac kad 
patke s vode prelijeću na suho; preletavati 
nesvrš. (prez. preletavam, pril. sad. -ajiići, gl. 
im. -Anje), v. preletjeti; prelijćtati (što, preko 
čega) nesvrš. (prez. prelijećem, pril. sad. -€ć- 
ući, gl. im. -Anje), v. preletjeti 
*> PRE-! + v. letjeti 

prelevman m (G prelevm&na) ekon. zaštitna, 
protekcionistička pristojba kojom se nado- 
knađuje razlika između više cijene domaćeg 


proizvoda i niže cijene uvezene robe uvećane 
za iznos carine; naplata, predujam 
*> fi. pr6levement 

preležati (što) svrš. (prez. preležim, pril. pr: -avši, 
prid. trp. preležan) 1. preboljeti u krevetu [> 
bolest] 2. odmoriti se, biti ostavljen bez sijan ja 
(o zemlji) [ostaviti zemlju da preleži] // pre- 
ležavati (što) nesvrš. (prez. preležavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v preležati 
*> PRE-' + v. ležati 

pršelijčp prid. (odr. -i) vrlo lijep // prelijčpo 
pril. 1. previše lijepo [> da bi bilo istinito] 
2. ekspr. vrlo lijepo, lijepo u najvećoj mjeri 
[lijepo i —) 
*> PRE-' + u. lijep 

preliminar_m (G prelimin4ra) pravn. ugovor 
kojim se ugovorne strane obvezuju na ka- 
snije sklapanje glavnog ugovora; predugo- 
vor // preliminarlan prid. (odr -rni) koji je 
pripremni, prethodni, uvodni [-ni dogovori o 
suradnji); preliminarno pril. na prelimina- 
ran način, tako da bude pripremno, da pret- 
hodi čemu 
*> lat. praeliminarium = srlat. praeliminaris 
= PRE- + lat. limen: prag 

prefistati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. prelistan) ovlaš pregledati ono što se sastoji 
od listova papira [> knjigu; — grafičku mapu] 
// prelistavati (što) nesvrš. (prez. prelistavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v prelistati 
+ PRE-! + v. list!, listati 

prčliti (što, se, preko čega) svrš. (prez. prelijam, 
pril. pr. -ivši, imp. prčlij, prid. trp. preliven) 
1. tekućinu ulijevati u posudu tako da prijeđe 
preko rubova [kap koja je prelila čašu, pren. 
sitnica koja dovodi do eksplozije nagomila- 
nih poteškoća, ljutnje, frustracija i sl.] 2. izli- 
ti tekućinu iz jedne u drugu posudu // pre- 
lij6vati (što, se) nesvrš. (prez. prelijčvam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v prelivati, 
preliti; preliv m, v. preljev: prelivati (što, se) 
nesvrš. (prez. prelivam, pril. sad. -ajuići, gl. 
im. -anje), u. prelijevati, preliti; prelivni prid. 
preljevni; preljev m 1. kulin. ukras koji se 
dodaje odozgo na kolače, torte, sladoled i sl.; 
preliv [> od čokolade] 2. postupan prijelaz, 
razlika u zvukovima, bojama, mišljenjima 
i sl; nijansa 3. hidi: pregrada preko koje se 
prelijeva voda ili druga tekućina; preljevnji 
prid. koji se odnosi na preljev, koji čini pre- 
ljev [-a smjesa smjesa za preljev] 
** PRE-! + v, liti 
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prčlivoda ž (m) ekspr. nepostojana osoba, neo- 
dlučan čovjek [ta/teška —] 
< v preliti + v. voda 

Prelibal! (izg. prčibal) m sport momčadska 
dvoranska igra loptom za 3-4 igrača; guine- 
na lopta udara se rukom o tlo vlastite strane 
igrališta tako da nakon odskoka padne u pro- 
tivničko polje 
< njem. 

prelo, v. presti 

Prelog! m naselje (u blizini Čakovca), 4274 stan. 
// preloški prid. koji se odnosi na Prelog i 
Preložane; Preložanin m (Preložanka ž) (N 
mn Preložani) stanovnik Preloga 
$ pr (etnici): Prelog (230, Prigorje, 
Slavonija, Moslavina), Pršlogar (Zagreb, 
Buje), Prelćgović (Zagreb, Podravina) 

Prelog? 1. Milan (1879-1931), hrv. povjesni- 
čar; glavni radovi Povijest Bosne od najsta- 
rijih vremena do propasti Kraljevstva, III 
i radovi o hrv. narodnom preporodu 2. Mi- 
lan (1919-1988), hrv. povjesničar umje- 
tnosti, istraživao razdoblje od kasne antike 
do renesanse, posebno povijest urbanizma 
(Poreč — grad i spomenici, Prostor — vrije- 
me, Eufrazijeva bazilika u Poreču, Između 
antike i romanike) 3. Vladimir (1906-1998), 
hrv. kemičar, sveučilišni profesor u Ziirichu; 
glavna područja istraživanja heterociklič- 
ki spojevi, alkaloidi, antibiotici; sintetizirao 
brojne organske spojeve; Nobelova nagrada 
za kemiju 1975 (sa J. Cornforthom) 

prelomiti svrš. (prez. prelomim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prelomljen) 1. a. (što) slomiti na 
dva dijela [> dasku] b. (se) slomiti se na dva 
dijela [grana se prelomila] 2. (0, što) pren. 
odlučiti se nakon dugog oklijevanja [u nje- 
mu (meni itd.) se prelomilo donio je odluku] 
// prelamača ž puška koja se puni sa straž- 
nje strane cijevi tako što se pod kutom otvara 
(preklapa) i odvaja od kundaka (npr. lovač- 
ka sačmarica itd.); prelamati (d, što, se) 
nesvrš. (prez. prelamam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v. prelomiti; prelomljiv prid. 
(odr. -i) koji se može prelomiti [-a kost]; 
prelomljivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je prelomljivo; prćlomnica 
ž, v. prijelomnica; prćlomnik (prijelomnik) 
m (V -iče, N -ici) onaj koji što prelama, ono 
što služi prelamanju; prijćlom m 1.med. 
lom, puknuće kostiju: a. u trupu [> rebara] 
b. u ekstremitetima [> ruke; — noge] 2. pren. 


sudbonosni trenutak u toku zbivanja 3. u ti- 
skarstvu stadij u izradi knjige kad se obliku- 
Ju stranice i arci [knjiga je u —u] 4. meton. 
konačno oblikovanje grafičkih elemenata na 
stranici knjige; prijćloman prid. (odr. -mni) 
koji se odnosi na prijelom; prijćlomnicja 
(prćlomnica) ž prijelomna točka, čas kad 
se događaju važne ili sudbonosne promjene, 
trenutak prijeloma u životu ili u djelovanju 
[nalazimo se na —i); prekretnica, prijelomna 
točka; prijelomni prid. koji se odnosi na bi- 
tnu promjenu, koji čini nagao zaokret u čemu 
[> čas; — trenutak] 
*> PRE-! + v. lom, lomiti 

Prelošćica ž naselje (u blizini Siska), 795 stan. 
& pr. (etnici): Preloščan (Sisak, Banovina), 
Prelošćan (Sisak) 

preložiti svrš. (prez. preložim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. preložen) drugačije, ponovno slo- 
Žiti na drugi način [> peć] // prelagati (što) 

. nesvrš. (prez. prelažem; pril. sad. -&ažući, gl. 
im. -&aganje), v. preložiti : 
<> PRE- + v. ložiti 

pršladij (preldij) m 1. glazb. uvodni dio mu- 
zičkog djela; predigra 2. pren. uvod, početak, 
priprema, nagovještaj čega // preludirati (0) 
nesvrš. (prez. preludiram, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&anje) izvoditi preludij, svirati bez pripre- 
me, improvizirati 
*> srlat. praeludium = PRE-* + /at. ludus: 
igra = ludere: igrati 

preljev, v. preliti 

preljub" m stupanje (ob. oženjenog čovjeka ili 
udate žene) u sentimentalnu vezu s trećom 
osobom [počiniti —] // preljubni prid. koji 
pripada preljubu, koji je dio ili čin preljuba, 
koji se sastoji u preljubu; preljubnica ž, v. 
preljubnik; preljubnički prid. koji se odnosi 
na preljubnike; preljubnički pri/. kao prel ju- 
bnik, na način preljubnika; preljubnik m (V 
-iče, N mn -ici) onaj koji je izvršio preljub 
<> PRE-' + v ljubiti 

preljub? m bot. ukrasna biljka (Sedum anacam- 
pseros) iz porodice tustika (Crassulaceae) 
*> PRE-' + v. ljubiti 

prem 1. vezn. arh., v. premda 2. pril. arh. reg. 
doista, zaista, upravo // premda vezn. vezuje 
dopusnu rečenicu s glavnom i izriče dopuš- 
tanje (često u korelaciji s riječima: ali, ipak, 
opet) 
<> PRE-! + v. ma! 


prema 
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prema prij. izriče 1. radnju u smjeru koga ili 
čega [> kući] 2. mjesto, položaj nasuprot 
kome ili čemu [stajali su jedan — drugome|; 
naprema, naprem 3. temelj, osnovu, izvor 
[odrediti — obliku, — učenju Freudal; napre- 
ma, naprem 4. upravljenost osjećaja [ljubav 
— djeci]; naprema, naprem 5. omjer [dva — 
dva], naprema, naprem 6. usporedbu [on je — 
njemu pravi majstor], u odnosu na, naprema, 
naprem 7. podudarnost, slaganje [- svecu i 
molitval; naprema, naprem // prćmlac m (G 
-mca), ob. u: [bez — ca najbolje, bolje (jače, 
više i sl.) od svih; bez konkurencije, nema ni- 
koga tko bi mu bio ravan] 

*> prasl. *prčmo ili *prem+ (rus. prjamoj: 
pravi, polj. uprzejmy: ljubazan) = grč. pr6- 
mos: prednji 

premahnuti (koga, što) svrš. (prez. premahnčm, 
pril. pr. -&vši, prid. rad. prem&hnuo) nadmaš- 
iti koga u čemu, biti bolji od koga, prevladati 
što, nadvladati, savladati, uzdići se nad što; 
nadići // premašiti svrš. (prez. -im, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. premašen) 1. razg. baciti dalje 
nego drugi, usp. prebaciti 2. prijeći, preko- 
račiti u bilo čemu određenu mjeru, pokazivati 
se višim u čemu [- plan; — normu] 3. prijeći 
određenu povoljnu, poželjnu, dogovorenu 

" itd. granicu; pretjerati, prevršiti, prijeći [> 
mjeru] 
$ PRE-'! + v. mah, mahnuti 

premalen (premalen) prid. (odr -) koji je 
mnogo manji od normalnoga ili potrebnog; 
jako malen [-a kuća] // premalo pril. jako 
malo; nedovoljno [- vježbati] 

& PRE-! + v. mal!, malen 

Premantiira ž naselje (u blizini Pule), 574 stan. 
// premantiirski prid. koji se odnosi na 
Premanturu 

premašiti, v. premahnuti 

prematlrus m term. čedo rođeno prije normal- 
nog istekatrudnoće; nedonošče 
*> lat. praematurus 

premazati (što) svrš. (prez. premažem, pril. pr 
-Avši, imp. premaži, prid. trp. premazan) na- 
nijeti sloj tekućine ili žitke mase [- zid bo- 
jom; uljem] // prćmaz m 1. ono čime je 
što premazano (ob. radi zaštite) 2. sloj onoga 
čime je premazano [uljeni —; — laka], pre- 
mazivati (što) nesvrš. (prez. premazujem, 
pril. sad. premazujući, gl. im. -anje), v pre- 
mazati; premaznji prid. koji se odnosi na 


premaz, koji čini premaz [-a smjesa smjesa 
za premaz] 
<> PRE-! + v. mazati 

premda, v. prem 

premedikacija ž med. anesteziološki postupak 
davanja medikamenata pacijentu prije same 
anestezije, s ciljem psihičkog smirenja , ubla- 
žavanja nuspojava i sl. 
*> PRE-? + v. medikus, medikacija 

premeditacija ž prethodno smišljanje, predu- 
mišljaj, nakana, naum 
<> lat. praemeditatio = PRE-? + v. meditacija 

premetnuti (što) svrš. (prez. premetnčm, pril. 
Dr. -Qvši, imp. premetni , prid. trp. premetnit) 
1. a. izmijeniti međusobni položaj čega 
b. rij., v. prebaciti (nogu preko noge i sl.) 
2. a. razmjestiti na drugi način, bolje posta- 
viti (dijelove pokućstva i sl.) 3. okrenuti, pre- 
vrnuti , srušiti // prem&tač m (G premetača) 
onaj koji vrši premetačinu; premetačinja ž 
službeni pregled stana, kuće, poslovnih pro- 
storija i sl da se nađe što skriveno [izvršiti 
—uk; premetaljka ž (D L -ljci, G mn -alja- 
ka/-i/-a) vrsta zabavne zagonetke u kojoj se 
problem sastoji u premetanju dijelova riječi 
i sl.; anagram; premštati (što) nesvrš. (prez. 
premećem, pril. sad. premećiići, gl. im. -&nje) 
1. v premetnuti 2. (se) boriti se za koru kru- 
ha, nositi se sa životnim teškoćama [- se za 
koru kruha čitav život]; snalaziti se, deverati, 
spodbijati se, dovijati se, mučiti se 
*> PRE-' + v metnuti 

premija ž 1. prigodna nagrada (u novcu, u obli- 
ku skupocjenog predmeta i sl.) za uspjeh u 
natjecanju 2. dopunska, ob. jednokratna nov- 
čana nagrada povrh redovne plaće 3. ekon. 
novčana nagrada koja se daje izvoznicima za 
određenu robu; prim 4. nagrada u novcu koja 
se daje pri kupovanju robe 5. iznos koji plaća 
osiguranik osiguravajućem društvu 6. glavni 
zgoditak na lutriji // premijski prid. koji se 
odnosi na premiju; premirati (koga, što) 
dv. (prez. premiram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -&vši, gl. im. -&nje) dati/davati premiju, 
nagraditi/nagrađivati, = dodijeliti/dodjeljivati 
premiju komu 
<*> njem. Pramie <— lat. praemium 

premijčr m (G premijćra) predsjednik vla- 
de // premijerka ž (D L -i), u. premijer; 
premijčrski prid. koji pripada, koji se odnosi 
na premijere [> autoritet); premijčrski pril. 
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kaopremijer, na način premijera [- nastupiti; 
— odlučiti] 
* fr. premier: prvi 
premijćra ž prva izvedba nekog  glazbe- 
nog ili kazališnog djela, filma; praizve- 
dba_// pršmijčrnji prid. koji pripada, 
koji se odnosi na premijeru [-a izvedba|; 
premijarno pril. po prvi put [prikazati —] 
<* Ji: premičre: prva < premier: prvi 
premijesiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr -ivši, 
prid. rad. premijćsio) ono što je umiješeno 
još jedanput mijesiti, preraditi miješanjem 
<*> PRE-' + vw. mijesiti 
premiješati svrš. (prez. premiješam, pril. pr. 
promiješati 2. (se) miješajući se izmijeniti 
mjesta, izgubiti sistematičnost (o raznovrs- 
nom); ispremiješati se 
< PRE-! + v. miješati 
preminuti (0) svrš. (prez. preminčm, pril. pr 
-uvši, prid. rad. preminuo) umrijeti // pre- 
minuli prid. umrla osoba, ob. prije kraćeg 
vremena; umrli 
*> PRE-! + v. minuti 
premisa (preniisa) ž(G mn premisa) log. sud iz 
kojega se izvodi zaključak (konkluzija) 
*> srlat. (propositio) praemissa <- praemitte- 
re: unaprijed poslati 
premišljati se nesvrš. (prez. premišljam se, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje) 1. voditi unutarnju 
borbu mišljenja, odmjeravati svoje namjere 
ili sudove, odlučivati se za jednu od dviju 
ili više mogućnosti ili odluka 2. gubiti vri- 
jeme u toj radnji ili stanju, biti neodlučan, 
oklijevati // premišljavati se nesvrš. (prez. 
premišljavam se, pril. sad. -ajlići se, gl. im. 
-anje), v. premišljati se 
< PRE-! + v. misliti 
premjeriti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 
Ši) izmjeriti dužinu, širinu i visinu većeg 
objekta ili površine [> njivu] // prćmjer m 
(G premjera) ono što se dobije premjera- 
vanjem; premjeravati (što) nesvrš. (prez. 
premjčravam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
“v. premjeriti; premjerivati (što) nesvrš. (prez. 
premjčrujčm, pril. sad. premjčrujići, gl. im. 
-anje), v. premjeriti, premjeravati 
> PRE-! +v. mjera, mjeriti 
premjestiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. premješten) 1. (što) pomaknuti, prenijeti 
s jednoga mjesta na drugo 2. (koga) odrediti 
kome drugi službeni raspored 3. (se) a. pro- 


mijeniti svojstvo ili položaj b. promijeniti 
mjesto, prijeći na drugo mjesto // premjestiv 
prid. (odr. -i) koji se može premjestiti, koji se 
da premjestiti; premještaj m promjena mje- 
sta rada uz promjenu mjesta života po služ- 
benoj dužnosti; premještanje sr 1. (gl. im.), 
v. premještati 2. psih. nesvjesni obrambeni 
mehanizam kod kojega se emocije, ideje ili 
želje prenose s izvornoga objekta na prihva- 
tljiviju zamjenu obično da bi se ublažila an- 
ksioznost; premještati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. premještam, pril. sad. -ajuići, gl. im. 
-anje), u. premjestiti 
<> PRE-! + v. mjesto 

premlatiti (koga) svrš. (prez. premlatim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. premlaćen) jako izu- 
darati; “prebiti, izmlatiti// premlaćivati 
(koga) nesvrš. (prez. premlaćujem, pril. sad. 
premlaćujući, g/. im. -anje), v premlatiti 
+ PRE-! + v. mlat, mlatiti 

premnogo pril. razg. više nego mnogo, previše 
<> PRE-! + u mnogi, mnogo 

premoć ž (I -i/-u) jače izražena moć u odno- 
su prema drugome; prevlast, nadmoć 
// premoćan prid. (odr -ćni) koji ima 
premoć; premoćno pril. s izraženom pre- 
moći, na premoćan način [> pobijediti); 
premoćnočst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je premoćan 
<* PRE-! + v. moć 

premolari m mn (N premolar, G premolđra) 
anat. zubi smješteni iza očnjaka, mali kutnja- 
ci; u odrasla čovjeka po dva sa svake strane u 
gornjem i donjem zubnom luku 
<* PRE-? + » molari 

premonitčran prid. (odr. -ri) 1. koji unaprijed 
upozorava koga na što, koji skreće čiju po- 
zornost na što 2. med. koji ukazuje na obolje- 
nje ili na neku komplikaciju 
*> lat. praemonitorius = PRE-? + monitorius: 
opominjući = monere: opominjati 

premonstratenzijinac m (G -nca, V -nče, N 
mn -nci) kat. pripadnik crkvenog reda, osno- 
vanog 1211, bavi se pokrštavanjem, ponajpri- 
jeu Si] Europi; norbertinac 
*> njem. Pramonstratenser = f: premontrć(e) 
= lat. pratum monstratum: pokazana livada; 
prema legendi u Prećmontrću, Francuska, Sv. 
Norbertu pokazana je livada gdje treba osno- 
vati samostan 

premoriti (koga, se) svrš.. (prez. premorim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. premoren) previše 


prćmosnici 
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(se) umoriti, iscrpiti (se) fizički // premarati 
(koga, se) nesvrš. (prez. premaram, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), _premoriti; prćmor 
m, v. premorenost; premoren prid. (odr. -i) 
umoran do iscrpljenosti; premorenčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je pre- 
moren; premor 
$ PRE-'! + v. mora, moriti 
premosnici m mn (N pr6mosnik) zool. red go- 
tovo izumrlih gmazova (Rhynchocephalia), 
jedina je živa vrsta pilasti premosnik, usp. ha+ 
terija 
*> PRE-! + v. most 
premostiti (što) svrš. (prez. premostim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. premošten) 1. sagraditi 
most preko čega 2. pren. nadjačati, savladati 
prepreku, smetnju, teškoću i sl. [> razlike] 
// prćmosnica ž med., v. bypass; premostiv 
prid. (odr. -i) koji se da premostiti; premoš- 
ćivati (što) nesvrš. (prez. premošćujčm, pril. 
sad. premošćujući, gl. im. -anje), v. premo- 
stiti 
** PRE-! + vw. most 
premotati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, 
prid. trp. premotan) namotati što u supro- 
tnom smjeru od dotadanjeg (film, traku i itd.) 
// prematati (što) nesvrš. (prez. prematam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -&nje), v. premotati 
** PRE-! + v. motati 
premrežiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. premrežen) prekriti čime, učiniti 
da nad čime bude mnogo jedinica čega, 
"kao da'je prebačena mrčža'\paući su nebo 
premrežilil // premreživati (što) nesvrš. 
(prez. premrčžujem, pril. sad. premrčžujući, 
gl. im. -anje), v. premrežiti 
& PRE-! + u. mreža 
premrijčti svrš. (prez. premrčm, pril. pr: -€vši, 
prid. rad. premro) 1. pasti u nesvjesno sta- 
nje, izgubiti svijest; obamrijeti 2. izgubiti na 
trenutak sposobnost kretanja; ukočiti se, za- 
prepastiti se od čega (straha, ushićenja i sl.) 
[živ (sam) premro, usp. živ] // premirati (0) 
nesvrš. (prez. -rem, pril. sad. -rući, gl. im. 
-anje), v. premrijeti 
< PRE-! + v. mrijeti 
premudar prid. (odr. -dri) 1. retor. vrlo mudar 
2. iron. koji se pravi mudar, lažno mudar 
// prčmiidro pril. tako da bude vrlo mudro, 
domišljato, pametno; pr&midrčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je premudar 
*> PRE-! + v. mudar 


prenaglao prid. (odr prenagli) koji je previše 


nagao [-la odluka] // prenagliti (se) svrš. 
(prez. prenaglim (se), pril. pr. -ivši (se), prid. 
trp. prenagljen) suviše požuriti, zaletjeti se (u 
donošenju odluke itd.); prenaglo pril. pre- 
brzo, nedomišljato; prenaglost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je previše 
nagao; prenagljenost; prenagljenast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću), v prenaglost; prena- 
gljivati (se) nesvrš. (prez. prenagljujem (se), 
pril. sad. prenagljujlići (se), gl. im. -anje), v. 


. prenagliti 


<> PRE-! + x nagao x: 


prenaglasiti (što) svrš. (prez. prenaglasim, pril. 


Dr. -ivši, prid. trp. prenaglašen) dati čemu 
previše važnosti, previše istaknuti // prena- 
glašavati (što) nesvrš. (prez. prenaglašavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v prenaglaši- 
vati, prenaglasiti; prenaglašenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je prena- 
glašeno; prenaglašivati (što) nesvrš. (prez. 
prenaglašujem, pril. sad. prenaglašujući, gl. 
im. -&nje), v prenaglašavati, prenaglasiti 

<* PRE-! + v. naglasak, naglasiti 


prenagljenost, v. prenagao 
prenamjena ždruganamjena, promijenjena na- 


mjena čega, novasvrha kojoj sešto namjenjuje 
// prenamijeniti svrš. (prez. prenamijčnim, 
pril. pr: -ivši, prid. irp. prenamijenjen) učiniti 
da što promijeni svrhu, prvotnu zamisao 

*> PRE-! + v. namijeniti, namjena 


nrenanrćeguti. (g_, čto), svače. (Pz. Neo 


naprčgnčm, pril. pr. -uvši, prid. rad. prenaprć- 
gnuo, prid. trp. prenaprčgnut) 1. napregnuti 
do krajnjih mogućnosti. najviše što je mogu- 
će 2. napregnuti preko krajnjih mogućnosti 
(tako da pukne i sl.) // prenapregnut&st ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
prenapregnut, svojstvo onoga što je prenapre- 
gnuto; prenaprezati (se, što) nesvrš. (prez. 
prenapr&žem, pril. sad. -€žući, gl. im. -anje), 
v. prenapregnuti 
<> PRE-! + v. napregnuti 

prenapučiti (što) svrš. (prez. prenapučim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. prenapičen), v. prenaseliti 
// prenapučen prid. (odr. -i), “. prenaseljen; 
prenapučenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću), w 
prenaseljenost; prenapučivati (što) nesvrš. 
(prez. prenapučujem, pril. sad. prenapučuju- 
ći, gl. im. -&nje), u prenapučiti 
*> PRE-! + v. napučiti 
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prenapihan prid. (odr. -i) koji je previše na- 
puhan 
<*> PRE-! + v. napuhati, napuhan 

prenaseliti (što) svrš. (prez. prenaselim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. prenaseljen) naseliti neko 
područje ili grad s više stanovnika nego što ih 
on može prihvatiti (zaposliti, omogućiti sta- 
novanje); prenapučiti // prenaseljavati (što) 
nesvrš. (prez. prenaseljavam, pril. sad. -ajti- 
ći, gl. im. -&nje), v. prenaseliti; prenaseljen 
prid. (odr. -i) koji ima previše stanovništva, 
koji teško može prihvatiti sve ljude koji žele 
biti stanovnici (o gradovima itd.); prenapuč- 
en; prenaseljenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je prenaseljeno; preveli- 
ka gustoća naseljenosti u kakvom područ- 
ju u odnosu prema postojećim prirodnim, 
društvenim ili gospodarskim mogućnostima 
[agrarna —, term. višak poljoprivredne radne 
snage; stanje u kojem je previše poljoprivre- 
dnika na premalenom obradivom tlu]; prena- 
pučenost 
*> PRE-! +v. naselje, naseliti 

prenataljan prid. (odr. -Ini) koji se odvija prije 
poroda, koji se događa prije rođenja [-na me- 
dicina; -na kirurgija] 
*> PRE-* + lat. natalis: koji se odnosi na ro- 
đenje 


prenaučen prid. (odr. -i) koji je u izražaju, izve- 


dbi ili izgovoru suviše školski, onakav kako 
traže pravila, dosljedan u primjeni pravila ili 
školskog znanja više nego što je poželjno [-a 
gluma; — izgovor (materinskoga ili stranog 
jezika); — način plesanja (društvenog plesa, 
kola itd)] // prenaučeno pril. na prenaučen 
način; izvještačeno, nedoživljeno [plesati —] 
*> PRE-' + v. naučiti 

prenaviti (što) svrš. (prez. prenavijem, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. prenavijen) previše naviti, na- 
viti nešto više nego što treba [- saf] // pre- 
navijati (što) nesvrš. (prez. prenavijam, pril. 
sad. -ajtići, gl. im. -anje), v. prenaviti 
$ PRE-' + v, naviti 

prenavljati se nesvrš. (prez. prenavljam se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) vrlo se ne- 
prirodno ponašati; prenemagati se, pretvarati 
se // prenavljač m (G prenavljača) onaj koji 
se prenavlja, prenemaže; prenavljačica ž, v. 
prenavljač 
*> PRE-! + v. nov 

prenemagati se nesvrš. (prez. prenemažčm se, 


prenavljati se // prenemagalo m onaj koji se 
prenemaže, afektira, izvodi 
$ PRE-' + v. rie + v. moć, moći 

preneraziti (se) svrš. (prez. prenčrazim (se), 
pril. pr. -ivši (se), prid. trp. prenčražen) iza- 
zvati iznenada snažan dojam; zaprepastiti 
(se), zapanjiti (se) // prenerazivati (se) 
nesvrš. (prez. prenerazujem (se), pril. sad. 
prenerazujiući (se), gl. im. -anje), v. prenera- 
žavati (se), preneraziti (se); preneražavati 
(se) nesvrš. (prez. preneražavam (se), pril. 
sad. -ajući (se), gl. im. -&anje), v. preneraziti; 
prenšeraženo pril. s preneraženošću; zapre- 
pašteno; pren&raženost ž(G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje onoga koji je preneražen 
* PRE-! +1. ne + v. (po)raziti 

prenijčti svrš. (prez. prenčsčm, pril. pr. -&v- 
ši, prid: rad. pršnio/pršnijela ž, prid. trp. 
prenčsen/prenijet) 1. (koga, što) noseći ili 
vozeći premjestiti s jednog mjesta na dru- 
go 2. (što) učiniti da prijeđe na drugoga [- 
gripu); zaraziti 3. (na koga) a što učiniti 
čijom svojinom ispunivši zakonske propise 
[> kuću na sina] b. dati, potvrditi kome što 
(vlast i sl.) 4. a. (što, komu) predati kome što 
govorom (izravno, telefonom, preko radija) 
[> vijest, > poruku] b. (što) (na papir, platno) 
predstaviti , izraziti što grafički, napisati, na- 
slikati 5. nositi u utrobi dijete duže nego što 
se očekuje // prenčsen prid. (odr. 4) 1. koji 
je nošenjem premješten 2. koji nema doslo- 
vno značenje; slikovit, alegoričan, metafori- 
čan; prendsilac m (G -ioca, V -ioče, N mn 
-ioci) onaj koji prenosi; prenositelj A\ — bo- 
lesti izvor zaraze; prendsilica ž, v. prenosi- 
lac; prendsitelj m prenosilac; prenositeljica 
ž, v. prenositelj; prenositi (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. prenosim, pril. sad. prenosčći, 
gl. im. prenošenje), v. prenijeti; prenosiv 
prid. (odr: -i) koji se da prenositi [> uređaj; 
—a bolest]; prenoščad ž zb. (I -i/-ađu), v. pre- 
nošče; prenošče sr (G -ta, zb. -ad) dijete koje 
je prenijeto, koje je nošeno u utrobi majke 
duže nego što je normalno, usp. prenijeti (5); 
prijćnos m 1. a. prenošenje s jednog mje- 
sta na drugo [- televizora iz sobe u kuhinju] 
b. prenošenje govora, slike, zvukova (preko 
radija, televizije i sl.) 2. prenošenje vlasništ- 
va na koga drugoga 3. prenošenje kretanja, 
okretaja s jednog dijela mehanizma na drugi; 
prijćnosni prid. koji pripada, koji se odno- 
si na prijenos; prijćnosnica ž 1. v. prijeno- 


prenoćiti 
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snik 2. konstr. knjiš. rij. (+ potenc.) općenito 
svako tehničko i sl. rješenje koje omogućuje 
prijenos čega (radnje ili funkcije čega); pri- 
jćnosničin prid. koji pripada prijenosnici; 
prijćnosnički prid. koji se odnosi na prijenos 
i prijenosnike; prijćnosnik m (V -iče, N mn 
-ici) 1. onajkoji prenosi; prenosilac, prenosi- 
telj 2. zvučnik, glasnogovornik, megafon 
$ PRE-' + v. nositi 

prenoćiti (0) svrš. (prez. pršnoćim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. prenoćio) provesti noć 
[prenoćili smo u selu] // prenoćište sr mje- 
sto, prostorija, zgrada gdje se noći; preno- 
ćivati (0) nesvrš. (prez. prenoćujčm, pril. 
sad. prenoćujući, gl. im. -anje), v. prenoćiti; 
prenoćnina ž (G prenoćnina) cijena preno- 
ćenja/noćenja 
$ PRE-! + v noć, noćiti 

prenumerirati (koga, se, na što) dv (prez. 
prenumčriram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -anje) 1. (u)platiti pretplatu; pretpla- 
titi/pretplaćivati se 2. premjestiti/premještati, 
promijeniti/mijenjati, reorganizirati broja- 
nje (uličnih brojeva, stranica u knjizi i sl.) 
// prenumezacija ž 1. pretplata 2. premješt- 
aj, promjena, reorganizacija, usp. prenume- 
rirati (2); prenumerant (prenumerant) m 
(G mn -nata) pretplatnik; prenumšrantica 
(prenumčrantkinja) ž, u prenumerant 
*> njem. pranumerieren = PRE-? + v nume- 
rirati 

prčnuti (se, koga) svrš. (prez. prčnčm, pril. pr 
-Uvši, imp. preni, prid. rad. prenuo) 1. trgnuti 
(se) iz zamišljenosti, sna, naglo (se) probuditi 
2. začuditi se nečem neočekivanom, iznena- 
diti se 
* prasl. *preti (se) (rus. prjatat": skrivati, 
polj. sprzatać: urediti) 

Prčnj m geogr: planina u Hercegovini, BiH, naj- 
viši vrh Zelena glava 2103 m 

prćnje sr kmjiž. pov. hrv. srednjovjekovna pje- 
snička dijaloška vrsta; razgovor 

prečblikovati (koga, se) dv. (prez. -kujčm, pril. 
sad. -kujući, pril. pr: -Avši, gl. im. -anje) dati 
ili dobiti drugi oblik; preobličiti // preobličiti 
(koga, što, se) svrš. (prez. preobličim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. preobličen), v preoblikovati 
(se); preobličivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. preobličujem, pril. sad. preobličujući, 
gl. im. -&nje), v. preobličiti; prčoblika ž(D L 
-ici) gram. postupak kojim se mijenja oblik 


nekog iskaza u formalnom smislu; transfor- 
macija 
* PRE- + v. oblik, oblikovati 

preobratiti (koga, se) svrš. (prez. preobratim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. preobraćen) prije- 
ći ili učiniti da tko prijeđe na drugi način 
mišljenja; promijeniti ili učiniti da tko pro- 
mijeni nazore, ideologiju, vjeru itd. [> ma 
kršćanstvo] // prčobraćaj m preokret, obrat, 
preobrat; preobraćenica ž, v preobraće- 
nik; preobraćenik m (G preobraćenika, 
V -iče, N mn preobraćenici) onaj kojega su 
preobratili, koji se preobratio, koji je pre- 
vjerio, koji je potpuno promijenio mišlje- 
nje, konvertit [sada ratnog zločinca vidimo 
kao —a mirotvorstva]; preobraćivati (koga, 
se) nesvrš. (prez. preobraćujem, pril. sad. 
preobraćujući, gl. im. -&anje), v preobratiti; 
prčobrat m, v preobraćaj 
+ PRE-! + v. obrat, obratiti 

preobraziti (se) svrš. (prez. preobrazim (se), 
pril. pr. -ivši (se), prid. trp. preobražen) iz 
korijena mijenjati (se), transformirati (se) 
[ se u čudovište] // preobrazba ž temelji- 
ta kvalitativna promjena kao krajnji rezultat 
dužega mijenjanja (u strukturi organizma 
itd); metamorfoza; preobrazitelj m onaj 
koji je preobrazio ili preobražava što, onaj 
koji mijenja što; reformator, preobražava- 
lac; preobrazitčljica ž, v preobrazitelj; 
preobraziteljičin prid. koji pripada preobra- 
ziteljici; preobrazitčljka ž (D L -ljici), » pre- 
obrazitelj; preobrazivati (koga, se) nesvrš. 
(prez. preobrazujem, pril. sad. preobrazujiići, 
gl. im. -anje), v. preobražavati (se), preobrazi- 
ti (se); prčobražaj m 1. velika, vidljiva pro- 
mjena oblika [> djevojčina lica] 2. preuređe- 
nje; reforma [> države]; preobražavalac m 
(G -aoca, V -aoče, N mn -aoci), v preobra- 
zitelj, reformator; preobražavatšljica ž, v. 
preobražavalac; preobražavati (koga, se) 
nesvrš. (prez. preobražavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v preobraziti (se); preobražć- 
nje sr rel. čas kad su učenici u Isusu prepo- 
znali Spasitelja 
<* PRE-! + obraz 

predbiići (se) svrš. (prez. preobuččm (se), pril. 
Dr. preobukavši (se), imp. preobuci (se), prid. 
trp. preobičen) promijeniti odjeću // pre- 
oblačiti (se) nesvrš. (prez. preoblačim (se), 
pril. sad. -čeći (se), gl. im. -ččnje), v. preobu- 
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ći (se); prčobuka ž (D L -uci) ono u što se 
tko preoblači; presvlak(a) 
<* PRE-! + v. obući 

preodgojiti (koga, što, se) svrš. (prez. pre- 
odgojim, pril. pr: -ivši, prid. trp. preodgojen) 
odgojem postići da što bude drukčije (ob. u 
ideološkom smislu) // preodgajati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. preodgajam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -&anje), v preodgojiti 
<> PRE-! + v. odgojiti 

preodjenuti (se) svrš. (prez. pre&djenčm (se), 
pril. pr. -uvši (se), imp. preddjeni (se), prid. 
trp. preodjeniit) promijeniti, preobući odje- 
ću // preodijćvati (koga, se) nesvrš. (prez. 
preodijčvam, pril. sad. -ajtići, gl. im. -anje), 
v. preodjenuti (se) 
*> PRE-! + v. odjenuti 

preokrćnuti svrš. (prez. preokrčnčm, pril. pr 
-Uvši, imp. preokrćni, prid. trp. preokrčnut) 
1. (što) okrenuti (ob. upotrebom pomagala, 
lopate, vila i sl.) okrenuti, prekrenuti 2. (se) 
a. opisati krug ili puni okret tijelom, izvesti 
figuru okretanja tijelom ili na rukama tako 
da se dođe u prvobitni položaj b. pren. potpu- 
no promijeniti mišljenje, prijeći na suprotnu 
stranu u mišljenju i djelovanju, iznevjeriti do- 
sadašnja uvjerenja; okrenuti kožuh (ćurak); 
prevjeriti, usp. preokretati // prekrčt m zast. 
neob. preokret, v; prekrćnuti (što) svrš. 
(prez. prekrčnčm, pril. pr. -uvši, imp. pre- 
kreni, prid. rad. prekrćnuo), v prekretati; 
prčkretaj m jedan potpun pokret prekretanja; 
prčkretati (što) nesvrš. (prez. prčkrećčm, 
pril. sad. -rećiići, imp. prškreći, gl. im. -anje) 
prikladnim oruđem (vilama) okretati tako 
da se zamijeni položaj gornje i donje strane 
(košenu travu da se osuši, palačinke u tavi, 
razne predmete itd.); prekretnica ž odlu- 
čan trenutak od kojega se događaji počinju 
razvijati drugačije [7789. je — u povijesti); 
prčkretnički prid. koji se odnosi na prekre- 
tnicu i prekretnice; prekretnički pril. onako 
kako se događa kad dođe do prekretnice, kao 
kad je prekretnica; prčokrčt zm 1. novi pra- 
vac, promjena u toku, u razvoju čega 2. nagla 
promjena u stanju čega 3. razg. nagla i korje- 
nita promjena društveno-političkog uređenja, 
državne vlasti ili države; predkretati (što, 
se) nesvrš. (prez. -ećčm, pril. sad. -ećiići, gl. 
im. -&nje), v preokrenuti 
* PRE-! + v. okretati, okrenuti 

preokupirajti (se, koga) svrš. (prez. preokupi- 


ram, pril. pr. -Avši, prid. trp. preokupiran) 
zaokupiti poslom, brigom oko čega [on se 
—o novim hobijem] // preokupacija ž obu- 
zetost, zauzetost čime glavna djelatnost; 
preokupiranost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je preokupiran; prevelika 
zauzetost poslovima 
*> njem. praokkupieren <— /at. praeoccupare 
= PRE-* + v okupirati 

predrati (što) svrš. (prez. prčorem, pril. pr 
-Avši, imp. predri, prid. trp. prčoran) 1. po- 
novno uzorati (njivu) 2. pren. razg. sve te- 
meljito a. pretražiti, istražiti b. promijeniti 
[> tekst] // preoravati (što) nesvrš. (prez. 
preoravam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -&anje), v 
preorati 
<> PRE-! + v. orati 

preorijentirati (koga, što, se) du (prez. pre- 
orijentiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
prid. trp. preorijentiran, gl. im. -&anje) usmje- 
riti/usmjeravati u drugom pravcu, dati/davati 
novi pravac radu, usmjerenjima ili uvjerenjima 
[ se na tržište) // preorijentacijla (0, čega) ž 

“ promjena orijentacije; usmjeravanje rada ili 
djelovanja u drugom pravcu [provesti —u] 
$ PRE-'! + v. orijentacija, orijentirati 

predstalti svrš. (prez. preostančm, pril. pr. -avši, 
prid. rad. preostao) 1. ostati od cjeline [ti 
od čitave grupe; la su samo dvojica] 2. im- 
ati skučen izbor [-je samo jedno rješenje; 
ne je ništa drugo] // preostali prid. koji je 
ostao od veće cjeline ili od niza; posljednji 
koji je još ostao; preostatak m (G -tka, N mn 
-Aci, G preostataka) ono što je preostalo od 
čega, iza čega; ostatak, suvišak 
*> PRE-! + v ostati 

predtčti (koga, što) svrš. (prez. prčotmem, pril. 
Dr. -&vši, imp. prečtmi, prid. trp. preotčt) ote- 
ti ono što je bilo oteto, uzeti natrag od ono- 
ga koji je oteo, uzeti natrag otimanjem [> 
djevojku] // predtimati (koga, što) nesvrš. 
(prez. -am/-imljem, pril. sad. -ajući/-imljući, 
gl. im. -&anje), v. preoteti 
*> PRE-! + v oteti 

prćpad, v. prepasti 

prepaid (izg. pripeid) m term. prije plaćeno, ono 
što se plaća prije izvršene usluge ili potrošnje, 
ono što nije u pretplati (npr. prepaid plaćanje 
mobitelskih ili internetskih impulsa) 
+ engl. 

preparandija ž pov. učiteljska škola, škola za 
učitelje osnovnih škola // preparandist 


preparat 


(preparandist) m učenik  preparandije, 
polaznik  preparandije, učenik učiteljske 
škole; preparandistica ž, v preparandist; 
preparandistički prid. koji se odnosi na pre- 
parandiju i preparandiste; preparanđistički 
pril. a. kao preparandist, na način prepa- 
randista b. pejor: zast. onako kako se uči u 
preparandijama; široko i površno, učiteljski; 
preparandistkinja ž, v. preparandist 

*> njem. Praparandschule = /af. praeparandus: 
koji se treba unaprijed spremiti = praeparare: 
. unaprijed pripremiti + njem. Schule: škola 

preparat m (G prepardta) 1. a. kem. smjesa pri- 

premljena u laboratoriju za ispitivanja b. far- 
maceutski proizvod namijenjen liječenju; 
pripravak 2. dijelovi životinjskog ili biljnog 
organizma pripremljeni za anatomsko istra- 
živanje // preparacija ž 1. prethodni rad što 
se poduzima radi pripremanja, zgotavljanja 
čega; priprava, spremanje, spremnost 2. po- 
stupak prepariranja (preparirati 1, 2) 3. kem. 
priprava određenog spoja postupkom koji se 
temelji na kemijskoj reakciji; preparator 
(preparator) m osoba koja se bavi pripre- 
manjem preparata; preparatoran prid. (odr 
mi) koji prethodi čemu; prethodni, pripra- 
vni, početni, uvodni; preparirati dv (prez. 
prepariram, pril. sad. -ajuići, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prepariran, gl. im. -&anje) 1. (što) 
biokemijskim postupkom zaštititi/zaštićivati 
tijelo životinje od raspadanja, (is)puniti ga i 
(sa)čuvati u prvobitnom obliku 2. med. izluči- 
tiizlučivati organ ili dio organa odvojivši 
ga od okoline 3. (što) pripremiti/pripremati, 
opremiti/opremati 4. (koga) pren. iron. nago- 
varanjem, uvjeravanjem pridobiti/pridobivati 
koga za neke ideje ili stavove 

& njem. Praparat <— lat. praeparatus: unapri- 
jed pripremljen 

prepasti svrš. (prez. prepadnčm, pril. pr. -avši, 

imp. prepadni, prid. rad. prepao, prid. trp. 
prepadnut) 1. (koga, što) iznenada jako pre- 
plašiti 2. (se) mnogo se preplašiti, uplašiti 
// prćpad m iznenadan napad [hvatati na — 
htjeti što ili postizati što na brzinu, na izne- 
nađenje; na — (uzeti, oteti, izmamiti i sl.) na- 
glo, neočekivano uzeti, oteti i sl; — na ban- 
ku (vlak i sl) oružana pljačka]; prepadati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. -&am, pril. sad. 
-ajiići, gl. im. -&nje), v prepasti; prepast ž (I 
-i/-ašću) zaprepaštenje 

<*& PRE-! + v. pasti 
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prepeći (što) svrš. (prez. prepččem, pril. pr 
-ekavši, imp. prepčci, prid. rad. prepekao/ 
prepekla ž, prid. trp. prepččen) 1. previše 
ispeći, tako da zagori 2. dva ili više puta 
ispeći // prepečćnac m (G -nca, N mn -nci, 
G prepčččnaca) dva puta pečen kruh rezan na 
kriške; tost; prepečenica ž dva ili više puta 
pečena jaka rakija; prčpicati (što) nesvrš. 
(prez. -ičem, pril. sad. -ičući, gl. im. -anje), 
v. prepeći 
$ PRE-! + v. peći 

prepelica ž zool. ptica (Coturnix coturnix) iz 
roda koka, porodica jarebica // prepeličar 
m lov. razg. pas ptičar; prepeličjli prid. koji 
pripada, koji jeod prepelice, koji je svo jstven 
prepelici [—1 let, —e krilo; —e jaje] 
$ pr: (nadimačka): Prepćlac (Požega), 
Prepćlec (Virovitica, Đurđevac), Prepelić 
(120, Podravina, Međimurje), Prepeljanić 
(Novi Marof, Zagreb) 
< prasl. *perpel+ (rus. pćrepel, polj. pryepi- 
orka) = lit. piepala 

prepiliti (što) svrš. (prez. prepilim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. prepiljen) pileći prerezati, 
prerezati pilom // prepiljivati (što) nesvrš. 
(prez. prepiljujem, pril. sad. prepiljujući, gl. 
im. -&nje). v. prepiliti 
*> PRE-' + v pila, piliti 

prepirati se nesvrš. (prez. prepirem se, pril. 
sad. prepiruići se, gl. im. -&anje) biti u prepirci, 
voditi prepirku s kim; svađati se // prepirka 
ž(DL-rci, G mn Fraka/-i) oštar spor dviju ili 
više strana koji se izravno vodi riječima 
*> PRE-! + v. prati: udarati 

prepisati svrš. (prez. prepiščm, pril. pr: -avši, 
imp. prepiši, prid. rad. prepisao, prid. trp. 
prepisan) 1. (što) a. učiniti prijepis b. pre- 
variti na pismenom ispitu gledanjem susje- 
dovih odgovora 2. (što) odrediti, propisati 
bolesniku lijek ili način liječenja; ordinirati 
[- penicilin] 3. (što na koga) pismenom izja- 
vom ostaviti pravo na vlasništvo [> kuću na 
sina] // prepisivač m (G prepisivača) onaj 
koji prepisuje, koji se bavi prepisivanjem; 
prepisivačica ž, v. prepisivač; prepisivač- 
kr prid. koji se odnosi na prepisivače; 
prepisivački pril. kao prepisivač, na nač- 
in prepisivača; prepisivati (što) nesvrš. (prez. 
prepisujem,pril. sad. prepisujući, gl. im. -anje), 
v. prepisati; pr&piska ž (D L -sci, G mn -sa- 
ka/-i) razmjena pisma s kim; dopisivanje, 
korespondencija; prijćpis m 1. ono što je 
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prepoloviti 


prepisano 2. učisto prepisan tekst; prijćpisni 
prid. koji se odnosi na prijepis 
*> PRE-! +v. pisati 

prepišati svrš. (prez. -am, pril. pr: -Avši, prid. 
trp. prčpišan) 1. (što) vulg. prebaciti neku 
udaljenost koliko dosegne mlaz mokraće 
2. žarg. vulg. preteći koga u čemu (u utrki- 
vanju, u nadmetanju, rivalstvu itd); preši- 
šati // prepišavati (što, koga) nesvrš. (prez. 
prepišavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
prepišati 
*> PRE-' + v. pišati 

prepjevati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. prepjevan) slobodno prevesti // prepjev 
m slobodno prepjevana pjesma; neobvezan 
prijevod u stihovima 
*> PRE-! + v. pjevati 

preplanuti (0) svrš. (prez. prčplančm, pril. pr 
-uvši, prid. rad. preplanuo) sunčanjem pota- 
mnjeti, dobiti tamniju boju // preplanulčst 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
preplanuo; preplanuo prid. (odr. -li) pota- 
mnio od sunca 
*> PRE-! + v. planuti 

preplašiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. preplašen) 1.(koga, što) učiniti da 
tko osjeti strah, zadati kome strah; pre- 
strašiti 2. (se) osjetiti strah; prestrašiti se 
// preplašen prid. (odr. -i) koji je zahvaćen 
strahom; preplašeno pril. sa strahom, plaše- 
ći se; ustrašeno; preplašenost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je preplašen 
<“ PRE-' + v. plah, plašiti 

preplatiti (što, koga) svrš. (prez. pršplatim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. prčplaćen) platiti više nego 
što treba // preplaćivati (što, koga) nesvrš. 
(prez. preplaćujem, pril. sad. preplaćujući, gl. 
im. -&anje), v preplatiti; preplata ž iznos koji 
je veći od potrebnog ili obvezatnog, ono što 
je plaćeno višenego što treba, što je preplaće- 
no (i što se ob. po pravilima vraća) [Mjesečna 
rata je dvije stotine. Vi ste plaćali tri, dakle 
— je cijelih sto] 
$ PRE-! + v. platiti 

preplaviti (što) svrš. (prez. pršplavim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. preplavljen) 1. prekriti plavlje- 
njem (o vodi), razliti se preko čega u obliku po- 
plave 2. pren. uzeti maha, uzeti velike razmjere 
[kič je preplavio svijet; preplavio ga je osjećaj 
nemoći] // preplavljati (što) nesvrš. (prez. 
prčplavljam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje) 1. v 
preplaviti, preplavljivati 2. rij., v. preplovljivati, 


preploviti; preplavljivanje sr 1. (gl. im), v. pre- 
plavljivati 2. psih. terapijski postupak za fobije 
i druge probleme kada se bolesnik izlaže onome 
što kod njega izaziva anksioznost, preplavlji- 
vati (što) nesvrš. (prez. preplavljujem, pril. sad. 
preplavljujući, gl. im. -&anje), v preplaviti 
+ PRE-! + v. plaviti 

preplesti svrš. (prez. preplčtčm, pril. pr. -€vši, 
imp. preplčti, prid. rad. prepleo/prčplela ž, 
prid. trp. preplčten) 1. (što) pletenjem izu- 
krštati, učiniti da se što oblikuje i čvrsto me- 
đusobno poveže 2. (se) međusobno se čvrsto 
povezati, stvoriti cjelinu // preplet m 1. način 
na koji je što prepleteno, na koji se ukrštava 
i time učvršćuje (uže, žica) [čvrsti —; gusti 
—] prepletaj 2. mjesto na kojem se ono što je 
prepleteno sastaje u jednoj točki; prepletaj 
m, v. preplet (1); prepletati (što, se) nesvrš. 
(prez. -ećem, pril. sad. -ećući, gl. im. -anje), 
v. preplesti 
*> PRE-! + v. plesti 

preplivati (što) svrš. (prez. - am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. preplivan) prijeći plivajući // pre- 
plivavati (što) nesvrš. (prez. preplivavam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v preplivati 
*> PRE-! + v. plivati 

preploviti (što) svrš. (prez. pršplovim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. preplovljen) plovljenjem 
(brodom itd) prijeći što [> ocean; — sva 
mora] // preplovljivati (što) nesvrš. (prez. 
preplovljujem, pril. sad. preplovljujući, gl. 
im. -anje), v. preploviti, preplavljati (2) 
< PRE-! + v. ploviti 

prčpodoban prid. (odr: -bni) 1. teol. pravosl. 
koji je trudom i podvigom postao sličan 
Bogu, usp. podvižnik, podobije 2. reg. srp. 
a. koji je bezgrešan, savršen, čist, svet, pre- 
svet b. pren. iron. koji se pretvara; dvoličan, 
neiskren, himben, licemjeran 
*> rus. prepodobnyj 

prepoloviti svrš. (prez. prepolovim, pril. pr -Ivši, 
prid. trp. prepolovljen) 1. (što) a. cijelo razdi- 
jeliti na dva jednaka dijela b. podijeliti na dva 
dijela, na dvije skupine 2. (što, se) smanjiti 
(se) na polovinu (brojem, količinom itd.) [broj 
vojnika se prepolovio] // prepolavljati (što, 
se) nesvrš. (prez. prepolavljam (se), pril. sad. 
-ajlići (se), gl. im. -anje), u prepolovljivati, pre- 
poloviti; prepolovljivati (što, se) nesvrš. (prez. 
prepolovljujem, pril. sad. prepolovljujući, gl. 
im. -anje), “ prepolavljati, prepoloviti 
<> PRE-! + v. pola, poloviti 


prčponja 
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preponja ž 1.sport lakoatletski rekvizit na 
stazi koji se u trci preskače [1/0 m s —amal, 
usp. zapreka 2. (ob. mn) anat. granični pre- 
dio što dijeli trup od bedra regio inguinalis 
// preponaš m (G preponaša) sport trkač 
specijalist za trkačke discipline s preponama; 
preponašica ž,v. preponaš; preponaški prid. 
koji se odnosi na preponaše; preponaški 
pril. kao preponaš, na način preponaša; 
preponskli prid. koji se odnosi na prepone 
[-a trka; —a kila] 
<*> PRE-! + v. penjati se (peti se) 

preponderirati dv. (prez. prepondčriram, pril. 
sad. -ajuići, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) prete- 
gnuti/pretezati po težini, vrijednosti, važnosti 
prema čemu drugom // preponderancija ž 
ono što daje veću vrijednost, snagu ili premoć 
jednom u usporedbi s drugim; pretežitost, 
prevaga, nadmoć; preponderantan prid. 
(odr. -itni) koji ima nadmoć u čemu, koji je 
veći po broju, važnosti 
<$ njem. praponderieren <— /at. praepondera- 
re = PRE-? + pondus: težina, teret 

prepordditi (se) svrš. (prez. preporodim (se), 
pril. pr. -ivši (se), prid. trp. preporođen) 1. os- 
jetiti se svjež, obnoviti snage, postati stvara- 
lački djelatan [(osjećati se) kao preporođen] 
2. proći kroz preporod (2) // preporađati 
(se) nesvrš. (prez. preporađam (se), pril. sad. 
-ajući (se), gl. im. -&nje), vw. preporođivati 
(se), preporoditi (se); preporod m 1. polet, 
procvat poslije mirovanja ili nedjelovanja 
(predodžba novoga rođenja) 2. epoha du- 
hovne i kulturne obnove, duhovni i kulturni 
preobražaj; renesansa 3. razg. ugodan osje- 
ćaj nakon neke nelagode [ove su cipele pravi 
—] A Hrvatski narodni — pov. naziv za naci- 
onalni, politički i kulturni pokret u Hrvatskoj 
1835-1848. što ga je pokrenuo Lj. Gaja (re- 
forma pravopisa, standardizacija jezika, itd.); 
jedna od faza u procesu nacionalne integra- 
cije; preporoditelj m onaj koji je započeo 
ili izvršio preporod; preporoditeljica ž, v 
preporoditelj; preporoditeljski prid. koji se 
odnosi na preporoditelje; preporoditeljski 
pril. kao preporoditelj, na način preporodi- 
telja; preporodn/i prid. koji pripada, koji je 
dio preporoda, koji se odnosi na preporod [i 
pokret; a književnost]; preporođivati (se) 
nesvrš. (prez. preporođujem (se), pril. sad. 
preporođujići (se), g/. im. -anje), v. preporađa- 
ti (se), preporoditi (se) 
*> PRE-! + v. poroditi, porod 


preporukla ž (D L -uci) 1. povoljno (pisme- 
no ili usmeno) mišljenje, povoljna ocjena o 
svojstvima koga/čega Ž ono što se daje kao 
savjet [dati —u; —-a Vijeća sigurnosti] 3. pre- 
poručena pošiljka // preporiičeno pril. na 
preporučen način [poslati —]; preporučitelj 
m onaj koji koga preporučuje, daje mu pre- 
poruku; preporučiteljica ž, v. preporučitelj; 
preporučiti svrš. (prez. preporičim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. preporučen) 1. (koga, što) dati 
preporuku, dati povoljno mišljenje o čemu/ 
komu 2. (komu, što) dati savjet, posavjetova- 
ti koga 3. (se) poslati pozdrav [preporučujem 
se gospođi majci] A preporučena pošitjka, 
preporučeno pismo pošiljka/pismo koje se 
na pošti posebno naplaćuje kao usluga s obve- 
zom na posebno rukovanje (potvrda o predaji 
i potpis pri uručenju adresatu); preporučiv 
prid. (odr -1),v. preporučljiv; preporučivati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. preporučujem, 
pril. sad. preporučujući, gl. im. -anje), v 
preporučiti; preporučljiv prid. (odr. -i) koji 
se može preporučiti, koji zaslužuje prepo- 
ruku; preporučiv; preporučljivo pril. tako 
da se može preporučiti; preporučljivčst 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je preporučljivo; preporukom pril. 1. tako 
da se uputi kao preporučeno (o pošiljkama) 
2. pomoću preporuke, na preporuku koga [> 
pretpostavljenih] 
$ pr. (nadimačko): Preporučeni (Sisak) 
*> PRE-! + v. poruka 

prepošt m kat. 1. svećenik na čelu kanoničkog 
zbora; prepozit 2. starješina samostana nekih 
katoličkih redova; prior 
*> mlet., tal. preposto <— lat. praepositus 

prepotencija ž 1. suvišak snage ili spolne 
moći 2.pren. pretjerana samouvjerenost; 
drskost, arogancija, nadmoćnost, oholost 
// prepotentan prid. (odr. -tni) 1. koji ima 
suvišak snage ili spolne moći 2. pren. koji 
je pretjerano samouvjeren; drzak, arogantan; 
prepotentno pril. na prepotentan način, s 
prepotencijom; arogantno, drsko, samouvje- 
reno; prepotčntnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je prepotentan 
< lat. praepotentia = praepotens: koji ima 
veću moć 

prepozicija ž gram. nepromjenjiva vrsta riječi 
koja element (imenicu) pred koji se stavlja 
dovodi u određen odnos (mjesni, vremenski 
itd.) prema ostalim elementima u rečenici 
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prepucij 


[u/na/pod stol); prijedlog // prepozitivan 
prid. (odr. -vni) 1. koji je stavljen sprijeda, 
naprijed 2. gram. koji u rečenici stoji kao 
prepozicija 
< lat. praepositio: stavljanje naprijed 

prepozit m, v. prepošt 

prepoznati (koga, što, se) svrš. (prez. -&m, 
pril. pr: -Avši, prid. trp. prepoznat) 1. ponovo 
poznati, upoznati onoga koji je već bio po- 
znat ili ono što je već bilo poznato 2. shva- 
titi prema očekivanju, odčitati, dešifrirati 
poznato što se prikriva [> se u priči; — laž) 
// prepoznatljiv prid. (odr: -i) koji se može 
(lako) prepoznati; prepoznatljivost ž (G -os- 
ti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je prepo- 
znatljiv ili svojstvo onoga što je prepozna- 
tljivo; prepoznavati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. prepoznavam/prepoznajem, pril. sad. 
-ajići/prepoznajući, gl. im. -anje), v. prepoz- 
nati 
< PRE-! + v. poznati 

prčprata ž pravosl. predvorje crkve; ženska cr- 
kva; priprata // prepratni prid. koji pripada, 
koji se odnosi na prepratu 
<$ rus. prapert* 

preprati (što) svrš. (prez. prepčrčm, pril. pr 
-&Avši, prid. trp. prepran) 1. ono što je već 
oprano još oprati do kraja; isprati (do kraja) 
2. ovlaš oprati, »proći kroz vodu«, propu- 
stiti kroz mlaz vode, rukom u više smjerova 
kretati u posudi u kojoj se pere (kad se ulije 
čista, nova voda) // prepirati (što) nesvrš. 
(prez. -rem, pril. sad. -rući, gl. im. -&nje), v 
preprati 
+ PRE-' + v prati 

prepraviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prepravljen) izmijeniti, ob. u mjeri i 
veličini [— odijelo] // prepravak m (G -avka, 
N mn -avci) ono što se dobije prepravlja- 
njem; prepravljač m (G prepravljača) onaj 
koji prepravlja (što); prepravljački prid. koji 
se odnosi na prepravljanje i prepravljače; 
prepravljati (što) nesvrš. (prez. prepravljam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), v prepraviti 
$& PRE-! + v. praviti 

prepreden prid. (odr. -i) 1. koji je lukav; pre- 
frigan [i lažac] 2. koji izražava lukavost 
[-a gesta] // prepredćnac m (G -nca, V 
prčpredčnče, N mn -nci), v prepredenjak; 
prepr&deno pri. na prepreden način [> 
pregovarati), prepredenčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je prepre- 


den; prepredčnjački prid. koji se odno- 
si na prepredenjake; prepredčnjački pril. 
kao prepredenjak, na način prepredenja- 
ka; prepredčnjak zm (G prepredenjćka, V 
prčpredenjače, N ;mn prepredenjaci) onaj koji 
je prepreden; prepredenac, prepredenjaković; 
prepredenjakinja ž, v prepredenjak; pre- 
predenjaković m, v prepredenjak 
<*& PRE-! + y. presti 

prepreka ž (D L -eci) 1. ono što sprečava 
kretanje, pristup; zapreka 2, smetnja, teško- 
ća (u radu, spoznavanju itd) [> napretku] 
// prčprečica ž dem. od prepreka (ob. u zn. 
manja, neznatna, savladiva prepreka); pre- 
prečivati (što, se) nesvrš. (prez. preprččujem, 
pril. sad. preprččujući, gl. im. -&nje), u pre- 
priječiti; prepriječiti (što, se) svrš. (prez. 
prčpriječim, pril. pr: -ivši, prid: trp. preprije- 
čen) 1. postaviti (se) poprijeko kao prepreka, 
zatvoriti pristup, prolaz 2. pren. omesti 
+ PRE-! + v preko 

prepričati (što) svrš. (prez. prepričam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. prčpričan) ispripovjediti o 
onom što se pročitalo ili čulo // prepričavati 
(što)nesvrš. (prez. prepričavam, pril. sad. -aj- 
ući, gl. im. -anje), v prepričati 
< PRE-! + v. priča, pričati 

preprodati (što) svrš. (prez. preprodam, pril. 
Dr. -&vši, prid. trp. preprodan), v preproda- 
vati // prčprodaja ž prodaja već kupljenoga; 
preprodavač ;: (G preprodavača) onaj koji 
preprodaje [> karata]; preprodavačica ž, 
v. preprodavač; preprodavački prid: koji se 
odnosi na preprodavače; preprodavački pril. 
kao preprodavač, na način preprodavača; pre- 
prodavaštvo sr djelatnost preprodavača kao 
pojava u društvu; preprodavanje; preproda- 
vanje sr 1.(gl. im.),  preprodavati 2. pre- 
prodavaštvo; "preprodavati (što) nesvrš. 
(prez. preprodajem, pril. sad. preprodajići, 
gl. im. -anje) prodavati kupljeno, prodavati 
iz druge ruke 
<> PRE-! + v. prodati 

prepržiti (što, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prepržen) 1. prejako ispržiti 2. po- 
novo ispržiti // preprživati (što, se) nesvrš. 
(prez. prepižujem, pril. sad. prepižujići, gl. 
im. -&nje), v prepržiti 
$& PRE-! + v. pržiti 

prepucij (prepiicij) m anat. slobodni dio kože 
penisa koji pokriva vrh spolnog uda kada nije 
u erekciji; naglavnik 
< lat. praeputium 


pre puknuti 
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prepuknuti (prepući) svrš. (prez. prepuknčm, 
pril. pi -uvši, imp. prčpukni, prid. rad. 
prepuknuo/prčpukao) 1. slomiti se od pritiska 
2. pren. skončati, iscrpsti se, prevršiti mjeru 
// wrepucavati se nesvrš. (prez. prepicavam 
se, pril. sad. -ajiići se, gl. im. -&nje) žarg. raz- 
mjenjivati zamjerke, kritike, oštre riječi 
*> PRE-! + v. puknuti (pući) 

prepumpati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prepiimpan) 1. pomoću pumpe uni- 
jeti previše čega u nutrinu (previše zraka u 
zračnicu i sl.) 2. pren. a. pretjerati u tvrdnja- 
ma oko čega navodeći premalo vjerodostoj- 
nih činjenica ili izvodeći pretjerane zaključke 
b. pretjerati u čemu (u gomilanju podataka 
itd) 3. pumpajući pretočiti tekućinu iz jedno- 
ga spremnika u drugi spremnik // prepum- 
pavati (što) nesvrš. (prez. prepumpavam, 
pril. sad. -ajići, gl. im. -anje), v prepum pati 
*> PRE-! + v. pumpa, pumpati 

prepun prid. (odr: -i) suviše pun, pun više 
nego što je potrebno i obično [> tramvaj] 
// prepuniti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
-ivši, prid. trp. prepunjen) napuniti više nego 
što stane (tako da se prelijeva preko ruba 
posude, da se presipa i sl.); prepunjati (što) 


nesvrš. (prez. prepunjam, pril. sad. -ajući, 


gl- im. -anje), v. prepuniti; prepunjen prid. 
(odr. -i) koji je prepun, previše napunjen; 
prepunjenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga što je prepunjeno [- gradova nepo- 

!  dnošljiva prenapučenost; nesposobnost da se 
prihvati novo stanovništvo 
+ PRE-! + u pun 

prepustiti svrš. (prez. pršpustim, pril. pr. ivši, 
prid. trp. prepušten) 1. (što, komu) a. ustu- 
piti kome što, ostaviti da tko raspolaže čime 
b. ostaviti koga da radi što i kako hoće 2. (se 
komu/čemu) predati se, prestati se opirati [- 
se lošim utjecajima; — se stihiji] // prepuš- 
tati (što, komu, se) nesvrš. (prez. prčpiištam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. prepustiti 
<> PRE-! + v. pustiti 

preračunati (se) svrš. (prez. preračunam (se), 
pril. pr. -avši (se), prid. trp. prčračunat/prerač- 
unan) 1. (što u što) izračunati u drugoj jedini- 
ci valute [> dolare u jene] 2. (se) pren. loše 
predvidjeti, pogriješiti u procjeni // preraču- 
navati (se) nesvrš. (prez. -am (se), pril. sad. 
-ajući (se), g/. im. -anje), v preračunati (se) 
$ PRE-'! + v. račun, računati 

preraditi (što) svrš. (prez. preradim, pril. pr. -iv- 


ši, prid. trp. prerađen) 1. podvrgnuti obradi, 
pretvoriti u što procesom rada [- kožul 2. i- 
zmijeniti znatno ili u potpunosti; preinačiti 
3. (se) naraditi se više nego što treba, istro- 
šiti se pretjeranim radom // prerada ž 1. iz- 
mjena čega u procesu rada, davanje čemu 
konačnog oblika prerađivanjem [-- ribe] 
2. izmjena oblika [> književnog djela]; ada- 
ptacija; preradba ž (G mn -A/-1) prerada, v; 
pršradbeni prid. koji se odnosi na preradbu 
[> postupak]; prerađenast ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) stanje onoga koji je prerađen i svojstvo 
onoga što je prerađeno; prerađevinja ž pro- 
izvod prerade, ono što je prerađeno [mesne 
—e]; prerađivač m (G prerađivača) onaj koji 
prerađuje (osoba, tvornica itd.); prerađivači- 
ca ž, v. prerađivač; prerađivačkli prid. koji 
se odnosi na prerađivanje i prerađivače [-a 
industrija); prerađivati (što) nesvrš. (prez. 
prerađujem, pril. sad. prerađujući, gd. im. -an je), 
v. preraditi 
> PRE-! + v. rad!, raditi 

Prer&dović, Petar (1818-1872), hrv. knji- 
ževnik, general austrijske vojske; uz I. 
Mažuranića i S. Vraza najznačajniji pjesnik 
hrv. preporoda; naglašeno rodoljubne pjesme 
(Zora puca, Puinik, Pozdrav domovini, Djed 
i unuk), ode slavenstvu i narodnom jeziku 
(Rodu o jeziku), misaona epika (Prvi ljudi), 
ljubavna lirika u duhu romantizma 

prerafaeliti m mn (N prerafačlit, G prerafae- 
lita) engleski slikari i pjesnici iz druge pol. 
19. st., naglašeno ističu ljepotu s uzorima u 
likovnoj umjetnosti prije Raffaella 
*> engl. Pre-Raphaelite = PRE-? + Raffaello 
Santi, talijanski slikar (1483-1520) 

preraspodijćliti (što)svrš.(prez. preraspodijelim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. preraspodijeljen) 
izvršiti preraspodjelu, raspodijeliti na nov, 
drugačiji način // preraspodjela ž nova, 
drugačija raspodjela, raspodjela na nov ili 
drugačiji način; preraspodjeljivati (što) 
nesvrš. (prez. preraspodjčljujem, pril. sad. 
preraspodjeljujići, g/. im. -anje), v. preraspo- 
dijeliti 
*> PRE-' + v. raspodijeliti 

prerasti svrš. (prez. prerastem, pril. pr. -avši, 
prid. rad. prerastao/prerasla ž) 1. (koga, što) 
a. nadmašiti, prestići u rastu, postati viši [— 
sestru] b. pren. nadmašiti duhovnim ili mate- 
rijalnim razvojem [— uskosti; — predrasude] 
2. (što) postati mjerama viši od svoje odjeće 
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(o djeci u rastu) [> kaput] 3. (čim) zarasti, 
biti obuhvaćen onim što raste [> travom], 
usp. zarasti (2) // preraštati (što, koga) 
nesvrš. (prez. preraštam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&nje), v prerasti 
“> PRE-! + v. rasti 

preregistrirati (što) svrš. (prez. preregistriram, 
pril. pr. -AvŠi, prid. trp. preregistriran, gl. im. 
-anje) ponovno registrirati pod novim i dru- 
gačijim uvjetima ono što je već registrirano 
// preregistracija ž čin preregistriranja; pre- 
registriranje; preregistriranje sr 1. (g/. im.), 
v. preregistrirati 2. v. preregistracija 
& PRE-! + v. registar, registrirati 

prerezati (što) svrš. (prez. prerežem, pril. pr: 
-Avši, imp. prčreži, prid. trp. prerezan) reza- 
njem razdvojiti na dva dijela, komada // prć- 
rez m prerezano mjesto; presjek; prereziva- 
ti (što) nesvrš. (prez. prerezujem, pril. sad. 
prerezujući , gl. im. -anje), v prerezati 
> PRE-! + u. rez, rezati 

prerijla ž geogr: prostrana ravnica prekrive- 
na travom na području Sjeverne Amerike 
// prerijski prid. koji se odnosi na preriju, 
koji živi u preriji [> vuk] 
< fi. prairie 

prerijal (prerijal) m (G prerij4la) deveti (treći 
proljetni) mjesec francuskog republikanskog 
kalendara (20/21. svibnja-19/20. lipnja) 
*> fr. prairial <— prairie: v. prerija 

prerogativ m (G prerogativa) (ob. mn) pravn. 
posebno pravo ili ovlaštenje nekog državnog 
organa ili osobe na visokom položaju [dati 
—e; uživati —e] 
< njem. Prarogativ <— lat. praerogativus: 
prvoovlašten 

preručiti (što) svrš. (prez. preriičim, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. prertičen) presuti iz jedne posude 
u drugu, usp. izručiti 
*> PRE-! + v. ruka 

prerušiti (se u što, u koga) svrš. (prez. -im, pril. 
Dr: -ivši, prid. trp. prerušen) obući se u dru- 
gu odjeću s namjerom da se zametne identi- 
tet, da se ostane neprepoznat [- se u popa] 
// preruščnik m (G prerušenika, V-iče, N 
mn prerušenici) onaj koji se prerušava, koji 
se prerušio; prerušivati (se) nesvrš. (prez. 
prerušujem (se), pril. sad. prerušujiići (se), 
gl. im. -&anje), v. prerušiti 


cijeđenje, gnječenje itd., ob. pomoću zavr- 
tnja [> za ulje; — za grožđel; preša, tijesak 
// prešati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aji- 
ći, gl. im. -anje) 1. cijediti, gnječiti 2. pren. 
praviti pritisak na nekoga; požurivati, nava- 
ljivati, tjerati 
<> njem. Presse = pressen: gnječiti = tal. 
pressare 

presaditi (koga, što, se) svrš. (prez. presadim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. presađen) 1. a. biljku 
prenijeti s jednog i posaditi na drugo mjesto 
b. biljku posaditi na drugi način ili ponovno 
(u posudu s više zemlje) 2. pren. a. premje- 
stiti, postaviti u drugu sredinu b. prenijeti 
(o idejama, pojmovima, itd.) 3. med. pre- 
nijeti operativnim zahvatom organ, dio or- 
gana ili tkivo na drugo mjesto ili na drugu 
jedinku; transplantirati [> bubreg; — kožu) 
// presadak m (G -atka, N mn -aci) knjiš., v. 
transplantat; presadba ž(G mn -a/-i) knjiš., 
v. transplantacija; presadnica ž bot. mlada 
biljka uzgojena u klijalištu radi presađivanja; 
presađivanje sr 1.(gl. im.), v presađivati 
2. term., v. transplantacija; presađivati (što, 
koga, se) nesvrš. (prez. presađujem (se), pril. 
sad. presadujići (se), gl. im. -anje), v. presa- 
diti; prijćsad m agr: biljke za presađivanje; 
rasad; prijćsadnica ž agr mlada biljka za 
presađivanje 
$ PRE-! + v. sad, saditi 


presahnuti (9) svrš. (prez. presahnčm, pril. 


Dr. -uvši, prid. rad. presahnuo) 1. oštati bez 
vode [presahnuo je bunar] 2.pren. iscrpsti 
se (ob. o idejama, kreativnosti) [presahnulo 
je nadahnuće] // presahnjivati (0) nesvrš. 
(prez. presahnjujčm, pril. sad. presahnjujući, 
gl. im. -anje),  presahnuti 

<*> PRE-! + v. sahnuti 


presaldimiti (0) svrš. (prez. presaldimim, 


pril. pr. -ivši, prid. trp. presaldimljen) pejor 
ekspr: potpuno promijeniti uvjerenje; početi 
iznositi oprečna mišljenja od prijašnjih; slo- 
miti se (u stavu i uvjerenju), okrenuti (kaput/ 
ćurak), promijeniti, prihvatiti stavove druge 
strane // presaldumljivati (0) nesvrš. (prez. 
presaldumljujem, pril. sad. predaldumljujući, 
gl. im. -anje), v. presaldumiti 

< tur. saldumak: (u zn.) iskoristiti povoljan 
vjetar, okrenuti lađu u povoljan smjer 


*& PRE-! + v. rušiti 
pres m, v. press (I) 
presa ž(G mn presa) razg. sprava za tiskanje, 


presamititi (koga, se) svrš. (prez. presamitim, 
pril. pr: +dvši, prid. trp. presamićen) ekspr: 
(pre)saviti (se), pognuti (se) [> se od bola]; 
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presumiti // presamićivati (koga, se) nesvrš. 
(prez. presamićujem, pril. sad. presamićujući, 
gl. im. -&nje), v presamititi; presumititi 
(koga) svrš. (prez. presumitim, pril. pr. +ivši, 
Drid. trp. presumićen) 1. v presamititi 2. (se) 
a. od naglog bola i sl. presaviti se u stojećem 
položaju (držeći se rukom za želudac), pre- 
poloviti se u pasu, prekinuti se, presaviti se 
b. pren. podr. promijeniti uvjerenje, principe, 
ideologiju ili postupke u javnosti; konverti- 
rati, prevjeriti, odreći se uvjerenja; presu- 
mićivati se nesvrš. (prez. presumićujem se, 
pril. sad. presumićujući se, gl. im. -anje), v 
presumititi 
** PRE-! + v. samititi 

presaugati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. presaug&n) reg. previše upiti, presisati, 
ob. za automobilski motor 
<> PRE-! + y. saugati 

presaviti svrš. (prez. presavijem, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. presavijen) 1. (što) saviti tako da 
bude dvostruko, jedan dio preko drugoga 
2. (se) a. saviti se preko čega b. saviti vrat, 
leda; pognuti se €. pren. pejor. pokoriti se, 
podčiniti se // presavijati (što, se) nesvrš. 
(prez. presavijam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v presaviti 
** PRE-! + v. saviti 

presbiopija ž, v prezbiopija 

Prescott (izg. Preskot), William (1796-1859), 
američki pov jesničar, prvi je proučavao osva- 
janja Meksika i Perua 

Presečno sr (G Presččnoga) naselje (u blizini 
Novog Marofa), 912 stan. // Presečanin m 
(Presečanka ) (N mn Presččani) stanovnik 
Presečnoga; presečki prid. koji se odnosi na 
Presečno i Presečane 

presedan m (G presedana) 1. slučaj koji služi 
kao primjer ili opravdanje za kasnije slučaje- 
ve [slučaj bez —a nečuven slučaj; stvoriti —] 
2. pravn. odluka, rješenje administrativnog 
organa vlasti koji se uzima kao uzorak, obra- 
zac u rješavanju analognih slučajeva 
< fi: prćcćdent < lat. praecedens: prethodni 

preselijti (se, koga, što) svrš. (prez. preselim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. preseljen) 1. seljenjem 
doći na drugo mjesto, promijeniti stan, kuću 
ili grad kao mjesto stalnogboravka 2. a. pre- 
mjestiti se [—ti se u drugu sobu] b. postaviti 
na drugo mjesto, premjestiti [-o sam knjige 
na drugu policu] // preseljavati (se, koga) 
nesvrš. (prez. preseljavam, pril. sad. -ajući, 


gl. im. -anje), v. preseliti; preseljenica ž, v 
preseljenik; preseljenički prid. koji se odno- 
si na preseljenje i preseljenike; preseljenik 
m (G preseljenika, V -iče, N zn preseljenici) 
onaj koji je promijenio mjesto prebivanja 
*> PRE-! + v. seliti 

presenćtiti (koga, se) svrš. (prez. presčnčtim, 
pril. pr: -ivši, prid. trp. presenčćen) prene- 
raziti // presenećivati (se) nesvrš. (prez. 
presenčćujem (se), pril. sad. presenčćujući 
(se), gl. im. -&anje), v. presenetiti 
** PRE-! + v senetiti 

preseravati se nesvrš. (prez. -am se, pril. sad. 
-ajuići se, gl. im. -Anje) žarg. 1. govoriti glu- 
posti, govoriti isprazno, frazirati, baviti se 
besmislenim temama 2. neodlučno što pro- 
voditi, gubiti vrijeme, dangubiti, oguzivati 
se // preserant (preserant) m (G mn -nata) 
onaj koji izvodi, govori gluposti, onaj koji 
besposliči, dangubi, uludo troši vrijeme 
*> PRE-! + v. srati 

pršsica ž žarg. press konferencija, press (ID) A 
*> engl. press conference 

pršsijla ž 1. upotreba različitih oblika pritisa- 
ka da bi se što postiglo; prisiljavanje, prisi- 
la, prinuda [raditi pod —om] 2. požurivanje 
koga da što učini; salijetanje 3. primjena sile 
protiv volje ili prava onoga na kome se pri- 
mjenjuje; nasilje 
< lat. pressio = premere: tiskati, gnječiti 

presijavati se nesvrš. (prez. presijavam se, pril. 
sad. -ajući se, gl. im. -anje) odražavati sa svo- 
je površine svjetlo, imati sjaj koji se mijenja 
zavisno od nagiba ili svjetla; blistati 
+ PRE-! + v. sijati 

presing m (N mn -nzi) 1. sport u momčadskim 
igrama (košarci, nogometu, rukometu, hoke- 
ju) oblik obrane u kojoj svaki igrač obrane 
strogo pokriva jednog od protivničkih igrača 
i nastoji ga onemogućiti u akciji [igrati —] 
2. pritisak koji proizlazi iz postavljenih roko- 
va u obavljanju posla itd. i traži jači intenzitet 
ili angažman u radu (npr. produženje radnog 
vremena, veći broj ljudi i sl.); pritisak da se 
nešto žurno učini [činiti, praviti — 
<> engl. pressing, usp. presija 

presipati (što u što, iz čega u što) nesvrš. (prez. 
-am/-ipljem, pril. sad. -ajući/-ipljući, g/. im. 
-&anje) 1. sipati sipku krutu tvar iz jedne po- 
sude u drugu 2. (se) a. ispadati preko rubo- 
va posude (o čemu sipkom) b. pretjecati, biti 
višak, pokazati se kao suvišno obilje, javlja- 


ti se u količini većoj nego što je potrebno 
[netko nema dovoljno, a nekomu se presipa] 
// presiuti (što) svrš. (prez. prčspčm, pril. pr. 
-uvši, imp. prčspi, prid. trp. presit), v pre- 
sipati 
*> PRE-! + v. sipati 

prščsjeći (koga, što, se) svrš. (prez. presijćčem, 
pril. pr. -ekavši, imp. presijćci, prid. rad. 
presjekao/presjekla ž, prid. trp. presječen) 
1. oštrim predmetom prepoloviti, presjeći na- 
dvoje; rasjeći, razrezati [> nožem; — sabljom] 
2. a. prijeći prijekim putem, poprijeko [> 
kroz šumu] b. prijeći poprijeko ispred koga 
[> komu put] 3. spriječiti, omesti, prekinuti, 
onemogućiti tok čega [- riječni tok] 4. pre- 
kinuti koga u govoru 5. žarg. prekinuti piće 
ili jednolično jelo drugim pićem ili jelom [> 
vino rakijom] 6. a. prepoloviti prije početka 
igre snop karata i gornji dio staviti odozdo 
b. pobiti adutom kartu u igri // presijćcati 
(što) nesvrš. (prez. presijecam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. presjeći; presječni prid. 
koji se odnosi na presjek; presjecište sr mat. 
točka u kojoj se pravci sijeku, sjecište; prć- 
sjek m (N mn -eci) 1. ravna površina po kojoj 
je presječen kakav predmet (u stvarnosti ili 
na crtežu) [dati, prikazati (što) u -u] 2. mat. 
(dvaju ili više skupova) skup svih njihovih 
zajedničkih elemenata 3. pren. ukupnost 
općih svojstava (razvoja, umjetničkog stva- 
ranja, povijesnog zbivanja itd.); presijćcati 
(što) nesvrš. (prez. presijecam, pril. sad. -ajti- 
ći, gl. im. -anje), v. presjeći 
*> PRE-! + v. sjeći 

presjčdjeti (presjediti) (0) svrš. (prez. pres- 
jedim, pril. pr. -&vši, prid. rad. presjedio/ 
presjedjela ž) sjedeći provesti cijelo vrijeme 
dok nešto traje, opr: prestajati // presjedati 
(0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajdići, gl. im. 
-anje), v presjesti; presjesti (0) svrš. (prez. 
pršsjednčm, pril. pr: prčsjevši, prid. rad. 
presjeo/pršsjela ž) promijeniti vozilo javnog 
prometa ili prijevoza (vlak, tramvaj, avion) 
na stanici puta 
*& PRE-! + v. sjesti, sjediti 

pres khiping m press clipping, v. press (II) A 

preskočica ž bot. biljka (Suecisella inflexa) iz 
porodice češljugovina (Dipsacaceae) 
*> v. preskočiti 

preskočiti (koga, što) svrš. (prez. preskočim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. preskočen) 1. naći se 
skokom na drugoj strani čega, skočiti preko 
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čega 2. pren. izostaviti što iz teksta, propu- 
stiti pri čitanju, izlaganju i sl. [> dosadne 
dijelove] 3. napredovati u službi prije onoga 
tko je bio na redu // preskakač m (G preska- 
k&ča) onaj koji preskače što; preskakačica ž, 

. “. preskakač; preskakati (što) nesvrš. (prez. 
preskačem, pril. sad. -Ačuići, gl. im. -anje), v 
preskočiti; preskakaijo sr, ob. u: [izgrditi na 
pasja —a jako izgrditi koga, izgrditi na pasja 
kola]; preskočni prid. koji se odnosi na pre- 
skok; preskok m (N mn -oci, G prčskčka) 
1. sport premetanje tijela odrazom nogu 
preko sprave kroz upor na rukama [> preko 
konja] 2. općenito, rezultat preskakanja 
$ pr. (nadimačko): Prčskočil (Bjelovar, 
Ludbreg) 
$ PRE-'! + u skok, skočiti 

preskripcija ž 1. pravn. zastara 2. propisivanje 
*> lat. praescriptio 

pršskriptivan prid. (odr. -vni) koji određuje i 
propisuje // preskripti'vnost ž (G -osti, ] -os- 
ti/-ošću) osobina onoga koji je preskriptivan, 
propisanost, određenost 
*> srlat. praescriptivus 

presladak prid. (odr: preslatki) kojije suviše sla- 
dak // presladiti (što) svrš. (prez. presladim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. preslađen) previše 
zašećeriti, staviti previše sladila [> kavul; 
preslađivati (što) nesvrš. (prez. preslađujem, 
pril. sad. preslađujući, gl. im. -anje), v. pre- 
sladiti; preslatkost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je preslatko 
<> PRE-! + v. sladak 

Presley (izg. Prisli), Elvis (1935-1977), američ- 
ki popularni pjevač i gitarist snadimkom The 
King (»Kralj rock-and-rolla«); karakteristič- 
an vokalni stil južnjačkog bluesa, gospela, 
countryja te rhythm and blues glazbe; snimio 
33 igrana filma 

preslica! ž bot. rod papratnjača (Equisetum) iz 
porodice papratnjača (Equisetaceae), neke su 
vrste otrovne (E. arvense se koristi kao ljeko- 
vita biljka za mokraćne putove) 
*> prasl. *preslo (rus. prjaslo, polj. przesto), 
v. presti 

prčslica?, v. presti 

presličina ž bot. biljka (Muscari comosum) iz 
porodice ljiljana (Liliaceae) 
* v. preslica 

prestikla ž(D L-ici) 1. ono što je izravan odraz 
koga ili čega, ono što seu kome odražava kao 
slika [u Erazmu nije Krleža našao svoje —e 
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kao što je te —e našao u njemu Zweig] 2. fo- 
tokopija // presfikač m (G preslik4ča) vrsta 
naljepnice; sličica za djecu koja se jednom 
stranom zalijepi na podlogu i trlja prstom 
pa postane razgovijetna; pršslikati svrš. 
(prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. preslikan) 
1. (koga, što) a. izraditi kopiju slike b. pren. 
vjerno prenijeti [- atmosferu Pariza na 
pozornicu] 2. (se) a. otisnuti se (namjerno 
ili slučajno) na drugu površinu [slova su se 
preslikala na drugi papir] b. pren. odraziti 
se [situacija u privredi preslikat će se i na 
kulturu); preslikavati (što, se) nesvrš. (prez. 
preslikavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), 
v. preslikati 
<> PRE-! + y. slika 

preslojiti se svrš. (prez. -im se, pril. pr: -ivši se, 
prid. trp. preslojen), v. preslojavati se // pre- 
slojavati se nesvrš. (prez. preslojavam se, 
pril. sad. -ajuići se, gl. im. -anje) oblikovati 
se u cjelinu koju čine slojevi, prožimati se u 
slojevima koji čine cjelinu 
$ PRE-! + v. sloj 

presložiti (što) svrš. (prez. presložim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. presložen) ponovno složiti, ali 
na drugi način; složiti drukčije // preslagati 
(što) nesvrš. (prez. preslažem, pril. sad. -Ažu- 
ći, gl. im. -anje), v. presložiti 
<* PRE-! + v. složiti 

prščslušati (se, koga, što) svrš. (prez. -am, pril. 
Pr: -avši, prid. trp. preslušan) 1. u službenom 
postupku ispitati svjedoka ili krivca 2. odslu- 
šati drugi put, ponovo [- ploču; — partituru] 
// preslušavati (se, koga, što) nesvrš. (prez. 
preslušavam, pril. sad. -ajtići, gl. im. -anje), 
v. preslušati 
+ PRE-! + v. sluh, slušati 

presnimiti (što) svrš. (prez. presnimim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. presnimljen) snimiti na posto- 
jeću snimku u istom ili drugom mediju [> TV 
emisiju; — koncert na kazetu] // presnimavati 
nesvrš. (prez. presnimavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. presnimiti 
$& PRE-'! + v. snimati, snimiti 

presoliti (što) svrš. (prez. prčsolim, pril. pr: -iv- 
Ši, prid. trp. presoljen) 1. staviti previše soli 
ujelo, suviše osoliti 2. pren. razg. (u šali) pri- 
jeći granicu, mjeru, pretjerati (ob. u pričanju i 
izražavanju) // presolac m (G -člca) reg. sla- 
na voda u kojoj se drži sir; presoljavati (što) 
nesvrš. (prez. presoljavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&nje), v. presoliti; presoljivati (što) nesvrš. 


(prez. presoljujem, pril. sad. presoljujići, gl. 
im. -anje), v presoljavati, presoliti 
<> PRE-! + v. sol!, soliti 

Prespansko jezero sr geogr: tektonsko jezero u 
J Makedoniji na tromeđi Makedonije, Grčke 
i Albanije, 274 km?, najveća dubina 54,2 m 
// Prespinac m (Prespanka ž) (G -nca, V 
-nče, N mn Prespanci) stanovnik naselja oko 
Prespanskog jezera; prespanski prid. koji 
se odnosi na Prespance i Prespansko jezero 

prespavati (što) svrš. (prez. prespavam, pril. 
Dr. -&Avši, prid. trp. prespavan) 1. spavajući 
provesti noć; prenoćiti [> u hotelu] 2. ne pro- 
buditi se u određeno vrijeme; prespati, uspa- 
vati se 3. provesti u spavanju zimu (o nekim 
životinjama) 4. pren. a. pejor. ne činiti što, 
propustiti što, provesti vrijeme u neaktivnosti 
[ važne događaje) b. odložiti za kasnije, ne 
donositi o čemu naglu odluku [10 treba —] 
$ PRE-! + v. spavati 

prespojiti (što) svrš. (prez. prespojim, pril. 
Dr. -vši, prid. trp. prespojen) spojiti što na 
drugačiji način nego što je spojeno (žice, vo- 
dove, različite veze u komunikacijama itd.) 
// prespdjati (što) nesvrš. (prez. prespajam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. prespojiti 
*> PRE-! +v. spoj, spojiti 

presresti (koga) svrš. (prez. presretnčm, pril. 
Dr. prčsrčvši, prid. rad. presreo) namjerno 
dočekati koga na nekom mjestu // presretač 
m (G presretača) vojn. u zrakoplovstvu, 
zrakoplov lovac; pršsretati (koga) nesvrš. 
(prez. -ećčm, pril. sad. -ećuići, gl. im. -anje), 
v. presresti 
** PRE-! + u. sresti 

press (1) (izg. prčs) m 1. novinari kao grupa 
(često kao oznaka na novinarskim koli- 
ma ili sl.) 2. u imenima novinskih agencija 
[Associated —; France-—-e] // press (I) (izg. 
prčs) prid. (indekl.) uz imenicu A — agencija 
specijalizirana novinska služba koja prenosi 
vijesti korisnicima (novinske i RTV kuće i 
sl.) i distribuira ih; — bilten kratka tiskana 
izvješća što ih izdaju pojedine organizacije, 
udruženja, klubovi i sl.; — centar mjesto u 
kojem novinari imaju sva pomagala za rad, 
organizirano za vrijeme političkih, sportskih 
i dr. značajnih događaja; — clipping (izg. — 
kliping) 1. izrezak, vijest iz novina 2. (mn) 
izresci iz novina, ob. grupirani prema temi na 
koju se odnose; > konferencija konferencija 
koju sazivaju institucije, stranke, pojedinci i 
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sl. kako bi medije upoznali s nekim događaji- 
ma ili vlastitim stavovima o njima; presica 
< engl. 

press-faks (izg. pres-faks) m sustav za prijenos 
i tiskanje gotovih novinskih stranica na da- 
ljinu 
< v. press + u faks! 

prestacija ž 1. pov. obvezno podavanje prino- 
sa; davanje poreza 2. pravn. svaki čin koji je 
dužnik na temelju obveznog odnosa dužan iz- 
vršiti vjerovniku; predmet obveze, činidba 
$* lat. praestatio 

prestajati (O, što) svrš. (prez. prestojim, pril. pr 
-Avši, prid. rad. prestajao) stojeći provesti ci- 
jelo vrijeme dok nešto traje [> predstavu), 
opr. prosjediti // prestajavati (0) nesvrš. (prez. 
prestajavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v 
prestajati ; 
*> PRE-! + v. stati, stajati 

prestar prid. (odr. -i) 1. koji ima suviše godina 
(osoba) 2. koji nije više svjež (ob. prehram- 
beni proizvodi) // prestarjeti (prestariti) 
(9) svrš. (prez. prestarim, pril. pr. -&vši, prid. 
rad. prestario) 1. postati prestar za što, suvi- 
še ostarjeti za što 2. biti starijeg uzrasta od 
propisanog, traženog za neku svrhu; presta- 
rijćvati (0) nesvrš. (prez. prestarijevam, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje), u. prestarjeti 
$ PRE-! + v. star 

pršstati svrš. (prez. prestančm, pril. pr. -avši, 
imp. prčstani, prid. rad. prestao) 1. (0) više 
ne djelovati, više ne postojati [kiša je prestala] 
2. (s čim) prekinuti, završiti kakvu radnju 
ili djelovanje, obustaviti što [> pričati, — s 
pričom] // prestajati (0) nesvrš. (prez. -€m, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. prestati; 
vrestanjak m (G -anka, N mn -anci) svršetak 
kakve radnje, zbivanja, stanja [-ak životnih 
funkcija]; obustava, prekid 
& PRE-! + v. stati 

pršstaviti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -dvši 
se, prid. trp. prestavljen) 1. ekspr rij. umrije- 
ti, rastati se s dušom, ispustiti dušu [pomisle 
da će se u snu —] 2. presumititi se, prekinuti 
se, prekinuti se u pasu (kao od jakog udar- 
ca u želudac ili od naglog napadaja žuči itd.) 
// prestavljati se nesvrš. (prez. -am se, pril. 
sad. -ajući se, gl. im. -Anje), v. prestaviti 
+ PRE-! + v. stav, staviti 

presti nesvrš. (prez. pr6dem, imp. predi, pril. 
sad. predući, prid. rad. preo/prčla ž, prid. trp. 
preden, gl. im. predčnje) 1. (što) upredajući, 


usukujući prstima ili vretenom praviti niti 
2. (što) plesti paučinu 3. (0) a. glasati se u 
zadovoljstvu (o mački) b. pren. umiljavati 
se (o osobama) // predilica ž stroj za izra- 
du i obradu pređe; predilja ž reg., v prelja; 
predićna ž, v predionica; prediđnica ž 
radionica za obrađivanje pređe; prediona; 
predioničar m onaj koji radi u predionici, za- 
poslen oko obrađivanja prede; predioničarev 
(predidničarov) prid. koji pripada predio- 
ničaru; predibničarka ž (D L -i, G mn -A/+i), 
v. predioničar; predidničarski prid. koji se 
odnosi na predioničare; predibničarski pril. 
kao predioničar, na način predioničara; pre- 
dićnički prid. koji se odnosi na predionicu; 
prčdivo sr 1. vuna koja se oblikuje u niti pre- 
denjem; pređa 2. tanke niti od ljepljivog soka 
koji izlučuje pauk i neke gusjenice; paučina; 
pršđla ž (G mn pr&da) 1. vuneni, pamučni 
ili laneni konci sastavljeni upredanjem; pre- 
divo 2. reg. vrsta ribarske mreže spletene od 
čvrstih, jakih konaca 3. paučina; pređica ž 
1. dem. od pređa 2. spona na odjeći ili po- 
jasu koja služi za zakopčavanje; prelac? m 
(G -Ica, V prčlče, N mn -Ici, G prelaca) razg. 
predioničar; prćlo sr 1. večernji sastanak 
na selu radi zajedničkog predenja ili sličnog 
posla 2. a. predenje b. predivo; prelja ž ona 
koja prede; predilja; preslica? ž naprava za 
predenje, usp. kudjelja (2) 
% pr: (premazanimanju, v i prelac!): Prelčec 
(240, Krapina, Kutina, Slavonija), Pr&lčić 
(Opatija), Prćlec (620, Vrbovec, Samobor, 
Prigorje) 
< prasl. *presti (rus. prjast*, polj. przašć) 

prčstignuti (prestići) (koga, što) svrš. (prez. 
prčstignčm, pril. pr. -Avši,prid. trp. prestignut) 
1. a. krećući se, žureći ili utrkujući se naći 
se ispred koga; preteći b. učiniti što brže od 
drugoga; preduhitriti, preteći 2. pren. postići 
brže u usporedbi s drugim (čin, napredova- 
nje, uspjeh); nadmašiti // prestizati (koga, 
što) nesvrš. (prez. -ižem, pril. sad. -ižući, gl. 
im. -Anje), v prestignuti (prestići) 
* PRE-! +v. stignuti 

prestissimo (izg. prestisimo) pril. glazb. gla- 
zbena oznaka za najbrži tempo 
< tal. 

prestiž m 1. široko prihvaćeni društveni stav o 
čijoj vrijednosti, značaju i moći 2. stanje va- 
žnosti i nadmoći koji ima tko zbog svoga vi- 
sokog ugleda i utjecaja // prčstižnji prid. ob. 


presto 
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u vezama riječi: koji ima prestiža, koji ima 
ugleda, koji uživa dobar glas, koji ima dobru 
reputaciju [-i autor; —i proizvod; —a kola] 
+ fr. prestige <— lat. praestigium: prevarant- 
ski trik 

prčsto pril. glazb. glazbena oznaka za vrlo brzi, 
živi tempo 
$ tal. 


prestolonasljednik m (V -iče, N mn -ici) onaj * 


koji nasljeđuje prijestolje // prestolona- 
sljednica ž, v. prestolonasljednik; prestolo- 
ndsljedničin prid. koji pripada prestolona- 
sljednici; prestolonasljednički prid. koji se 
odnosi na prestolonasljednike; prestolond- 
sljedstvo sr svojstvo i djelovanje prestolona- 
sljednika 
$ v. prijesto + v. naslijediti, nasljednik 

prestrašiti (se, koga, što) svrš. (prez. -im, pril. 
Dr. +Vši, prid. trp. prestrašen) preplašiti, upla- 
šiti // prestrašen prid. (odr. -i) koji je uplaš- 
en, zastrašen, pun straha; prestrašeno pril. sa 
strahom, u strahu [gledati —]; prestrašenost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
prestrašen 
* PRE-! + v. strah, strašiti 

prestraviti (koga, se) svrš. (prez. prestravim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. prestravljen) ispu- 
niti (se) stravom, jako (se) preplašiti 
// prčstravljeno pril. na prestravljen način 
[> pogledati]; prestravljenčst ž (G -osti, 1 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je prestravljen; 
prestravljivati (se, koga) nesvrš. (prez. 
prestravljujčm, pril. sad. prestravljujući, gl. 
im. -anje), v. prestraviti 
+ PRE-'! + v. strah, strava 

prestrojiti (koga, što, se) svrš. (prez. prčstrojim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pršstrojen) 1. drugačije 
urediti vojnički stroj ili postrojbu 2. provesti 
drugačiju organizaciju (poduzeće i sl.) pre- 
ma postojećoj; prestrukturirati, reorganizirati 
// prestrojavati (se) nesvrš. (prez. prestrojavam 
(se), pril. sad. -ajuići (se), prid. tp. prestrojavan, 
gl- im. -anje), v. prestrojiti 
*> PRE-! + v. stroj?, strojiti 

prestrukturirati (što, se) dv. (prez. pres- 
trukturiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -anje) dati/davati čemu novu struktu- 
ru, dobiti/dobivati novu strukturu [— privredu 
reorganizirati privredu kako bi se prilagodila 
novostvorenim okolnostima na tržištu] 
+ PRE-' + v. struktura, strukturirati 

prestupiti (0, što) svrš. (prez. prestipim, pril. pr 


-ivši, prid. trp. prestipljen) 1. zakoračiti pre- 
ko čega (granice, praga); prijeći što 2. pre- 
kršiti neki propis, zakon; izvršiti prijestup 
3. sport nagaziti odraznu dasku ili graničnu 
liniju, usp. prijestup (2) // prćstup m, v. pri- 
jestup; prestupljivati (0, što) nesvrš. (prez. 
prestupljujem, pril. sad. prestupljujući, gl. 
im. -anje), v prestupiti; prestupni prid., 
v. prijestupni; prestupnik m (V -iče, N mn 
-ici), v. prijestupnik; prijestup m 1. preko- 
račenje zakonskih odredaba bez težih poslje- 
dica, ali kažnjivo lakšim kaznama; prekršaj 
2. sport izlazak preko linije odraza; prestup; 
prijćstupnji prid. koji se odnosi na prijestup; 
prestupni A —a godina svaka četvrta godina, 
u kojoj mjesec veljača ima 29 dana; prijćstu- 
pnica ž, » prijestupnik; prijćstupničin prid. 
koji pripada prijestupnici; prijćstupnički 
prid. koji se odnosi na prijestupnike; pri- 
jćstupnički pril. kao prijestupnik, na način 
prijestupnika; prijćstupnik m (V -iče, N mn 
-ici) onaj koji je izvršio prijestup; prestupnik 
+ PRE-' +v. stupiti 

presuditi (što) svrš. (prez. pršsidim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. presuđen) 1. izreći presudu, 
odluku u spornim pitanjima, u sudskim ra- 
spravama 2. izreći odlučno mišljenje odluču- 
jući se između raznih mišljenja // prčsudja 
ž 1.pravn. rješenje, odluka koju donosi 
sud poslije glavne rasprave u kaznenom 
postupku 2. mišljenje, ocjena (usmena ili 
pismena) o nekom pitanju [donijeti —ul; 
presudan prid. (odr -dni) od koga zavi- 
si daljnji razvoj; ključan, odlučujući, bitan 
[donijeti presudnu odluku]; presuditelj m 
onaj koji presuđuje; presuđivač, presudilac, 
arbitar; presuditeljski prid. koji se odnosi na 
presuditelje; presuditeljski pril. kao presu- 
ditelj, na način presuditelja; presudno pril. 
na presudan način [> utjecati]; presudnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
presudno; presuđivač m, v. presuditelj; pre- 
suđivati (što) nesvrš. (prez. presuđu jem, pril. 
sad. presuđujući, gl. im. -anje), v. presuditi 
< PRE-' + v. sud', suditi 

presumititi, u presamititi 

presumpcija ž 1. pretpostavka, naslućivanje, 
nagađanje 2. pravn. priznanje čega za pra- 
vno vjerodostojno dok se ne dokaže protivno 
// presumirati (što) du (prez. presumiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
domišljati/domišljavati ili naslutiti/naslući- 
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vati kao polaznu postavku za donošenje suda; 
pretpostaviti/pretpostavljati,  predmnijeva- 
ti, presumponirati; presumponirati dv., v 
presumirati; presumptivan prid. (odr. -vni) 
koji sadrži presumpciju, koji je pod pretpo- 
stavkom 
<> lat. praesumptio = praesumere = PRE-? + 
sumere: uzeti, misliti 
presumponirati, v presumpcija 
presušiti (0) svrš. (prez. preslišim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. presušen) 1. postati suh, bezvo- 
dan 2. ostati bez mlijeka (o muznoj kravi) 
3. pren. ostati prazan, bez ideja // presuši- 
vati (6) nesvrš. (prez. presušujem, pril. sad. 
presušujući, gl. im. -anje), v. presušiti 
$ PRE-! + v, suh, sušiti 
presiiti, v presipati SM 
presvčt prid. (odr: presvčti) koji je iznad svega 
svet (uz riječi koje označavaju više biće ili 
kultni predmet) 
<> PRE-! + 1. svet 
pršsvisnuti svrš. (prez. presvisnem, pril. pr 
-Uvši, prid. rad. pršsvisnuo), v. svisnuti 
// presvislost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je presvisnuo 
** PRE-! + v. svisnuti 
presvlaka, v. presvući 
presvdditi (što) svrš. (prez. presvodim, pril. pr: 
4vši, prid. trp. presvođen) dvije strane (zida, 
obale) spojiti svodom ili čime građenim na 
svod (mostom) // presvođivati (što) nesvrš. 
(prez. presvođujem, pril. sad. presvođujiići, 
gl. im. -anje), v. presvoditi 
** PRE-! + v. svod 
presvući (koga, što, se) svrš. (prez. presvtičem 
(se), pril. pr. -Avši (se), imp. presvuci (se), 
prid. rad. presviikao (se), prid. trp. presvu- 
čen) 1. svući jednu odjeću ili jedno rublje i 
obući drugo; preobući 2. staviti svježu pres- 
vlaku; prekriti drugom presvlakom [-- krevet; 
— sofu] 3. zool. izmijeniti se, preobraziti se, 
skinuti košuljicu (o zmijama) // presvlačiti 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. presvlačim, pril. 
sad. -ččći, gl. im. -ččnje), v presvući; presvlaka 
ž (D L -aci) 1. komplet posteljine potreban da 
se postelja presvuče 2. odjeća, rublje koje se 
presvlači; preobuka 3. prekrivač od tkanine, 
kože i sl kojim se za zaštitu ili ukras prekrivaju 
namještaj, sjedala u automobilu i sl. 
<> PRE-! + v svući 
preša! ž, v. presa 
prešla? ž reg. žurba, hitnja, hitnost; priša 


// prešan prid. (odr. -šni) reg. ekspr. koji je 
žuran, hitan, prijek, onaj koji mora biti brzo 
obavljen [> posao); prčšiti nesvrš. (prez. -im, 
pril. sad. -Š€ći) reg. žuriti; prešno pril. reg. 
Žurno 
<> mlet. pressa, usp. presa 

prššajbati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. rad. prešajbao) reg. žarg. presti- 
ći (automobilom ili drugim vozilom); proći 
mimo čega (ob. ne uočiti predmet ili osobu) 
*> PRE-! + u. šajba, šajbati 

prčšaltati svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, prid. 
trp. prešaltan) reg. 1. (što) spojiti što na 
drugačiji način nego što je spojeno; prespo- 
jiti, prekopčati 2. (se) usmjeriti se u drugom 
pravcu, dati novi pravac radu, usmjerenjem 
ii uvjerenjima; preorijentirati 3. promijeniti 
brzinu (u automobilu, na višebrzinskom bi- 
ciklu) 4. (se) a. prestrojiti se, prijeći iz tra- 
ke u traku (u prometu, kada ima više traka), 
iz vrste u vrstu (na gimnastičkoj vježbi i sl.) 
b. pren. promijeniti političke nazore, da bi se 
stekla korist (prilikom promjene političkog 
kursa ili vlasti) 
$& PRE-! + v šalter, šaltati 

Prešeren (izg. Preščrn), France (1800-1849), 
veliki pjesnik slovenskog naroda, tvorac 
slov. književnog jezika, inovator pjesničkih 
oblika; slobodarski nadahnuti glasonoša na- 
rodnih ideja (ep Kerstpri Savici, proročanska 
Zdravljica), vrhunac slov. ljubavne lirike ro- 
mantizma (Sonetni venec) 

pršštampati (što) svrš. (prez. pršštampam, pril. 
Dr. -AVši, prid. trp. preštampan) razg. pono- 
vno štampati, tiskati neki tekst, knjigu i sl. 
tako da se tekst objavi u cijelosti ili dobije 
posve jednaka nova knjiga // preštampavati 
(što) nesvrš. (prez. preštampavam, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -Anje), v. preštampati 
*> PRE-! + v. štampa, štampati 

prčštepati svrš. (prez. -am, pril. pr: -Avši, prid. 
trp. preštepan) reg. povlačeći, prodijevajući 
konac kroza što sašiti, ob. šivaćim strojem; 
prošiti 
< PRE-! + v. štep, štepati 

prešutjeti (što) svrš. (prez. preštitim, pril. pr. -€v- 
Ši, prid. trp. prešućen) 1. bez riječi prijeći pre- 
ko čijih riječi ili postupaka 2. zatajiti ono što 
se zna, ne htjeti se izjasniti o postojanju čega 
// prešućivati (što) nesvrš. (prez. prešućujčm, 
pril. sad. prešućujući, gl. im. -anje), u prešutje- 
ti; prešutan prid. (odr. -tni) koji se odnosi na 
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prešućivanje, koji je zatajen; prešutno pril. 
tako da se ništa ne kaže javno, da se ne for- 
mulira pismeni dogovor, da se ne dogovara, 
da se izvrši tako da se ne prave problemi i ne 
postavljaju pitanja [to je učinjeno —; — su to 
zajednički proveli] 
< PRE-! + v. šutjeti 

prčtati (što) nesvrš. (prez. prštam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) pokrivati žar na ognjištu pepelom 
> prasl. *pretati: pokrivati (rus. prjatat', 
polj. sprzatać: uređivati) 

preteći! (0, čega) svrš. (prez. pretekn&m/pretč- 
čem, pril. pr. -ekAvši, prid. rad. prčtekao/ 
pretekla ž) 1. namnožiti se u izobilju tako da 
još ostane, preostati [svi smo se najeli i još je 
preteklo| 2. rij. tekući se preliti // prčtečla m 
(N nn -e) onaj koji je prethodio radu drugih 
[zaslužni —e; zaslužne —e; —a nadrealizma|; 
pretek m (N mn -eci, G prčtčka) ono što je 
preteklo, čega ima više nego je potrebno [ima 
ga na —]; pretičak; pršticati (0, čega) nesvrš. 
(prez. prčtiččm, pril. sad. -ičući, gl. im. -anje), 
v. pretjecati; pretičak m (G -čka, N mn -čci), 
v. pretek; pretjecati (8, koga, što) nesvrš. 
(prez. -ečem, pril. sad. -ečući, gl. im. -&anje) 
namnožavati se u izobilju, biti posljedica izo- 
bilja čega, biti višak, biti ono ili imati onoga 
što je više od dovoljnoga [dobro je kad ima, 
još bolje kad pretječe (o novcu, materijalnim 
dobrima)]; preostajati, preticati 
<> PRE-' +v. teći 

preteći? (koga, što) svrš. (prez. pretekn&m, pril. 
Dr. -ekavši, prid. trp. preteknut), v. prestignuti 
$ v. preteći! 

pretćgnuti (koga, što) svrš. (prez. prčtegnčm, 
pril. pr. -Gvši, imp. pretegni, prid. rad. pretć- 
gnuo) 1. težinom prevagnuti na jednu stranu, 
nakrenuti se na jednu stranu 2. pren. prevla- 
dati, biti pretežan, imati veću vrijednost (ob. 
o dokazima, argumentima i sl.) [na kraju je 
pretegnuo zdrav razum] // pretega ž(D L -ezi) 
knjiš. ono što preteže, što daje prevagu; pre- 
tćgnuti se svrš. (prez. pretčgnčm se, pril. pr: 
-Uuvši se, prid. rad. pretćgnuo se) 1. teško ra- 
diti; pretrgnuti se [neće se pretegnuti od posla 
a. neće mnogo napraviti, nije suviše marljiv 
b. neće imati previše napornog posla] 2. reg. 
žarg. ozlijediti se (ob. teškim radom; ob se 
odnosi na istegnuće i lumbalgije); pretćzati 
(8) nesvrš. (prez. prštežčm, pril. sad. -€žići, 
gl. im. -anje), v pretegnuti; pretežan prid. 
(odr. -žni) koji preteže, koji ima nadmoć u 


čemu, koji je veći po broju, važnosti i sl.; 
prćtežito pril., v pretežno; pretežno pril. 
većim dijelom, u većem broju, uglavnom, 
pretežito [> oblačno|; pr&težnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga što je pretežno 
*> PRE-! + prasl. *tegnoti, v. težak 

pretekst m (N mn -i, G -čksta) razlog kojim se 
opravdava neki postupak, koji je navodno 
izgovor za neki čin; izlika [> za što; — čemu] 
<> njem. Pratext <— lat. praetextum <— praete- 
xere: hiniti 

prčtencičzlan prid. (odr -zni) 1.koji ima 
neodmjereno velike, nerealne zahtjeve, na- 
mjere, ambicije [-an film] 2. koji se pred 
drugima pravi važan; razmetljiv, umišljen, 
uobražen [-no ponašanje; —an nastup] 
// prčtencičzno pril. na pretenciozan nač- 
in; razmetljivo, uobraženo; pretencićznost 
Ž(G -osti, 1 -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
pretenciozan ili svojstvo onoga što je preten- 
ciozno; umišljenost, uobraženost 
< njem. pratentičs <— ft: prćtentieux 

pretendirati (na što) du (prez. pretendiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -&avši, gl. im. -&anje) 
težiti za postignućem kakva visokog položa- 
ja ili veće materijalne vrijednosti pripisujući 
sebi primjerenost za to, položiti/polagati pra- 
vo na ono za što je potrebno biti rođen, dosto- 
jan ili primjeren [> na prijestolje; — na polo- 
žaj ministra] // pretendent (pretendčnt) m 
(G mn -nata) onaj koji pretendira na što [— 
na naslov|; pretendentica ž razg., v pre- 
tendent; pretendentkinja ž, v. pretendent; 
pretendentski prid. koji se odnosi na preten- 
dente; pretendentski pril. kao pretendent, 
na način pretendenata; pretenzija ž isticanje 
prava, ambicije prema čemu; zahtjev, želja, 
težnja 
> njem. pratendieren <— praetendere 

preterit m gram. naziv za prošlo vrijeme u jezi- 
cima koji nemaju kao oblik aorist, imperfekt 
i perfekt, odnosno kategoriju vida (aspekta) 
// prčteritni prid. koji se odnosi na preterit 
*> lat. (tempus) praeteritum 

prćtežan, v. pretegnuti 

prethistarijla ž 1. razdoblje koje prethodi pisa- 
noj povijesti čovječanstva; pretpovijest, pra- 
historija 2. razg. događaji, razvoj događaja, 
priča koja prethodi čemu (u dnevnom događa- 
nju) [to ima svoju —u] 3. žarg. 4. neki rela- 
tivno davni događaj, kojeg se nitko ne sjeća 
(ob. u pretjerivanju) b. stari predmet, ob. za- 
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starjela tehnička roba // prethistorijski prid. 
koji se odnosi na prethistoriju 
*> PRED- + v. historija 

prethoditi (čemu) nesvrš. (prez. prčthodim, 
pril. sad. -d&ći, gl. im. pršthođčnje) zbivati 
se prije onoga o čemu je riječ // prćthodan 
prid. (odr. -dni) koji prethodi čemu, koji se 
dogodio prije onoga o čemu je riječ; pretho- 
dnica ž 1. vojn. dio vojske koji se pri ma- 
nevru ili nastupanju nalazi ispred glavnine 
vojske 2. v. prethodnik 3. ono što prethodi, 

“što stvara uvjete (za postanak, razvitak itd); 
prćthodnički prid. koji se odnosi na pretho- 
dnike; prćthodnik m (V če, N mn -ici) 1. onaj 
koji u organiziranoj koloni ili redoslijedu ide 
ispred drugog 2. onaj koji je obavljao kakvu 
dužnost prije nekog drugog [moj — bio je 
nesposoban); prethodno pril. prije čega (o 
čemu je riječ), neposredno prije čega 
*> PRED- + v. hod, hoditi 

pretinac m (G -inca, N man -inci) 1. odjeljak, 
dio veće police u kojem se pohranjuju ra- 
zne stvari ili drže radi evidencije [> za ključ 
(na recepciji hotela)]; pregradak, razdjeljak 
2. zatvarajuća polica u vozilu (kod suvozača) 
za odlaganje stvari A poštanski — term. kon- 
trolirano mjesto u pošti za pisma na adresu 
vlasnika 

prštio prid. (odr. -ili, komp. prčtlji/pretiliji) koji 
je zahvaćen pretilošću; debeo, gojazan, ugo- 
jen // pretilina ž 1. razg. debljina, masnoća 
tkiva 2. pren. rij. obilje, plodnost (zemlje); 
prštilast ž (G -osti, I -osti/-ošću) pretjerano 
skupljanje masti u tijelu; debljina, gojaznost 
$ pr. (nadimačka, usp. Debeljak, Tustić): 
Tilić (Knin, Samobor, Vukovar), Tilović 
(Vukovar), Tiljak (Zagreb, I Slavonija) 
< PRE-! + prasl. *tylb: debeo (rus. dijal. 
tyl6j) 

pretiskati svrš. (prez. prčtiskam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prčtiskan) ponovo (što) tiskati, 
usp. pretisak (1,2,3) // pretisak m (G -ska, 
N mn -sci) 1. otisak predloška (teksta, crte- 
ža) na papir i prenošenje na drugu podlogu 
(kamen itd.) 2. ponovno tiskanje knjige i sl. 
vjerno predlošku; reprint 3. filat. nov tekst ili 
znak otisnut preko teksta ili marke, ob. nova 
vrijednost ili naziv nove države 
*> PRE-' + v. tiskati 

pretjecati, v. preteći! 

pretjerati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. prčtjeran) 1. (koga, što) doslovno tjerati 


na drugu stranu preko čega [- preko potoka] 
2. (0, u čemu) u prevelikoj mjeri ili količini 
nešto činiti [- u pričanju; — u samohvali; — 
u poslu] // pretjeran prid. (odr. -i) 1. koji 
je izražen, izrečen ili oblikovan u prevelikoj 
mjeri; prekomjeran, preuveličan [-a hvala; 
—e dimenzije] 2. koji pretjerava [> u šali, — 
u dokazivanju); pretjeranac m (G -nca, V 
-nče, N mn -nci, G pretjeranaca) razg. ekspr. 
onaj koji je sklon pretjerivanju, koji pretje- 
ruje u čvrstoći svojih uvjerenja; ekstremist; 
pretjerano pril. na pretjeran način [> vikati]; 
pretjeranost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je pretjerano ili osobina onoga 
koji je pretjeran; pretjerivati (pretjeravati) 
(0, u čemu) nesvrš. (prez. pretjerujem, pril, 
sad. pretjerujući, gl. im. -anje), v. pretjerati 
*> PRE-! + v. tjerati 

pretkazati (što) svrš. (prez. pretkažčm, pril. 
Dr. -Avši, imp. pretkaži, prid. trp. pretkazan) 
razg. predvidjeti // pretkaziv prid. (odr. -i) 
koji se može pretkazati, predvidjeti; predvi- 
dljiv; pretkazivač m (G pretkazivača) onaj 
koji (što) pretkazuje; pretkazivačica ž, 
v. pretkazivač; pretkazivati (što) nesvrš. 
(prez. pretkazujem, pril. sad. pretkazujući, 
gl. im. -anje), v. pretkazati; pretkazivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
pretkazivo 
<* PRED- + v. kazati 

pretklijštka ž(D L -i, G mn -a/-i) anat. srčana 
pretkomora 
*> PRED- + v. klijetka 

pretkolumbovski (pretkolimbovskli) prid. 
koji se odnosi na vrijeme i zemlje prije nego 
Što se računa da je Kolumbo otkrio Ameriku 
[-a Amerika, term. Amerika prije Kolumba] 
*> PRED- + v. Kolumbo 

prčtkomora ž, v. pretklijetka 
<* PRED- + v. komora 

pretkraj prij. (s G) označuje posljednji vremen- 
ski odsječak onoga što se događalo; potkraj, 
krajem, na kraju, koncem, pod konac [> 
rata] 
<* PRED- + v. kraj 

pretkišćanski prid. koji pripada vremenu prije 
kršćanstva, koji se odnosi na to vrijeme 
$ PRED- + v. krst, kršćanski 

pretočiti (što) svrš. (prez. prčtočim, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. prčtočen) 1. (što) a. preliti 
(tekućinu) iz jedne posude u drugu [> vino] 
b. pren. promijeniti, pretvoriti, preraditi u što 
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drugo [> u stihove] 2. (se) pren. prijećinašto 
drugo; pretvoriti se, pretopiti se // pretakati 
(što) nesvrš. (prez. prštačem, pril. sad. -Ač- 
dići, gl. im. -anje), v pretočiti; pr6tok m (N 
mn -oci) ono što se dobije pretakanjem 
** PRE-' + v. točiti! 

prćtop m, v. mdca 
*> v. pretopiti 

pretopiti svrš. (prez. prštopim, pril. pr. -vši, 
prid: trp. prčtopljen) 1. (što u što) zagrijava- 
njem ili topljenjem dati čemu topljivom drugi 
oblik [> vosak; — zlato u poluge] 2. (se) pri- 
jeći u drukčije stanje, promijeniti se, pretvo- 
riti se u što drugo, asimilirati (se) (o ljudima 
i narodima) // pretapanje sr 1. (gl. im.), v. 
pretapati 2. film. efekt kod kojeg jedna snim- 
ka (slike ili glazbe) postupno nestaje, a dru- 
ga se istovremeno postupno javlja; pretapati 
(što, se) nesvrš. (prez. pretapam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. pretopiti 
*> PRE-! + v. topiti 

pretor m pov. 1. u antičkom Rimu, najviši drža- 
vni službenik iza konzula 2. magistrat koji 
obavlja sudačku funkciju // pretira ž pov 
1. sudnica 2. služba pretora 
*> lat. praetor 

Pretorija ž glavni grad Transvala i sjedište vla- 
de Južnoafričke Republike, 443.100 stan., 
šire područje 1.025.800 stan. 

pretorijanac m (G -nca, V prčtorijanče, N mn 
-nci, G pretorijanaca) pov. u antičkom Rimu, 
pripadnik careve tjelesne straže // pretori- 
jančev prid. koji pripada  pretorijancu; 
pretorijanskli prid. koji se odnosi na pretori- 
jance [-a garda] 
$ lat. praetorianus 

pretovariti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. pretovaren) 1. (što) a. prebaciti tovar (na 
konja i sl.) b. izvršiti pretovar velikog tere- 
ta 2. (koga, što) previše, više nego što treba 
natovariti; preopteretiti (ob. ekspr. dati komu 
previše dužnosti ili poslova koje zbog ko- 
ličine nije moguće obavljati) // prčtovar m 
premještanje robe koja se prevozi iz jednog 
transportnog sredstva u drugo; prčtovaran 
prid. (odr. -rni) koji služi za, koji seodnosina 
pretovar [- prostor), pretovarni prid. koji se 
odnosi na pretovar [> list); pretovarenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
pretovaren, svojstvo onoga što je pretovare- 
no; pretovarivač m (G pretovarivača) onaj 
koji vrši pretovar; pretovarivačica ž, v. pre- 


tovarivač; pretovarivati (što, koga) nesvrš. 
(prez. pretovarujem, pril. sad: pretovarujići, 
gl. im. -anje), v. pretovariti 
$& PRE: + v. tovar, tovariti 

pretpalatal »m (G pretpalatala) /ingv., v. pred- 
nepčanik 
<> PRED- + v. palatal 

pretplatiti (koga, što, se) svrš. (prez. pretplatim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pretplaćen) 1. upla- 
titi pretplatu 2. (se) žarg. naviknuti se na 
što, imati pravo unaprijed [> se na uspjeh] 
// pretplaćivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
pretplaćujem (se), pril. sad. pretplaćujiići (se), 
gl. im. -anje), v. pretplatiti (se); pretplata ž 
unaprijed uplaćen novac za časopise, novine, 
knjige koje će biti izdane, kazališne predsta- 
ve i sl.; prčtplatnji prid. koji se odnosi na 
pretplatu, koji je dio pretplate [—i listić; —i 
obrok, —a rata); pretplatnica ž, v. pretpla- 
tnik; pretplatnički prid. koji se odnosi na 
pretplatnike; pretplatnik m (V -iče, N mn 
ici) onaj koji je pretplaćen, koji je uplatio 
pretplatu [televizijski —] 
<> PRED- + v. platiti 

pretpolitički prid. koji nastaje prije politike i 
svijesti koja se s njom izgrađuje u društvu 
(ob. u zn. raznih običaja iz patrijarhalnog i 
nedemokratskog društva) 
<*> PRED- + v politika, politički 

pretposljednji prid. koji je pred posljednjim 
u redu ili redoslijedu, ispred ili prije poslje- 
dnjeg 
< PRED- + v. posljednji 

pretpostaviti svrš. (prez. pretpostavim, pril. 
Dr. ši, prid. trp. pretpostavljen) 1. (što) 
početi od pretpostavke 2. (koga, što čemu) 
dati prednost, veću važnost komu/čemu 
(pred kim/čim) [pretpostavlja auto vlaku] 
// prčtpostavka ž (D L -vci, G mn -a/-i) 
domišljanje ili naslućivanje kao polazna 
postavka za donošenje suda; presumpcija; 
pretpostavljati (koga, što) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v. pretpo- 
staviti; pretpostavljen prid. (odr -i) 1. koji 
se pretpostavlja, koji nije dokazan, opažen 
ili izmjeren 2. (odr) koji je viši u hijerarhiji, 
koji donosi odluke prema nižima u hijerarhiji 
i rangu; nadređeni; pretpostavljiv prid. (odr. 
-i) koji se može pretpostaviti, koji se dade 
predvidjeti kao mogućnost [> odgovor; —o 
rješenje scene na pozornici; —a politika] 
< PRED- + v. postaviti 
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pretpotopni prid. 1. koji je iz vremena prije 
biblijskog potopa, izumrli 2. pejor. zastario, 
starovremenski, vrlo staromodan, nesuvremen 
// pretpotopnčst ž (G -osti, 1 -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je pretpotopno ili osobina 
onoga koji je pretpotopan 
*> PRED- + v. potopiti, potop 

pretpovijest ž (I prčtpovijesti/pretpoviješću) 
1. najstarije doba u prošlosti prije prvih pi- 
sanih spomenika; prethistorija (1) prahisto- 
rija, prapovijest 2. priča koja prethodi čemu; 
prethistorija (2) // pratpovijčsni prid. koji 
se odnosi na pretpovijest; prapovijesni, pret- 
historijski 
< PRED- + v. povijest 

pretpranje sr u raznim tehnikama pranja (u 
stroju i sl.) prvo pranje prije glavnoga, ob. 
temeljitijeg pranja, pranje koje prethodi gla- 
vnom pranju 
<> PRED- + v. prati, pranje 

pretpremijćra ž predstava prije premijere 
// pretpremijerni prid. koji pripada, koji se 
odnosi na pretpremijeru 
*> PRED- + v. premijera 

prčtprošli prid. koji je prije čega prošloga [— 
tjedan] // prčtprošlost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) prošlost koja se dogodila prije neke druge 
prošlosti, izriče se pluskvamperfektom 
< PRED- + x proći, prošli 

pretragla ž (D L -azi) 1. detaljan pregled, pre- 
tres koji se obavlja radi otkrivanja ili pronala- 
ženja čega sakrivenog ili zabranjenog (terena) 
2. med. istraživanje radi provjeravanja stanja 
zdravlja [krvne —e] // pretražiti (koga, što) 
svrš. (prez. pretražim, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
prčtražen) 1. a. detaljno pregledati, tražeći 
što [> džepove) b. inform. pregledati fajlove, 
baze podataka, intemet i sl. 2. obaviti pre- 
tragu; pretraživač m (G pretraživača) int. 
poseban program na webu koji prema ključ- 
noj riječi i uz pomoć logičkih operatora pre- 
tražuje sadržaje baza podataka u potrazi za 
traženim web-stranicama (npr. pretraživač na 
stranici www.yahoo.com, www.altavista.com 
itd.), usp. preglednik; pretraživati (koga, 
što) nesvrš. (prez. pretražujem, pril. sad. 
pretražujući, gl. im. -anje), v. pretražiti 
*> PRE-! + v. trag, tražiti 

pretičati svrš. (prez. pretičim, pril. pr. -avši, 
prid. rad. pretičao) 1. (što) trčeći prijeći 
preko nekog prostora 2. pren. podr: prijeći u 
drugu političku stranku, klan, kliku u javnom 


i poslovnom životu 3. (koga) sport prijeći u 
trku (u sportskim igrama) [pretrčao je vratara| 
// pretrčavati (što, koga) nesvrš. (prez. 
pretičavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), 
v. pretrčati 
* PRE-! + u. trk, trčati 

pretrenirati svrš. (prez. pretr&niram, pril. pr 
-Avši, prid. trp. pretreniran) pretjerati u pre- 
dviđenom treningu // pretrenirančst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) sport stanje u sportaša ili 
sportskih rekreativaca izazvano prejakim, 
preintenzivnim ili neadekvatnim treniranjem; 
opći je simptom kronični umor 
$ PRE-! + v trener, trenirati 

pretrčsti (koga, što) svrš. (prez. pretrćsem, 
pril. pr. -esavši, prid. trp. pretresen) 1. is- 
tresti, izasuti iz jedne posude, vreće i sl. u 
drugu 2. a. pretražiti pipajući, preturajući 
[> džepove] b. obaviti pretres, premetačinu 
3. pren. svestrano razmotriti, raspraviti neku ' 
temu // prćtres m 1. službeni pregled; pre- 
metačina 2. rasprava na sudu; pretrćsati 
(koga, što) nesvrš. (prez. pretrčsam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v pretresti; pretresni 
prid. koji pripada, koji se odnosi na pretres, 
koji je dio pretresa [> postupak] 
$ PRE-! + v, tres, tresti 

pretrga ž 1.ekspr preprodavač, prekupac, 
pretržac [taj/ta —] 2. zast. trgovina, trženje 
// pretržac m (G -ršca, V -ršče, N zn -ršci) 
onaj koji kupuje od proizvođača radi prodaje 
(ob. stoku); prekupac, preprodavač 
** PRE-! + v. trg, trgovati 

prčtrgnuti svrš. (prez. prčtrgnčm, pril. pr 
-uvši, imp. prštrgni, prid. trp. prčtrgnit) 
1. (što) naglim pokretom trganja prekinuti 
nadvoje 2. (se) prekinuti se naglim pokre- 
tom, zbog prevelikog tereta i sl. (o konopcu 
itd.) 3. žarg. slomiti se (od teškog posla, od 
naprezanja i sl.) // pretrzati (što, se) nesvrš. 
(prez. -ržem, pril. sad. -ržući, gl. im. -anje), 
v. pretrgnuti 
<*> PRE-! + v. trgati, trgnuti 

pretrijćbiti (što) svrš. (prez. prčtrijčbim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. pretrijebljen) odijeliti po- 
trebno od nepotrebnog trijebljenjem, prečisti- 
ti trijebljenjem [- graf] 
*> PRE-'! + v trijebiti 

pretinuti (0) svrš. (prez. pretrnčm, pril. pr 
-Ovši, prid. rad. pretfnuo) jako se uplašiti, 
prepasti se, užasnuti se, zapanjiti se [sav sam 
pretrnuo] // pretrnjivati (8) nesvrš. (prez. 
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pretinjujem, pril. sad. pretin jujići, g/. im. 
-Anje), v pretrnuti 
$ PRE-' + v trn, trnuti 

pretipati (se, koga, što) svrš. (prez. pretrpam, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. pretrpan) 1. suviše 
natrpati 2. nakupiti preveliku količinu na je- 
dnom mjestu; nagomilati 3. (se) razg. pre:je- 
sti se // pžetrpanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je pretrpan, svojstvo ono- 
ga što je pretrpano; pretrpavati (se, koga, 
što) nesvrš. (prez. pretrpavam, pril. sad. -a ji- 
ći, gl. im. -anje), v pretrpati 
*> PRE-! + v. trpati 

pretrpjeti (što) svrš. (prez. prštipim, pril. pr. -€v- 
Ši, prid. trp. prštrpljen) podnijeti, izdržati [> 
stradanja; — bolove] 
*> PRE-! + v. trpjeti 

pretući (koga) svrš. (prez. pretičem, pril. pr 
-ukavši, imp. pretuci, prid. rad. prštukao, 
prid. trp. pretučen) jako istući, premlatiti 
<> PRE-! + v. tući 

pretumbati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. prčtumban) razg. 1. okrenuti tako 
da se zamijeni položaj gornje i donje strane; 
preokrenuti, okrenuti »na glavu« 2. ekspr. na- 
praviti nered razmetanjem stvari i predmeta 
[> sobu; — knjige] // pretumbavati nesvrš. 
(prez. pretumbavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. 
-anje), v pretumbati 
$& PRE-! + v, tumbe, tumbati 

pretira, v pretor 

preturiti (što, koga, se) svrš. (prez. -im, pril. 
Dr: -ivši, prid. trp. prčturen) 1. ekspr. preva- 
liti 2. neuredno izmiješati (ob. tražeći što) 
3. razg. a. prijeći određenu granicu života, 
navršiti određen broj godina b. proći, probiti 
se kroza što, izdržati što; prevaliti // pretu- 
rati nesvrš. (prez. preturam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. preturiti; preturivati (što, 
koga, se) nesvrš. (prez. preturujčm, pril. sad. 
preturujiići, gl. im. -anje), v preturiti 
<> PRE-! + v. turiti 

pretvoriti (se, koga, što) svrš. (prez. prštvorim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. prčtvoren) 1. pro- 
mijeniti što u nešto drugo, dati čemu drugi 
oblik, izgled 2. (se) prijeći u drukčije stanje, 
dobiti, primiti drugi oblik // pretvarač m (G 
pretvarača) 1. onaj koji nešto pretvara, koji 
čini da jedno bude drugo, da nešto stvarno 
ili prividno promijeni svoju prirodu 2. tehn. 
a. v. transformator b. v. konverter (1); pre- 
tvdralica m (N mn -e) pritvorica [ta/velika 


—]; pretvdralo sr, v pretvorica; pretvarati 
nesvrš. (prez. pretvaram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. (se), v. pretvoriti se 2. pren. 
hiniti, prikazivati se drukčijim; pretvorba ž 
(G mn -&/-i) 1. mijenjanje, pretvaranje u što 
drugo; metamorfoza 2. teol. u katoličkoj li- 
turgiji vrhunac mise kada kruh i vino biva- 
ju posvećeni, tj. pretvaraju se u tijelo i krv 
Isusovu 3. ekon. u tranzicijskim procesima 
pretvaranje društvenog vlasništva u poznato 
vlasništvo, državno ili privatno; pretvorben 
prid. (odr. -i) koji se odnosi na pretvorbu; 
pretvorica m (N mn -e) onaj koji se pretvara, 
koji je himben [velika —]; prijetvornik, pre- 
tvaralo; pretvoriv (pretvorljiv) prid. (odr 
-i) 1. koji se može pretvoriti u što drugo 
2. pren. koji se zna, običava pretvarati; laž- 
an, licem jeran, prijetvoran; pretvorivast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je pre- 
tvorivo; pretvćrnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je pretvoriv (2) svojstvo 
onoga što je pretvorivo (1) 
<> PRE-! + y tvoriti 

pretvrd prid. (odr: -i) koji je suviše tvrd 
*> PRE-! + v. tvrd 

preiudati se svrš. (prez. preudam se, pril. pr. -av- 
ši se, prid. rad. preudala se) ponovo se udati 
// preudavati se nesvrš. (prez. preudajčm 
se, pril. sad. preudajući se, gl. im. -anje), v. 
preudati se : 
$& PRE-! + v. udati (se) 

preiudesiti (što) svrš. (prez. preudesim, pril. 
Dr. ivši, prid. trp. preudešen) 1. urediti da 
na drugi način funkcionira 2. razg., v. pre- 
urediti // preudešavati. (što) nesvrš. (prez. 
preudčšavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), 
v. preudesiti; preudezba ž (G mn -/-1) zast. 
preinaka, preuređenje 
* PRE-'! + v. udes, udesiti 

predraniti (0) svrš. (prez. preuranim, pril. 
Dr odvši, prid. rad. preduranio, prid. trp. 
preuranjen) doći prije nego što je potrebno ili 
dogovoreno (bez obzira na doba dana); doći 
ranije nego što treba, previše rano, znatno ili 
nešto prije; uraniti (2) // preduranjen prid. 
(odr. -i) koji je prije vremena, koji je preran; 
predranjeno pril. prije vremena; prerano [> 
kukurikati) 
*> PRE-! + v. uraniti 

preurediti (što) svrš. (prez. preurčdim, pril. pr 
“ivši, prid. trp. preuređen, gl. im. preuredć- 
nje) na nov način, drugačije urediti, izmijeniti 
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da na drugi način služi svrsi, ob. namjenom 
u cjelini ili u dijelovima [> stan; — kuću); 
preustrojiti // preuređivač m (G preuredi- 
vača) onaj koji preuređuje, mijenja (što); 
preuređivačica ž, u preuređivač; preuređ- 
ivati (što) nesvrš. (prez. preuređujem, pril. 
sad. preurčđujući, gl. im. -anje), v. preurediti 
<* PRE-! + v. urediti 

preismjeriti (se, koga, što) svrš. (prez. -im, pril. 
Dr. 4vši, prid. trp. preusmjeren) usmjeriti u dru- 
gom smjeru, dati smjer drukčiji od prvotnoga 
ili onoga koji je sada // preusmjeravalti (se, 
koga, što) nesvrš. (prez. preusmjeravam, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje), v preusmjerivati, pre- 
usmjeriti A —nje poziva tehn. mogućnost da 
se dolazni poziv automatski preusmjeri na neki 
drugi broj (o telefoniji); preusmjerivati (se, 
koga, što) nesvrš. (prez. preusmjerujčm, pril. 
sad. preusmjerujiići, gl. im. -Anje), v. preusmje- 
riti, preusmjeravati 
<> PRE-! + v. usmjeriti 

preustrojiti (se, koga, što) svrš. (prez. pre- 
ustrojim, pril. pro -ivši, prid. tp. pre- 
ustrojen) izmijeniti ustrojstvo; preurediti 
// preustrojitelj m onaj koji što preu- 
strojava, mijenja, preuređuje; reformator; 
preustrojiteljica ž, v preustrojitelj; pre- 
ustrojavati (se, koga, što) nesvrš. (prez. 
preustrojujem, pril. sad. preustroj ujući, gl. im. 
-&anje) mijenjati ustroj čemu [preustrojavati 
vojsku); preuređivati, reorganizirati; preu- 
strdjstvo sr promjena i rezultat promjene 
ustrojstva 
$ PRE-! + v. ustroj, ustrojiti 

preuveličati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, 
prid. trp. prčuveličan) previše uveličati, pretje- 
rati (ob. o prikazivanju činjenica) // prčuveli- 
čAno pril. previše uveličano, s uveličavanjima; 
preuveličavati (što) nesvrš. (prez. preuveliča- 
vam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. preuve- 
ličati 
> PRE-! + y. uvećati, uveličati 

preuzčti (koga, što) svrš. (prez. preuzmem, pril. 
Dr. -€Vši, prid. trp. preuzčt) uzeti od koga dru- 
goga, uzeti na sebe // prčuzčtan prid. (odr: 
“tni) 1. koji želi previše poslova, odgovor- 
nosti i sl. preuzeti na sebe 2. koji pretjerano 
cijeni sebe i svoje sposobnosti; pretenciozan; 
prčuzčtno pril. na preuzetan način; oholo, 
uobraženo; prčuzetnčst ž(G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobina onoga koji je preuzetan ili svoj- 
stvo onoga što je preuzetno; preuzimatelj m 


onaj koji što preuzima; preuzimati (koga, 
što) nesvrš. (prez. -am/-imlj€m, pril. sad. -aju- 
ći/-imljući, gl. im. -anje), v. preuzeti 
<> PRE-! + v. uzeti 

preuznijati (što, koga, se) svrš. (prez. preuz- 
nčsem, pril. pr. -evši, prid. trp. preuznčsen), 
v. preuznositi // preuznosilti (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. preuznosim, pril. sad. preuz- 
noseći, gl. im. preuznoščnje) ekspr uzdizati 
što kao vrijednost više od čega drugoga, da- 
vati najveću vrijednost čemu (ob. duhovnim 
pojmovima) [A\umanisti su —li sklad poje- 
dinca kao što se poslije —o sklad u razvoju 
društva] 
<> PRE-! + v. uznijeti 

preuzvišenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) ka. titu- 
la visokih crkvenih dostojanstvenika 
$ PRE-! +v. uzvisiti, uzvišenost 

prevagnuti svrš. (prez. prevagnčm, pril. pr. -uvši, 
imp. prev&gni, prid. rad. prevignuo) pretegnu- 
ti po težini, vrijednosti, važnosti prema drugo- 
me čemu; pretegnuti [prevagnuo je razum] 
// prčvagla ž(D L -azi) ono što daje veću vri- 
jednost, snagu ili premoć jednome u usporedbi 
s drugim [odnijeti u nad čim/kim]; prevagi- 
vati (0) nesvrš. (prez. prevagujem, pril. sad. 
prevagujući, g/. im. -anje), u prevagnuti 
*> PRE-! + v. vaga, vagati 

prevalencija ž 1. prevlast, nadmoć; veća vrije- 
dnost; utjecaj 2. psih. učestalost poremećaja; 
oznaka ukupnog broja slučajeva koji postoje 
u populaciji u određenom trenutku ili razdo- 
blju // prevalentan prid. (odr -tni) 1. koji 
je premoćan; nadmoćan 2. koji prevladava; 
opći, općenit; prevalfrati (koga, što) dv 
(prez. prevaliram, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. -anje) knjiš. 4. savladati/savla- 
davati koga, doći/dolaziti do prevlasti nad 
kim ili čim; postati/postajati nadmoćan komu 
2. privući/privlačiti, privoljeti koga na svoju 
stranu 
*> lat. praevalentia = PRE-? + v. valencija 

prevaliti svrš. (prez. pršvalim, pril. pr ivši, prid. 
trp. prevaljen) 1. (što, se) a. oboriti na jednu 
stranu ono što pada u cjelini; svaliti (se), oba- 
liti [> stup; > stablo; prevalio se stup] b. pri- 
jeći hodajući ili vozeći se veću udaljenost [> 
deset kilometara] 2.razg. navršiti određen 
broj godina [> četrdesetu] // prevaljivati 
(što, se) nesvrš. (prez. prevaljujem, pril. sad. 
prevaljujući, g/. im. -anje), v. prevaliti 
*> PRE-! + v. valjati 
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prevariti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. prevaren) 1. (koga) a. izvršiti prijevaru, 
namjerno dovesti koga u zabludu; obmanu- 
ti b. ne ispuniti obećanje, prekršiti zadanu 
riječ 2. (koga) razg. iznevjeriti supružnika, 
izvršiti preljub 3. (se) pasti u zabludu, obma- 
nuti se, pogriješiti // prčvara ž, v. prijevara; 
prevaran prid. (odr. -rni) koji vara; lažljiv, 
dvoličan; prevarancija žrazg. prijevara, vara- 
nje; prevarant (prevarant) m razg. varalica; 
prevarantica ž, v prevarant; prevarantkinja 
ž, x prevarant; prevarantski prid. koji se 
odnosi na prevarante; prevarantski pril. kao 
prevarant, na način prevaranata; prevarnik m 
(V -iče, N mn -ici) onaj koji je učinio pre- 
varu; prijevarla (prčvarla) ž riječi ili radnja 
kojom se drugi namjerno dovodi u zabludu; 
obmana, podvala [uhvatiti/hvatati na —u); 
prijevarni prid. koji se obavlja prijevarom 
[na — način] 
*> PRE-! + v. varati 

prevažan prid. (odr. -žni) koji je vrlo važan 
*> PRE-! + v. važan 

prevelik prid. (odr. -i) 1. koji je previše velik, 
koji je veći nego što je potrebno [e cipele; 
—o odijelo] 2.pren. koji teško pada, kao bol, 
tuga i sl. [velika i —a bol za moju dušu] 
<*> PRE-! + v. velik 

prevencija ž čin, postupak ili ukupnost radnji 
koje se poduzimlju da se što spriječi, radnja 
koja će proizvesti kao posljedicu zaštitu od 
čega [> od krađe; — od požara] // prevenira- 
ti (što) dv. (prez. preveniram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) preduhitriti, odre- 
đenom radnjom (u)činiti da se što izbjegne [> 
bolest]; preventer m svako sredstvo ili na- 
prava koja zaštićuje od udara, oštećenja, za- 
gađenja, infekcije, socijalnih i sl. nevolja itd.; 
osigurač, štitnik, štit, brana, branik [postaviti 
—; primijeniti —); preventiv m (G preventi- 
va) sredstvo za otklanjanje čega štetnoga ili 
opasnoga; predohrana, zaštita, preventivno 
sredstvo; preventiva ž ukupnost postupaka 
koji sprečava ju da se dogodi, izbije ili zavla- 
da što neželjeno (bolest, itd.); preventivlan 
prid. (odr. -vni) koji na vrijeme sprečava, 
otklanja opasnost; zaštitni AA -na cenzura 
cenzura rukopisa prije tiskanja; -na me- 
dicina djelatnost zdravstva na sprečavanju 
bolesti i epidemija; preventivno pril. na pre- 
ventivan način, predostrožno; preventivnčst 


Ž(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
preventivno, predostrožnost 
<> lat. praeventio = praevenire 

Prćvert (izg. Prev€r), Jacques (1900-1977), 
francuski lirski pjesnik jednostavne i nepo- 
sredne osjećajnosti inspirirane svakidašnji- 
com, ljepotom i bolom života, protkane ele- 
gičnošću i humorom; uzorni majstor po pular- 
ne »estradne« poezije; scenarist nekih među 
najboljim francuskim filmovima (Obala u 
magli, Djeca raja) 

prevčslati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. preveslan) 1. (što) veslanjem prijeći 
neku udaljenost 2. (koga) žarg. nadmudri- 
ti koga // preveslavati (što, koga) nesvrš. 
(prez. prevčslavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. preveslati 
$ PRE-! + v. veslo, veslati 

prevesti!, » prevoditi 

prevesti?, v. prevoziti 

previdjeti (koga, što) svrš. (prez. prčvidim, 
pril. pr. -čvši, prid. rad. previdio/prčvidjela 
ž) ne opaziti, propustiti zbog nedovoljne pa- 
žnje // previd m 1. ono što se previdi, što se 
ne zapazi, propust 2. šah loš potez u poziciji 
u kojoj je postojao mnogo bolji; previđati 
(koga, što) nesvrš. (prez. previđam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. previdjeti 
<* PRE-' + v. vid, vidjeti 

preview (izg. privju) m inform. 1. mogućnost 
programa da može prikazati jednu ili više 
stranica na ekranu (npr. prije ispisivanja); 
pregled 2. takav grafički prikaz stranice 
< engl. 

previrati nesvrš. (prez. -rem, pril. sad. -rići, gl. 
im. -anje), v. prevreti // previranje sr 1. (gl. 
im.), v. previrati 2. zbivanje među mnogo lju- 
di koje je odraz većih događaja i od kojega se 
mogu dogoditi znatne promjene (u društvu, u 
organizaciji, u klubu itd.); komešanje 
*> PRE-' + v. vir i 

previsoko pril. odviše, previše visoko 
+ PRE-! + v. visok, visoko 

previše pril. odviše, više nego što je potrebno, 
daleko više 
<*> PRE-' + v više 

previti svrš. (prez. previjčm, pril. pr. -ivši, imp. 
previj, prid. trp. previjen) 1. (što) a. saviti, 
presaviti [> list papira] b. dati čemu oblik 
luka ili ugla; saviti 2. (koga, što) metnuti 
zavoj (na ranu) 3. a. (koga) ponovo zaviti, 
promijeniti zavoj b. promijeniti djetetu pele- 
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ne 4. (se) saviti, pognuti se tijelom // previ- 
janac m (G -nca, V prčvijanče, N mn -nci, 
G previjanaca) onaj koji je prefrigan, prefri- 
ganac, lukavac; previjanka ž (D L -i, G mn 
-a/-1), v. previjanac; previjati (što, koga, se) 
nesvrš. (prez. previjam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. previti; prćvoj m, v. prijevoj; 
prijćvoj m 1. geogr: uleknuće, sedlo između 
dva planinska grebena preko kojega vodi put 
i sl. s jedne strane planine na drugu; prevoj 
2. gram. zakonita promjena samoglasnika u 
korijenu riječi [pre-nOs-iti: pre-nAš-ati] 
* PRE-' + v. viti 

prevjeriti (0) svrš. (prez. -im, pril. pr -ivši, 
prid. rad. prevjerio) 1. promijeniti vjeru, 
prijeći na drugu vjeru 2. iznevjeriti, pro- 
mijeniti mišljenje i prijeći na drugu stranu 
// prevjera ž čin prevjerništva; prevjeravati 
(0) nesvrš. (prez. prevjeravam, pril. sad. -ajii- 
ći, gl. im. -anje), v prevjeriti, prev jerivati; 
prevjerivati (9) nesvrš. (prez. prevjerujem, 
pril. sad. prevjerujući, gl. im. -&anje) prevjera- 
vati, prevjeriti; prevjernica ž, v prevjernik; 
prevjernički prid. koji se odnosi na prevjeru 
i prevjernike; prevjernik m (G prevjernika, 
V -iče, N mn prevjernici) onaj tko je prevje- 
rio, promijenio vjeru, mišljenje, izmijenio 
stajalište 
* PRE-! + v. vjera 

prevladati (što) svrš. (prez. pršvladam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. prevladan) 1. unaprijediti se 
prema čemu što stoji kao zapreka; nadvlada- 
ti, svladati 2. unaprijediti se preko čega što 
pruža otpor svojom tromošću, uložiti napor 
da se iziđe iz postojećeg stanja; prebrodi- 
ti // prevladanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo, stanje onoga što je prevladano; 
prevladavajući prid. koji prevladava, pre- 
vlađujući; prevladavati (što, 0) nesvrš. 
(prez. prevladavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-Anje), v. prevlađivati, prevladati; prevlađi- 
vati (što, 0) nesvrš. (prez. prevlađujem, pril. 
sad. prevlađujiići, gl. im. -&anje), v. prevlada- 
vati, prevladati; prevlađujićli prid. koji pre- 
vladava [i dojam; e činjenice); prevlast ž 
(G -i, I -i/-ašću) 1. veća moć nad kim/čim; 
premoć 2. pretežnost [> seoskog nad grad- 
skim življem) 
* PRE-! + v. vladati, vlada 

prčvlaka, v. prevući 

Prevlaka ž (D L -aci) geogr: poluotok na kraj- 
njem J hrvatske obale Jadrana, na ulazu u za- 


ljev Boka kotorska, dug 2,7 km // prevlački 
prid. koji se odnosi na Prevlaku 

prevoditi (koga, što) nesvrš. (prez. prevodim, 
pril. sad. prevodčći, gl. im. prevođčnje), v. 
prevesti! (2) // prevedčnica ž /ingv riječ 
koja je načinjena po uzoru na stranu riječ 
tako da je preuzeto strano značenje, a strane 
su tvorbene jedinice zamijenjene domaćima 
(npr. Bahnhoff — kolodvor); kalk, pakovak; 
prevesti! (koga, što) svrš. (prez. prevedčm, 
pril. pr. prevevši, prid. rad. preveo) 1. vodeći 
koga prijeći, doći na drugu stranu 2. (tekst) 
s jednog jezika izgovoriti ili napisati u dru- 
gom jeziku 3. pren. prevariti [> žedna preko 
vode); prevod m, v. prijevod; prevodilac m 
(G -ioca, V -ioče, N mn -ioci) 1. v prevodi- 
telj 2. inform. računalni program koji pre- 
vodi naredbe iz programskih jezika visoke 
razine u strojni kod (engl. compiler, interpre- 
ter); prevodilački prid. koji pripada, koji 
se odnosi na prevodioce; prevodilački pri. 
kao prevodilac, na način prevodilaca prevo- 
diti; prevoditelj m onaj koji prevodi s jednog 
jezika na drugi; prevodilac; prevoditšljica 
ž, v. prevoditelj; prevoditeljičin prid. koji 
pripada prevoditeljici; prevoditeljski prid. 
koji se odnosi na prevoditelje; prevoditeljski 
pril. kao prevoditelj, na način prevoditelja; 
prevodiv (prevddljiv) prid. (odr -1) koji se 
može prevesti (o tekstu); prevodivast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo čega da se dade 
prevesti (ob. o tekstu, književnom djelu i sl.), 
opr. neprevodivost; prevođčnje sr (gl. im.), 
v prevoditi A simultano — usmeno neposre- 
dno prevođenje izravnog razgovora, debate 
isl. na javnom mjestu (na konferencijama i 
sl.); prijćvod m tekst preveden s jednog jezi- 
ka na drugi; prevod 
** PRE-! + v. voditi 

prevoj, v previti . 

Prćvost (izg. Prev6), Abbć (1697—1763), fran- 
cuski književnik, pisac romana nabijenih tje- 
skobnim događajima, ubojstvima, stravičnim 
likovima; najpoznatiji Manon Lescaut, iako 
oštro dočekan, najčitanija knjiga 18. stoljeća 
(nadahnuo opere J. Masseneta, G. Puccinija) 

prevoziti (se) nesvrš. (prez. prevozim (se), 
pril. sad. -zčći (se), prid. trp. prevožen, gl. 
im. -ožčnje), v. prevesti // prevesti? (koga, 
što, se) svrš. (prez. prevčzem, -ezavši, prid. 
trp. prevčzen) vozeći (se) dovesti, donije- 
ti; dopremiti na drugu stranu, vozeći prijeći 
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preko čega [- preko rijeke]; prevoziv prid. 
(odr. -i) koji se da prevesti; prevoznina ž 
pristojba koja se plaća za prijevoz; prijćvoz 
m 1. prevoženje, transport 2. ukupnost svih 
sredstava i svojstava koje vrste za prevoženje 
[automobilski —) 3. ukupnost načina prevo- 
ženja [zračni >; morski —): prijćvoznica ž, 
v. prijevoznik; prijćvoznički prid. koji se 
odnosi na prijevoz i prijevoznike; prijćvoznik 
(prćvoznik) m (V -iče, N ma -ici) 1. onaj 
koji se bavi prijevozom, koji prevozi 2. po- 
duzeće koje se bavi prijevozom; transporter; 
prijćvozništvo sr djelatnost i služba prijevo- 
znika : 
& pr. (nadimačko): Pr&voznik (Đakovo) 
<> PRE-! + v. voz, voziti 

prevrat m 1. nagla potpuna promjena (društve- 
nog uređenja, vlasti) 2. prijelomni trenutak 
u životu, poslovanju i sl. // prevratnica ž, 
v. prevratnik; prevratničin prid. koji pri- 
pada prevratnici; prevratnički prid. koji se 
odnosi na prevrat i prevratnike; prevratnič- 
ki pril. kao prevratnik, na način prevratnika; 
prevratnik m (V -iče, N man -ici) 1. onaj koji 
sudjeluje u izvršenju prevrata 2. onaj koji se 
izvodi ili djeluje tako da se izvede prevrat; 
prevratništvo sr ukupnost pojave prevratni- 
ka, subverzivnost 
*> PRE-! + v. vratiti 

prevreti svrš. (prez. prčvrim/prevrijem, pril. pr 
-&vši, prid. rad. prčvrio/prevrela ž), v. vreti, 
previrati 1. (9) prokipjeti (1), izliti se u vrenju 
2. (što) ostaviti da što u cjelini bude zahvaćeno 
vrenjem, da se izmiješa u vrenju, da prokuha 
[> rakiju] // prevrelčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje onoga što je prevrelo; prevreo prid. 
(odr. -el) 1. koji je proključao, prokuhao (o 
vodi) 2. koji nakon vrenja sadržava alkohol 
<> PRE-! + v. vreti 

prevrnuti svrš. (prez. previnčm, pril. pr: -uvši, 
imp. previni, prid. trp. previnut) 1. (koga, 
što, se) a. okrenuti na drugu stranu [> čamac; 
— odijelo (u prerađivanju); — travu (u suše- 
nju); — zemlju (u oranju ili prekopavanju)); 
preokrenuti, obrnuti b. razg., v. okrenuti [> 
list knjige] Cc. pren. ispremetati, preturiti, pre- 
tražiti [> kuću] d. pren. potpuno izmijeniti, 
preinačiti [> značenje] e. naglo prekinuti 
i izmijeniti tok misli. govora [—- razgovor] 
f. zauzeti držanje suprotno dotadašnjem [> 
mišljenje] 2. (se) okrenuti se (na leđa i sl.) 
// prčvrta ž reg., v. palačinka; previtač 


m (G prevrtača) zool. vrsta goluba [golub 
—) prevrtati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
prevrćem, imp. prevrći, pril. sad. prevrćući, 
gl. im. -anje). v. prevrnuti; previtljiv prid. 
(odr: -i) 1. koji je sklon mijenjanju mišljen ja 
i uvjerenja: nepouzdan 2. koji se lako mije- 
nja [-o vrijeme]; previtljivac m (G -ivca, 
V -ivče, N mn -ivci) onaj koji je prevrtljiv; 
previtljivica ž, v. prevrtljivac; prevrtljivko 
m fam. onaj koji je prevrtljiv; prevrtljivac; 
prevčtljivo pri/. na prevrtljiv način; nesigur- 
no, nepouzdano; previtljivčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je prevrtljiv, 
stanje onoga što je prevrtljivo 
< PRE-! +v. vrtjeti 

previšilti svrš. (prez. previšim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prevršen) 1. (9) prijeći gornji rub 
posude u kojoj se kuha ili u kojoj se što nala- 
zi, preliti se ili isipati se preko ruba (o tekući- 
ni isipkoj tvari) 2. (što, 0) pren. prijeći mjeru 
koja se smatra prihvatljivom u društvenim 
odnosima u lošem smislu [ta je neumjere- 
nost -la mjeru); prijeći mjeru // prevršavati 
nesvrš. (prez. previšavam, pril. sad. -ajuići, 
gl. im. -anje), v. prevršiti; prevršivati nesvrš. 
(prez. previšujem, pril. sad. -šujući, gl. im. 
-Anje), v. prevršiti 
<> PRE-' +. vršiti! 

prevući (što) svrš. (prez. prevučem, pril. pr 
-ukAvši, imp. prevuci, prid. trp. prevučen) 
1. vukući prevesti preko čega [- preko livade] 
2. premazati dugim jednoličnim pokretom 
[> lakom] // prevlačiti (što) nesvrš. (prez. 
prevlačim, pril. sad. -čeći, gl. im. -€nje), v 
prevući; prevlaka ž (D L -aci) 1. premaz (2) 
2, geogr. uzak pojas koji spaja dvije veće ko- 
pnene površine (ob. između dvije rijeke) 
$ top.: Prčvlaka (Ston, Boka, otočić na 
Odri, desni pritok Save), Privlaka (Lošinj, 
Zadar), Privlačica i sl.; (naselje): Prčvlaka 
(Dugo Selo, 106 stan.) 
<> PRE-' +. vući 

preza ž (G mn preza) reg. 1. kameni ili željezni 
stup na obali za vezivanje brodova 2. količi- 
na čega što ostaje cjelina kad se uhvati sa dva 
ili tri prsta; prstovet 
*> tal. presa 

prezadovoljan prid. (odr: -oljni) koji je zado- 
voljan u najvećoj mjeri, vrlo zadovoljan 
*> PRE-' +1: zadovoljan 

prezadužiti (se) swrš. (prez. prezadužim (se), 
pril. pr. -ivši (se), prid. trp. prezadužen) za- 
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dužiti se prekomjerno // prezadiižen prid. 
(odr. -i) koji je u najvećoj mjeri zadužen, 
jako zadužen; prezaduženost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je prezadužen 
** PRE-! + v. zadužiti 

prezalogajiti (što) svrš. (prez. prezalogajim, 
pril. pr. ivši, prid. rad. prezalogajio) uzeti 
koji zalogaj, malo pojesti za okrepu // preza- 
logajivati (što) nesvrš. (prez. prezalogajujčm, 
pril. sad. prezalogajujiići, gl. im. -anje), v. 
prezalogajiti 
$ PRE-! + v. zalogaj 

prezasititi svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. prezasićen) 1. (koga, što) učiniti ko- 
ga/što vrlo zasićenim 2. (se) zasititi se više 
nego što je podnošljivo // prezasićen prid. 
(odr. 1) 1. u kojem ima velika količina neke 
tvari 2. pren. koji se pretjerano bavi čime 
[> sportom] A —a otopina otopina u kojoj 
ima više soli ili čega drugoga nego što ona 
može otopiti; — zrak zrak u kojem je previše 
vodene pare; prezasićendst ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) svojstvo onoga što je prezasićeno; 
prezasićivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
prezasićujem, pril. sad. prezasićujući, gl. im. 
-anje), u. prezasititi 
<* PRE-! + v. zasititi 

prezastipljenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. veća zastupljenost u parlamentu i sl. od 
one koja prva izlazi iz broja glasova 2. veća 
zastupljenost od potrebne i poželjne, stanje 
koje izlazi iz toga da ima previše onih koji 
zastupaju 
** PRE-! + v. zastupati, zastupljenost 

prezati (što) nesvrš. (prez. prežčm, pril. sad. 
prežući, gl. im. -anje) vezati konja za kola, 
uprezati 
*> prasl. *pregti (rus. prjač*, polj. szprag: za- 
prega) = v. pregnuti 

prezati, v. pregnuti 

prezbiakuzija ž med. staračka nagluhost, pri- 
mjetno progresivna za tonove visoke fre- 
kvencije 
$ nlat. presbyacusia < grč. prćsbys: starac 
+ akousis: sluh = akovein: čuti 

prezbiofrčnija ž psih. oblik seniinosti, osnovna 
karakteristika kronični poremećaj pamćenja 

. bez promjena u drugim aktivnostima ili in- 
teresima . 
*> grč. presbys: star + - FRENIJA 


prezbidpija (presbibpija) ž med. dalekovi- 


dnost staračke dobi, nastaje zbog smanjene 
akomodacijske moći leća 
< grč. pr6sbys + -OPIJA 

prezbiter m (G -tra, N mn -tri) 1. viši rang 
svećenika, odmah do biskupa, u nekim an- 
glikanskim i istočno-ortodoksnim  crkva- 
ma 2.pov. izabrani voditelj ranokršćan- 
skih općina iz redova najuglednijih članova 
// prezbiterat m (G prezbiter4ta) služba, 
red svećenika, svećenički red, svećeništvo; 
prezbitčrij (prezbiterij) m rel. 1. a. zaje- 
dnica prezbitera, svećenika b. skup prezbi- 
tera, svećenika 2. prostor oko glavnog oltara 
predviđen isključivo za biskupa i svećeni- 
ke, odnosno za vršenje liturgijskih obreda; 
prezbiterijinac m (G -nca, V -nče, N mn 
-nci, G prezbiterijanaca) pripadnik neke od 
reformirano-evangeličkih crkava kojima 
upravljaju savjeti (prezbiteriji) sastavljeni od 
svećenika i laika (npr. u Škotskoj i SAD-u); 
prezbiterijančev prid. koji pripada prezbi- 
terijancu; prezbiterijanizam m (G -zma) 
ukupnost principa organizacije reformirane 
crkve bez vlasti biskupa, s prezbiterom na 
čelu; prezbiterijanka ž (G mn -4/-), v. pre- 
zbiterijanac; prezbiterijanski prid. koji se 
odnosi na prezbiterijanizam i prezbiterijance; 
prezbiterijanski pril. kao prezbiterijanac, 
na način prezbiterijanizma i prezbiterijanaca; 

prezbiterski prid. koji se odnosi na prezbi- 

tere ; 
< lat. presbyter: stariji < grč. presbyteros = 
presbys: star 

prezencija ž nazočnost, prisutnost 
*> lat. praesentia 

prezent (prezent) m reg. predmet ili vrijednost 
što se kome daruje; poklon, dar 
*> njem. Prasent <— fr. prćsent 

prezent m gram.; sadašnje vrijeme, sadašnjost; 
glagolski oblik koji znači: 1. radnju u času 
govora [radim] 2. oblik vremenski uspore- 
dan s nekim prošlim ili budućim trenutkom, 
odnosno kao vremenski neodređen, tj. valjan 
za svako vrijeme ili sposobnost vršenja radnje 
[pjevam = znam pjevati] // prezentan prid. 
(odr. -tni) 1. koji je nazočan; prisutan 2. koji > 
je očit, svakomu jasno vidljiv, prisutan kao 
dokaz, koji se može uvijek pokazati ili pre- 
dočiti [> problem]; prčzentativ m gram. 
riječ s posebnom semantičko-sintaktičkom 
funkcijom, riječ kojom se što predočuje, 
usp. evo, eto, eno (1);: prezentni prid. koji 
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pripada, koji se odnosi na prezent; prćzen- 
tnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je prezentno 
$ lat. (tempus) praesens 

prezentirati dv. (prez. prezentiram, pril. sad. 
-ajlići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. (što) 
predstaviti/ predstavljati, predočiti/predočava- 
ti, prikazati/prikazivati, izložiti/izlagati [—ti 
plan] 2. (se) ob. iron. pokazati/pokazivati se, 
predstaviti/predstavljati se [-o se kao fin go- 
spodin, iron. kao prostak] // prčzentabilan 
prid. (odr. -Ini) 1. koji se može pokazati, po- 
nuditi, predložiti 2. koji se može predočiti, 
izvesti, prikazati 3. koji se može pokloniti 
4. koji je pristojna izgleda; naočit; prezen- 
tabilnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je prezentabilno; prezentacija 
ž 1. predočenje, pokazivanje svoga rada, 
proizvoda i sl. drugima, javnosti 2. predsta- 
vljanje, prikazivanje, promocija, izvedba [> 
umjetnina] A — mjenice bank. podnošenje 
mjenice na prihvat, na isplatu; prezentant 
(prezentant) m (G mn -nata) 1. bank. onaj 
koji podnosi mjenicu na prihvat, predočitelj 
mjenice 2. a. podnositelj prijedloga; predla- 
gač b. onaj koji sudjeluje u predstavljanju, 
prikazivanju, promociji; promotor, usp. pre- 
zentacija (2); prezentat m (G prezentata) 
bank. onaj kome se podnosi mjenica 
$ njem. prasentieren = v. prezent, prezentan 

prezervativ m (G prezervativa) 1. rij. zaštitno 
sredstvo općenito 2. term. gumena navlaka 
za muško spolovilo, služi kao zaštita ženskog 
partnera od neželjene trudnoće i za oba partne- 
ra od bolesti prenosivih spolnim kontaktom; 
kondom, kuton, goldun // prčzervativan 
Drid. (odr. -vni) koji se odnosi na prezervativ; 
zaštitni, obrambeni 
<> njem. Priservativ < fk preservatif <— sr- 
lat. praeservativus: koji unaprijed čuva 

prezid m (prazida ž) zid koji dijeli prostori- 
ju ili kuću; pregradni zid // prezidati (što) 
svrš. (prez. prezidam/prezidčm, pril. pr: -avši, 
prid. trp. prezidan) ekspr. 1. odijeliti pregra- 
dnim zidom 2. ponovo sazidati; preziđiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. preziđujčm, pril. sad. 
preziđujući, gl. im. -anje), v. prezidati 
<* PRE-! + v. zid 

Prćzid m naselje (u blizini Čabra), 936 stan. 
// Preziđanin (Prezidanac lokal.) m (Prč- 
ziđanka,  Prezidanka /okal. ž) (N mn 
Prčziđani/Prezidanci lokal.) stanovnik Prezida 


prezident (prezidčnt) m (G mn -nata) ekspr 
1. predsjednik republike 2. onaj koji predsje- 
da vodećim tijelima velikih poduzeća, strana- 
ka i sl // prezidencijaljan prid. (odr: -lni) 
koji se odnosi na predsjednika, koji pripada 
predsjedniku; predsjednički [-ne manire] 
*> njem. Prasident <— lat. praesidens <- prae- 
sidere: sjediti na čelu 

prezidij (prezidij) m 1. zast. a. kolegijalni ru- 
kovodeći organ neke organizacije, stranke, 
poduzeća i sl. b. skup osoba koje su izabrane 
da vode neku skupštinu, simpozij i sl.; radno 
predsjedništvo 2. pov. vrhovni državni organ 
u zemljama realnog socijalizma (u SSSR-u i 
sl.) (Prezidij Vrhovnog sovjeta) 
< lat. praesidium: obrana, zaštita 

prezime sr (G -na, N mn prezimčna, G prezi- 
mćna) nasljedno obiteljsko ime ili ono koje se 
dobrovoljno stječe udajom // prezimčnjač- 
ki prid. koji se odnosi na prezimenjake; 
prezimčnjački pril. kao prezimenjak, na 
način prezimenjaka; prezimčnjajk m (V -ače, 
N mn prezimenjaci) onaj koji ima isto prezi- 
me kao drugi prema tom drugome [moj —k; 
mi smo —ci]; prezimenjakinja ž, v. prezime- 
njak; prezivalti se nesvrš. (prez. prezivam 
se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) imati 
određeno prezime [kako se —š] 
<> PRE-! + v. ime 

prezimiti (0) svrš. (prez: pršzimim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. prezimljen) 1. proživjeti, 
provesti zimu u nekom mjestu, zadržati se 
preko zime 2. prespavati zimu, ne izlaziti 
iz mjesta boravka za vrijeme zime (o živo- 
tinjama) // prezimljivati (0) nesvrš. (prez. 
prezimljujčm, pril. sad. prezimljujući, gl. im. 
-anje), prezimiti 
** PRE-! + u zima 

prezirati (koga, što) nesvrš. (prez. prezirem,pril. 
sad. prčziriući, gl. im. -anje) iskazivati, izraža- 
vati prezir, odnositi se s prezirom // prezir 
(prijezir) m krajnje omalovažavanje koje se 
osjeća ili pokazuje; prezirno pril. pokazujući 
prezir, s prezirom; prezren prid. (odr. -1) koji 
je izvrgnut preziru; prezreno pril. na prezren 
način [osjećati se —]; prezrenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je prezren; 
prezreti' (koga, što) svrš. (prez. prčzrčm, 
pril. pr. -&vši, prid. trp. prezren), v. prezira- 
ti; prezriv prid. (odr. -i) koji izražava prezir 
[> ton; — način razgovora]; prezrivo pril. 
s prezirom, s omalovažavanjem, prezirno; 
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prezrivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je prezriv ili svojstvo onoga što 
je prezrivo 
*> PRE-! + v. zreti 

prezla ž (prćzi m) reg. samljeven suhi kruh u 
koji se npr. uvalja meso za paniranje; krušne 
mrvice, semlprezl 
$ njem. Brčseln 

preznojiti (se) svrš. (prez. preznojim (se), pril. 
Dr. #vši (se), prid. trp. preznojen) 1. (se) po- 
dvrgnuti se znojenju, izazvati jako znojenje 
2. pren. a. jako se uplašiti b. umoriti se rade- 
ći 3. (koga) namučiti koga naporom (na ispi- 
tu, kao partner u sportu i dr.) // preznajati 
(se) nesvrš. (prez. preznajam (se), pril. sad. 
-ajuići (se), gl. im. -anje), v preznojavati (se), 
preznojiti (se); preznojavati (se) nesvrš. 
(prez. preznojavam (se), pril. sad. -ajući (se), 
gl. im. -&anje), v. preznojiti (se) 
* PRE-! + v. znoj, znojiti se 

prezreti? (0) svrš. (prez. prčzrim, pril. pr: -čvši, 
prid. rad. prezreo) previše sazreti, us:p. zreti 
// prezrelčst ž (G -osti, 1 -osti/-ošću) stanje 
onoga što je prešlo stanje zrelosti, onoga što 
je zrelo više nego što treba; prezreo prid. 
(odr. -eli) 1. koji je previše zreo 2. koji je 
prerano postao zreo 
** PRE-! + v. zreti 

prezvuršt m reg. debela kobasica (ob. nadje- 
ven svinjski želudac) dobivena tiještenjem, 
tlačenjem; tlačenica 
<> njem. Presswurst = 
Wurst: kobasica 

prežaliti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr: 
-Ivši, prid. trp. prežaljen) 1. prestati žaliti, 
utješiti se [> čiju smrt] 2. prestati osjećati če- 
žnju ili želju [> odlazak na more] // preža- 
ljivati (koga, što) nesvrš. (prez. prežaljujem, 
pril. sad. prežaljujući, gl. im. -&anje), v. pre- 
žaliti 
$ PRE-! + v. žal!, žaliti ' 

prežderati se svrš. (prez. prežderčm se, pril. 
Dr. -AvŠi se, prid. trp. prežderan) pejor. pre- 
jesti se, opteretiti želudac // prežderanost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
prežderan, presit, onoga koji je previše jeo; 
prežderavati se nesvrš. (prez. preždčravam 
se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), v. pre- 

. žderati se 
$ PRE-! + v. žderati 

prežčnca ž reg. lijepa pojava osobe, naočita 


pressen: tlačiti + 


osoba, onaj/ona koja ostavlja dojam skladno 
građene i naočite osobe 
< mlet. presenza 

prežentati (se) (6, komu) svrš. (prez. -am (se), 
pril. pr. -avši (se), prid. rad. prežčntao (se)) 
reg. ekspr:. pojaviti se, doći u posjet, ob. kao 
neželjen gost; nabiti sekome, nacrtati se 
*> tal. presentarsi 

prežgati nesvrš. (prez. prežgam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) reg. pržiti // prežgan prid. 
(odr. -i) reg. koji je pržen A —a juha juha od 
brašna prženog na masti ili ulju 
& pr. (nadimačko): Prežgaj (Jastrebarsko, 
Pokuplje), Prežigalo (Zabok, Zagreb) 
<*> PRE-! + v. žgati, žigati, žeći 

Prežihov Voranc (pravo ime Lovro Kuhar) 
(1893-1950), slov. književnik i ljevičarski 
politički aktivist između dva svjetska rata, re- 
alistički pripovjedač i romanopisac s vrlo na- 
glašenom socijalnom tematikom (Požganica, 
Doberdob, Samonikli) 

preživati (0, što) nesvrš. (prez. preživam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. zool. ponovo žva- 
kati hranu koja se vraća iz posebno građenog 
želuca (podijeljen je u tri ili četiri odjeljka: 
burag, kapura, knjižavci i sirište) 2. pren. do- 
sadno ponavljati jedno te isto; prežvakavati 
// preživač m (G preživ&ča) 1. v. preživači 
2. pren. pejor. onaj koji uvijek nanovo obra- 
đuje iste teme, koji prepričava ono što su dru- 
gi već obradili, koji dosađuje s obrađivanjem 
i prepričavanjem poznatih i obrađenih proble- 
ma; preživači m mn (N preživač) zool. po- 
dred sisavaca (Selenodontia ili Ruminantia) 
iz reda kopitara parnoprstaša koji preživaju 
hranu A pravi — zool. podred preživača s 
trajnim rogovljem (Pecora) (npr. jeleni, žira- 
fe, šupljorošci); preživačica ž, v. preživač; 
preživački prid. koji se odnosi na preživače; 
preživanje sr zool. 1. (gl. im.), v. preživati 
2, faza probave u preživača, prožvakivanje 
i miješanje sa slinom biljne hrane koja se iz 
kapure vratila u usta 
<> PRE -' + *Žživati: žvakati = prasl. i stsl. 
Žbvati: žvakati (polj. žwać) 

preživjeti (što) svrš. (prez. preživim, pril. pr 
-&vši, prid. rad. preživio/preživjela ž) 1. a. o- 
stati živ u situaciji kad je život ugrožen [— 
rat] b. podnijeti, izdržati, pretrpjeti [— i to] 
2. pren. zastarjeti [— svoje] // prežitak m (G 
-tka, N mn -ici, G prežitaka) ono što je kao 
ostatak preživjelo neke povijesne događaje, 
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ono što još živi kao ostatak epohe u kojoj 
je rođeno [10 je — antičkog Rima]; preživio 
prid. (odr. -vjeli) 1. v. preživjeti 2. kojega 
je vrijeme pregazilo, zastario; preživjelost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji 
je preživio, svojstvo onoga što je preživjelo 
[ nazora]; preživljavanje sr 1. (gl. im.), v. 
preživljavati 2. sociol. pol. život u skučenim 
okolnostima, u lošim materijalnim uvjetima, 
bez investiranja, bez planova za budućnost; 
stagnacija /\ — na moru samoodržavanje fi- 
zičkog i psihičkog stanja brodolomaca; preži- 
vljavati (A, što) nesvrš. (prez. preživljavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. preživjeti 

$ PRE-! + v. živ, živjeti 

prežvakati (što) svrš. (prez. prežvačem, pril. pr 
-Avši, prid. trp. prežvakan) 1. žvačući razme- 
kšati, usitniti dokraja, sasvim sažvakati 2. po- 
novo sažvakati 3. pren. pejor. više puta pono- 
viti, vratiti se na istu temu // prežvakavati 
nesvrš. (prez. prežvakavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&anje), v prežvakati; prežvakivati 
nesvrš. (prez. prežvakivam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v. prežvakati, prežvakavati 
<> PRE-! + v. žvakati 

pigav prid. (odr: i) koji je sklon svađi, koji 
se lako upušta u prepirku; svadljiv, naprasit 
// prgavac m (G -avca, V -&vče, N mn -Av- 
ci) onaj koji je prgav, namćor, svađalica; pi- 
gavčev prid. koji pripada prgavcu; pitgavi- 
caž,v prgavac; pigavičin prid. koji pripada 
prgavici; ptgavo pril. na prgav način; prga- 
VOst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je prgav; pigica m lokal. podravski sir u 
obliku stošca 
< prasl. *pbrga: prah, ljuska, prhut (rus. per- 
ga, polj. pierzga) 

Pigomelje sr naselje (u blizini Bjelovara), 646 
stan. // Prgomeljac m (Prgomeljka ž) (G 
-ljea, V -ljče, N mn Prgomeljci) stanovnik 
Prgomelja; pigomeljski prid. koji se odnosi 
na Prgomelje i Prgomeljce 
$ pr. (etnik): Prgomelja (Imotski, Sla- 
vonija) : 

pihak prid. (odr -hki, komp. pihkiji) koji se 
lako mrvi, u strukturi šupljikav, lagan i pro- 
zračan; rahao [prhko pecivo] // prhkoća ž, 
v. prhkost; prhkast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je prhko; prhkoća; pihu- 
lja ž razg. prhka, sipka, pjeskovita zemlja; 
prhat! ž(G -uti), u perut; prhutav prid. (odr 
4) koji je pun prhuta; prhiutati (se) nesvrš. 


(prez. prhutam (se), pril. sad. -ajući (se), 
gl. im. -&nje) ljuštiti se (o glavi) [prhuta se 
glava]; perutati se; pišić m meteor. sitan, suh 
snijeg; pršinac m (G -nca, V -nče, N mn -nci, 
G pišinaca) min. vulkanski pepeo slijepljen u 
čvrst kamen; pišiti (0) nesvrš. (prez. pišim, 
pril. sad. -ščći, gl. im. -ščnje) polagano pada- 
ti i lebdjeti u sitnim, rijetkim pahuljicama ili 
česticama (o sitnom snijegu) 
$ pr. (nadimačka): Pihat (Pula, Istra), 
Piša (1110, Gospić, Zaprešić, Slavonija, 
nesigurno), Pršak (Zagreb), Pišec (Sveti 
Ivan Zelina), Pršić (Zagreb, Pula, Sisak, 
Dubrovnik, Rijeka) 
*> prasl. *pbrxb: prah, prhut (rus. pćrxot', 
bug. ptrhot) = v. prah 

prhavica ž bot., v puhara 
*> v. prhak 

prfhnuti (9) svrš. (prez. prhnčm, pril. pr. -uvši, 
prid. rad. pthnuo) poletjeti lepršajući (o pti- 
cama) // prhati (0) nesvrš. (prez. prham, 
pril. sad. pihajući, gl. im. -anje), v prhnuti; 
prhutž m (G -a) naglo polijetanje ptice (uz 
lepet krila), čas kad ptica prhne 
<> ekspr., v. prhak 

PRI- kao prvi dio složenice 1. uz glagol označa- 
va a. primicanje, približavanje, dodirivanje 
[primaknuti;, pristati, prionuti] b. sastavlja- 
nje, spajanje, pričvršćivanje [pričvrstiti; pri- 
bosti; prikovati; prišiti, privezati] c. zbija- 
nje, sabijanje [prignječiti;, pritisnuti] d. do- 
davanje, dopunjavanje [pribrojiti pridružiti; 
priključiti; priložiti; pripisati] e. dovođenje 
kretanja do cilja [privesti; prići; priletjeti] 
f. dovođenje radnje do određenog rezulta- 
ta [primorati; prinuditi; prisiliti] g. upra- 
vljanje radnje prema sebi, u svom interesu 
[primamiti; privući; pritegnuti; prisvojiti) 
h. nepotpunost učinka radnje [prigušiti] 2. uz 
imeničku osnovu označava a. mjesto pokraj 
ili oko čega, graničenje s čim [primorje; 
primorski] b.nešto što je podređeno ili 
usputno [prikolica; primirje; prizvuk] 3. uz 
pridjev označuje svojstvo blisko u manjoj 
mjeri osnovi, koji nije potpun, koji je više 
ili manje blizu potpunosti [priglup; priprost] 
4. (kao prefiks glagola uz logički subjekt) 
razg. ekspr. u zn. da se što pojavljuje kao jaka 
potreba, kad se mora i kad se ne može izbje- 
ći kao radnja (ob. o prirodnim potrebama) 
[pripišalo mu (mi itd); se] 
$ v pri 
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pri! prij. (s L) označava 1. neposrednu blizinu 
bez izravnog dodira s onim što znači u loka- 
tivu; blizu, kod, uz, tik, pored [> vrhu brda) 
2. arh. u suradnji, pripadajući pojmu; na [pi- 
sar — sudu] 3. a. za koje se vrijeme što doga- 
đa [- zalasku sunca kad je zalazilo sunce] 
b. okolnosti radnje; uz [> velikim naporima 
uz velike napore] 
< prasi. i stsl. pri (rus. pri, polj. przy), lit. 
prie < ie. *pre(h,Jey (lat. prae: pred, grč. 
parai: pri) 

pri? m, v. prix 

pri4njati, » prionuti 

pribadača, v. pribosti 

Pribajkalje sr ukupnosti cjelina krajeva koji se 
nalaze uz Bajkalsko jezero 

pribaviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. pribavljen) razg. doći u posjed čega; 
nabaviti, dobaviti, priskrbiti // pribavljati 
(što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&nje), v pribaviti 
*> PRI - + v. baviti se 

Pribičević, Svetozar (1875-1936), hrv. politi- 
čar, suosnivač i vođa Hrvatsko -srpske koalicije 
(1905), prvi jugoslavenski ministar unutarnjih 
poslova (1919--1920), s Radićevim HSS-om 
stvorio Seljačku demokratsku koaliciju; inter- 
niran 1929, umro u egzilu 

pribilježiti svrš. (prez. im, pril. pr: -ivši, prid. 
rad. pribilježen) 1. (što) napraviti pribilješku 
2. (se) staviti se na popis, svoje ime prido- 
dati popisu // pfibilješka ž (D L -šci, G ma 
-ežaka/-i) usputan zapis o čemu; bilješka, 
napomena; pribilježivati (što) nesvrš. (prez. 
pribilježujem, pril. sad. pribilježujiići, gl. im. 
-&nje), v. pribilježiti 
< PRI- + v biljeg, bilježiti 

Pribina 1. 1. $ 2. (9. st), slavenski knez (od 
847. markgrof) u području oko Blatnog jeze- 
ra, ] Slavoniji i Srijemu, širio kršćanstvo; kao 
franački vazal sudjelovao u borbama protiv 
Bugara i pobunjenih Hrvata 3. (10. st.), prvi 
imenom poznati hrv. ban (0. 970); prema 
Konstantinu Porfirogenetu sam je pogubio 
prethodnog vladara kralja Miroslava (949); 
smatran »moćnim banom« 
$ Pribislav m. os. ime (narodno), zast.; isto: 
Priban, Pribeta, Pribina, Pribud; hip.: Pribo, 
Pribić; Priba ž. os. ime (narodno), zast.; 
hip.: Pribica_ O pr: Prčbanić (Garešnica, 
Slavonija), Pribac (Buje), Pribačić (Split, 
Korčula, Vis), Pribanič (Valpovo, Karlovac), 


Pribanić (1170, Ogulin, Rijeka, Zagreb 
i okolica, Slavonija), Prib4nović (Zadar, 
Buje), Pribetić (Poreč, Rijeka), Pribičević 
(350, Dvor, Banovina, Slavonija), Pribić 
(180, Korenica, Lika, Karlovac), Pribil (Bje- 
lovar, Daruvar), Pribilović (110, Biograd, 
Banovina), Pribisalić (Split, Osijek, J 
Dalmacija), Pribudić (sred. Dalmacija) 

pribirati, v. pribrati 

Pribislavec m (G -vca) naselje (u blizini Ča- 
kovca), 2746 stan. // Pribislavćčanin m 
(Pribislavćčanka Žž) (N mn Pribislavččani) 
stanovnik Pribislavca; pribislavečki prid. 
koji se odnosi na Pribislavec i Pribislavečane 
& v. Pribina 

Pribislavić, Ivan (15. st.), hrv. kipar i gradi- 
telj iz Šibenika, suradnik J. Daimatinca pri 
gradnji šibenske katedrale (sakristija, apsi- 
da, glave na apsidama); podigao kapelu Sv. 
Barbare; radio u stilu kasne gotike 

Pribiščvci m mn (G -evaca) naselje (u blizi- 
ni Našica), 573 stan. // pribiševački prid. 
koji se odnosi na Pribiševce i Pribiševčane; 
Pribiševčanin m (Pribiševčanka 2) (N mn 
Pribiševčani) stanovnik Pribiševaca 
$ v. Pribina 

pribiti svrš. (prez. pribijem, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. pribijen) 1. (što) pričvrstiti, utvrditi što 
čavlima na podlogu ili jedan dio uz drugi [> 
don] 2. (se) pren. ekspr. stati, postaviti se ti- 
jesno uz koga ili što; prilijepiti se [- se uz 
majku] // pribijati (što, se) nesvrš. (prez. 
pribijam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), u pri- 
biti; priboj m reg. mjesto uz rijeku izloženo 
vjetru 
*> PRI- + v biti? 

pribivalti (gdje, čemu) nesvrš. (prez. pribivam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) knjiš. retor. pri- 
sustvovati čemu bez aktivnog sudjelovanja, 
biti prisutan, biti nazočan, biti (na nekom 
mjestu) [-ti sjednici; —ti konferenciji; ondje 
je-o ion] 
+ PRI- + v. biti!, bivati 

pribjeći (pribjegnuti) (čemu) svrš. (prez. -eg- 
nčm, pril. pr. -egavši, prid. rad. pribjegao/ 
pribjegla ž) 1. poslužiti se u nuždi čime (ob. 
o pojmovima) [> brzim rješenjima] 2. sklo- 
niti se, uteći se // pribjegavati (čemu) 
nesvrš. (prez. pribjegavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v. pribjeći; pribjeglica m i ž 
onaj koji je kamo pribjegao, sklonio se, našao 
utočište; pribjegličin prid. koji pripada pri- 
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bjeglici; pribjegnuti (čemu) svrš., u pribjeći; 
pribježište sr ono što služi kao mjesto sigur- 
nosti ili utjehe u nevolji; utočište 
* PRI- + v. bijeg, bježati 

približan prid. (odr -žni) koji nije sasvim pre- 
cizan, koji je više ili manje blizak izmjerenoj 
ili izmjerljivoj veličini // približavati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. približavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), vw. približiti; približć- 
nje sr 1. (gl. im.), v. približiti 2. v. zbliženje; 
približiti svrš. (prez. približim, pril. pr. Avši, 
prid. trp. približen, gl. im. približćnje) 1. (ko- 
ga, što) a. smjestiti blizu ili bliže čemu/komu 
u prostoru b. učiniti bliskim interesima ili 
potrebama koga ili čega c. učiniti bližim po 
vremenu, ubrzati izvršenje čega 2. (se) a. po- 
stati blizak, ući u prijateljske odnose b. učiniti 
sličnim, srodnim, prisnim s kim c. prima- 
knuti se blizu komu ili čemu; približnik m 
(N mn -ici) lingv., v. aproksimat; približno 
čest. u zn. da se što iznosi u brojkama, mjeri 
ili prema kojem drugom pojmu malo manje 
(rij. manje ili više) od mjere koja se uzimlje 
[ni —; ni = toliko; to je — milijun francuskih 
franaka]; približnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je približno 
<> PRI- + v. bliz 

priboj, v. pribiti 

pribojavati se (čega) nesvrš. (prez. pribojavam 
se, pril. sad. -ajuići se, gl. im. -anje) malo se 
bojati, imati kakvu bojazan od koga/čega, 
malo se plašiti 
< PRI- + v. bojati se 

Pribdjević, Vinko (16. st), Hvaranin, huma- 
nist, dominikanac, autor latinskog traktata 
O podrijetlu i uspjesima Slavena (održanog 
1525. na Hvaru, tiskanog 1532. u Veneciji), 
panegirik slavnoj prošlosti Slavena kojima 
pribraja i predslavenske stanovnike Balkana 

pribor, v. pribrati 

pribosti (što) svrš. (prez. pribodčm, pril. pr: +ivši, 
prid. trp. priboden) učiniti da ono što se uč- 
vršćuje iglom čvrsto stoji ili da se nađe učvrš- 
ćeno na željenom mjestu [> značku]; prikačiti 
// pribadača ž 1. igla s glavicom na jednom 
kraju, služi za pribadanje; špenadl, čioda 2. ta- 
kva igla s ukrasnom glavicom; pribadati (što) 
nesvrš. (prez. pribadam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), “ pribosti 
< PRI- + v. bosti 

pribrati svrš. (prez. pribčrčm, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pribran) 1. (što) sa)kupiti, prikupiti 


iz raznih izvora 2. (se) a. doći s više strana na 
jedno mjesto, prikupiti se, sabrati se, skupiti 
se (o osobama) b. doći k sebi, srediti misli 
i osjećaje // pribirati (što, se) nesvrš. (prez. 
-rčm, pril. sad. -rući, gl. im. -anje), v. pribrati; 
pribor m 1. pomagala koja služe za određe- 
nu svrhu [brijaći —; — za jelo] 2. potrepštine 
koje služe za održavanje ili različito funkci- 
oniranje čega [- za pušku] 3. sporedni mate- 
rijal koji se obrađuje uz glavni [> za odijelo; 
krojački —); pribran prid. (odr: -i) 1. skupljen 
[> novac] 2. koji je sabran, ozbiljan, sređen, 
uzdržljiv; pribrano pril. sabrano, sređeno; 
pribrandst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo, 
stanje onoga koji je pribran 
*> PRI- + v. brati 

pribrčžje sr 1. predio uz brijeg, podno brijega 
2. kraj bliže obali rijeke, opr. zabrežje 

pribrojati (pribrojiti) (što) svrš. (prez. 
pribrojim, pril. pr. -ivši, prid. trp. pribrojen) 
1. dodati nekom zbroju 2. (u što) uvrstiti u 
što, ubrojiti 3. dodati kojoj skupini, društvu 
[> svojim pristašama] // pribra4jati (što) 
nesvrš. (prez. pribrajam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. pribrojati; pribrojnički prid. 
koji se odnosi na pribrojnik; pribrojnik m (V 
-iče, N mn -ici) mat. svaki od brojeva na koje 
se primjenjuje operacija zbrajanja 
*> PRI- + v. broj, brojati 

pribrojiti (što) svrš., v pribrojati 

Prica 1. Ognjen (1899-1941), bosansko-her- 
cegovački političar i publicist, član KPJ od 
1921, urednik ljevičarskih novina i časopi- 
sa u Zagrebu, 1930-1937. na robiji, autor 
Rječnika stranih riječi (Zagreb, 1938); strije- 
ljan kao talac u prvom valu terora u NDH u 
Zagrebu, srpnja 1941. 2. Zlatko (1916), hrv. 
slikar i grafičar; u složenoj razvojnoj liniji 
očita sklonost grafizmu i dvodimenzionalnoj 
interpretaciji (ciklus Plodovi zemlje, Tarski 
ciklus) 

price cutting (izg. prajs-kating) m nuđenje ne- 
kog proizvoda po cijeni nižoj od uobičajene 
<> engl.: rezanje cijena 

Pricrnomorje sr geogr. naziv uglavnom za 
S obale Crnoga mora, danas / Ukrajina (u 
odnosu na sjevernije dijelove Ukrajine i 
Rusiju) 

pricvrljiti (što) svrš. (prez. pricvrljim, pril. pr 
4vši, prid. rad. pricviljio) 1. pritisnuti usijan 
predmet na što; upaliti znak, žigosati 2. (što 
komu) žarg. učiniti sitnu nepodopštinu [- 
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kontrul; prilijepiti, prišiti, opaliti 3. razg. 
ekspr. opaliti zaušnicu (ob. lako udariti kako 
se opominju djeca) 4. v. prisviriti // pricvr- 
ljfvati (što, što komu) nesvrš. (prez. pricvr- 
ljujčm, pril. sad. pricviljujući, gl. im. -anje), 
v. pricvrljiti 
< PRI- + u cvrljiti 

pričla ž 1. knjiž. a. usmeno pričanje, kazivanje 
[narodna —a] b. kratka pripovijetka o kakvoj 
povijesnoj ili izmišljenoj osobi, događaju i 
sl; bajka c. kraća pripovijetka, kao umjetnič- 
ka tvorevina u prozi; novela 2. (mn) glasine, 
vijesti (ob. neistinite); izmišljotine [bapske —e 
pričanjepuno pretjeranosti i izmišljotina] // pri- 
čalac m (G -aoca, N mn -aoci) onaj koji priča 
priču; pričalački prid. koji se odnosi na priču 
i pričaoce; pričalica m (ž) 1. iron. onaj koji 
mnogo i rado priča [velika —]; pričalo 2. ž knjiž. 
vrsta ženske narodne pjesme; pričalo sr, v. pri- 
čalica (1) [veliko —); pričadnica ž 1. a. term. 
dio knjižnice, odgojne ustanove za djecu i sl. 
gdje se kao program organizira pričanje priča 
b. meton. takav program 2. pejor. mjesto gdje 
se mnogo i uzaludno ili isprazno priča (o sjedni- 
cama, stručnim sastancima, parlamentima itd.); 
pričati nesvrš. (prez. pričam, pril. sad. -ajuići, 
gl. im. -anje) 1. (o čemu, što) usmeno kaziva- 
ti, opisivati kakav događaj, pripovijedati 2. (9) 
razgovarati; pričica ž dem. od priča; pričljiv 
prid. (odr. +) koji voli puno pričati; pričljivo 
pril. na pričljiv način, brbljavo; pričljivast ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je prič- 
ljiv, brbljavost : 
*> prasl. i stsl. pritbča: prispodoba (rus. 
pritča, bug. pritča) = prasl. *prit»knoti: uda- 
riti, dogoditi se (polj. spotkać: sresti) 

pričardija ž bot. biljka (Washingtonia filamen- 
tosa) iz porodice palmi (Palmae) 

pričekati svrš. (prez. pričekam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pričekan) 1. (koga, što) provesti 
kraće vrijeme u čekanju (do čijeg dolaska i 
sl.); sačekati 2. (9) počekati neko vrijeme da 
se što ispuni ili izvrši // pričekivati nesvrš. 
(prez. priččkujem, pril. sad. -ujiići, gl. im. 
-Anje), v. pričekati 
<> PRI- + u čekati 

pričćpiti (koga, što, komu što) svrš. (prez. 
priččpim, pril. pr. +vši, prid. trp. pričepljen) 
1. stati kome na nogu, pritisnuti, prignječiti 
stopalo odozgo 2. pren. a. povrijediti koga u 
razgovoru,napravitineugodnualuzijub. pod- 


vrgnuti koga pritisku; stisnuti [- svjedoka] 
< PRI- + v čep 

pričest ž (I -sti/-šću) kat. sakrament i obred koji 
u kršćana simbolizira tijelo Isusa Krista i po- 
sljednju večeru s učenicima // pričesni prid. 
koji se odnosi na pričest, koji čini ili je dio 
pričesti; pričesnica ž, v. pričesnik; pričesnič- 
in prid. koji pripada pričesnici; pričesnički 
prid. koji se odnosina pričesnike; pričesnički 
pril. kao pričesnik, na način pričesnika; prič- 
esnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji prima 
pričest; pričćstiti svrš. (prez. priččstim, pril. 
obred pričesti, dati pričest 2. (se) primiti prič- 
est 3. (se) pren. uzeti samo malo jela, jedva 
nešto pojesti, kušati jelo samo iz pristojnosti, 
samo malo pojesti; pričešće sr pravosl., v. 
pričest; pričešćivati (koga,,se) nesvrš. (prez. 

. priččšćujem, pril. sad. priččšćujući, gl. im. - 
anje), v. pričestiti 
> PRI- + v. čest!, čestica 

pričiniti (što, se) svrš. (prez. pričinim (se), pril. 
Dr. ivši (se), prid. rad. pričinio (se)) 1. (što) 
izazvati, učiniti [napraviti/prouzročiti/na- 
nijeti/izazvati (komu) štetu] 2. (se) pokazati 
se u misli, u mašti, prividjeti se [pričinilo mi 
se] // pričin m fil. ono što se pričinja; pri- 
vid, opr. zbilja; pr'ičina ž rij. ono što se komu 
pričinja; uivara; pričinjati nesvrš. (prez. 
pričinjam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
pričiniti; pričinjavati (što, se) nesvrš. (prez. 
pričinjavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
pričiniti, pričinjati 
<> PRI- + v čin, činiti 

prična ž (G mn -i) reg. drvena klupa za spava- 
nje, ob. u zatvoru ili logoru 
+ njem. Pritsche : 

pričivati svrš. (prez. pričuvam, pril. pr. +ivši, 
prid. trp. pričuvan) 1. (koga, Što) sačuvati 
kao zalihu, rezervu 2. čuvati neko vrijeme 
[> dijete] 3. (se) pripaziti na sebe 4. (se) 
(čega) ustegnuti se, uzdržati se [> se napora] 
// pričuvla ž1. rij. višak ostavljen za kasni- 
je; zaliha 2. vojn. sport rezerva [u —i u re- 
zervi (o vojnim jedinicama i pojedincima) |; 
pričuvni prid. koji se odnosi na pričuvu [> 
časnik), rezervni; pri čavnica ž, v. pričuvnik; 
pričuvnički prid. koji se odnosi na pričuvu 
i pričuvnike; pričuvnik m (N mn -ici) pov 
vojn. pripadnik pričuve, u domobranstvu do 
1918. i 1941-1945; rezervist 
*> PRI- + v. čuvati 

pričveknuti (što) svrš. (prez. em, pril. pr. -uvši, 
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prid. trp. pričveknut) razg., v. pričvrstiti (spa- 
jalicom, kvačicom i sl.) // pričveknjivati 
(što) nesvrš. (prez. pričveknjujem, pril. sad. 
pričvčknjujući, gl. im. -&anje), v. pričveknuti 
*> PRI- + v. cvika 

pričvrstiti (što) svrš. (prez. pričvistim, pril. 
pr. Ši, prid. trp. pričvršćen) učiniti da na 
podlozi ili čemu većem bude čvrsto, da ne 
padne; pričveknuti // pričvršćivač m (G 
pričvršćivača) predmet koji služi da se što 
pričvrsti, ob. jedan predmet uz drugi zato da 
ne pada, da se ne odlijepi, da se ne odvaja i 
sl.; pričvršćivati (što) nesvrš. (prez. pričviš- 
ćujem, pril. sad. pričvišćujući, gl. im. -anje), 
v. pričvrstiti 
*> PRI- + v. čvrst 

prići (komu, čemu) svrš. (prez. pridem, pril. 
pr. prišavši, prid. rad. prišao) 1. približiti se, 
doći u blizinu 2. udružiti se s kim, stati na 
čiju stranu (o političkoj stranci i sl.), pristupi- 
ti // prilaz m 1. prilaženje, pristup, približa- 
vanje [> problemu] 2. a. prostor po kojem se 
prilazi, pristupa čemu [> moru] b. ulica ko- 
jom se prilazi većoj ulici ili trgu (bez produ- 
žetka na drugoj strani); prilazak m (G -ska, 
N mn -sci), v. prilaz (1); prilazlan prid. (odr: 
-zni) 1. koji služi za prilaz, koji služi da se 
priđe 2. (odr -zni) koji pripada, koji se odno- 
si na prilaz [-ni prostor; na ulica]; prilaziti 
(komu, čemu) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-zčći, gl. im. -ažčnje), v. prići 
< PRI- + v. ići 

pridati (što) svrš. (prez. pridam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pridan), v. pridavati // pridavati 
(što komu/čemu) nesvrš. (prez. pridajčm, 
pril. sad. pridajući, gl. im. pridavanje) pri- 
pisivati komu što [> natprirodna svojstval; 
pride (0) pril. razg. k tome, na to, uz to (što 
je nabrojeno ili spomenuto) [kupio je kućicu 
i malo vrta —] 
<> PRI- + v. dati 

pridaviti svrš. (prez. pridavim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pridavljen) 1. a. ubiti davljenjem; 
ugušiti, udaviti, zadaviti b. zamalo koga ubi- 
ti daveći ga 2. (koga, što) pren. a. potisnuti, 
prigušiti b. dosađivati kome, izluđivati koga 
pričom, ponašanjem i sl. 
*> PRI- + u. daviti 

pridignuti (pridići) svrš. (prez. pridignčm, pril. 
pr: -uvši, prid. trp. pridignut) 1. (koga, što) 
a. malo dignuti s poda i sl.; podignuti b. učiniti 
da dođe u bolje stanje, da se oporavi od lo- 


šega (od siromaštva, od bijede, fizičke klo- 
nulosti); osoviti 2. (se) a. malo se podignuti; 
ustati b. doći u bolje prilike c. ustati poslije 
bolesti, malo se oporaviti // pridizati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. -ižem, pril. sad. -ižući, 
gl. im. -izanje), v. pridignuti 
<$ PRI- + v. dignuti 

pridika ž reg. predika, v. 

pridjenuti (što) svrš. (prez. pridjenčm, pril. pr: 
-uvši, prid. trp. pridjenut) 1. razg. pričvrstiti 
iglom i sl; prikačiti, zataknuti 2. dodati, pri- 
metnuti 3. dati kome ili čemu još neko ime, 
nadimak (ob. podrugljivo) // pridijćvati (što) 
nesvrš. (prez. pridijevam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. pridjenuti; pridjev m 1. gram 
vrsta riječi koja se pridijeva imenici, označuje 
svojstva bića, stvari, pojava; adjektiv [opisni 
—; posvojni —; glagolski —; ukrasni —] 2. do- 
datak nazivu; osobina, atribut; pridjevak m 
(G -čvka, N mn -čvci) 1. ime koje se pridije- 
va pravom imenu; prišivak; nadimak [ne tre- 
ba da mi ostane prišiven luđački —] 2. lingv. 
atribut; pridjavni prid. koji pripada pridjevu; 
pridjevski prid. koji se odnosi na pridjeve 
*> PRI- + v. djenuti 

pridnen prid. (odr. -i) onaj koji je pri dnu, koji 
živi ili uspijeva pri dnu [-a riba] A -a voda 
hidr: najdublji i najteži sloj vodene mase 
<& PRI- + u dno 

pridobiti (koga, što) svrš. (prez. pridobijem, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pridobiven) 1. privu- 
ći, privoljeti na svoju stranu; primamiti, pre- 
dobiti 2. dobiti, steći // pridobijati (koga) 
nesvrš. (prez. pridobijam, pril sad. -ajući, gl. 
im. -&nje), v. pridobivati; pridobfvati (koga) 
nesvrš. (prez. pridobivam, pril. sad. -ajuići, gl. 
im. -anje), v. pridobiti 
> PRI- + v. dobit, dobiti 

pridaćisvrš. (prez. pridodčm, pril. pr. pridošavši, 
prid. rad. pridošao) 1. doći odnekle neočeki- 
vano 2. pristupiti // pridolazak m (G -ska, 
N mn -sci) naknadni dolazak; pridolaziti 
nesvrš. (prez. pridolazim, pril. sad. -azčći, 
gl. im. -ažčnje), v. pridoći; pridošli prid. (u 
im. službi) onaj koji je stigao, koji se uključio 
[rekao je —]; došljak, pridošlica: pridošlicja 
m 1. onaj koji je došao odnekud u novi kraj; 
došljak [taj/ta —a; te —e; ti -e] 2. onaj koji je 
nešto kasnije došao u društvo i sl.; pridošlička 
prid. koji se odnosi na pridošlice; pridošlički 
pril. kao pridošlica, na način pridošlica, kao 
pridošlice 
< PRI- + v. doći 
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pridodati (koga, što) svrš. (prez. pridodam, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. pridodan) dodati kao 
dopunu čemu; pridružiti, priključiti // prido- 
davati (koga, što) nesvrš. (prez. pridodavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pridodati 
** PRI- + v. dodati 

pridonijeti (što) svrš. (prez. pridončsčm, pril. 
DY. -&vši, prid. rad. pridonio) pridonijeti; dje- 
lovanjem olakšati, potpomoći, pružiti pomoć 
// pridonositi (što, čemu) nesvrš. (prez. 
pridonosim, pril. sad. pridonosčći, gl. im. 
pridonoščnje), v. pridonijeti; doprinositi 
*> PRI- + v. donijeti 

Pridraga ž (G Pridrage) naselje (u blizini 
Zadra), 1799 stan. // pridraški prid. koji se 
odnosi na Pridragu i Pridražane; Pridražanin 
m (Pridražanka ) (N mn Pridražani) stano- 
vnik Pridrage 

pridrijćmati (9) svrš. (prez. pridrijemam, pril. 
Dr. -AVŠi, prid. rad. pridrijemao) malo zadri- 
jemati 
*> PRI- + v. drijemati 

pridružiti svrš. (prez. pridrižim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pridrčižen) 1. (koga, što) a. spoji- 
ti, sastaviti, združiti b. pridodati, uključiti u 
sastav čega 2. (se) priključiti se komu, pri- 
ći, postati ortak // pridruživati (koga, što, 
se) nesvrš. (prez. pridružujem, pril. sad. 
pridružujući, gl. im. -anje), v. pridružiti 
<> PRI- + v. drug, družiti se 

pridižajti svrš. (prez. pridržim, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pridržan) 1. primajući, malo držati 
[ti komu kaput] 2. (koga, što) prihvatiti što 
da ne padne 3. (se) uhvatiti se za što, prihva- 
titi se za što; uhvatiti se [—ti se rukom] A sva 
prava —na formula na knjigama i objavlje- 
nim tekstovima i drugim autorskim djelima, 
upozorava na to da su zadovoljeni propisi 
koji jamče prava autora (i drugih) što proi- 
zlaze iz zakona ili posebnih akata // pridržaj 
m pravn. 1. privremeno zadržavanje ovršenja 
obveze dok druga strana ne ispuni svoju ob- 
vezu 2. izjava kojom se iskazuje suzdržanost 
u prihvaćanju tumačenja pravnog čina; pri- 
državati nesvrš. (prez. pridržavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. (koga, što), v. pridržati 
2. (se) djelovati ili postupati u skladu s čim 
[- se zakona/pravila/propisa); pridrživač m 
(G pridrživača) 1. onaj koji što pridržava da 
ne padne ili koji pomaže drugomu tako što se 
ovaj za nj pridrži u hodu 2. dio koji se dodaje 
drugom većem dijelu zato da se ovaj ne odli- 


jepi, ne padne, da se ne sruši i sl.; ojačanje, 
pojačanje, učvršćenje 
<> PRI- + v. držati 
Priestley (izg. Pristli), Joseph (1733-1804), en- 
gleski teolog, kemičar i filozof; kao pristaša 
Francuske revolucije i vjerskoga liberalizma 
emigrirao i umro u Americi; otkrio kisik 
(1774), amonijak, ugljikov monoksid 
prifung m reg. 1. zast. ispit (u gimnaziji, na 
sveučilištu) 2. ispitivanje [obaviti > motora] 
// prifer_m reg. 1. zast. ispitivač 2. sprava 
kojom se što ispituje [- za struju] 
<> njem. Prufung 
prigibati (što, se) nesvrš. (prez. prigibam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v prignuti // pri gib 
m pokret pri prigibanju; priginjati nesvrš. 
(prez. -njem, pril. sad. -njući, gl. im. -anje), 
v. prigibati; prignuti (što, se).svrš. (prez. 
prignčm, pril. pr. -Qvši, prid. trp. prignut) sa- 
"viti prema dolje, sagnuti [- leđa] 
*> PRI- + v. gib, gibati 
priglavak m (G -avka, N mn -&vci) 1. mjesto 
na nozi gdje se prigiba stopalo 2. a. donji dio 
čarape b. vrsta domaće pletene čarape koja 
pokriva stopalo do gležnja // priglavčić m 
dem. od priglavak (2a, b) 
*> PRI- + v. glava 
priglbok m (G -a) reg. zast. onaj koji je za sve 
kriv i koji plaća račun; dežurni krivac, »pe- 
dro« 
*> njem. Prigel: batina + Bock: jarac 
prigledati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. trp. prigledan) pogledati, obići 
koga ili što, pripaziti, pričuvati [prigledaj 
kavu da ne pokipi] // prigledati (koga, što) 
nesvrš. (prez. prigledam, pril. sad. -ajiići, gl. 
im. -&nje), v. prigledati; prigledavati nesvrš. 
(prez. prigledavam, prid. trp. prigledavan), v 
prigledati 
& PRI- + v. gledati 
priglap prid. (odr. -i) koji je pomalo ili malo 
glup; naglup // priglapo pril. na priglup 
način, pomalo glupo [-- gledati] 
*> PRI- + v. glup 
prignati (što) svrš. (prez. prignam, pril. pr: -av- 
Ši, prid. trp. prignan) pritjerati stoku dio puta 
ili dalje do određenog mjesta // priganjati 
(što) nesvrš. (prez. priganjam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. prignati, prigoniti; prigon 
m tehn. mehanički ili električni uređaj za 
prijenos i pretvorbu gibanja; prigoniti (što) 
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nesvrš. (prez. prigonim, pril. sad. prigončći, 
gl. im. prigonjčnje), v. prignati 
*> PRI- + v. goniti 

prignuti, v. prigibati 

prignječiti svrš. (prez. prignječim, pril. pr. -iv- 
ši, prid. trp. prignječen) gnječeći pritisnuti; 
ozlijediti [- prst] 
*> PRI- + v. gnjesti, gnječiti 

prigodja ž 1. v. prilika, zgoda [to je (bila) —a 
to je (bio) pravi trenutak da se što učini; (re- 
kao bih) ovom svečanom —om = (rekao bih) 
ovom svečanom prilikom/zgodom; pružiti —u 
(komu)] 2.fil. ono što olakšava i podupire dje- 
lovanje uzroka (npr. vedro vrijeme je prigoda 


za šetnju, ali ne uvjet ili uzrok) // prigodjan “ 


prid. 1. koji se pojavljuje kao prigoda, koji 
se vezuje uz neku prigodu, koji se vidi od pri- 
gode do prigode 2. (odr: -dni) uz druge riječi 
ili u složenim izrazima [knjiga ima —ni kara- 
kter; —no izdanje (poštanskih maraka i sl.); 
(održati) -ni govor (održati); govor koji po 
temi, stilu i dužini odgovara određenoj prigo- 
di; —no predavanje itd.); prigodica ž hip. od 
prigoda, ob. u zn. zgode za ljubavni uspjeh, 
dječji nestašan čin i sl.; prigodicč pril. pri- 
godno (1); prigodnica ž /mjiž. djelo nastalo 
u povodu ili u čast kakva događaja, ličnosti i 
sl. (ob. pjesma ili kraća drama); prigodničar 
m 1. onaj koji pjeva o prigodama 2. onaj koji 
slavi prigode; prigodničarka ž, v. prigodnič- 
ar; prigodničarski prid. koji se odnosi na 
prigodničare; prigodničarski pri/. kao prigo- 
dničar, na način prigodničara; prigodničar- 


stvo sr književna i kulturna djelatnost veza- . 


na uz pojedine prigode (obljetnice itd.) i tome 
podređena po vrijednosti i patetici; prigodno 
“pril. 1. u prigodi, prigodom, od prigode do 

prigode; prigodimice, u posebnim zgodama 
2. vrlo povoljno, iznimno; prigodnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je pri- 
godno; prigodom (čega) pril., v. prilikom [- 
naše obljetnice] 
*> PRI- + v goditi 

prigoniti, v. prignati 

Prigorec m (G -črca) naselje u Hrvatskom za- 
gorju, 668 stan. // prigorečki prid. koji se 
odnosi na Prigorec 
$ v. prigorje 

prigorje sr 1. kraj, predio uz planinu, onaj koji 
je pri gori gledano s iste strane (za razliku od 
zagorje ili zagora) 2. (Prigorje) mikroregija s 
J strane Medvednice (za razliku od Zagorja 


sa S strane) A Prigorje Brdovečko nase- 
lje SZ od Zagreba, 986 stan. // Prigorac m 
(Prigorka ž)(G -Grca, V -črče, N mn Prigčrci) 
stanovnik Prigorja; prigorka ž, v prigorki- 
nja; prigorkinja ž mit. gorska vila; prigorka; 
prigorski prid. koji se odnosi na Prigorje i 
Prigorce; prigorski pril. kao Prigorac, na 
način Prigoraca 
$ pr. (etnici): Prigorac (Gvozd, Zagreb i 
okolica), Prigorec (Kutina, Prigorje) O top. 
(naselja): Prigorje (Krapina, 399 stan.) 
*> PRI- + v. gora 

prigorjeti svrš. (prez. prigorim, pril. pr. -€vši, 
prid. rad. prigorio, prigorjela ž) ispeći se 
malo previše [pečenje je prigorjelo]// prigo- 
rijćvati nesvrš. (prez. prigorijevam, pril. sad. 
-ajuići, g/. im. -anje), v. prigorjeti 
*> PRI- + v. gorjeti 

prigotoviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr: -iv- 
ši, prid. trp. prigotovljen) prirediti, spre- 
miti // prigotavljati (što) nesvrš. (prez. pri- 
gotavljam, pril. sad. -ajtići, gl. im. -&anje), v 
prigotovljivati, prigotoviti; prigotovljivati 
(što) nesvrš. (prez. prigotovljujčm, pril. sad. 
prigotovljujići, gl. im. -anje), v. prigotavljati, 
prigotoviti 
$ PRI- + v. gotov 

prigovoriti(komu,čemu)svrš.(prez.prigovorim, 
pril. pr. -ivši, prid. rad. prigovorio) uputiti, 
staviti prigovor (1) // prigovarač m (G pri- 
govarača), v prigovaralo; prigovaračica ž, v 
prigovarač; prigovarački prid. koji se odno- 
si na prigovor i prigovarače; prigovaralo sr 
onaj koji stalno prigovara, tuži se, gunđa, 
ronda; prigovarač; prigovarati nesvrš. (prez. 
prigovaram, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
1. (komu), v. prigovoriti 2. (0) razg. stalno 
se na sve tužiti, stalno biti nezadovoljan; 
kukati, jadikovati; prigovčr m 1. izraženo 
nezadovoljstvo zbog čijeg postupka ili gre- 
ške; zamjerka, prijekor [uputiti —] 2. pravn. 
sredstvo kao pravo obrane u sudskom postu- 
pku kojim se osporava tužbeni zahtjev A\ — 
savjesti pravn. odbijanje nekog zahtjeva ili 
zakona (npr. nošenja oružja, izvršavanje po- 
bačaja, transfuzije krvi i sl.) 
*> PRI- + u. govor, govoriti 

prigrabiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prigrabljen) pejor. silom ili lukavo- 
šću prisvojiti što [> imanje; — vlast] // pri- 
grabljivati (što) nesvrš. (prez. prigrabljujčm, 
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pril. sad. prigrabljujući, gl. im. -anje), v. pri- 
grabiti 
*> PRI- + v. grabiti 

prigrabljati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, 
prid. rad. prigrabljan) grabljama prikupiti, 
služeći se grabljama nanijeti na hrpu (gleda- 
no iz točke u prostoru onoga koji radi, u svom 
smjeru, prema sebi) 
*> PRI- + v. grablje, grabljati 

prigraditi (što) svrš. (prez. prigradim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. prigrađen) dodati gradnjom; 
dograditi, dozidati // prigrada ž, v. prigra- 
dnja; prigradnja ž građ. novodograđeni dio 
čega, aneks zgrade, nadogradnja; prigrada; 
prigrađivati (što) nesvrš. (prez. prigrađujem, 
pril. sad. prigrađujući, gl. im. -anje), v. pri- 
graditi 
*> PRI- + v. graditi 

prigradnja, v. prigraditi 

prigradski prid. koji je blizu grada, u okolini 
grada [-i promet, —i pojas; —o naselje] 
*> PRI- + v. grad!, gradski 

prigrijati svrš. (prez. prigrijem, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prigrijan) 1. (što) malo zagrijati; 
podgrijati [- jelo] 2. pripeći, pripržiti [sunce 
je prigrijalo] // prigrevica ž rij. vrijeme 
i stanje kad sunce jako grije; prigrijavati 
nesvrš. (prez. prigrijavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v prigrijati 
*> PRI- + v. grijati 

prigristi (što) svrš. (prez. prigrizem, pril. pr: 
-Avši, prid. rad. prigrizao) razg. fam. pojesti 
malo, na brzinu; prezalogajiti // prigrizati 
(što) nesvrš. (prez. prigrizam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. prigristi 
& PRI- + v. gristi 

prigrliti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
ivši, prid. trp. prigrljen) 1. obgrliti u lju- 
bavi ili nježnosti, privući na grudi 2. pren. 
primiti kao svojega, prihvatiti s ljubavlju 
// prigrljivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
prigiljujem, pril. sad. prigiljujući, gl. im. 
-Anje), v. prigrliti 
<> PRI- +v. grliti 

prigrnuti svrš. (prez. prigrnčm, pril. pr -uvši, 
prid. trp. priginut) 1. (što) a. zgrćući prikupi- 
ti, skupiti na gomilu ili uza što; zgrnuti [- uza 
zid] b. v. ogrnuti 2. (se) ogrnuti se, prekriti se 
[> se gunjem| // prigrtati (što) nesvrš. (prez. 
prigrćčm, pril. sad. prigrćući, gl. im. -&anje), 
v. prigrnuti 
*> PRI- + v. grnuti 


prigustiti (komu) svrš. (prez. prigiistim, pril. pr: 
ivši, prid. rad. prigustio) razg. doći do kri- 
znog stanja, doći do stjecaja neugodnih okol- 
nosti ili takvih koje izazivaju neku nužnu ra- 
dnju, doći do posljednje mogućnosti, iscrpsti 
mogućnosti za odgađanje rješenja ili odluke; 
pritisnuti, stisnuti, stegnuti // prigušćivati 
(komu) nesvrš. (prez. prigušćujem, pril. sad. 
prigušćujući, g/. im. -anje), v. prigustiti 
*> PRI- + v. gust 

prigušiti (što) svrš. (prez. prigušim, pril. pr: -iv- 
Ši, prid. trp. prigušen) 1. gušeći a. zaustaviti 
koga u nekom naumu b. zamalo koga zadavi- 
ti 2. naporom ili nekim postupkom smanjiti 
snagu ili jačinu [- zvuk; — glas; — svjetlo] 
// prigušen prid. (odr -i) 1. koji se ne očituje u 
punoj mjeri, koji se jedva čuje, ponešto osla- 
bljen, uzdržan 2. pritisnut, stiješnjen A —e 
boje boje koje ne bliješte, opr. jake boje, vw 
jak A, opr. jarke boje, v. jarki (2); —o svje- 
tio svjetlo koje nije jako; prigušeno pril. 
na prigušen način; prigušenčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je prigušeno; 
prigušivač m (G prigušiv4ča) naprava za pri- 
gušivanje, smanjivanje jakog zvuka (na va- 
trenom oružju itd); prigušivati (što) nesvrš. 
(prez. prigušujem, pril. sad. prigušujući, gl. 
im. -&nje), v. prigušiti; prigušnji prid. koji 
služi prigušivanju, koji služi kao dio koji 
prigušuje [-i dio; -a kapa; —i zaklopac|; 
prigušnica ž fiz. svitak žice koji pruža indu- 
ktivni otpor izmjeničnoj struji 
*> PRI- + v. guša, gušiti 

prihoditi nesvrš. (prez. prihodim, pril. sad. 
prihodčći, gl. im. prihođčnje) prilaziti bliže, 
dolaziti // prihod m 1. novac ili drugačija 
materijalna vrijednost stečena radom, rentom 
itd., u jednom razdoblju; primitak, opr: ra- 
shod, izdatak 2. ekon. bruto priljev novca koji 
proizlazi iz redovitog poslovanja; prihoditi 
(što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. prihod&ći, 
prid. trp. prihođen, gl. im. prihođčnje) ekon. 
upisivati u prihod; prihodovati; prihodni 
prid. koji se odnosi na prihod, opr: rashodni; 
prihodovati nesvrš. (prez. -dujem, pril. sad. 
-dujući, gl. im. -anje), v. prihoditi 
$ pr. (nadimačko): Prihoda (Rijeka, Sisak, 
Međimurje) 
> PRI- + v. hod, hodati 

prihraniti (što) svrš. (prez. prihranim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. prihranjen) dodati potrebnu 
količinu hrane do najpovoljnije mjere za rast, 
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postizanje težine itd.; dohranjivati (o dojen- 
čadi, biljkama i životinjama) A — zemljište 
agr. dodati potrebne sastojke zemlji koja se 
obrađuje // prihranjivati (što) nesvrš. (prez. 
prihranjujem, pril. sad. prihranjujući gl. im. 
-anje), v prihraniti 
* PRI- + v. hrana, hraniti 

prihvatiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. prihvaćen) 1. (što) a. uzeti što od onoga 
koji daje ili predaje [> kovčeg; — mjenicu 
svojim potpisom jamčiti da će mjenica biti 
plaćena] b. primiti na sebe, preuzeti, ponijeti 
[- obvezu; — sve u svoje ruke (šake) početi 
sve sam raditi i voditi] c. primiti kao svoje, 
usvojiti, složiti se s čim, suglasiti se [- ideju] 
d. primiti, uzeti što ponuđeno [> dar] e. pri- 
lagoditi se prilikama [- nove ljude oko sebe] 
f. suglasiti se [— cijenu] 2. (se) a. pustiti kori- 
jenje (o biljci) b. latiti se, mašiti se, primiti se 
čega, početi što raditi [- se posla] c. uhvatiti 
se za što, prilijepiti se, primiti se na površinu 
čega 3. (koga) uzeti k sebi dajući sklonište, 
pružajući pomoć [izbjeglice] // prihvaćati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
prihvaćajući, g/. im. prihvaćanje), v. prihva- 
titi; prihvaćenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
položaj onoga koji je prihvaćen (o osobama 
u društvu, stručnom svijetu itd.); priznatost; 
prihvat m čin prihvaćanja, primanja [> 
ranjenika); prihvataljka ž (D L -ljci, G mn 
1) (+ potenc.) 1. organ nekih životinja kojim 
se prihvaća hrana 2. naprava za prihvaćanje; 
prihvatilište sr ustanova, mjesto ili prostori- 
ja za privremeno prihvaćanje, za privremeni 
smještaj; prihvatljiv prid. (odr 1) 1. koji se 
može prihvatiti; primljiv 2. s kojim je mogu- 
će složiti se ili suglasiti; prihvatljivo pril. na 
prihvatljiv način [> objasnit i]; prihvatljivost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
prihvatljivo; prihvatnji prid. koji se odnosi 
na prihvat [-/ centar; —a stanica] 
< PRI- + v. hvatati 

prijam m, v. prijem // prijamni prid., v. prije- 
mni; prijamnica ž, v. prijemnica; prijamnik 
m (N mn -ici), v. prijemnik 
*> PRI- + *jbm', v. imati 

Prijam m mit. posljednji trojanski kralj; imao 
50 sinova, od kojih su najslavniji Hektor i 
Paris te 50 kćeri (među njima je i proročica 
Kasandra); poginuo u Trojanskom ratu 

prijan, v. prijati 

Prijap m mit. sin Dioniza i Afrodite, bog plodno- 


sti, muške spolne moći i tjelesne ljubavi, zaš- 
titnik stada, vinograda i vrtova // prijapizam 
m (G -zma) 1. pat. trajna ukrućenost muškog 
spolnog organa kao zdravstvena i seksualna 
tegoba 2. pejor. opsjednutost seksom i ver- 
baliziranjem seksualnih radnji [Vlati trave 
napadane su kao odvratan —] 

*> grč. Priapos 

prijapitis m pat. upala muškog spolnog uda 
*> grč. Priapos, v. Prijap + -ITIS 

prijašnji, v. prije (I) 

Prijatelj, Kruno (1922-1998), hrv. povjesni- 
čar umjetnosti, istaknuti istraživač umjetnosti 
Dalmacije (13-19. st); autor mnogobrojnih 
monografija (Andrija Medulić Schiavone, Ivan 
Duknović, Juraj Čulinović, Splitska katedrala) 

prijati (A, komu, čemu) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. odgovarati oku- 
su [prija mi ručak] 2. biti prijatan, ugodan 
[prija mi razgovor); goditi // prija ž(V prfjo) 
hip. od prijateljica, usp. prijan (1); prijan m 
1. fam. knjiš. hip. od prijatelj (ob. u zn. otac 
jednoga bračnog druga prema ocu drugoga) 
2. u prijateljskom oslovljavanju (bilo kome); 
prikan, priko; prijatan prid. (odr -tni) razg., 
v. ugodan; prijatelj m 1. blizak poznanik s 
kojim se u druženju njeguju poštovanje, po- 
vjerenje i ljubav [intimni —; — iz djetinjstva] 
2. etnol. otac jednoga od bračnih drugova 
prema ocu drugoga 3. poklonik, zaštitnik 
čega [društvo —a životinja] 4. u fam. ili iron. 
obraćanju riječ za pojačavanje [tako je to, 
moj —u]; prijateljjevati (s kim) nesvrš. (prez. 
prijatčljujem, pril. sad. prijatčljujići, gl. im. 
-anje) njegovati prijateljstvo s kim, biti u 
trajnom prijateljstvu [oni dugo —ujul; lijepo 
se slagati s kim u prijateljskim odnosima; 
prijateljica ž, v. prijatelj; prijateljičin prid. 
koji pripada prijateljici; prijateljijti se (skim) 
svrš. (prez. prijateljim se, pril. pr. -ivši se, 
prid. rad. prijatčljio/prijateljila se ž) izvoditi 
pomirenje s kim, htjeti postati prijatelj [prije 
su ratovali sad bi se —li]; prijateljskli prid. 
koji se odnosi na prijatelje [-/ savjet] A -a 
utakmica sport utakmica koja ne utječe na 
poredak u prvenstvu, koja ne donosi bodove; 
prijateljski pril. kao prijatelj, na način prija- 
telja; prijateljstvo sr (G mn prijatčljstava/-a) 
odnos prijatelja [njegovati —; raskinuti —]; 
prijatno pril. 1. razg., v. ugodno 2. reg. (do- 
bra želja za ugodno osjećanje) 3. razg. (+ 
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srp.) dobar tek!; prikan m, v. prijan; priko m 
(G -€, D L -i), . prijan 
$ pr. (nadimačka): Prijatelj (Sveti Ivan 
Zelina, Prigorje), Prijić (460, Knin, Lika, Kor- 
dun, Banovina), Prijović (Rijeka, Zagreb) 
$ prasl. i stsl. prijati: biti sklon (rus. prijat", 
polj. przyjać) ie. *priHo- drag, voljen 
(skr priya-, stvnjem. friunt: prijatelj) 

prijaviti (koga, što, se) svrš. (prez. prijavim, 
pril. pr: 4vši, prid. trp. prijavljen) dostavi- 
ti prijavu o komu/čemu/sebi // prijavla ž 
1. postupak kojim se tko javlja u članstvo 
2. postupak kojim se prihvaća sudjelovanje u 
čemu [-a na natjecanje] 3. dostavljanje po- 
dataka o sebi [-a boravka] 4. dostava obavi- 
jesti okomu ili čemu vlastima [-a prekršaja]; 
denuncijacija 5. izjava o robi za carinjenje ili 
o prihodu; deklaracija; prijavak m (G -avka, 
N mn -avci) vojn. 1. pov. u domobranstvu 
do 1918. i od 1941-1945 (u drugim vojnim 
ili poluvojničkim organizacijama) kratak ra- 
zgovor vojnika ili nižeg po činu s pretposta- 
vljenim, kratka obavijest o stanju jedinice i 
sl [poslati na —] 2. danas u vojsci i srodnim 
postrojbama Republike Hrvatske, raport; 
prijavljivati nesvrš. (prez. prijavljujem, pril. 
sad. prijavljujući, gl. im. -anje), v. prijaviti; 
prijavni prid. koji se odnosi na prijave [— 
ured); prijavnica ž 1. obrazac koji se po- 
punjava podacima što se prijavljuju kakvoj 
ustanovi 2. mjesto za prijavu posjeta (u bol- 
nicama, studentskim domovima i sl.) 
* PRI- + v. jav, javiti 

prijazan prid. (odr. -zni) reg. koji je ugo- 
dan u ophođenju; ljubazan, uljudan, uslu- 
žan // prijazno pril. na prijazan način; 
prijaznost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo, 
osobina onoga koji je prijazan 
$ v prijati 

prije (1) prij. (s G) izriče 1. da se što događa 
u vremenu ranije od onoga što znači riječ 
na koju se odnosi [> mraka] 2. da je tko po 
redu ispred drugoga [vi ste — mene na redu] 
3. da je od događaja o kojem se govori pro- 
teklo vrijeme označeno imenskom riječju [— 
osam godina] // prijašnji prid. 1. koji je bio, 
koji je postojao, koji se dogodio u prošlosti; 
pređašnji, nekadašnji 2. koji je bio neposre- 
dno prije sadašnjeg, prethodni; prije (11) pril. 
1. a. dalje u prošlost u odnosu na trenutak 
kad se što zbiva [dan — je otputovao] b. do- 
sad, odsada [nikad — nisam čuo] 2. brže (pre- 


ma drugomu) [tko će —]; prvo 3. u prošlosti, 
ranije [— je bilo drugačije] 4. a. više [to je — 
vuk nego pas] b. radije [- ću se ubiti nego da 
na to pristanem] 
$ prasl. *prbje, v. pri! 

prijćboj, v prebiti 

priječiti, v prijek 

prijeći svrš. (prez. prijeđdčm, imp. prijeđi, prid. 
rad. prešao, prid. trp. prijeđen, pril. pr 
prčšavši) 1. (što) a. hodajući ili vozeći se 
dospjeti na drugu stranu [— ulicu; — rijeku] 
b. prevaliti kakav prostor, razmak [> selo] 
Cc. premjestiti se s jednog mjesta na drugo, 
promijeniti mjesto boravka 2. (komu) napu- 
stivši koga prići, pristupiti drugome [prešla 
roditeljima] 3. (na koga) prenijeti se od je- 
dnoga drugome, raširiti se na druge (o bolesti) 
4. (na što) a. svršivši ili napustivši jedno pri- 
hvatiti se čega drugoga [učeći na višu mate- 
matiku; — na islam] b. izmijeniti način rada, 
početi raditi drukčije [> na mehanizaciju] 
5. (u što) promijeniti se, postati što drugo [> 
u naviku] 6. (koga) a. ostaviti iza sebe, pre- 
teći, prestići [> kolonu automobila] b. žarg. 
prevariti, nadmudriti 7. (preko koga/čega) 
preletjeti, projuriti iznad koga ili mimo koga 
8. (čim preko čega) učiniti pokret povlačeći 
po površini [> krpom] 9. (se) razg. prevariti 
se 10. ukrcati se u drugo prijevozno sredstvo 
[> u drugi tramvaj] 11. pregledati, prelistati 
knjigu; proučiti, pročitati 12. premazati, pre- 
vući (bojom ili lakom) // prelaz m prijela- 
z, v; prelazak m (G -ska, N mn -sci) 1. tre- 
nutak prijelaza, čas prelaženja 2. knjiš., v. pri- 
jelaz; prelaziti (što, koga, na što, se) nesvrš. 
(prez. -azim,pril. sad. -azeći, gl. im. -ažčnje), 
v. prijeći; prijćlaz m 1. čin prelaženja [> 
iz kluba u klub]; prelazak 2. mjesto gdje se 
prelazi 3. granica, mjesto na granici gdje se 
prelazi iz zemlje u zemlju 4. razg. zast. tram- 
vajska karta koja vrijedi i za vožnju u drugom 
tramvaju 5. lagano prelaženje, preljev [—- iz 
plavoga u zeleno); prijćlazlan (prelazan) 
prid. (odr: -zni) 1. koji se odnosi na prijelaz, 
koji je prijelaz [-no razdoblje] 2. koji ima 
svojstva dvaju entiteta, koji je po svojstvima 
između njih [-an govor; —na vrsta] 3. a. ko- 
ji prelazi; priljepčiv [-na bolest] b. koji 
mijenja vlasnika po određenim pravilima 
[ni pehar]; prijelaznica ž 1. v. prijelaznik 
2. pismena potvrda kakvog transfera, ob. u 
sportu; prijćlaznički prid. koji se odnosi na 
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prijelaz i prijelaznike; prij&laznik m (V -iče, 
N mn -ici) onaj koji prelazi kamo 
<*> v prije (I) + u ići 

prijedlog!, v. predložiti 

prijedlog? m (N mn -ozi) gram. nepromjenjiva 
riječ koja se nalazi ispred imenskih riječi i 
iskazuje različite odnose (mjesni, vremenski, 
uzročni, načinski itd.); prepozicija (u, na, pod 
i sl.) // prijćdložni prid. koji se odnosi na 
prijedlog 
*> PRED- + » ložiti: stavljati (kalk. prema 
lat. praepositio) 

prij€dor m geogr. tok rijeke kroz gorsko po- 
dručje, tok rijeke koja prolazi između više 
planina [ - Labe kroz češko sredogorje] 
<> v. prije (I) + u. derati (drati) 

Prijćdor m naselje u podnožju Kozare, BiH, 
34.600 stan. // Prij&dorčanin m (Prij€dor- 
čanka 2) (N mn Prij&dorčani)- stanovnik Pri- 
jedora; prijćdorski prid. koji se odnosi na 
Prijedor i Prijedorčane 

prijćglas m fon. promjena samoglasnika pod 
utjecajem glasa ispred njega ili iza njega 
(npr. krajem umjesto krajom; vidio umjesto 
vidjeo) // prijćglasni prid. koji se odnosi na 
prijeglas 
<* PRE-? + v. glas 

prijćgor, v. pregorjeti 

prijak prid. (odr: -i, komp. preči) 1. koji se naj- 
prije mora obaviti [> posao]; prešan, prvi, 
opr. sporedan, nevažan 2. (odr) (u vezama 
riječi) koji je kraći, izravan [—i pur), opr. za- 
obilazan, okolišan A —i sud sud koji donosi 
presude po kratkom postupku // prčča ž(G 
mn preča) sport gimnastička sprava u obliku 
oble čelične motke učvršćene na dva stupa; 
vratilo; prečac m (G prečaca) kraći, izravni- 
ji, prijeki put; prečica; prečaga ž (D L -azi, G 
mn prečaga) 1. poprečna obla dužica ili gre- 
da postavljena tako da što zagradi ili odvoji, 
da što prepriječi, da što spoji poprijeko (npr. 
uzdužne strane ljestava, sjedala za perad u ko- 
košinjcu) 2. v prečka (1) 3. (+ potenc.) anat. 
a. pregrada u obliku mišićne opne koja dije- 
li prsnu i trbušnu šupljinu; ošit, dijafragma 
b. poprečne niti koje spajaju polutke velikog 
mozga; Prćčanin m (N mn Prečani) Srbin sa 
S strane Dunava i Save i sa Z strane Drine; 


nešičanekri sez rali co ndnaci na Denkana i 


prijeko (1) [prijeko — naokolo bliže prijekim 
putem je kraće] opr: duže 2. komp. od prijek 
u zn. neodgodiv, koji se mora najprije obaviti 
[ovo je —; najvažnije; preči prid. (komp.), 
v. prijek; prečica ž, v. prečac; pračka ž (D 
L -čki, G mn -čaka/-i) 1. jedna od poprečnih 
dužica na ljestvama (po kojima se penje); 
prečaga 2. sport vodoravna greda (koja spaja 
vratnice itd.); prečnik m (N mn -ici) rij., u 
promjer; prijćčiti (komu što) nesvrš. (prez. 
-6čim, pril. sad. -čEći, gl. im. -ččnje) spreča- 
vati koga u čemu; priječnjak m (N mn -aci), 
v. zaponac; prijeko (I) pril. 1. a. (komp. 
prčče) bezuvjetno, nužno, vrlo potrebno [— 
potrebno] b. arh. naprečac [> uraditi] 2. na 
drugoj strani [tamo —] 3. poprijeko, oštro [> 
gledati); prijeklo (11) sr reg. druga strana (o 
području preko rijeke, granice itd.) [iz —a]; 
prijćkast ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je prijek 
$ pr. (nadimačka i etnici): Prečanica (190, 
Petrinja, Banovina), Prečko (Koprivnica, Đ 
urđevac) 
< prasl. *perkt (rus. -perčk, polj. przeko) <— 
prasl. *per- (v. PRE-!) + *k+ (v npr. kratak) 

prijćklad (prčklad) m željezna prečaga na no- 
garima na koju se na ognjištu postavljaju duži 
komadi drveta; mačka 
*> PRE-! + v. klada 

prijćklop, + preklopiti 

prijćkor, v. prekoriti 

prijelaz, v prijeći 

prijćlom, v. prelomiti 

prijem, v. primiti 

prijćnos, v. prenijeti 

prijepis, u prepisati 

prijepćdne m (G -eva) doba dana; vrijeme 
od jutra do dvanaest sati, opr poslijepodne 
// prijepćdnčvni prid. koji se odnosi na 
prijepodne, koji traje tokom prijepodneva [> 
program] 
$ v. prije + v. podne 

prijćpor m spor, raspra // prijćpčran prid. 
(odr. mi) koji je dvojben, sporan, koji se 
može osporiti, o čemu se može raspravljati; 
prijćpčrno pril. na prijeporan način; dvojbe- 
no, sporno; prijćpornost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je prijeporno 
*> v prepirati se 


nolaratni nori kani nrinada koti se adna- 
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prijćslan prid. (odr. prijčsni) 1. a. koji je ne- 
kuhan, nepečen, neosušen, sirov b. koji nije 
do kraja kuhan, pečen, dorađen 2. pren. razg. 
koji je bez duhovnosti, zanimljivosti, bez 
života // prijćsnac m razg. prijesan kruh 
ili kolač; prijćsnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je prijesno 
$ pr. (nadimačko): Prčsnec (Ivanić Grad, 
Zagreb) 
*> prasl. i stsl. prčsnb (rus. prćsnyj: sladak, 
polj. przasny), lit. preskas ? = stvnjem. frise: 
svjež 

prijesti se (komu) svrš. (prez. (3. 1. jd) prijed& 
se, pril. pr. -evši se, prid. rad. (3. 1. jd) prijelo 
se) razg. izazvatiželjuzajelom [prijelo mi se 
dobio sam želju za jelom] 
& PRI- + v jesti 

prijćsto (prijćstol) m, v prijestolje // prijć- 
stolnli prid. koji seodnosina prijesto, u čemu 
se nalazi prijesto [-advorana]; prijestolnica 
žretor. glavni grad zemlje gdje je sjedište vla- 
dara; prijestolje sr 1. svečana stolica vladara 
kao simbol vlasti; prijesto, tron 2. pravosl. 
visok stol u crkvi pored oltara 

“+ PRE-? +». stol 

prijestup, v. prestupiti 

prijetiti nesvrš. (prez. prijetim, pril. sad. -tčći, gl. 
im. -ećčnje) 1. (komu, čemu) zastrašivati ge- 
stom, riječima ili postupcima [— neprijatelju] 
2. (čime) pokazivati, nositi u sebi znakove 
opasnosti [oblaci prijete tučom] // prijćtećji 
prid. koji prijeti A —e nebo meteor: nebo na- 
gomilano prijetećim kišnim ili grmljavinskim 
oblacima; prijetnja ž 1. plašenje, zastrašiva- 
nje (koga) 2. moguća opasnost 
*> prasl. *pertiti (stsl. prčtiti, rus. pretit': za- 
braniti) = v prijek 

prijćtvčran prid. (odr. -rni) koji se pretva- 
ra; dvoličan, neiskren, himben, licemjeran 
// prijćtvornik m (V -iče, N mn -ici), v. prit- 
vorica; prijćtvorno pril. na prijetvoran način; 
pritvorno, dvolično, licemjerno; prijćtvor- 
ndst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je prijetvoran; pritvornost; pritvorica 
m (ž) onaj koji je pritvoran, prijetvoran [ta 
—; taj —; velika —]; prijetvornik; pritvorno 
pril., v. prijetvorno; pritvćrnčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću), v. prijetvornost 
*> PRE-! + v. tvoriti 

prijevara, v. prevariti 

prijćvjes m etnol. reg. platno koje u ženskoj no- 
šnji visi od kape do leđa 
*> PRE-! + u. vješati 


prijćvod, v. prevoditi 

prijevoj, v. previti 

prijćvoz, v. prevoziti 

prijevremen prid. (odr. -i) koji je je nastupio 
prije kakvog određenog ili očekivanog vre- 
.mena A —a mirovina mirovina na koju se 
stječe pravo i prije određene starosne dobi 
ukoliko su ispunjeni kakvi drugi zakonski 
uvjeti 
*> PRIJE- + v. vrijeme 

prikačiti (što) svrš., u prikvačiti 

Prikaspijska nizina ž geogr. ravničarski kraj i 
naselja oko S djela Kaspijskog jezera, Rusija, ' 
0. 200.000 km? 

prikazati svrš. (prez. prikažčm, pril. pr: -avši, 
prid. trp. prikazan) 1. (što) a. iznijeti (pisme- 
no ili usmeno), saopćiti, pokazati, predočiti, 
objasniti, dati ocjenu o čemu b. izvesti (kaza- 
lišnu predstavu), projicirati (film), emitirati 
(TV emisiju) 2. (koga komu) arh. predstaviti, 
upoznati s kim 3. (se) a. pričiniti se, učiniti se 
u snu, u mašti, javiti se kao priviđenje b. uči- 
niti se čim, htjeti ostaviti dojam koga ili čega 
[ se junakom] c. pojaviti se, pokazati se [> 
se na danjem svjetlu] // prikaz m 1. prika- 
zivanje, predstavljanje čega tekstom (usme- 
no/pismeno), brojčano ili grafički [dati —] 
2. kratka kritička ocjena, recenzija kakvog 
znanstvenog ili umjetničkog djela 3. psih. 
stvarna slika, reprodukcija u svijesti ranije 
doživljenog dojma 4. etnol. reg. dar koji svat 
daruje nevjesti A 2D — graf. inform. plošna 
slika u dvije dimenzije (dužina i širina bez 
dubine); 3D — graf. inform. slika koja pri- 
kazuje objekt u tri dimenzije (dužina, širina 
i dubina); prikaza ž priviđenje, utvara, slika 
čega; prikazanje; prikazanje sr 1. srednjo- 
vjekovna drama religioznog sadržaja, ra- 
zvila se iz uskrsnih obreda i pučke nabožne 
pjesme; ukazanje, mirakul, misterij 2. crkm. 
žrtveni dio mise u kojem se pokazuje kruh i 
vino; prikazanje sr, v. prikaza; prikaziv prid. 
(odr: -i) koji se može prikazati; prikazivač m 
(G prikazivača) onaj koji što prikazuje, onaj 
koji zna vješto, izražajno prikazati (riječima, 
opisivanjem kao pripovjedač, slikar) [— knji- 
ževnih tekstova); prikazivačica ž, v. prika- 
zivač; prikazivački prid. koji se odnosi na 
prikazivače; prikazivački pril. kao prikazi- 
vač, na način prikazivača; prikazivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. prikazujem, pril. sad. 
prikazujući, gl. im. -anje), v. prikazati 
*> PRI- + v kazati 


prikeljiti 
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prikšljiti (koga, što, se) svrš. (prez. prikeljim, 
pril. pr: -ivši, prid. trp. prikeljen) reg. 1. prili- 
jepiti, v. 2. (se) ekspr pejor. nametnuti se, pri- 
šiti sekome, prikačiti se komu // prikeljfvati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. prikčljujem, pril. 
sad. prikčljujući, gl. im. -anje), v. prikeljiti 
<* PRI- + v. kelje, keljiti 

prikivati, v prikovati 

priklad m ograda kamina s otvorenom vatrom 
[mi smo zurili u vatru uz koju je bio — od lije- 
vanog željeza s nekim glavama 1. Meštrović] 
*> PRI- + v. klada 

prikladan (0, za što, komu ili čemu) prid. (odr 
-dni) koji odgovara potrebi, zahtjevu, koji 
pristaje; pogodan, podesan, podoban, zgodan, 
lasan [> dar] // prikladno pril. na prikladan 
način, odgovarajući; podobno, zgodno, lasno; 
prikladnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je prikladno ili osobina onoga koji 
je prikladan 
$ PRI- + v. klada 

priklati (koga, što, se) svrš. (prez. prikoljčm, 
pril. pr. -avši, imp. prikolji, prid: trp. priklan) 
1. a. zaklati životinju koja je ranjena, bole- 
sna i sl. b. prerezati grlo komu ne dovršivši 
klanje 2. pren. dotući, uništiti do kraja 3. (se) 
razg. jako se ozlijediti oštricom noža i sl. 
*> PRI- + v. klati 

prikliještiti (koga, što) svrš. (prez. priklijčštim, 
pril. pr. -vši, prid. trp. prikliještčn) 1. stisnu- 
ti, stegnuti kliještima 2. pren. pritisnuti, pri- 
tijesniti sa svih strana, dovesti u bezizlazan 
položaj [> uza zid; prikliještile ga nevolje] 
// priklješćivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
priklješćujem, pril. sad. priklješćujući, gl. 
im. -anje), v. prikliještiti; prikliještenšst ž(G 
osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je pri- 
kliješten, svojstvo onoga što je prikliješteno 
< PRI- + v kliješta 

prikloniti svrš. (prez. priklonim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. priklonjen) 1. (što) savijajući, sa- 
gibajući dio tijela upraviti prema dolje, na- 
gnuti [> leđa] 2. (koga) a. pridobiti, privući 
na čiju stranu b. privoljeti, nagovoriti na što 
3. (se) privoljeti se čemu, pristati uz koga, 
složiti se, prihvatiti (mišljenje, prijedlog itd.) 
// priklanjati (što, koga, se) nesvrš. (prez. 
priklanjam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
prikloniti; priklon m mat. kut između dviju 
stranica ili ravnina; priklonji prid. koji se 
odnosi na priklon A —e tangente krivulje 
mat. kut koji tangenta zatvara s osi apscisa 
$ PRI- +v. kloniti se 


prikl&piti (što) svrš. (prez. priklopim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. priklopljen) 1. napola, 
donekle sklopiti 2. pren. dodati što u ra- 
zgovoru // priklapati (što) nesvrš. (prez. 
priklapam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
priklopiti; priklopljivati (što) nesvrš. (prez. 
priklopljujem, pril. sad. priklopljujući, gl. 
im. priklopljivanje), v. priklopiti, priklapati 
<$ PRI- + v klopiti 

prikijučenijle sr srp. arh. ono što se zbilo, do- 
godilo u neko određeno vrijeme na nekom 
određenom mjestu [Život i a]; događaj , do- 
življaj 
*> rus. priključćnie 

priključiti svrš. (prez. priključim, pril. pr. -ivši, 
prid. tp. prikljiičen, gl. im. priključenje) 
1. (koga, što) spojiti, združiti, dodati čemu 
2. spojivši s čim uključiti 3. (se) a. pridružiti 
se kome, združiti se s kim, ući u sastav čla- 
nova, postati sudionik čega b. stati na čiju 
stranu, složiti se s kim // priključak m 
(G -čka, N mn -čci) 1. ono što je priključeno 
čemu [cestovni—-] 2. ono čime se što priključu- 
je, spaja; veza, spoj [zelefonski —; električni —] 
3. inform. tehn. dio spojke ili završetka kabela 
koji sadrži metalne kontakte i koji se utiče u 
utičnicu; priključnica, konektor; priključfvati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. priključujčm, 
pril. sad. priključujući, gl. im. -anje), “ pri- 
ključiti; priključni prid. koji priključuje, koji 
služi za priključivanje, koji je na priključak, 
koji se priključuje [> aparat; — vod; — kanal]; 
priključnica * naprava stalno priključena na 
dovod električne struje; utičnica 
$ PRI- + v. ključ 

prikolica ž vozilo bez svoje pogonske snage, 
dodaje se vozilu s motorom; mora biti pro- 
pisno označena [> motocikla; tramvajska —] 
// prikoličar m razg. kamion s prikolicom 
> PRI- + v. kolo, kola 

prikopčati (koga, što, se) svrš. (prez. -am, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. prikopčan) 1. priključiti 
sporedni ili drugi dio (ob. jedan ili više vago- 
na ili lokomotivu kompoziciji vlaka) 2. razg. 
ukopčati se, priključiti [- na struju; biti 
prikopčan na aparate] // prikapčati (što) 
nesvrš: (prez. prikapčam, pril. sad. -ajuići, gl. 
im. -anje), v prikopčati; prikopčavati (što) 
nesvrš. (prez. prikopčavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&anje) prikapčati, usp. prikopčati 
*> PRI- +v. kopča 

prikovati svrš. (prez. prikujem, pril. pr: -avši, 
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imp. prikuj, prid. trp. prikovan) 1. (što) 
a. kovanjem spojiti i dodati većem dijelu 
b. kovanjem pribiti uz što 2. (koga, se) pren. 
prisiliti, primorati koga da ostane u kakvom 
položaju, da ne napušta to mjesto [> uz 
krevet), usp. prikovanost // prikfvati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. prikivam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -&nje), v. prikovati; prikovanost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
prikovan 
<> PRI- + v. kovati 

prikrajlak m (G--ajka, N mn -ajci) 1. mjesto u 
kutu kakve prostorije 2. skrovito, slabo pri- 
stupačno mjesto 3. pren. a. skriveno mjesto, 
zasjeda, potaja b. položaj, mjesto izvan važ- 
nijih događaja u razvitku čega 
* PRI + v. kraj 

prikrasti se svrš. (prez. prikradem se, pril: pr: -av- 
ši se, prid. rad. prikrao/prikrala se ž) približi- 
ti, prići kradom, neprimjetno doći, ušuljati se 
// prikradati se (komu, čemu) nesvrš. (prez. 
prikradam se, pril- sad. -ajući se, gl. im. -anje), 
v. prikrasti se 
<* PRE + v. krasti 

prikratiti svrš. (prez. prikratim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prikraćen) 1. (što) po dužini ili tra- 
janju do željene dužine skratiti [> vrijeme] 
2. (u čemu, za što) zakinuti [> za dnevnicu] 
// prikraćenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je prikraćen; prikraćivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. prikraćujem, pril. 
sad. prikraćujući, gl. im. -anje), v. prikratiti; 
prikrata ž prikraćivanje 
** PRI- + v. kratak 

prikriti (koga, što, se) svrš. (prez. prikrijčm, 
pril. pr. -ivVši, prid: trp. prikriven) 1. sakriti 
(se) a. od izravnog pogleda [— se pred znati- 
željnicima; — se pred pogledima] b. od uvida 
drugoga u [- čije (svoje) greške; — zločin] 
2. djelomično pokriti čime [- lice rukama] 


3. ne očitovati, ne pokazati; zatomiti [—. 


mržnju] // prikrivač m (G prikriv4ča) onaj 
koji prikriva; prikrivački prid. koji se odnosi 
na prikrivače; prikrivanje sr 1. (g/. im.), v 
prikrivati 2. pravn. kazneno djelo raspolaga- 
nja stvarima za koje počinitelj zna da su pri- 
bavljene kaznenim djelom; prikrivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. prikrivam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -&nje), w. prikriti; prikriven 
prid. (odr: -i) 1. koji se prikrio, pritajen [-a 
bolest] 2. koji se sakrio; prikriveno pril. 
1. krijući se, pretvarajući se 2. tajno, iz po- 


taje; prikrivenast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji se prikriva ili onoga što je 
prikriveno 
*> PRI- + v kriti 

prikrpati svrš. (prez. prikrpam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prikrpan) 1. (što) razg. ekspr. a. do- 
dati, pridodati što manje važno ili nepotrebno 
b. (što komu) pripisati što loše, oklevetati, 
dodati optužbama 2. (se) razg. pridružiti se 
kome koji to ne želi; nametnuti se komu, doći 
nepozvan // prikrpa m (Ž) pejor. onaj koji se, - 
iako nepoželjan, nameće komu; prikrpina; 
prikrpavati (što, se) nesvrš. (prez. priktpa- 
vam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pri- 
krpati; prikrpina m (ž), v prikrpa; prikrpiti 
svrš. (prez. prikrpim, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
prikrpan) prikrpati 
$& PRI- + v. krpa, krpati 

prikucati (što) svrš. (prez. -&m, pril. pr: -avši, 
prid. trp. prikucan) pričvrstiti na što čavli- 
ma i sl. uz upotrebu čekića, pričvrstiti ku- 
canjem // prikucavati (što) nesvrš. (prez. 
prikucavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. prikucati 
$ PRI- + v. kuc, kucati 

prikučiti svrš. (prez. prikičim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prikučen) jez. knjiž. 1. (što čemu) 
približiti, primaknuti, postaviti tik uz koga, 
što 2. (se) približiti se sasvim drugome, pri- 
viti se uz koga // prikučivati (što, se) nesvrš. 
(prez. prikučujem, pril. sad. prikučujići, gl. 
im. -anje), v. prikučiti 
* PRI- + v. kuk, kuka 

prikumak m (G -imka, V -imče, N mn -im- 
ci) etnol. kumov pomoćnik na vjenčanju ili 
krštenju 
<* PRE + v. kum 

prikupiti (što, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 
ši, prid. trp. prikupljen) 1. skupiti, sabrati 
na jedno mjesto ono što se kupi; pribrati [— 
dobrovoljne priloge] 2. u manjoj mjeri, do- 
nekle okupiti (se) na jedno mjesto [> ljude; — : 
članove] 3. (se) pren. sabrati se, doći k sebi, 
sabrati misli; pribrati se // prikupljač m (G 
prikupljača) onaj koji što prikuplja; sabirač; 
prikupljačica ž, v. prikupljač; prikupljač- 
kt prid. koji se odnosi na prikupljanje i pri- 
kupljače; prikupljati (što, se) nesvrš. (prez. 
prikupljam, pril. sad. -ajići, gl. im. -anje), 
v. prikupiti; prikupljenšst ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) 1. stanje onoga koji je prikupljen 
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2. stanje u kojem je što skupljeno na jednom 
mjestu 
< PRI- + v. kup!, kupiti 

prikvačiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prikvačen) 1. (što) a. zakačivši pri- 
pojiti, priključiti, pričvrstiti za što ili prikopča- 
tikukom, kvačicom i sl., tako da se zakvači [— 
rublje; — vagon] b. pribosti, prikačiti, prič- 
vrstiti iglom [> značku] 2. (se) pren. pejor. 
zbrinuti se uz koga, pristati uz koga, name- 
tnuti se komu; prikačiti se // prikvačivati 
(što, se) nesvrš. (prez. prikvačujem, pril. sad. 
prikvačujući, gl. im. -anje), v prikvačiti 
* PRI- + v. kvaka, kvačiti 

prilagati, v prilog! 

prilagoditi svrš. (prez. prilagodim, pril. pr -ivši, 
prid. trp. prilagođen) 1. (koga, što) učiniti da 
što odgovara sredini i prilikama u kojima se 
nalazi 2. (se) a. usvojivši što steći potrebne 
navike [> se stroju] b. pomiriti se s čim, po- 
koriti se [— se novoj situaciji] // prilagodb|a 
ž(G mn -daba/-i) 1. proces prilagođivanja 
[provoditi —u] 2. biol. sposobnost nekog 
organizma da se prilagodi okolini ili no- 
vim okolnostima opstojanja; prilagodljiv 
prid. (odr -i) koji se lako može prilagoditi; 
prilagodljivo pri. na prilagodljiv način; 
prilagodljivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je prilagodljiv; prilagodnik 
m (N mn -ici) tehn. neol. naprava preko koje 
se spajaju dva ili više međusobno neprilago- 
dena, neuskladiva dijela (komponente ili ele- 
menti); adapter, pretvornik; prilagođenica 
ž lingv. posuđenica prilagođena norma- 
ma standardnoga jezika; prilagođena riječ; 
prilagođenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je prilagođen, svojstvo onoga što 
je prilagođeno; prilagođavati nesvrš. (prez. 
prilagođavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v prilagoditi, prilagođivati; prilagođivati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. prilagođujem, 
pril. sad. prilagođujiići, gl. im. -anje), v. prila- 
goditi, prilagođavati 
< PRI- + v. lagan, lagodan 

prilaziti, v. prići 

prileći svrš. (prez. -egnčm, pril. pr. -egavši, prid. 
rad. prilegao/prilegla ž) 1. (0) leći na kratko 
vrijeme (radi odmora i sl), malo prospavati, 
prodrijemati 2. (na što) točno odgovarati po 
dimenzijama, obliku itd. i dobro zatvarati i sl. 
(poklopac na posudu i sl.) // prilegnuti (A, 
na što) svrš. (prez. prilegnčm, pril. pr. -uvši, 


prid. rad. prilegnuo), v. prileći; priležnica ž 
knjiš. 1. ljubavnica 2. ona koja živi skim ne- 
vjenčano; priležnički prid. koji se odnosi na 
priležnike; priležnički pri/. kao priležnik, na 
način priležnika; priležnik m (V -iče, N mn 
ici) 1. onaj koji živi s tuđom ženom; ljuba- 
vnik 2. onaj koji živi sa ženom nevjenčano; 
priležništvo sr (G mn -tava/-a) zast. izvan- 
bračni zajednički život muškarca i žene; pri- 
lijćgati (0, na što) nesvrš. (prez. priliježčm, 
pril. sad. -6žući, gl. im. -€ganje), v. prileći; 
prilježan prid. (odr: -žni) ekspr. rij. 1. mar- 
ljiv, vrijedan 2. ponizan, skroman; prilježno 
pril. na prilježan način, s prilježnošću; prilje- 
žnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je prilježan 
*> PRI- + v. ležati, leći 

Prilep m naselje u Makedoniji, 66.000 stan. 
// Prilepac (Prilepčanin) m (Prilepčanka 
ž) (G -pca, N mn Prilepci/Prilepčani) stano- 
vnik Prilepa; prilepski prid. koji se odnosi na 
Prilep i Prilepčane 

Prilepčanin m, v. Prilepac, Prilep 

priličan, v prilik 

prilijćpiti (što, se) svrš. (prez. prilijepim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. prilijepljen) 1. a. prič- 
vrstiti što ljepilom na što [> plakat na zid] 
b. pričvrstiti na površinu ono što se lijepi [> 
traku] 2. pren. a. dati, dodati (svojstvo, nadi- 
mak) b. dodati uz izmišljenu krivnju, klevetu 
itd; oklevetati 3. (se uz koga) nametnuti se 
// priljepak' m (G priljepka, N mn -pci) pren. 
razg. onaj koji se nepozvan priključuje komu 
ili čemu; priljepčiv prid. (odr: -i) 1. koji se 
možeprilijepiti 2. koji je zarazan; priljepčivost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
priljepčiv; priljepljiv prid. (odr -1) 1. koji se 
lako priljepljuje 2. koji je nametljiv, usp. pri- 
ljepak!; priljepljivati (što, se) nesvrš. (prez. 
priljepljujem, pril. sad. priljepljujući, gl. im. 
-anje), v. prilijepiti 
< PRI- + v. lijepiti 

prilik m (N mn -ici), v podobije // priličlan 
prid. (odr. -čni) 1. koji priliči, dolikuje prilici 
[>na odjeća] 2. koji dosta dobro odgovara 
zahtjevima, koji zadovoljava, koji nije loš 
[an pomak]; priličiti (čemu) nesvrš. (prez. 
-čim, pril. sad. čeći, gl. im. -ččnje) odgo- 
varati (prilici, stanju, uzrastu itd.); prilično 
pril. 1. na priličan način, kako treba (postupi- 
ti) 2. u znatnoj mjeri [ se namučiti); prilikla 
(0, za što) Ž(D L -ici) 1. povoljan trenutak, 
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zgoda, prigoda [pružila se —a] 2. povod 
3. (mn) uvjeti života, okolnosti [dobre/loše 
—e] 4. a. pojava u kojoj se što pokazuje, 
javlja pred očima, predznak, znamen b. lik, 
obris, silueta [na —u u obliku, poput čega] 
5. (ob. mn) mogućnosti, izgledi za ostvarenje 
čega u budućnosti [propustiti -u (za zgodi- 
tak) uhvatiti —u; naći —u (za što)| 6. razg. 
momak ili djevojka kao pogodni i poželjni 
partneri za brak [dobra —a ob. u zn. imućan 
momak ili djevojka od dobrih roditelja]; pri- 
likGm (čega) pril. u okolnostima povoljnim 
za što, povodom čega, za vrijeme dok se zbi- 
lo što kratkotrajno kao povod [> susreta (s 
prijateljem), — zdravice; (drago mi je što vas 
mogu) pozdraviti (ovom) —), prigodom 
& PRI- + v lik 

priliti (se) (0, što, iz čega) svrš. (prez. prilijem 
.(se), pril. pr. -ivši (se), prid. trp. priliven) 
1. iz drugoga toka vode ili veće stajaćice itd. 
povećati sadržaj drugoga toka ili stajaćice 
(iz rijeke u rijeku itd.) gledano iz ove druge 
i ocjenjujući njeno stanje i količinu 2. pren. 
iz nekog izvora novca usmjeriti se na neki 
objekt i u njegovu korist preliti sredstva iz 
fonda za amortizaciju 3. na postojeću ko- 
ličinu tekućine dodati još po želji ili potre- 
bi; doliti // priliv m, v. priljev; prilivati 
(prilijćvati) (0, što iz čega) nesvrš. (prez. 
prilivam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v 
priliti; priljev m 1. nadolaženje, pojačavanje 
(o tekućini); priliv 2. povećanje, koncentra- 
cija [ novcal; priljevni (prilivni) prid. koji 
se odnosi na priliv; priljevuša ž etnol. kava 
skuhana od preostalog taloga i dodate, prilite 
vode; druga kava 
*> PRI- + v liti 

prilivoda (prčlivoda) m (ž) razg. onaj koji lako 
mijenja mišljenje, strane i sl. 
$ v. priliti se + v. voda 

prilizati se (komu) svrš. (prez. priližem se, pril. 
Dr. -Avši se, prid. trp. prilizan) ulagivanjem 
uspjeti doći u čiju blizinu, u čiji domet utje- 
caja, dodvoriti se komu // prilizica m (ž) onaj 
koji se priliže; ulizica, udvorica; prilizivati se 
(komu) nesvrš. (prez. prilizujem se, pril. sad. 
prilizujući se, g/. im. -anje), v. prilizati se 
$ PRI- + v. lizati 

prilog! m (N mn -ozi) 1. ono što je čemu pri- 
loženo, što služi kao dopuna [jelo s —om] 
2. a. dar, poklon, doprinos u novcu ili čemu 
drugom u čiju korist (ob. u humanitarne svr- 


he) [dobrovoljni —; dati —]; prinesak 3. tekst, 
sastav u kojem se obavještava o nekoj nepo- 
znatoj pojedinosti [u —u, kao — kao dopuna 
(ob. službenom spisu, aktu)] // prilagač m 
(G prilagača) onaj koji prilaže, koji daje pri- 
loge; prilagačica ž, v. prilagač; prilagački 
prid. koji se odnosi na prilagače; prilagački 
pril. kao prilagač, na način prilagača; pril4- 
gati (što) nesvrš. (prez. prilažčm, pril. sad. 
(što) svrš. (prez. priložim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. priložen) dati prilog; priložnica ž, v. pri- 
ložnik; priložnik m (V -iče, N mn -ici) onaj 
koji daje ili koji je dao prilog, koji je priložio, 
prilagač 
*> PRI- + v. ložiti 

prilog? m gram. nepromjenjiva riječ koja se do- 
daje glagolima, pridjevima, drugim prilozima 
i dopunjuje ili bliže određuje njihovo značenje 
(npr. djelomice, danas, veselo, čak, zato itd.); 
adverb // priloškli prid. koji se odnosi na pri- 
loge [-a oznaka; priložni prid. koji pripada 
prilogu 
*> v prilog! 

priljepak? m (G -pka, N mn -pci) 1. zool. rod 
primitivnih jestivih puževa prednjoškržnjaka 
(Patella) iz porodice Patellidae s jednosta- 
vnom, čunjastom kućicom (u nas vrste P rus- 
tica i P coerulea); lupar, čupka 2. bot. a. v. 
uročica b. biljka (Silene armeria) iz porodice 
klinčića (Caryophyllaceae) // priljepnjak m 
(N mn -aci) zool. morska riba (Lepadogaster); 
kameni priljepnjak (Lepadogaster gonari); 
priljepuša ž zool. riba (Echeneis remora) iz 
podreda ustarica; štitoglava ustarica 
$ x. prilijepiti 

priljubiti svrš. (prez. priljabim, pril. pr: +vši, 
prid. trp. priljubljen) 1. (što, se) sasvim pri- 
bližiti jedno uz drugo, pritisnuti, približiti 
jedno drugom tako da čine kao jednu cjeli- 
nu 2. (se) pren. osjetiti bliskost, privrženost 
prema kome, zavoljeti // priljuibljenčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
priljubljen, svojstvo onoga što je priljubljeno; 
priljubljiv prid. (odr: -i) koji se može prilju- 
biti, sljubiti; priljubljivati (što, se) nesvrš. 
(prez. priljubljujem, pril. sad. priljubljujući, 
gl. im. -anje), v priljubiti 
*> PRI- + v ljubiti 

prim m (N mn -ovi) 1. glazb. prvo glazbalo u 
sastavu, ob. tambura 2. ekon., v. premija (3) 
// primaš m (G primaša) glazb. razg. onaj 
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koji vodi instrumentalnu grupu i svira glavnu 
melodiju, naročito u ciganskoj kapeli 
$ njem. Prim <- lat. primus: prvi 

PRIM-, PRIMO- kao prvi dio riječi znači (pri- 
mo-) glavno, prvo- [primipara]; (primus) 
prvi 
< lat. prim-, primo-; primus: prvi, glavni 

prima! ž 1. glazb. glazbeni interval što nastaje 
ponavljanjem jednog te istog tona 2. sport u 
mačevanju, udarac odozgo dolje 
< lat. prima < primus 

prima? prid. (indekl.) reg. najbolje što se može 
ponuditi (o robi, o usluzi) [> kvaliteta; to je 
nešto —|, usp. super (1) 
< njem. prima < lat. primus: prvi 

primabalerina ž kazal. prva balerina u ansam- 
blu, ona koja u baletu pleše prve uloge 
“< tal. prima ballerina 

primaći, v. primaknuti 

primaddna ž 1. kazal. a. glavna pjevačica u 
opernom ansamblu bb. glumica koja glu- 
mi glavne uloge; prvakinja (opere/drame) 
2. pren. iron. vrlo osjetljiva, lako uvredljiva 
osoba; mimoza 
< tal. prima donna 

primaknuti (što, se) svrš. (prez. primaknčm, 
pril. pr. -Gvši, prid. trp. primaknut) 1. (što, 
se) mičući približiti, staviti blizu ili bliže, 
približiti se, doći blizu ili bliže 2. (se) postati 
blizak čemu [> se u mišljenjima] // primaći 
(koga, što, se) svrš. (prez. primaknčm, pril. 
Dr. primakavši, prid. rad. primakao), v. prima- 
knuti; primicati (se) nesvrš. (prez. primiččm 
(se), pril. sad. -ičući (se), imp. primiči (se), 
gl. im. -anje), v. primaknuti 
$ PRI- + v maknuti 

primalja, u. primiti 

primamiti (koga, što) svrš. (prez. primamim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. primamljen) učiniti 
mamljenjem da dođe u blizinu, usp. mamiti 
// primamljiv prid. (odr. -i) 1. nakn. shv. 
razg. koji primamljuje; primamljujući 2. rij. 
koji se može primamiti; primamljivač m (G 
primamljivača) onaj koji primamljuje (koga 
ili što); primamljivačica ž, v. primamljivač; 
primamljivački prid. koji se odnosi na pri- 
mamljivanje i primamljivače; primamljivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. primamljujem, pril. 
sad. primamljujući, gl. im. -anje), v. prima- 
miti; primamljivo pril. na primamljiv način; 
primamljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je primamljivo 
*> PRI- + v mamiti 


primarlan prid. (odr -rmi) 1. koji je prvi po 
vremenu nastanka [-na bolest]; prvotan, pr- 
vobitan, početni, iskonski, opr. sekundaran 
2. koji je prvi po važnosti, kvaliteti, rangu 
[-ni problem; glavni, najznačajniji, najbolji, 
prvi, opr.sporedan, sekundaran A —na pro- 
izvodnja ekon. proizvodnja u kojoj čovjek 
predmete svoga rada nalazi u prirodi te ih 
prilagođuje daljnjoj proizvodnji ili osobnoj 
potrošnji (poljoprivreda, ribarstvo, šumar- 
stvo, rudarstvo, proizvodnja hidroelektrične 
energije), -na publikacija časopis ili pu- 
blikacija koja sadrži izvorne znanstvene ili 
stručne radove prvi pput objavljenje za ja- 
vnost; -na stopa ekon. kamatna stopa koju 
središnja banka SAD-a i druge banke SAD-a 
zaračunavaju na vrijednosnice i sl. (služi kao 
osnovica određivanja drugih kamatnih stopa); 
—ne boje 1. ljubičastoplava, zelena i crvena 
2. tisk. žuta, purpurna (magenta) i zelenopla- 
va (cijan), od kojih se miješanjem pigmenta i 
tipografskim postupkom izvode sve gradaci- 
je sekundarnih boja te donekle vjerno repro- 
duciraju umjetnička djela; —no tržište ekon. 
term. tržište na kojem se prvi put pojavljuju 
vrijednosnice neke tvrtke // primarno pril. 
u prvom redu, na prvom mjestu, glavno [> 
će se izvesti građevinski radovi]; prim&rnost 
(čega) ž(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je primarno [utvrditi — (čega)| 
< njem. primar < ft: primaire <— lat. prima- 
rius: prvi, istaknut = primus: prvi . 

primarijus (primarius) mn prvi i glavni liječnik, 
upravitelj bolnice ili šef jednog bolničkog 
odjela 
< lat. primarius 

primas m rel. crkv. 1. pov. biskup koji ima vlast 
nad drugim biskupima u nekoj državi ili po- 
krajini 2. čast i prednost jednog biskupa (ili 
nadbiskupa) nad drugim biskupima (ili na- 
dbiskupima) 3. viši poglavar u nekim crkve- 
nim redovima 
< lat. primas <- primus: prvi 

primat m (G primata) prvenstvo, prvo mjesto 
po rangu ili važnosti 
< njem. Primat <— lat. primatus 

primatelj, v. primiti 

primati m mn (N primat) zool. u razređu sisava- 
ca red najrazvijenih vrsta (Primates) (prema 
veličini mozga, mobilnosti palca, sposobno- 
sti sporazumijevanja i sl.: polumajmuni, maj- 
muni, čovjekoliki majmuni, čovjek) 
<> nlat. primates 


primati, v. primiti 

prima vista (izg. prima vista) pril. glazb. izvo- 
đenje nekog djela bez prethodnog uvježbava- 
nja; a vista 
< tal.: prvi pogled 

prima volta (izg. prima vGlta) ž (indeld.) glazb. 
u notnom zapisu znak za ponavljanje 
< tal.: prvi put 

primbrčj m (N mn -brdjevi) mat. prirodni broj 
koji nije djeljiv ni s jednim brojem bez osta- 
tka, osim sa 1 i sa samim sobom (npr. 2, 3, 
5, 7, II itd.) 
+ PRIM- + u. broj 

prime time (izg. prajm t&jm) m razdoblje radij 
skog ili TV programa koje ima najveću sluša- 
nost ili gledanost 
<> engl. 

primetnuti (što) svrš. (prez. primetnčm, pril. 
Dr. -UVši, prid. trp. primetnit) pridati, doda- 
ti što čemu // primčtati (što) nesvrš. (prez. 
primećem, pril. sad. primećići, gl. im. -anje), 
v. primetnuti 
*> PRI- + v. metnuti 

primicije ž mn 1.prvi plodovi; u religija- 
ma primitivnih zajednica, prinošeni kao 
žrtva zahvalnica 2. kat. retor: prva misa 
// primicijant (primicijant) m (G mn -nata) 
kat. novozaređeni svećenik; mladomisnik 
<> njem. Primizien <— lat. primitiae 

primijeniti (što) svrš. (prez. primijčnim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. primijenjen) 1. a. uvesti 
u upotrebu; upotrijebiti, iskoristiti [> novu 
tehniku] b.(na koga) protegnuti, proširiti 
upotrebu na koga [- na druge] 2. provesti u 
djelo; ostvariti [> u praksi] // primijenjen 
prid: (odr. 4), ob. u: A -a umjetnost umje- 
tnost usmjerena na izradu upotrebnih pre- 
dmeta i umjetničko oblikovanje ambijenta 
(zidno slikarstvo, grafika, izrada tkanina, fo- 
tografija, keramika itd.); pFimjenja ž provo- 
đenje u praksi, ostvarivanje, upotrebljavanje 
u praktične svrhe [-a u praktične svrhe; ući u 
—u]; primjenjiv (primjenljiv) prid. (odr. -i) 
koji se može primijeniti, koji je prikladan da 
se primijeni u praksi [široko —]; primjenjiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. prim jen jujem, pril. sad. 
primjenjujući, gl. im. -&anje), v primijeniti; 
primjenjivost (primjenljivčost) ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je primjenjiv, 
svojstvo onoga što je primjenjivo 
< PRI- + v. mijena, mijenjati 

primiješati (što) svrš. (prez. primiješam, pril. 


primiriti 


Pr. -Avši, prid. trp. primiješan) miješanjem 
dodati, pridodati u smjesu // primjesa ž ono 
što je čemu dodano i smiješano 
< PRI- + v. miješati 

primijćtiti (koga, što) svrš. (prez. primijčtim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. primijećen) 1. opaziti. 
ugledati 2. prigovoriti, zamjeriti, napomenu- 
ti, skrenuti pažnju, usput kazati, pripomenuti 
// primjećivati (koga, što) nesvrš (prez. 
primjećujem, pril. sad. primjčćujiići, gl. im. 
-anje), v. primijetiti; primjedba ž(G mn -da- 
ba/-i) 1. riječi kojima se dopunjava rečeno ili 
napisano [pismena —; usmena —]; napomena, 
opaska, pripomena 2. prigovor, zamjerka; 
primjetan prid. (odr. -tni) 1. koji je primje- 
tljiv 2. koji postoji u znatnijoj količini, koji se 
ostvaruje znatnijim intenzitetom; primjetljiv 
prid. (odr. -i) koji se može primijetiti; uoč- 
ljiv, primjetan, vidljiv; primjetljivo pril. na 
prim jetan način; vidljivo; primjetljivast ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je pri- 
mjetljiv i onogašto je primjetljivo; vidljivost; 
primjetno pril. tako da se primjećuje, da se 
vidi (o svojstvima, radnjama, stanjima itd. 
koja se uspoređuju); osjetno, vidljivo, očito, 
očigledno, znatno, jako [osjeća se — dobro; 
stanje je — bolje] 
< PRI- + prasl. *mčtiti: opažati (rus. mćtit", 
bug. s-mčtam: mislim) <— ie. *meh,t- (lat. 
metiri: mjeriti, grč. metis: um) 

primipara ž med. žena koja prvi put rađa; prvo- 
rotkinja, opr: nulipara 
*> lat. primipara = primus: prvi + parere: ra- 
đati 

primirisati svrš. (prez. primiriščm, pril. pr. -av- 
Ši, prid. rad. primirisao/primirisala ž) 1. malo 
omirisati, pomirisati 2. žarg. a. prići; sudje- 
lovati [> radu u tvornici] b. upoznati u nekoj 
mjeri 
* PRI- + v miris, mirisati 

primiriti svrš. (prez. primirim, pril. pr: -ivši, prid. 
trp. primiren) 1. (koga) smiriti, umiriti 2. (se) 
postati miran, smiren, smiriti se 3. (se) pren. 
zarasti, zaliječiti se (o rani, bolesti) 4. (što) 
ublažiti, smiriti [— strasti] // primirfvati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. primirujčm, pril. sad. 
primirujući, g/. im. -anje), v. primiriti; primirje 
sr privremena dogovorena obustava neprijatelj 
stava, borbe ili vatre [sklopiti —], usp. prekid 
vatre, v. prekid /\ 
*> PRI- + v. mir 
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primislao ž (G -sli, I -sli/-išlju, N mn -sli, G -sli) 
1. skrivena misao, tajna namjera [imati —li] 
2. zamisao, želja koja prati glavnu misao ili 
ideju 
* PRI: + u. misliti, misao 

primiti (koga, što, se) svrš. (prez. primim, pril. 
Dr: -ivši, prid. trp. primljen) 1. uzeti ono što 
je nematerijalno [> pohvalu; — na znanje] 
2. a. dobiti ono što je upućeno, poslano [— 
pismo; — paket] b. reg. uhvatiti, v. [> rukom] 
c. podnijeti, otrpjeti [- udarac] 3. preuzeti, 
prihvatiti [- dužnost; — funkciju] 4. usvojiti, 
odobriti, pristati na što 5. a. ugostiti privatno 
ili službeno (u kuću, u ured) b. prihvatiti, 
smjestiti [- u bolnicu] c. učlaniti [> u sport- 
sko društvo] 6. (se) a. prihvatiti se kakvog 
posla b. preuzeti brigu o kome/čemu c. doj- 
miti se, ostaviti dojam 7. (se) uhvatiti klicu, 
zametnuti se, početi rasti 8. (se) uhvatiti se, 
zalijepiti se [> se za podlogu] // prijem m 
(+ potenc.) 1. v. primanje, prijam 2. tehn. 
primanje (riječ služi za konstruiranje raznih 
termina kao prijemnik itd.); prijemčiv (za 
što) prid. (odr. -i) koji lako prima, prihvaća, 
koji lako shvaća što; prijemljiv [> za novo]; 
prijemčivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je prijemčiv ili svojstvo ono- 
ga što je prijemčivo; prijemljiv prid. (odr 
i), “ prijemčiv; prijemljivčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je prije- 
mljiv ili svojstvo onoga što je prijemljivo; 
prijemnji prid. koji se odnosi na prijem [-a 
kancelarija]; prijamni A —i ispit ispit koji 
se polaže radi prijema u školu, službu i sl.; 
prijemnica ž pismena potvrda o primitku 
čega; prijamnica [poštanska —]; prijemnik m 
(V -iče, N mn -ici) uređaj, mehanizam, primi- 
jenjen u radiomehanici radi primanja signala 
(riječi, glazbe i sl.) [televizijski —; radio); 
prijamnik; primaćli prid. koji služi za prima- 
nje [-a soba]; primalac m (G -aoca, V -aoče, 
N mn -aoci) onaj koji što prima; primatelj; 
primalački prid. koji se odnosi na primao- 
ce; primalja ž ona koja pomaže pri porodu; 
babica; primaljskli prid. koji se odnosi na 
primalje [-a škola]; primaljski pril. kao pri- 
malja, na način primalja; primanjje sr 1. (gl. 
im.), v. primati 2. društveni skup pozvanih 
osoba priređen nekim povodom; prijam, pri- 
jem 3. (ob. mn) ono što se prima kao redovna 
zarada [mjesečna —a; ukupna —a; neto/bruto 
—a] 4. vrijeme određeno za službene razgo- 


vore sa strankama, za stručne savjete i sl., 
ob. na visokoškolskim ustanovama [profesor 
ima —e); konzultacije A soba za —e soba 
koja je određena za primanje gostiju i razgo- 
vor; dnevna soba; primatelj m, v. primalac; 
primatčljica ž, u primatelj; primatešljičin 
prid. koji pripada primateljici; primateljski 
prid. koji se odnosi na primatelje; primati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. primam, pril. 
sad. -ejući, gl. im. -anje), v. primiti; primftjak - 
m (G -tka, N mn -ici, G primitaka) 1. prijem 
onoga što je poslano [platiti po —ku pošiljke] 
2. ono što se prima u novcu; prihod, doho- 
dak, plaća, opr: izdatak; primka ž(D L -mci) 
dokument o primitku čega; primljiv prid. 
(odr. -i) 1. koji lako prima; sklon, podložan 
2. koji se prima; zarazan 3. v. prihvatljiv 
$ PRI- + v imati 

primitiv m (G primitiva) pov. pripadnik, prista- 
ša pobune i intelektualnog prosvjeda protiv 
službenih, akademskih i konvencionalnih 
spona nametnutih umjetnosti (poč. 20. st.), 
tražinove mogućnosti izražavanja 
<> fi. primitif <— lat. primitivus: prvi, rani 

primitivlan prid. (odr. -vni) 1. koji pripada, 
koji se odnosi na najranije kulture u povi je- 
sti ljudskoga roda 2. koji je bez propisnog 
alata, opreme i sl. [an način rada|; priprost 
3. mat. atribut s različitim značenjima u po- 
jedinim matematičkim disciplinama [npr. u 
algebri: —ni korijen, —ni polinom] 4. pejor. 
a. koji pokazuje kulturu i civilizacijsku ne- 
doraslost [on je isuviše —an da bi to shvatio|; 
nekulturan, neciviliziran b. koji iskazuje 
manjak građanske kulture [-no ponašanje] 
A —na funkcija funkcije f svaka funkcija 
F čija je derivacija jednaka f na nekom in- 
tervalu; neodređeni integral funkcije / skup 
je svih njezinih primitivnih funkcija; —na 
uinjetnost prahistorijska, vremenski najsta- 
rija poznata umjetnost; element ili rana faza 
u umjetnosti bilo koje kulture; u suvremenoj 
umjetnosti, usp. naiva, naivna umjetnost, v 
naivan A // primitivac m (G -vca, V -vče, 
N mn -vci, G primitivaca) pejor. onaj koji je 
primitivan (3); primitivčev prid. koji pri- 
pada primitivcu; primitivčina m pejor. od 
primitivac; primitivistica ž, “. primitivist; 
primifivist m onaj koji stvara djela nadahnu- 
ta primitivnom umjetnošću; primitivistički 
prid. koji se odnosi na primitiviste/primi- 
tivce; primitivistički pri. na način primiti- 
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primčrje 


vista/primitivaca; primitivistkinja ž, v. pri- 
mitivistica; primitivizam m (G -zma, N mn 
-zmi) pejor: 1. osobina i stanje primitivca 
2. postupak kakav priliči primitivcu 3. umj. 
a. umjetnost tzv. primitivnih naroda b. sino- 
nim za naivnu umjetnost A novi — pokret sa- 
rajevskih umjetnika mlađe generacije 1980- 
ih; naglašavajući životne nazore sarajevske 
»raje«, puni su kriticizma, ironije i sarkazma 
prema etabliranim umjetničkim, političkim i 
društvenim vrijednostima; primitivka ž (D 
L -i), u. primitivac; primitivkuša ž pejor: od 
primitivka; primitivno pril. 1. na način pri- 
mitivca 2. priprosto, jednostavno, bez novih 
ili modernih alata, opreme itd. [> obrađivati 
zemlju); primitivnčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobina onoga koji je primitivan 
*> njem. primitiv <— lat. primitivus: prvi u 
svojoj vrsti 

primjedba, v. primijetiti 

primjena, v. primijeniti 

primjenjivati, v. primijeniti 

primjer m 1. ono što je nađeno ili konstruira- 
no kao uzorak pomoću kojega se objašnjava, 
potkrepljuje tvrdnja ili uočava zakonitost 
2. ono što može poslužiti kao uzor, na što 
se treba ugledati [> za ugled; dobar/loš —] 
// primjerak m (G -črka, N mn -črci) 1. po- 
jedini od više jednakih predmeta [- časopi- 
sa; > novina] 2. jedinka u vrsti proučavanja 
ili zapažanja (ob. koja ima neka posebna 
svojstva) [> leptira); primjeran prid. (odr: 
ri) koji može poslužiti kao primjer; uzoran; 
primjeren (f, čemu) prid. (odr. -1i) 1. koji je 
u skladu s čim (s propisom o čemu; kojemu 
je mjera ili stanje uvjetovano čime) 2. koji 
je određen nekim prilikama ili općim razlo- 
zima [knjiga mora biti -a uzrastu djeteta); 
primjereno (, čemu) pril. tako da bude u 
skladu s čim [sud će presuditi — postojećem 
zakonu); primjerenčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobina ili stanje onoga koji je primjeren, 
svojstvo onoga što je primjereno; primjeri- 
cč pril. knjiš. 1. arh. primjerima, primjer po 
primjer 2. na primjer; primjeriti (što) svrš. 
(prez. -im, pril. pr: -ivši, prid. trp. primjeren) 
prilagoditi (čemu); primjerno pril. na primje- 
ran način; uzorno; primjernčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina, stanje onoga koji je pri- 
mjeran, svojstvo onoga što je primjerno 
<> PRI- + v. mjera, mjeriti 

primjesa, v primiješati 


primo (I) (izg. primo) prid. prvi, prednji, naji- 
staknutiji // primo (II) (izg. primo) m glazb. 
u sastavima, u kojima sudjeluju dvije ili više 
dionica iste vrste, naziv za prvu, gornju, naj- 
višu dionicu 
*> tal. < lat. primus 

primog m (N mn -ozi) bot., v. akantus (akant) 

primogenitiira ž pov. načelo prema kojemu 
vladara nasljeđuje prvorođeni sin, za razliku 
od načela majorata i seniorata 
*> srlat. 


“ primoprčdajla ž postupak kojim jedan pri- 


ma ono što drugi predaje [-a zarobljenika, 
—a dokumenata i sl.; izvršiti —u; obaviti 
—u] // primopredajni prid. koji pripa- 
da, koji je dio primopredaje [> postupakl; 
primopredajnički prid. koji se odnosi na 
primopredajnike; primopredajnik m (N mn 
-ici) radio 
*> v. primiti + v. predati 

primorac m, v Primorac (2), primorje 

primdrati (koga, što, se) svrš. (prez. primčram, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. primoran) silom natje- 
rati koga da što učini; prisiliti // primorandst 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
primoran na što; primoravati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. primoravam, pril. sad. -ajlići, 
gl. im. -anje), v. primorati 
*> PRI- + v. morati 

primordijaljan prid. (odr: -Ini) 1. koji je nastao 
prvi ili je u prvobitnom stanju; praiskonski 
[>ni jezik] 2. koji je ključnog značenja; bi- 
tan, osnovni, temeljni // primordijalnast ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
primordijalno; prvobitnost, početnost, osno- 
vnost, bitnost 
<> srlat. primordialis 

primčrje sr 1. a. pojaskopnauz more [Makarsko 
—] b. kraj uz more 2. (Primorje) geogr: obalni 
pojas od Rijeke do Karlobaga // Primorac 
m (Primčrka ž) (G -črca, V -črče, N mn 
Primorci) 1. stanovnik Primorja 2. (primorac) 
a. onaj koji živi kraj mora b. reg. onaj koji živi 
na obali kopnene Dalmacije, opr Zagorac (za- 
gorac); primorka ž, x primorac; Primčrkinja 
ž ekspr. jez. kmjiž. stanovnica Primorja [> vila); 
Primorka; primorski prid. koji se odnosi na 
Primorje (primorje) i Primorca (primorce); 
primorski pril. kao Primorac (primorac), na 
način Primoraca (primoraca) 
$ pr. (etnik): Primorac (890, Zagreb, 7 
Slavonija, / Dalmacija) 
<> PRI- + v. more 


Primorski Dolac 
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Primčrski Dolac m naselje (u blizini Kaštela), 
999 stan. 

Primčrski kraj m geogr. J dio ruskog Dalekog 
istoka, 165.900 km?, 2,3 mil. stan., glavni 
grad i luka Vladivostok 

Primošten m naselje (u blizini Šibenika), 1745 
stan. // Primoštćnac m (Primoštčnka ž) (G 
-nca, V -nče, N ma Primoštćnci) stanovnik 
Primoštena; primoštenski prid. koji se odno- 
si na Primošten i Primoštence 
$ v. premostiti 

Primošten BQrnji ž naselje (u blizini Šibenika), 
688 stan. 

primozjak m (G -zga) anat. dio mozga koji se 
sastoji od mosta malog mozga i produžene 
moždine;  rombecephalon _// primoždani 
prid. koji se odnosi na primozak 
*> PRI- + v. mozak! 

primula ž bot., v. jaglac 
$ srlat. primula (veris): prva u proljeće 

primus m kuhalo na špirit ili drugo prikladno 
gorivo (prenosivo i u upotrebi među planina- 
rima i dr.) 

*> engl. Primus stove, tvorničko ime proi- 
zvoda? 

Primuš m. os. ime, reg. zast.; isto: Premuš, 
usp. Prvan O pr: Premožić (Ivanec, Z 
Slavonija), Pr&muš (260, Međimurje, S 
Hrvatska, Istra), Prčmuž (270, Varaždin, 
Otočac, Zagorje), Pr&mužaj (Varaždin), 
Premužak (100, Pregrada, Zagorje, Zagreb 
i okolica), Premužić (680, Zagreb i oko- 
lica, Varaždin, Zagorje), Primožič (Buje, 
Opatija), Primožić (Opatija, Buje), Primus 
(Požega, Virovitica) 

prin4dležnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. ono 
što prinadleži, pripada kuda 2. zast. služb. 
mjesečna plaća; primanja, beriva 
*> PRI- + v. nadležan 

princ m (N mn prinčevi, G prinčeva) naslov mu- 
škog člana vladarske obitelji, ob. kraljev sin 
(ili nećak) A — karnevala lutak koji se nosi 
u karnevalskoj povorci i spaljuje posljednjeg 
dana poklada // princćza ž 1. titula ženskog 
člana vladarske obitelji 2. zast. posebna sto- 
lica s naslonima i s ugrađenim posudama za 
vršenje nužde teških bolesnika; pfinčev prid. 
koji pripada princu; prinčevski prid. koji se 
odnosi na princa; prinčevski pril. na način 
princa, kao prinčevi 
$ njem. Prinz - lat. princeps: prvi, glavni 


princeps m pov. 1. u antičkom Rimu, naslov 
cara kao najodličnijeg rimskog građanina; 
odličnik, prvak (od Augusta do Dioklecijana), 
usp. dominus (2a) 2.opći naslov mno- 
gih europskih srednjovjekovnih vladara 
(i hrvatskoga); prvi u državi, prvak, vođa 
// principat! m (G principata) pov. 1. vlast 
princepsa 2. oblik carske vladavine u Rimu 
od vremena Augusta do kraja 3. st. po kojem 

* je car princeps, »primus inter pares« (prvi 
među jednakima) 
< lat.: prvi, glavni = primus: prvi + capere: 
hvatati 

princes-krafna ž kulin. slastica, prhko tijesto 
punjeno kremom od jaja 
<$ austrnjem. Prinzesskrapfen 

princip m (G principa) 1. fil. osnova, temelj 
iz kojeg potječe sve što jest; polazna točka, 
prapočetak, početak, načelo [u —u u općem, 
osnovnom smislu] 2. a. zakon ili utvrđene 
činjenice u znanosti koje se temelje na akti- 
vnosti prirodnih fenomena ili mehaničkih 
procesa [djelovati po —u spojenih posuda] 
b. kriterij prosuđivanja i vrednovanja 
3. a. pravilo ili kodeks ponašanja b. moral- 
ni ili etički standard općenito A — finalnosti 
fil. načelo gotovosti, sve što djeluje, djeluje 
radi nekog cilja; — identiteta fil. načelo da je 
svaka stvar identična samoj sebi; — konfra- 
dikcije fil. načelo da nijedna stvar ne može u 
isto vrijeme i u istom smislu i biti i ne biti; — 
6 očuvanju energije fiz. energija u svemiru 
ostaje konstanta u svim promjenama, pa ako 
se i prenosi od jednih tijela na druga i ako se 
raspodjeljuje na razne načine i u različite vr- 
ste; — o degradaciji energije fiz. energetske 
razlike teže ka izjednačavanju; — stvarnosti 
i — ugode psih. dva temeljna principa ljud- 
skog ponašanja i postojanja: prvi usmjerava 
stavove prema realnom svijetu, postizanju za- 
dovoljstva; drugi vodi čovjekovu duševnost i 
teži da dostigne ugodu, a izbjegne neugodu; 
životni — fil. ono što živa bića razlikuje od 
neživih // principijelan prid. (odr. -lni) koji 
odgovara principu; načelan; principijčino 
pril. dosljedno principu; dosljedno načelu; 
principijćInost ž (G -osti, I -osti/-ošću) do- 
sljedno poštivanje principa 
*> njem. Prinzip <— lat. principium: prvi, 

. glavni 

Princip, Gavrilo (1894-1918), bosansko-srp. 
revolucionar, član nacionalističkog pokreta 


s 
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prior 


Mlada Bosna, atentator na austrougarskog 
prestolonasljednika nadvojvodu Franju Fer- 
dinanda (Sarajevo, 1914) što je bio povod za 
1. svjetski rat; osuđen na doživotnu robiju, 
umro u zatvoru 


principal m (G princip4la) 1. pov. glavar, pred- 


stojnik, ravnatelj 2. šef, vlasnik i predstojnik 
trgovačke kuće 3. ekon. onaj koji ovlašću- 
je drugu osobu da u njezino ime i za njezin 
račun djeluje kao njezin agent ili mešetar 
4. glazb. glavni, temeljni registar kod or- 
gulja // principalka ž (D L -i), v. principal; 
principat? m (G principćta) služba i prostor 
djelovanja principala 
<> njem. Prinzipal = lat. principalis 

prinčipčsa ž reg. 1. princeza, v 2. pren. podr. 
uobražena, lijena djevojka 
*> tal. principessa 

prinijeti (što) svrš. (prez. prinčsem, pril. pr. -&v- 
Ši, prid. trp. prinčsen) 1. noseći pružiti, po- 
služiti (se) [—- žlicu ustima] 2. noseći približiti 
// prinesak m (G -ska, N mn -sci) kmjiš. rij., v. 
prilog!, doprinos, prinos; prinos m 1. prihod 
od imanja [> od berbe; — od žetvel; prinesak, 
rod 2. v. doprinos; prinositelj m 1. onaj koji 
prinosi (što); prinosnik 2. rel. onaj koji prino- 
si žrtvu; svećenik; prinositeljica ž, v. prino- 
sitelj; prinositi (što) nesvrš. (prez. prinosim, 
pril. sad. prinoseći, gl. im. prinoščnje), v. pri- 
nijeti; prinosnica ž, v prinosnik; prinosnik 
m (V -iče, N mn -ici), v. prinositelj 
*> PRI- + v. nositi 

prinoviti (što) svrš. (prez. prinovim, pril. pr: 
4vVši, prid. trp. prinovljen), v prinavljati 
// prinavljati (što) nesvrš. (prez. prinavljam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) povećavati, 
umnažati prinovama ili novim pojedinosti- 
ma; prinova ž ono što se pridružuje ili pri- 
ključuje kao novo (novorođeno dijete, novi 
ljudi u poslu, nova riječ u jeziku) 
*> PRI- + v. nov 

print (izg. print) m inform. naredba u računal- 
nim programima za ispisivanje dokumenta 
na pisaču 
*> engl. 

print m (N mn -ovi) inform. razg. tekst koji 
je ispisan na pisaču // printati (što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje) in- 
form. razg. otiskivati računalnim pisačem; 
ispisivati, štampati; printer m 1. dio tele- 
grafa koji bilježi poruke; pisač 2. inform., v. 
pisač, štampač 
<> engl. print 


prinuditi (koga, što) svrš. (prez. prinudim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. prinuđen) silom nagnati, 
natjerati, primorati, prisiliti na što // prinudja 
župotrebasile ili različitih oblika pritisaka na 
koga da bi se što postiglo; prisiljavanje; prisi- 
la, primoravanje [radi pod om]; prinudjan 
prid. 1. koji se postiže pod prinudom, koji je 
dobiven prinudom 2. (odr. -dni) (u vezama 
riječi) [ni odbor]; prinudno pril. na prinu- 
dan, prisilan način; prinudnčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je prinu- 
dno; prinuđivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
prinuđujem, pril. sad. prinuđujući, gl. im. 
-&anje), v. prinuditi 
** PRI- + v. nuditi 

priobalje sr područje uz obalu, područje koje 
gravitira klimatski i gospodarski obali, prio- 
balni pojas, opr zaleđe // priobalni prid. 
(neodr. -lan) koji se odnosi na priobalje 
** PRI- + v obala 

prion m biol. hipotetska zarazna proteinska 
čestica, nalik virusima, ali bez genetskih 
komponenti, uzročnik ovčje bolesti grebež i 
kravljeg ludila 
< engl. proteinaceous + infectious + -ON 

prionuti (na što, uz što) svrš. (prez. priončm, 
pril. pr. -uvši, prid. rad. prionuo/prionula 
ž) 1. (uz što) prilijepiti se uz što; pripiti se 
2. (na što) posvetiti se čemu, dati se na što 
[> na posao) // pridnjati (uz što, na Što) 
nesvrš. (prez. prianjam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&nje), v prionuti (1) 
*> od starijega *prionoti = PRI- + v jeti: uzeti 
(rus. prinjat': preuzeti) 

priopćiti (što) svrš. (prez. priopćim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. priopćen, gl. im. priopćenje) 
1. prenijeti ili saopćiti (u povjerenju, usput) 
2. neol. saopćiti, obavijestiti, javiti, izjaviti, 
objaviti, informirati (o čemu), reći, kazati, 
dati na znanje, uputiti jednosmjernu poruku 
ili obavijest (od višega k nižem u hijerarhiji, 
od pretpostavljenoga u službi podčinjenom i 
sl) // priopćavati nesvrš. ( prez. priopćavam 
(priopćujem), pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), 
v. priopćiti; priopćenje sr 1. (gl. im.), v. pri- 
općiti 2. saopćenje, obavijest, vijest, izjava, 
objava, informacija [> za javnost); priopći- 
vati (što) nesvrš. (prez. priopćujem, pril. sad. 
priopćujući, gl. im. -anje), u priopćiti 
*> PRI- + v opći, općiti 


prior m 1. kat. a. poglavar samostana nekih 


katoličkih redova b. poglavar u nekim re- 
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dovima (isusovaca, dominikanaca) 2.pov 
a. izabrani gradski poglavar u srednjovje- 
kovnim talijanskim komunama b. pov. onaj 
koji je na čelu samoupravne gradske općine 
u bizantskoj Dalmaciji // pričra ž kat. pogla- 
varica ženske redovničke zajednice; priorica; 
priorat m (G priordta) ž oblast djelovanja pri- 
ora, čast obnašanja dužnosti priora; priorija ž 
kat. kuća većine monaških redova kojima na 
čelu stoji prior ili priorica 
*> tal. <— lat. prior: stariji 

prioritčt m (G prioritćta) 1. veća važnost ko- 
ga/čega u odnosu na druge, pa mu se zato 
mora dati prednost pri razmatranju, odlučiva- 
nju, radu i sl.; prvenstveno pravo, prvenstvo 
[imati/dobiti —] 2. ekon. u financijama i na 
burzi, pravo vjerovnika ili dioničara da njego- 
va potraživanja pri plaćanju dobiju prednost 
pred drugima 3. pov. poglavarstvo, ukupnost 
nadređenih (priora) // prioritčtan prid. (odr. 
-tni) koji se odlikuje prioritetom, koji uživa 
prioritet; prvenstven, koji ima prednost 
< njem. Prioritat fi: prioritć <— srlat. prioritas 

pripadnik, + pripasti 

pripaliti (što) svrš. (prez. pripalim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. pripaljen) šibicom, komadom žara i sl. 
prinijeti vatru [> cigaretu] // pripaljivati (što) 
nesvrš. (prez. pripaljujčm, pril. sad. pripaljujući, 
gl. im. -anje), v. pripaliti 
*> PRI- + v. paliti 

pripasati! (što) svrš. (prez. pripaščm, prid. trp. 
pripasan) razg. pažljivim radom ruku ili ala- 
tom učiniti da što pristane (uđe) kako je pre- 
dviđeno (o matricama, vijcima, navojima, te- 
hničkim koljenima i zglobovima itd.) // pri- 
pasivati' (što) nesvrš. (prez. pripasujem, pril. 
sad. pripasujući, gl. im. -anje), v. pripasati! 
<$ PRI- + njem. passen: prijan jati 

pripasati? (što) svrš. (prez. pripašem, pril. pr 
-Avši, prid. trp. pripasan) učvrstiti što oko 
pasa ili tako da visi o pasu [> remen; — kaiš; 
— sablju] // pripasač m (G pripas&ča) remen; 
pripasivati (što) nesvrš. (prez. pripasujem, 
pril. sad. pripasujlići, g/. im. -&anje), v pripa- 
sati“; pripašnjača ž ernol. kožni pojas, kao 
dio nošnje; ćemer 
*> PRI- + v pas!, pasati 

pripasti (komu, čemu) svrš. (prez. pripadnčm, 
pril. pr. -Avši, imp. pripadni, prid. rad. pripao/ 
pripala ž) postati čije vlasništvo, dopasti 
komu u svojinu, doći u stanje da se bude čiji 
// pripadajući prid. koji pripada, pripadan 


[= dio nasljedstva]; pripadak m (G pripatka, 
N mn pripaci) 1. lingv. zast. padež objekta; 
objektiv 2. pravn. stvar koja dijeli pravnu 
sudbinu glavne stvari s kojom je pravno po- 
vezana; pripadnost, pertinencija; pripadan 
prid. (odr -dni) koji pripada, pripadajući; 
pripadati (komu, čemu) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), v pripasti; 
pripadnica ž, v. pripadnik; pripadnik m (V 
-iče, N mn -ici) onaj koji pripada skupini (na- 
rodu, zajednici, pokretu, organizaciji i sl.) [> 
naroda; — kluba; — stranke); pripadništvo 
sr (G mn -tava/-a), v. pripadnost [> državi; 
potvrditi — stranci; — vjeri); pripadnost ž(G 
-osti, | -osti/-ošću) stanje onoga koji pripada 
ili svojstvo onoga što pripada; pripadništvo, 
pripadanje 
<> PRI- + v pasti 

pripaziti (koga, što, se) svrš. (prez. -im, pril. 
DY: -ivši, prid. trp. pripažen) 1. pričuvati (se) 
2. obratiti pozornost na koga, na što 
*> PRI- + v. paziti 

pripeći (0) svrš. (prez. pripeččm, pril. pr. -eka- 
Vvši, prid. trp. pripečen, prid. rad. pripekao/ 
pripekla ž) jako grijati [sunce je pripeklo], 
usp. peći // pripeka ž (D L -eci) jaka 
žega, vrijeme kad sunce pripeče; pripicati 
(pripjecati) &njiš. (0) nesvrš. (prez. -iččm, 
pril. sad. -ičući, gl. im. -icanje), v. pripeći 
<> PRI- + v. peći 

priperak m (G -črka, N mn -črci) bot., v. za- 
listak? 
*> PRI - + v. pero 

pripetati svrš. (prez. -am, pril. pr. -&vši, prid. 
trp. pripetan) reg. 1. (što) dodati, zalijepiti, 
prišiti (zakrpu i sl.) 2. (komu što) pripisati 
komu ono što nije učinio, oklevetati koga 
takvim pripisivanjem; prilijepiti, prišiti; na- 
zuntati, usp. pripetavanje // pripetavanje sr 
1. (gl. im.), v. pripetavati 2. konačno nadme- 
tanje u junačkoj igri Sinjske alke; pripetava- 
ti nesvrš. (prez. pripčtavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. (što, što komu), v. pripeta- 
ti 2. (se, se s kim), v. pripetati (2) 3. (9), u 
pripetavanje 
*> v. pripetiti (se) 

pripčti svrš. (prez. pripnčm, pril. pr. -€vši, 
prid. trp. pripčt) 1. (koga, što) popeti, di- 
gnuti 2. (se) privezati uza što // pripinjati 
nesvrš. (prez. pripinjem, pril. sad. -njući, gl. 
im. -anje), v. pripeti 
*> PRI- + v peti (se) 
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pripeštiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. rad. pripčtio/pripčtila (se) ž) reg. 
iron. dogoditi se (ob. nešto neugodno) 
< prasl. *pri-petiti (slov. pripetiti se), v. peta 

pripisalti (što) svrš. (prez. pripiščm, pril. pr. -av- 
ši, prid. trp. pripisan) 1. dopisati, zapisati uza 
što drugo 2. pridodati kome (bez pouzdanih 
dokaza) kakvo svojstvo, djelo, kuditi ili hva- 
liti bez dokaza [-li mu zločin] // pripisan 
prid. (odr. -i), v. pripisati A -na kružnica 
mat. kružnica koja dodiruje jednu stranicu 
trokuta i produžetke ostalih dviju stranica; 
pripisivati (što) nesvrš. (prez. pripisujem, pril. 
sad. pripisujući, gl. im. -anje), v. pripisati 
< PRI- + v. pisati 

pripišalti se (komu) svrš. (prez. (3. 1. jd) pripiša 
se, pril. pr. -Avši se, prid: rad. (3. 1 jd) 
pripišalo se) vulg. pojaviti se kao potreba da 
se izvrši mala nužda, pojaviti se kao potreba 
za mokrenjem [-lo mu se] 
< PRI- + v. pišati 

pripit! prid. (odr. -i) koji je malo pijan; polupi- 
jan, podnapit // pripito pril. na pripit način; 
priprtost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje ono- 
ga koji je pripit 
*> PRI- + v. piti 

pripiti se (uz koga, uza što) svrš. (prez. pripijem 
se, pril. pr. -ivši se, prid. trp. pripit) prilju- 
biti se uz koga/što // pripijati se (A, za što) 
nesvrš. (prez. pripijam se, pril. sad. -ajući 
se, gl. im. -anje), v. pripiti se; pripijen prid. 
(odr. -1) koji je tijesno priljubljen, usp. pripit?; 
pripijenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je pripijeno, što se pripilo uza što; 
pripit prid. (odr. -i) koji se pripio uza što; 
pripijen, priljubljen 
<$ v pripojiti 

pripitomiti (se, koga, što) svrš. (prez. pripi- 
tomim (se), pril. pr. +ivši (se), prid. trp. pripi- 
tomljen) 1.učiniti pitomim [> životinju) 
2. (se) postati pitom, postati uljudan, uglađen 
// pripitomljenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je pripitomljeno ili oso- 
bina onoga koji je pripitomljen; pripitomljiv 
prid. (odr. -i) koji se da pripitomiti; pri- 
pitomljivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
pripitomljujem, pril. sad. pripitomljujići, gl. 
im. -&nje), v. pripitomiti 
< PRI- + v. pitom 

pripjevati svrš. (prez. pripjevam, pril. pr. -av- 
ši, prid. rad. pripjevao) malo zapjevati (uz 
koga), otpjevati refren kad na njega u pje- 


pripovijedati 


smi dođe red // pripjev m 1. riječi ili stihovi 
koji se u pjesmi ponavljaju; refren; pripje- 
vak 2. pren. ono što tko stalno ponavlja, na 
što se često vraća; pripijćvati nesvrš. (prez. 
pripijevam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
pripjevati; pripjevak m (G -čvka, N mn -€v- 
ci), v. pripjev; pripjevni prid. koji se odnosi 
na pripjev 
<$& PRI- + v pjevati 

priplod m prirast stoke plođenjem // priplodni 
prid. koji je za priplod, koji služi za priplod 
*> PRI- + v. plod 

pripojiti (što, se) svrš. (prez. pripojim, pril. pr 
“ivši, prid. trp. pripojen) sastaviti, spojiti (se) 
s čim većim ili glavnim, priključiti se glavnini 
// pripajati (što, se) nesvrš. (prez. pripajam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pripojiti; prf- 
pojak m (G -čjka, N mn -ojci) dio čega, aneks; 
pripojenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je pripojen 
<* PRI- + prasl. *pojiti, 
pajat', polj. spojić) 

pripomena ž knjiš., v. primjedba, napome- 
na, opaska // pripomćnuti (što)  svrš. 
(prez. pripomčnčm, pril. pr. -Gvši, prid. trp. 
pripomčniit) dati pripomenu, staviti opasku; 
pripominjati (što) nesvrš. (prez. -em, pril. 
sad. -Uući, gl. im. -anje), v. pripomenuti 
*> PRI- + v. pomen 

pripomoć ž (G -i, I -oći/-oću) 1. (u novcu) 
usputna pomoć, pomoć u nekim dijelovima 

. radnog procesa, u nekoj mjeri 2. ispomoć u 
radnoj snazi, pomoć u radu [doći u —] // pri- 
pomagati(komu)nesvrš.(prez. pripomažčm, 
pril. sad. -ažući, gl. im. -aganje), v. pripo- 
moći; pripomoći svrš. (prez. pripomognčm, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. pripomognut) pružiti 
kome pripomoć, novcem, radom, materija- 
lom, strojem, alatom itd.; olakšati izvršenje 
posla, umanjiti izdatke i sl. 
*> PRI- + v. pomoći, pomoć 

pripovijedati nesvrš. (prez. pripovijedam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. (0) voditi nit pri- 
povijetke u književnosti, kazivati narodnu 
pripovijetku, obavljati posao pripovjedača 
kao pisac, biti pisac pripovijetki, proizvoditi 
pripovjednu prozu 2. ((, što) razg. pričati, 
opisivati neki događaj ob. naširoko, plesti 
priču oko čega; pričati, govoriti, govorkati, 
razvezati priču, ispredati 3. pričati // pripo- 
vijćdalac m (G -aoca, V -aoče, N mn -aoci) 
1. knjiš., v. pripovjedač 2.iron. onaj koji 


*pajati: spajati (rus. 
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sada pripovijeda; pripovijedalački prid. koji 
se odnosi na pripovijedanje i pripovijedaoce; 
pripovijćdalački pril. kao pripovijedalac, na 
način pripovijedalaca; pripovijćdalo sr pe- 
jor. onaj koji voli pripovijedati (ob. više nego 
što činiti); pripovijčsni prid. koji pripada, 
koji se odnosi na pripovijest; pripovijest 
š (G -esti, I -čsti/-ešću), v. pripovijetka; 
pripovijčtka ž (D L -i/-čci, G mn -edaka/- 
etk1) pismena i usmena vrsta u lijepoj knjiže- 
vnosti srednje dužine, ob. prikazuje više liko- 
va, kraća od romana; pripovijest A narodna 
— pripovijetka zapisana u nekoj verziji 
prema kazivanju jednoga ili više kazivača 
(pripovjedača); narodna priča; pripovjedač 
m (G pripovjedača) 1. onaj koji pripovije- 
da 2 a pisac pripovjedaka; pripovjedalac 
b. pisac književne proze; pripovjedačica 
ž, 1. pripovjedač; pripovjedački prid. koji 
se odnosi na pripovjedače; pripovjedački 
pril. kao pripovjedač, na način pripovjedača; 
pripovjediti (što) svrš. (prez. pripovjedim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pripovjeđen) retor 
knjiš., v. ispričati, ispripovjediti; pfipovjedni 
prid. koji u sebi ima elemente pripovijedanja 
[> stil; — način] 
<> PRI- + v. povijest 

priprata ž reg., v. preprata 

pripraviti (što, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pripravljen) pripremiti, usp. pripre- 
miti // priprava ž, v. priprema; pripravak m 
(G -avka,N mn -avci) preparat (1); pripravan 
prid. (odr. -vni) koji je spreman što učini- 
ti, koji je spreman na što; pripravnica ž, v 
pripravnik; pripravničin prid. koji pripada 
pripravnici; pripravnički prid. koji se odno- 
si na pripravnike; pripravnički pri/. kao pri- 
pravnik, na način pripravnika; pripravnik m 
(V -iče, N mn -ici) službenik na početku slu- 
žbe, onaj koji se pripravlja za kakvu struku, 
početnik u struci; pripravništvo sr svojstvo 
i djelovanje pripravnika; pripravno pril. 
bez pogovora, spremno [> poslušati); pri- 
pravnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje ili 
osobina onoga koji je pripravan 
*> PRI- + v. praviti 

pripremiti (koga,što ,se) svrš. (prez. priprčmim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pripremljen) 1. učini- 
ti što je potrebno za kakav posao, pripraviti 
[> teren] 2. prirediti, gotoviti, prigotoviti, 
spremiti: [> jelo] 3. unaprijed spremiti koga 
na što [ se za napore] // priprema ž pret- 


hodni rad, pribiranje misli itd. što se obavlja 
radi poduzimanja čega ili osposobljava- 
nja za što [psihološka —; — rada|; priprava; 
pripremač m (G pripremača) onaj koji što 
priprema, prigotovljava; pripremačica ž, v 
pripremač; pripremački prid. koji se odnosi 
na pripremu i pripremače; pfiprčmlan prid. 
(odr. :mni) 1. koji je gotov; spreman, pripra- 
van 2. koji se odnosi na pripremu [>-ni rad; 
—na faza] A —ni razred pov. razred koji dije- 
te pohađa prije prvog razreda osnovne škole; 
priprćmati (koga, što, se) mnesvrš. (prez. 
pripremam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. pripremiti; pripremno pril. na pripreman 
način, spremno 
< PRI- + v. primiti , prijem 

priprijćtiti (komu) svrš. (prez. priprijčtim, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad. priprijćtio/priprijćtila ž) 
blago ili kratko zaprijetiti // priprećivati 
(komu) zesvrš. (prez. pripr&ćujem, pril. sad. 
pripršćujući, gl. im. -anje), v. priprijetiti 
*> PRI- + v. prijetiti 

priprost prid. (odr. -i) 1. koji nije opterećen 
formalnim znanjima i idejama; prostodu- 
šan, jednostavan 2. koji nije složen, koji je 
lako shvatljiv; jednostavan (o stvarima) [> 
izum] // priprosto pril. na priprost način; 
priprostost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je priprost ili svojstvo onoga što 
je priprosto 
& PRI- + v. prost 

priprti svrš. (prez. priprčm, pril. pr. -fvši, prid. 
trp. pripit) pritvoriti [> prozor] 

pripržiti svrš. (prez. -im, pril. pr. 1vši, prid. trp. 
pripržen) malo spržiti [> kruh] 
$ PRI- + v pržiti 

pripucati (0, na koga) svrš. (prez. -&m, pril. pr: 
-&Avši, prid. rad. pripucao/pripucala ž) usput 
zapucati // pripucavati ((, na koga) nesvrš. 
(prez. pripucavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v pripucati 
<* PRI- + » puknuti, pucati 

pripustiti (koga, što) svrš. (prez. pripustim, 
pri. pr. ši, prid. trp. pripušten) 1. pusti- 
ti koga da uđe, primiti u društvo, zajednicu 
2. dopustiti da tko pristupi ispitu 3. dovesti 
ženku mužjaku radi oplođivanja, podvesti 
(ob. o kravi ili kobili) 4. pustiti stoku na pašu 
// pripust m 1. puštanje ženke mužjaku radi 
oplođivanja (ob. o kravi ili kobili); pripušta- 
nje 2.arh., v. dopuštenje, odobrenje (ob. za 
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upis, za ispit); pripuštati (koga, što) nesvrš. 
(prez. pripuštam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. pripustiti 
$ PRI- + » pustiti 

priputnica ž bot. biljka (Zernaria glabra) iz 
porodice karanfilki (Caryophyllaceae), ki- 
lavica 
*> PRI- +v. put 

pripuz m 1. onaj koji je ušao u posjed tuđeg vla- 
sništva; uljez 2. priženjeni zet; domazet, pri- 
repak // pripuzica ž, v. pripuz; pripuznica 
ž, v pripuznik; pripuznik m (V -iče, N mn 
-ici), “ pripuz 
$ pr: (nadimačka): Pripuz (Imotski, Omiš), 
Pripuizović (Petrinja, Pula), Pripužić (Sinj, 
I Slavonija) 
*> PRI- + v. puzati 

priračiuinati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. priračunat/priračunan) razg. dodati 
računu, pribrojiti // priračunavati nesvrš. 
(prez. priračunavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. priračunati 
* PRI- + vw. račun, računati 

prirasti (0) svrš. (prez. prirstem, pril. pr. -avši, 
prid. rad. prirastao/prirasla ž) urasti, srasti 
// priraslica ž pat. 1. bolest prirašćivanja, 
sraslost (Svnechia) 2. razg. ono što je izraslo 
na tkivu; prirastak; prirast m brojno poveća- 
nje iskazano u razlici [> od deset posto|; pri- 
raštaj A prirodni —- sociol. razlika nataliteta i 
mortaliteta; prirastak m (G -ska, N mn -sci), 
v. priraslica (2); prirašćivati nesvrš. (prez. 
prirašćujem, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), 
v. prirasti; priraštaj m, v. prirast; priraštati 
(0) nesvrš. (prez. priraštam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. prirasti 
<> PRI- + u. rasti 

prirćditi (što) svrš. (prez. prirčdim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. priređen) 1. pripremiti (jelo) 2. pret- 
hodno uraditi, učiniti unaprijed što je potre- 
bno, pripremiti [> novo izdanje romana] 
3. organizirati predstavu, dati priredbu [> 
spektakl; — predstavu organizirati, dati pred- 
stavu (u kazalištu i sl.); — doručak (ručak, 
večeru, obrok) obaviti sve radnje kao što je 
kuhanje i ob. još i poslužiti; napraviti, složiti] 
4. (u raznim vezama riječi) [- iznenadenje 
iznenaditi, namjestiti situaciju koju tko nije 
očekivao (ob. kao nešto što ovaj nije želio)] 
// priredba ž (G mn -daba/-i) predstava 
kulturno-zabavnog karaktera [dobrotvorna 
—; sportska —; svečana >]; priređivač m 


prirodja 


(G priređivača) onaj koji priređuje, uređuje, 
organizator [> knjige]; priređivačica ž, v 
priređivač; priređivački prid. koji se odno- 
si na priređivače; priređivati (što) nesvrš. 
(prez. priređujem, pril. sad. priređujući, gl. 
im. -&nje) pripremati, pripravljati, gotoviti, 
usp. prirediti 
*> PRI- + v red 

prirepak m (G -pka, V -pče, N mn -pci) 1. pe- 
jon. ono što je pridodano (kao dio uz odrezan 
rep pečenog janjeta i sl.) 2. onaj tko se ula- 
guje, koji prati i sluša moćnijega i važnijega 
u društvu // prirepaš m (G prirepa4ša) pejor. 
prirepak (2) podrepaš; prirepaški prid. koji 
se odnosi na prirepaše; prirepaški pril. kao 
prirepaš, na način prirepaša; prirepaštvo sr 
osobina i postupak prirepaša; prirepica ž, v 
prirepak; prirepina ž v prirepak 
$ PRI- + v rep 

prirezati (što) svrš. (prez. prirežem, pril. pr. -av- 
Ši, prid. trp. prirezan) režući malo skratiti što 
[> žicu; — cijev] // prirez m dodatak porezu 
(koji se raspisuje prema visini osnovnog drža- 
vnog poreza); prirezivati (što) nesvrš. (prez. 
prirezujem, pril. sad. prirezujući, gl. im. -anje), 
v. prirezati; prirezni prid. koji pripada, koji se 
odnosi na prirez 
$ PRI- + v. rez, rezati 

prirječica ž rij. poslovica, dosjetka 
*> PRI- + v. riječ 

prirod m ono što rodi i što se sabere sa zemlje, 
ljetina, rod; urod 
*> PRI- +v. rod 

prirodla ž 1. ukupnost materijalnog svijeta, 
svemir i sile koje u njemu djeluju, sve po- 
stojeće po sebi bez čovjekova rada 2. uku- 
pnost klimatskih uvjeta s biljnim pokrovom 
i plodnošću, krajina [pitoma —a] 3. kraj 
izvan gradskih naselja [izlet u —u] 4. a. bit, 
osnovno svojstvo koga ili čega [-a društve- 
nih odnosa] b. urođeno svojstvo ili ukupnost 
svojstava [osjetljiva —a]; karakter, ćud, na- 
rav, temperament 5. naziv školskog predme- 
ta u kojem se proučava priroda; prirodopis 
A mrtva —a slikarski motiv, ob. s motivima 
plodova // prirodlan prid. (odr: -dni) 1. koji 
se odnosi na prirodu, koji je nastao kao dio 
prirode [-na bogatstva; —ne rezerve] 2. ko- 
ji je uvjetovan prirodnim zakonima [-na 
smrt] 3. koji je dobiven naravnim putem 
[>no vlakno), opr: umjetan, sintetički, plasti- 
čan, tvornički, industrijski 4. koji se pona- 
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ša ležerno, opr. usiljen, uštirkan, afektivan, 
namješten, ukočen, izvještačen /\ —ne zna- 
nosti znanosti u kojima se opisuje priroda i 
proučavaju njezine pojave i zakonitosti (mi- 
neralogija, zoologija, botanika, astronomija, 
fizika, kemija); —ni broj mat., v. broj A; 
—ni logaritam mat. logaritam u bazi e; —ni 
odabir, v. odabir (2); —ni porast (prirast) 
stanovništva višak rođenih (natalitet) nad 
umrlim (mortalitet) u jedinici vremena; —no 
liječenje liječenje vodom, zrakom, dijetom, 
masažom, bez lijekova; —no pravo pravo 
koje se izvodi iz ljudske prirode; prirodno 
pril. na prirodan način, s prirodnošću; priro- 
dnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je prirodan, svojstvo onoga što je priro- 
dno; prirodnjački prid. koji se odnosi na pri- 
rodnjake; prirodnjački pril. kao prirodnjak, 
na način prirodnjaka; prirodnjak m (G priro- 
dnjaka, V -ače, N mn prirodnjaci) razg. onaj 
koji se bavi proučavanjem prirode i prirodnih 
pojava, opr. društvenjak; prirodnjakinja ž, v 
prirodnjak 
*> rus. prir6da = PRI- + v. rod, roditi 

prirodopis m nastavni predmet u kojem se uči 
o prirodi i prirodnim pojavama // prirodo- 
pisac m (G -sca, V prirodopišče, N mn -sci, 
G prirodopisaca) onaj koji piše prirodopisne 
knjige: priroddpisni prid. koji se odnosi, 
koji je svojstven prirodopisu; prirodopiščev 
prid. koji pripada prirodopiscu 
$ v. priroda + v. pisati 

prirodoslovlje sr proučavanje i istraživanje 
zakonitosti i života prirode // prirodosl6- 
Vac m (G -vca, V prirodoslovče, N mn -vci, 
G prirodoslovaca) onaj koji se bavi prouča- 
vanjem prirode; prirodosl6včev prid. koji 
pripada prirodoslovcu; prirodoslovka ž (D L 
-i), » prirodoslovac; prirodoslovni prid. koji 
se odnosi, koji je svojstven prirodoslovlju 
<* v. priroda + v. slovo 

prirodoznanstvo sr proučavanje prirode (u 
raznim značenjima), ob. u zn. životinjstva 
i bilinstva // prirodozn4nac m (G -nca, V 
prirodoznanče, N mn -nci) onaj koji se bavi 
prirodoznanstvom; prirodoznanstvenik; priro- 
dozndnčev prid. koji pripada prirodoznan- 
cu; prirodoznanstveni prid. koji se odnosi 
na prirodoznanstvo i prirodoznanstvenike; 
prirodoznanstvenik m (N mn -ici), v. priro- 
doznanac 
*> v. priroda + v. znati 


prirođen prid. (odr: -1) 1. v. urođen 2. /ov. koji 
je pridodan urođenom svojstvu, umjetnim 
odabirom i parenjima pojačan kao svojstvo 
koje je inače urođeno (npr. sposobnost psa 
da njuhom nađe divljač) // prirođenčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
prirođeno 
*> v. priroda + v. rod, roditi 

prirok m (N mn -oci) gram. zast., v. predikat 
// privočni prid. koji se odnosi na prirok 
*> PRI- + v. riječ, reći 

priručlan prid. (odr. -čni) 1. koji je pri ruci 
T-na biblioteka] 2. koji služi kao pomoćno 
sredstvo [-ni alat] // priračje sr rukohvat; 
priručnički prid. koji se odnosi na priruč- 
nike; priručnički pril. kao u priručniku, na 
način kao što se obrađuje ili pruža informa- 
cija u priručniku; priručnik m (N mn -ici) 
knjiga koja sadržava praktične obavijesti i 
upute o nekoj struci ili znanju; priručnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
priručno, onoga koji ima dobro izražena ta- 
kva svojstva 
<> PRI- + u. ruka 

prisad m lijeha biljčica izraslih iz sjemena koje 
se uzgajaju za presađivanje // prisadnik m 
(N mn -ici) bot., v. pavinac 
> PRI- + v. sad, saditi 

prislan prid. (odr. -sni) 1. koji je u bliskim 
odnosima s kim; iskren, prijateljski, srdačan 
(o prijateljima) 2. osobni, unutrašnji, intiman 
// prisno pril. 1. na prisan način; iskreno, 
prijateljski, srdačno 2. blisko, usko poveza- 
no; prisnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je prisan, svojstvo onoga što 
je prisno 
$ = stsl. pristbn1: pravi slov. pristen 

Prisavlje sr geogr. krajevi i naseljena mjesta uz 
obalu Save // prisavski prid. 1. koji je pri 
Savi, koji je uz tok Save 2. koji se odnosi 
na Prisavlje (tako nazvana ulica u Zagrebu) 
3. koji se odnosi na Prisavlje kao adresu i sje- 
dište Hrvatske radio-televizije 

priscilijanizam m (G -zma) kor. naučavanje i se- 
kta u Španjolskoj; oblik gnosticizma s elemen- 
tima dualizma i fatalizma, nestaje u 6. st. 
*> prema  Priscilijanu (345—385), biskupu, 
osnivaču priscilijanizma; smaknut kao heretik 

priseban prid. (odr. -bni) 1. koji čuva prisu- 
tnost duha, miran, hladnokrvan, opr razdraž- 
en, uzrujan 2. koji je pri svijesti, pri zdravom 
razumu (o umirućem i sl.), opr: nesvjestan 
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// prisebno (9) pril. s prisebnošću duha, pri- 
sutno duhom, sabrano, hladno [> odlučiti]; 
prisebnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
ili stanje onoga koji je priseban 
$ PRI- + v. sebe 

prisčći, v prisegnuti 

prisćgnuti (0) svrš. (prez. prisegnčm, pril. pr 
-uvši, prid. rad. prisćgnuo) položiti prisegu, 
zakletvu; priseći // prisčći (A, na što) svrš. 
(prez. -e€gnčm, pril. pr. -€gavši, prid. rad. 
prisegao), v. prisegnuti; prisegla ž (D L -ezi) 
zakletva [položiti —u]; prisćzati (0) nesvrš. 
(prez. prisežem, pril. sad. -6žući, gl. im. -6za- 
nje), v prisegnuti; prisežnica ž, v. prisežnik; 
prisežnički prid. koji se odnosi na prisežni- 
ke; prisežnički pril. kao prisežnik, na način 
prisežnika; prisežnik m (V -iče, N mn -ici) 
pov. arh. 1. onaj koji polaže zakletvu 2. po- 
rotnik 
*> PRI- + prasl. *segati (rus. sjag4t?: doh va- 
titi, češ. sahati), lit. segti: pričvrstiti <— ie. 
*seg- (skn:. sajati: pričvršćuje) 

prisilla ž čin prisiljavanja; prinuda // prisillan 
prid. (odr. -lni) koji se zbiva pod prisilom 
[na mjera; logor s nim radoml; prisiliti 
(koga, što, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. ivši, 
prid. trp. prisiljen) 1. a. primorati, siliti koga 
ili sebe na kakav postupak, odricanje i sl. 
b. uzrokovati ponašanje suprotno od želje- 
nog [oluja nas je prisilila da se sklonimo] 
2. uzrokovati što ili proizvesti nekim napo- 
rom [prisilio nas je na smijeh]; prisilno pril. 
na prisilan način, silom, pod prisilom, pod si- 
lom; prisilnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je prisilno; prisiljavati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. prisiljavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v prisiliti 
*> PRI- + v sila 

prisipati (što, se) nesvrš. (prez. -am/-pljem, 
pril. sad. -ajući/-pljući, gl. im. -anje) sipajući 
dodavati 
*> PRI- + v sipati 

prisisati se svrš. (prez. -sišem se, pril. pr. -Avši 
se, prid. trp. prisisan) 1. (na što) sisanjem 
se čvrsto priljubiti, ući pod kožu (o kukcima 
nametnicima koji sišu krv) 2. (komu) pren. 
nametnuti komu svoje društvo, ob. ulagiva- 
njem, ne dati mira komu, htjeti stalno biti uz 
koga // prisisavati se (na što, komu) nesvrš. 
(prez. prisisavam se, pril. sad. -ajući se, gl. 
im. -&anje), v prisisati se 
* PRI- + v. sisa, sisati 


prisjenak m (G -čnka, N mn -čnci) vrlo lagana 
sjena, lagan obris, nejasna silueta 
*> PRI- + v. sjena 

prisjesti svrš. (prez. -ednčm, pril. pr. -6vši, prid. 
rad. prisjeo) 1. (komu) sjesti, stati, zapeti u 
grlu 2. pren. zlo se svršiti, imati loše poslje- 
dice; dozlogrditi [prisjelo mi je] 3. (uz koga) 
osvojiti mjesto uz koga ili do koga (boreći 
se za položaj i visoko mjesto) // prisjedati 
(komu, uz koga) nesvrš. (prez. -am,pril. sad. 
-ajići, gl. im. -anje), v prisjesti; prisjednica 
ž, v. prisjednik; prisjednik m (V -iče, N mn 
-ici) pov. arh. porotnik; asesor 
< PRI- + v sjesti 

prisjetiti se (čega) svrš. (prez. -im se, pril. pr 
-ivši se, prid. rad. prisjetio se) obnoviti u 
pameti, sjetiti se čega, vratiti neko znanje u 
svijest // prisjećati se (čega) nesvrš. (prez. 
-am se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -&anje), v 
prisjetiti se 
$ PRI- + v sjetiti 

priskočiti svrš. (prez. priskočim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. priskočio/priskočila ž) 1. naći se 
skokom u blizini koga ili čega 2. pomoći [> 
u pomoć; > u nevolji] // prisk4kati (0, komu) 
nesvrš. (prez. priskačem, pril. sad. -Ačući, gl. 
im. -&nje), v. priskočiti 
> PRI- + u skok, skočiti 

priskibiti (što) svrš. (prez. priskrbim, pril. pr -iv- 
ši, prid. trp. priskrbljen) 1. nabaviti, opskrbiti 
2. zaraditi, zadobiti [> nevolju] // priskrblji- 
vati (što) nesvrš. (prez. priskibljujem, pril. 
sad. priskibljujući, gl. im. -anje), v priskrbiti 
* PRI- + v. skrb, skrbiti se 

prisloniti (koga, što, se) svrš. (prez. prislonim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. prislonjen) naslo- 
niti uza što, osloniti [- ljestve uza zid] 
// prislanjati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v. prislo- 
niti; pristonjenica ž lingv. riječ bez nagla- 
ska koja se prislanja na riječ pod naglaskom 
s kojom čini izgovornu cjelinu [u grćd >> 
ugrad|; proklitika 
<> PRI- + v. nasloniti 

prislihnuti (što) svrš. (prez. prislihnčm, pril. 
DY. -UVši, prid. trp. prislihnuo) čuti ono što 
kao šum ili tiši tuđi razgovor dolazi do uha, 
»čuti krajem uha«, sa strane se informirati 
na taj način [> neke nejasne riječi (misli)] 
// prisluškivač m (G prisluškiv4ča) 1. onaj 

" koji prisluškuje; prisluškivalo 2. (+ potenc.) 


aparat za prisluškivanje; prisluškivački prid. 


prislužiti 
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koji se odnosi na prisluškivače; prisluškivač- 
ki pril. kao prisluškivač, na način prisluški- 
vača; prisiuškivalo sr pejor., v. prisluškivač 
(1); prisluškivanje sr 1. (gl. im.), v. prislu- 
škivati 2. tehnički postupak kojim se posta- 
vljanjem raznih uređaja tajno sluša onaj koji 
je politički ili drugačije zanimljiv onome koji 
prisluškuje; prisluškivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. prisluškujem, pril. sad. prisluškujiići, 
gl. im. -anje) 1. upravljati osjetilo sluha na 
zvukove ili glasove 2. potajno, kriomice sluš- 
ati; prislušni prid. koji sluša, koji služi za pri- 
sluškivanje A — aparaf aparat za otkrivanje 
uređaja (ob. aviona); prislušnik m (V -iče, N 
mn -ici) pov. sudski pripravnik; prislušnuti 
(koga, što) svrš. (prez. prislušnčm, pril. pr. 
-Uvši, prid. rad. prislušnuo/prislušnula ž), v 
prisluškivati 
$ PRI- + v. sluh, slušati 

prislužiti (0) svrš. (prez. prisližim, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. rad. prislužio/prislužila ž) pravosl. 
zapaliti kandilo, svijeću pred ikonom ili 
na grobu // prisluživati (9) nesvrš. (prez. 
prislužujem, pril. sad. prislužujući, g/. im. 
-anje), v. prislužiti 
< PRI- + v sluga, služiti 

prismččiti (A, čega) svrš. (prez. prismočim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. prismočen) pojesti što 
uz kruh ili umačući kruh u jelo // prismakati 
(F, čega) nesvrš. (prez. prismaččm, pril. sad. 
< PRI- + prasl. *smake: okus (rus. smak) <— 
stvnjem. gismac 

prismotrla ž organiziran službeni nadzor nad 
kim koji je sumnjiv zbog čega [biti pod 
—om] 
$ PRI- + v. smotriti, smotra 

prismžditi (čemu, komu) svrš. (prez. prismrdim, 
pril. pr. +ivši, prid. rad. prismidio/prismidila 
ž) razg. ekspr: približiti se komu/čemu, ob. 
negirano [z/ — = nije se ni pojavio/ne pojaviti 
se]; (ne) doći (ni) blizu čega; (ni) približiti se 
čemu/komu, ob. kad sezamjeraštonetko nije 
sudjelovao u čemu, pokazao interes za napo- 
re i poslove, nije pomogao i sl. // prismidje- 
ti svrš., v. prismrditi; prismrđivati (čemu, 
komu) nesvrš. (prez. prismiđujem, pril. sad. 
prismiđujući, gl. im. -anje), v prismrditi 
* PRI- + v. smrad, smrditi 

prisno, v. prisan 

prisoj m sunčana strana, strana izložena suncu, 
mjesto izloženo suncu, opr: osoj // prisojlan 


prid. (odr. -jmi) koji je izložen suncu [-na 
strana brdal, opr. osojan; prisoje sr predio 
na prisojnoj strani, usp. prisoj 
< PRI- + v. osoj 

Prisoje sr naselje (u blizini Sinja), 739 stan. 

prispjeti svrš. (0) (prez. prispijčm, pril. pr. -e&vši, 
prid. rad. prispio/prispjela ž) 1. doći, stići, 
pristići 2. dospjeti, sazreti (o voću, povrću) 
// prispijćvati (0) nesvrš. (prez. prispijčvam, 
pril. sad. -ejući, gl. im. anje), v. prispjeti; pri- 
spjeće sr vrijeme, rok kad što prispijeva na 
naplatu [> mjenice; — plaćanja); prispjelost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje kad što prispije 
[> mjenice] 
< PRI- + prasl. *spčti: žuriti se, uspjeti (rus. 
spet', češ. spčti) 

prispodoba ž usporedba, poredba, metafora 
// prispodabljati (se, koga, što) nesvrš. (prez. 
prispodabljam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. prispodobiti; prispodobiti (se, koga, što) 
svrš. (prez. prispodobim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. prispodobljen) usporediti; prispodobiv 
prid. (odr. -i) koji se može prispodobiti 
< PRI- + v. spodoba 


. pristati svrš. (prez. pristančm, pril. pr: -avši, 


prid. rad. pristao) 1. (na što) dati pristanak, 
prihvatiti čiji prijedlog, ponudu 2. (za kim, 
uz koga/što) poći, krenuti za kim, pridružiti 
se, poći za kim, postupiti povodeći se za kim 
3. (0) zaustaviti se uz obalu, uz kraj (o brodu, 
čamcu) // pristajalište sr mjesto koje služi 
da narijeci ili jezeru pristaju čamci; pristajati 
(za kim, 0, na što) nesvrš. (prez. -ajem, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje) 1. v. pristati 2. (če- 
mu) biti u skladu, lijepo djelovati [šešir lijepo 
pristaje); pristalica m (ž) onaj koji pristaje 
uz koga ili što, onaj koji podržava čije mišlje- 
nje, djelovanje ili akcije [taj/ta —); pristaša; 
pristalost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je pristao; lijep izgled, lijepa va- 
njština, skladnost; pristan m pov. pristaniš- 
te kao dio unutrašnje strukture primorskog 
grada; gat, mol, mulo; pristanak zm (G -anka, 
N ma -anci) suglasnost s čijim prijedlogom, 
odobrenje, dozvola; pristanišni prid. koji se 
odnosi na pristanište; pristanište sr dio obale, 
kraja mora, rijeke ili jezera, zaštićen od vje- 
tra i valova, koji služi za pristajanje brodova; 
pristalo prid. (odr: -li) koji je lijepe vanjštine; 
zgodan, naočit [-o momak; -la djevojka; —la 
osoba); pristaša m, v. pristalica 

$ PRI- + v. stati 
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pristav zn pomoćni sudski ili upravni službenik 
[sudski —; kotarski —] 
$ pr. (prema zanimanju): Pristav (Me- 
đimurje, Našice), Pristavec (Varaždin), 
Pristavnik (Čabar, Virovitica) 
* PRI- + v. stav, staviti 

pristaviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pristavljen) izložiti vatri i sl. da se 
kuha [> kavu] // pristavljati (što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
pristaviti 
> PRI- + v. stav, staviti 

Pristeg m naselje (u blizini Benkovca), 960 stan. 
// pristeški prid. koji se odnosi na Pristeg 

pristignuti (pristići) (0) svrš. (prez. -nčm, 
pril. pr. -dvši, prid. rad. pristigao) prispje- 
ti na vrijeme do kakvog mjesta; doći, stići 
// pristizati nesvrš. (kamo) (prez. -ižčm, 
(pristići) 
<> PRI- + v. stignuti 

pristojlan prid. (odr: -jmi) 1. koji odgovara 
pravilima pristojnosti, pravilima ponašanja 
i uljudnosti, opr nepristojan 2. koji zado- 
voljava [-an život, —na plaća] // pristojati 
se nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. -jčći se, 
prid. rad. pristojao se) biti prikladan komu ili 
čemu prema pravilima koja vladaju u društvu 
[A: Eto, počeli smo se sretati na groblju B: 
Što bi ti htio, to se pristoji u našim godina- 
ma, ne valjda na plesovima); kako se pristoji, 
kao što je red; kako spada; pristojno pril. na 
pristojan način, s pristojnošću; prist6jnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) 1. osobina onoga koji 
je pristojan 2. ukupnost pravila ponašanja i 
izravnog ophođenja prihvaćena u društvenoj 
sredini : 
*> PRI- + v. stati, stajati 

pristojba ž propisan iznos koji se plaća za ka- 
kav posao ili uslugu; taksa, tarifa [poštanska 
—; odvjetnička —] // pristojbeni prid. koji je 
dio pristojbe, koji čini pristojbu 
<$ PRI -+ v. stati, stajati 

pristran prid. (odr. -i) koji drži stranu komu; 
pristrastan,  neobjektivan,  opr: nepristran, 
objektivan // pristran m, v. pristranak; pris- 
tranak m (G -anka, N mn -anci) obronak, 
strana brda, ob. koja se blago spušta do rijeke 
ili potoka; pristran; pristrano pril. na pristran 
način; pristranost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina ili postupak onoga koji je pristran 
*> PRI- + v. strana : 


pristrastan prid. (odr -sni) knjiš. rij., v. pristran 

pristrešak m (G -ška, N mn -šci) streha (2) 
<> PRI- + v. streha 

pristupiti svrš. (prez. pristipim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. pristupio/pristupila ž) 1. a. (ko- 
mu; čemu) približiti se, prići [> kraljevskom 
tronu] b. pridružiti se [> stranci] 2. (čemu) 
početi raditi što, primiti se, prihvatiti se, latiti 
se čega [- poslu] // pristup (komu, čemu) m 
1. prilaz, put, mjesto na kojem se prilazi ili 
može prići čemu 2. pristupanje, dolazak, ula- 
zak [slobodan —; — u više krugove] 3. tekst u 
kojem se izlažu osnovni pojmovi, način na koji 
se prilazi čemu [> staroj književnosti; — jeziku); 
početna ideja u rješavanju problema 4. int. za- 
htjev upućen računalu poslužitelju za učitava- 
njem sadržaja na klijentsko računalo; posjet, 
učitavanje, hit A ugovor po -u sporazum 
pri čijem zaključenju jedna strana unaprijed 
formulira uvjete po kojima se zaključuje 
ugovor; vrijeme —a inform. vrijeme u kojem 
računalo izvodi pristupanje podacima (npr. 
u memoriji, na tvrdom disku, DVD-ROM-u 
i sl.); pristupno vrijeme; pristupačlan prid. 
(odr: -čni) 1. kome se može prići ili po kome 
se može proći 2. kojim se može koristiti ili 
služiti 3. koji se može lako razumjeti; shva- 
tljiv 4. s kojim se može lako komunicirati (o 
osobi) 5. koji se brzo ili lako podaje (osjeća- 
ju, ideji) 6. do čega je moguće doći, koji nije 
skup i sl. [-ne cijene]; pristupačno pril. na 
pristupačan način, shvatljivo; pristupačnost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo, osobina 
onoga što je pristupačno; pristipati (komu, 
čemu) nesvrš. (prez. pristpam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -&nje), v. pristupiti; pristupljivati 
(komu, čemu) zesvrš. (prez. pristupljujem, 
pril. sad. pristupljujući, imp. pristupljuj, gl. 
im. -&nje), v pristupati, pristupiti; pristupni 
prid. koji služi za pristup, ulazak, uvod u 
što, uvodni [> govor); pristupnica ž pi- 
smeni dokument koji se ispunja radi stupa- 
nja u članstvo kakvog društva, stranke itd; 
pristupnina ž novac koji se plaća kod pristu- 
pa (u neko društvo, stranku itd.) 
<> PRI -+ v. stupiti 

prisuće sr arh. knjiš., v. prisutnost (1) // pri- 
sistvo sr, v prisutnost (1); prisustvovati 
(čemu) nesvrš. (prez. -vujem, pril. sad. -vu- 
jući, gl. im. -anje) biti, nalaziti se negdje u 
određeno vrijeme, biti nazočan, pribivati; 
prisutan prid. (odr -tni) 1. koji se nalazi na 
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mjestu gdje se što zbiva; nazočan, opr. odsu- 
tan 2. koji je svjestan događanja oko sebe, 
koji je koncentriran [> duhom] 3. razg. koji 
čini sastavni dio smjese ili stvari; postojeći, 
sadržani, primiješani, pridodani (magnezij u 
vodi), usp. biti!, imati, postojati; prisutnik m 
(N zn -ici) retor. onaj koji je prisutan; nazoč- 
nik, gost, posjetnik, gledalac itd.; prisutnost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) 1. činjenica da je tko 
ovdje, da je na mjestu o kojem se govori [u 
njegovoj —i]; prisustvo, prisuće, nazočnost 
(o osobi) 2. razg., v. prisutan (2) (o stvari- 
ma, sastavnim dijelovima, sastojcima itd.); 
postojanje 
> PRI- + u. suće, sušti, suština 

prisviriti (komu) svrš. (prez. prisvirim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. prisvirio/prisvirila ž) ekspr 
razg. reći komu oštre riječi, reći ono što mu 
treba reći, reći oštro u lice 
*> PRI- + v. svirati 

prisvojiti (koga, što) svrš. (prez. prisvojim, 
pril. pr +vši, prid. trp. prisvojen, gl. im. 
prisvojćnje) bespravno uzeti, učiniti svojim 
// prisvajač m (G prisvajača, V prisvajaču, N 
man prisvajači) onaj koji prisvaja što; prisvo- 
jitelj; prisvajačica ž, v prisvajač; prisvajač- 
kT prid. koji se odnosi na prisvajanje i pri- 
svajače; prisvdjati (koga, što) nesvrš. (prez. 
prisvajam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
prisvojiti; prisvojćnje sr 1. (gl. im.), v pri- 
svojiti 2. čin kojim tko što prisvoji nekom 
procedurom, dijeljenjem imovine, interpreta- 
cijom pravnih ili drugih propisa i običaja [— 
kuće, — imanja; — novca); prisvojitelj m, v. 
prisvajač; prisvojiteljica ž, v prisvojitelj 
*> PRI- +v. svoj 

priša ž, v. preša? 

prišapnuti (komu što) svrš. (prez. prišapnčm, 
pril. pr. -avši, imp. prišapni, prid. rad. 
prišapnuo) 1. usput, kratko šapnuti 2. pren. 
diskretno u povjerenju dati znak kome kako 
će postupiti _// prišaptavati (komu, što) 
nesvrš. (prez. prišaptavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. prišapnuti 
*> PRI- + v. šapat, šapnuti 

prišarafiti svrš. (prez. prišarafim, pril. pr. -iv- 
ši, prid. trp. prišarafljen) reg. 1. (što) prič- 
vrstiti zavrtnjem 2. (koga) žarg. a. dovesti 
u situaciju kad mora poštivati red i discipli- 
nu b. natjerati // prišarafljivati (što, koga) 
nesvrš. (prez. prišarafljujem, pril. sad. 
prišarafljujući, g/. im. -anje), v. prišarafiti 
$ PRI- + v. šaraf, šarafiti 


prišipetlja m (ž) pejor. onaj koji pristaje uz 
koga iz koristoljublja i sl.; prirepak, prirepaš 
[ta >; odvratna —] 
*> v. prišiti + v. petlja 

prišiti (što) svrš. (prez. prišijem, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prišiven) 1. pričvrstiti, spojiti šiva- 
njem manji dio na veći ili pripadajući na 
cjelinu [- dugme; — zakrpul; našiti 2. pren. 
a. dati, nadjenuti komu drugo ime, nadimak 
b. što neistinito, lažno okriviti // prišivak m 
(G -ivka, N mn -ivci) nadimak; prišivati (što) 
nesvrš. (prez. prišivam, pril. sad. -ajuići, gl. 
im. -&nje), v. prišiti 
$ PRI- +v. šiti, šivati 

prišljamčiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr 
ivši (se), prid. trp. prišljamčen) pejor. pri- 
vezati se, prilijepiti se uz koga, dosađivati 
komu // prišljamčivati (se) nesvrš. (prez. 
prišljamčujem (se), pril. sad. prišljamčujiući 
(se), gl. im. -anje), v. prišljamčiti 
*> PRI- + v. šljam 

prišmajhlati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 
se, prid. trp. prišmajhlan) reg. 1. priljubiti se; 
laskati, dodvoravati se, ulagivati se 2. pren. 
izmjenjivati nježnosti (poljupce, zagrljaje), 
maziti se 
<> PRI- + v šmajhlati 

prišt m (G prišta, N mn prištevi) gnojna upala 
tkiva na površini kože A crni — pat. bolest 
životinja i rjeđe ljudi (Antrax); bedrenica, 
prostrijel; zlić // prištav prid. (odr. i) koji 
je pun prišteva, koji je obasut prištevima; 
prištavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga što je prištavo ili onoga koji je prištav; 
prištić m dem. od prišt; prištiti se nesvrš. 
(prez. prištim se, pril. sad: -tčći se, prid. rad. 
prištio se, gl. im. -tčnje) dobivati prišteve 
> prasl. *prysk- (rus. pryšč, polj. pryszcz) = 
*pryskati: prskati (rus. pryskat?), v prskati 

prištćdjeti (što) svrš. (prez. prištčdim, pril. pr 
-&vši, prid. trp. prišteden) brižljivo trošeći, 
razumno gospodareći, racionalno upotre- 
bljavajući ostaviti kao zalihu i postići ma- 
nju potražnju u nekoj količini; zaštedjeti 
[> (nešto) novca; — goriva] // prišteda ž 
ono što se dobije štednjom; prišteđevina; 
prišteđevina ž, v. prišteda; prišteđivati 
(što) nesvrš. (prez. prišteđujem, pril. sad. 
prišteđujući, g/. im. -&nje), v. prištedjeti 
<> PRI- + v. štedjeti 


Priština ž glavni grad Kosova, 108.100 stan. 


// Prištevac m (Prištevka ž) (G -avca, V 
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-čvče, N mn Prištčvci) stanovnik Prištine; 
prištinski prid. koji se odnosi na Prištinu i 
Prištevce 

prišuljati se svrš. (prez. prišuljam se, pril. pr. -Avši 
se, prid. rad. prišuljao/prišuljala se ž) približiti 
se šuljanjem; prišunjati se // prištinjati se svrš. 
(prez. prišunjam se, pril. pr: -Avši se, prid. rad. 
prišunjao/prišunjala se ž) neprimjetno, krišom 
se približiti; prišuljati se 
<$ PRI- + v. šuljati se 

prišvarak m (G -arka, N mn -arci) 1. prišivak 
2. nešto što se komu pripisuje kao postupak 
ili sjećanje na nešto što je učinio, ob. u obliku 
jedne riječi (»pospanac«, »lijenčina«, »izjeli- 
ca«, »nevjernica« i sl.) 3. pren. rep koji se za 
kim vuče, loša reputacija ili slab glas u nekoj 
pojedinosti 

pritajiti se svrš. (prez. prita jim se, pril. pr: -ivši 
se, prid. trp. pritajen) prikriti svoju prisut- 
nost, sakriti se tako da se ne čuje i ne vidi 
// pritajenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji se pritajio; pritajfvati se nesvrš. 
(prez. pritajujem se, pril. sad. pritajujiići se, 
gl. im. -anje), v. pritajiti se 
<$ PRI- + v. tajiti 

pritanej (pritančj) m arhit. pov. u grčkim drža- 
vama s demokratskim uređenjem (Atena i 
dr.), sjedište najviše upravne vlasti sa žrtveni- 
kom Hestije i dvoranom za skupove; u njemu 
se doživotno hrane zaslužni građani 
*> lat. prytaneum <- grč. prytaneion 

pritini m mn (N pritan) pov. članovi odbora 
atenskoga narodnog vijeća, najviši činovnici 
uantičkoj Grčkoj 
$ grč. prytanis: vladar (u Ateni) 

priteći (0) svrš. (prez. prit&ččm/priteknčm, pril. 
pr. pritekavši, prid. rad. pritekao/pritekla 
ž) 1. priliti se (o vodi koja teče) 2. (komu) 
pritrčati, dohrliti // pritjecaj m 1. nadolazak 
2. priliv; pritjecati (8, komu) nesvrš. (prez. 
-eččm, pril. sad. -ečući, gl. im. -ecanje), v 
priteći 
$ PRI- + u. teći 

pritćgnuti (što, koga) svrš. (prez. pritegnčm, 
pril. pr. -Uvši, prid. rad. pritćgnuo/prit&gao/ 
pritegla ž) 1. donekle stegnuti, povući prema 
sebi (uzde, uže kojim se veže brod, maticu 
vijka itd.) 2.pren. a. pojačati disciplinu, 
uvesti više reda b. pojačati razne oblike pri- 
nude 3. stegnuti ono što samo drži (ne steže) 
[- pojas] // pritega ž (D L -ezi) 1. teret ili 
teški predmet (pijesak, kamenje i sl.) koji se 


postavljaju radi ravnoteže ili stabilnosti (ob. 
na brodu), balast (1) 2. stolarska, tokarska 
itd. stega, škripac; pritegača; pritegača ž, v. 
pritega; pritćzati (što, koga) nesvrš. (prez. 
v. pritegnuti; priteznice m mn (N priteznica) 
pom. vojevi kojima se pritežu jarbolne pripo- 
ne uz bokove broda; pritežni prid. koji je dio 
pritege, koji služi za pritegu 
*> PRI- + prasl. *tegnioti, v. težak 

pritijćsniti (koga, što) svrš. (prez. pritijesnim, 
pril. pr. ivši, prid. trp. pritiješnjen) 1. pritiš- 
ćući, gurajući, naslanjajući se dovesti u stanje 
da postane tijesno, da mu ostane manje mje- 
sta ili prostora 2. pren. nakn. shv., v. pritisnu- 
ti // pritješnjivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
pritješnjujčm, pril. sad. pritješnjujući, g/. im. 
nje), v pritijesniti 
<“ PRI- + v. tijesan 

pritiskati (koga, što, se) nesvrš. (prez. pri- 
tiskam/pritišćem, pril. sad. -ajući/-išćući, 
gl. im. -anje), u. pritisnuti // pritislak m (G 
-ska, N mn -sci) 1. tlak 2. sila koja djeluje na ' 
neko tijelo ili površinu [>ak rukom] 3. jako 
izražen utjecaj, prinuda izvedena različitim 
sredstvima [ekonomski —ak; politički —ak; 
izvršiti ak; podvrgnuti —ku); pritiskač m 
(G pritiskača) (+ potenc.) predmet kojim se 
pritiskuje, dio pribora za pisanje valjkasta 
oblika s upijačem; pritiskivač m (G priti- 
skivača) 1. a. (+ potenc.) onaj koji što pri- 
tiskuje, kojemu je dužnost da pritiskuje što 
na podlogu b. onaj koji vrši pritisak na koga 
(u političkim, hijerarhijskim, poslovnim i 
drugim odnosima) 2. predmet koji se polaže 
odozgo zato da pritisne (da se pritisnuto ne 
raspe na vjetru, da sene nadimlje, da se stisne 
i sl.); kamen i sl. na dasci u kojoj se kiseli 
kupus itd. [> za papir (na stolu)]; pritiskiva- 
ti (koga, što) nesvrš. (prez. pritiskujčm, pril. 
sad. pritiskujući, gl. im. -anje), v. pritiskati, 
pritisnuti; pritisnit prid. (odr: 4) razg. koji u 
omjerima tijela nema dovoljno visine prema 
izrazitoj širini, koji je kratkog vrata i udova; 
kratak, zdepast, opr visok, dugačak, dig, 
protegnut; pritisnuti (koga, što) svrš. (prez. 
-nčm, pril. pr. -uvši, prid. rad. pritisnuo/ 
pritisnula ž, prid. trp. pritisnut) 1. (koga, što) 
izvesti pritisak; pritijesniti 2. (se) priljubiti se 
tijesno uz koga 
*> PRI- + v tiskati 


A 


pritjerajti (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pritjeran) tjeranjem učiniti da 
dođe bliže čemu ili komu [ti divljač (do 
lovaca koji čekaju)] // pritjerivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. pritjčrujem, pril. sad. 
pritjerujiići, gl. im. -anje), v. pritjerati 
$ PRI- +v. tjerati 

pritka ž(D L -tki, G mn -taka/-i) motka uz koju 
se penje grahorica ili loza // pritkaš m (G 
pritkaša) agr grah koji raste uz pritku; prft- 
kati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -a jući se, gl. 
im. -&nje) postavljati pritke 
<$ PRI- + prasl. “teka, v. potka 
ši, prid. trp. pritočen) dopuniti veću količinu 
tekućine koliko je potrebno [Deder; Joža, 
skoči pa pritoči A. Kovačić|; doliti, dotočiti, 
usp. pritakati // pritakati (što) nesvrš. (prez. 
pritačem, pril. sad. -Ačući, gl. im. -akanje), v 
pritočiti; pritočić m dem. od pritok; pritok 
m (pritoka ž) rijeka ili potok koji se ulijeva 
u drugu rijeku 
*> PRI- + v. točiti! 

pritom (način pisanja uz: pri tom, pri tome) (9) 
pril. (u izlaganju nakon što su opisane okol- 
nosti ili povod) [- se je jako naljutio]; tom 
prilikom, tada, onda, tim povodom 
*> PRI- +». to 

pritičati (5, komu, čemu) svrš. (prez. pritrčim, 
pril. pr. -avši, prid. rad. pritrčao/pritrčala ž) trče- 
ći doći, približiti se trčeći, usp. trčati // pritrča- 
vati (, komu, čemu) nesvrš. (prez. prittčavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v pritrčati 
+ PRE +v. trk, trčati 

prituliti (što) svrš. (prez. pritilim, pril. pr. -iv- 
ši, prid. rad. pritulio/pritulila ž) 1. oslabiti 
svjetlo, regulirajući smanjiti (svjetlo petro- 
lejske svjetiljke i sl.) 2. (se) uvući se u se u 
lošem raspoloženju, pokunjiti se // prituljen 
prid. (odr. -1), v. prituliti (1,2); prituljeno 
pril. ekspr ugašena pogleda, pokunjeno; 
prituljenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje ili 
osobina onoga koji je prituljen; prituljivati 
(što, se) nesvrš. (prez. prituljujem, pril. sad. 
prituljujući, gl. im. -anje), v prituliti 
<> PRI- + v. tuliti 

pritužiti se svrš. (prez. pritižim se, pril. pr: 
-Uuživši se) potužiti se, požaliti se // prituž- 
bla ž(G mn -žaba/-i) 1. pismena predstavka 
zbog nezakonitog ili nepravilnog postupka 
[napisati —u] 2. izraz nezadovoljstva, ob. vi- 
šem u službi i sl. na čiji postupak [izreći —u; 
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ima/nema —i]; pritužbeni prid. koji je dio 
pritužbe, koji čini pritužbu [- tekst] 
*> PRI- + v. tuga, tužiti 

pritvoriti svrš. (prez. pritvorim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pritvoren) 1. (što) privremeno, ne- 
potpuno, malo zatvoriti [> prozor; — vrata] 
2. (koga) odrediti pritvor komu // pritva- 
rati (što, koga) nesvrš. (prez. pritvaram, 
pril. sad -ajući, gl. im. -anje), v. pritvoriti; 
pritvor m oduzimanje slobode onome za 
koga se sumnja da je počinio krivično djelo 
[odrediti -] A istražni — zatvor u vrijeme 
vođenja istrage; pritvoran prid. (odr. -rni) 
prijetvoran; pritvorenica ž, v. pritvorenik; 
pritvor&ničin prid. koji pripada pritvoreni- 
ci; pritvorenički prid. koji se odnosi na prit- 
vorenike; pritvorenik m (G pritvorenika, V 
pritvoreniče, N mn pritvorenici) onaj koji je 
pritvoren, komu je određen pritvor 
*> PRI- + v. tvoriti 

pritvorno, v prijetvoran 

priučiti (koga, što, se) svrš. (prez. priučim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. priučen) 1. priviknuti (se) 
na što ili čemu [- se na novi kompjuter); na- 
viknuti (se) 2. naučiti izvan redovnih oblika 
stjecanja znanja i školovanja // priučavati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. priučavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v priučiti; priučen 
prid. (odr. -i) koji se navikao na što; koji je sam 
naučio što A i majstor (zidar itd.) onaj koji 
je naučio posao radeći i pomažući, koji nema 
službenu kvalifikaciju; priučivati (koga, što, 
se) nesvrš. (prez. priičujem, pril. sad. priuč- 
ujući, g/. im. -anje), v priučavati, priučiti 
*> PRI- + uv. učiti 

priupitati (koga, što) svrš. (prez. priupitam, 
pril. pr: -Avši, prid. trp. priupitan) uzgred upi- 
tati usmeno, nabaciti pitanje // priupitivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. priupitujčm, pril. 
sad. priupitujići, g/. im. -&anje), v. priupitati 
*> PRI- + v. upitati 

priuštiti (komu što) svrš. (prez. priuštim, pril. 
Dr -ivši, prid: trp. priušten) 1. omogućiti 
komu da što uzme/poduzme/uradi/ostvari, 
ostvariti što željeno i zamišljeno 2. dati s 
veseljem [priuštit ću mu ugodno ljetovanje] 
3. dati kome na štetu [rado bih mu priuštio 
ovakvu nesreću| 4. (sebi/si što) omogućiti 
sebi, ostvariti uz kakvo odricanje [to ću si 
priuštiti iako mnogo košta] 5. razg. osvetiti 
se kome, vratiti milo za drago [priuštio sam 


Po7 


si ga (ju)| // priušćivati (komu, što) nesvrš. 
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priviknuti 


(prez. priušćujem, pril. sad. priušćujući, gl. 
im. -anje), v priuštiti 
<> PRI- + prasl. *učbtiti, v. učtiv 

privacija ž 1. lišavanje, oduzimanje, gubitak 
2. odricanje 3. oskudica, nedaća, neimaština 
4. fil. nedostatak neke perfekcije koju bi pre- 
dmet, prema svojoj naravi, trebao imati 
*> lat. privatio 

privaga ž (D L -azi) 1. sastavni dio ili dodatak 
koji se smatra po običajima ili pravilima ob- 
veznim u odmjerenoj količini tražene robe 
(žilavo tkivo uz meso itd.) 2. pren. višak 
*> PRI- + v. vaga 

privat (private) (izg. privat/prajvat) prid. upo- 
zorenje na ulazima i vratima da je što privatni 
posjed ili da služi samo namještenicima; »za 
osoblje« 
*> njem. privat (fi: privć, engl. private) <— lat. 
privatum: oduzeto od javnosti 

privatni prid. 1.a. koji pripada intimnom 
ili obiteljskom životu; osobni, kućni, do- 
maći [e stvari] b. intiman, povjerljiv [—i 
razgovor] 2.a. koji pripada privatniku [—i 
posjed; —o vlasništvo] b. koji se obavlja pri- 
vatnim sredstvima za proizvodnju ili počiva 
na privatnom kapitalu [-i sektor (proizvo- 
dnje), —i izdavač] A —a inicijativa 1. poti- 
caj koji dolazi od pojedinca ili grupe kojima 
to nije formalni zadatak 2. pov. ekon. osobna 
djelatnost u socijalističkom sistemu, izvan 
državne i kolektivne privredne djelatnosti; 
—a objava kat. objava (riječju) komu oso- 
bno, isključivo za njega samoga, zbog čega 
to nije obveza vjere za sve; —i namješte- 
nik (službenik) onaj koji obavlja poslove u 
privatnom poduzeću, banci itd; —o pravo 
grana u pravu »koja se tiče koristi pojedi- 
nih građana«; bavi se privatno-materijalnim 
odnosima // privatizacija ž 1. pravn. pre- 
tvaranje državnoga vlasništva u privatno [> 
poduzeća] 2. svojatanje, uzimanje pod svoje 
(neke javne funkcije ili ustanove, smatrajući 
i ponašajući se kao da je to osobno vlasniš- 
tvo pojedinca) 3. ponašanje dužnosnika koji 
državnu ili drugu javnu funkciju tretira kao 
svoju privatnu stvar; privatizirati dv. (prez. 
privatiziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
prid. trp. privatiziran, gl. im. -&nje) 1. (što) 
pretvoriti/pretvarati u privatno (o vlasništvu) 
2. (se) uspostaviti/uspostavljati odnose pri- 
snije od službenih ili određenih društvenim 
konvencijama; privatnica ž, v. privatnik; 


privatničin prid. koji pripada privatnici; 
privatnički prid. koji pripada privatniku; 
privatnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji sa- 
mostalno nastupa u obrtu, trgovini i općenito 
u privrednoj djelatnosti; privatništvo sr dje- 
latnost i ukupnost odnosa privatnika prema 
društvu, državi kao proizvođaču, financijeru 
itd.; pčivatno pril. na privatni način [reći što 
—; raditi -]; privatnost ž(G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobna, intimna i obiteljska sfera života 
*> lat. privatus 

privesti (koga, što) svrš. (prez. privedčm, pril. 
DY. -€vši, prid. rad. priveo/privela ž, prid. trp. 
priveden) 1. primjenjujući zakonsku odre- 
dbu dovesti u policiju na saslušanje 2. do- 
vesti do čega // privoditi (koga, što) nesvrš. 
(prez. privodim, pril. sad. privodčći, gl. im. 
privođčnje), v privesti 
*> PRI- + v. voditi 

privćzati (koga, što, se) svrš. (prez. privčžčm, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. privčzan) 1. veza- 
ti za što [> brod; — čamac] 2.pren. prisiliti 
koga da ostane negdje [— za roditeljsku kuću] 
// privezište sr razg. ukupnost vezova za 
brodove u marini [doći/pristati na —]; prive- 
zivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. privezujčm, 
pril. sad. privčzujući, gl. im. -&anje), v privezati 
<> PRI- + v. vezati 

privići svrš., v priviknuti 

privid m ono što je prividno, što se ukazuje kao 
naoko istinito ili postojeće [> mira; — zdra- 
vlja; — sloge] // prfvidan prid. (odr. -dni) 
1. koji je osjetilna varka u opreci s ispravnim 
osjetom 2. koji se pričinja, koji nije stvaran, 
koji nije zbiljski; prividjeti se (komu) svrš. 
(prez. prividim se, pril. pr. -€vši se, prid. trp. 
prividio/prividjela se ž, g! im. priviđćnje) 
pričiniti se, prikazati se, učiniti se kome da 
vidi čega nema u osjetilima dostupnom svi- 
jetu; prividno pril. naoko, naizgled;. privi- 
dnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je prividno, što se privida; priviđati se 
(komu) nesvrš. (prez. priviđam se, pril. sad. 
-ajlići se, g/. im. -anje), v. prividjeti se; privi- 
dćnje sr 1. (gl. im.),v. prividjeti se 2. ono što 
se komu priviđa, ob. oblikovana predodžba; 
prikaza, utvara 
*> PRI- + v. vid : 

priviknuti (privići) (se, koga) svrš. (prez. 
priviknčm, pril. pr. -Uvši, prid. trp. priviknut) 
naviknuti (se) // privikavati (se) nesvrš. 
(prez. privikavam (se), pril. sad. -ajući (se), 
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gl. im. -anje), v. priviknuti; priviknatast ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je pri- 
viknut (na što) 
<> PRI- + prasl. *vyknoti, v vičan 

privilegij (privil&gTj) m 1. razg. isključivo pra- 
vo koje uživa osoba, društvena grupa ili klasa; 
povlastica 2. pov dokument (ob. u srednjem 
vijeku) kojim viša vlast pojedincu, gradu i sl. 
dodjeljuje određene povlastice (pravo sajmo- 
vanja, prikupljanja poreza itd.) // privil&gija 
ž, v privilegij; privilegiran prid. (odr -1) koji 
je povlašten; privilegirano pril. povlašteno; 
privilegiranost ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je privilegiran; privilegirati 
dv. (prez. privil&giram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -AVši, prid. trp. privilčgiran, gl. im. -anje) 
dati/davati (kome) povlasticu, dovesti/dovo- 
diti (koga) u povlašten položaj (u odnosu na 
druge osobe i društvene grupe) 
$ pr. (nadimačko): — Privileggio (izg. 
Privilčdžo) (Rovinj, > tal.) 
*> lat. privilegium 

priviriti (0, u što) svrš. (prez. privirim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. privirio/privirila ž) 1. kratko 
sa strane, usput pogledati u unutrašnjost 
čega [- u kavanu] 2. pejor. krišom htjeti 
saznati što, prodrijeti u što sa znatiželjom 
3. pren. malo se obavijestiti, htjeti malo sa- 
znati o čemu, tek da se zadovolji znatiželja 

"[-u knjigu] 

<> PRI- + v. viriti 

priviti svrš. (prez. privijem, pril. pr: 3vši, prid. 
trp. privijen) 1. (što na što) staviti ono što 
izravno dolazi na ranu i poviti [> melem] 
2. (koga) privinuti (2) 3. (se) a. priljubiti 
se omatajući se (ob. o biljkama) b. privinuti 
(3) // privljati (što, koga, se) nesvrš. (prez. 
privijam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pri- 
vinuti, priviti; privinuti svrš. (prez. privinčm, 
pril. pr. -uvši, prid. trp. privinut) 1. (što) sa- 
vijajući približiti, saviti prema sebi [> granu 
voćke] 2. (koga) zagrlivši privući k sebi iska- 
zujući nježnost, simpatije i sl [> na grudi] 
3. (se) stisnuti se, priljubiti se uz koga, prilju- 
biti se jedno uz drugo (o osobama); privitlak 
m (G -tka, N mn -ici, G privitaka) 1. (admin. 
konstr. priviti), ob. u: [u —ku], usp. u prilogu 
(dostavljamo), v. prilog! (3) 2. int. dodatak e- 
mail poruci (slika, tablica, zvučni zapis ili sl.) 
(engl. attachment) 
*> PRI- + v viti 

privjesak m (G -ska, N mn -sci) 1. predmet (ob. 


ukrasni) koji se o što vješa [— za ključeve; — 
za lančic1 2. iron. sporedni dodatak 
*> PRI- + v. vješati 

privjetrina ž strana neposredno izložena vjetru, 
opr. zavjetrina // privjetrište sr meteor. uda- 
ljenost na velikoj vodenojpovršini uzduž koje 
puše vjetarjednake brzine i smjera; o veličini 
privjetrišta ovisi razvoj valova na moru 
*> PRI- + +. vjetar 

privlačiti, v. privući 

Privlaka _ž (D L -aci) 1. naselje (u blizini 
Vinkovaca), 3501 stan. 2. naselje (u blizini 
Zadra), 2988 stan. // Privlačanin m (Priv- 
lačanka ž) (N ma Privlačani) stanovnik 
Privlake; privlački prid. koji se odnosi na 
Privlaku i Privlačane 
$ v prevlaka, privući 

privoljeti svrš. (prez. privolim, pril. pr. &vši, 
prid. trp. privoljen) 1. (koga) nagovoriti, 
navesti koga, pobuditi želju da učini što, da 
pristane na što 2. (na što) pristati, složiti se, 
suglasiti se s čim 3. (se komu) prići na čiju 
stranu, opredijeliti se // privolja ž pristanak, 
odobrenje [dati —u; dobiti —u] 
*> PRI- + v. voljeti 

privrat m ulazna vrata s prilazom kao dio kame- 
ne kuće primorske gradnje 
<> PRI- + u. vrata 

privreda ž ukupnost sredstava za proizvodnju 
i proizvodnih odnosa u društvu [dirigirana 
—; siva >; tržišna >]; gospodarstvo A mala 
— obrtnička, manja ugostiteljska, trgovačka i 
uslužna djelatnost // privrednji prid. koji se 
odnosi na privredu A —o čudo vrlo velik i 
brz ekonomski prosperitet društva osnovan 
na jakoj privredi; privrednica ž, v privre- 
dnik; privrednički prid. koji se odnosi na 
privredu i privrednike; privrednik mn (V -iče, 
N man -ici) onaj koji se bavi većim poslovi- 
ma u privredi, koji ima kapitala u privredi ili 
sudjeluje u vođenju privrede ili njenih pre- 
poznatljivih jedinica (poduzeća itd.); poslo- 
vni čovjek (mn poslovni ljudi); privređivati 
nesvrš. (prez. privređujem, pril. sad. -đujući, 
gl. im. -anje), v. privrijediti; privrijćditi (što) 
svrš. (prez. privrijedim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. privrijeđen) gospodarenjem i poslova: 
njem zaraditi, steći 
*> PRI- + v vrijediti, vrijedan 

privremen prid. (odr. -i) koji traje samo neko 
vrijeme, kojemu je namjena vremenski ogra- 
ničena, opr: trajan, vječan [-e mjere] // pri- 
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vremeno pril. za neko vrijeme, opr: trajno, 
vječno; privremenčst ž(G -osti, 1 -osti/-ošću) 
svo jstvo onoga što je privremeno 
<*& PRI-+ v. vrijeme 

privržen (komu, čemu) prid. (odr: -i) koji je 
odan komu, koji uvijek ostaje vjeran [> 
pas; > ideji] // privrženica ž, v. privrženik; 
privrženički prid. koji se odnosi na privrže- 
nike; privrženik m (G privrženika, V -iče, N 
mn privrženici) onaj koji je privržen (komu, 
čemu); privrženo pri/. na privržen način; 
odano, vjerno, predano; privrženost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) 1. osobina onoga koji je 
privržen 2. psih. ponašanje organizma koji 
je u odnosu udruživanja ili ovisnosti prema 
drugom objektu 
<$ PRI- + prasl. *vbrzati: vezati (rus. ver- 
zat?), lit. veržti 

privući svrš. (prez. privičem, pril. pr. -ukavši, 
imp. privuci, prid. rad. privikao/privikla ž) 
1. (što) približiti, pritegnuti sebi ono štoje na 
konopcu, na lancu itd. [> čamac] 2. (koga) 
nagovarajući, pozivajući koga učiniti da dođe 
3. (koga) pokrenuti, potaći koga, izazvati 
u koga volju, želju da sudjeluje u čemu, da 
se počne zanimati čime [- publiku] 4. (se) 
a. djelovanjem kakve sile približiti se među- 
sobno b. pren. prikradajući se približiti se 
čemu; prišuljati se // privlačlan prid. (odr 
-čni) 1. koji privlači svojom snagom 2. (ko- 
mu) koji privlači vanjštinom, koji se čini za- 
nimljiv, koji pobuđuje simpatije; privlačiti 
(što, koga, se) nesvrš. (prez. privlačim, pril. 
sad. -čaći, gl. im. -ččnje), v. privući; privla- 
čiv (privlačljiv) prid. (odr -i) koji nosi, 
ima u sebi privlačnu moć, koji se sviđa, koji 
ostavlja ugodan dojam; privlačivo (privlač- 
ljivo) pril. na privlačiv način [> izgledati); 
privlačnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je privlačan i svojstvo onoga što 
je privlačno 
*> PRI- + v vući 

prix (izg. pri) m priznanje simbolično ili mate- 
rijalno za uspjeh u nekoj djelatnosti [grand 
— prva nagrada na izložbi, utrkama i sl.]; na- 
grada, cijena 
< JE: X 

priza ž pom. zarobljeni neprijateljski ili kri- 
jumčarski brod s tovarom 
*> fi: pris < prendre: uzeti, uhvatiti 

“ prizdraviti (F) svrš. (prez. -im, pril. pr. -Tvši, 

prid. rad. prizdravio/prizdravila ž) donekle 


ozdraviti, biti u stanju oporavljanja poslije 
bolesti // prizdravljati (0) nesvrš. (prez.-am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. prizdraviti 
* PRI- +v zdrav. 

prizemlje sr dio zgrade koji se nalazi prvi 
pri razini zemlje ispod kata [stanujem u —u 
zgrade] // prizemljćnje sr 1.(gl. im.), v 
prizemljiti 2. spuštanje na tlo (aviona, pa- 
dobrana, satelita) A meko — blago, spre- 
tno izvedeno spuštanje na tlo, opr. tvrdo 
—; prizemljiti svrš. (prez. prizemljim, pril. 
Dr: -ivši, prid. trp. prizemljen, gl. im. prize- 
mljenje) (o avionu, svemirskom brodu i sl.) 
1. (što, se) spustiti (se) na zemlju bez štete 
i povrede; aterirati 2. (koga, se) pren. posta- 
ti realan, učiniti da tko postane realan, da se 
prestane zanositi iluzijama; prizemljivati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. prizemljujem, 
pril. sad. prizemljujući, gl. im. -anje), v. pri- 
zemljiti; prizemni prid. 1. koji se nalazi pri 
zemlji, u prizemlju [> stan] 2. pren. nizak, 
usmjeren na niske potrebe i zahtjeve onih 
kojima se obraća ili određen niskim mogu- 
ćnostima subjekta; jeftin (o ukusu, šalama, 
govorima, argumentima itd.); prizemnica 
ž prizemna kuća; prizčmno pril. 1. u pri- 
zemlju [> desno; — lijevo] 2.na prizeman 
način; prizemnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je prizemno (ob. u zn. pri- 
zemni (2)) [> rasprave; — argumenata] 
< PRI- + v zemlja 

prizidati svrš. (prez. prizidam, pril. pr. -Avši, 
prid. trp. prizidan) dozidati postojeću zgra- 
du, zidajući osloniti na postojeću zgra- 
du [> strehu] // priziđivati nesvrš. (prez. 
priziđujem, pril. sad. -ujiići se, gl. im. -&anje), 
v. prizidati 
* PRI- + v. Zid, zidati 

priziv, v. prizvati 

prizmja ž 1. mat. geometrijsko tijelo omeđeno 
s dva sukladna poligona (baze) i paralelo- 
gramima (pobočke); može biti uspravna ili 
kosa; bridnik 2. fiz. prozirno tijelo omeđeno 
ravninama koje se sijeku pod nekim kutom, 
služi za razlaganje svjetlosti u boje spektra 
[optička —a] // prizmatičan prid. (odr. -čni) 
1. koji je svojstven prizmi 2. koji bliješti, 
koji je od više boja; šaren, blještav 
$ grč. prisma 

prizmatoid m (G prizmatoida) tijelo nalik na 
prizmu bez obzira na njegovu veličinu 
*> v. prizma + -OID 


priznati | 


priznati svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, prid. trp. 
priznat) 1. (koga, što) prihvatiti istinu, stvar- 
nost ili postojanje koga ili čega [— poraz] 
2. (što) preuzeti krivnju za što [> počinjeno 
djelo] 3. (komu što) uzeti u obzir [> studij u 
inozemstvu|; uvažiti 4. pol. izraziti prihvaće- 
nje novonastala stanja ili odnosa [— državu) 
// priznanica ž pismena potvrda (za plaćeni 
račun, o predaji čega itd.); priznanjlje sr 1. o- 
sobna izjava o istinitosti čega [dati —e; iznu- 
diti -e (od koga); u znak —a; odati -e; s em] 
2. društveno uvažavanje, poštovanje [rad mu 
je donio —e] 3. dipl. jednostrano očitovanje, 
pravni posao kojim neki međunarodnopravni 
subjekt izražava svoje prihvaćanje novona- 
stalog stanja ili odnosa A —e države dipl. 
priznanje kojim se prihvaća postojanje novo- 
nastale države i njezin međunarodnopravni 
subjektivitet; priznat prid. (odr. -i) kojega 
svi priznaju; cijenjen, uvažen, prihvaćen [- 
stručnjak); priznatost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) položaj onoga koji je priznat ili onoga što 
je priznato; prihvaćenost; priznavalac m kat. 
zast. počasni naslov za sveca koji nije umro 
mučeničkom smrću (lat. confessor); prizna- 
vati nesvrš. (prez. priznajem, pril. sad. -ajići, 
gl. im. -anje), v. priznati 
*> PRI- + v znati 

prizor m 1. ono što se otkriva pogledu, što se 
pokazuje pred očima [ugledali smo jeziv —] 
2. pren. osobit događaj kad se mnogo može 
vidjeti, nešto neobično; spektakl [to su bili 
—i] 3. kazal. dio čina u dramskom djelu ili 
operi u kojemu se lica na pozornici sm jenju- 
ju; slika, scena 
< PRI- + v. zrijeti 

Prizren m grad na Kosovu, 62.000 stan. 
// Pvizrenac m (Prizrčnka ž) (G -čnca, V 
-čnče, N mn Prizrčnci) stanovnik Prizrena; 
prizrenski prid. koji se odnosi na Prizren i 
Prizrence 

prizvati (koga, što, se) svrš. (prez. prizovčm 
(se), pril. pr. -avši (se), prid. rad. prizvao 
(se)) 1. a. (koga) dozvati onoga tko je blizu, 
tko je već tu da dođe bliže b. (što) prisjeti- 
ti se [- sjećanja] 2. (se) pravn. zast. uložiti 
priziv; žaliti se // priziv m pravn. žalba vi- 
šem sudu protiv presude nižeg suda [uložiti 
—] A pravo —a pravo stranke da se žali na 
presudu; prizivač m (G priziv&ča) onaj koji 
priziva (što), apelant; prizivačica ž, v. prizi- 
vač; prizivački prid. koji se odnosi na pri- 


zivanje i prizivače; prizivatelj m onaj koji 
ulaže priziv; prizivatčljica ž, v prizivatelj; 
prizivati (koga, što) nesvrš. (prez. prizivam/ 
prizivljem, pril. sad. -ajući/-ivljući, gl. im. 
-anje), v prizvati; prizivni prid. koji pripada 
prizivu, koji se odnosi na priziv 
*> PRI- + v. zvati 

prižeći svrš. (prez. prižežčm, pril. pr. -egavši, 
imp. prižeži, prid. rad. prižegao/prižegla ž) 
1. (što) pripaliti [- tamjan] 2. (0) ekspr. jako 
ugrijati; pripeći 
*> PRI- + v. žeći 

priželjeti svrš. (prez. priželim, pril. pr. -ačvši, 
prid. rad. priželio/priželjela ž), v priželjkiva- 
ti // priželjkivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
priželjkujem, pril. sad. priželjkujući, prid. 
trp. priželjkivan, gl. im. -anje) biti obuzet 
trajnom željom (ob. teže ostvarivom ili ne 
odmah ostvarivom) [> smrt suparnika] 
<> PRI- + v. željeti 

priženiti (koga, se) svrš. (prez. priženim, pril. 
Dr. -iVši, prid. trp. priženjen) uvesti muža 
ženidbom u svoju kuću, ženidbom ući u ženi- 
nu kuću; udomazetiti // priženja m onaj koji 
se priženio; priženjivati (koga, se) nesvrš. 
(prez. priženjujem, pril. sad. priženjujući, gl. 
im. -anje), v priženiti j 
*> PRI- + v. žena 

prižmiriti (9) svrš. (prez. prižmirim, pril. 
Dr. -ivši, prid. rad. prižmirio/prižmirila ž) 
malo pokriti očnim kapkom oči, malo za- 
žmiriti // prižmirivati (8) nesvrš. (prez. 
prižmirujčm, pril. sad. prižmirujući, gl. im. 
-anje), v prižmiriti 
*> PRI- + v. žmiriti 

pikačin m zool. šljuka (Gallinago gallinago) 
& pr. (nadimačko): Prkačin (290, Dubrovnik, 
Slavonija) 
< ? = rus. porka: kutlača, kablica 

prkno sr vulg. stražnjica 
$ pr. (nadimačko): Piknjača (Dalmaci ja) 
<> od starijega *prtkno, v. prdjeti 

pikos! m namjeran postupak protivan čijoj volji 
ili mišljenju; strastvena nepopustljivost, tvr- 
doglavost; inat // ptkosan prid. (odr. -sni) 
koji je pun prkosa; prkosit, prkošljiv; pikosi- 
ti (komu, čemu) nesvrš. (prez. -sim, pril. sad. 
-sčći, gl. im. -oščnje) biti prkosan, ne popu- 
štati; pikosito pril. neob., v. prkosno; piko- 
snica ž, u prkosnik; pikosnički prid. koji se 
odnosi na prkos i prkosnike; pikosnik m (V 
iče, N mn -ici) onaj koji prkosi, inati, izaziva; 
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pitkosno pril. prkoseći, s prkosom; prkosito 
& pr. (nadimačka): Pikoča (Dubrovnik), 
Pikušić (Split) 

*> = v prijek (u značenju: suprotan) 

pikos? m bot. ukrasna biljka (Portulaca grandi- 
flora) iz porodice štitarki (Umbelliferae) 
$ v. prkos! 

Prkovci m mn naselje (u blizini Vinkovaca), 
579 stan. // pfkovački prid. koji se odnosi 
na Prkovce 

pr. Kr. krat. oznaka uz godinu koja određuje 
vrijeme prije Kristovog rođenja (dakle, prije 
»nulte« godine) [dogodilo se 500. godine —]; 
pr. n. €., opr: p. Kr. : 
*> prije Krista 

pilina, v. prljiti 

prlj m (N ma pfljevi) 1. zašiljeno drvo koje se 
zabada u zemlju pri sijanju ili presađivanju 
rasada 2. drvo koje se stavlja na stog (sijena) 
// piljak m (G -ljka, N mn -ljci), v. prlj 

prljav prid. (odr. -i) 1. koji na sebi ima mrlja; 
nečist, uprljan [-a odjeća] 2. pren. koji iza- 
ziva odvratnost jer je nečastan [- udarac; > 
postupak] 3. koji je ugašene nijanse bijelo- 
ga [o bijela] A —i novac 1. novac stečen 
protupravno 2. novac koji nije prijavljen kao 
prihod poreznim vlastima // prljati nesvrš. 
(prez. prljam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje) 
1. (što) činiti da što bude prljavo; onečišća- 
vati 2. (se) onečišćavati se [bijelo rublje lako 
se prlja] 3. (koga) pren. ogovarati, sramotiti 


4. (se) pren. a. sramotiti sam sebe b. sramo- | 


titi se međusobno; prljavac m (G -avca, V 
-avče, N mn -avci) onaj koji je prljav (1, 2); 
piljavica ž, v. prljavac; prljavičin prid. koji 
pripada prljavici; prljavko m hip. od prlja- 
vac (ob. o djeci); prljavo pril. na prljav način 
[boriti se —]; prljavčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje onoga koji je prljav ili svojstvo 
onoga što je prljavo; prljavština ž 1. smeće, 
nečistoća 2. pren. a. nečasnost, nepoštenje 
b. nečasno djelo, ružan postupak 
<$ ekspr.? = v. mrlja 

prljiti (što) nesvrš. (prez. prljim, pril. sad. 
prljeći, gl. im. prljenje) paliti čekinje ili dlake 
na koži, odstranjivati plamenom; paliti, smu- 
diti // pilina ž, v prljuga; piljača ž lokal. 
žarač; prljetina ž, » prljevina; piljevina ž 
oprljeno mjesto (ob. na koži); prljetina, prljo- 
tina; piljotina ž, v prljevina; piljuga ž(D L 
-uzi) zemlja, tip tla koje se sastoji od ilovače i 
pijeska; prljuša, prlina; piljuša ž, u prljuga 


PRO- 


& pr. (nadimačka): Pilić (370, Zagorje, 
Dalmacija, ili od hip. Prle), Pilina (100, 

* Gračac, Slavonija), PFlj (Dalmacija), Prlja 
(Rijeka, Kutina), Prljević (Vinkovci, Osijek) 
< ?=v para 


. pr.n. e. krat. oznaka uz godinu kojaprecizira da 


se odnosi na staru eru (na vrijeme prije rođe- 
nja Krista ili prije »nulte« godine) [dogodilo 
se 500. godine —]; pr. Kr., opr.n. e. 

< prije nove ere ' 

prnjla ž (ob. mn) dronjak, iznošena odjeća, 
iznošeno rublje [kupimo —e] // pfnjak m (G 
-njka, N mn -njci, G prnjaka) (ob. mn) 1. pr- 
nja 2. pejor. onaj koji ništa ne vrijedi, koji je 
kao prnja; pinjar m skupljač prnja, onaj koji 
kupuje prnje; prnjav prid. (odr. -i) 1. a. ko- 
jije otrcan, poderan b. koji je trošan, koji je 
u raspadanju 2. koji je beznačajan, ništavan 
3. koji je bijedan, siromašan; pfnjavac m (G 
-&vca, V -avče, N mn -avci) čovjek u pocije- 
panom, dronjavom odijelu; pinjavica! ž, v 
prnjavac; pinjavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je prnjav 
$ pr: (nadimačka): Ptnjak (320, Split, Drniš, 
sred. Dalmacija), Pfnjić (Metković, sred. 
Dalmacija) 

*> od starijega *prhnja = prasl. * porx-/* prx- 

(rus. poroxn6: trulo drvo), v. prah 
pinjavica? ž zool. školjka (Venus verrucosa) 

$ v. prnja 

prnjavor m 1. pov. pravosl. manastirsko imanje 
sa selom 2. pren. zabito, zabačeno mjesto; 
selendra 
$ top.: Prnjavor, nekoliko naselja u BiH 
(kod Bihaća, Kalesije, Viteza, Banja Luke i 
Doboja) 

PRO-!' kao prvi dio riječi označava pristajanje 
uz koga, simpatiju za koga/što, u korist, na 
strani; za- [proliberal] 
$ lat. pro-; pro (prij.) 

PRO- kao prvi dio riječi označava prethođenje 
u prostoru ili vremenu, naprijed, unaprijed, 
ispred [proklitika; proscenij; prognoza] 

“> grč. pro-; pro (prij.) , 

PRO-5 kao prvi dio riječi označava zamjenu ili 
nižega po hijerarhiji u imenicama koje znače 
zvanje [prokonzul; prodekan] 

*> lat. pro-; pro (prij.) 

PRO-* 1. u tvorbi glagola označava a. kretanje 
kroz što, između čega [probiti; progurati) 
b. radnju koja ima za posljedicu kakav otvor, 
pukotinu, trag [probušiti; progristi; prorezati] 


proa 
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c.naglo kretanje kroz što, pokraj čega, 
mimo, pokraj koga, čega [proći; projuriti] 
d. proces kroz koji što prolazi u punom 
opsegu radnje, završnost radnje [prokuhati; 
proučiti] e. ograničenost trajanja radnje koja 
je prošla kroz što ili se izvršila u cjelini, koja 
je prožela čime koga/što [prosjediti; propa- 
sti; prokisnuti] f. početak radnje ili stanja 
[progovoriti, procvasti] 2. u tvorbi imenica 
i pridjeva označava nepotpunost osobine 
ili pojave izražene imenicom ili pridjevom 
[prodolina; prohladan] 
$ prasl. i stsl. pro- (rus. pro-, polj. pro-), lit. 
pra- e ie. *pro (lat. pro: za, grč. pr6: pred) 

prda ž(N mn -e) pom. 1. domorodački čamac 
s obala Tihog i Indijskog oceana s dva neje- 
dnaka trupa 2. suvremena jedrilica konstru- 
ktivno građena na taj način 
<> mal. perahu, perau 

proanalizirati (što) svrš. (prez. proanaliziram, 
pril. pr: -&vši, prid. trp. proanaliziran) razg. 
potanko i u pojedinostima analizirati 
+ PRO-* + v. analiza, analizirati 

pr6bja ž 1. a. kušanje, provjeravanje kakvoće 
čega (vina, jela), usp. probati (1b) b. pro- 
vjeravanje mjere i kroja odijela koje se šije 
[imati —u] 2. pokušaj [skok za —u; hitac za 
—u] 3. vježbanje kao priprema za izvođenje 
čega (kazališnog, glazbenog djela); pokus 
A generalna —a kazal. posljednje pokusno 
izvođenje scenskog djela prije javne izvedbe 
// probantan prid. (odr. +tni) koji može slu- 
žiti za dokaz, koji je prikladan za ispitivanje, 
iskušavanje i istraživanje; probati dv. (prez. 
probam, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -&nje) 1. (što) a. pokušati/pokušavati [> 
pogoditi metu] b. (po)jesti/(po)piti malo čega 
radi provjeravanja kakvoće; kušati [> vino] 
2. podvrgnuti'podvrgavati ispitivanju radi 
provjere svojstava; isprobati [- automobil; — 
odijelo) 3. (svrš.) usuditi se na kakav postu- 
pak ili čin; pokušati [samo probaj], probnji 
prid. kojijenamijenjen probi, koji je radi pro- 
be, koji je pripremljen za probu [-o snima- 
nje; -i primjerak] A —i balon razg. iron. ono 
što se čini da se ispitaju mogućnosti kasnijeg 
uspjeha u čemu (diplomatska izjava itd.); —i 
kamen mjesto ili pojedinost, okolnost kad će 
se vidjeti koliko što vrijedi, kamen kušnje; —i 
radni odnos radni odnos privremene naravi 
(ob. ne duže od 6 mjeseci) tijekom kojeg stra- 
ne provjeravaju da li kvaliteta rada, zadaci, 


okolnosti na poslu i dr. odgovaraju očekiva- 
njima; prčbno pril. radi probe [to je samo 
—]; pokusno, eksperimentalno 
< njem. Probe > srlat. proba 

probabiljan prid. (odr. -lni) koji je koristan, 
ob. s nijansom mogućnosti da će se poka- 
zati korisnim [to bi bilo —no|; uputan, opra- 
vdan, koji treba obaviti (s pretpostavkom u 
dobar učinak) // probabilno pril. na proba- 
bilan način; probabilnčst ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) svojstvo onoga što je probabilno; 
probabiliorizam m moralni stav koji zastu- 
pa mišljenje da je u slučaju sumnje zakonito 
slijediti vjerojatniju hipotezu 
$ lat. probabilis 

probabilizam m (G -zma) moralni sustav koji 
se bavi pitanjem je li čovjek slobodan od za- 
kona ili ga je dužan poštovati i kada posto- 
ji ozbiljna sumnja postoji li zakon uopće ili 
kada je dvojbeno može li seu konkretnoj situ- 
aciji primijeniti // probabilist (probabilist) 
m onaj koji naučava, širi ili slijedi probabili- 
zam; probabifistički prid. koji se odnosi na 
probabilizam i probabiliste; probabilistički 
pril. kao probabilist, na način probabilista 
$ fr. probabilisme 

probacija ž 1. proba, ispitivanje, istraživanje, 
iskušavanje nekog zrenja, fermentacije i sl.; 
promjena u trajanju 2. kat. kušnja redovnika, 
novicijat, poslušništvo // proband m (G mn 
-nada) knjiš. 1. onaj koji je na pokusnom i sl. 
radu; stažist, kandidat 2. kat. novak, iskušenik 
*> lat. probatio = probare: iskušati 

probadati, v. probosti 

probančiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr: -ivši, 
prid. rad. probančio/probančila ž) provesti 
bančeći, provesti u bučnom društvu uz piće 
[> noć; > život] // probančivati (što) nesvrš. 
(prez. probančujem, pril. sad. probančujući, 
gl. im. -&nje), v. probančiti 
$& PRO-* + v. banka!, bančiti 

probarabiti se svrš. (prez. probarabim se, 
pril. pr. -ivši se, prid. trp. probarabljen) 
odati se životu barabe, početi živjeti kao 
baraba // probarabljivati se nesvrš. (prez. 
probarabljujem se, pril. sad. probarabljujući 
se, gl. im. -anje), v. probarabiti se 
$ PRO-* + v. baraba, barabiti 

probava ž skup biofizičkih i biokemijskih 
aktivnosti organizma kojima se sastojci hra- 
ne dovode u stanje da mogu biti preuzeti u 
krv [dobra/loša —] // probavilo sr anal. 


probičm 


skup organa koji probavljaju i upijaju hranu; 
probaviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr -ivši, 
prid. trp. probavljen) 1. iskoristiti hranu pro- 
bavom 2. pren. prihvatitineku, ob. neugodnu 
činjenicu; probavljati (što) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), . proba- 
viti, probavljiv prid. (odr. -1) 1. koji se može 
iskoristiti u tijelu probavom [lako —a, teško 
—a hranal, opr neprobavljiv 2.pren. koji 
je prihvatljiv (ob. u kontekstu teško proba- 
vljiv) [teško —a činjenica]; probavljivast ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
probavljivo; probavni prid. koji se odnosi na 
probavu [- organ] 
$ PRO-* + v. baviti se 

probdjeti (što) svrš. (prez. probdim/prdbdijčm, 
pril. pr. -€&vši, prid. trp. probdjeven) 1. pro- 
vesti noć bez sna, budan 2. provesti noć bdi- 
jući uz umrloga // probdijćvati (što) nesvrš. 
(prez. -&vam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), 
v. probdjeti 
<* PRO-* + v bdjeti 

probećariti se svrš. (prez. probčćarim se, pril. 
Dr. -ivši se, prid. rad. probećario se) odati se 
bećarskom životu, steći navike bećara // pro- 
bećarivati se nesvrš. (prez. probećarujem se, 
pril. sad. probećarujući se, gl. im. -&nje), v 
probećariti se 
$& PRO-* + v. bećar, bećariti se 

probesjediti (0) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. probesjedio) ekspr: progovoriti, v. 
<*> PRO- + v. besjeda, besjediti 

probidtik m (N mn -ici) 1. bakterija mliječne 
kiseline 2. (mn) biokemijska sredstva što se 
umjesto antibiotika daju životinjama kako bi 
ojačala njihova otpornost 
+ PRO-2+ -BIOTIK - 

probirati, v. probrati 

probisvijčt m pejor: skitnica, protuha [običan 
>; najgori >] // probisvjetina ž pejor 
od probisvijet [ta/ona —); probisvjetski 
(probisvijatski) prid. koji se odnosi na pro- 
bisvijete; probisvjetski (prčbisvijčtski) pril. 
kao probisvijet, na način probisvijeta 
*> v. probiti + v. svijet 

probitačan prid. (odr -čni) koji je koristan, 
isplativ // probitačno pril. na probitačan 
način, s probitačnošću; korisno, isplativo; 
prčbitačnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga što je probitačno; probitak m (G 
-tka, N man -ici, G probitaka) korist 
*> v. probiti 


probiti (se,'što) svrš. (prez. probijčm, pril. pr 
.-ivši, imp. probij, prid. trp. probijen) 1. udar- 
cem ili čim šiljatim napraviti otvor, rupu; pro- 
drijeti u što, probušiti što [— loptu; — otvor u 
zidu) 2. prodrijeti u što i narušiti kakvo stanje 
[> tamu; tišinu] 3. prodirući kroz što izbi- 
ti, pojaviti se [> cestu kroz planinu; probile 
dlačice na licu; probija vlaga izbija, pojavlju- 
je se vlaga (iz zida itd.)] 4. (se) a. snažnim 
pritiskom, naporom i sl. prodrijeti [> se kroz 
snijeg, — se do prvih kuća] b. s naporom izbi- 
ti na površinu, pojaviti se (o zrakama sunca) 
€. pren. doći do uspjeha u društvu i sredini sa- 
vladavši teškoće // prebojac m, v. probojac, 
probiti; probijač m (G probijiča) pomagalo 
(ob. metalno) kojim se što probija, tako da 
se o nj udara čekićem; probijati (se) nesvrš. 
(prez. probijam (se), pril. sad. -ajući (se), gl. 
im. -&nje), u. probiti; pr6boj m 1. prodiranje 
kroz što, čin onoga koji se probija 2. vojn. 
prodor kroz neprijateljske redove, čin probi- 
janja [izvršiti -); probojac (prebojac) m (G 
-0jca, V -ojče, N mn -Ojci) šiljasti klin koji 
služi za probijanje željeza (udarcem čekića); 
probijač; probojan prid. (odr: -jni) 1. koji 
ima svojstvo da lako probija; probijajući [> 
igrač) 2. koji se može probiti, koji propušta 
tijelo koje probija, opr neprobojan; probdj- 
nost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je probojno 
<* PRO-* + v. biti? 
problčm m (G problćma) 1. teorijsko ili pra- 
ktično pitanje koje treba riješiti [bit —a; 
matematički —; načeti —] 2. težak zadatak; 
teškoća, ono što komplicira rješenje ili ra- 
dni proces [to je —; to je veliki/ozbiljan —; 
bit će —a; bez —-a; nema —a; to je tvoj —; 
rješavati —e; prići u] 3. šah komponira- 
na pozicija u kojoj treba dati mat, samomat 
ili pomoćni mat u određenom broju poteza 
// problematičan prid. (odr. -čni) 1. koji se 
postavlja kao problem ili kao pitanje 2. koji 
je otvoren sumnjama; dubiozan, dvojben [> 
uspjeh; — zaključak); problematično pril. 
na problematičan način; dubiozno, dvojbeno; 
problematičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je problematičan; dubi- 
oza, upitanost/upitnost; problematika ž (D 
L -ici) ukupnost problema koji se odnose na 
kakvu djelatnost znanstvenog, umjetničkog 
ili društvenog života; problematizirati (što) 
dv. (prez. problematiziram, pril. sad. -ajući, 


problijćditi 
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pril. pr. -avši, gl. im. -&anje) (na)praviti od 
čega problem; problemčić m dem. od pro- 
blem, ob. u zn. neznatan, manji, lako rješiv 
problem; problemist (problemist) m term. 
onaj koji se bavi sastavljanjem i rješavanjem 
šahovskih problema; probilčmski prid. koji 
se odnosi na probleme A — šah samostalna 
grana šaha koja se bavi sastavljanjem šahovs- 
kih problema i studija 
<> njem. Problem < grč. pr6blčma: smetnja 
= proballein: bacati naprijed 

problijćditi svrš. (prez. problijedim, pril. pr. 
-ivši, prid. rad. problijedio/problijedila ž) 
učiniti što blijedim // problijćdjeti (0) svrš. 
(prez. problijedim, pril. pr. -&vši, prid. rad. 
problijedio/problijedjela_ ž) postati blijed 
u licu (o osobi); probljeđivati (9) nesvrš. 
(prez. probljeđujem, pril. sad. probljeđujući, 
gl. im. -anje), v. problijedjeti 
<* PRO-* + v. blijed, blijediti 

probljesak m (G -ska, N mn -sci) 1. ono što 
se pojavi samo kratko ili djelomično se pro- 
bije kao bljesak (npr. u daljini kroz obla- 
ke) 2. pren. ono što probljesne [> sjećanja] 
// probljeskivati (Bi, kroz što) nesvrš. (prez. 
probljeskujem, pril. sad. probljeskujiući, gl. 
im. -anje), v. probljesnuti; probljesnuti (0) 
svrš. (prez. probljesnčm, pril. pr. -Uuvši, prid. 
rad. probljesnuo/probljesnula ž) 1. pojaviti 
se za trenutak kao bljesak ili kao svjetlo na 
tamnoj površini ili u tami (o dalekoj munji, 
kratkotrajnoj zraki svjetla) 2. pren. pojaviti 
se naglo nakon odsutnosti duhom, nakon po- 
manjkanja ideja ili nakon što nije bilo mogu- 
ćnosti da se nađe rješenje za što (o mislima, 
zamislima, idejama) 
<* PRO-* + v. blijesak 

proboraviti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. proboravio) provesti određeno vrijeme 
na nekom mjestu 
** PRO-* + v. boraviti 

probortati (što) svrš. razg. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. rad. probčrtao) 1. proći stanje 
praznog raspoloženja, nemoći da se razbije 
dosada; nemirno stanje bez akcije; pročamiti, 
probolovati 2. izaći iz briga i nevolja uobiča- 
jene životne borbe; prodeverati 
+ PRO-* + mađ. boritani: bolovati, kuburiti 

probosti (koga, što, se) svrš. (prez. probodčm, 

. pril. pr. -Ovši, imp. probodi, prid. rad. 
probo, prid. trp. proboden) 1. bodući čim 
oštrim progurati kroz što [> mačem; — ig- 


lom] 2. pren. izazvati takav osjećaj u tijelu 
[probolo me] // probadanje sr 1. (gl. im.), v. 
probadati 2. a. radnja koja se sastoji u tome 
da se iglom, sličnim šiljastim predmetom ili 
oružjem dođe s jednog kraja na drugi i radnja 
izvrši na objektu u cjelini [— tijela] b. osje- 
ćaj nagle boli u dijelu tijela ili nekom organu 
[osjećati — u želucu (u tijelu/u srcu)); proba- 
dati (koga, što, se) nesvrš. (prez. probadam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), probosti; 
probod m 1. prodiranje, probijanje kroza 
što 2. bolna reakcija tijela na probadanje; 
probodište sr mat. zajednička točka pravca 
i ravnine ili neke druge plohe, ako ta ploha ne 
sadrži cijeli pravac 
** PRO-* + v. bosti 

probrati (koga, što) svrš. (prez. probšrčm, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. probran) 1. odvoji- 
ti po poželjnim svojstvima 2. probiranjem 
očistiti što od čega nepotrebnog ili štetnog 
A probrano društvo (i sl.) društvo u kojem 
su samo najbolji // probirač m (G probirača) 
onaj koji voli probirati; izbirač; probiračica 
ž, v. probirač; probirački prid. koji se odnosi 
na probirače; probiračlci pril. kao probirač, 
na način probirača; probirak m (G -irka, 
N mn -irci) jaje koje je probrano za polog; 
probirati (koga, što) nesvrš. (prez. probiram, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v probrati; 
probirljiv prid. (odr. -i) koji pažljivo bira, 
koji je zahtjevan pri izboru; izbirljiv 
<> PRO-* + v. brati 

probuditi (koga, što, se) svrš. (prez. probiidim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. probuđen) 1. (koga) 
prekinuti čiji san, učiniti da se probudi 2. (se) 
prestati spavati 3. (koga, se) pren. a. oživjeti 
nakon zime (0 prirodi) b. jez. knjiž. pov. doći 
u stanje aktivnosti (ob. o narodima) // pro- 
buđivati nesvrš. (prez. probiiđujčm, pril. sad. 
-ujlići se, gl. im. -Anje), probuditi 
$ PRO-* + v. buditi 

proburaziti (koga, što) svrš. (prez. proburazim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. proburažen) razg. 
ekspr. (+ srp.) probosti tijelo (ob. trbuh) u pot- 
punosti 

probušiti (što, se) svrš. (prez. probišim, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. probušen) bušenjem načiniti 
rupu s jednog kraja na drugi [> dasku; — uši] 
** PRO-* + v. bušiti 

procćdć, v. prosede 

procedura (H, čega) ž utvrđen, propisan ili tradi- 
cijom uglavljen niz radnji, u radu i obavljanju 
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poslova [demokracija je —] // proceduraljan 
prid. (odr. -lni) koji je dio procedure, koji pri- 
pada proceduri [-ni razlog] 
<> njem. Prozedur < f: procćdure = lat. pro- 
cedere: ići naprijed, napredovati 

procent (procenat) m (G mn -nata) 1. stoti dio 
kakve količine ili broja; postotak (znak %) 
2. meton. količina čega izmjerena u procenti- 
ma [visok/nizak — velika/mala količina, visok/ 
nizak postotak] // procenatski pril. na pro- 
cenat, tako da se računa procenat; procentni 
prid. koji se odnosi na procent, koji je izra- 
žen u procentima; postotni; pr&centualan 
prid. (odr. -lni) koji je izražen u procentima 
[ odnos/omjer]; pr&centualno pril. prema 
procentima, izraženo u procentima, na pro- 
cent; procentualnGst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje izračunato po procentima 
< njem. Prozent <— nlat. percentum < srlat. 
per centum: kroz sto 

proces m 1. a. zakonomjerni slijed stanja, faza, 
pojava i sl., tok razvitka čega b. ukupnost ra- 
dnji koje se obavljaju da se dobije određeni 
rezultat [proizvodni —; — prerade] 2. pravn. 
sudski postupak; parnica [sudski —] 3. pat. 
bolesno stanje u razvitku [Zuberkulozni —] 
// procesirati (što) dv. (prez. procčsiram, 
pril. sad. -ajdići, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 
inform. obaviti/obavljati radnju na kompjute- 
ru kako bi se dobio neki rezultat; procesnji 
prid. koji se odnosi na proces; procesualan 
A -e pretpostavke pravn. okolnosti od 
čijeg postojanja zavisi dopustivost pokreta- 
nja i vođenja nekog postupka, objektivnost i 
nadležnost suda, sposobnosti i interesi stra- 
naka, formalne urednosti predmeta spora; 
precesualan prid. (odr. -Ini), v procesni; 
procesuirajti (što) dv. (prez. procesuiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr -&vši, prid. trp. 
procesliran, gl. im. -&nje) pravn. (učiniti da 
što postane proces, otvoriti/otvarati proces, 
podvrgnuti pravnom postupku [zločin je —n] 
< njem. Prozess <— lat. processus = procede- 
re: napredovati 

procšsija ž 1. žršć. svečana povorka religi- 
oznog karaktera koju predvode svećenici, 
oko crkve ili drugim određenim putem, da se 
obilježe pojedini blagdani (Svijećnica i dr.) i 
isprosi Božja milost i pomoć; crkveni ophod 
2. pren. duga povorka ljudi (ob. previše duga, 
s previše ljudi i sl.) 
< lat. processio 


procesor (procesor) m inform. računska i kon- 
trolna jedinica u kompjuteru koja interpretira 
i izvodi instrukcije 
< engl. processor 

prochoice (izg. pročdis) prid. (indekl.) publ. 
koji se zalaže za pravo žene na izbor, da 
sama odlučuje želi li imati potomstvo [> 
organizacije] 
<> engl. = PRO - + choice: izbor 

procij m kem. ime za najlakši izotop vodika; 
obični vodik 
< nlat. protium = grč. protos: prvi 

procijćditi (što) svrš. (prez. procijčdim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. procijeđen) propustiti tekući- 
nu koja se luči od čega, čisti itd. kroz filter, 
platno i sl. [> mlijeko; — čaj] // procjeđivati 
(što) nesvrš. (prez. procjeđujem, pril. sad. 
procjeđujući, gl. im. -anje), v. procijediti 
*> PRO-* + v. cijediti 

procijeniti (koga, što) svrš. (prez. procijčnim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. procijenjen) 1. od- 
rediti vrijednost čemu, utvrditi cijenu [> 
umjetninu);  osjeći 2. odrediti značenje 
koga, čega [> čovjeka|; prosuditi, osjeći 
// procjemba ž zast., v. procjena; procjenja 
ž 1. a. određivanje, utvrđivanje vrijednosti 
čega [dati na —u; po slobodnoj —i] Bb. ut- 
vrđena cijena, vrijednost čega; procjemba 
2. mišljenje, sud o svojstvima, vrijednosti 
itd. koga/čega [po mojoj —i, on je izvrstan 
radnik] A —a stanovništva sociol. pokušaj 
utvrđivanja brojnosti i demografskih i osta- 
lih obilježja stanovnika na nekome području; 
procjenitelj m onaj koji se bavi procjenom 
vrijednosti ili nastale štete (umjetničkih dje- 
la, dragocjenosti, nekretnina, šteta na vozi- 
lima i sl.); procjeniteljica ž, v. procjenitelj; 
procjeniteljičin prid. koji pripada procjeni- 
teljici; procjeniteljski prid. koji se odnosi na 
procjenitelje; procjeniteljski pril. kao pro- 
cjenitelj, na način procjenitelja; procjenski 
prid. koji se odnosi na procjenu; procjenjiv 
prid. (odr. -i) koji se može procijeniti, usp. ne- 
procjenjiv; procjenjivač m (G procjenjivača) 
onaj čiji je posao da procjenjuje vrijednost 
čega izraženu u novcu; procjenjivačica ž, 
v. procjenjivač; procjenjivački prid. koji se 
odnosi na procjenjivače; procjenjivački pril. 
kao procjenjivač, na način procjenjivača; 
procjenjivanje sr 1.(g/. im.), v. procjenji- 
vati 2. procjena (1a); procjenjivati (koga, 


procijćpiti 
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što) nesvrš. (prez. procjenjujem, pril. sad. 
procjčnjujući, gl. im. -anje), v. procijeniti 
< PRO-* + v. cijena, cijeniti 

procijepiti (što, se) svrš. (prez. procijepim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. procijepljen) nožem, 
upotrebom snage i sl. učiniti da što dobije 
pukotinu po dužini i djelomično podijeli cje- 
linu na dva dijela [> tkaninu; — džep (ob. o 
platnu i tkanini)]; proderati (1a) // procijčp 
m procjep, v.; procijčpljenčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je procijeplje- 
no, svojstvo onoga što je dobilo procjep ili na 
čemu je procjep (1); proderanost; pr6cjep m 
1. a. rascijepljeno, prosječeno mjesto uzduž 
čega [— u zidu] b. uži klanac 2. procijepljen 
štap, pomagalo s dva kraka za hvatanje zmi- 
ja; procjepak 3. pren. vrlo težak položaj, 
škripac [stavljati koga u — dovoditi koga u 
težak, neugodan položaj (ob. da bira izme- 
đu dvije mogućnosti od kojih nijedna nije 
idealna) ]; procjepak' m (G -pka, N mn -pci), 
v. procjep (2); procjepljivati (što, se) nesvrš. 
(prez. procjepljujem, pril. sad. procjepljujući, 
gl. im. -anje), v. procijepiti 
<> PRO-* + v, cijepati 

procirkulirajti (0, čime) svrš. (prez. pro- 
cirkuliram, pril. pr: -Avši, prid. rad. procir- 
kulirao/procirkulirala ž) 1. (0, čime) početi 
cirkulirati u krvnim žilama (0 krvi) 2. (čime) 
početi kružiti, kruženjem obići mnogo mje- 
sta, obići javnost, proširiti se (u javnosti, po 
gradu, po selu itd.) [vijest je brzo —la i uzbu- 
dila moraliste] 

procjepak? m (G -pka, N mn -pci) bot. biljni rod 
(Scilla) iz porodice ljiljana (Liliaceae) (npr. 
vrsta Scilla bifolia p. obični) 
<$ v procijepiti 

procdriti (9, iz čega) svrš. (prez. procirim, 
pril. pr. #vši, prid. rad. proctrio/procurila ž) 
1. probušiti se tako da tekućina počne istje- 
cati, da počne izlaziti tekućina koja curi, u 
obliku curenja [procurila bačva); probušiti 
se, početi propuštati (tekućinu koju sadrži) 
2. početi izlaziti laganim mlazom iz po- 
sude i sl. u čemu se nalazi [procurila voda 
(iz posude kad se ošteti ili probuši); procu- 
rila rakija (iz kotla kad se počne peći i kad 
izlazi u obliku mlaza, kad ne prokapljuje)] 
3. pren. izići iz tajnovitosti, postati javan ili 
polu javan (ako je morao ostati tajna) [vijest 
je procurila iz povjerljivih izvora] // procu- 


rivati (0) nesvrš. (prez. procurujem, pril. sad. 
procurujiići, gl. im. -anje), v. procuriti 
** PRO-“ + v. curiti 

procvat m 1. izbijanje, pojavljivanje cvjetova 
na biljci 2. pren. najviši stupanj razvitka, ra- 
zdoblje najvećeg poleta; blagostanje [> umje- 
tnosti; ekonomski —] // procvasti (0) svrš. 
(prez. procvatčm, pril. pr. -Avši, prid. rad. 
procvao) 1. dati cvijet, biti u cvatu (o biljci) 
2. pren., v. procvat (2); procvjetati (9) svrš. 
(prez. procvjetam, pril. pr: -&vši, prid. rad. 
procvjetao) 1. pustiti cvjetove, doći u stanje 
cvjetanja [breskva je procvjetala] 2.pren. 
a. proljepšati se, postati veseo, radostan 
[otkad se udala, procvjetala je] b. doći u 
stanje uspona, poleta, razviti se [umjetnost je 
procvjetala]; procvjetavati (0) nesvrš. (prez. 
procvjčtavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), 
v. procvjetati 
$ PRO-* + v. cvijet, cvasti 

procviljeti (P) svrš. (prez. procvilim, pril. 
pr. -evši, prid. rad. procvilio/procvilila ž) 
1. početi cviljeti 2. progovoriti piskavim, 
cvilećim glasom 
*> PRO-* + v. cviliti, cviljeti 

pročačkati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pročačkan) 1. a. pročistiti čačkali- 
com b. nekim pomagalom pročistiti [> za- 
hodsku školjku] 2. (što, po čemu) razg. pro- 
vesti istraživanje, pokušati doznati činjenice 
[> privatni život političara] // pročačkavati 
(što, po čemu) nesvrš. (prez. pročačkavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pročačkati 
<* PRO-* + v. čačkati 

pročarkati (što) svrš. (prez. pročarkam, pril. 
Dr. -AVši, prid. trp. pročarkan) žaračem i sl. 
razmjestiti žar i drva tako da se vatra razgori 
// pročarkavati (što) nesvrš. (prez. pročar- 
kavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pro- 
čarkati, čarkati 
+ PRO-* + v. čarka, čarkati 

pročavrljati (A, s kim) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. rad: pročaviljao/pročaviljala ž) 
provesti vrijeme malo čavrljajući 
< PRO-* + v. čavrljati 

prdčelje sr 1. počasno mjesto na čelu stola, 
opr. začelje 2. prednja strana zgrade; fasada, 
lice [lijepo uređeno —] // prdčelni prid. koji 
je dio pročelja; prdččlnica ž, v. pročelnik; 
pročelničin prid: koji pripada pročelnici; 
pro6ččlnički prid. koji se odnosi na pročel- 
nike; pročelnik m (V -iče, N mn -ici) onaj 
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proći 


koji se nalazi na čelu, ob. odjela ili odsjeka 
ustanove [ odsjeka jakulteta]; pr6čelništvo 
sr (G mn -tava/-a) pročelnička dužnost 
<> PRO-* + v. čelo 

pročepikati (što, po čemu) svrš. (prez. -am, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. pročeprkan) 1. malo 
čeprkati, tražiti kljunom ili pandžama (0 pti- 
cama, kokoši) [> slamu] 2. pren. malo istraži- 
vati, interesirati se za činjenice i tražiti istinu 
[> po arhivima] // pročeprkavati (što, po 
čemu) nesvrš. (prez. pročepikavam, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -anje), . pročeprkati 
*> PRO-* + v. čeprkati 

pročešljati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. pročešljan) 1. a. češljem proći 
.kroz kosu (bradu) b. prikladnim alatom pro- 
ći kroz vunu, pamuk, kudjelju itd. 2. pren. 
brižljivo pretražiti što [> šumu; — područje; 
— tekst] // pročešljavati (što) nesvrš. (prez. 
proččšljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. pročešljati 
+ PRO-* + u. češalj, češljati 

pročistiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. pročišćen, gl. im. pročišććnje) 
1. a. iščistiti, očistiti unutrašnjost čega [> 
cijevi] b. čišćenjem učiniti prohodnim [> 
cestu] 2. osloboditi od kakvih primjesa [> 
vodu] // pročistač m (G pročistača) uređaj 
za pročišćavanje (zraka, vode i sl.); preč- 
istač, filter; pročišćavati (što) nesvrš. (prez. 
pročišćavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -&nje), 
v. pročistiti; pročišććnje sr 1. (gl. im.), v. 
pročistiti 2. spoj osjećaja samilosti i straha za 
glavnog junaka u tragediji; katarza 3. osjećaj 
poleta nakon iskušenja i patnji; pročišćivač 
m (G pročišćivača) uređaj koji služi za to da 


Prpa 


(2) filter; pročišćivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. pročišćujem, pril. sad. pročišćujući, gl. 
im. -Anje), v pročišćavati, pročistiti 
+ PRO-* + v. čist, čistiti 

pročitati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. pročitan) 1. (što) a. čitajući upoznati sa- 
držaj pisanoga ili tiskanoga teksta b. glasno 
čitajući upoznati koga sa sadržajem teksta 
€. čitajući doznati, saznati što, steći kakvo 
znanje 2. (koga) pren. razg. shvatiti, upo- 
znati čije misli, osjećaje, otkriti čije stvarne 
namjere; prozreti // pročitavati (što, koga) 
nesvrš. (prez. pročitavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -Anje), v. pročitati 
** PRO-* + y. čitati 


pročuti se svrš. (prez. pročujem se, pril. pr. -Qvši 
se, prid. rad. pročuo/pročula se ž) 1. saznati 
se, izići na javnost, proširiti se u obliku vije- 
sti [pročulo se da je pronevjeritelj] 2. izići na 
glas, postati poznat u javnosti [pročuo se kao 
odličan režiser| 
+ PRO-* + v. čuti 

proćakilati (0, s kim) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. rad. proćakulao/proćakulala ž) 
reg. provesti neko vrijeme ćakula jući 
* PRO- + v. ćakula, ćakulati 

proćaskati (0, s kim) svrš. (prez. -am, pril. pr 
-Avši, prid. rad. pročaskao/proćaskala ž) pro- 
vesti neko vrijeme u ćaskanju 
<* PRO-“ + v. ćaskati 

pršćelav prid. (odr. 1) koji je pomalo ćelav, 
donekle ćelav // proćelavčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je proćelav 
+ PRO-* + v. ćela, ćelav 

proćčrdati (što) svrš. (prez. proćčrdam, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. proćerdan) razg. ekspr. 
nerazumno, rasipnički potrošiti novac, vri- 
jeme ili imovinu; protratiti, stratiti, straćiti, 
spiskati // proćerdavati (što) nesvrš. (prez. 
proćšrdavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. proćerdati 
<* PRO-* + v. ćerdati 

proćeretati (0, o čemu) svrš. (prez. proćerčtam, 
pri. pro o-avši, prid. rad. proćerčrtao/ 
proćerčtala ž) reg. razg. proćaskati 
<> PRO-* + v. ćeretati 

proći (koga, što, se) svrš. (prez. prodčm (se), 
pril. pr: prošavši (se), imp. prođi (se), prid. 
rad. prošao (se)) 1. (preko čega, kroza što) 
krećući se prijeći preko kakvog prostora 
2. (pored koga, čega) krećući se mimoići se 
s kim, ostaviti postrani ili iza sebe 3. (što) 
a. putujući ostaviti iza sebe b. proputovati, 
obići mnoga mjesta c. prijeći neku granicu, 
prekoračiti d. probiti se, prodrijeti kroza što 
e. pren. iskusiti, pretrpjeti, podvrgnuti se [> 
teške ispite; — iskušenja; — nevolje) f. obnovi- 
ti u mislima [- lekciju; — kroz glavu (glavom) 
doći na pamet, sinuti u svijesti] g. biti pri- 
mljen, prihvaćen, izabran [dva su kandidata 
prošla] h. proteći, minuti (o vremenu ili do- 
gađaju) [podne je prošlo] 4. (0) a. pojaviti se 
i ubrzo nestati; minuti, obuzimati [prošla me 
jeza; bolestje prošla] b. ispuniti određeni rok 
[vrijeme je prošlo] 5. (0) položiti (ispit) [jesi 
li prošao?] 6. (se čega) ostaviti se čega, pre- 
stati se baviti čime, ohladiti se od nekog oduš- 
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evljenja, prestati usmjeravati napore u nekom 
pravcu, napustiti što kao pasiju, trajniju želju 
itd. [> se nogometa prestati igrati nogomet] 
// prošli prid. koji je prošao, minuo, koji je 
bio ranije, koji je prethodio [-e godine; u oj 
godini u godini koja je prethodila; —oga lje- 
ta u ljetu u godini koja je prethodila ovoj; to 
je —o (o događajima, zgodama, predmetima 
itd) a. to pripada prošlosti, to se više ne do- 
gađa, ne proizvodi, ne gradi itd. b. to više nije 
važno, zaboravljeno (o zgodama, nesporazu- 
mima itd)] A —o vrijeme gram. glagolski 
oblik koji označuje radnju koja se dogodila 
u prošlosti; prošlo sr (G prošloga) ono što 
pripada prošlosti [u svemu —mel; prošlost ž 
(G -osti, I -osti/-šću) 1. ukupnost vremena 
koje je prošlo 2. prošla iskustva i događaji u 
životu neke osobe, osobito koji se vrednuju 
negativno [žena s prošlošću] A živa — ono 
što je vrijednost i u ovom vremenu, što živi 
na drugi način; baština, tradicija 
*> PRO-* + v. ići (prasl. *prošbdli»: prošao) 

proćutjeti (što) svrš. (prez. proćutim, pril. pr 
-&vši, prid. trp. proćućen) knjiš. retor. osje- 
ćajima prožeti; proživjeti // proćućivati 
(što) nesvrš. (prez. proćućujem, pril. sad. 
proćućujući, gl. im. -anje), v. proćutjeti 
<> PRO-“ + vw. ćutjeti 

prodangubiti (0) svrš. (prez. -im, pril. pr. +ivši, 
prid. rad. prodangubio/prodangubila ž) dan- 
gubeći izgubiti vrijeme 
< PRO-* + v. danguba, dangubiti 

prodati svrš. (prez. prodam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prodan) 1. (što) dati što drugome u 
trajno vlasništvo za određenu cijenu 2. (što) 
držati na skladištu s namjerom da se proda 
[prodajete li stare knjige] 3. a. biti po odre- 
đenoj cijeni [onaj se auto prodaje za 10.000 
kuna] b. postići prodanost [ovih kompjutera 
prodajemo 10 dnevno] 4. (koga) pren. izda- 
ti, iznevjeriti koga 5. (se) prijeći na stranu 
protivnika za novac, iznevjeriti svoje dosto- 
janstvo itd. // predajla ž 1. čin kojim je što 
prodano; proda 2. meton. odio ili djelatnost u 
poduzeću koja se bavi prodajom, opr. nabava 
A kataloška —a trg. prodaja na neviđeno, 
putem kataloga u kojem se nalaze slike i opi- 
si ponuđenih proizvoda; pr&dajnji prid. koji 
se odnosi na prodaju, koji je određen za pro- 
daju [i centar, —o mjesto]; prodan prid. (odr: 
1) koji je prodajom promijenio vlasnika [-a 
duša izdajnik]; prodavač m (G prodavača) 


onaj koji prodaje, onaj koji je u trgovini ili tr- 
govačkoj kući uposlen na izravnim poslovima 
prodaje i radu s mušterijama; prodavačica ž, 
v. prodavač; prodavačičin prid. koji pripada 
prodavačici; prodavački prid. koji se odnosi 
na prodavače; prodavački pril. kao prodavač, 
na način prodavača; prodavalac m (G -aoca, 
V -aoče, N mn -aoci) onaj koji sada prodaje, 
koji želi nešto prodati, koji želi vlasništvo 
pretvoriti u novac (a ne bavi se prodajom 
kao zanimanjem); prodavatelj; prodavalački 
prid. koji se odnosi na prodavaoce; proda- 
vaćnica ž prostorija u kojoj se što prodaje, 
uređeni prostor u kojem se što prodaje; dućan 
A specijalizirana - prodavaonica za određe- 
nu vrstu robe; prodavatelj m onaj koji sada 
prodaje, koji je jedna strana u kupoprodaj- 
nom ugovoru; prodavalac; prodavatešljica ž, 
v. prodavatelj; prodavateljičin prid. koji pri- 
pada prodavateljici; prodavati (što) nesvrš. 
(prez. prodajem, pril. sad. prodajući/-ajući, 
gl. im. -anje), v. prodati; pr&đja ž, v. prodaja 
(1) [roba ima dobru —u] 
& Prodan m. os. ime (narodno, profilaktič- 
ko) zast.: Prodana ž. os. ime (narodno) zast. 
O pr: Prodan (790, Buzet, Primorje, Istra), 
Prodanić (170, Glina, Garešnica, Slavonija), 
Prodanov (Zagreb, Poreč, Vukovar), Pro- 
danović (1260, Pakrac, Slavonija, Lika) 
O top. (naselja): Pr&dani (Buzet, 88 stan.), 
Prodin DGI (Jastrebarsko, 144 stan.) 
<* PRO-* + v, dati 

prodefilirati (čime, kroza što) svrš. (prez. 
prodefiliram, pri pro -Avši, prid. rad. 
prodefiliran) 1. proći defilirajući 2. pren. 
izredati se prolazeći [> kroz kuću] 
< PRO-* + v. defile, defilirati 

prodekan m zamjenik ili pomoćnik dekana [> 
za nastavu; — za financije] // prodekanica ž, 
v. prodekan; prodekaničin prid. koji pripada 
prodekanici; prodekanski prid. koji se odno- 
si na prodekane 
<* PRO- + v. dekan 

prodčrati (što, se) svrš. (prez. proderčm, pril. 
Dr. -AvŠi, prid. trp. proderan) 1. a. deranjem, 
trošenjem, rabljenjem, dugom upotrebom 
napraviti rupu [- čarapu] b. raskinuti se, po- 
cijepati se (od duge upotrebe, pod pritiskom 
i sl.) 2. (se) glasno viknuti, grubo viknuti, 
izderati se na koga // proderanost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga što je proderano, 
stanje onoga što je dobilo proderotinu ili na 
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čemu je proderotina; procijepljenost; pro- 
deravati (što, se) nesvrš. (prez. prod&ravam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v proderati; 
proderotina ž veliko, uočljivo proderano 
mjesto, oštećenje nastalo deranjem 
** PRO-* + v. derati 

prodevčrati (što) svrš. (prez. -&m, pril. pr. -avši, 
prid. rad. prodeverao) reg. proći kroz teškoće 
deverajući [- zimu); preživjeti, pregrmjeti, pre- 
turiti 
$& PRO-“ + v. dever, deverati 

prodigij (prodigij) m 1. biće koje djeluje za- 
strašujuće, ob. svojom ružnoćom; čudo, 
čudovište, nakaza, strašilo, neman 2. pren. 
izvanredna, izuzetna, čudesna stvar ili osoba 
// prodigičzan prid. (odr. -zni) 1. koji odu- 
dara od uobičajenog, koji je po osobinama i 
svojstvima osobit, poseban 2. koji je izvanre- 
dan, začudan, čudesan 3. silan, koji zadivlju- 
je veličinom ; 
$ lat. prodigium: predskazujući znak 

prodigus m onaj koji mnogo troši, rasi pa, razba- 
cuje (novac, imovinu); rasipnik, rastrošnik 
<> lat. 

prodika ž, v. predika 

prodiskutirati (što) svrš. (prez. prodiskutiram, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. prodiskutiran) podvrg- 
nuti diskusiji; pretresti što, raspraviti što/o 
čemu 
+ PRO-* + v. diskusija, diskutirati 

prodjenuti (što kroz što) svrš. (prez. prodjenčm, 
pril. pr. -Uvši, prid. trp. prodjenuit) guranjem 
čega ili pokretanjem kroza što usko i ne mno- 
g0 šire učiniti da uđe i iziđe na drugu stranu 
[> konac kroz ušicu igle); provući što kroz 
rupu, prolaz i sl. koji se priljubljuje uz ono 
što se gura ili pritiskom provlači; provući, 
usp. udjenuti, zadjenuti // prodijćvati (što 
kroz što) nesvrš. (prez. prodijevam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. prodjenuti 
$ PRO-* + v. djenuti 

prodobriti se svrš. (prez. prodobrim se, pril. pr 
-ivši se, prid. rad. prodobrio/prodobrila se ž) 
razg. postati dobar ili bolji 
** PRO-* + v. dobar 

prodol m (G -a) dolina omeđena strmim stra- 
nama; dubodolina, uvala // prodolina ž, v 
dubodolina; uvala (2) 
$ top. (naselje): Prodal (Pula, 100 stan.) 
<* PRO-* +». dol 

pro domo (izg. pr6 dbmo) za kuću, ob. u: A > 


prodrndalti 


sua (izg. — stia) za svoju kuću, za sebe, sebi 
u prilog 
$ lat. 

prddor, v. prodrijeti 

prodrijćmati (0) svrš. (prez. prodrijemam/ 
prodrijem, pril. pr. -avši, prid. rad. prodrijć- 
mao/prodrijemala ž) malo drijemati; pridri- 
jemati 
** PRO-* + v. drijemati 

prodrijčti svrš. (prez. prodrčm, pril. pr. -&vši, 
prid. rad. prodro) 1. a. (kroz što) proći, pro- 
biti (se) i izići na drugu stranu b. (u što) pren. 
udubivši se u što shvatiti, razumjeti bit čega 
2. (u što) naglo zaći u što 3. (do koga, u što) 
svladavši prepreke probiti se, stići, postići što 
[> do ministra] 4. (se) poderati se, razderati 
se // prodirati (kroz što, u što, se) nesvrš. 
(prez. -€m, pril. sad. -rući, gl. im. -anje), v. 
prodrijeti; prodor m 1. ono što nastaje silo- 
vitim prodiranjem čega [- u nasipu] 2. vojn. 
silom izvršeno probijanje neprijateljskih 
redova; prodoran prid. (odr -rmi) 1. koji 
prodire, probija se; oštar [- udarac; — miris; 
— glas] 2. pren. koji lako uspijeva, ob. nala- 
zeći najbolja sredstva (o osobi) 3. pren. koji 
pokazuje veliku sposobnost shvaćanja, po- 
niranja u bit [> mislilac); pr6dorno pril. na 
prodoran način, s prodornošću [- pogledatil; 
prodćrnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je prodorno, osobina onoga koji je 
prodoran; prodrtost ž (G -rtosti, I -Ftosti/-fto- 
šću) stanje onoga što je prodrto 
< PRO-* + prasl. *derti = v. derati 

prodrmati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. prodrman) 1. (što) rukom uhvatiti i zat- 
Testi, protresti nekoliko puta [> granu voćke] 
2. (koga, što, se) pren. izvesti iz stanja mi- 
rovanja, mrtvila; prenuti // prodrmavati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. prodimavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), . prodrmati; 
prodrmisati (koga, što) svrš. (prez. -am, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. prodrmusan) (u šali) 
malo prodrmati 
$ PRO-* + v. drmati 

prodrndalti (0, se) svrš. (prez. prodindam, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. prodindan) proći drnda- 
jući, proći kolima i sl. koja drndaju, proći u 
vožnji na vozilu koje drnda [u praskozorje je 
vlak —o preko mosta na Dravi] // prodrnda- 
vati (0, se) nesvrš. (prez. prodinđavam, pril. 
sad, -ajući, gl. im. -anje),  prodrndati 
** PRO-* + v. drndati 


prodrom 
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prodrom m term. simptom bolesti koji se javlja 
prije karakterističnih simptoma; predznak 
oboljenja i bolesti 
< nlat. prodromus < grč. prodromos: koji 
trči ispred 

prodromos m meteor. slab do umjeren SZ vjetar 
na Egejskom moru, puše ob. u proljeće 
*> grč. pr6dromos: koji trči ispred 

produbiti (što) svrš. (prez. produbim, pril. pr: 
-Ivši, prid. trp. produbljen) 1. udubinu učiniti 
dubljom [> jarak] 2. pren. povećati znanje, 
ući dublje u činjenice i probleme [> pozna- 
vanje povijesti] // produbljenčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je produ- 
bljeno; produbljivanje ž (gl. im.), v. produ- 
bljivati A — ciklone meteor. proces općeg 
pada zračnog tlaka u cikloni i s tim u vezi 
najčešće i pogoršanje vremena; produblji- 
vati (što) nesvrš. (prez. produbljujem, pril. 
sad. produbljujući, g/. im. -anje), v produbiti; 
produpsti (što) svrš. (prez. prodibem, pril. 
Dr. produbavši, prid. rad. produbao/produbla 
ž), v. produbiti 
*> PRO-* + v. dupsti, dubiti 

producirati dv (prez. produciram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 1. (što) 
proizvesti/proizvoditi, stvoriti/stvarati 2. (što) 
predstaviti/predstavljati, izvesti/izvoditi 3. (se) 
pejor. izvesti/izvoditi, nametljivo pokazati/ 
pokazivati pred kim neku vještinu i sl.; afe- 
ktirati, glumatati // producent (producčnt) 
m (G mn -nata) onaj koji proizvodi što; 
koji organizira proizvodnju; koji producira 
A filmski, kazališni, televizijski — onaj koji 
organizira i eventualno financira proizvodnju 


predstave, programa, filma itd.; glazbeni 


— ključna osoba u programskoj proizvodnji 
nosača zvuka; određuje koncepciju glazbene 
produkcije; producentica ž, v. producent; 
producentski prid. koji se odnosi na pro- 
ducente; producentski pri/. kao producent, 
na način producenata; producentura ž film. 
. ukupnost producentskih poslova na filmu; 
produkcija ž 1. čin ili proces proizvodnje 
2. a. izvođenje čega (predstava, koncert i 
sl.) b. nešto što je proizvedeno (film) c. pro- 
izvodni asortiman neke tvornice, tvrtke i sl. 
[> za svakodnevnu uporabu), produkcijski 
prid. koji se odnosi na produkciju; produkt 
m (G mn -kata) 1.a. rezultat ljudskog ili 
mehaničkog rada na polju materijalnog ili 
duhovnog stvaralaštva; proizvod b. rezultat, 


posljedica, proizvod prirodnih procesa [—- 
kemijske sinteze] 2. pren. posljedica, rezultat 
čega [- nečije gluposti] 3. mat. rezultat do- 
biven množenjem; umnožak; produktivan 
prid. (odr: -vni) 1. koji stvara, koji proizvodi 
[-an režiser] 2. koji omogućuje proizvodnju; 
plodan [-no tlo]; produktivno pril. na pro- 
duktivan način, stvaralački, proizvodno, plo- 
dno; produktivnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. term. učinkovitost, djelotvornost kojega 
radnoga procesa ili jednoga njegova proizvo- 
dnog faktora, izražena u ostvarenom rezultatu 
i njegovu odnosu prema angažiranom novcu 
i utrošenom radnom vremenu [treba povećati 
— rada] 2. biol. količina svjetlosne energije 
koju biljke pretvaraju u kemijsku A — kapi- 
tala odnos između količine proizvedenih do- 
bara i usluga te količine kapitala utrošenog za 
njihovu proizvodnju; produktnji prid. koji se 
odnosi na produkte; proizvodni [-a burza] 
< lat. producere: proizvoditi; productum: 
proizvod 

produhdviti (koga, što, se) svrš. (prez. 
produhovim, pril. pr. -ivši, prid. trp. pro- 
duhovljen) ispuniti (se), prožeti (se) du- 
hom // produhovljen prid. 1.(prid. trp. 
), . produhoviti 2. (odr. -i) a. koji je prožet 
duhom b. koji je profinjen, rafiniran, sofi- 
sticiran [> čovjek]; produhovljeno pril. na 
produhovljen način, rafinirano, profinjeno, 
sofisticirano; produhovljenčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) odlika onoga koji je produho- 
vljen ili svojstvo onoga što je produhovljeno;. 
produhovljivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
produhovljujčm, pril. sad. produhovljujiići, 
gl. im. -anje), v. produhoviti 
< PRO-* + v. duh 

produžiti svrš. (prez. produžim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. produžen, gl. im. produžćnje) 1. (što) 
a. učiniti dužim b. nastaviti c. pomaknuti 
rok čemu d. krenuti dalje 2. (se) a. nasta- 
viti se b. narasti (o djeci) // produljiti (se) 
svrš. (prez. prodiljim (se), pril. pr. -ivši (se), 
prid. trp. produljen), v. produžiti; produlji- 
vati (što, se) nesvrš. (prez. produljujčm, pril. 
sad. produljujući, g/. im. -&anje), v. produljiti, 
produživati; produžavatelj m 1. onaj koji 
što produžava; ekstenzor 2. onaj koji pomiče 
rok čemu, onaj koji prolongira; produžćnje 
(produljenje) sr 1. (gl. im.), v. produžiti 
2. v. produžetak; produžćtak m (G -tka, N 
mn -&ci, G produžetaka) 1. dodatak kojim 
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profčsijla 


se što produžuje, nastavak [> štapa] 2. pro- 
duženje, nastavak procesa, trajanja 3. sport 
produženje utakmice koja je u regularnom 
vremenu završila neodlučnim rezultatom 
ligrali su se produžeci), produživati (što, 
se) nesvrš. (prez. produžujem, pril. sad. 
produžujići, gl. im. -Anje), produžiti, pro- 
duljivati; pr6dužnji prid. koji je nastavak, 
produženje čega [-i kabel; —a nastava|; do- 
punski 
+ PRO-* + v. dug, dužiti 

pročdrija ž arhit. pov. u antičkom grčkom tea- 
tru, prvi red sjedala rezerviran za uglednike; 
izrađivan je u mramoru, ponekad ukrašen 
klesanom dekoracijom 
*> grč. proedria = PRO-? + hćdra: sjedište 

pročmij (pro€mij) m tekst u kojem se izlažu 
osnovni pojmovi, kratak predgovor ili uvod 
<$ lat. prooemium < grč. prooimion 

proesabiti (prohesabiti) svrš. (prez. pročsabim, 
pril. pr. -ivši, prid. rad. proesabio/ proesabila 
ž) reg. ekspr. dobro promisliti unaprijed; pla- 
nirati, proračunati, premjeriti 


+ PRO-* + tur. hesab, hesap <- arap. hisab: . 


račun 

profaktiira ž trg. dokument koji prethodi raču- 
nu, a ispostavlja se kao ponuda kupcu ili za 
plaćanje unaprijed; predračun 
+ PRO-? + v. faktura 

profanirati (koga, što, se) dy. (prez. profaniram 
(se), pril. sad. -ajući (se), pril: pr. -avši (se), 
prid. trp. profaniran, gl. im. -anje) 1. desa- 
kralizirati zanemarujući ili podcjenjujući 
svetost čega; (u)činiti blasfemiju, svetogrđe 
2. nemarno postupiti/postupati prema onome 
što je vrijedno poštovanja; obezvrijediti, zlo- 
upotrijebiti // profan prid. (odr: -i) 1. koji 
ne pripada Crkvi, izvan je posvećenih i kano- 
niziranih vrijednosti, koji nije religiozan po 
prirodi ili prema upotrebi [-a arhitektura], 
opr. sakralan 2. koji nije posebno odnjego- 
van ili izgrađen; običan [i jezik] 3. meton. 
koji nije učen u nekom području; vulga- 
ran, običan, »zdravorazumski«, općenit [-o 
mišljenje), opr. učen, znanstven; profanaci- 

. ja ž čin profaniranja; oskvrnjivanje, sroza- 
vanje; profanacijski prid. koji se odnosi na 
profanaciju; profano -pril. na profan način; 
prefandst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je profan ili svojstvo onoga što je 
profano [- prostora] 
< lat. profanare < profanus: profan 


profašizam m (G -zma) ideol. pozitivan odnos 
prema fašizmu // profašist (profašist) m 
onaj tko je sklon fašizmu, koji manje ili 
više neprikriveno odaje sklonost fašizmu, 
fašističkom načinu razmišljanja i rješavanja 
problema; profašistički prid. koji se odnosi 
na profašizam i profašiste; profašistkinja ž, 
v. profašist š , 
< PRO-! + v. fašizam 

profermenti m mn (N proferment) kem. supstan- 
ce iz kojih, aktiviranjem, nastaju fermenti 
+ PRO- + v. ferment(i) ' 

profesijla ž 1. glavna djelatnost za koju tko ima 
određenu spremu i kojom zarađuje za život; 
zanimanje [(biti) po —i (stolar)] 2. sve osobe 
koje se bave istom profesijom [čitava —a je 
na njezinoj stranr| 3. rij. arh. otvorena dekla- 
racija (u pravilu neka vjerska poruka) // pro- 
fesiondlac m (G -Ica, V -Iče, N mn -lci, G 
profesionalaca) 1. a. onaj koji se bavi nekim 
poslom kao stalnom profesijom [novinar 
—; ovu je sliku snimio —] b. onaj koji svoj 
posao obavlja savjesno, vješto i temeljito 
[pravi —] 2. sport onaj koji se natječe za no- 
vac [teniski —), opr. amater; profesionaljan 
prid. (odr. -lni) 1. koji se odnosi na profesiju 
i na profesionalce [-ni političar] 2. koji je 
nastao kao posljedica profesije [-na bolest] 
3. razg. koji je temeljit, dosljedan, dobar 
u poslu [>an pristup poslu] A —na bolest 
term. bolest prouzročena dužim neposre- 
dnim utjecajem procesa rada i uvjeta rada 
na temelju čega oboljela osoba ima određe- 
na mirovinska i sl prava; —na orijentacija 
pružanje pomoći pojedincu pri izboru zvanja; 
—ni moral naziv za norme ponašanja unutar 
nekih zvanja; profesionalizacija ž 1. profe- 
sionaliziranje 2. rezultat profesionaliziranja; 
profesionalizam m (G -zma) bavljenje čime 
kao profesijom [> u nogometu), opr. amate- 
rizam; profesionalizirati (koga, što, se) dy 
(prez. profesionaliziram (se), pril. sad. -ajući 
(se), pril. pr. -avši (se), gl. im. -anje) (u)činiti 
da tko ili što postane profesionalac, postati 
profesionalac; profesionalka ž 1. ženska 
osoba profesionalac 2 žarg. prostitutka; 
pršfesionalno pril. kao profesionalac, na 
način profesionalaca; profesionalnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) ukupnost osobina profe- 
sionalca, stanje onoga koji je profesionalac, 
opr. amaterizam, diletantizam 
<> lat. professio: javno priznanje, prijava 
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profesor m 1. pov. titula koja se dobiva s di- 
plomom filozofskog i nekih drugih fakul- 
teta 2. zanimanje nastavnika srednje škole, 
usp. profa, profač 3. najviše nastavno zvanje 
na sveučilištu [redoviti (redovni), — izvan- 
redni —] 4. razg. onaj koji znanjem, vješti- 
nom značajno nadmašuje druge // profa ž 
(m) razg., v. profesor, profesorica; profač 
m razg., v. profesor; profesorčić m 1. dem. 
od profesor 2. razg. skroman predavač, skro- 
mno nagrađen pedagog ili znanstvenik .koji 
je dalje od mogućnosti za bogaćenje i od 
lukrativnih položaja u društvu; profesorica 
ž, v. profesor; profa; profesoričin prid. koji 
pripada profesorici; profesorski prid. koji se 

* odnosi na profesore; profesorski pril. kao 
profesor, na način profesora; profesorština 
ž razg. pejor. suhoparan način izlaganja či- 
njenica, svojstven profesorima; profestira 
'ž 1. služba, zvanje profesora 2. profesorska 
katedra na sveučilištu 
$ lat. professor: javni učitelj 

profčt m (G profćta) 1. bibl. prorok 2. onaj 
koji kao tumač volje jednoga ili više bogova 
i njihovih objava najavljuje velika zbivanja 
u budućnosti; prorok // profetizirati dy. 
(prez. profetiziram, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. -anje) unaprijed reći, pretkaza- 
ti/pretkazivati što će biti (o sudbini i velikim 
događajima); prorokovati, proreći/proricati; 
profetski prid. koji se odnosi na profete; 
profetski pril. kao profet, na način profeta 
<> lat. propheta <— grč. prophćtes = prophai- 
nein: proricati 

prdfi m (G -ja) žarg. profesionalac, ob. u sportu 
<* v. profesjonalac 

profil m (G profila) 1. lice, glava, torzo ili neki 
predmet gledan sa strane 2. a. arhit. vertikal- 
ni, uzdužni ili poprečni presjek građevine ili 
pojedinog arhitektonskog elementa b. pre- 
sjek nekog predmeta, ob. poprečni ili uzduž- 
ni (po širini, po dužini itd.) c. tehn. proizvod 
od metala karakteristična presjeka [— lima; — 
željeza] 3. ukupnost činjenica koje služe da 
se tko ili što razlikuje od drugoga; identitet, 
izgled, dojam [> nekog časopisa] A — jedra 
pom. zaobljenost jedra izražena odnosom udu- 
bljenja jedra od spojnice jarbola sa stražnjim 
rubom i dužinom te spojnice; trbuh jedra; — 
staze u biciklizmu i automobilizmu, shemat- 
ski prikaz staze s informacijama o dužini, 
strmini i dužini uspona i spuštanja // profi- 


l4cija ž 1. stjecanje identiteta, usp. profil (3) 
2. lik. oblikovanje istaka kao plastičnih ukra- 
sa u graditeljstvu, u unutrašnjoj dekoraciji i 
na pokućstvu (ob. kod vijenaca, dovratnika i 
sl.); profiliran prid. (odr. -1) 1. koji se odli- 
kuje svojstvima koja ga razlikuju od drugih, 
koji ima distinktivna (razlikovna) svojstva 
2. kome su odlike i sadržaji rada i djelova- 
nja prepoznatljivi [> stručnjak; —a politič- 
ka stranka) profilirano pril. na profiliran 
način; profiliranost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je profilirano, osobina 
onoga koji je profiliran; profilirati (koga, 
što) dv. (prez. profiliram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -&nje) 1. (na)crtati pro- 
fil koga ili čega 2. izraditi/izrađivati, (na)pi- 
sati ili opisati/opisivati profil [> koncepciju] 
3. dati/davati profil, oblikovati, izobraziti [— 
stručnjake; — kadrove] 
< njem. Profil > fr: profil tal. profilo: 
obrub, osnovne crte <— profilare: ocrtati 

profilaksa ž(G mn -a/-i) med. zaštita, ču- 
vanje od bolesti, preventivna medicina 
// profilaktičan (0) prid. (odr -čni) koji 
sprečava bolest; preventivan, zaštitni 
*$ nlat. prophylaxis = PRO- + grč. phylaksis: 
čuvanje = prophylassein: unaprijed štititi 

profiniti (koga, što, se) svrš. (prez. profinim, 
pril. pro +dvši, prid. trp. profinjen) razg. 
1. postati fin u ponašanju 2. iron. postati 
afektiran, izbirljiv na jelu, ni s čime zado- 
voljan // profinjen prid. (odr. -i) koji se 
odlikuje finoćom ukusa; istančan [> ukus]; 
profinjeno pril. na profinjen način; istan- 
čano; profinjenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je profinjen i svojstvo 
onoga što je profinjeno; profinjivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. profinjujčm, pril. sad. 
profinjujući, gl. im. -&nje), v. profiniti 
*> PRO-* + y. fin 

profit m (G profita) 1. ekon. količina novca 
koja se dobije kada se od ukupnog prihoda 
poduzeća odbiju troškovi svih inputa ili pro- 
izvodnih faktora; višak, dobit 2. pren. do- 
bit iz neke situacije (novčana, moralna i sl.) 
A ekonomski/čisti - ukupni profitodkojeg 
su odbijeni troškovi i prihodi koji bi se ostva- 
rili angažiranjem novca i rada u nekim drugim 
aktivnostima; računovodstveni/poslovni — 
ukupni profit od kojeg nisu odbijeni troško- 
vi i eventualni drugi prihodi // profitabilan 
prid. (odr. -Ini) koji donosi profit, koji radi 
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s dobiti; profitabilno pril. tako da donosi, 
omogućava profit; profitabilnost ž (G -osti, 
I -osti+-ošću) svojstvo onoga što je profitabil- 
no; profitčr m (G profitćra) pejor. onaj koji 
iz svega želi izvući profit, korist, dobitak 
(često na protuzakonit, ali uvijek na nemo- 
realan način) A ratni — onaj koji u vrijeme 
rata ostvaruje dobit trgovanjem deficitarnim 
proizvodima; profitarski prid. koji se odnosi 
na profitere, koji je svojstven profiterima; 
profitčrski pril. kao profiter, na način profi- 
tera; profitćrstvo sr ukupnost osobina i dje- 
latnosti profitera; profitirati (0, što) dv (prez. 
profitiram, pril. sad. -ajlići, pril. pr. -&vši, gl. im. 
-&nje) 1. izvući/izvlačiti iz čega profit, zaradu, 
materijalnu korist; zaraditi/zarađivati, (u)šića- 
riti, ućariti 2. pren. izvući/izvlačiti nemate- 
rijalnu korist [> od boravka u inozemstvu); 
profitnji prid. koji donosi profit ili se odnosi 
na profit A —a marža ekon. veličina profita 
po jedinici proizvoda; računa se kao postotak 
od prodajne cijene proizvoda; —a motivaci- 
ja težnja ljudi da poslovanjem ostvare dobit 
i time povećaju vlastito bogatstvo, smatra se 
osnovnim poticajem pokretanja i unapređiva- 
nja poslovanja; —a stopa ekon. omjer između 
čistoga godišnjeg profita poduzeća i angaži- 
ranog kapitala 
< njem. Profit <— fk profit <— laž. profectus: 
napredak = PRO-! + facere: činiti 

pro forma (izg. pr6 forma) (indekl.) radi forme, 
ob. postupak ili radnja koja se čini da se za- 
dovolji forma ili procedura, a prikriva stvar- 
nu namjeru ili cilj 
<> lat. 

proforos m fiziol. tekućina koja prije porođa- 
ja izlazi iz porodiljina tijela; plodova voda, 
plodna voda 
.*> grč. prophoros: prethodni 

profućkati svrš. (prez. -am, pril. pr. -&vši, prid. 
trp. profućkan) razg. 1. (0) početi fućkati, 
zviždati 2. (što) potrošiti, spiskati [> imanje] 
// profućkavati (0, što) nesvrš. (prez. pro- 
fućkavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -&anje), v 
profućkati ' 
$ PRO-* + v. fućkati 

profuknjača ž razg. pejorn 1. kurva 2. pren. 
ona koja je izgubila dostojanstvo; nemoralna 
žena // profuknjački prid. koji se odnosi na 
profuknjače; profuknjački pril. kao profu- 
knjača, na način profuknjača 
+ PRO-* + v. fuk, fukati 


profundati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid: trp. profundan) reg. potrošiti bez računa 
i razloga; profućkati, rasprčkati, potratiti, po- 
traćiti [- novac; > kuću] 
*> PRO-* + tal. fundare: potopiti 

progalina ž dio neba koji se progalio, dio neba 
gdje su se razišli oblaci; Prabima? prove- 
drica; razgalica 
$ PRO-“ + prasl. *galiti: smijati se (rus. ga4- 
lit", polj. gatusyzć) = stvnjem. galan: pjevati 

proganjati, v. progoniti 

progastridičn m (G progastridićna) pov. kazal. 
jastuk za povećanje trbuha glumca je prikazi- 
vao debljim no što jest 
<> grč. progastridion = PRO-? + v. gaster 

progaz m uzak klanac // progaziti (što) svrš. 
(prez. -im, pril. pr. -ivši, prid: trp. progažen) 
gazeći prijeći kroz vodu, blato ili što slično 
*> PRO-* + v. gaz, gaziti 

progčnija ž term. izbočena brada kao nepravil- 
nost čeljusti 
*> grč. progćneios: s ispruženim podbratkom 
= PRO- + gćneion: brada 

progenitira ž 1. stvaranje, rađanje potomstva 
2. mladi novi naraštaj (prema roditeljima i 
precima); potomstvo, nasljednici 
*> njem. Progenitur = lat. progenitor 

progerija ž pat. zastoj u rastu i znaci starenja u 
najranijem djetinjstvu 
< nlat. progeria = PRO-? + grč. geraićs: star 

progesteron m (G progester6na) fiziol. ženski 
spolni hormon jajnika i posteljice 
$ PRO- + lat. gestatio: trudnoća + -ON 

proglas m javno priopćenje (vlade, stranke, , 
organizacije itd.) u povodu kakva važnog 
događaja; proklamacija [vlada je izdala —] 
// proglasiti svrš. (prez. proglasim, pril. pr: 
ivši, prid. trp. proglašen, g/. im. proglašćnje) 
1. (što) a. objaviti kakvojavno saopćenje,ja- 
vno izdati službeni akt o čemu; proklamirati | 
b. javno reći, staviti svima do znanja; objavi- 
ti c. razglasiti2. (koga čim, za što) a. imeno- 
vati, promaknuti u zvanje, čin, funkciju i sl. 
[ predsjednikom] b. javno, službeno označi- 
ti koga krivim, nedužnim i sl. 3. (se) a. javno 
se predstaviti [- se umjetnikom] b. objaviti 
svoje postavljenje, imenovanje; proglašava- 
ti (što, koga) nesvrš. (prez. proglašavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -&anje), v. proglasiti 
*> PRO -* + v. glas 

progledati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, 
prid. rad. progledao/progledala ž) 1. a. poče- 


proglodati 


308 


ti gledati, prvi put steći osjetilo vida [mačići 
su progledali) b. ponovo steći vid, opet moći 
vidjeti c. otvoriti oči nakon buđenja [tek 
sam progledao] 2. pren. a. postati svjestan 
čega; osvijestiti se b. shvatiti 3. (u šali) do- 
biti rupe od duge upotrebe, poderati se (ob. 
na koljenima, rukavima, laktima) [hlače su 
mu progledale] 4. (kroza što, koga) vidjeti 
onakvim kakvim tko ili što zaista jest; vidjeti 
u pravom svjetlu, prozreti // progledati (A, 
kroz što, koga) nesvrš. (prez. progledarri, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. progledavati, 
progledati; progledavati (0, kroz što, koga) 
nesvrš. (prez. progledavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v progledati, progledati 
<> PRO-* + v. gledati 

proglodati svrš. (prez. -am, pril. pr -avši, 
prid. trp. proglodan) glodajući probušiti [— 
tavanicu] e 
** PRO-* + v. glodati 

proglotid (proglosis) m (G proglotida) zool. 
članak, segment trakavice, ispunjen spolnim 
organima i brojnim jajašcima 
*> grč. proglossis: vrh jezika 

prognati, v progoniti 

prognatija ž term. izbočenost čeljusti u odno- 
su na kosti lica (gornje ili donje čeljusti ili 
obiju) 
*> PRO- + grč. gn&thos: čeljust 

progn6za ž predviđanje osnovano na odre- 
denim materijalnim podacima [> bolesti] 
A — vremena meteor. postupak predviđa- 
nja vremena osnovan na vremenskim poda- 
cima i fizikalnim zakonitostima procesa u 
atmosferi; sportska — igra na sreću u kojoj 
se predviđaju rezultati sportskih natjecanja 
// prognostičar m meteor. stručnjak koji 
prognozira vrijeme; prognostičarka ž, v 
prognostičar; prognostičarski prid. koji se 
odnosi na prognostičare; prognostičarski 
pril. kao prognostičar, na način prognostič- 
ara; prognostičkli prid. koji služi prognozi, 
koji se odnosi na prognozu A —a karta karta 
na kojoj je prikazano stanje vremena u nekom 
budućem vremenu; prognozčr m (G progno- 
zćra) onaj koji prognozira (ob. sportske re- 
zultate); prognozčrka ž konstr neob., v. pro- 
gnozer; prognozerski prid. koji se odnosi na 
prognozere; prognozčrski pril. kao progno- 
zer, na način prognozera; prognozirati (što) 
dv. (prez. prognoziram, pril. sad. -ajući, pril. 


Dr: -AVŠi, prid. trp. prognoziran, gl. im. -&anje) 
dati/davati prognozu : 
*> lat. prognosis < grč. progndsis: pretho- 
dnoznanje = PRO-* + gnćsis: znanje 
progoniti (koga, što) nesvrš. (prez. progonim, 
pril. sad. progoneći, prid. trp. progonjen, gl. 
im. progonjčnje) 1. prema prognati 2. juriti 
za onim koji je u bijegu 3. izvrgavati stal- 
nim neprilikama (u javnom radu, u službi 
itd.) 4. izvrgavati koga neprijateljskom i 
lošem postupku, osobito zbog političkih i 
vjerskih uvjerenja // proganjati (koga, što) 
nesvrš. (prez. proganjam, pril. sad. -ajući, 
prid. trp. proganjan, gl. im. -anje) 1. v. pro- | 
goniti, prognati 2. šikanirati; prognanica 
ž, v. prognanik; prognaničin prid. koji pri- 
pada prognanici; prognanički prid. koji 
se odnosi na prognanike i na prognanice; 
prognanički pril. kao prognanik, na način 
prognanika; prognanik m (G -ika, V -iče, 
N mn -ici) 1. onaj koji je prognan, onaj koji 
se nalazi u progonstvu; izgnanik 2. služb. u 
Domovinskom ratu, osoba prognana iz je- 
dnoga dijela u drugi dio Republike Hrvatske, 
usp. izbjeglica (2); prognaništvo sr (G mn 
-tava/-a) stanje prognanika, ukupnost ono- 
ga što snosi prognanik; prognanstvo sr, v 
progonstvo; prognati (koga, što) svrš. (prez. 
-&am, pril. pr. -Avši, prid. trp. prognan) 1. na- 
silno koga preseliti (po naredbi vlasti, po 
presudi suda i sl.) u neki kraj ili mjesto [— 
u Sibir] 2. otjerati iz zemlje, kraja ili mje- 
sta; izgnati; progon m 1. neprijateljski i loš 
postupak, osobito zbog političkih i vjerskih 
uvjerenja [- neistomišljenika); (pro)gonjenje 
2. put kojim se izgoni stoka; progdnilac m 
(G -ioca, V -ioče, N mn -ioci), v. progonitelj; 
progonilački prid. koji se odnosi na progo- 
nioce; progdnilački pril. kao progonilac, na 
način progonilaca; progonitelj m onaj koji 
progoni koga; progonilac; progoniteljica ž, 
v. progonitelj; progoniteljičin prid. koji pri- 
pada progoniteljici; progoniteljski prid. koji 
se odnosi na progonitelje; progoniteljski 
pril. kao progonitelj, na način progonitelja; 
progonstvo sr (G mn -onstava/-a) 1. pov. 
zakonom određeno mjesto u koje je upućen 
prognanik posebnom presudom [> u Sibiru] 
2. stanje onoga koji je prognan; prognan- 
stvo, egzil [otići u —]; progonjenica ž, v. 
progonjenik; progonjenički prid. koji se 
odnosi na progonjenika; pregonjenički pril. 


309 


program 


kao progonjenik, na način progonjenika; 
progonjenik m (G progonjenika, V -iče, N 
mn progonjenici) onaj kojega progone, koji 
je žrtva progona, opr. progonitelj 
<> PRO-* + v. goniti 

progorjeti svrš. (prez. progorim, pril. pr. -čvši, 
prid. trp. progoren) 1. (0) biti oštećen, dobiti 
rupu djelovanjem vatre, sunca, kiseline, za- 
grijanog glačala i sl. 2. (štoj-oštetiti što na taj 
način // progarati nesvrš. (prez. progaram, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -&nje), v progo- 
riti; progorijćvati (A, što) nesvrš. (prez. pro- 
gorijevam, pril. sad. -ajući, gt im. -anje), v. 
progorjeti 
*> PRO-* + v. gorjeti 

progovoriti (0) svrš. (prez. progovorim, pril. 
DI. +vši, prid. rad. progovorio/progovorila 
ž) 1.tek dobiti dar govora [dijete je pro- 
govorilo] 2. a. reći, izgovoriti, izustiti na- 
kon šutnje, oklijevanja i sl. [napokon —]; 
prosloviti b. priznati nakon šutnje i sl; 
propjevati // progovdrati (0) nesvrš. (prez. 
progovaram, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), 
v. progovoriti 
** PRO-* + v. govor, govoriti 

program m 1. a. sadržaj i cilj rada kakve djela- 
tnosti koji treba izvršiti [nastavni —] b. pre- 
dmet i sadržaj predmeta koji se predaju u 
školama u okviru nastavnog plana i progra- 
ma [izvan —a] 2. sadržaj koji želi ostvariti 
politička stranka, društvena organizacija, 
organ državne vlasti i sl. 3. a. popis točaka 
koje se izvode na priredbi, koncertu [(prva) 
točka —a] b. popis emisija radija, televizije 
itd. i njihov raspored [na —u] 4. praktičan rad 
u tehnici crtanja na nekim fakultetima [> iz 
nacrtne geometrije] 5. radio ili TV emisija na 
određenoj frekvenciji [prvi — HTV-a] 6. in- 
form. popis operacija i naredbi koje računa- 
lo razumije u svrhu obavljanja neke zadaće 
[računalni —], usp. softver 7. (+ potenc.) 
ono što se proizvodi u jednoj tvornici itd. u 
planu za jednu sezonu, ono što se proizvodi 
ili poduzimlje smišljeno s jasno određenim 
standardima kvalitete, načina rada, ciljevima 
itd. [ljetni —; ovogodišnji — proizvodnje; je- 

 senslci > konfekcije i obuće] A izvorišni — 

inform. program koji se sastoji od simbolič- 
kih naredaba, napisan u asembleru i koji se 
kasnije prevodi u strojni jezik; uslužni — 
inform. program prilagođen korisniku za 
funkcionalan rad s datotekama (npr. uređiva- 


nje podataka na disku, tekstovni preglednici 
itd.); uslužnik (engl. utility) // programator 
(programator) mnapravakojaregulira, kon- 
trolira što [> peraćeg stroja]; programatski 
prid. koji jeu vezi snekim općim programom 
za budućnost kao projekt čega ili vizija koja 
će se ostvariti [> spisi; — govor (ideologa, 
npr)]; programer m (G programćra) inform. 
onaj koji izrađuje programe za računala; 
programčrski prid. koji se odnosi na progra- 
mere; programerski pril. kao programer, na 
način programera; programčrka ž, v progra- 
mer; programabiljan prid. (odr. -Ini) inform. 
koji ima mogućnost programiranja, koji se 
može isprogramirati [-na tipkovnica); pro- 
gramirljiv; programiran prid. (odr. -i) 1. ko- 
jije uređen daradisamoprema postavljenom 
programu 2. koji je predviđen prema progra- 
mu[-apredstava u kazalištu); programirano 
pril. na programiran način; programiranost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je programirano; programirati (što) dv 
(prez. programiram, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. -&anje) 1. a. tehn. stvoriti/stvara- 
ti nekom tehničkom sustavu kodirane upute 
za automatski rad u nekim situacijama [- 
videorekorder| b. inform. izraditi/izrađivati 
kompjuterski program 2. (na)činiti program 
ili konačan plan čega, zamisliti/zamišljati ili 
postaviti/postavljati kakav proces, događaj, 
ili djelatnost prema utvrđenom programu [> 
turistički obilazak]; programskli prid. koji 
se odnosi na program, koji je po programu 
A a glazba instrumentalna glazba koja u 
sebi nosi neko izvanglazbeno značenje, knji- 
ževnu ideju, legendu, scenski opis, neki »pro- 
gram«; suprotni pojam od tzv. apsolutne gla- 
zbe koja je građena na strogim, apstraktnim 
»čisto« glazbenim zakonitostima harmonije 
i harmonijskih ili polifonijskih odnosa; —a 
podrška inform. služb. naziv za softver i pro- 
grame koji omogućuju rad s računalima; —a 
shema shema programa (TV i sl.); raspored 
u programu; —i jezik inform. umjetni jezik 
kojim čovjek komunicira s računalima, ima 
strogo određenu sintaksu i semantiku pa ne 
dopušta slobodu izražavanja svojstvenu pri- 
rodnim jezicima; —i paket inform. kompju- 
terska aplikacija sastavljena od jednog ili 
više programa namijenjenih izvođenju jedne 
vrste posla (npr. paket za knjigovodstvo); —i 
trak inform., v. taskbar 
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*> njem. Programm engl. program < grč. 
programma: pismena javna obznana 

progres m 1. kretanje prema naprijed; napredak, 
napredovanje 2. postupan, ali siguran razvoj 
koji s vremenom donosi boljitak, koji donosi 
bolje, savršenije, vrednije ili bogatije [tehnički 
—]// progredijentan (progredijčntan) prid. 

> (odn -tni) koji napreduje; progresivan (2); 

progredirati (što, se) dv. (prez. progrediram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -&anje) 
razviti/razvijati se nabolje, prijeći/prelaziti u 
višu fazu; napredovati, razvijati; progresija 
ž1.mat.,v. niz 2. ekon. u poreznoj politici, 
rast porezne stope s porastom porezne osno- 
vice; progresivni porez 3. glazb. u harmoniji, 
određeni slijed dvaju ili više akorda za redom 
4. pren. postupno, nezaustavljivo nadiranje, 
prodiranje, sazrijevanje određenih pojava, 
procesa i sl. A aritmetička — mat. niz bro- 
jeva u kojemu se svaki sljedeći dobiva do- 
davanjem istoga broja; geometrijska — mat. 
niz brojeva od kojih se svaki sljedeći dobiva 
množenjem prethodnoga sa stalnim brojem; 
— u opterećivanju postupno povećavanje 
opterećenja organizma (u radu, treningu i sl.) 
kako bi se organizam lakše tome prilagođa- 
vao; progresist (progresist) m pristalica 
progresa u društvenim odnosima; progresi- 
vist; progresistički prid. koji se odnosi na 
progresiste; progresistički pril. kao progre- 
sist, na način progresista; progršsistkinja ž, 
v. progresist, progresivlan prid. (odr -vni) 
1. koji je napredan [-an stav] 2. koji se po- 
stupno razvija; rastući [-na bolest] A —na 
paraliza pat. bolest uzrokovana oboljenjem 
mozga; —ne matrice psih. neverbalni test in- 
teligencije; —ni bluegrass (izg. —ni bligras) 
glazb. podžanr countryja nastao 1960-ih i 
1970-ih kada se u bluegrass unose jazz i rock 
utjecaji; —ni jazz (izg. -ni dž€z) glazb. jazz 
koji eksperimentira kontrapunktom i ritmom; 
—ni rock (izg. —ni rok) glazb. rock kojega 
karakterizira kompleksan stil i improvizacija; 
progresivist m, v. progresist progresivistič- 
ki prid. koji se odnosi na progresiviste; 
progresivistički pril. kao progresivist, na 
način progresivista; progresivno pril. stalno 
se razvijajući; progresivnost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) osobina, stanje onoga koji je progre- 
sivan i svojstvo onoga što je progresivno 
*> lat. progressus = progredi: ići naprijed = 
PRO-! + gradi: koračati 


progristi (što) svrš. (prez. progrizem, pril. pr. 
progrizavši, imp. progrizi, prid. trp. progrižen) 
1. grizući napraviti rupu, probiti grizući (ob. o 
glodavcima) [miš je progrizao fotelju] 2. na- 
grizanjem probušiti, izgristi, izjestikemij- 
skim djelovanjem [kiselina je progrizla tepih] 
// progrizati (što) nesvrš. (prez. progrizam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v progristi 
<*> PRO-“ + v. gristi 

progruntati (0, što) svrš. (prez. progruntam, 
pril. pr. -AvŠi, prid. trp. progruntan) reg. pro- 
misliti što 
<*> PRO-* + v. gruntati 

progunđati (što) svrš. (prez. progunđam, pril. 
Dr. -Avši, prid. rad. progunđao/progunđala 
ž) progovoriti, reći što gundajući, reći kroz 
zube // progunđavati (što) nesvrš. (prez. 
progunđavam, pril. sad: -ajući, gl. im. -anje), 
v. progunđati 
<> PRO-* + v. gunđati 

progurati (A, koga, što, se) svrš. (prez. progiwam 
(se), pril. pr. -avši (se), prid. trp. proguran) 
1. (koga, što) a. gurajući pokrenuti, proturi- 
ti kroza što b. prem. ubrzati ostvarenje, rje- 
šenje čega 2. (0) pren. proživjeti mučno, uz 
teškoće [ rat] 3. (se) pren. a. dospjeti, stići 
guranjem na željeno mjesto b. probiti se u 
borbi za društveni položaj, u karijeri, boljem 
mjestu u službi i sl. // proguravati (9, koga, 
što, se) nesvrš. (prez. proguravam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. progurati 
<> PRO-* + v. gurati 

progutati (koga, što) svrš. (prez. progutam, 
pril. pr. -Avši. prid. trp. progutan) 1. gutajući 
uzeti što (hranu, piće i sl.) kroz grlo u želudac 
2. pren. a. vrlo brzo pročitati [- knjigu] b. iz- 
reći nejasno glas ili riječ, ne izreći potpuno, 
do kraja 3. pren. šutnjom ili bez djelovanja 
otrpjeti kakav neprihvatljiv postupak, nepra- 
vdu, uvredu itd., zadržati u sebi emocije ili 
riječi odgovora 4. (što) naivno povjerovati, 
prihvatiti kao istinu [— laž]; popušiti 
<> PRO-* + v. gutati 

prdha, v. proja 

proharčiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. proharčen) razg. lakomisleno potro- 
šiti; profućkati, spiskati, proćerdati // pro- 
harčivati (što) nesvrš. (prez. proharčujem, pril. 
sad. proharčujlići, gl. im. -anje), v. proharčiti 
*> PRO-* + tur: harc: trošak <— arap. harš 

prohesabiti svrš., v. proesabiti 
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proizići 


prohibicija ž 1. zabrana, općenito 2. akt za- 
brane; ob. zabrarie proizvodnje i točenja 
alkoholnih pića (npr. u SAD-u od 1920. do 
1933) // prohibicidnist  (prohibicioriist) 
m onaj koji provodi ili odobrava prohibici- 
ju; prohibicionistički prid. koji se odnosi 
na prohibicioniste; prohibicionistički pril. 
kao prohibicionist, na način prohibicioni- 
sta; prohibicidnistkinja ž, v prohibicionist; 
prohibicionizam m, v. prohibicija; prohibi- 
rati (što) dv. (prez. prohibiram, pril. sad. -aji- 
ći, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. zabraniti/za- 
branjivati zakonom 2. spriječiti/sprječavati, 
prevenirati, proskribirati; prohibitrvlan prid. 
(odr. -vni) koji ima svojstva ili svrhu prohibi- 
cije, koji služi sprečavanju, nepristupačnosti 
isl A —ne cijene razg. vrlo visoke cijene, 
koje isključuju dio gostiju (hotela, restorana 
itd.); prohibitivno pri/. na prohibitivan na- 
čin; prohibitfvnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je prohibitivno 
<$ engl. prohibition <— lat. prohibitio = pro- 
hibčre: sprečavati 

prohladlan prid. (odr: -dni) koji je ponešto, 
prilično hladan [>no vrijeme] // prohladiti 
(što) svrš. (prez. prohladim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prohlađen) malo ohladiti; prohl4- 
dnjeti (0) svrš. (prez. prohladnim, pril. pr. 
-evši, prid. rad. prohladnio) postati prilič- 
no hladan; prohlađivati (što) nesvrš. (prez. 
prohlađujem, pril. sad. prohlađujući, gl. im. 
-anje), v. prohladiti 
$& PRO-* + v. hlad, hladan 

prohddati svrš. (prez. prohodam, pril. pr. -av- 
ši, prid. rad. proh6dao/proh6dala ž) 1. (0) 
a. početi hodati, naučiti hodati (o djetetu) 
b.žarg. započeti sentimentalnu vezu (o 
momku i djevojci) 2. (što) prijeći kakav ve- 
liki prostor pješice; propješačiti // prohod m 
rij. 1. šetnja 2. procesija 3. čmar; prohodjan 
prid. (odr. -dni) 1. kroz koji se može proći 
pješke ili vozilom, koji se može savladati 
kao prometna površina ili veza između dvaju 
ili više mjesta [-an put; na cesta), opr. ne- 
prohodan 2. koji je takav da kroza nj može 
što prelaziti, protjecati i sl.; prohodnast ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
prohodno [> krvnih žilal, opr. zatvorenost, 
začepljenost, neprohodnost 
<> PRO-* + v. hod, hodati 

prohitvatskii prid. koji je sklon Hrvatskoj i sve- 
mu hrvatskom [-a politika] 
+ PRO-'! + v. Hrvatska, hrvatski 


prčhtjelti se (komu) svrš. (prez. (3. 1 jd) 
prohtije/prohtjelo se, pril. pr: -&vši se, prid. 
rad. (3. 1. jd) prohtjelo se) izraziti prohtjev, 
isticati neumjerene želje [-/o mu se da pravi 
probleme; -lo mu se torte (kad to nije mogu- 
će ili kad ne priliči ili se ne pristoji)]; izvoli- 
jevati, ushtjeti se // prohtijćvati se nesvrš. 
(prez. prohtijeva se, pril. sad. -ajlići se, gl. im. 
-anje), u. prohtjeti se; prdhtjev m neumjerena 
ili razmažena želja, ono što se prohtije kome 
bez oslonca u realnim odnosima, mogućno- 
stima ili osjećaju za mjeru , 
*> PRO-* + v. htjeti 

prohijati (0) svrš. (prez. prohuijim, pril. pr. -av- 
ši, prid. rad. prohujao) 1. proći, proletjeti hu- 
jeći (ob. o vjetru) 2. pren. brzo proći, minuti, 
proteći (o vremenu, osjećajima, uspomenama 
i sl.) [godine su prohujale] // prohujavati 
(0) nesvrš. (prez. prohujavam, pril. sad. -aji- 
ći, gl. im. -anje), v. prohujati 
** PRO-* + v. huk, hujati 

prohulja ž bot. biljka (Milium effusum) iz poro- 
dice trava (Gramineae); divlje proso, prosulja 
<> v. proso 

prdigrati svrš. (prez. proigram, pril. pr. -avši, 
prid. trp. proigran) 1. (što) a. izgubiti novac 
igrajući karte ili koju drugu hazardnu igru; 
prokockati b. pren. izgubiti, lišiti se čega, 
pretrpjeti gubitak, štetu u čemu, promašiti, 
upropastiti [> sve] 2. (koga) sport baciti u 
igru, razigrati, aktivirati, dodati loptu // proi- 
gravati (što, koga) nesvrš. (prez. proigravam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. proigrati 
*> PRO-* + v. igra, igrati 

proishdditi nesvrš. (prez. proishodim, pril. sad. 
proishodčći, gl. im. -ođenje) 1. voditi porije- 
klo od koga; potjecati 2. javljati se kao po- 
sljedica čega; proizlaziti 
<> PRO-* + v. ishod 

proisteći (iz čega) svrš. (prez. proistekn&m/ 
proiste&čem, pril. pr. proistekavši, prid. rad. 
proistekao), . proistjecati // proistjecati (iz 
čega) nesvrš. (prez. -ečem, imp. -eči, pril. 
sad. -ečući, gl. im. -anje) izlaziti iz čega (o 
pojmovima) [iz toga proistječe zaključak; iz 
toga proistječu posljedice); proizlaziti, izlazi- 
ti, slijediti iz čega 
+ PRO- + v. isteći 

proizići (proizaći) (iz čega) svrš. (prez. pro- 
iziđem, pril. pr. proizašavši, prid. rad. pro- 
izišao/proizišla ž) 1. postati od, iz čega, voditi 
porijeklo od koga ili čega 2. nametati se kao 
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zaključak na temelju iznesenih činjenica [iz 
njegovih riječi proizići će da smo svi mi glupi] 
3. nastati kao posljedica čega [iz te su odluke 
proizišli mnogi problemi] // proizilaziti (iz 
čega) nesvrš., v. proizlaziti; proizlaziti (iz 
čega) nesvrš. (prez. -azim, pril. sad. -azčći, 
gl. im. -ažčnje), v. proizići 
** PRO-* + v. izići 

proizvoditi (što, koga) nesvrš. (prez. pro- 
izvodim, pril. sad. proizvodčći, gl. im. 
proizvođčnje), v. proizvesti // proizvesti svrš. 
(prez. proizvedčm, pril. pr: -&vši, prid. rad. 
proizveo, prid. trp. proizveden) 1. (što) a. biti 
uzrok čega, prouzrokovati što [> raspolože- 
nje; > dojam] b. stvoriti radom kakve materi- 
jalne ili duhovne vrijednosti [> cipele] 2. (ko- 
ga) a. učiniti da tko što postane [- stručnjaka 
obrazovati za stručnjaka; — neprijatelje, pol. 
bez potrebe stvoriti neprijatelje, umnožiti 
neprijatelje] b. srp. unaprijediti, promaknuti 
(u čin ili rang), v [- za pukovnika); proizvod 
m 1. rezultat ljudskoga rada na polju mate- 
rijalnog ili duhovnog stvaralaštva rađen s 
namjerom i planom da zadovolji praktične, 
duhovne ili estetske potrebe 2. (ob. mn) takvi 
rezultati rada obuhvaćeni nekim zajednič- 
kim svojstvom [mliječni —; prehrambeni —; 
— farmaceutske industrije); proizvodilac m 
(G -ioca, V -ioče, N mn -ioci), v. proizvo- 
đdač; proizvodilački prid. koji se odnosi na 
proizvodioce; proizvoditelj m, v. proizvo- 
đač; proizvoditeljski prid. koji se odnosi 
na proizvoditelje; proizvodiv prid. (odr 
-i) a. koji se može proizvoditi b. koji može 
proizvoditi; prčizvodni prid. koji se odnosi 
na proizvod i proizvodnju A — odnosi soci- 
ol. odnosi u koje ljudi ulaze kad proizvode i 
razmjenjuju materijalna dobra; proizvodno 
pril. tako da bude profitabilno, produktivno; 
proizvćdnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) spo- 
sobnost, kapacitet proizvodnje; proizvodnja 
ž 1. ukupnost djelatnosti na proizvodima 
2. ukupnost duhovnih ili materijalnih proi- 
zvoda neke djelatnosti [manufakturna —; do- 
maća —; industrijska —); proizvođač m (G 
proizvođača, V proizvođaču) 1. onaj koji ra- 
dom proizvodi materijalna ili duhovna dobra; 
stvaralac, proizvodilac, proizvoditelj 2. tehn. 
stroj koji proizvodi električnu energiju; ge- 
nerator; proizvođačica ž, v. proizvođač; 
proizvođački prid. koji se odnosi na proi- 


zvođače; proizvođački pril. kao proizvođač, 
na način proizvođača 
$ PRO-* + v. izvesti!, izvoditi 

pršizvaljan prid. (odr. -ljni) koji je učinjen 
nasumce, bez obveza prema ičemu; samo- 
voljan, arbitriran [> kriterij ocjenjivanja) 
// prdizvoljno pril. na proizvoljan način; 
proizvdljnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je proizvoljno 
*> rus. proizvol?nij 

prdjla ž reg. kukuruzni kruh ili pogača; proha, 
prova // pr6ha ž lokal. knjiš., v. proja 
$ pr. (nadimačko): Prdjić (220, Sinj, sred. 
Dalmacija), Prdvić (170, Metković, J Dal- 
macija) 

projahati (0) svrš. (prez. projaščm, pril. pr 
-avši, prid. rad. projahao/projahala ž) jašu- 
ći prijeći kroz kakav prostor [> kroz selo] 
// projahivati (9) nesvrš. (prez. projahujem, 
pril. sad. projahujući, gl. im. -anje), v proja- 
hati; projašiti (0) svrš. (prez. projašim, pril. 
Dr: -ivši, prid. rad. projašio/projašila ž), v 
projahati 
*> PRO-* + v. jahati 

projasniti svrš. (prez. projasnim, pril. pr. -ivši, 

prid: trp. projašnjen) 1. (što) objasniti, razja- 
sniti 2. (se) progaliti se, razvedriti se, opr: na- 
oblačiti se // projašnjavati (što, se) nesvrš. 
(prez. projašnjavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v projasniti, projašnjivati; projašnji- 
vati (što, se) nesvrš. (prez. projašnjujčm, pril. 
sad. projašnjujući, gl. im. -&anje), v. projasniti, 
provjašnjavati 
*> PRO-* + u. jasan 

projekcijla ž 1. mat. ravninska slika skupa 
točaka u prostoru dobivena projiciranjem, 
tj. preslikavanjem pri kojem sve spojnice 
pridruženih parova točaka: a. ili prolaze 
jednom točkom [centralna —a] b. ili su pa- 
ralelne sa zadanim pravcem [paralelna —a; 
posebno: ortogonalna —-a] 2.mat. 3. sli- 
ka nekog skupa točaka u ravnini dobivena 
projiciranjem (centralnim ili paralelnim) na 
pravac u istoj ravnini 4. film. na platno pre- 
nesena povećana slika fotografske snimke 
pomoću optičkog aparata 5. pren. a. ideja, 
zamisao o nečemu u budućnosti [-a razvoja] 
b. predviđanje [-a prometa na autocesti] 
6. psih. nesvjesni obrambeni mehanizam kod 
kojega se ono što je emocionalno neprihva- 
tljivo na nesvjestan način odbacuje i pripisu- 
je (projicira) drugima A —a platne bilance 
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ekon. predviđanje stanja platne bilance koje 
donosi vlada u sklopu šireg programa mjera 
ekonomske politike za planirano razdoblje 
// projekcijskli prid. koji se odnosi na pro- 
jekciju, koji služi za projiciranje; projekcioni 
[-i aparat] A —a dvorana dvorana u kojoj 
se prikazuju filmovi; dvorana za projekcije; 
prdjekcični prid., v. projekcijski; projekt m 
(G mn -kata) 1. razrađen način izrade čega [- 
zgrade; — ceste] 2. pripremni tekst, nacrt ka- 
kvog dokumenta [> zakona] 3. svaki zaokru- 
žen, cjelovit i složen pothvat čija se obilježja 
i cilj mogu definirati, a mora se ostvariti u 
određenom vremenu te zahtijeva koordinira- 
ne napore nekoliko ili većeg broja ljudi, služ- 
bi, poduzeća i sl. [znanstveni —; kazališni —); 
projektant (projektant) m (G mn -nata) izra- 
đivač, sastavljač projekta (1); projektantica 
ž, v. projektant; projektantičin prid. koji pri- 
pada projektantici; projektantski prid: koji 
se odnosi na projektante; projektantski pril. 
kao projektant, na način projektanata; proje- 
ktiranje sr 1. (gl. im.), x projektirati 2. dje- 
latnost na izrađivanju projekata 3. stručni 
nastavni predmet na nekim visokim školama 
i tehničkim fakultetima; projektirati (što) 
dv (prez. projčktiram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. projčktiran, gl. im. -anje) 
izraditi/izrađivati projekt čega; projektni 
prid. koji se odnosi na projekte [> zavod]; 
projektor (projčktor) m optički instrument 
kojim se projicira slika na platno A kino 
projektor za prikazivanje filmova u kinima; 
projektorski prid. koji je dio projektora, koji 
se odnosi na projektore; projicirati (što na 
što) du. (prez. projiciram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. projiciran, gl. im. -anje) iz- 
višiti“vršiti projekciju 
*> lat. proiectio: bacanje naprijed = proiice- 
re: baciti ispred, pružiti 

projektil m (G projektila) vojn. fizičko tijelo, 
naprava ili složeno sredstvo koje onaj koji 
gađa upućuje prema cilju; može biti iz puške 
(metak, zrno), iz artiljerijskog oružja, rake- 
tnog lansera, broda (torpedo)i sl. A balistički 
— vojn. samonavodeća dalekometna raketa; 
interkontinentalni aerodinamički —i vojn. 
laki mlazni bombarderi bez pilota s teretom 
*> njem. Projektil < nlat. proiectile 

projesti svrš. (prez. projedčm,pril. pr: -€vši,prid. 
rad. projeo, prid. trp. projeden) 1. početi jesti 
2. (se) oštetiti se kiselinom ili drugom tvari 


_— protašljai 


koja nagriza tako da nastanu rupe; progristi se 
// projćdati (se) nesvrš. (prez. projedam (se), 
pril. sad. -ajuići (se), gl. im. -anje), v projesti 
* PRO-* + v. jesti 

projezditi (0) svrš. (prez. projezdim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. projezdio/projezdila ž) knjiž. 
1. jezdeći proći kroz neko mjesto 2. prole- 
tjeti, projuriti // proježđivati (9) nesvrš. 
(prez. proježđujem, pril. sad. proježđujući, 
gl. im. -&anje), v projezditi 
<* PRO-* + v. jezditi 

projuriti (0) svrš. (prez. projdrim, pril. pr. -ivši, 
prid. rad. projurio/projurila ž) 1. jureći pro- 
ći mimo ili kroza što [> kroz selo na motoru] 
2. brzo proći (o vremenu, događajima itd); 
proletjeti_// projurivati (0) nesvrš. (prez. 
projurujčm, pril. sad. projurujući, gl. im. -&nje), 
v. projuriti B 
** PRO-* + v. juriti 

prokaditi (što) svrš. (prez. prokadim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prokađen) prožeti neki prostor k&dom, 
učiniti da dobije ugodan miris od čega // pro- 
kađivati (što) nesvrš. (prez. prokađujem, pril. 
sad. prokađujući, gl. im. -anje), v prokaditi 
*& PRO-* + v. kad, kaditi 

prokain m (G prokaina) farm. organska baza 
C,;H,O,N, u obliku hidroklorida, lokalni 
anestetik kratkotrajnog djelovanja; novokain 
+ PRO-? + v. (ko)kain 

prokapati, v. prokopati 

prokapati (0) svrš. (prez. prokapam/prokapljem, 
pril. pr. -avši, prid. rad. prokapao/prokapala 
ž) 1. početi kapati 2. početi propuštati tekući- 
nu tako da kaplje // prokapljivati (0) nesvrš. 
(prez. prokapljujem, pril. sad. prokapljujući, 
gl. im. -anje), v. prokapati 
*> PRO-“ + v. kap, kapati 

prokarićti m mn (N prokaričt) biol. organizmi 
(bakterije, neke alge) bez formirane jezgre; u 
citoplazmi imaju njezine ekvivalente 
> nlat. prokaryota pl. = PRO-? + grč. k&ry- 
on: orah, jezgra 

prokartati svrš. (prez. am, pril. pr: -Avši, prid. 
trp. prokartan) 1. (što) izgubiti što kartajući 
se; proigrati [> imanje] 2. (se) odati se strasti 
kockanja igrajući karte // prokartavati (što, 
se) nesvrš. (prez. prokartavam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. prokartati 
$& PRO-* + v. karta, kartati 

prokašljati (0) svrš. (prez. prokašljem, pril. pr: 
-Avši, prid. rad. prokašljao) 1. početi kaš- 
ljati 2. provesti neko vrijeme bolujući od 


prokatal&psa 
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kašlja // prokašljavati (0) nesvrš. (prez. 
prokašljavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -&anje), 
v. prokašljati 
“> PRO-* + v. kašalj, kašljati 

prokatalepsa ž pov. vještina antičkih govorni- 
ka da predvide i unaprijed pobiju prigovore 
protivnika 
*> grč. prokat4lčpsis = prokatalamb&nein: 
grabiti prije drugih, preteći 

prokazati (koga, što) svrš. (prez. prokažčm, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. prokazan) 1. prija- 
viti vlasti; potkazati, denuncirati 2. otkriti 
ono što se krije; odati 3. jez. knjiž. arh. una- 
prijed reći, predskazati ono što će se dogo- 
diti // prokazivač m (G prokazivača) onaj 
koji prokazuje; potkazivač, denuncijant; 
prokazivačica ž, v prokazivač; prokaziva- 
čki prid. koji se odnosi na prokazivače; 
prokazivački pril. kao prokazivač, na način 
prokazivača; prokazivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. prokazujem, pril. sad. prokazujući, gl. 
im. -&anje), v prokazati 
*> PRO -* + v. kazati 

prokimčn m pravosl. crkv. stih, ob. iz Davidovih 
psalama, čita se prije odlomka iz Svetog pisma 
*> grč. prokeimenon: ono što leži naprijed = 
prokeisthai: ležati ispred 

prokisnuti (9) svrš. (prez. prokisnem, pril. pr 
-Uvši, prid. rad. prokisnuo/prokisao/prokisla 
ž) 1. postati kiseo [prokisnuo kruh]; uki- 
snuti se 2. propustiti kišne kaplje; procuriti 
(o krovu i sl.) 3. potpuno se smočiti na kiši; 
pokisnuti // prokišnjavati (8) nesvrš. (prez. 
prokišnjavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. prokisnuti 
<> PRO-“ + y kiseo, kisnuti 

proklamacija ž objava kojom vlast, političke 
grupei sl. objavljuju program, nekivažan do- 
gađaj ili stav o čemu što ima opće značenje; 
proglas // proklamativlan prid. (odr -vni) 
1. koji sadrži svojstva proklamacije (po stilu 
isl.) 2. koji služi kao proklamacija [tekst ima 
—an značaj; tekst ina —no značenje]; pro- 
klamirati dv. (prez. proklamiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -avši, prid. rad. proklamirao, 
prid. trp. proklamiran, gl. im. -anje) objavi- 
ti/objavljivati proklamacijom; proglasiti/pro- 
glašavati [- svoje ciljeve) 
*> njem. Proklamation <- /at. proclamatio = 
proclamare: proglasiti 

proklšati (koga, što) svrš. (prez. prokunčm, pril. 
Dr. -€vši, imp. prokuni, prid. rad. prokleo) 


1. izreći prokletstvo nad kim ili čim, kunući 
koga poželjeti mu zlo, propast 2. baciti pro- 
kletstvo na koga, udariti prokletstvom; baciti 
anatemu // proklet prid. (odr. -i) 1. kojega 
je stigla kletva, na kojega je palo proklet- 
stvo [duše —ih idu u pakao] 2. koji izaziva 
mržnju prema sebi; mrzak, odvratan [taj —i 
šef| 3. razg. (u šali) koji je vrlo sposoban, 
svemu dorastao; vražji; proklćtinja ž razg. 
1. a. prokleto mjesto b.ono što uzrokuje 
teškoće, neugodnosti, ono što je pogubno . 
2. nesreća, propast, zla sudba 3./am. onaj 
koji je zločest (o djeci); proklčtnica ž, v 
prokletnik; proklčtničin prid. koji pripada 
prokletnici; prokičtnički prid. koji se odnosi 
na prokletnike; proklčtnički pril. kao pro- 
kletnik, na način prokletnika; proklčtnik m 
(V -iče, N mn -ici) onaj koji je proklet (zao 
čovjek, očajnik); proklčto pril. na proklet 
način; prokletstvo sr (G mn proklčtstava/- 
a) 1. javno izgovorena, objavljena želja da 
koga snađe najveća nesreća; anatema [baciti 
—] 2. a. zla sudbina [on ovdje! kakvo —!] . 
b. ono što je uzrok nesreće [kocka je njegovo 
—]; proklinjati (koga, što) nesvrš. (prez. -čm, 
pril. sad. -njući, gl. im. -anje), v prokleti 
** PRO-* + v. kleti 

Prokletije žmn geogr planinski masiv na grani- 
ci između Crne Gore i Albanije, najviši vrho- 
vi Đeravica 2656 i Jezerca 2694 m 

proklijati (0) svrš. (prez. proklijam, pril. pr 
-avši, prid. rad. proklijao) 1. izrasti iz ze- 
mlje; izbiti (o sjemenkama, lukovicama i 
dr) 2. pustiti klice (o krumpiru, luku i dr) 
// prokličnica ž bot. pretklica mahovine iz 
koje se razvijaju odrasle biljke; protonema; 
proklijavati (8) nesvrš. (prez. proklijavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. proklijati 
** PRO-* + v. klijati 

prokfitika ž (D L -ici) gram. riječ bez nagla- 
ska, s riječju pod naglaskom čini izgovornu 
cjelinu; prednaglasnica, prislonjenica [u grćd 
— lgrad], opr. enklitika // prokfitički prid. 
koji se odnosi na proklitiku 
*> nlat. procliticus = PRO-? + grč. klinein: 
prislanjati se, sagibati se, usp. enklitika 

prokliziti (0) svrš. (prez. proklizim,pril. pr. Hvši, 
prid. rad. proklizio/proklizila ž) 1. a. klizeći 
proći kroza što, između čega b. klizati se ti- 
jekom gibanja ili rada (o skijama, dijelovima 
motora i sl.) 2. pren. razg. neprimjetno proći, 
proteći (o vremenu) // proklizati svrš. (prez. 
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proketiljati 


prokližem, pril. py: -Avši, prid. rad: prokliza- 
0) 1. v. prokliziti 2. početi kliziti; proklizi- 
vati (9) nesvrš. (prez. proklizujčm, pril. sad. 
proklizujući, gl. im. -&nje), v. prokliziti 
<* PRO-* + v klizati 

prokljucati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. prokljucan) kljucajući probušiti [> ljusku 
jajeta] 
*> PRO-* + u. kljun, kljucati 

proključalti (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. proključao/proključala ž) 1. doći u 
stanje ključanja, početi ključati, vreti [voda 
je —la] 2. pren. doći u stanje razdraženosti (o 
raspoloženju javnosti, javnom mišljenju itd.) 
[masa je —la] // proključavati (0) nesvrš. 
(prez. proključavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje). v proključati 
*> PRO-“ + v. ključ, ključati 

prokljuvati' (što, se) svrš. (prez. prokljujčm 
(se), pril. pr. -avši (se), prid. rad. prokljuvao/ 
prokljuvala (se) 2) 1. (što) kljujući, udara- 
jući kljunom probiti i izići iz jajeta (o pile- 
tu); prokljuviti 2. (se) pokazati se iz jajeta, 
probiti ljusku // prokljuvavati (što, se) 
nesvrš. (prez. prokljuvavam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), u prokljuvati; prokljuviti 
svrš. (prez. prokljuvim, pril. pr. +vši, prid. 
trp. prokljuvljen) 1. (što) prokljuvati (1) 
2. žarg. a. (što) ispitujući saznati što; shva- 
titi b. (u što) ući u problem ili pitanje; upu- 
titi se u što, dokučiti; prokljuvljivati (što, u 
što) nesvrš. (prez. prokljuvljujem, pril. sad. 
prokljuvljujući, gl. im. -anje), “. prokljuviti 
*> PRO-* + v. kljun, kljuvati 

proknjižiti (što) svrš. (prez. proknjižim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. proknjižen) unijeti podatke u 
računske knjige // proknjiživati (što) nesvrš. 
(prez. proknjižujem, pril. sad. proknjižujući, 
<> PRO-* + v. knjiga, knjižiti 

prokockati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. prokockan) 1. (što) izgubiti sve kockaju- 
ći se; proigrati [> imanje; — priliku] 2. (se) 
odati se strasti kockanja // prokockavati 
(što, se) nesvrš. (prez. prokockavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. prokockati 
$& PRO-* + v. kocka, kockati 

Prokofjev (izg. Prokčfjev), Sergej Sergejevič 
(1891-1953), ruski skladatelj i pijanist, pred- 
stavnik suvremene ruske glazbe neobuzda- 
nog temperamenta i iskričave groteske (ope- 


re, baleti, simfonije, glazba za filmove S. 
Eisensteina Aleksandar Nevski, Ivan Grozni) 

prokdlati svrš. (prez. prokčlam, pril. pr. -avši, 
prid. rad. prok6lao) početi kolati 
$& PRO-* + v. kolo, kolati 

prokomentirati (koga, što) svrš. (prez. 
prokomčntiram, pril. pr -&avši, prid: trp. 
prokomčntiran) dati svoj komentar [- najno- 
vija zbivanja] 
$ PRO-* + v. komentar, komentirati 

prokčnzul m 1. pov. bivši konzul koji je postao 
upravitelj ili vojni zapovjednik u jednoj od 
provincija u staroj rimskoj državi 2. pov. za 
Francuske revolucije, predstavnik građan- 
ske vlasti pri zapovjedništvima vojnih jedi- 
nica 3. biol. predak čovjekolikih majmuna 
(Proconsul africanus) // prokonzulski prid. 
koji se odnosi na prokonzule 

* + njem. Prokonsul <- lat. proconsul = PRO 
+ v konzul 

prokopati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prokopan) 1. kopajući provesti što 
kuda,napravitikanal, puti sl. 2. kopajući, bu- 
šeći proći kroza što, na drugu stranu 3. pren. 
temeljito pretražiti // prokapati (što) nesvrš. 
(prez. prokapam, pril. sad. -ajući, prid. trp. 
prokapan, gl. im. -anje), v. prokopati; prokop 
m 1. duži iskopani prolaz u zemljištu između 
dva mora; prorov, kanal 2. u jarak; proko- 
pavati (što) nesvrš. (prez. prokopavam, pril. 
sad. -ajtići, gl. im. -anje), v prokopati 
$ mikrotop.: Prokop O pr. (etnici, ili od 
imena Prokopije): Prokop (Vukovar, Ba- 
ranja), Prokopec (7 Slavonija), Prokopić 
(Pakrac, Požega), Prokćpović (Rijeka, 
Zagreb, Baranja) 
*> PRO-* + v. kopati 

Prokopije iz Cezareje (0.500-565), bizantski 
povjesničar o vladavini cara Justinijana i nje- 
govu dobu; osobito važni podaci o dolasku 
Slavena na Balkanski poluotok u 6. st. 


prokositi svrš. (prez. prokosim, pril. pr. Avši, 


prid: trp. prokošen) koseći otvoriti, probiti 
[> put] 
+ PRO-* + v. kosa“, kositi 

prokotiljati (što, se) svrš. (prez. prokoti- 
ljam, pril. pr. -AvŠi, prid. rad. prokotrljao/ 
prčkotrljala ž) malo (se) kotrljati; zakotrljati 
(se) // prokotrljavati (što, se) nesvrš. (prez. 
prokotrljavam, pril. sad: -ajući, gl. im. -anje), 
v. prokotrljati 

"+ PRO-“ +v. kotur, kotrljati se 


prokrasti se 
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prokrasti se svrš. (prez. prokradem se, pril. 
Dr. -Avši, se, prid. rad. prokrao/prokrala se 
ž) krišom se provući, proći [> kraj stražara) 
// prokradati se nesvrš. (prez. prokradam 
se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), v. pro- 
krasti se 
** PRO-“ + v. krasti 

prokičiti (što) svrš. (prez. prokrčim, pril. pr: 
dvši, prid. trp. prokrčen) krčeći ukloni- 
ti prepreke, smetnje i sl.; iskrčiti [> šumu] 
// prokrčivati (što) nesvrš. (prez. prokiču- 
jem, pril. sad. prokičujući, gl. im. -anje), v. 
prokrčiti 
** PRO-* + v. krčiti 

prokredcija ž stvaranje i rađanje potomstva 
// prokrčator (prokredtor) m rel. ekspr 
otac, roditelj, praotac, predak 
*> lat. procreatio = procreare: stvoriti, uzgojiti 

prokrijumčariti svrš. (prez. prokrijiunčarim, pril. 
DK -Wši, prid. tp. prokrijumčaren) 1. (što) 
a. krijumčareći prenijeti, prevesti (preko grani- 
ce) [> oružje); prošvercati b. pren. na nedopu- 
šten način izvršiti što, doći do čega 2. (se) pro- 
vući se krišom na neprimjetan (ob. nezakonit) 
način [ se na tuđi teritorij] 
*> PRO-“ + v. krijumčariti 

prokikljati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
rad. prokrkljao/prokrkljala 2) 1. (9) krklja- 
jući progovoriti 2. (što) razg. upotrebom ka- 
kva pomagala, štapa i sl., pročistiti ono što 
je začepljeno, odčepiti upotrebom snage i po- 
kretima gore-dolje // prokrkljavati (, što) 
nesvrš. (prez. prokikljavam, pril. sad. -ajuići, 
gl. im. -&anje), v. prokrkljati 
*> PRO-* + v. krkljati 

'prokrstariti (što) svrš. (prez. prokistarim, pril. 
pr. -ivši, prid. trp. proktstaren) obići sve kr- 
stareći [> sva mora] 
** PRO-* + v. krstariti 

Prokrust m mit. nadimak drumskog razbojnika 
Damasta koji je namamljenim putnicima na 
posteljiistezao ili podsijecao udove kako bi ih 
izravnao s ležajem, dok ne bi umrli; ubio ga 
Tezej odsjekavši mu glavu u njegovoj poste- 
lji // Prokrustov prid. koji pripada Prokrustu 
A —a postelja pren. nasilno prilagođavanje 
nečemu mimo moguće mjere znanja, podnoš- 
ljivosti, mogućnosti 
*> grč. Prokroustes: Rastezač 

prokrvarilti (0) svrš. (prez. prokrvarim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. prokivaren) 1. početi krvari- 
ti [rana je —la] 2. pren. biti prožet patnjom 


zbog koga/za kim [srce mu je —lo] // prokr- 
varivati (1) nesvrš. (prez. prokrvaruječm, pril. 
sad. prokrvarujiići, gl. im. -anje), v prokrva- 
riti 
$& PRO-*+ v. krv, krvariti 

proktitis m pat. upala sluznice i stijenke završ- 
nog dijela debelog crijeva 
<> grč. prokt6s: u anus + -ITIS 

proktodčum m zool. stražnji dio crijeva u be- 
skralješnjaka; uvrnuće zadnjeg zametnog 
listića 
*> nlat. — grč. prčkt6s: v. rektum + hodafos: 
putni 

proktologija ž med. dio medicine koji se bavi 
liječenjem bolesti debelog crijeva (rektuma 
i anusa) 
<> grč. prčkt6s: v anus + -LOGIJA 

pršktoskop m med. instrument za pregled de- 
belog crijeva kroz analni otvor 
*> grč. prokt6s: v. anus + -SKOP 

prokuhati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prokuhan) 1. (0) a. zagrijati se do 
vrenja (o tekućini) [voda je prokuhala] b. za- 
grijati do točke raspada sustava [motor je 
prokuhao| 2. (što) zagrijavanjem u ključaloj 
vodi pripremiti hranu [> povrće) 3. (što) za- 
grijavanjem u ključaloj vodi uništiti bakterije; 
sterilizirati [> kirurške instrumente] // pro- 
kuhavati (0, što) nesvrš. (prez. prokuhavam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -&nje), v prokuhati 
<> PRO-* + v kuhati 

prokukati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. prokukao) 1. početi kukati 2. pro- 
vesti vrijeme kukajući [— cijeli život] // pro- 
kukavati (0) nesvrš. (prez. prokukavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v prokukati 
$ PRO-* + v. kuku, kukati 

prokula ž bot., v. brokula // prokulica ž (N mn 
prokulice) (ob. mn) bot. dvogodišnja zeljasta 
biljka (Brassica oleracea var. gemmifera) iz 
porodice krstašica (Cruciferae), kao povrće 
služe lisni pupovi koji izbijaju uzduž stablji- 
ke; briselski kupus, kelj pupčar, čimulica 
<> njem. Brokkoli v. brokula 

prokiljajti (0) svrš. (prez. prokiuljam, pril. 
Dr: -Avši, prid. rad. prokuljao/prokuljala ž) 
1. početi kuljati, poteći provaljujući iz čega 
poput bujice (o pari, dimu, tekućini i sl.) [iz 
motora je —o dim] 2. pren. razg. ekspr. u veli- 
kom broju početi izlaziti iz kakva zatvorenog 
prostora [iz kina su —li ljudi] // prokuljavati 
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(0) nesvrš. (prez. prokuljavam, pril. sad. -aji- 
ći, gl. im. -anje), v. prokuljati 
$ PRO-* + v. kuljati 

prokdnjati (0) svrš. (prez. prokunjam, pril. 
DI. -Avši, prid. rad. prokunjao/prokunjala 
ž) neko vrijeme kunjati, kunjati od početka 
do kraja [> predstavu); ne pratiti // proku- 
njavati (0) nesvrš. (prez. prokunjavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), . prokunjati 
<> PRO-* + v. kunjati 

Prokurative (Prokuracije) ž mn 1. u Veneciji, 
niz dvokatnih palača koje zatvaraju Trg Sv. 
Marka, u njima su stanovali najviši državni 
dužnosnici (prokuratori) između kojih se 
birao dužd 2. u Splitu, dio grada nazvan po 
uzoru na Venecijanske Prokurative 

prokurator (prokurator) m 1. onaj koji upra- 
vlja, upravitelj imanja u nekim zemljama 
2. onaj koji kao opunomoćenik zastupa koga; 
posrednik 3. pov. visoki državni funkcionar 
u starom Rimu // prokura ž 1. pravn. najši- 
ra trgovačka punomoć koju pravna ili fizič- 
ka osoba daje prokuristu (2) da ga zastupa 
2. zast. nagrada za posredovanje, mešetarska 
pristojba; prokuratorski prid. koji se odnosi 
na prokuratore; prokuratorski pril. kao pro- 
kurator, na način prokuratora; prokuratuira 
ž pov. javno tužilaštvo, pravobraniteljstvo; 
prokurist (prokurist) m term. zast. 1. poslo- 
vođa tvrtke ili banke (onaj koji je pravno za- 
stupa) 2. onaj koji dobiva punomoć da sklapa 
poslove za drugoga 
$ lat. procurator = procurare: obavljati po- 
slove u ime drugoga, upravljati 

prokuražiti se svrš. (prez. prokuražim se, 
pril. pr: -ivši se, prid rad. prokur&žio se) 
postati kuražniji, malo se okuražiti; ohra- 
briti se // prokuraživati se nesvrš. (prez. 
prokuražujčm se, pril. sad. prokuražujići se, 
gl. im. -anje), v. prokuražiti se 
*> PRO-* + v. kuraža 

prokdrvati (što, se) svrš. (prez. prokurvam 
(se), pril. pr. -Avši (se), prid. trp. prokurvan) 
vulg. 1. (što) potrošiti na kurve (novac, ima- 
nje) 2. (se) a. prostituirati se b. razg. postati 
moralno pokvaren // prokurvavati (što, se) 
nesvrš. (prez. prokurvavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v. prokurvati 
+ PRO-“ + v. kurva, kurvati se 

prokušati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prokušan) provjeriti, isprobati va- 
ljanost čega // prokušan prid. (odr: -i) koji je 


prdlaz . 


provjeren, siguran, iskušan [-o sredstvo ono 
s čime postoje dobra iskustva; (o lijekovi- 
ma, postupcima, načinima ophođenja; itd.)]; 
prokušandst sr (G -osti, I -osti/-ošću) odlika 
onoga koji je prokušan ili svojstvo onoga što 
je prokušano; prokušavati (što) nesvrš. (prez. 
prokušavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
prokušati 
<* PRO-* + v. kušati 

prokužiti svrš. (prez. prokužim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prokužen) žarg. 1. (što) razumjeti 
2. (koga) prozreti čije namjere; pročitati koga 
// prokuživati (što, koga) nesvrš. (prez. 
prokužujčm, pril. sad. prokužujući, gl. im. 
-anje), v. prokužiti 
** PRO-* + v. kužiti 

prokvestor m pov. u antičkom Rimu, činovnik 
koji zamjenjuje bolesnog ili umrlog kvestora 
** PRO- + v. kvestor 

prolabirati, v. prolaps 

prolacija ž 1. spominjanje, ponavljanje čijih 
riječi; navođenje, napominjanje 2. pomica- 
nje roka izvršenja čega; odgoda, odgađanje, 
odlaganje 
$ lat. prolatio 

prolaktin (G prolaktina) m biol. hormon koji se 
luči u prednjem režnju hipofize i koji potiče 
laktaciju kod žena 

prolamini m mn (N prolamin) biol. biljne bje- 
lančevine sjemenki žitarica 
+ (aminokiselina) pyrrolidine + v. amonijak 
+ (-IN) 

prolaps m (G mn prdlapsa) pat. pomicanje ili 
ispadanje organa ili dijela organa iz jednog 
unutrašnjeg prostora u drugi (želuca, debe- 
log crijeva, maternice i sl.) // prolabirati 
dv. (prez. prolabiram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) pat. ispasti/ispadati 
(o ispadanju, prokliznuću organa ili dijela 
organa) 
< lat. prolapsus: iskliznuće, pad 

pr6laz m 1. prolaženje, prolazak [> vojske kroz 
selo] 2. a. mjesto namijenjeno prolaženju 
(između stvari, pokućstva itd.) b. mjesto kuda 
se prolazi i plovi [> između otoka i kopna; > 
između dva planinska lanca] 3. a. poprečna 
uličica koja spaja dvije paralelne ulice b. pje- 
šačka ili druga komunikacija unutar zgrada 
koja spaja dvije ulice [Marićev —; Ratkajev 
—] 4: ocjena koja omogućava polaganje ispi- 
ta, opr. pad 5. sport prolazno vrijeme [imati 
dobar/loš —] A pravo —a pravo prolaženja 


prolebdjeti 
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preko tuđeg dvorišta ili imanja do svoje kuće 
ili imanja // prolaščić m dem. od prolaz 
(uzak prolaz, kratak prolaz i sl.); prolazak 
m (G -ska, N mn -sci) prolaz (1, 2); prdla- 
zlan prid. (odr. -zni) %. kojim je moguće 
proći, kojim se može probiti do cilja; proho- 
dan, opr. neprolazan 2. kroz koji se prolazi, 
koji služi kao prolaz [-na soba (prostorija)] 
3. koji traje ili važi samo neko vrijeme; pri- 
vremen, opr trajan, vječan [-no rješenje; 
ovaj svijet je —an] 4. koji omogućuje prolaz 
na ispitu [-na ocjena]; prolaziti nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -zeći, gl. im. -ažčnje) 1. v pro- 
ći 2. (0) biti prihvaćen, ispunjavati uvjete, 
uspjeti se nekako predstaviti kao dovoljan po 
kriterijima koji se postavljaju; dobivati pro- 
laznu ocjenu [kakav je takav je, ali ne ispada 
barem glup, pa nekako kao političar prolazi); 
prolaznica ž, v. prolaznik; prdlazničin prid. 
koji pripada prolaznici; prdlaznički prid. 
koji se odnosi na prolaznike; pr6laznik m (V 
iče, N mn -ici) onaj koji prolazi mimo koga 
ili kroz što [u pucnjavi je stradao slučajni —|; 
prolaznina ž pristojba koja se plaća za pro- 
laženje; prdlaznost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje ili svojstvo onoga što je prolazno [> 
svijeta i besmrtnost duše] 
$ PRO-* + v. laz, laziti 

prolčbdjeti (0) svrš. (prez. prolebdim, pril. pr. 
-€vši, prid. rad. prolčbdio/prolčbdjela ž) leb- 
deći proći mimo 
<*> PRO-* + v. lebdjeti 

prolegomena sr mn uvodno izlaganje temelj- 
nih pretpostavki nekog nauka; predgovor 
nekom većem djelu, uvod, uvodne napomene 
[ova/ovih prolegomena] 
*> nlat. prolegomenon <— grč. prolegćmenon 
< prolćgein: reći unaprijed = PRO-? + Ićge- 
in: reći 

prolepsa ž(G mn -čpsa/-i) gram. u konstrui- 
ranju rečenice, povlačenje rečeničnog dijela 
naprijed gdje mu inače nije mjesto 
*> grč. prolčpsis: zahvaćanje unaprijed = 
prolambanein: hvatati unaprijed 

prdlet m lov. zast., v. prelet // proletjeti (0) 
svrš. (prez. proletim, pril. pr. -€vši, prid. rad. 
prolčtio/prolčtjela ž) 1. leteći proći mimo ko- 
ga/čega, iznad koga/čega 2. pren. brzo proći, 
projuriti, šireći se 3. a. pren. naglo se pojavi- 
ti i nestati b. brzo proći, minuti (o vremenu); 
prolijćtati (0) nesvrš. (prez. prolijšćem, imp. 


prolijćći, pril. sad. -6ćući, gl. im. -6tanje), v 
proletjeti ž 
*> PRO-* + v. letjeti, let 

proletarijat m (G proletarijata) 1. pov. u rimsko 
doba građani najniže klase 2. sociol. pov. ide- 
ol. radnički sloj koji zaslužuje za život jedi- 
no prodajom svoje radne snage te koji nema 
sredstava za proizvodnju 3. pren. sloj najsi- 
romašnijih ljudi, beskućnici // protetarac m 
(G -rca, V -rče, N mn -rci) zast. proleter, v ; 
proletarizacija ž proces osiromašivanja se- 
ljaka i slojeva društva koji raspolažu imovi- 
nom i njihovo pretvaranje u najamne radnike; 
proletarizirati (se) dv. (prez. proletariziram 
(se), pril. sad. -ajući (se), pril. pr. -avši (se), 
gl. im. -anje) izložiti/izlagati koga ili biti izlo- 
žen procesu proletarizacije; prolet&r m (G 
proletćra) 1. sociol. pov. najamni radnik bez 
vlastitih sredstava za proizvodnju koji živi 
od prodaje svoje radne snage 2. pov. pripa- 
dnik posebne jedinice (proleterskih brigada) 
NOV u 2. svjetskom ratu 3. razg. pripadnik 
siromašnog sloja stanovništva; pripadnik 
sirotinje; proletarka ž (D L -i), v. proleter; 
proleterskit prid. koji se odnosi na proletere 
A -a brigada pov. posebna jedinica NOV u 
2. svjetskom ratu; proletčrski pril. kao pro- 
leter, na način proletera 
<> njem. Proletariat fi: prolćtariat <— lat. pro- 
letarius: pripadnik najniže klase rimskih gra- 
đana = /at. proles: potomstvo 

prčletkult 7n pov. ideol. kratica od »proleterska 
kultura«, pravac u umjetnosti u SSSR-u od 
1917. do 1921, »umjetnost kao komunistič- 
ki izraz materijalnog konstruktivnog rada« 
// proletkultovac m (G -čvca, V -čvče, N 
mn -ovci) pristalica proletkulta, onaj koji sli- 
jedi ideje proletkulta; proletkultovski prid. 
koji se odnosi na proletkult i proletkultovce; 
proletkultovski pri. kao proletkultovac, na 
način proletkultovaca 
*> rus. proletkult, » proletarijat, proleter 

proliferirati dv. (prez. prolifčriram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) brzo se ra- 
zvitifrazvijati; (na)rasti, niknuti/nicati, bujati, 
(projklijati, umnožiti/umnažati se // prolife- 
racija ž fiziol. umnožavanje stanica, bujanje 
tkiva u vrijeme embrijskog razvitka ili u doba 
rasta, te u upalnim, regeneracijskim i tumor- 
skim procesima 
*> fi. prolifćrer <— srlat. prolifer: nositi mla- 
de = lat. proles: potomstvo 
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prolupati 


prolijćgati se nesvrš. (prez. proliježčm se, pril. 
sad. -6žući se, gl. im. -anje) širiti se kroz pro- 
stor (o zvuku); razlijegati se 
<*> PRO-* + v. ležati, lijegati 

prolijćniti se svrš. (prez. prolijčnim se, pril. 
Dr. -ivši se, prid. rad. prolijćnio se) postati 


lijen; olijeniti se, razlijeniti se // proljenjiva- | 


ti se nesvrš. (prez. proljenjujčm se, pril. sad. 
proljenjujući se, gl. im. -anje), v. prolijeniti se 
$ PRO-* + v lijen, lijeniti se 
prolisinja ž1. rij. jamica na licu kad se tko smije 
2.rij. ćela 3. mjesto na kojem je opala kosa 
ili dlaka od bolesti (ob. spolne) [umjerenost 
zaustavlja ispičuturu prije pijanstva, izjelicu 
prije mučnine i pohotljivca prije —e] 4. mje- 
sto gdje se počinje pokazivati lisa 
** PRO-* + y. lisa 
prolistati svrš. (prez. prolistam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. prolistan) 1. (0) pustiti list, pokriti 
se listom [drvo je prolistalo| 2. (što) listajući 
pročitati, na brzinu se upoznati sa sadržajem 
čega [- knjigu; — novine] // prolistavati (0, 
što) nesvrš. (prez. prolistavam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. prolistati 
$& PRO- + v. list!, listati 
proliti svrš. (prez. prolijem, pril. pr: -ivši, imp. 
prolij, prid. trp. proliven/prdlit jez. knjiž.) 
1. (što) izbaciti tekućinu iz posude; isprazniti 
tekućinu iz posude; izliti 2. (se) raširiti se na 
sve strane, po površini // prolijćvati (što, se) 
nesvrš. (prez. prolijevam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), u. proliti; pr6ljev m pat. učestalo 
pražnjenje crijeva u obliku vrlo rijetke, ka- 
tkad i krvave stolice; litavica 
<> PRO-' +. liti 
prolog m (N mn -ozi) 1. uvodni tekst scenskom 
ili opernom glazbenom djelu; uvod 2. pren. 
uvodni događaj(i) [> 2. svjetskom ratu] 
*> njem. Prolog < lat. prologus <— grč. pr6- 
logos = PRO- + -LOG 
PROLOG m inform. programski jezik visoke 
razine pogodan za modularno programiranje; 
služi za programiranje umjetne inteligencije 
. < engl. Programming in Logic 
prolokati svrš. (prez. proloččm, pril. pr: -avši, 
prid. trp. prolokan) 1. (što) izriti, probiti 
podlokavanjem (o djelovanju vode) 2. razg. 
pejor. a. potrošiti na piće b. (se) odati se 
piću; propiti se // prolokavati (što, se) 
nesvrš. (prez. prolokavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. prolokati 
<* PRO-* + v. lokati 


prolomiti svrš. (prez. prolomim, pril. pr -ivši, 
prid. trp. prolomljen) 1. (što) rij. a. lomeći 
provaliti, udarom razbiti na komade b. lome- 
ći silom načiniti prolaz, prokrčiti put 2. (što) 
pren. visokim, jakim zvukom narušiti tiši- 
nu 3. (se) zij. a. lomeći se pasti, survati se, 
pretvoriti se u ruševinu b. odjeknuti silnom 
snagom; razlegnuti se c. rasprsnuti se, eks- 
plodirati // prolom m 1.a. čistina u šumi 
nastala obaranjem stabala _b. prolomljeno 
mjesto; otvor, prodor 2. nagao, veliki izljev 
kiše [> oblaka]; prolamati se nesvrš. (prez. 
prolamam se, pril. sad. -ajtići se, gl. im. -Anje), 
v. prolomiti 
* PRO-* + v. lom, lomiti 

prolongacija ž 1.pravn. produžetak trajanja 
pravnih odnosa nakon predviđenog roka; 
sporazumna odgoda 2. svako pomicanje 
roka, produživanje općenito, prolongiranje 
// prolongirati (što) dv (prez. prolongiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr -Avši, prid. trp. 
prolongiran, gl. im. -&nje) produžiti /produži- 
vati rok čega 
*> lat. prolongatio = longus: dalek, dug 
prolongare: produžiti 

Proložac m (G Prološca) mjesto (u blizini 
Imotskog) // Prološčanin m (Prološčanka 
ž) (N mn Prološčani) stanovnik Prološca; 
proložački prid. koji se odnosi na Proložac 
i Prološčane 
$ pr. (etnici): Prološčić (170, Sinj, sred. 
Dalmacija, Slavonija) : 

proložak m (G -ška, N mn -šci), v. prored (2) 
** PRO-* + y. ložiti 

prolinjati (0) svrš. (prez. prolunjam, pril. pr: -av- 
ši, prid. rad. prolinjao/prolinjala ž) proći lu- 
njajući, skitajući se bez plana [> gradom] 
<* PRO-“ + y. lunjati 

prolupati (0) svrš. (prez. prolapam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. prolupan) 1. vojn. neol. su- 
djelovati u okršaju, stradati u okršaju, izdrža- 
ti okršaj 2. žarg. izgubiti duševnu svježinu, 
postati žrtva staračke demencije, prestati biti 
uračunljiv; poludjeti, oglupavjeti// prolipan 
prid. (odr. -i) ekspr. koji je prolupao, uništen, 
znatno oslabljen, istrošen, iznemogao, one- 
moćao od starosti ili od bolesti, od kojega 
više ništa nema ili se ne može očekivati [—i 
general; —i osvajač žena); prolupavati (0) 
nesvrš. (prez. prolupavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. prolupati 
< PRO-* + v. lupiti, lupati 


proluitati 
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prolutati (0) svrš. (prez. prolitam, pril. pr: -av- 
ši, prid. rad. prolutao/prolutala ž) provesti 
neko vrijeme u lutanju 
*> PRO-* + v lutati 

proljećje sr 1. a. kalendarsko doba od 21. ožuj- 
ka do 21. lipnja b. jedno od četiri godišnja 
doba (između zime i ljeta) 2. pren. a godina 
(1) b. mladost [-e života] A Hrvatsko —e, v. 
hivatski A // proljećar m 1. rani, proljetni 
krumpir 2. pol. razg. sudionik u političkim 
događajima 1971; proljećarski prid. koji se 
odnosi na proljećare (ob. 2); proljećarski 
pril. kao proljećar, na način proljećara (ob. 
2); proljetište sr mjesto gdje se u nomad- 
skom stočarenju napasa stoka u proljeće, 
proljetne trave, usp. trava (5): proljetni prid. 
koji se odnosi na proljeće; proljetnica! ž 
bot. (+ potenc.) biljka koja cvjeta u prolje- 
će; proljetos pril. ovoga proljeća, u proljeću 
koje je minulo u ovoj godini; proljetošnji 
prid. koji je od proljetos 
*> PRO-* + v. ljeto 

proljepšati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši se, 
prid. rad. proljepšao (proljepšao)/proljepšala 
(proljepšala) se ž) postati ljepši (o ljudima, 
o vremenu i sl.) // proljepšavati se nesvrš. 
(prez. proljepšavam se, pril. sad. -ajlići se, gl. 
im. -&nje), v. proljepšati se 
<* PRO-* + v. lijep 

proljetnica? ž bot. biljka ( Hieracium pilosella) 
iz porodice glavočika (Compositae) 
< v. proljeće 

proljev, v proliti 

proljevak m (G -čvka, N mn -čvci) bot. ljeko- 
vita i otrovna biljka (Gratiola officinalis) iz 
porodice zijevalica (Scrophulariaceae) 
5 PRO-* + v. liti 

pršmaha ž reg. ekspr., v. propuh // promaja ž 
reg. (+ srp.) propuh, v. 
$& PRO-* + v. mah, mahati 

promaknuti (promaći)svrš. (prez. promaknčm, 
pril. pr. -Uvši, prid. trp. promaknut) 1. (što) 
provući između čega, prodjenuti [> konac 
kroz ušicu igle] 2. a. (0) proći brzo pored, 
pokraj koga ili čega b. (komu) izmaknuti pa- 
žnji, oku i sl. [promakla mi je ta vijest] 3. (- 
koga) dati viši položaj u službi; unaprijediti, 
promovirati // promaknuće sr unapređenje 
u službi; promocija 
<* PRO-* + v. maknuti 

promarširati (0, kroza što) svrš. 


(prez. 


promarširam, pril. pr. -Avši, prid. rad. proma- 
rširao/promarširala ž) proći marširajući 
> PRO-* + v. marš, marširati 

promašiti (što) svrš. (prez. promašim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. promašen) 1. a. ne pogoditi 
pri gađanju [> metu; — fazana] b. razg. otići 
krivim putem [> odvojak za Split] 2. pren. 
krivo usmjeriti s trajnim posljedicama [- 
zanimanje] // promašaj m 1. neuspio poku- 
šaj pogotka u metu 2. a. (po)greška, omaška, 
propust b. krivo zamišljen ili izveden pot- 
hvat; promašen prid. (odr. -i) koji je proma- 
šio profesiju [-i filmski režiser, —i učenjak; 
—i umjetnik]; promašeno pril. na promašen 
način; promašenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je promašen; promašiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. promašujčm, pril. sad. 
promašujići, g/. im. -anje), v promašiti 
*& PRO-* + v. mah 

promatrati, v promotriti 

promemdđrija ž tekst koji ima karakter podsje- 
tnika za neki program, plan ili projekt (ob. 
upravljen onome tko odlučuje o javnim i sl. 
poslovima) 
< lat. pro memoria: za pamćenje 

promenada ž 1. šetnja, šetanje 2. javni gradski 
prostor predviđen isključivo za šetnju pje- 
šaka; šetalište // promenadni prid. koji je 
svojstven promenadi [- koncert] 
“> njem. Promenade <- fi: promenade = lat. 
prominare: tjerati (stoku) ispred sebe 

promčšsa ž 1. reg. obveznica, mjenica, srećka 
2. bank. dokument kojim se izdatnik (banka) 
obvezuje da će eventualni dobitak na srećku 
odstupiti vlasniku promese ili onome tko s 
njom ovlašteno raspolaže 
< tal. promessa: obećanje 

promeškoljiti (se) svrš. (prez. promčškoljim 
(se), pril. pr. -ivši (se), prid. rad. pro- 
meškoljio/promeškoljila (se) ž) meškoljiti 
se neko vrijeme // promeškoljivati (se) 
nesvrš. (prez. promeškoljujčm (se), pril. sad. 
promeškoljujiići (se), gl. im. -&nje),  prome- 
školjiti 
< PRO-* + v. meškoljiti se 

promčtati (što, se) nesvrš. (prez. promećem, 
pril. sad. -ećuići, gl. im. -anje) 1. v. prometnu- 
ti 2. (se) snalaziti se u teškoćama svakodne- 
vnog života; spodbijati se, deverati// pr6ćmet 
m 1. a. prenošenje, prevoženje ljudi, robe itd. 
pomoću prijevoznih sredstava (željeznice, 
brodova, autobusa, aviona itd.) b. kretanje, 
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hodanje, vožnja (na ulicama, cestama); sao- 
braćaj 2. a. proces izmjena vrijednosti iz ro- 
bnog u novčani i obratno; trgovina, trgovač- 
ke operacije [robni —; novčani —] b. količina 
poslova i operacija koje se čine radi ostva- 
renja dobitka 3. optjecaj [novčanica u —ul; 
prometalo sr knjiš. 1. prometno sredstvo 
2, čunak tkalačkog stana; prometnji prid. 
1. koji se odnosi na promet, kojim se odvija 
promet (1) [-e veze; —i znak] 2. koji se nalazi 
u prometu, u optjecaju [—i kapital] 3. (neodr: 
prometan) takav da je podvrgnut stalnim pro- 
mjenama sastava ljudi, da se kroz njega često 
hoda ili prolazi [-a soba (za razliku od mirne 
sobe), —a radna prostorija takva u koju lju- 
di često zalaze i obično ometaju miran rad] 
A —a policija policija koja regulira promet; 
—a vrijednost vrijednost koja se osniva na 
prodajnoj, trgovačkoj razmjeni; pr6metnica 
ž ulica ili cesta namijenjena javnom prometu 
[stanje na —ma je normalnoj, saobraćajnica; 
pr6metnički prid. koji se odnosi na prome- 
tnike; prdmetnički pril. kao prometnik, na 
način prometnika; pr6metnik m (V -iče, N 
mn -ici) term. 1. onaj koji otprema vlakove 
[željeznički —] 2.onaj koji upravlja cesto- 
vnim prometom; saobraćajac prometnuti 
svrš. (prez. prometnčm, pril. pr. -uvši, prid. 
trp. prometnit) 1. (što) provući, proturiti 
kroza što [> konac kroz ušicu igle] 2. (se) (u 
što, koga) pretvoriti se u što, promijeniti se 
[> se u zlo; — se u lijepog mladića] 3. (se) 
(ob. nesvrš.) snaći se u nevoljama života, 
izići na kraj s teškoćama koje nameću nei- 
maština i skučenost materijalnih mogućnosti 
[promećući se kojekako u životu), us p. probi- 
ti, probijati, spodbijati, provlačiti, provući; 
prometovati (8) nesvrš. (prez. prometujem, 
pril. sad. prometujući, gl. im. -anje) konstr 
biti u prometu, voziti, prevoziti, ploviti, le- 
tjeti, održavati veze, povezivati (dva ili više 
odredišta); saobraćati, usp. promet (1) 
+ PRO-* + v. metnuti, metati 

Promčtej m 1. mit. Titan koji je ukrao bogovi- 
ma vatru s Olimpa i predao je ljudima, veli- 
ki dobročinitelj čovječanstva; Zeus ga je kao 
buntovnika kaznio zakovavši ga na stijenu 
na kraju svijeta (na Kavkazu), gdje je sva- 
kog jutra dolijetao orao i kljucao mu jetru 
koja bi preko noći zacijelila; oslobodio ga je 
Heraklo; ov jekovječen u Eshilovu Okovanom 
Prometeju, u Ovidijevim Metamorfozama, 


.. promijćniti 


u brojnim kasnijim literarnim, likovnim i 
glazbenim interpretacijama (Tizian, Goethe, 
Beethoven, Byron itd) 2.pren. utjelovlje- 
nje hrabrosti, pobune u ime dobra, donosilac 
svjetla i lučonoša napretka, predvodnik na 
putu iz mraka, stradalnik za dobrobit svih lju- 
di // promčtejskli prid., ob. u: A —a vatra 
luč hrabrosti, pobune protiv zaostalosti, mra- 
ka, tiranije; svjetlo slobode, pravde, napretka 

promčtij (prometij) m kem. radioaktivni ele- 
ment (simbol Pm, atomski broj 61), dobiva 
se i umjetnim putem fisijom urana, torija i 
plutonija 
*> nlat. promethium, prema Prometeju 

promicati nesvrš. (prez. -iččm, pril. sad. -ičući, 
gl. im. -anje) 1. ((, što, koga), v. promaknuti 
2. (što) unapređivati, pridonositi napredova- 
nju, činiti da napreduje; promovirati [> hrvat- 
ske gospodarske interese] // promicatelj m 
onaj koji promiče što; promičba ž 1. a. arh. 
ideol. neol. 1941., v. propaganda b. meton. 
ured koji se bavi promidžbom 2. žarg. zast. 
(u šali) krijumčarenje, šverc 3. a. nakn. shv. 
neol., v. reklama b. propaganda (ob. politič- 
ka); promidžba ž izgovor riječi promič- 
ba kako se je pisala po pravopisu iz 1944. 
analogijom prema predoč + ba <— predoč- 
ba (od promic(ati) + ba trebalo bi pravilno 
pisati promicba); promidžbeni prid. koji se 
odnosi na promidžbu [> aparat; — materijal; 
— tisak; — ured); promidžbenik m (V -iče, N 
mn -ici), v. promidžbenjak; promidžbšenjak 
m (G promidžbenjaka, V -ače, N mn promi- 
džbenjaci) onaj koji radi u promidžbi ili na 
promidžbi; promidžbenik 
+ PRO-* + v. maknuti, micati 

promigoljiti svrš. (prez. promigoljim, pril. pr 
-ivši, prid. rad. promigoljio/promigoljila ž) 
1. (0) proći migoljeći 2. (kroza što) a. provu- 
ći se migoljeći b. pren. provući se bez obveza 
ili teškoća; izvući se, izmigoljiti 
+ PRO-“ + v. mig, migoljiti se 

promijćniti svrš. (prez. promijenim, pril. pr 
ivši, prid. trp. promijenjen) 1. (što) a. dati 
čemu drugi sadržaj b. zamijeniti jedno dru- 
gim [> čarape] 2. (koga) zamijeniti drugim 
(ob. smijeniti i postaviti drugoga) 3. (se) 
a. postati drugačiji; izmijeniti se b. reg. pre- 
obući se, presvući se // promjenja ž 1. mi- 
jenjanje u što drugačije ili u što drugo [-a 
brzine; —a pravca; bez —a; doživjeti —e; iza- 
zvati/unijeti —e| 2. smjena, zamjena jednoga 


promiješati 
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drugim [—-a dijelova stroja; unutrašnja —a] 
3. gram. deklinacija i konjugacija [glasovna 
—a] A —a klime meteor. 1. općenito svi obli- 
“ci nestalnosti klime: promjene u statističkim 
pokazateljima meteoroloških elemenata za 
različita dulja razdoblja kao i prirodnih pro- 
cesa klimatskog sustava zbog antropogenih 
djelovanja 2. značajna promjena srednjih 
vrijednosti temperature ili oborina u odnosu 
na vrijednosti od deset godina ili duljeg ra- 
zdoblja 3. pren. promjena određenih odnosa 
u društvu (demokratizacija i sl.) koji bitno 
utječu na doživljaj stvarnosti; —a zraka bo- 
ravak na drugačijoj klimi i drugačijem zra- 
ku (morskom, planinskom); promjenjiv 
(promjenljiv) prid. (odr -i) 1. koji se lako i 
često mijenja [-o vrijeme]; nepostojan, kole- 
bljiv 2. koji se može promijeniti [zamjenjiv] 
A —e riječi gram. vrsta riječi koje mijenjaju 
oblik u padežima, rodu, broju, licu, vremenu 
i načinu (imenice, pridjevi, zamjenice, bro- 
jevi i glagoli), opr. nepromjenljive riječi, v 
nepromjenijiv A; promjenjivati (što, koga, 
se) nesvrš. (prez. promjčnjujčm, pril. sad. 
promjenjujiući, gl. im. -anje), v. promijeniti, 
mijenjati; promjenjivo (promjenljivo) pril. 
na promjenjiv način, izmjenjivo, varirano; 
promjčnjivčst (promjenljivčst) ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je promjenjiv 
i onoga što je promjenljivo 
+ PRO-* + v mijena, mijenjati 

pr omiješati (što) svrš. (prez. promiješam, pril. 
šati [> jelo: _ kafu) 
+ PRO-* +v. miješati 

promil m (G promila) tisućiti dio jednog cijelog 
(znak %,); tisućina, tisućinka 
< lat. pro mille: kroz tisuću, na tisuću 

Promina ž geogr planina S od Drniša, 
Zagora, najveći uspon Velika Promina 1148 
m // prominski prid. koji se odnosi na 
Prominu 

prominčncija ž 1. pov. oznaka uz ime ili dru- 
štveni položaj istaknute osobe 2. razg. iron. 
lažna veličina, tobože važna i istaknuta 
osoba 3. astron. hladna i gusta tvorevina u 
Sunčevoj koroni; protuberanca 4. izbočenje, 
ispupčenje (npr. u medicinskoj terminologiji) 
// prominent (prominčnt) mn rij. onaj kojije 
ugledan, na visokom položaju, istaknuti član 
društva; prominentan prid. (odr: tni) ekspr 
vrlo istaknut [> stručnjak]; promin&ntno 


pril. na prominentan način; prominentnast 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je prominentan 
*> lat. prominentia = prominens: istaknut <— 
prominčre: izdizati se, stršiti uvis 

promisija ž obećanje iskazano najavom, riječima 
koje pružaju nadu, jamstvom da će se što do- 
goditi; davanje riječi 
< lat. promissio = promittere: obećati 

promiskultčt m (G promiskuitćta) 1. slobo- 
dno spolno općenje s čestim mijenjanjem 
partnera 2. pren. pomiješanost, zbrka, nered 
// promiskuitčtan prid. (odr +tni) koji se 
odaje promiskuitetu (1) 
*> njem. Promiskuitat < fx promiscuitć = 
lat. promiscuus: izmiješan 

promisliti svrš. (prez. -im, pril. pr: -ivši, prid. 
trp. promišljen) 1. (što) u mislima pretresti 
pojedinosti i okolnosti; prosuditi, razmisliti 
2. (0) provesti neko vrijeme razmišljajući 
3. (o čemu) razmisliti o čemu radi donošenja 
odluke // promisao ž (G -sli, I -sli/-šlju), 
v. promišljaj; promišljaj m rezultat promiš- 
ljanja; promišljanje, promisao; promišljati 
(B, što, o čemu) nesvrš. (prez. promišljam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. promisliti; 
promišljen prid. (odr. -i) 1. koji je razuman, 
pametan, razborit, opr. nepromišljen 2. kojije 
smišljen s namjerom [- postupak; — korak; 
promišljeno pril. na promišljen način, s pro- 
mišljenošću [> djelovati]; promišljenčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
promiššljen ili svojstvo onoga što je promiš- 
ljeno 
** PRO-* + v. misliti 

promišljaj, v. promisliti 

pršmjena, v. promijeniti 

promjer m mat. pravac koji prolazi kroz sre- 
dište i spaja dvije točke kružnice; dijame- 
tar, prečnik // promjeriti (što) svrš. (prez. 
-im, pril. pr. -ivši, prid. trp. promjeren) pre- 
mjeriti; promjerivati (što) nesvrš. (prez. 
promjerujem, pril. sad. promjčrujiići, gl. im. 
-anje), . promjeriti 
+ PRO-* + v. mjera, mjeriti 

promocija ž 1. svečana dodjela akademske 
časti (npr. za profesora, doktora) 2. unapre- 
đenje, prijelaz iz nižega položaja u viši; pro- 
maknuće 3. neol. a. prvo predstavljanje čega 
(filma, knjige i sl.) b. jedan od 4 elementa 
marketinškog posla, ima za cilj stvoriti svi- 
jest o postojanju neke robe na tržištu, izazvati 
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promisiti 


interes za nju, razvijati sklonost potrošača/ 
kupaca za nju itd. c. promicanje neke ide- 
je, životnog stava // promdcijski prid. koji 
se odnosi na promociju; promotivlan prid. 
(odr. -vni) koji je svojstven promociji A na 
prodaja aukcijska prodaja koju prati promo- 
cija; promčtor (promčtor) m 1. onaj koji 
obavlja promociju 2. unapređivač, začetnik 
3. a. organizator neke priredbe ili drugog ja- 
vnog događaja b. onaj koji promiče neku ide- 
ju, onaj koji vrši propagandu za neku osobu; 
promštorski prid. koji se odnosi na promoto- 
re; promčtorski pri. kao promotor, na način 
promotora; promovent (promovčnt) m onaj 
koji će biti promoviran, kojega se promovira; 
promoventica ž,  promovent; promovirati 
(koga) dv (prez. promoviram, pril. sad. -aju- 
ći, pril. pr. -&vši, prid. trp. promoviran, gl. im. 
-anje) obaviti/obavljati promociju 
<> lat. promotio = promovčre: promovirati 

promočiti (0, što) svrš. (prez. promočim, pril. 
Dr. ivši, prid. trp. promočen) propustiti teku- 
ćinu, vlagu da prodre kroza što [kaput je pro- 
močio] // promočiv prid. (odr. -i) koji pro- 
pušta vlagu, kroz koji prodire voda [— kaput; 
— krov]; promočivati (f, što) nesvrš. (prez. 
promočujčm, pril. sad. promočujići, gl. im. 
-anje),  promočiti 
+ PRO-* + v. mokar, močiti 

promolijti svrš. (prez. promolim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. promoljen) 1. (što) pojaviti se dje- 
lomično 2. (f, se) postati vidljiv, pokazati se, 
pojaviti se iz skrivenog mjesta [sunce se —lo 
iza oblaka] // promaljati (, što, se) nesvrš. 
(prez. promaljam,pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. promoliti 
< PRO-* + prasl. *moliti: stršati (slov. moli- 
ti), u militi 

promontčrij (promontčrij) m 1. geogr. ze- 
mljište koje se na reljefu ističe visinom; uzvi- 
sina, predgorje 2. anat. prirodno ispupčenje 
na nekom dijelu tijela 
<> lat. promontorium 


promotriti svrš. (prez. promotrim, pril. pr. -iv- 


Ši, prid. trp. promotren) 1. (koga, što) dobro 
pogledati, ispitati pogledom [- neznanca na 
uglu] 2. (što) temeljito se upoznati s čim , oci- 
jeniti, razmotriti [> ponudu), usp. promatrati 
// promatrač m (G promatrača) 1. onaj koji 
promatra koga, što 2. onaj koji po službenoj 
dužnosti stječe dojmove i skuplja podatke 
o zbivanjima od općeg interesa [> misije 


Ujedinjenih naroda] 3. onaj koji što promatra 
ili vidi iz kuta, daljine itd. koja je predviđena 
i koju je predvidio onaj koji je izradio pre- 
dmet (objekt) promatranja [> slike; — kipa; 
— koji uočava perspektivu slike]; promatrači- 
ca ž, 1 promatrač; promatrački prid. koji se 
odnosi na promatrače; promatrački pril. kao 
promatrač, na način promatrača; promatrač- 
nica ž mjesto s kojega se promatra [> za 
obranu od šumskih požara; meteorološka 
—]; promatranje sr 1. (g/. im.), v. promatrati 
2. a. postupak kojem se tko podvrgava radi 
postavljanja dijagnoze (ob. duševni bolesnik) 
[poslati na —; taj je zreo za — (čini se da) nije 
normalan, treba mu psihijatar] b. oblik susta- 
vnog i namjernog istraživanja neke pojave 
ili događaja s ciljem što boljeg proučavanja 
i upoznavanja; promatrati (koga, što) nesvrš. 
(prez. promatram ,pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), 
v. promotriti 
<* PRO-* + v. motriti 

promozgati (što) svrš. (prez. promozgam, pril. 
Dr. -AVŠi, prid. trp. promozgan) razg. teme- 
ljito promisliti, prosuditi // promozgavati 
(što) nesvrš. (prez. promozgavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -Anje), . promozgati 
<*> PRO-* + v. mozak! , mozgati 

promptlan prid. (odr. -tni) koji se poduzima 
odmah, koji slijedi odmah nakon čega, koji 
dolazi odmah kao odgovor ili posljedica čega 
(ob. u procedurama administriranja) [poslati 
—an odgovor; -na reakcija] // prompt (1) 
pril. ekon. isporuka odmah ili u najkraćem 
mogućem roku (ob. kao oznaka na pošiljci); 
prompt (II) m inform. odzivni znak koji ko- 
risnika obavještava da može upisati naredbu 
[dobiti —]; odzivnik, usp. kursor; promptno 
pril. odmah, bez čekanja, bez zadržava- 
nja, smjesta, ne odugovlačeći [- reagirati); 
promptnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. hi- 
tnost, okretnost, točnost 2. pren. duhovitost 
< lat. promptus: spreman, dostupan = pro- 
mere: izraditi 

promimljati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -av- 
Ši, prid. trp. promrmljan) mrmljajući što reći, 
progovoriti;  smrmljati // promrmljavati 
(što) nesvrš. (prez. promimljavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje),  promrmljati 
< PRO-* + v. mrmljati 

promisiti (što) svrš. (prez. promfsim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. promišen) 1.rukom pro- 
ći kroza što; zamrsiti, raskuštrati [> kosu] 


promrznuti 
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2. nerazumljivo, nerazgovijetno kroza zube 
progovoriti; -"promrmljati —// promrsivati 
(što) nesvrš. (prez. promisujem, pril. sad. 
promisujiići, gl. im. -anje), » promrsiti 
+ PRO-* + u. mrs, mrsiti 

promrznuti (0) svrš. (prez. promrznčm, pril. 
Dr. -QUvši, prid. rad. promrznuo (promrzao)/ 
promrznula (promrzla) ž, prid. trp. promrzniit) 
ukočiti se u tijelu od hladnoće; smrznuti se 
// promrzlina ž promrzli dio tijela, promrzlo 
mjesto na tijelu; ozeblina; promrzlost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je pro- 
mrzao ili onoga što je promrzlo 
+ PRO-* + v. mraz, mrznuti 

promucati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. promucan) 1. (9) progovoriti mucajući 
(za koga s govornom manom) 2. (što) izgo- 
voriti nerazgovijetno ili tiho zbog straha, ner- 
voze ili sl. // promucavati (A, što) nesvrš. 
(prez. promucavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v promucati 
** PRO-* + u. mucati 

promućkati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr 
promućkavši, prid. trp. promućkan) 1. muć- 
kajući protresti, izmiješati tekućinu u kakvoj 
posudi [prije upotrebe — ob. uputa za upotre- 
bu nekih tekućina] 2. pren. promozgati, pro- 
misliti // promućkavati (što) nesvrš. (prez. 
promiućkavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), 
v. promućkati 
$& PRO-* + u. mutiti, mućkati 

promućiran prid. (odr. -rni) koji je snalažljiv 
u iznalaženju praktičnih koristi i zarade [—- 
trgovac] // promućirno pril. na promuću- 
ran način; snalažljivo; promućurnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je pro- 
rnućuran 

promikao prid. (odr: -kli) koji je mukao, 
nečist (o ljudskom glasu) // promuklo 
pril. promuklim glasom [> se nasmijao] 
promikičst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. oso- 
bina ili stanje onoga koji je promukao 2. pai. 
promjena glasa izazvana bolešću glasnica, 
sluznice grkljana i sl; promuknuti (0) svrš. 
(prez. promiknčm, pril. pr. -uvši, prid: trp. 
promuknut) dobiti mukao, hrapav glas; pro- 
muknjivati (0) nesvrš. (prez. promiuknjujčm, 
pril. sad. promiuknjujući, g/. im. -anje), v. pro- 
muknuti 
$ PRO-“ + v. muk, mučati 

promulgacija ž pravn. 1. proglašenje zakona, 
državnih akata; objava, obznana 2. pov. dio 


isprave; kratka formula s izrazima kojima 
se objavljuje njezin sadržaj // promulgivati 
dv (prez. promllgiram, pril. sad. -ajuići, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) dati/davati na znanje 
javnosti, narodu; objaviti/objavljivati, oglasi- 
ti/oglašavati, razglasiti, obznaniti 
*> lat. promulgatio = promulgare: razglasiti 

promiumljati (što) svrš. (prez. promumljam, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. promumljan) mumlja- 
jući izreći // promumljavati (što) nesvrš. 
(prez. promumljavam, pril. sad. -ajlići, gl. im. 
-anje), “ promumljati 
$ PRO-* + y. mumljati 

promunđati (što) svrš. (prez. promunđam, pril. 
Dr. -AvŠi, prid. trp. promunđan) nejasno reći, 
nejasno izgovoriti ili izbjeći jasan smisao, 
usp. munđati (1) // promunđavati (što) 
nesvrš. (prez. promunđavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&anje),  promunđati 
<* PRO-“ + v. munđati 

promuvati se svrš. (prez. promuvam se, pril. pr 
-avši se, prid. rad. promuvao se) razg. prove- 
sti neko vrijeme muvajući se // promuvava- 
ti se nesvrš. (prez. promuvavam se, pril. sad. 
-ajlići se, gl. im. -anje),  promuvati se 
<> PRO-* + u. muvati se 

pronacija ž 1. položaj šake kad je dlan okre- 
nut prema dolje 2. pokret stopala pri kojem 
se izvanjski rub podiže, a unutarnji spušta, 
opr. supinacija 
*> nlat. pronatio — lat. pronare: sagnuti se 

pronaći svrš. (prez. pronadčm, pril. pr 
pronašavši, prid. rad. pronašao/pronašla ž, 
prid. trp. pronađen) 1. (što) stvoriti, izmi- 
sliti što novo; iznaći, izumiti 2. (koga, što) 
naći (kao rezultat traženja) 3. (se) naći smi- 
sao u nekom poslu, životnoj situaciji i sl. 
// pronalazač m (G pronalazača) onaj koji je 
štopronašao, izmislio; izumitelj; pronalazači- 
ca ž, v. pronalazač; pronalazački prid. koji 
se odnosi na pronalazače A — duh sposo- 
bnost i dar za pronalaženje; pronalazački 
pril. kao pronalazač, na način pronalazača; 
pronalazak m (G -ska, N mn -sci) ono što je 
dobiveno istraživanjem, što prije nije posto- 
jalo; izum, iznašašće; pronalazaštvo sr uku- 
pnost djelatnosti pronalazača; pronalaziti 
(koga, što) nesvrš. (prez. -im,pril. sad. -zčći, 
gl. im. -ažčnje), v pronaći 
<* PRO-* + v. naći 

pronaos (pronaos) m arhit. pov. otvoreno pre- 
dvorje antičkog hrama, ob. sa žrtvenikom 
*> grč. pr6naos = PRO-? + nads: božje mjesto 
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pronjušiti 


pronator (pronator) m anat. mišić koji uvrće 
podlaktice; uvrtač 
*> lat. pronare: saviti se prema naprijed 

pronevjeriti (što) svrš. (prez. prončvjerim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. pronovjeren) izvršiti 
pronevjeru // pronevjera ž kažnjivo djelo 
protupravnog pribavljanja imovinske koristi 
(novca, vrijednosnih papira itd.) povjere- 
nih u službi, u državnom organu, poduze- 
ću itd; pronevjeravati (što) nesvrš. (prez. 
pronevjeravam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), 
v. pronevjeriti; pronevjerivati; pronevjeritelj 
m onaj koji je izvršio pronevjeru; defrau- 
dant; pronevjeriteljica ž, v. pronevjeritelj; 
pronevjeriteljičin prid. koji pripada prone- 
vjeriteljici; pronevjeriteljski prid. koji se 
odnosi na pronevjeritelje; pronevjeriteljski 
pril. kao pronevjeritelj, na način pronevje- 
ritelja; pronevjerivati (što) nesvrš. (prez. 
pronevjerujem, pril. sad. pronevjerujući, gl. 
im. -&nje),  pronevjeravati, pronevjeriti 
*> PRO-* + v. ne + ». vjera 

pronicati, v proniknuti 

pronići (u što) svrš., v proniknuti 

pronija ž pov. u Bizantskom Carstvu (kasnije i 
u drugim susjednim državama), od sredine 11. 
st. posjedovanje državne zemlje u rukama is- 
taknutih osoba u carskoj službi, leno stečeno 
kao nagrada; u prvo vrijeme nije bilo naslje- 
dno // pronijar m (G pronijara) pov. uživatelj 
pronije s obvezom služenja u vladarevoj vojsci 
ili u kakvoj javnoj službi 
$ srgrč. pr6noia 

pronijčti, v pronositi 

proniknuti (pronići) (u što) svrš. (prez. pro- 
niknčm, pril. pr. -uvši, imp. pronikni, prid. 
rad. proniknuo (pronikao)/proniknula (pro- 
nikla) ž) 1. (u što) prodrijeti u što mišlju, 
shvatiti bitčega 2. (koga) obuzeti, prožeti čim 
(osjećajem, uvjerenjem, idejom) // pronicati 
(u što) nesvrš. (prez. -ičem, pril. sad. -ič- 
ući, gl. im. -anje), v. proniknuti; pronicav 
prid. (odr. -i), v pronicljiv; pronicavo pril. 
na pronicljiv način; pronicavost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je pronicljiv; 
pronicljiv prid. (odr: -i) koji mišlju duboko 
proniče u što, koji brzo i dobro predviđa, živo 
zapaža; pronicav, pronikljiv; pronicljivčst ž 

* (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
pronicljiv; proničan prid. (odr. -čni) u ko- 
jega se može proniknuti, kojega se namjere 
mogu jasno nazreti, kojega se namjere ili 


skriveni smisao dade odčitati ili dešifrirati po 
nekim postupcima ili onome što nije izreče- 
no; pronikljiv prid. (odr: -1), v. pronicljiv 
+ PRO-* + u. niknuti (nići) 

pronoamen (pron&men) m gram. vrsta u koju 
idu riječi što zamjenjuju druge riječi, služe za 
pokazivanje (upućivanje) i pojačavanje; zamje- 
nica // prčnominalan prid. (odr. -Ini) gram. 
koji se odnosi na pronomen; zamjenički 
$ lat. pronomen 

prononsiran prid. (odr. -i) 1. koji nije dvojben, 
koji je snažno izražen; izrazit 2. koji je ista- 
knut, poznat u nekim krugovima, u javnosti 
i sl; općepoznat [-i zastupnik ljevičarske 
ideologije] // prondnsirano pril. na pronon- 
siran način; prononsiranost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) položaj onoga koji je prononsiran 
+ fi: prononcć: izgovoren, izražen 

pronositi (što) nesvrš. (prez. pronosim, pril. 
sad. pronosčći, gl. im. pronošenje), v pronije- 
ti (1) // pronijčti svrš. (prez. prončsčm, pril. 
Dr. -€Vši, imp. prončsi, prid. trp. prončsen) 
1. (što) a. noseći koga (što) prenijeti kroza 
što, mimo čega [pronijeli zastavu kroz grad] 
b. omogućiti da se što širi [> vijest] 2. (se) 
brzo se raširiti, postati poznat (o glasu, vi- 
jestima i sl.) 3. (0) početi nositi jaja (o pe- 
radi); pronos m, v. pronosak [nos ko — slab 
mu ponos); pronosak m (G -ska, N mn -sci) 
1. jaje manje od drugih jaja (jaje kokoši koja 
tek počinje nesti) 2. pren. nešto što je prema- 
leno i donekle odgovara veličini manjeg jaje- 
ta, ono što je malo (kao nepoželjno svojstvo) 
[muško, a nos mu ko — nije pravo muškoj; 
pronos 
< PRO-* + v. nositi 

proniuncij m crkv. papin poslanik koji zamje- 
njuje nuncija 
<*> PRO- + v. nuncij 

pronuncijacija ž gram. fon. način na koji se 
izgovaraju glasovi i riječi; izgovor, izgova- 
ranje 
*> lat. pronuntiatio = pronuntiare: izgovarati 

pronjušiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. ponjušen) 1. njušenjem istražiti, 
usp. njušiti 2. pren. razg. uspjeti što saznati, 
uspjeti shvatiti što (kako radi, kako funkcio- 
nira ili djeluje, kakve su prilike ili kakva je si- 
tuacija) // pronjuškati (što) svrš. (prez. -am, 
pril. pr: -Avši, prid. trp. pronjuškan) 1. ma- 
lo njuškati [pas je pronjuškao zamotuljak] 
2. pren. ispitati situaciju, pokušati naći odgo- 
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vore [> naokolo; — po dućanima); pronju- 
škavati (što) nesvrš. (prez. pronjuškavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. pronjuškati 
*> PRO-* + v njuh, njušiti 
propadati, v. propasti 
propagandja (propaganda) ž 1. organizirano 
širenje usmenim ili pismenim putem (politič- 
kih, privrednih, vjerskih, poslovnih, umje- 
tničkih itd.) ideja radi oblikovanja javnog mi- 
šljenja i ostvarenja planiranih ciljeva [praviti 
—u (komu, čemu)]; promidžba, promičba 
2. materijal koji se distribuira da bi se stano- 
vništvo pridobilo za neku ideju, doktrinu i sl. 
A ekonomska —a predstavljanje i propagira- 
nje roba i usluga putem medija radi poticanja 
potrošnje // propagandist (propagandist) 
m 1.onaj koji se bavi propagandom 2. o- 
naj koji se po zanimanju bavi ekonom- 
skom propagandom; propagandistica ž, v 
propagandist; propagandistički prid. koji 
.se odnosi na propagandu i propagandiste; 
propagandistički pril. kao propagandist, 
na način propagandista; propagandistkinja 
ž, v propagandist; propagandnj/i prid. koji 
se tiče propagande [-a poruka; —i plakat] 
A ekonomsko--i program (EPP) poruke 
. ekonomske propagande na radiju i televiziji; 
propagator (propagator) m refer. onaj koji 
nešto propagira, onaj koji širi propagandu 
[ ideje); propagatorica ž, v propagator; 
propagatorski prid. koji se odnosi na propa- 
gatore i propagandu; propagatorski pril. kao 
propagator, na način propagatora; propagi- 
rati (što) nesvrš. (prez. propagiram, pril. sad. 
-ajići, gl. im. -anje) širiti propagandu za što 
*> nlat. Congregatio de propaganda fide: 
Udruženje * za promicanje vjere njem. 
Propaganda = /at. propagare: rasprostraniti 
propan m (G propana) kem. C,H,, bezbojni plin 
koji dolazi u zemnim plinovima; proizveden 
krekiranjem nafte, zajedno s butanom, služi 
kao gorivi plin u kućanstvu; zasićen ugljiko- 
vodik, dimetilmetan 
<* v. prop(ilen) + v. (met)an 
prčpanj, v. propeti 
proparadirati (0) svrš. (prez. proparadiram, 
pril. pr. -Avši, prid. rad. proparadirao/pro- 
paradirala ž) proći kao u paradi, pojaviti se 
na paradni način, praviti se važan, pokazati 
se pred drugima uparađen // proparađivati 
(0) nesvrš. (prez. proparađujem, pril. sad. 
proparađujući, gl. im. -anje), v. proparaditi 
<* PRO-* + y. parada, paradirati 


proparati (što, se) svrš. (prez. proparam, pril. 
DY. -Avši, prid. trp. proparan) 1. kidajući kon- 
ce rasporiti po šavu; rasparati 2. rasjeći ošt- 
rim predmetom, zaparati [> kožu; — trbuh] 
3. neočekivano, naglo prekinuti, presjeći (o 
prodornom zvuku) [> zrak] // proparavati 
(što, se) nesvrš. (prez. proparavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. proparati 
+ PRO-* + v. parati 

proparoksitona ž gram. riječ čiji se kratki 
akcent nalazi na trećem slogu od kraja 
< grč. proparoksytonos 

propasti (6) svrš. (prez. propadnčm, pril. pr 
-Avši, prid. rad. propao) 1. a. pasti kroza što, . 
pasti dolje lomeći u padu prepreke [> kroz 
pod] b. prolomiti se, provaliti se pod težinom 
[pod će —] 2. dobiti bolestan izgled, izgubiti 
zdravlje [> u licu] 3. pren. a. doživjeti, pre- 
trpjeti neuspjeh u čemu b. dobiti nepovoljnu 
ocjenu na ispitu; pasti 4. izgubiti bogatstvo 
ili imovinu, osiromašiti, opr: napredovati, 
razvijati (o osobama, gradovima, zemljama) 
5. postati društveno neprihvatljiv [moralno 
—] 6. proći uzaludno, beskorisno, bez uspje- 
ha i rezultata [propao pokušaj] 7. uvenuti 
i sl. (o cvijeću) // propadalište sr uređaj 
na kazališnoj pozornici i sl. koji omoguću- 
je nestajanje sa scene ispod razine poda; 
propadati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. propasti; propalica 
m onaj koji je nerazumno upropastio svoju 
egzistenciju, koji je propao [ta —; velika —); 
probisvijet, niškoristi; propalički prid. koji 
se odnosi na propalice; propalički pril. kao 
propalica, na način propalica; propafitčt m 
(G propalitćta) žarg. propalica [ona/on je —; 
ovdje se skupljaju sami —i]; propalčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je pro- 
pao (1, 2); propalo prid. (odr. -li) 1. a. koji 
je fizički oslabio (ob. nakon bolesti) b. koji 
je materijalno upropašten [-o čovjek] c. koji 
nije ostvario cilj, koji nije uspio u ambicija- 
ma [-/a veličina; —li glumac] 2. koji je izgu- | 
bljen, uzaludno utrošen [10 je —lo vrijemel; 
propast ž (I -sti/-šću) 1. potpuno uništenje 
svega (kao posljedica katastrofe, nesreće itd.) 
2. materijalni ili moralni pad; slom, upropaš- 
tenje [naći se (stajati) na rubu —i; srljati u —] 
3. prestanak postojanja; smrt 
$ pr. (nadimačko): Propadalo (Pakrac, 
Kaštela) 
*> PRO-* + v, pasti 
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propištati 


propatiti (0, što) svrš. (prez. propatim, pril. pr 
“ivši, prid. rad. propatio) proći (što) kao pat- 
nju [> godine teškoga života] 
<> PRO-“ + v. patiti 

propedeiutika (propedčutika) ž (D L -ici) pri- 
premna obuka, uvod u znanstvenu disciplinu 
[filozofska —] // propedeutički prid. koji se 
odnosi na propedeutiku 
*> njem. Propadeutik = grč. propaidevein: 
prethodno podučavati 

propelani m mn (N propšlan) kem. policiklički 
ugljikovodici; njihova tri prstena u molekuli 
dijele zajedničku vezu ugljik-ugljik 
$ lat. propellens: koji tjera naprijed 

propšlčr (propelčr) m (G propelćra) 1. tehn. 
dio propulzijskog sustava broda ili avio- 
na koji pretvara snagu pogonskog stroja u 
porivnu silu i tako ga pokreće; vijak, elisa 
2. žarg. sitnija, niža, vrlo živahna osoba, uvi- 
jek dinamična i u pokretu // propelćrac m 
(G -rca, V -rče, N mn -rci) tehn. razg. avion 
kojeg pokreće propeler; propelerčić m dem. 
od propeler; propelčrka ž, u propeler (2); 
propšlerski prid. koji se odnosi na propeler 
$ njem. Propeller — engl. propeller = lat. 
propellere: tjerati naprijed 

propen, v. propilen 

propšntati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. propentao/propentala ž) izgovoriti 
pentajući, zapinjući u govoru // propenta- 
vati (što) nesvrš. (prez. propentavam, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. propentati 
*> PRO-* + v. pentati 

Propčrcije, Seksto (55/43. pr. Kr.—0.16), na jve- 
ći rimski elegičar; objavio četiri knjige elegi- 
ja, prva posvećena ljubavnici Cintiji; majstor 
forme, stiha i ritma; emotivna i melankolična 
poezija bogatog i nijansiranog vokabulara 

propšti (se) svrš. (prez. propn&m (se), pril. pr. 
-čvši (se), prid. trp. propčt) uzdignuti se na 
stražnje noge (ob. o konju) // propanj m 
(G -pnja) položaj tijela konja kad se propne 
na zadnje noge; propelo sr rel., v. raspelo; 
propinjati se nesvrš. (prez. -njem se, pril. 
sad. -njući se, gl. im. -&nje), v. propeti 
*> PRO-“ + v. penjati se (peti se) 

propil m kem. jednovalentni radikal C,H-, izve- 
«den iz propana 

propileje ž mn (G propilćja) arhit. pov. u grč- 
koj arhitekturi, prilazni trijemovi koji vode u 
građevinu reprezentativnog karaktera i čine 


s njom cjelinu // propilejski prid. koji se 
odnosi na propileje i Propileje : 
*> njem. Propylaen <— grč. propylaia: ulaz na 
atensku akropolu < propylaios: ispred ulaza 
= PRO-? +'pylč: vrata 

propilen m kem. nezasićeni ugljikovodik C,H., 
nastaje pri krekiranju nafte, važan za sinte- 
zu acikličkih spojeva; propen // propen m 
kem., v. propilen 
* PRO-* + grč. pin: mastan 

propilit m (G propilita) min. površinska erupti- 
vna stijena koja je bila izložena hidrotermal- 
noj metamorfozi 
<* PRO- + grč. pičn: mastan + -LIT! 

propiliti _svrš. (prez. propilim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. propiljen) raspiliti po dužini [> 
drvo] 
+ PRO-* + v pila, piliti 

propisati svrš. (prez. propišem, pril. pr: -avši, 
prid. trp. propisan) 1. (što) izdati propis, ure- 
diti aktom koji što određuje [> normative] 
2. (0) razg. početi pisati // propis m usvoje- 
na i određena obveza koja uređuje odnose i 
postupke u društvu [građevinslci —; zakonski 
—i); propislan prid. (odr. -sni) 1. u skladu s 
propisom [>na svjetla na biciklu) 2. razg. koji 
ima sva svojstva nečega, pravi [-ni idiot]; 
propisan prid. (odr. -i) propisom nametnut; 
obvezan [-a školska odjeća); propisivač 
m (G propisivača) onaj koji što propisuje, 
određuje, regulira; propisivati (što) nesvrš. 
(prez. propisujem, pril. sad. propisujući, gl. 
im. -anje), v propisati; propisnik m (N mn 
-ici) dokument ili službeni akt koji sadrži 
propise, zbirka propisa; propisno pril. 1. po 
propisu, u skladu s propisima 2. razg. (u šali) 
jako, svojski, u velikoj mjeri [> se napiti]; 
propisnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je propisano, što je u skladu s pro- 
pisima 
$ PRO-* +'v pisati 

propišati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. propišao/prčpišala ž) razg. fam. 
vulg. početi pišati nakon nemogućnosti; 
početi mokriti // propišavati (0) nesvrš. 
(prez. propišavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), u. propišati 
*> PRO-* + v. pišati 

propištati (0) svrš. (prez. propištim, pril. pr -av- 
Ši, prid. rad. propištao/propištala ž) 1. poč- 
eti pištati 2. a. provesti neko vrijeme pišteći, 
ječeći b. propatiti, namučiti se 3. proći mimo 


propitati 
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pišteći, cičeći [lokomotiva je propištala 
kroz selo] // propištavati (9) nesvrš. (prez. 
propištavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), 
v. propištati 
$ PRO-* + ». pisak, pištati 

propitati svrš. (prez. propitam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. propitan) 1. (se) na više mjesta 
pitati; raspitati se, informirati se [> o obi- 
teljskim prilikama] 2. (koga, što) pitati više 
osoba (ob. učenika) ili postaviti jednom više 
raznih pitanja [oštro — staro gradivo; — sve 
koji nisu bili na nastavi] // propitivač m (G 
propitivača) onaj koji što propituje, ispitu- 
je, utvrđuje; propitivati (koga, se) nesvrš. 
(prez. propitujem, pril. sad. propitujući, gl. 
im. -&nje), v propitati; propitkivač m (G 
propitkivača) onaj koji što propitkuje, zapi- 
tkuje; propitkivati (koga, se) nesvrš. (prez. 
propitkujem, pril. sad. propitkujući, gl. im. 
-anje) stalno pomalo propitivati 
** PRO-“ + v. pitati 

propiti svrš. (prez. propijem, pril. pr: -ivši, prid. 
trp. propit) 1. (što) potrošiti na piće, pijanč- 
enje [> imanje] 2. (se) odati se piću // propi- 
jati (što, se) nesvrš. (prez. propijam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -&anje), v. propiti 
** PRO-* + y. piti 

propješačiti (0, što, kroza što) svrš. (prez. 
kroza što 
<> PRO-* + y, pješačiti 

propjevalti (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. propjevao/propjevala ž) 1. početi 
pjevati 2. pren. biti ispunjen radošću 3. pren. 
a. početi melodično zvučati, odjekivati 
b. pod prisilom početi priznavati, odavati što 
[zločinac je -o] // propjevavati (8) nesvrš. 
(prez. propjevavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v propjevati 
<*> PRO-* + v. pjevati 

proplakati (0) svrš. (prez. proplaččm, imp. 
proplači, pril. pr proplakavši, prid. rad. 
proplakao/proplakala  ž) 1. početi = pla- 
kati 2. provesti plačući neko vrijeme [> 
mladost] // proplakivati (9) nesvrš. (prez. 
proplakujem, pril. sad. proplakujući, gl. im. 
-anje), v. proplakati 
<*> PRO-“ + v plakati 

proplamtjeti (0) svrš. (prez. proplamtim, pril. 
Dr. -&ši, prid. rad. proplamtio/proplamtjela 
ž) pojaviti se kao plamen, kao ono što plam- 
ti, usp. plamtjeti // proplamćivati (0) nesvrš. 


(prez. proplamćujčm,pril. sad. proplamću jući, 
gl. im. -&nje), v. proplamtjeti; proplamsaj m 
1. plamen koji se na trenutke diže nad svi- 
jećom, svjetiljkom i uopće nad predmetom 
koji gori 2. pren. naglo, kratko izražavanje 
kakva osjećaja [- ljubavi]; proplamsati 
svrš., v. proplamtjeti; proplanuti (0) svrš. 
(prez. proplančm, pril. pr. -uvši, prid. rad. 
proplanuo) pojaviti se, zasjati u obliku ma- 
njeg plamena; proplanjivati (0) nesvrš. 
(prez. proplanjujem, pril. sad. proplanjujući, 
gl. im. -&nje), v. proplanuti 
$ PRO-* + v. plamen, plamtjeti 

proplanak m (G -anka, N mn -&nci) manja čisti- 
na na rubu šume ili u šumi // proplančić m 
dem. i hip. od proplanak 
$ PRO-* + v. planuti 

proplesti (što) svrš. (prez. proplčtčm, pril. pr 
-€vši, prid. trp. proplčten) pletenjem umetnu- 
ti u što, na cijeloj površini // propletati (što) 
nesvrš. (prez. -ećem, pril. sad. -ećući, gl. im. 
-anje), v. proplesti 
+ PRO-* + v, plesti + 

proplivati (9) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. proplivao) 1. početi plivati; za- 
plivati 2. naučiti plivati // proplivavati (0) 
nesvrš. (prez. proplivavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v. proplivati 
*> PRO-* + v. plivati 

propolis m biol. pčelinji proizvod ugodna miri- 
sa i ljekovitih svojstava; sastavljen od biljnih 
smola, peluda i voska 
<> grč. propolis: pčelinja smola 

proponirati (što, komu) du (prez. proponiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
usmeno ili pismeno dati/davati prijedlog; 
dati ideju što da se radi; predložiti/predlagati 
// proponent (propončnt) m 1. onaj koji 
podnosi prijedlog; predlagač 2. onaj koji se 
nepozvan miješa u govor 
< njem. proponieren <— lat. proponere: izlo- 
žiti, predlagati 

proporcijla ž 1. a. dio ili udio koji se može 
usporediti sa cjelinom [-a troškova za ener- 
giju u ukupnom poslovanju vrlo je velika] 
b. usporediva brojka [-a između broja rođe- 
nih i broja umrlih] 2. uzajamna ovisnost i 
skladan odnos dijelova unutar neke cjeline 
(omjer) [skladne —e; dobre —e] 3. (mn) di- 
menzije; veličina, značaj [od beznačajnog 
slučaja sada je to naraslo do nevjerojatnih 
—a] 4. glazb. pov. u menzuralnoj notaciji 
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postupak kojim se smanjuje (rjeđe produ- 
ljuje) trajanje redovitih notnih vrijednosti 
// proporcionaljan prid. (odr: -lni) 1. koji 
ima pravilan odnos dijelova prema cjelini; 
razmjeran 2. broj ili veličina koja se nalazi 
u određenom odnosu prema nekom drugom 
broju ili veličini A —ni porez admin. porez 
koji se plaća u fiksnom postotku neovisno 
o visini prihoda; —ni (izborni) sustav pol. 
izborno pravo u kojem se dobivaju mandati 
razmjerno ukupnom broju dobivenih glaso- 
va, opr. većinski (izborni) sustav, v. včćinski; 
proporcionalno pri/. na proporcionalan nač- 
in [plaće rastu — porastu životnih troškova; 
proporcionalnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. svojstvo onoga što je proporcionalno 
2. odnos između uloženog truda i sredstava 
i ostvarenih rezultata.u nekom projektu, pot- 
hvatu ili poslu; proporcioniranje sr 1. (gl. 
im.),v. proporcionirati 2. tisk. postupak kojim 
se uklanja nepotreban prazni prostor između 
pojedinih parova znakova; proporcionirati 
dv. (prez. proporcioniram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -&nje) 1. postaviti/po- 
stavljati u pravi omjer, razmjer, svesti/svoditi 
na pravu mjeru, uskladiti, primjeriti; podesi- 
ti/podešavati, (na)činiti skladno, simetrično 
2. (po)dijeliti, odmjerit/odmjeravati prema 
čemu 
*> lat. proportio 

proposta (izg. proposta) ž glazb. u kontrapunkt- 
skoj kompoziciji, posebice u kanonu i fugi, 
naziv za temu (imitacija teme, odn. odgovor 
je risposta) 
< tal.: prijedlog 

pršpovijad ž obredni govor religioznopouč- 
nog sadržaja koji se drži ob. za službe u 
crkvi; predika, prodika, homilija // propo- 
vijćdati nesvrš. (prez. propovijedam, pril. 
sad. -ajići, gl. im. -anje) 1. (0) držati pro- 
povijedi 2. (što) objavljivati, širiti nazore, 
ideje, učenja i sl.; propovijedni prid. koji 
se odnosi na propovijed; propovjedaćnica 
ž povišeno mjesto u crkvi s kojega sveće- 
nik govori vjernicima; propovjednica ž, v 
propovjednik; propovjednički prid. koji se 
odnosi na propovjednike; propovjednički 
pril. kao propovjednik, na način propovje- 
dnika; propovjednik m (G propovjednika, V 
propovjedniče, N mn propovjednici) 1. onaj 
koji propovijeda 2. (Propovjednik) bibl. sta- 


_ proprioceptor 


rozavjetna biblijska knjiga iz 3. st; propo- 
vjedništvo sr djelatnost propovjednika 
*> PRO-* + 1. povijest 

propozicija ž 1. plan, ideja i sl., koji se daje 
kao prijedlog za razmišljanje 2.a. izjava 
koju valja proanalizirati ili prodiskutirati 
b. u matematici i logici pretpostavka, premi- 
sa koja služi kao polazište u daljnjoj analizi 
3. (mn) skup uvjeta i odredbi o organizaciji 
i održavanju kakva natjecanja, natječaja i sl. 
[prema -ma pobjeđuje onaj koji sakupi naj- 
više bodova] 
*> lat. propositio: stavljanje naprijed, predla- 
ganje 

proprati (što) svrš. (prez. propšrčm, pril. pr 
-avši, prid. trp. propran) propuštajući vodu 
kroza što oprati, prometnuti kroz vodu; 
ovlaš, brzo oprati // propirati (što) nesvrš. 
(prez. -em, pril. sad. -Ući, gl. im. -anje), v. 
proprati 
+ PRO- + v. prati 

propratiti (što, čime) svrš. (prez. propratim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. propraćen) reg. zast. 
(+ srp.) popratiti, v // propraćivati (što, 
čime) nesvrš. (prez. propraćujem, pril. sad. 
propraćujući, g/. im. -&nje), v. propratiti 
$ PRO-* + v. pratiti 

proprčtor m pov. uantičkom Rimu, naziv za pre- 
tora po isteku roka njegove pretorske službe 
$ lat. propraetor <— pro praetore: za pretora 

proprijetat m (N mn proprijetćti) 1. pravn. po- 
tpuno i neograničeno vlasništvo imovine; po- 
sjedovanje 2. zast. zemljište s nekretninama 
na njemu; imanje, dobro (ob. u smislu vla- 
sništva nad njima) 3. razg. svojstvo koje pri- 
pada nekom čovjeku; osobina, odlika 4. (nn) 
teol. one vlastitosti po kojima se tri božanske 
osobe u Sv. Trojstvu međusobno razlikuju 
$ njem. Proprietat fi: proprićtć <— lat. propri- 
etas = proprius: vlastiti : 

pro primo (izg. pro primo) pril. u prvom redu, 
kao prvo; prije svega 
<> lat. 

proprioceptor m  fiziol. receptor  smješ- 
ten u mišićima, zglobovima i tetivama; 
posreduje u održavanju ravnoteže tijela 
// proprioceptivan prid. (odr. -vni) koji 
nastaje od podražaja unutar samoga tijela, 
odnosno određenog organa (ob. o reakciji) 

. ** lat. proprius: svoj, vlastiti + v recepcija, 
(re)ceptor 
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proprpdšati (se) svrš. (prez. proprpošam (se), 
pril. pr. -avši (se), prid. rad. proprpošao/ 
proprpošala (se) ž) očistiti perje onako (se) 
kao ptica 
<* PRO-* + v. prpošati 

proprtiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. proprćen) načiniti prtinu kroz 
dubok snijeg // proprćivati (što) nesvrš. 
(prez. propićujem, pril. sad. propićujiući, gl. 
im. -&nje), v proprtiti 
** PRO-* + v. prtiti? 

propucati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
tp. propucan), v. prostrijeliti // propuklina ž 
otvoreno mjesto na nekoj površini koja je na- 
pukla 
<*> PRO-* + v. puknuti, pucati 

propugnaku! m pov. u antici, skupni naziv za 
različite fortifikacijske objekte (utvrdu, na- 
sip, kulu, barikadu i sl.) 
*> lat. propugnaculum 

propihati svrš. (prez. propiščm, pril- pr. -avši, 
prid. trp. propuhan) 1. (što) puhanjem pročistiti 
što [> lulu] 2. (koga) izložiti vjetru i uzroko- 
vati zdravstvene tegobe // propih m struja 
zraka koja prolazi kroz dva nasuprotna otvora 
[sjediti (biti) na —u); promaha; propuhivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. propuhujem, pril. 
sad: propuhujiići, gl. im. -anje), v. propuhati; 
propiihnuti svrš. (prez. proptihnčm, pril. pr: 
-Uvši, prid. trp. propuihnut), v. propuhati 
*> PRO-* + v. puhati 

* propilzija ž 1. pogonska sila potrebna za po- 
kretanje nekog tijela 2. pat. sklonost bole- 
snika da se pri hodanju zanosi naprijed ili da 
pada prema naprijed // prepilzijski prid. 
koji se odnosi na propulziju [> stupanj); 
pr&pulzivlan prid. (odr. -vni) 1. koji se odli- 
kujesilom za pokretanje naprijed [-an pogon] 
2. koji se traži, koji napreduje [-no zanima- 
nje; —na privredna granal; propulzivno pril. 
na propulzivan način, prodorno; propulzi- 
vnost ž (G -osti,I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je propulzivno; propulzor (propdizor) m 
tehn. sredstvo, naprava ili uređaj koji preuzi- 
ma snagu pogonskog stroja, vjetra ili čovjeka 
i pretvara je u porivnu silu: vjetrom — jedro, 
mehaničkim pogonom — propeler i sl. 
*> lat. propulsio = propulsus: potjeran <— 
propellere: potjerati 

propiupati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. .propupao/propupala ž) 1. razviti 
pupove (o biljki) 2. pren. tjelesno se razvi- 


ti (u mladosti) // propupavati (0) nesvrš. 
(prez. propupavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-Anje), v propupati 
*> PRO-* + v. pup, pupati 

propustiti svrš. (prez. propustim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. propušten) 1. (koga, što) pustiti 
koga, što da prođe, da prodre, da se probije 
kroza što 2. (što) cijedeći pustiti da prođe 
kroza što 3. (koga, što) a. dopustiti komu 
da uđe ili prođe b. skloniti se ustranu ustu- 
pajući kome prolaz c. omogućiti prijelaz 
(u viši razred itd.) 4. (što) pren. a. dopusti- 
ti da što prođe, ne koristiti se čim, izgubiti 
priliku b. izostaviti dio teksta, govora c. ne 
primijetiti, previdjeti, prečuti 5. (8) omo- 
gućiti prolaz tekućine [krov je propustio] 
// propusnica ž pismeni dokument kojim se 
daje ili dopušta ulaz ili prolaz; propusnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je propusno; poroznost; propust m 1. tehn. 
otvor (u nasipu, brani itd.) 2. pogreška iz 
nepažnje; omaška, previd 3. nečinjenje, ono 
što se nije učinilo [sagriješiti mišlju, riječju, 
djelom ili -om]; propustan prid. (odr. -sni) 
1. (neodr) koji propušta, zrak, plin ili tekuć- 
inu, ob. kao nepoželjno svojstvo; propustljiv 
2. (odr) koji se odnosi na propust [propusni 
otvor otvor za propuštanje, koji služi da što 
propušta); propustljiv prid. (odr. -i), v. pro- 
pustan; propustljivost ž (G -osti, T -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je propustljivo; pro- 
puštati (koga, što) nesvrš. (prez. propiištam, 
pril. sad. -ajuići, prid. trp. propušten, gl. im. 
-anje), “ propustiti 
*> PRO-“ + v. pustiti 

propušiti (0) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. propušio/propušila ž) početi pušiti 
*> PRO-* + v. pušiti 

proputovati (što, kroza što) svrš. (prez. 
proputujem, pril. pr. -&avši, prid. rad. pro- 
putovao) putujući proći kroz područje, ze- 
mlju i sl. [proputovali smo sve zemlje svijeta] 
// proputovanjje sr zadržavanje za vrijeme 
putovanja u nekom mjestu [biti na u] 
*> PRO-* + v. put, putovati 

proračun m približni iznos primitaka i izda- 
taka koji se predviđaju za određeno vrije- 
me A državni —, v. budžet // proračunat 
(proračunan) prid. (odr. -i) 1. koji je dobi- 
ven proračunom 2. a. koji radi tako da misli 
jedino na korist ili neki cilj, opr: bezazlen, 
dobronamjeran b. koji je smišljen s nekim 
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ciljem [> postupak]; proračunati (što) svrš. 
(prez. proračunam, pril. pr. -avši, prid. trp. 
prčračunat) 1. predvidjeti uzimajući u obzir 
sve okolnosti izražene brojevima 2. dobro 
promisliti unaprijed; planirati; proračunato 
pril. 1. s proračunatošću unaprijed smišljeno, 
s namjerom unaprijed stvorenom (ob. lošom) 
2. tako da je dobiveno proračunom; prora- 
čunatost (proračunanost) ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) osobina onoga koji je proračunat, 
svojstvo onogašto je proračunato; proračunski 
prid. koji je prema proračunu, koji se odnosi 
na proračun [ troškovi]; proračunski pril. 
na proračunski način 
$& PRO-* + v. račun, računati 

proraditi svrš. (prez. proradim, pril. pr -ivši, prid. 
trp. prorađen) 1. (što) potanko proučiti što, sve- 
strano se upoznati s čim (ob. s tekstom) 2. (se) 
početi marljivo raditi, dati se na rad; provrije- 
dniti se 3. (0) početi raditi, početi funkcionirati 
[stroj je proradio] // prorada ž prorađivanje, 
temeljito razmatranje čega (ob. teksta); prora- 
đivati (što) nesvrš. (prez. prorađujčm, pril. sad. 
prorađujuići, gl. im. -anje), v proraditi 
$& PRO-“ +. rad!, raditi 

prorajtati (što) svrš. (prez. prorajtam, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. prorajtan) žarg. besmi- 
sleno, uludo, rasipnički potrošiti (novac, 
imanje, povoljne mogućnosti, povoljne 
prilike za uspjeh); profućkati, proćerdati, 
spiskati // prorajtavati (što) nesvrš. (prez. 
prorajtavam, pril. sad. -ajlići, gl. im. -anje), 
v. prorajtati 
*> PRO-* + v. rajtati 

prorasti (što, kroza što) svrš. (prez. prorastem, 
pril. pr. -avši, prid. trp. prorašten) probiti ra- 
stući između čega, kroz što A proraštena 
slanina slanina koja u masnoći ima slojeve 


PET 


mesa, protkana slanina // prorašćivati (što, 


kroza što) nesvrš. (prez. prorašćujem, pril. 


sad. prorašćujući, g/. im. -Anje), v. prorasti 
*> PRO-* + v. rasti : 

prorašljika ž bot. 1. izdanci iz glavica i kori- 
jena povrća 2. reg. prorasla stabljika crnog 
luka sa sjemenom na vrhu 
*> PRO-* + v. rašlje, rašljika 

proreći (što, kome) svrš. (prez. pror&čem/-re- 
knčm, pril. pr. rekavši, prid. trp. pror&čen) 
unaprijed reći, pretkazati što će biti (o sudbini 
i velikim događajima) [> smak svijeta; — rat; 
— opći potop; > sudbinu] // proricatelj m 


prorezati 


onaj koji proriče budućnost iz znakova čega, 
materijalnih predložaka itd; proricateljica 
ž, v. proricatelj; proricateljski prid. koji se 
odnosi na proricatelja; proricateljski pril. 
kao proricatelj, na način proricatelja; prori- 
cati (što) nesvrš. (prez. proričem, pril. sad. 
-ičući, gl. im. -anje), v. proreći; proročanski 
prid. koji se odnosi na proročanstvo; pro- 
ročanski pril. kao u proročanstvu, na način 
proroka; proročanstvo sr (G mn proročan- 
stava/-a) riječi proroka ili onoga tko ima spo- 
sobnost da proriče [- se ispunilo]; proroštvo; 
proročica ž žena prorok; proročište sr pov. 
mjesto gdje su proricatelji objavljivali volju 
i namjere viših bića i sila A delfijsko — pov. 
mjesto u Grčkoj u kojem je djelovala pro- 
ročica Pitija; proročkli prid. koji se odnosi 
na proroke [-e knjigel; proročki pril. kao 
prorok, poput proroka; prorok m (V -oče, N 
mn -oci) 1. rel. onaj koji kao navodni tumač 
volje jednoga ili više bogova i njihovih obja- 
va najavljuje velika zbivanja u budućnosti 
2. (Prorok) Muhamed, osnivač islama, Božji 
poslanik; proroštvo sr (G mn -tava/prdroš- 
tva) 1. v. proročanstyo 2. djelatnost proroka 
$ pr. (nadimačka): Proročić (Zagreb, Rab), 
Pror6ković (180, Zadar) 
*> PRO-* + v. riječ, reći 

pr6red m 1. slobodan prostor između redova 
čega (redova usjeva, loze i sl.) sijan ili sađen 
na većem razmaku 2. tisk. a. razmak među 
redovima teksta b. metalna pločica koja se 
stavlja između tiskarskih redaka i određuje 
razmak; proložak 
<* PRO-* + v. red 

prorektor m pomoćnik ili zamjenik rektora, ob. 
zadužen za određene poslove [- za znanost; 
— za međunarodne odnose] // prorektorski 
prid. koji se odnosi na prorektore 
$ njem. Prorektor = PRO-* + v. rektor 

prorešetati svrš. (prez. proreščtam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. prorešetan) 1. (što) propu- 
stiti kroz rešeto radi čišćenja 2. probušiti, 
probiti na mnogo mjesta, probiti mecima 
3. (koga) razg. temeljito ispitati (ob. u školi 
radi provjeravanja znanja) // prorešetava- 
ti (što, koga) nesvrš. (prez. proreščtavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. prorešetati 
$ PRO-* + v. rešeto, rešetati 

prorezati (što) svrš. (prez. prorežem, pril. pr 
-avši, prid. trp. prorezan) 1. režući napraviti 


prorijćditi 
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otvor; prosjeći 2. učiniti rez (na tijelu, na tka- 
nini) // proreščić m dem. od prorez; prdrez 
m 1. uski otvor u koji se umeće odgovarajući 
dio naprave ili predmet [ubacite novac u — na 
telefonu] 2. prorezano mjesto, prorezani dio 
čega [> na haljini]; prorezivati (što) nesvrš. 
(prez. prorezujčm, pril. sad. prorezujići, gl. 
im. -anje), v. prorezati 
* PRO-* + v. rez, rezati 

prorijediti svrš. (prez. prorijedim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. prorijeđen) 1. (što) učiniti rijetkim 
ili rjeđim po učestalosti ili količini prema 
veličini prostora, rasporediti, razmjestiti na 
veću udaljenost, smanjiti gustoću, zasićenost 
čega [-- šumu] 2. (se) postati rijedak ili rjeđi 
[zrak se prorijedio na visini; gosti su se pro- 
rijedili; kosa se prorijedila] // prorijeđeno 
pril. tako da je rijetko, rjeđe; prorijeđenost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je prorijeđeno; prorjeđivati nesvrš. (prez. 


prorjeđujčm, pril. sad. prorjeđujući, g/. im. 
-anje), v. prorijediti 
*> PRO-* + v. rijedak, rijediti 

prorogacija ž odgoda rasprave, odluke i sl. do 
sljedećeg zasjedanja (zakonodavnog tijela i sl.) 
& lat. prorogatio = proro g are: odgoditi 

prorok, v. proreći 

prorovati (što) svrš. (prez. prorujem, pril. 
Dr. -AVŠi, prid. trp. prorovan) rujući probiti 
// prorov m 1. ono što je prorovano, kanal, 
prokop (1) 2. neodom., v. tunel 
* PRO-* + v. rov, rovati 

prortižnjeti (se) svrš. (prez. prorižnim (se), 
pril. pr. -&vši (se), prid. rad. proružnio/pro- 
ružnjela (se) ž) postati ružniji, biti zahvaćen 
ružnoćom; poružnjeti // proružnjivati (se) 
nesvrš. (prez. proružnjujčm (se), pril. sad. 
proružnjujući (se), g/l. im. -anje), v proruž- 
njeti 
$& PRO-* + v. rugati se, ružan 
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